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  Введение 
 

 

 Настоящая публикация представляет собой двадцать третье дополнение к 

изданию Справочник по практике Совета Безопасности, 1946–1951 годы, ко-

торое было выпущено в 1954 году. В 2020 году в связи с началом пандемии ко-

ронавирусного заболевания (COVID-19) Совет Безопасности приостановил 

проведение очных заседаний в зале Совета Безопасности на период с 12 марта 

по 14 июля 2020 года. Взамен члены Совета ввели практику проведения откры-

тых и закрытых видеоконференций для обеспечения непрерывности работы 

Совета и разработали гибридную модель работы, предусматривающую чередо-

вание очных заседаний и видеоконференций. Состоявшиеся в 2020  году ви-

деоконференции, как открытые, так и закрытые, не считались официальными 

заседаниями Совета. Ход очных заседаний, как обычно, фиксировался в стено-

графических отчетах, а подборки заявлений, сделанных на открытых ви-

деоконференциях, издавались в виде приложений к письмам Председателя Со-

вета, о чем подробнее говорится в части II.  

 Хотя открытые видеоконференции не считались заседаниями Совета, в 

двадцать третьем дополнении к Справочнику они рассматриваются наравне с 

заседаниями. В дополнении охватывается работа Совета с 8698-го заседания, 

состоявшегося 8 января 2020 года, до последней в этом году открытой ви-

деоконференции, проведенной 29 декабря 2020 года и запротоколированной в 

соответствующем письме Председателя Совета (S/2020/1311). Ознакомиться с 

первоначальным изданием Справочника и предыдущими дополнениями можно 

на веб-сайте Совета Безопасности (www.un.org/securitycouncil/content/ 

repertoire/structure).  

 Полномочия на издание Справочника были предоставлены Генеральной 

Ассамблеей в ее резолюции 686 (VII), озаглавленной «Способы и средства, при 

помощи которых материалы, свидетельствующие о существовании обычного 

международного права, стали бы более доступными». Справочник представля-

ет собой руководство по работе Совета, и в нем в доступной форме изложены 

практика и процедуры, которым следовал Совет. Справочник не рассчитан на 

то, чтобы заменить протоколы заседаний Совета, которые являются единствен-

ным полным и авторитетным отчетом о проходящих в Совете обсуждениях.  

 Используемые для построения материала категории не предполагают 

наличия процедур или практики, которые не были ясно и наглядно установле-

ны самим Советом. Совет во всех случаях, действуя в рамках Устава Организа-

ции Объединенных Наций, своих собственных временных правил процедуры и 

практики, сложившейся, в частности, на основе записок Председателя Совета, 

сам выбирает свои процедуры. Для удобства поиска в данном введении содер-

жится таблица с указанием членов Совета, входивших в его состав в рассмат-

риваемый период. 

 При изложении практики Совета были в основном сохранены заголовки, 

под которыми практика и процедуры Совета были представлены в первона-

чальном издании 1954 года. При этом там, где есть такая необходимость, вне-

сены корректировки, с тем чтобы точнее отразить практику Совета. Например, 

обзоры, содержащиеся в части I настоящего издания, группируются по регио-

нам или тематическим вопросам в хронологическом порядке.  

 Справочник по практике Совета Безопасности охватывает четыре основ-

ных направления работы: применение временных правил процедуры, приме-

нение статей Устава Организации Объединенных Наций, вспомогательные ор-

ганы Совета, включая миссии по поддержанию мира и специальные политиче-

ские миссии, а также комитеты по санкциям и соответствующие группы экс-

https://undocs.org/ru/S/2020/1311
http://www.un.org/securitycouncil/content/repertoire/structure
http://www.un.org/securitycouncil/content/repertoire/structure
https://undocs.org/ru/A/RES/686(VII)
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пертов, и обзор деятельности Совета по каждому пункту его повестки дня. 

С 1946 по 2007 год каждое дополнение к Справочнику, обычно охватывавшее 

период от двух до четырех лет, состояло из 12 глав; с 2008 по 2017 год каждое 

дополнение охватывало двухгодичный период и состояло из 10 частей. 

С 2018 года каждое дополнение к Справочнику охватывает период в один год и 

состоит из 10 частей. 

С 1946 по 2007 год 12 глав каждого дополнения охватывали следующие темы: 

Глава I  Временные правила процедуры Совета Безопасности (ста-

тьи 28, 30, 98 Устава; правила 1–5, 13–36, 40–67 правил проце-

дуры) 

Глава II Повестка дня (правила 6–12 правил процедуры) 

Глава III Участие в заседаниях Совета Безопасности (статьи 31, 32, 

пункт 1 статьи 35; правила 37–39 правил процедуры) 

Глава IV Голосование (статья 27; правило 40 правил процедуры) 

Глава V Вспомогательные органы Совета Безопасности 

Глава VI Взаимоотношения с другими органами Организации Объеди-

ненных Наций 

Глава VII Практика в отношении рекомендаций Генеральной Ассамблее 

по вопросу о членстве в Организации Объединенных Наций  

Глава VIII Рассмотрение Советом вопросов в порядке возложенной на не-

го ответственности за поддержание международного мира и 

безопасности (обзор в разбивке по пунктам повестки дня)  

Глава IX Решения, принятые Советом Безопасности при осуществлении 

других функций и полномочий Совета 

Глава X Рассмотрение положений главы VI Устава 

Глава XI Рассмотрение положений главы VII Устава 

Глава XII Рассмотрение положений других статей (пункт 2 статьи 1, 

пункты 4, 5, 6 и 7 статьи 2, статьи 24, 25, 52–54, 102, 103) 

 

 

С 2008 года 10 частей каждого дополнения охватывали следующие темы: 

Часть I Рассмотрение Советом Безопасности вопросов в порядке воз-

ложенной на него ответственности за поддержание междуна-

родного мира и безопасности 

Часть II Временные правила процедуры и новые соответствующие про-

цедурные вопросы 

Часть III Цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций  

Часть IV  Взаимоотношения с другими органами Организации Объеди-

ненных Наций 

Часть V Функции и полномочия Совета Безопасности (глава V Устава)  

Часть VI Рассмотрение положений главы VI Устава 

Часть VII  Действия в отношении угрозы миру, нарушений мира и актов 

агрессии (глава VII Устава) 

Часть VIII Региональные соглашения (глава VIII Устава) 
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Часть IX  Вспомогательные органы Совета Безопасности: комитеты, три-

буналы и другие органы 

Часть X  Вспомогательные органы Совета Безопасности: операции по 

поддержанию мира и специальные политические миссии  

 

 

 Справочник основан на опубликованных документах Совета Безопасно-

сти. Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций со-

стоят из букв и цифр. Документы Совета Безопасности имеют условные обо-

значения, включающие год и порядковый номер (например, S/2020/1252). 

Ссылки на стенографические отчеты о заседаниях Совета приводятся в фор-

ме S/PV.8775 с указанием последовательного номера, начиная с первого засе-

дания в 1946 году. Как и в последних предыдущих дополнениях, ссылки в 

настоящем дополнении даются только на предварительные стенографические 

отчеты заседаний Совета Безопасности, поскольку публикация отчетов о засе-

даниях в издании «Официальные отчеты» более не практикуется. Как поясня-

ется выше, пандемия COVID-19 оказала в 2020 году колоссальное влияние на 

работу Совета, в том числе на порядок ведения его документации, в частности 

документации, подготавливаемой для протоколирования заявлений, которые 

были сделаны на открытых видеоконференциях или представлены для них. 

Эти заявления были распространены в письмах Председателя Совета, издан-

ных, как и другие документы Совета Безопасности, под условным обозначени-

ем, включающим, как описано выше, год и порядковый номер.  

 Резолюции и другие решения, принятые Советом, включая заявления и 

записки Председателя Совета и соответствующий обмен письмами между 

Председателем и Генеральным секретарем, публикуются в ежегодно издавае-

мом Сборнике резолюций и решений Совета Безопасности. Резолюции обозна-

чаются номером с последующим указанием в скобках года принятия, напри-

мер, резолюция 2550 (2020). С 1994 года заявлениям Председателя, сделанным 

от имени Совета, присваивается условное обозначение с указанием года, 

например S/PRST/2020/12. До этого заявления Председателя распространя-

лись, как и другие документы Совета Безопасности, под условным обозначе-

нием с указанием очередного номера серии (например, S/25929). 

 Читатели, желающие ознакомиться с полными текстами отчетов о заседа-

ниях или документов, упоминаемых в Справочнике, могут сделать это на офи-

циальном веб-сайте Центра документации Организации Объединенных Наций 

(https://www.un.org/ru/our-work/documents). Получить доступ к документам Со-

вета можно на веб-сайте по ссылке «Система официальной документации 

(СОД)» или прямым ссылкам на конкретные категории документов в разделе 

«Совет Безопасности». Выпуски Сборника резолюций и решений можно найти 

по условному обозначению (S/INF/75 для 2020 года). 

https://undocs.org/ru/S/2020/1252
https://undocs.org/ru/S/PV.8775
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/25929
https://www.un.org/ru/our-work/documents
https://undocs.org/en/S/INF/75
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  Члены Совета Безопасности, 2020 год 
 

 

Бельгия 

Вьетнам 

Германия  

Доминиканская Республика 

Индонезия  

Китай  

Нигер  

Российская Федерация  

Сент-Винсент и Гренадины  

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии  

Соединенные Штаты Америки  

Тунис  

Франция  

Эстония 

Южная Африка 
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  Вводное примечание 
 

 

 В части I настоящего дополнения к Справочнику по практике Совета 

Безопасности приводится обзор деятельности Совета Безопасности в связи с 

пунктами повестки дня, которые касаются его ответственности за поддержание 

международного мира и безопасности.  

 Из-за пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19) в 2020 году 

Совет не проводил очных заседаний в зале Совета Безопасности с 12 марта по 

14 июля 2022 года. Для обеспечения непрерывности работы члены Совета 

начали проводить заседания в режиме видеоконференций в открытом и закры-

том форматах. С 14 июля и до конца года Совет применял гибридную модель, 

чередуя проведение очных заседаний и видеоконференций. Проводившиеся в 

2022 году видеоконференции, как открытые, так и закрытые, не считались 

официальными заседаниями Совета. Ход очных заседаний, как обычно, фикси-

ровался в стенографических отчетах, а подборки заявлений, сделанных на от-

крытых видеоконференциях, издавались в виде приложений к письмам Пред-

седателя Совета.  

 В связи с невозможностью проведения очных заседаний для принятия 

решений члены Совета договорились, что резолюции Совета будут принимать-

ся по письменной процедуре, результаты которой будут объявляться на откры-

тых видеоконференциях, и эти резолюции будут иметь такой же правовой ста-

тус, что и те, голосование по которым проводится в зале Совета Безопасности. 

Из-за технических трудностей объявление результатов голосования в рамках 

открытых видеоконференций стало возможным только в апреле 2020 года, а до 

этого о результатах голосования сообщалось в письмах Председателя Совета, 

содержавших также отчеты о проведении письменной процедуры и заявления 

по мотивам голосования. Было договорено также, что заявления Председателя 

будут приниматься по процедуре «отсутствия возражений» с их последующим 

оглашением в рамках открытых видеоконференций и будут иметь тот же ста-

тус, что и заявления, принятые в зале Совета Безопасности. В отличие от резо-

люций, о принятии заявлений Председателя дополнительных сообщений в ви-

де писем Председателя не публиковалось1. 

 В части I настоящего дополнения, как и в соответствующих частях 

предыдущих дополнений, дается характеристика непосредственного политиче-

ского контекста, в котором развивалось обсуждение Советом конкретных пунк-

тов его повестки дня в 2020 году, и приводится информация о проведенных за-

седаниях и принятых Советом документах, которые в этом  году включали так-

же письма Председателя Совета с текстами заявлений, сделанных в ходе ви-

деоконференций2. Соответственно, в части I рассматриваются все пункты, в 

связи с которыми проводились заседания и/или открытые видеоконференции, 

несмотря на то, что последние не считались официальными заседаниями Сове-

та. Часть I служит основой для анализа проводившихся в Совете обсуждений, 

непосредственно касающихся положений Устава Организации Объединенных 

Наций и временных правил процедуры Совета. Поэтому в описательных разде-

лах части I приводятся отсылки ко всем другим соответствующим частям, что 

должно облегчить понимание структуры и содержания Справочника.  

 1 Обзор изменений процедуры, имевших место в 2020 году, приводится в части II. 

 2 Некоторые вопросы, рассматриваемые в части I, обсуждались членами Совета также 

в ходе неофициальных консультаций полного состава и на закрытых видеоконференциях.  
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 В части I рассматриваются также существенные аспекты практики Сове-

та, которые не охватываются другими частями Справочника. Для удобства чи-

тателя пункты повестки дня сгруппированы по регионам и в отдельную катего-

рию выделены тематические вопросы. В пределах каждого региона пункты по-

вестки дня перечисляются в порядке, в котором они были впервые включены в 

перечень вопросов, находящихся на рассмотрении Совета. Анализ конкретных 

ситуаций включает обзор значимых событий, которые имели место в ходе рас-

смотрения Советом того или иного пункта и которые представляются важными 

для понимания контекста принятия Советом соответствующих решений.  

 В связи с переходом на новые методы работы, предусматривавшие прове-

дение не только очных, но и виртуальных заседаний, в части I настоящего до-

полнения описательные разделы включают, в соответствующих случаях, 

a) таблицы, содержащие всю процедурную информацию, имеющую отношение 

к соответствующему пункту повестки, включая перечисленные в хронологиче-

ском порядке заседания, подпункты, упомянутые документы и ораторов, и/или 

b) таблицы с информацией о видеоконференциях, проведенных в связи с кон-

кретными пунктами повестки дня Совета. В целях иллюстрации учета темати-

ческих вопросов разделы, касающиеся пунктов «Дети и вооруженные кон-

фликты», «Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте» и «Женщины и 

мир и безопасность», сопровождаются дополнительными таблицами, в которых 

приводятся соответствующие положения решений Совета.  



  

 

6 21-12994 
 

Африка 
 

 

1. Ситуация в отношении Западной Сахары 
 

 

 В 2020 году члены Совета провели одну от-

крытую видеоконференцию в связи с ситуацией в 

отношении Западной Сахары, чтобы объявить о 

принятии резолюции 2548 (2020)3. Более подробная 

информация об этой видеоконференции приводится 

в таблице ниже. Кроме того, члены Совета провели 

две закрытые видеоконференции для обсуждения 

ситуации в Западной Сахаре, на которых с сообще-

ниями выступили Специальный представитель Ге-

нерального секретаря по Западной Сахаре и по-

мощник Генерального секретаря по операциям по 

поддержанию мира4. Во исполнение резолю-

ции 1353 (2001) члены Совета также провели за-

крытую видеоконференцию с участием стран, 

предоставляющих воинские и полицейские контин-

генты для Миссии Организации Объединенных 

Наций по проведению референдума в Западной Са-

харе (МООНРЗС)5. Кроме того, члены Совета про-

вели неофициальные консультации полного состава 

для обсуждения ситуации в отношении Западной 

Сахары6. 

 30 октября Совет принял резолю-

цию 2548 (2020) о продлении мандата МООНРЗС 

на один год, до 31 октября 2021 года7. Эта резолю-

ция была принята 13 голосами при 2 воздержав-

шихся8. В резолюции Совет выразил надежду на 

скорейшее назначение нового Личного посланника 

Генерального секретаря по Западной Сахаре9. Совет 

также подчеркнул необходимость достижения реа-

листичного, практически осуществимого и долго-
__________________ 

 3 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 4 См. A/75/2, часть II, гл. 3. Закрытые 

видеоконференции состоялись 9 апреля и 21 декабря 

2020 года соответственно. Более подробную 

информацию см. в документе S/2020/558. 
 5 Закрытая видеоконференция состоялась 12 октября 

2020 года в связи с рассмотрением пункта «Заседание 

Совета Безопасности с участием стран, 

предоставляющих воинские и полицейские 

контингенты, проводимое в соответствии с 

разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)»; см. A/75/2, часть II, гл. 22. 
 6 См. A/75/2, часть II, гл. 3. 
 7 Резолюция 2548 (2020), п. 1. Более подробную 

информацию о мандате МООНРЗС см. в части X, 

разд. I. 
 8 См. S/2020/1063. 
 9 Резолюция 2548 (2020), четвертый пункт преамбулы. 

срочного политического решения вопроса о Запад-

ной Сахаре, заявил о своей полной поддержке те-

кущих усилий Генерального секретаря и его Лично-

го посланника, направленных на поддержание воз-

обновленного процесса переговоров, и приветство-

вал приверженность Марокко, Народного фронта 

освобождения Сегиет-эль-Хамры и Рио-де-Оро 

(Фронт ПОЛИСАРИО), Алжира и Мавритании про-

должению участия в этом процессе10. В этой связи 

Совет призвал стороны добросовестно возобновить 

переговоры под эгидой Генерального секретаря без 

каких-либо предварительных условий, принимая во 

внимание усилия, предпринимаемые с 2006 года, и 

последующие события, в целях достижения спра-

ведливого, долговременного и взаимоприемлемого 

политического решения, которое будет предусмат-

ривать самоопределение народа Западной Сахары11. 

 Девять членов Совета представили письмен-

ные заявления12 с разъяснением мотивов голосова-

ния по резолюции 2548 (2020)13. Российская Феде-

рация в своем заявлении пояснила, что ее решение 

воздержаться при голосовании было связано с тем, 

что процесс подготовки и согласования документа 

не был ни прозрачным, ни совещательным. Россий-

ская Федерация подчеркнула, что ни одно из прин-

ципиальных и должным образом обоснованных за-

мечаний ее делегации, в том числе имеющих ком-

промиссный характер, не было принято во внима-

ние, а целый ряд полезных предложений, сформу-

лированных другими членами Совета, также остал-

ся без ответа, в результате чего текст получился 

несбалансированным. Российская Федерация также 

выразила обеспокоенность по поводу подмены ба-

зовых принципов западносахарского урегулирова-

ния общими словами о необходимости придержи-

ваться реалистичных подходов или идти на ком-

промиссы, что порождает двусмысленность, подры-

вает доверие к работе Совета и затрудняет перспек-

тивы возобновления политического процесса. Рос-

сийская Федерация отметила, что попытка под-

хлестнуть мирный процесс формулировками, раз-

мывающими ранее одобренные параметры западно-
__________________ 

 10 Там же, пп. 2 и 3. 

 11  Там же, п. 4. 
 12 См. S/2020/1075. 
 13 Бельгия, Вьетнам, Индонезия, Китай, Российская 

Федерация, Соединенные Штаты, Франция, Эстония 

и Южная Африка. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/558
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1063
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1075
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сахарского урегулирования, даст обратный резуль-

тат.  

 Согласно заявлению Южной Африки, она воз-

держалась при голосовании по продлению мандата 

МООНРЗС на период 2019–2020 годов из-за нали-

чия у нее вопросов в отношении существа и мето-

дов работы с западносахарским досье. Методы ра-

боты Совета в отношении Западной Сахары «явля-

ются исключительно предвзятыми и нетранспа-

рентными». Южная Африка постоянно выражала 

обеспокоенность тем, что «процесс согласования» 

проекта резолюции через посредство Группы дру-

зей по-прежнему служит препятствием для дости-

жения прогресса, поскольку проект представляется 

членам Совета для принятия в качестве свершивше-

гося факта. Как отмечается в заявлении Южной 

Африки, мандат по Западной Сахаре был един-

ственным, переговоры по которому велись подоб-

ным образом и в отношении которого не учитыва-

лись мнения государств-членов, в частности афри-

канских государств-членов, которые не входят в 

Группу друзей. Южная Африка далее указала, что 

реальной попытки достичь компромисса по спор-

ным пунктам сделано не было. Что касается основ-

ных положений резолюции 2548 (2020), то Южная 

Африка подняла несколько вопросов. В тексте не 

были отражены нынешние реалии на местах и не 

отражена должным образом настоятельная необхо-

димость того, чтобы Организация Объединенных 

Наций нашла Личного посланника для возобновле-

ния зашедшего в тупик политического процесса, 

осуществляемого под руководством Организации 

Объединенных Наций, и текст мог бы быть более 

сбалансированным, что позволило бы ему стать для 

сторон позитивным сигналом, в том числе по во-

просу о возврате к шестимесячному циклу продле-

ния мандата вместо годичного. Южная Африка 

также сделала ряд конкретных замечаний по тексту 

резолюции и указала на необходимость четкого 

упоминания обязанности МООНРЗС отслеживать 

положение в области прав человека на местах.  

 Среди членов Совета, проголосовавших за, 

многие приветствовали деятельность МООНРЗС14 

или выразили ей поддержку и подчеркнули необхо-

димость скорейшего назначения нового Личного 

посланника Генерального секретаря15. В своем за-

явлении Индонезия отметила, что текст отражает 

сложившееся хрупкое равновесие, учитывая чув-

ствительный характер рассматриваемого вопроса, 

отсутствие Личного посланника и отсутствие ак-

тивного политического процесса. В своем заявле-

нии Вьетнам подчеркнул важность учета обосно-

ванных позиций заинтересованных сторон с приме-

нением сбалансированного и беспристрастного 

подхода. В своем заявлении Китай выразил надежду 

на более обстоятельные консультации по проектам 

резолюций о продлении мандата МООНРЗС, с тем 

чтобы сделать текст более сбалансированным, до-

стичь консенсуса на основе консультаций и напра-

вить позитивный сигнал в этом отношении.  

 В письме от 15 декабря 2020 года на имя 

Председателя Совета Соединенные Штаты предста-

вили декларацию Президента Соединенных Штатов 

от 10 декабря 2020 года о признании суверенитета 

Королевства Марокко над Западной Сахарой, в ко-

торой он подтвердил, что вся территория Западной 

Сахары является частью Королевства Марокко, и 

выразил мнение, что предложение Марокко об ав-

тономии является «единственной основой для спра-

ведливого и долгосрочного урегулирования спора в 

отношении территории Западной Сахары»16. 

__________________ 

 14 Бельгия, Вьетнам, Индонезия, Китай, Соединенные 

Штаты, Франция и Эстония. 
 15 Бельгия, Индонезия, Китай, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония. 
 16 См. S/2020/1210. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1210
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Видеоконференция: ситуация в отношении Западной Сахары 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре  

    
30 октября 2020 года S/2020/1075 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

30 октября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2548 (2020)  

13-0-2a  

S/2020/1063 

 

 a Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония; голосовали против: никто не 

голосовал против; воздержались: Российская Федерация, Южная Африка. 
 

 

 

2. Ситуация в Сомали 
 

 

 В рассматриваемом году Совет провел четыре 

заседания и принял шесть резолюций по ситуации в 

Сомали, три из которых были приняты на основа-

нии главы VII Устава. Три заседания прошли в 

формате брифингов, а одно было созвано для при-

нятия решения17. Более подробная информация о 

заседаниях, в том числе об их участниках и орато-

рах, приводится в таблице 1 ниже. Кроме того, в 

связи с рассмотрением этого пункта повестки дня 

члены Совета провели девять видеоконференций, 

четыре из которых были проведены для объявления 

результатов голосования по различным принятым 

резолюциям18. Более подробная информация о со-

стоявшихся видеоконференциях приводится в таб-

лице 2 ниже. Помимо заседаний и видеоконферен-

ций, в 2020 году члены Совета проводили неофици-

альные консультации полного состава для обсужде-

ния ситуации в Сомали19. 

 В 2020 году Совет на регулярной основе за-

слушивал брифинги Специального представителя 

Генерального секретаря по Сомали, специального 

представителя председателя Комиссии Африканско-

го союза по Сомали и главы Миссии Африканского 

союза в Сомали (АМИСОМ) и Председателя Коми-

тета в соответствии с резолюцией 751 (1992) по 

Сомали. Кроме того, члены Совета заслушивали 

брифинги директора Службы по вопросам деятель-

ности, связанной с разминированием, директора 

Стокгольмского международного института иссле-
__________________ 

 17 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 
 18 Дополнительную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 19 См. A/75/2, часть II, гл. 5. См. также S/2020/1142 и 

S/2020/1045. 

дований проблем мира и основателя и председателя 

Сомалийского движения за гендерное равноправие.  

 Специальный представитель проводил бри-

финги для членов Совета в связи с ежеквартальны-

ми докладами Генерального секретаря20. В своих 

выступлениях он уделял особое внимание вопросам 

подготовки к выборам 2020/21 года и информиро-

вал Совет о непрекращающихся нападениях, со-

вершаемых группой «Аш-Шабааб», которая остает-

ся самой серьезной угрозой безопасности Сомали, а 

также об острой гуманитарной обстановке, усугуб-

ляемой пандемией COVID-19, наводнениями и 

нашествием саранчи. На заседании Совета, состо-

явшемся 24 февраля21, Специальный представитель 

заявил, что 2020 год может стать поворотным для 

Сомали в плане выполнения стоящих перед ним 

основных приоритетных задач, включая уменьше-

ние долгового бремени, проведение выборов, окон-

чательную доработку федеральной конституции, 

достижение прогресса в борьбе с «Аш-Шабааб» и 

упрочение федеральной власти. Он проинформиро-

вал Совет о том, что 21 февраля 2020 года в стране 

был принят новый закон о выборах, и выразил со-

жаление в связи с тем, что этот важный шаг все же 

не решает многие назревшие вопросы, такие как 

распределение избирательных округов, гарантиро-

ванное резервирование 30 процентов мандатов для 

женщин и обеспечение возможности принять уча-

стие в голосовании для сомалийцев, проживающих 

во всех районах страны. Касаясь положения в обла-

сти безопасности, он выразил сожаление в связи с 

тем, что, несмотря на усилия Сомалийской нацио-

нальной армии, АМИСОМ и международных парт-

неров, «Аш-Шабааб» по-прежнему обладает воз-

можностями для совершения крупномасштабных 
__________________ 

 20 S/2020/121, S/2020/398, S/2020/798 и S/2020/1113. 
 21 См. S/PV.8731. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1075
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1063
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/1142
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/S/2020/121
https://undocs.org/ru/S/2020/398
https://undocs.org/ru/S/2020/798
https://undocs.org/ru/S/2020/1113
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
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нападений в Могадишо, в том числе на представи-

телей Организации Объединенных Наций и между-

народного сообщества. В ходе видеоконференции, 

состоявшейся 21 мая22, Специальный представитель 

сосредоточил внимание на негативном воздействии 

пандемии COVID-19, отметив, что она также за-

медлила проведение международными партнерами 

мероприятий по подготовке, необходимых для 

укомплектования сил для борьбы с «Аш-Шабааб». 

Кроме того, он настоятельно призвал к неизменно-

му продолжению диалога и улучшению сотрудни-

чества между федеральным правительством и всеми 

штатами — членами федерации, отметив при этом, 

что Миссия Организации Объединенных Наций по 

содействию Сомали (МООНСОМ) поддержала эти 

усилия в соответствии с указаниями Совета, изло-

женными в резолюции 2461 (2019). Специальный 

представитель заверил членов Совета в том, что 

силы Организации Объединенных Наций в Сомали 

сохраняют свое присутствие, ведут активную дея-

тельность и привержены выполнению своего ман-

дата, несмотря на ограничения и дополнительные 

проблемы, обусловленные глобальной пандемией и 

сохраняющимися угрозами безопасности. На засе-

дании Совета, состоявшемся 20 августа23, Специ-

альный представитель предоставил дополнитель-

ную информацию о подготовке к выборам, отметив, 

что, по словам председателя Независимой нацио-

нальной избирательной комиссии, выборы по прин-

ципу «один человек — один голос» могут состоять-

ся не ранее марта 2021 года и только в том случае, 

если регистрация избирателей будет проведена 

вручную, или в августе 2021 года, если Комиссия 

использует биометрическую регистрацию. Под-

твердив, что именно сомалийские заинтересован-

ные стороны должны определить модель, которая 

будет лежать в основе избирательного процесса, 

Специальный представитель также призвал к тому, 

чтобы такая модель была выработана в рамках все-

стороннего диалога и путем достижения компро-

мисса. В ходе своего последнего в отчетном году 

брифинга, состоявшегося 23 ноября в режиме ви-

деоконференции24, Специальный представитель 

сообщил членам Совета, что руководство Сомали 

согласовало проведение выборов по модели непря-

мого голосования, которая, к его сожалению, не со-

ответствует конституционному требованию о про-

ведении всеобщего прямого голосования. Он также 

объявил, что МООНСОМ планирует внести свой 

вклад в реализацию соглашения о выборах и при-

звал сомалийских лидеров подготовить на основе 
__________________ 

 22 См. S/2020/436. 
 23 См. S/PV.8755. 
 24 См. S/2020/1136. 

консенсуса программу действий по обеспечению 

проведения выборов по принципу «один человек — 

один голос» в период 2024–2025 годов. Специаль-

ный представитель также отметил, что в сентябре 

премьер-министром страны был назначен Мохамед 

Хусейн Роблех, и перед его новым правительством 

стоит сложная задача провести страну через изби-

рательный процесс и продолжить осуществление 

программы реформ в области политики, безопасно-

сти и экономики. В своих выступлениях, состояв-

шихся 21 мая и 23 ноября25, специальный предста-

витель Председателя Комиссии Африканского сою-

за проинформировал Совет о ходе реализации плана 

перехода АМИСОМ, объявив, что к 28 февраля 

2020 года Миссия завершила сокращение своей 

численности на 1000 военнослужащих, как это бы-

ло предписано Советом в резолюции 2472 (2019). 

Он также проинформировал Совет о роли 

АМИСОМ в обеспечении безопасности выборов и в 

усилиях по противодействию терроризму.  

 В 2020 году Совет также заслушал три вы-

ступления Председателя Комитета в соответствии с 

резолюцией 751 (1992) по Сомали. 27 февраля26 

Председатель отчитался о своей поездке в Могади-

шо, состоявшейся 21–23 января 2020 года. Он отме-

тил, что в ходе этой поездки у него появилась пре-

красная возможность попытаться разъяснить пред-

назначение и сферу применения санкционных мер, 

а также особо указать на то, что режим санкций не 

является статичным: он регулярно пересматривает-

ся и с годами видоизменяется с учетом меняющихся 

обстоятельств. На видеоконференции, состоявшей-

ся 9 июня27, председатель Комитета проинформиро-

вал членов Совета о встрече Комитета со Службой 

по вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, по поводу осуществления запрета в отно-

шении компонентов самодельных взрывных 

устройств. В этом контексте Комитет поручил 

Группе экспертов подготовить памятку по вопросам 

осуществления, призванную служить всем государ-

ствам-членам руководством при введении запрета 

на компоненты самодельных взрывных устройств и 

утвержденную Комитетом 3 августа28. 

 В 2020 году обсуждения, проводившиеся сре-

ди членов Совета, были посвящены подготовке Со-

мали к проведению выборов по принципу «один 

человек — один голос», отношениям между феде-
__________________ 

 25 См. S/2020/436 и S/2021/203. 
 26 См. S/PV.8735. 
 27 См. S/2020/529. 
 28 См. S/2020/529 и S/2020/1079. Более подробная 

информация о мандате Комитета содержится в 

части IX, раздел I.B. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/436
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/2020/1136
https://undocs.org/ru/S/RES/2472(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/2020/436
https://undocs.org/ru/S/2021/203
https://undocs.org/ru/S/PV.8735
https://undocs.org/ru/S/2020/529
https://undocs.org/ru/S/2020/529
https://undocs.org/ru/S/2020/1079
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ральным правительством и штатами — членами 

федерации, обстановке в плане безопасности в 

стране и вызывающему тревогу ухудшению ситуа-

ции в области прав человека и гуманитарной обста-

новки.  

 Члены Совета29 приветствовали принятие в 

феврале 2020 года закона о выборах, подчеркнув, 

что для того, чтобы этот закон исполнялся и были 

организованы свободные и справедливые выборы, 

необходимо урегулировать нерешенные вопросы. 

Члены Совета отметили важность соблюдения Ос-

новных принципов взаимной подотчетности, вклю-

чая вопрос участия женщин в избирательном про-

цессе. Кроме того, члены Совета30 отметили важ-

ность проведения своевременных и всеобщих вы-

боров на основе широкого согласия всех заинтере-

сованных сторон. Что касается общей политической 

ситуации в стране, то члены Совета31 приветство-

вали возобновление в августе 2020 года диалога 

между федеральным правительством и штатами — 

членами федерации, вновь призвав все заинтересо-

ванные стороны работать вместе для достижения 

соглашения по пересмотру конституции.  

 Что касается обстановки в области безопасно-

сти в Сомали, то члены Совета32 обсудили модель 

обеспечения безопасности на период после 

2021 года, отметив важность плана перехода, реали-

зуемого под руководством Сомали, и выразив обес-

покоенность по поводу «Аш-Шабааб» как основно-

го источника насилия и главной угрозы безопасно-

сти страны. В этом контексте несколько членов33 

отметили использование «Аш-Шабааб» самодель-

ных взрывных устройств при совершении террори-
__________________ 

 29 См. S/PV.8731 (Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Доминиканская Республика и 

Российская Федерация). 
 30 См. S/PV.8755 (Соединенное Королевство, Бельгия, 

Доминиканская Республика, Соединенные Штаты, 

Южная Африка (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Туниса), Эстония, Вьетнам, 

Германия, Китай и Франция). 
 31 См. S/PV.8755 (Соединенное Королевство, Бельгия, 

Южная Африка (также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Туниса), Эстония, 

Китай и Индонезия). 
 32 См. S/PV.8731 (Соединенные Штаты, Доминиканская 

Республика, Российская Федерация, Тунис (также от 

имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной 

Африки) и Бельгия); и документ S/PV.8755 (Бельгия и 

США). 
 33 См. S/2020/436 (Эстония, Индонезия, Российская 

Федерация, Южная Африка (также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Туниса) и Соединенное 

Королевство); и документ S/PV.8755 (Доминиканская 

Республика, Российская Федерация и Индонезия).  

стических актов. В отношении АМИСОМ несколь-

ко членов Совета34 подчеркнули важность того, 

чтобы сокращение ее сил происходило в соответ-

ствии с оценками угроз на местах и установленным 

планом передачи полномочий АМИСОМ Сомалий-

ским силам безопасности. В ходе заседаний, состо-

явшихся в феврале и августе35, представитель 

Франции отметил, что необходимо продолжать реа-

лизацию плана перехода с целью передачи функций 

по обеспечению безопасности от АМИСОМ Сома-

лийским силам безопасности к концу 2021 года. На 

тех же заседаниях представители всех трех афри-

канских государств-членов и Сент-Винсента и Гре-

надин36 заявили, что любая реорганизация или со-

кращение численности АМИСОМ должны осу-

ществляться с учетом условий на местах и не 

должны приводить к образованию вакуума в сфере 

безопасности. На заседании в августе37 представи-

тель Российской Федерации выступил против по-

пыток ряда стран форсировать сокращение числен-

ности персонала АМИСОМ. 

 В феврале, мае и августе38 члены Совета об-

суждали влияние изменения климата на положение 

в области безопасности и гуманитарную ситуацию 

в стране. Они отметили, что проблемы гуманитар-

ного характера усугубляются тройной угрозой, со-

здаваемой нашествиями пустынной саранчи, цик-

лами наводнений и засухи и пандемией COVID-19.  

 Что касается прав человека, то несколько чле-

нов Совета39 выразили обеспокоенность по поводу 

нового законопроекта о сексуальных преступлениях 

и призвали к защите детей, женщин и девочек и к 

соблюдению международных обязательств, приня-

тых Сомали. Кроме того, несколько членов Совета40 

выразили обеспокоенность по поводу свободы вы-

ражения мнений, а представитель Эстонии призвал 

федеральное правительство Сомали предпринять 
__________________ 

 34 См. S/PV.8731 (Соединенное Королевство, 

Индонезия, Тунис (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки) и Эстония). 
 35 См. S/PV.8731 и S/PV.8755. 
 36 См. S/PV.8731 (Тунис (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки)); и 

S/PV.8755 (Южная Африка (также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)). 
 37 См. S/PV.8755. 
 38 См. S/PV.8731, S/2020/436 и S/PV.8755. 
 39 См. S/PV.8755 (Соединенное Королевство, Бельгия, 

Южная Африка (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Туниса), Эстония, Германия и 

Франция). 
 40 См. S/PV.8731 (Соединенное Королевство, Германия 

и Франция); и S/PV.8755 (Соединенное Королевство, 

Бельгия и Эстония). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/2020/436
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/2020/436
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
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шаги по созданию национальной комиссии по пра-

вам человека.  

 В 2020 году в связи с этим пунктом Совет 

принял шесть резолюций, три из которых были 

приняты на основании главы VII Устава. В своих 

резолюциях 2516 (2020) и 2527 (2020), единогласно 

принятых 30 марта и 22 июня соответственно, Со-

вет предусмотрел два последовательных техниче-

ских продления мандата МООНСОМ на три и два 

месяца, до 30 июня 2020 года и 31 августа 2020 года 

соответственно41. 28 августа Совет единогласно 

принял резолюцию 2540 (2020) о продлении манда-

та МООНСОМ на один год до 31 августа 

2021 года42. В дополнение к подтверждению суще-

ствующего мандата Совет постановил, что 

МООНСОМ будет продолжать координировать уси-

лия Организации Объединенных Наций, уделяя, в 

частности, особое внимание предоставлению под-

держки в работе по проведению выборов посред-

ством оказания добрых услуг и технической, опера-

тивной и логистической помощи, что позволит как 

можно большему числу граждан принять участие в 

голосовании в 2020–2021 годах43. Он также поручил 

МООНСОМ оказывать поддержку федеральному 

правительству Сомали в реализации Основных 

принципов взаимной подотчетности для Сомали от 

2019 года44. Совет настоятельно просил сомалий-

ские власти создать благоприятные политические 

условия и обстановку в плане безопасности для 

проведения всеохватных выборов на всей террито-

рии Сомали и призвал все штаты — члены федера-

ции позволить Независимой национальной избира-

тельной комиссии свободно работать для реализа-

ции согласованной модели проведения выборов45. 

Совет также подчеркнул необходимость того, чтобы 

федеральное правительство Сомали создало Нацио-

нальную комиссию по правам человека и обеспечи-

ло ее функционирование, настоятельно призвал фе-

деральное правительство ускорить, при поддержке 

со стороны Организации Объединенных Наций, 

осуществление Совместного коммюнике, а также 

принятие и осуществление нового плана действий 

по борьбе с сексуальным насилием в условиях кон-

фликта46. Кроме того, Совет просил Организацию 

Объединенных Наций, федеральное правительство 

Сомали и штаты — члены федерации учитывать в 
__________________ 

 41 Резолюции 2516 (2020) и 2527 (2020), п. 1. Более 

подробную информацию о мандате МООНСОМ 

см. в части X, разд. II. 
 42 Резолюция 2540 (2020), п. 1. 
 43 Там же, п. 5 c). 
 44 Там же, п. 5 i). 
 45 Там же, п. 7. 
 46 Там же, п. 12. 

своих программах в Сомали такие, в частности, 

факторы, как негативные последствия изменения 

климата, других экологических изменений и сти-

хийных бедствий47. 

 Действуя на основании главы VII Устава, 

29 мая Совет единогласно принял резолю-

цию 2520 (2020), уполномочив государства — чле-

ны Африканского союза сохранять до 28 февраля 

2021 года численность военного и полицейского 

персонала АМИСОМ на уровне 19 626 человек, 

включая как минимум 1040 сотрудников полиции 

АМИСОМ, в том числе в составе пяти сформиро-

ванных полицейских подразделений, в целях обес-

печения безопасности подготовки к выборам, кото-

рые должны состояться в конце 2020 года или в 

начале 2021 года, и выполнения задач в соответ-

ствии с обновленным планом перехода, осуществ-

ляемым под руководством самих сомалийцев, и пе-

редачей функций по обеспечению безопасности со-

малийским силам безопасности к 2021 году. Он 

также постановил, что АМИСОМ будет уполномо-

чена принимать все необходимые меры для выпол-

нения своего мандата48. В той же резолюции Совет 

настоятельно призвал федеральное правительство 

Сомали и штаты — члены федерации принять кон-

кретные меры к реализации приоритетных задач, 

предусмотренных в Основах взаимной подотчетно-

сти и имеющих существенно важное значение для 

обеспечения безопасности Сомали, и особо заявил 

о своем намерении провести оценку потребностей в 

поддержке в деле обеспечения безопасности для 

подготовки Сомали к принятию на себя ведущей 

роли в сфере безопасности к концу 2021 года и в 

последующий период49. 

 12 ноября Совет, действуя на основании гла-

вы VII Устава, принял резолюцию 2551 (2020), при 

этом Китай и Российская Федерация воздержались 

от голосования. В этой резолюции Совет вновь под-

твердил оружейное эмбарго и обновил исключения, 

действующие в отношении поставок оружия и во-

енной техники и предоставления технических кон-

сультаций, финансовой и иной помощи, а также 

услуг по учебной подготовке, связанной с военной 

деятельностью, которые предназначены исключи-

тельно для становления Сомалийских националь-

ных сил безопасности или сомалийских органов 

безопасности50. Совет впервые продлил гуманитар-
__________________ 

 47 Там же, п. 13. 
 48 Резолюция 2520 (2020), пп. 9, 10 и 11. Более 

подробную информацию о мандате АМИСОМ 

см. в части VIII, разд. IV. 
 49 Резолюция 2520 (2020), пп. 2 и 5. 
 50 Резолюция 2551 (2020), пп. 6–8 и 9–18. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
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ное изъятие из положений о замораживании акти-

вов без указания срока действия51. Совет также 

напомнил о предыдущих решениях, касающихся 

замораживания активов, мер по осуществлению 

запретов на поездки и запрета на экспорт древесно-

го угля52. В этой же резолюции Совет также про-

длил до 15 ноября 2021 года53 запрет на морскую 

перевозку древесного угля, оружия и военной тех-

ники и подтвердил запрет в отношении компонен-

тов самодельных взрывных устройств, введенный 

резолюцией 2498 (2019)54. Кроме того, Совет по-

становил продлить мандат Группы экспертов по 

Сомали до 15 декабря 2021 года55. На этом заседа-

нии56 представители Китая и Российской Федера-

ции, выступившие с разъяснением причин своего 

решения воздержаться при голосовании, заявили, 

что в ходе консультаций по проекту резолюции не 

были учтены их опасения и замечания. В частности, 

представитель Китая отметил, что предложение 

изучить базовые показатели для оценки целесооб-

разности отмены оружейного эмбарго не было 

учтено в резолюции и что в тексте не было долж-

ным образом принято во внимание сильное желание 

федерального правительства Сомали отменить эм-

барго в отношении оружия. Кроме того, он сказал, 
__________________ 

 51 Там же, п. 22. 
 52 Там же, пп. 20–22 и 23–25. 
 53 Там же, п. 23. 
 54 Там же, п. 26. Более подробную информацию о 

санкционных мерах в отношении Сомали 

см. в части VII, разд. III. См. также Справочник, 

Дополнение за 2019 год. 
 55 Резолюция 2551 (2020), п. 30. Более подробная 

информация о мандате Группы приводится в 

части IX, разд. I. 
 56 См. S/PV.8775. 

что в тексте отсутствует эффективное решение про-

блем, существующих в отношениях Джибути и 

Эритреи, и призвал обе страны провести двусто-

ронние консультации с целью развития двусторон-

них связей. Представитель Российской Федерации 

сочла неуместным включение пунктов о Джибути и 

Эритрее в документ, посвященный Сомали. Она 

также выразила сожаление по поводу того, что ре-

золюции Совета по-прежнему используются в по-

пытках расширить рассмотрение тех аспектов досье 

по Сомали, которые имеют отношение к правам че-

ловека, при этом она подчеркнула, что для решения 

этих вопросов существует отдельный орган — Со-

вет по правам человека. В ответном выступлении 

представитель Соединенного Королевства заявила, 

что, учитывая расхождения, имеющиеся во взглядах 

сторон и членов Совета на отношения между Джи-

бути и Эритреей, текст резолюции является наибо-

лее справедливым итогом и наилучшим способом 

обеспечить, чтобы Совет мог содействовать даль-

нейшему прогрессу в деле урегулирования нере-

шенных вопросов. 

 4 декабря на основании главы VII Устава Со-

вет единогласно принял резолюцию 2554 (2020), 

продлив еще на 12 месяцев срок действия указан-

ных в пункте 14 резолюции 2500 (2019) разрешений 

для государств и региональных организаций, со-

трудничающих с властями Сомали в борьбе с пи-

ратством и вооруженным разбоем на море у берегов 

Сомали57. 

__________________ 

 57 Резолюция 2554 (2020), п. 14. См. также 

резолюции 1846 (2008), пп. 10, и 2246 (2015), п. 14. 

Подробнее см. Справочник, с Дополнения за 2008–

2009 годы по Дополнение за 2019 год. 
 

 

Таблица 1 

Заседания: ситуация в Сомали 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания  Подпункт Другие документы 
Приглашения  

(правило 37) 

Приглашения  

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8731 

24 февраля 

2020 года 

Доклад Гене-

рального секре-

таря о ситуации 

в Сомали 

(S/2020/121) 

 Сомали Специальный 

представитель Ге-

нерального секре-

таря и глава Мис-

сии Организации 

Объединенных 

Наций по содей-

ствию Сомали 

(МООНСОМ), 

Специальный 

представитель 

Председателя Ко-

12 членов 

Советаa, все 

приглашен-

ныеb 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2498(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8775
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2500(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1846(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/2246(2015)
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/2020/121
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Отчет о засе-

дании и дата 

заседания  Подпункт Другие документы 
Приглашения  

(правило 37) 

Приглашения  

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       миссии Африкан-

ского союза по 

Сомали и глава 

Миссии Африкан-

ского союза в Со-

мали (АМИСОМ), 

директор Сток-

гольмского меж-

дународного ин-

ститута исследо-

ваний проблем 

мира 

S/PV.8735 

27 февраля 

2020 года 

  Сомали  10 членов 

Советас,  

Сомали 

 

S/PV.8755 

20 августа 

2020 года 

Доклад Гене-

рального секре-

таря о ситуации 

в Сомали 

(S/2020/798) 

 Сомали Специальный 

представитель Ге-

нерального секре-

таря, Специаль-

ный представи-

тель Председателя 

Комиссии Афри-

канского союза по 

Сомали 

12 членов 

Советаd, все 

приглашен-

ныеe 

 

S/PV.8775 

12 ноября 

2020 года 

Письмо Предсе-

дателя Комитета 

Совета Безопас-

ности в соответ-

ствии с резолю-

цией 751 (1992) 

по Сомали от 

28 сентября 

2020 года на 

имя Председа-

теля Совета 

Безопасности 

(S/2020/949) 

Проект резолю-

ции, представ-

ленный Соеди-

ненным Коро-

левством 

(S/2020/1100) 

 

Сомали  Четыре чле-

на Совета 

(Китай, Рос-

сийская Фе-

дерация, 

Соединен-

ное Коро-

левство, Со-

единенные 

Штаты), 

Сомали 

Резолюция 

2551 (2020)  

13-0-2f 

(принята на 

основании 

главы VII) 

 

 a Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Тунис (также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной Африки), 

Франция и Эстония. 

 b Специальный представитель Председателя Комиссии Африканского союза принял участие в заседании в режиме ви-

деоконференции из Аддис-Абебы. 

 c Вьетнам, Германия, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис 

(также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной Африки), Франция и Эстония. Представитель Бельгии 

выступил в своем качестве Председателя Комитета в соответствии с резолюцией  751 (1992) по Сомали. 

 d Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция, Эстония и Южная Африка (также от имени Нигера, Сент -Винсента и 

Гренадин и Туниса).  

 e Специальный представитель Председателя Комиссии Африканского союза принял участие в заседании в режиме ви-

деоконференции из Могадишо. 

 f Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент -Винсент и Гренади-

ны, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония и Южная Африка; голосовали против: 

никто не голосовал против; воздержались: Китай и Российская Федерация. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8735
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/2020/798
https://undocs.org/ru/S/PV.8775
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/2020/949
https://undocs.org/ru/S/2020/1100
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
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Таблица 2  

Видеоконференции: ситуация в Сомали 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
30 марта 2020a S/2020/247 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

30 марта 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

Резолюция 2516 (2020)  

15-0-0 

S/2020/266 

21 мая 2020 года S/2020/436 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

27 мая 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

29 мая 2020 года S/2020/459 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 мая 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

Резолюция 2520 (2020) 

15‒0‒0 

(принята на основании 

главы VII)  

S/2020/466 

9 июня 2020 года S/2020/529 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

11 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей государств, 

являющихся членами Совета Безопасности 

 

22 июня 2020 года S/2020/569 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

22 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей государств, 

являющихся членами Совета Безопасности 

Резолюция 2527 (2020)  

15-0-0 

S/2020/573 

28 августа 2020 года S/2020/854 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 августа 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2540 (2020) 

15-0-0 

S/2020/858 

28 октября 2020 года S/2020/1079 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

30 октября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

23 ноября 2020 года S/2020/1136 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

25 ноября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

4 декабря 2020 года S/2020/1170 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

4 декабря 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2554 (2020) 

15‒0‒0 

(принята на основании 

главы VII)  

S/2020/1173 

 

 a Из-за технических трудностей объявление результатов голосования по резолюции  2516 (2020) прошло в формате за-

крытой, а не открытой видеоконференции. Более подробную информацию о процедурах и методах работы, сложив-

шихся во время пандемии COVID-19, см. в части II. 
 

https://undocs.org/ru/S/2020/247
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/266
https://undocs.org/ru/S/2020/436
https://undocs.org/ru/S/2020/459
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/466
https://undocs.org/ru/S/2020/529
https://undocs.org/ru/S/2020/569
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/573
https://undocs.org/ru/S/2020/854
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/858
https://undocs.org/ru/S/2020/1079
https://undocs.org/ru/S/2020/1136
https://undocs.org/ru/S/2020/1170
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1173
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
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3. Положение в районе Великих озер 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание в формате брифинга58, посвященное по-

ложению в районе Великих озер. Кроме того, в 

2020 году члены Совета провели одну видеоконфе-

ренцию в связи с этим пунктом, но не приняли по 

нему никаких решений59. Более подробная инфор-

мация о заседаниях и видеоконференциях приво-

дится в таблицах 1 и 2.  

 В связи с двумя докладами Генерального сек-

ретаря60 Специальный посланник Генерального 

секретаря по району Великих озер в ходе своих вы-

ступлений сосредоточился на деятельности его 

канцелярии в поддержку осуществления Рамочного 

соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве 

для Демократической Республики Конго и региона 

и на последствиях пандемии COVID-19 для регио-

на. 

 В ходе видеоконференции 22 апреля61 Специ-

альный посланник проинформировал Совет о кри-

зисе в секторе общественного здравоохранения, 

вызванном пандемией COVID-19, подчеркнув его 

негативное влияние на экономику и его последствия 

для мира, безопасности и развития района. Он со-

общил, что сложившаяся ситуация отразилась на 

ходе осуществления Рамочного соглашения о мире, 

безопасности и сотрудничестве, что привело к пе-

реносу на более поздний срок важных встреч, кото-

рые должны были состояться в районе, в том числе 

второй Конференции по инвестициям и торговле в 

районе Великих озер и десятого саммита Регио-

нального механизма надзора. Однако оптимизм со-

храняется, учитывая такие процессы, как мирный 

политический переход в Демократической Респуб-

лике Конго, прогресс, достигнутый в нормализации 

отношений между Угандой и Руандой, формирова-

ние правительства единства в Южном Судане и ди-

пломатическое урегулирование правительствами 

Демократической Республики Конго и Замбии их 

пограничного спора. В целях поддержки регио-

нальных усилий по улучшению координации и 

расширению обмена информацией между воору-

женными силами стран района Специальный по-

сланник содействовал проведению обсуждений с 

участием руководителей разведывательных служб 
__________________ 

 58 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 
 59 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 60 S/2020/1322 и S/2020/1323. 
 61 См. S/2020/325. 

Бурунди, Демократической Республики Конго, Объ-

единенной Республики Танзания, Руанды и Уганды. 

В этой связи Специальный посланник обратился к 

Совету с просьбой оказать поддержку этим странам 

в получении необходимой технической и финансо-

вой помощи для осуществления мер, которые будут 

одобрены главами государств района. Специальный 

посланник отметил, что проблемы, однако, по-

прежнему существуют, причем самой серьезной из 

них является деятельность вооруженных групп, в 

том числе незаконная эксплуатация природных ре-

сурсов. Он также упомянул о предстоящих в реги-

оне выборах, особенно в Бурунди и Центральноаф-

риканской Республике, и отметил необходимость 

внимательно следить за ходом их проведения. Гово-

ря о проблемах, которые усугубились в результате 

пандемии COVID-19 и продолжающейся эпидемии 

болезни, вызванной вирусом Эбола, он подтвердил 

необходимость удвоить усилия по поддержке госу-

дарств и народов района Великих озер, направлен-

ные на преодоление этих двух кризисов в области 

общественного здравоохранения и на закрепление 

прогресса, достигнутого к настоящему времени в 

реализации Рамочного соглашения о мире, безопас-

ности и сотрудничестве. Специальный посланник 

сообщил, что в предстоящие месяцы он намерен 

сосредоточиться на выполнении, в сотрудничестве с 

гарантами Рамочного соглашения и международ-

ными партнерами, следующих пяти приоритетных 

задач: мобилизация международного сообщества на 

оказание странам региона помощи в борьбе с пан-

демией COVID-19; поддержка текущих процессов 

посредничества; поощрение регионального сотруд-

ничества в области безопасности путем содействия 

принятию в борьбе с вооруженными группами ком-

плексного подхода, предусматривающего как воен-

ные, так и невоенные меры; участие в региональ-

ных и международных дискуссиях по вопросу о 

незаконной эксплуатации природных ресурсов и 

торговле ими; продолжение необходимых обсужде-

ний по вопросу о созыве следующего саммита Ре-

гионального механизма надзора Рамочного согла-

шения и Конференции по инвестициям и торговле в 

районе Великих озер. 

 В ходе обсуждения члены Совета62 выразили 

поддержку работе Специального посланника и упо-

мянули о важности новой стратегии в области мира 
__________________ 

 62 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Российская Федерация и Тунис (также от имени 

Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной 

Африки) и Франция. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1322
https://undocs.org/ru/S/2020/1323
https://undocs.org/ru/S/2020/325
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и безопасности для района Великих озер. Несколь-

ко членов Совета63 поддержали также призыв Гене-

рального секретаря к прекращению огня и подчерк-

нули важность этого призыва в свете влияния пан-

демии COVID-19 на гуманитарную обстановку и 

политические процессы в регионе. Члены Совета 

отметили далее позитивные события в регионе, 

предупредив в то же время о риске потери импульса 

регионального сотрудничества. В отношении Бу-

рунди представитель Франции сказал, что Франция 

внимательно следит за ситуацией в этой стране, и 

отметил, что мирные, инклюзивные и заслуживаю-

щие доверия выборы будут способствовать продви-

жению региона по пути к политической стабильно-

сти и миру. Представители Германии, Соединенного 

Королевства и Соединенных Штатов также вырази-

ли обеспокоенность по поводу условий для прове-

дения выборов в Бурунди и влияния пандемии 

COVID-19 на выборы в этой стране. Представитель 

Туниса, выступая также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки, отметил, 

что продолжающаяся подготовка к всеобщим выбо-

рам в Бурунди является единственным целесооб-

разным способом достижения устойчивой мирной и 

стабильной политической обстановки в стране. 

Представитель Российской Федерации заявил, что 

политические решения смогут привести к долго-

срочной стабильности только в том случае, если 

они будут приняты странами самостоятельно. 

 На своем заседании 13 октября64 Совет заслу-

шал второй полугодовой брифинг Специального 

посланника. Он отметил, что ситуация в районе в 

последние месяцы оставалась в целом стабильной, 

и, несмотря на сохраняющиеся проблемы, наблюда-

ется обнадеживающий прогресс. Что касается сфе-

ры политики, то Специальный посланник привет-

ствовал мирную передачу власти в Бурунди после 

всеобщих выборов, прошедших в мае, и тот факт, 

что страны региона пользуются дипломатическими 

средствами и возможностями региональных меха-

низмов для мирного преодоления своих разногла-

сий, примером чего является урегулирование по-

граничного спора между Демократической Респуб-

ликой Конго и Замбией. Специальный посланник 

также привел в качестве еще одного положительно-

го примера взятое на себя Руандой и Угандой обяза-

тельство продолжить процесс нормализации своих 

отношений с опорой на добрые услуги Анголы и 

Демократической Республики Конго. Вместе с тем 

он отметил, что ситуация в области безопасности и 
__________________ 

 63 Вьетнам, Доминиканская Республика, Китай, 

Соединенное Королевство, Эстония. 
 64 См. S/PV.8767. 

гуманитарная обстановка продолжают вызывать 

беспокойство, и упомянул о ситуации в восточной 

части Демократической Республики Конго. Опера-

ции вооруженных групп, действующих в восточной 

части Демократической Республики Конго, по-

прежнему становятся причиной невыносимых че-

ловеческих страданий. То, что виновные в этих 

преступлениях остаются безнаказанными, демора-

лизует население и негативно сказывается на отно-

шениях между странами региона. Специальный по-

сланник подтвердил, что намерен продолжать свою 

пропагандистскую деятельность по усилению борь-

бы с безнаказанностью, в частности путем эффек-

тивного осуществления Найробийской декларации 

о правосудии и благом управлении. Что касается 

осуществления Рамочного соглашения о мире, без-

опасности и сотрудничестве, то Специальный по-

сланник проинформировал Совет об инициативах, 

которые он осуществил в соответствии с пятью 

приоритетами, изложенными им 22 апреля. 

12 октября он представил Генеральному секретарю 

стратегию Организации Объединенных Наций по 

укреплению мира и урегулированию и предотвра-

щению конфликтов в районе Великих озер. Он ука-

зал, что по итогам различных консультаций было 

определено 10 приоритетных задач, составляющих 

«дорожную карту» Организации Объединенных 

Наций в регионе на десятилетний период с акцентом 

на ряде конкретных приоритетных действий, осо-

бенно в областях превентивной дипломатии, сотруд-

ничества в сфере безопасности, развития, поощрения 

прав человека и усиления роли женщин и молодежи 

к 2023 году. 

 В ходе последовавшего обсуждения члены Со-

вета65 отметили позитивные события в регионе, но 

в то же время выразили обеспокоенность по поводу 

обстановки в плане безопасности и гуманитарной 

обстановки, в частности в восточной части Демо-

кратической Республики Конго. Члены Совета66 

вновь заявили о своей поддержке работы Специ-

ального посланника и выразили надежду на ско-

рейшее завершение разработки стратегии по укреп-

лению мира и урегулированию и предотвращению 

конфликтов в районе. В этой связи представитель 

Туниса, выступавший также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Южной Африки, вы-

соко оценил усилия Специального посланника по 
__________________ 

 65 Германия, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство и Тунис (также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Южной Африки). 
 66 Франция, Германия, Соединенное Королевство, 

Тунис (также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Южной Африки), Индонезия (также от 

имени Вьетнама), Бельгия и Российская Федерация.  

https://undocs.org/ru/S/PV.8767
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руководству разработкой Стратегии, которая, как 

они надеются, поможет определить и проработать 

приоритетные задачи и упорядочить деятельность 

Организации Объединенных Наций по укреплению 

мира и предотвращению и урегулированию кон-

фликтов. Представитель Бельгии также выразил 

надежду на то, что эта стратегия позволит обеспе-

чить достаточное и последовательное присутствие 

Организации Объединенных Наций в контексте по-

степенного вывода сил Миссии Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Демократиче-

ской Республике Конго и адаптации подхода Орга-

низации Объединенных Наций и ее присутствия в 

Бурунди. Кроме того, представитель Туниса, высту-

павший также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Южной Африки, заявил, что они во-

одушевлены позитивной реакцией ряда государств-

членов в районе на поддержанный Советом в резо-

люции 2532 (2020) призыв Генерального секретаря 

к глобальному прекращению огня. Что касается Бу-

рунди, то члены Совета отметили некоторые пози-

тивные события и приветствовали мирную переда-

чу власти после последних выборов. Представители 

Китая и Российской Федерации также отметили, 

что Бурунди больше не представляет угрозы меж-

дународному миру и безопасности и что этот во-

прос должен быть исключен из повестки дня Сове-

та Безопасности67. 

__________________ 

 67 В связи с рассмотрением Советом 4 декабря 

2020 года пункта, озаглавленного «Сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и 

региональными и субрегиональными организациями 

в деле поддержания международного мира и 

безопасности», Совет опубликовал заявление 

Председателя по Бурунди (S/PRST/2020/12), в 

котором Совет просил Генерального секретаря 

прекратить практику представления периодических 

докладов о положении в Бурунди и выразил надежду 

на то, что Генеральный секретарь будет освещать 

ситуацию в Бурунди в рамках своих регулярных 

докладов по району Великих озер и Центральной 

Африке. Более подробную информацию см. часть I, 

разд. 36, и часть IX, разд. VI. 

 

 

Заседание: положение в районе Великих озер 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения  

(правило 37) 

Приглашения  

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решения и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8767 

13 октября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря об 

осуществлении 

Рамочного согла-

шения о мире, без-

опасности и со-

трудничестве для 

Демократической 

Республики Конго 

и региона 

(S/2020/951) 

 Демократиче-

ская Республи-

ка Конго 

Специальный 

посланник Гене-

рального секре-

таря по району 

Великих озерa 

11 членов 

Советаb, все 

приглашен-

ные 

 

 

 a Специальный посланник Генерального секретаря по району Великих озер участвовал в заседании в режиме видеокон-

ференции. 

 b Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия (также от имени Вьетнама), Китай, Российская 

Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис (также от имени Нигера, Сент -Винсента и Грена-

дин и Южной Африки), Франция и Эстония. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/PV.8767
https://undocs.org/ru/S/2020/951
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Видеоконференция: положение в районе Великих озер 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
22 апреля 2020 года S/2020/325 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

24 апреля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

 

 

 

4. Ситуация в отношении Демократической 
Республики Конго 

 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание и принял две резолюции — обе на осно-

вании главы VII Устава — в связи с ситуацией в 

отношении Демократической Республики Конго. 

Более подробная информация о заседаниях, в том 

числе об их участниках и ораторах, приводится в 

таблице 1 ниже. Кроме того, в связи с рассмотрени-

ем этого пункта повестки дня члены Совета прове-

ли четыре видеоконференции, две из которых были 

проведены для объявления результатов голосования 

по принятым резолюциям68. Члены Совета также 

провели закрытую видеоконференцию с участием 

стран, предоставляющих воинские и полицейские 

контингенты для Миссии Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Демократической 

Республике Конго (МООНСДРК) в соответствии с 

резолюцией 1353 (2001)69. Более подробная инфор-

мация о видеоконференциях приводится в таблице 2 

ниже. Помимо заседаний и видеоконференций, для 

обсуждения этого пункта члены Совета провели 

неофициальные консультации полного состава и 

неформальный интерактивный диалог70. 

 В 2020 году Совет регулярно заслушивал бри-

финги Специального представителя Генерального 

секретаря по Демократической Республике Конго и 

главы МООНСДРК в связи с докладами Генераль-

ного секретаря71. Совет также заслушал один бри-
__________________ 

 68 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 69 2 декабря 2020 года члены Совета провели закрытую 

видеоконференцию в связи с рассмотрением 

пункта «Заседание Совета Безопасности с участием 

стран, предоставляющих воинские и полицейские 

контингенты, проводимое в соответствии с 

разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)»; См. A/75/2, часть II, гл. 22. 
 70 См. A/75/2, часть II, гл. 12. См. также 

документ S/2020/258. 
 71 S/2020/554, S/2020/919 и S/2020/1150. 

финг Председателя Комитета, учрежденного резо-

люцией 1533 (2004) по Демократической Республи-

ке Конго72, и один брифинг директора организации 

«Сейв экт майн»73. 

 В своих выступлениях в Совете Специальный 

представитель информировала его о развитии ситу-

ации в связи с пандемией COVID-19 и ее влиянием 

на деятельность Миссии и общие условия в стране. 

Она сообщила также о нестабильной политической 

ситуации, которая привела к тому, что президент 

Демократической Республики Конго Феликс Антуан 

Чисекеди Чиломбо объявил о прекращении суще-

ствования правящей коалиции в декабре 2020 года, 

а также о действиях, предпринятых Миссией с це-

лью побудить представителей политических сил и 

гражданского общества урегулировать свои разно-

гласия путем диалога и избегать любых действий, 

которые могут спровоцировать насилие74. Она пре-

дупредила об опасности того, что в преддверии вы-

боров 2023 года все внимание будет сосредоточено 

на политической агитации и расстановке сил, а не 

на проведении реформ в области управления и при-

нятии стабилизационных мер, в которых нуждается 

страна75. Она затронула сохраняющиеся проблемы в 

области безопасности, с которыми сталкивается 

страна, в частности в восточной части Демократи-

ческой Республики Конго, и отметила, что защита 

гражданского населения на основе комплексного 

подхода остается для МООНСДРК одной из глав-

ных задач. Кроме того, она заявила, что некоторые 

из наиболее серьезных проблем, с которыми стал-

кивается Демократическая Республика Конго, — от 

присутствия иностранных вооруженных групп до 

незаконной эксплуатации полезных ископаемых и 

торговли ими — требуют региональных и междуна-
__________________ 

 72 См. S/2020/987. 
 73 См. S/2020/598. 
 74 См. S/PV.8778. 
 75 См. S/2020/987. 

https://undocs.org/ru/S/2020/325
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/2020/554
https://undocs.org/ru/S/2020/919
https://undocs.org/ru/S/2020/1150
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/987
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родных усилий для выработки устойчивых реше-

ний. В этой связи Миссия продолжит тесно сотруд-

ничать с Канцелярией Специального посланника 

Генерального секретаря по району Великих озер в 

деле поддержки правительства как одного из субъ-

ектов стратегии Организации Объединенных Наций 

для района Великих озер, а также с другими регио-

нальными организациями. В своих выступлениях 

Специальный представитель также ссылалась на 

совместную стратегию постепенного и поэтапного 

сокращения численности персонала МООНСДРК76, 

с которой Генеральный секретарь ознакомил Совет 

26 октября 2020 года и которая представляет собой 

общее видение постепенного, ответственного и по-

следовательного сокращения численности и вывода 

Миссии77. 

 Члены Совета обсудили политические события 

в Демократической Республике Конго с учетом 

напряженности, существующей внутри правящей 

коалиции; нарушения прав человека; нестабильную 

обстановку в сфере безопасности, в особенности в 

восточных провинциях страны; ухудшение гумани-

тарной обстановки, усугубленное пандемией 

COVID-19; важность регионального сотрудниче-

ства; и поэтапное сокращение численности персо-

нала МООНСДРК.  

 В связи с политической ситуацией несколько 

членов Совета призвали конголезских политиче-

ских деятелей урегулировать свои разногласия мир-

ным путем и посредством диалога снизить напря-

женность в правящей коалиции78. Касаясь положе-

ния с правами человека в стране, члены Совета вы-

разили обеспокоенность нарушениями и злоупо-

треблениями, включая случаи сексуального и ген-

дерного насилия и насилия в отношении детей. В 

этом контексте некоторые члены Совета призвали к 

привлечению виновных к ответственности и к 

борьбе с безнаказанностью, укреплению институтов 

и продолжению усилий, предпринимаемых прави-

тельством с целью улучшения общей обстановки в 

области прав человека79. 

__________________ 

 76 S/2020/1041, приложение. 
 77 См. S/PV.8778. 
 78 См. S/2020/598 (Вьетнам, Российская Федерация и 

Южная Африка (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Туниса); S/2020/987 (Южная 

Африка (также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Туниса)); и S/PV.8778 (Германия, 

Доминиканская Республика, Китай, Российская 

Федерация и Южная Африка (также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)). 
 79 См. S/2020/598 (Германия, Доминиканская 

Республика, Франция и Эстония); S/2020/987 

 Члены Совета были обеспокоены дальнейшим 

ухудшением гуманитарной обстановки в результате 

вспышек насилия, усугубляемым наводнениями, 

эпидемиями Эболы, кори и холеры, а также панде-

мией COVID-1980. В этой связи представитель Гер-

мании отметил, что наиболее уязвимые группы — 

женщины, дети и внутренне перемещенные лица — 

больше всего страдают от воздействия многочис-

ленных факторов, осложняющих гуманитарную 

обстановку81. В отношении ситуации в области без-

опасности члены Совета выразили обеспокоенность 

по поводу сохраняющейся нестабильной обстанов-

ки в восточных частях страны, осудив нападения на 

гражданское население, сотрудников МООНСДРК и 

военнослужащих Вооруженных сил Демократиче-

ской Республики Конго. Они также отметили важ-

ность реформирования сектора безопасности и 

процесса разоружения, демобилизации и реинте-

грации. Несколько членов Совета заявили также о 

своей поддержке призыва Генерального секретаря к 

глобальному прекращению огня и выразили сожа-

ление по поводу отсутствия реакции на него со сто-

роны вооруженных групп, действующих в стране82. 

Члены Совета обсудили также роль и возможности 

бригады оперативного вмешательства МООНСДРК 

в борьбе с угрозой, исходящей от этих вооружен-

ных групп83. В этой связи некоторые члены Совета 
__________________ 

(Германия, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Франция и Эстония); и S/PV.8778 (Германия, 

Доминиканская Республика, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция и 

Эстония). 
 80 См. S/2020/598 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Индонезия, Соединенное 

Королевство, Франция, Южная Африка (также от 

имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)); 

S/2020/987 (Вьетнам, Германия, Индонезия, 

Российская Федерация, Франция, и Южная Африка 

(также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и 

Туниса); и S/PV.8778 (Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, 

Франция и Южная Африка (также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)). 
 81 См. S/2020/598 и S/2020/987. 
 82 См. S/2020/598 (Германия, Индонезия, Российская 

Федерация и Соединенное Королевство); и 

S/2020/987 (Вьетнам, Индонезия, Российская 

Федерация и Эстония). 
 83 См. документы S/2020/598 (Бельгия, Российская 

Федерация, Соединенное Королевство и Южная 

Африка (также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Туниса); S/2020/987 (Франция, 

Российская Федерация, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Южная Африка (также от 

имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса) 

и Эстония); и S/PV.8778 (Китай, Российская 

Федерация, Соединенные Штаты, Соединенное 

https://undocs.org/ru/S/2020/1041
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
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заявили о важности повышения эффективности 

бригады за счет реорганизации ее структуры и опе-

ративного проведения предусмотренных мандатом 

реформ, таких как введение в ее состав дополни-

тельных сил быстрого реагирования84. Представи-

тель Южной Африки, выступая также от имени Ни-

гера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса, отметил, 

что бригада нуждается в постоянной поддержке 

Совета и должна быть полностью обучена, чтобы 

оставаться эффективной в борьбе с угрозой, с кото-

рой сталкивается гражданское население в восточ-

ной части страны85. Что касается сокращения чис-

ленности МООНСДРК, то некоторые члены Совета 

подтвердили необходимость принимать во внима-

ние ситуацию на местах, при этом все три африкан-

ских государства — члена Совета и Сент-Винсент и 

Гренадины выразили обеспокоенность перспекти-

вой слишком быстрого и поспешного сокращения86. 

 Члены Совета также обсудили важность реги-

онального сотрудничества в решении множества 

проблем, стоящих перед Демократической Респуб-

ликой Конго и регионом в целом87. Несколько чле-

нов подчеркнули необходимость регионального со-

трудничества в борьбе с незаконной эксплуатацией 

природных ресурсов и отметили, что их воодушев-

ляют предпринимаемые совместно с МООНСДРК 

усилия Специального посланника Генерального 

секретаря по разработке региональной стратегии в 

этом направлении88. Они с удовлетворением отме-

тили неизменную приверженность Сообщества по 

вопросам развития стран юга Африки оказанию 

помощи Демократической Республике Конго в 

установлении прочного мира, безопасности и ста-

бильности, а также сотрудничество между Афри-
__________________ 

Королевство, Франция и Южная Африка (также от 

имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)). 
 84 См. S/2020/987 (Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Франция ); и S/PV.8778 

(Германия, Российская Федерация, Соединенные 

Штаты, Соединенное Королевство, Франция и 

Южная Африка (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Туниса)). 
 85 См. документ S/2020/987. 
 86 См. S/2020/598 (Российская Федерация и Южная 

Африка (также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Туниса); и S/2020/987 (Российская 

Федерация и Южная Африка (также от имени Нигера, 

Сент-Винсента и Гренадин и Туниса). 
 87 Более подробную информацию о ситуации в районе 

Великих озер см. в части I, разд. 3. 
 88 См. S/2020/598 (Вьетнам, Германия, Соединенное 

Королевство, Франция и Южная Африка (также от 

имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)). 

канским союзом и Организацией Объединенных 

Наций в этом контексте89. 

 В 2020 году члены Совета обсуждали также 

работу Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1533 (2004). 2 июня Группа экспертов по Демо-

кратической Республике Конго представила свой 

заключительный доклад, в котором Группа экспер-

тов пришла к выводу, что, несмотря на относитель-

ную политическую стабильность и значительные 

изменения в командных структурах конголезских 

сил безопасности, по-прежнему широко распро-

странены серьезные нарушения прав человека и 

международного гуманитарного права90. 25 июня 

Совет единогласно принял резолюцию 2528 (2020), 

в которой он продлил до 1 июля 2021 года действие 

санкций, введенных резолюцией 2293 (2016), и 

продлил до 1 августа 2021 года мандат Группы экс-

пертов, изложенный в резолюции 2360 (2017)91. 

Кроме того, 6 октября члены Совета провели ви-

деоконференцию92, на которой Председатель Коми-

тета, учрежденного резолюцией 1533 (2004), вы-

ступил перед членами Совета с брифингом о работе 

Комитета за предыдущие 12 месяцев. После бри-

финга представитель Франции отметил, что Коми-

тет мог бы сделать больше для борьбы с нарушени-

ями прав человека и международного гуманитарно-

го права, в частности путем дополнения санкцион-

ного перечня. Представитель Российской Федера-

ции заявила, что вводимые в отношении страны 

ограничения ни при каких обстоятельствах не 

должны негативно сказаться на эффективности во-

енных операций Вооруженных сил Демократиче-

ской Республики Конго против вооруженных фор-

мирований. Представитель Соединенных Штатов 

назвала надлежащие, целенаправленные и эффек-

тивные санкции важным инструментом противо-

действия субъектам и структурам, подрывающим 

мир и безопасность в Демократической Республике 

Конго. Кроме того, представитель Демократической 

Республики Конго повторил призыв, с которым де-

легация его страны обратилась к международному 

сообществу с трибуны Генеральной Ассамблеи, 

обеспечить применение надлежащих, целенаправ-

ленных и эффективных санкций в отношении во-
__________________ 

 89 См. S/2020/987 (Южная Африка (также от имени 

Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)); и 

S/PV.8778 (Бельгия, Доминиканская Республика, 

Российская Федерация и Южная Африка (также от 

имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса)). 
 90 См. S/2020/482. 
 91 Резолюция 2528 (2020), пп. 1 и 3. Более подробную 

информацию о мандатах Комитета и Группы 

экспертов см. в части IX, разд. I.B. 
 92 См. S/2020/987. 

https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2360(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/482
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/987
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оруженных групп, преступных сетей и других по-

собников, которые своими злонамеренными дей-

ствиями сводят на нет все усилия правительства по 

сохранению биоразнообразия и охраняемых райо-

нов, расположенных в восточной части страны ора-

тора, а также рациональному управлению ими.  

 18 декабря Совет, действуя на основании гла-

вы VII Устава, принял резолюцию 2556 (2020), Рос-

сийская Федерация воздержалась при голосовании. 

В этой резолюции Совет продлил мандат Миссии и 

бригады оперативного вмешательства на один год 

до 20 декабря 2021 года93. Совет подтвердил страте-

гические приоритеты МООНСДРК, поручив ей со-

средоточиться на защите гражданских лиц и под-

держке процесса стабилизации и укрепления госу-

дарственных институтов и проведения ключевых 

реформ в области государственного управления и 

безопасности94. Совет также уполномочил 

МООНСДРК принимать все необходимые меры для 

выполнения ею своего мандата и просил Генераль-

ного секретаря незамедлительно информировать 

Совет в случае невыполнения этого поручения со 

стороны МООНСДРК95. Кроме того, Совет особо 

отметил важность дальнейшего оказания междуна-

родной поддержки и содействия в деле оперативно-
__________________ 

 93 Резолюция 2556 (2020), п. 22. 
 94 Там же, п. 24. Более подробную информацию о 

мандате МООНСДРК см. в части X, разд. I. Более 

подробную информацию о прошлых мандатах 

МООНСДРК см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2010–2019 годов. 
 95 Резолюция 2556 (2020), п. 27. Более подробную 

информацию о решениях Совета, относящихся к 

статье 42 Устава, см. в части VII, раз. IV.A. 

го реагирования на вспышки инфекционных забо-

леваний, включая болезнь, вызванную вирусом 

Эбола, и COVID-1996. Совет одобрил совместную 

стратегию поступательного и поэтапного сокраще-

ния численности персонала МООНСДРК и общие 

параметры переходного процесса в Миссии97. Кро-

ме того, он просил Генерального секретаря не позд-

нее сентября 2021 года представить Совету план 

переходного процесса на основе cовместной страте-

гии с определением практического порядка переда-

чи функций правительству Демократической Рес-

публики Конго, страновой группе Организации 

Объединенных Наций и другим заинтересованным 

сторонам98. Разъясняя причины решения Россий-

ской Федерации воздержаться при голосовании, ее 

постоянное представительство указало, что она не 

может согласиться с предложенной авторами резо-

люции новой редакцией пунктов, касающихся темы 

международного гуманитарного содействия, размы-

вающей соответствующие основополагающие руко-

водящие принципы Организации Объединенных 

Наций, закрепленные в резолюции 46/182 Гене-

ральной Ассамблеи. В своем заявлении Российская 

Федерация также добавила, что руководящие прин-

ципы фиксируют императив уважения суверенитета 

государств — получателей гуманитарной помощи, 

что должно быть должным образом отражено в до-

кументах Совета99. 

__________________ 

 96 Резолюция 2556 (2020), п. 37. 
 97 Там же, п. 49. 
 98 Там же, п. 50. 
 99 См. S/2020/1265. 

 

 

Таблица 1 

Заседание: ситуация в отношении Демократической Республики Конго 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт 
Другие 

документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения  

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решения и голосо-

вание (за-против-

воздержались)  

       
S/PV.8778 

7 декабря 

2020 года 

Доклад Генерального сек-

ретаря о Миссии Органи-

зации Объединенных 

Наций по стабилизации в 

Демократической Респуб-

лике Конго (МООНСДРК) 

(S/2020/1150) 

 Демократиче-

ская Республи-

ка Конго 

Специальный 

представитель 

Генерального 

секретаря и глава 

МООНСДРКa 

12 членов 

Советаb, 

все при-

глашен-

ные 

 

 

 a Специальный представитель Генерального секретаря принял участие в заседании в режиме видеоконференции.  

 b Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция, Эстония и Южная Африка (также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Туниса).  
 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1265
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
https://undocs.org/ru/S/2020/1150
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Таблица 2 

Видеоконференции: ситуация в отношении Демократической Республики Конго 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и от-

чет о письменной процедуре 

    
25 июня 2020 года S/2020/598 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

25 июня 2020 года S/2020/601 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

26 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей государств, яв-

ляющихся членами Совета Безопасности 

Резолюция 2528 (2020) 

15‒0‒0 

(принята на основании 

главы VII) S/2020/589  

6 октября 2020 года S/2020/987 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 октября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

18 декабря 2020 года S/2020/1265 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

19 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

Резолюция 2556 (2020) 

14-0-1a 

(принята в соответствии 

с главой VII)  

S/2020/1253  

 

 a Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония и Южная Африка; голосовали 
против: никто не голосовал против; воздержались: Российская Федерация. 

 

 

 

5. Положение в Центральноафриканской Республике 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел пять 

заседаний и принял три резолюции, все на основа-

нии главы VII Устава, в связи с положением в Цен-

тральноафриканской Республике. Три заседания 

были созваны для принятия решения Совета, а 

остальные два прошли в форме брифингов100. Более 

подробная информация о заседаниях, в том числе 

об их участниках, ораторах и итогах, приводится в 

таблице 1 ниже. Члены Совета провели также одну 

открытую видеоконференцию101. Помимо заседаний 

и видеоконференций, члены Совета провели не-

официальные консультации полного состава102. Со-

вет также провел одну закрытую видеоконферен-

цию с участием стран, предоставляющих воинские 

и полицейские контингенты для Многопрофильной 

комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
__________________ 

 100 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 
 101 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 102 См. A/75/2, часть II, гл. 13. 

Республике (МИНУСКА)103. Более подробная ин-

формация о видеоконференциях приводится в таб-

лице 2 ниже. 

 В 2020 году Совет заслушал три брифинга по 

докладам Генерального секретаря по Центрально-

африканской Республике104 в соответствии с четы-

рехмесячным графиком представления докладов, 

установленным Советом в резолюции 2387 (2017). 

Два из этих брифингов были проведены Специаль-

ным представителем Генерального секретаря по 

Центральноафриканской Республике и главой 

МИНУСКА на заседаниях Совета, а один брифинг 

был проведен заместителем Генерального секретаря 

по операциям в пользу мира в ходе открытой ви-

деоконференции. Совет также заслушал брифинги 

Председателя Структуры по Центральноафрикан-
__________________ 

 103 4 ноября 2020 года члены Совета провели закрытую 

видеоконференцию в связи с рассмотрением пункта 

«Заседание Совета Безопасности с участием стран, 

предоставляющих воинские и полицейские 

контингенты, проводимое в соответствии с 

разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)»; см. A/75/2, часть II, гл. 22. 
 104 См. S/2020/124, S/2020/545 и S/2020/994. 

https://undocs.org/ru/S/2020/598
https://undocs.org/ru/S/2020/601
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/589
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/2020/1265
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1253
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/RES/2387(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/124
https://undocs.org/ru/S/2020/545
https://undocs.org/ru/S/2020/994
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ской Республике Комиссии по миростроительству, 

Комиссара Африканского союза по вопросам мира и 

безопасности, специального представителя Афри-

канского союза по Центральноафриканской Респуб-

лике и главы Миссии Африканского союза по Цен-

тральноафриканской Республике и Центральной 

Африке, управляющего директора по Африке Евро-

пейской внешнеполитической службы и главы деле-

гации Европейского союза при Организации Объ-

единенных Наций.  

 Брифинги были посвящены политической си-

туации, обстановке в плане безопасности и эконо-

мической и гуманитарной ситуации в стране, в 

частности событиям, имевшим место после подпи-

сания 6 февраля 2019 года Политического соглаше-

ния о мире и примирении в Центральноафрикан-

ской Республике, вопросу о предстоящих в 2020 и 

2021 годах президентских выборах и выборах в за-

конодательные органы и последствиям пандемии 

COVID-19. В связи с первой годовщиной подписа-

ния мирного соглашения в своем брифинге на засе-

дании Совета 20 февраля105 Специальный предста-

витель Генерального секретаря подчеркнул, что ин-

клюзивное правительство, сформированное в ре-

зультате Соглашения, продолжает действовать и что 

стороны, подписавшие его, подтвердили свою при-

верженность его выполнению, несмотря на наличие 

множества трудностей, в том числе продолжающих-

ся нарушений Соглашения некоторыми вооружен-

ными группами. Он дал высокую оценку прогрессу, 

достигнутому в деле снижения уровня насилия в 

отношении гражданского населения, распростране-

ния государственной власти, создания специальных 

смешанных подразделений по обеспечению без-

опасности, предусмотренного в Соглашении, борь-

бы с безнаказанностью и содействия отправлению 

правосудия в переходный период.  

 На том же заседании глава делегации Евро-

пейского союза при Организации Объединенных 

Наций и специальный представитель Африканского 

союза по Центральноафриканской Республике и 

глава Миссии Африканского союза по Центрально-

африканской Республике и Центральный Африке 

рассказали об областях, в которых достигнут про-

гресс, и об остающихся в стране проблемах. Говоря 

о прогрессе, оба докладчика отметили постепенное 

восстановление государственной власти в стране, 

продолжение диалога между правительством и раз-

личными заинтересованными сторонами и форми-

рование специальных смешанных подразделений 

безопасности. Среди сохраняющихся в стране про-
__________________ 

 105 См. S/PV.8728. 

блем оба докладчика особо отметили непрекраща-

ющееся насилие и столкновения между различными 

вооруженными группами, недостатки в осуществ-

лении мирного соглашения и необходимость акти-

визации процесса разоружения, демобилизации и 

реинтеграции. Глава делегации Европейского союза 

более подробно рассказал о роли Европейского со-

юза в стране, в частности об оказываемой им зна-

чительной поддержке в связи с предстоящими вы-

борами. Отмечая тревожную ситуацию в области 

безопасности и гуманитарную ситуацию в Бирао, 

Нделе и Бриа, специальный представитель Афри-

канского союза подчеркнул, что выполнение всех 

аспектов мирного соглашения является наилучшей 

политической основой для стабилизации обстанов-

ки в Центральноафриканской Республике. Он доба-

вил, что именно по этой причине 19 февраля 

2020 года была открыта внеочередная сессия Наци-

ональной ассамблеи для рассмотрения и утвержде-

ния проектов документов, принятие которых преду-

смотрено мирным соглашением. Председатель 

структуры по Центральноафриканской Республике 

Комиссии по миростроительству проинформировал 

членов Совета о своей поездке в Банги106 11–

14 февраля 2020 года, уделив особое внимание вы-

борам, выполнению мирного соглашения и Нацио-

нальному плану восстановления и миростроитель-

ства. Он также приветствовал решение Апелляци-

онного суда Банги, в котором боевики из Бангасу 

были осуждены за неправомерные действия в от-

ношении гражданского населения и миротворцев 

Организации Объединенных Наций, и заявил, что 

Специальный уголовный суд продолжает вести рас-

следования, с тем чтобы приступить к судебным 

разбирательствам в начале 2021 года, но по-

прежнему сталкивается с трудностями в плане 

набора персонала и финансирования107. 

 22 июня члены Совета провели видеоконфе-

ренцию108, на которой они заслушали брифинги за-

местителя Генерального секретаря по операциям в 

пользу мира, Комиссара Африканского союза по 

вопросам мира и безопасности и управляющего ди-

ректора по Африке Европейской внешнеполитиче-

ской службы. В ходе этой видеоконференции заме-

ститель Генерального секретаря указал на то, что 

политическая ситуация характеризуется активиза-

цией усилий в преддверии предстоящих выборов, 

проблемами с правовой базой и политической 

напряженностью. Он сообщил, что ситуация в об-
__________________ 

 106 Подробный отчет о поездке см. в S/2020/131, 

приложение. 
 107 См. S/PV.8728. 
 108 См. S/2020/572. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8728
https://undocs.org/ru/S/2020/131
https://undocs.org/ru/S/PV.8728
https://undocs.org/ru/S/2020/572
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ласти безопасности остается нестабильной и, не-

смотря на определенный прогресс в реализации 

мирного соглашения, в особенности принятие 

предусмотренных им законодательных актов, неко-

торые вооруженные группы, в том числе подписав-

шие соглашение, продолжают применять насилие в 

экспансионистских целях. Комиссар Африканского 

союза по вопросам мира и безопасности сообщил 

членам Совета, что в мае, через три месяца после 

приостановки работы из-за COVID-19, Исполни-

тельный комитет по мониторингу, учрежденный в 

соответствии с мирным соглашением, смог прове-

сти свою восьмую сессию, на которой, по общему 

мнению, был достигнут значительный прогресс, в 

частности в отношении принятия и введения в дей-

ствие всех законов, предусмотренных соглашением. 

Он сообщил также о развертывании в Банги первой 

группы военных наблюдателей Африканского сою-

за. Управляющий директор по Африке Европейской 

внешнеполитической службы рассказал о помощи, 

оказываемой Европейским союзом избирательному 

процессу в Центральноафриканской Республике. 

 19 октября109 Совет заслушал выступление 

Специального представителя Генерального секре-

таря, посвященное прогрессу, достигнутому по 

прошествии двадцати месяцев после подписания 

мирного соглашения в деле проведения политиче-

ских реформ и восстановления государственной 

власти и в сфере правосудия переходного периода. 

Он также остановился на помощи в проведении вы-

боров, оказанной МИНУСКА и международными 

партнерами, и сообщил, что пандемия COVID-19 

усугубляет социально-экономическую уязвимость в 

Центральноафриканской Республике. Он подчерк-

нул, что, несмотря на негативное влияние пандемии 

на деятельность МИНУСКА, Миссия смогла про-

должить выполнение своего мандата и поддержать 

власти в борьбе с COVID-19, в частности путем 

предоставления материально-технической помощи. 

Он приветствовал учреждение новой Консультатив-

ной миссии Европейского союза в Центральноаф-

риканской Республике, призванной содействовать 

реформированию сектора безопасности страны, что 

должно повысить эффективность деятельности 

МИНУСКА. Комиссар Африканского союза по во-

просам мира и безопасности с удовлетворением 

отметил тот факт, что его планируемая встреча с 

заместителем Генерального секретаря по операциям 

в пользу мира, председателем Комиссии Экономи-

ческого сообщества центральноафриканских госу-

дарств и, возможно, с вице-президентом Европей-

ской комиссии направлена на обеспечение под-
__________________ 

 109 См. S/PV.8771. 

держки правительства Центральноафриканской 

Республики и других заинтересованных сторон в 

стране в ее движении по пути к миру и развитию.  

 В 2020 году члены Совета продолжили обсуж-

дение факторов, имеющих первостепенное значе-

ние для успешной реализации мирного соглашения, 

в том числе обеспечение политической поддержки 

со стороны Совета, региональных субъектов и меж-

дународного сообщества. Члены Совета рассмотре-

ли вопросы, касающиеся проведения в 2020 и 

2021 годах свободных, мирных и всеобщих выбо-

ров, включая поддержку, оказываемую в этом от-

ношении МИНУСКА и региональными организаци-

ями, а также роль санкций, в частности вопрос о 

выработке основных контрольных показателей в 

качестве критериев для ослабления оружейного эм-

барго110. Члены Совета также обсудили влияние 

пандемии COVID-19 на выполнение МИНУСКА ее 

мандата и на гуманитарную и социально-

экономическую ситуацию в стране. 

 В рассматриваемый период Совет принял по 

этому пункту три резолюции: две в связи с санкци-

онными мерами в отношении Центральноафрикан-

ской Республики и одну в связи с мандатом 

МИНУСКА.  

 Что касается санкционных мер, то за отчетный 

период Совет дважды расширял список исключений 

из оружейного эмбарго111. Во-первых, резолюци-

ей 2507 (2020), принятой 31 января, Совет расши-

рил список предметов, подпадающих под изъятие, 

включив в него небоевые военные машины и воен-

ные машины, оснащенные оружием калибра не 

свыше 14,5 мм, и боеприпасы, специально предна-

значенные для такого оружия112. Во-вторых, резо-

люцией 2536 (2020), принятой 28 июля, Совет до-

бавил в список исключений гранатометы, поставля-

емые силам безопасности Центральноафриканской 

Республики, в том числе государственным граждан-

ским правоохранительным органам, и предназна-

ченные исключительно для целей оказания под-

держки или использования в рамках реформы сек-

тора безопасности Центральноафриканской Респуб-
__________________ 

 110 Подробнее об этом обсуждении см. в части II, 

разд. III.B. 
 111 Более подробную информацию о санкционных мерах 

в отношении Центральноафриканской Республики 

см. в части VII, разд. III. Информацию о Комитете, 

учрежденном резолюцией 2127 (2013) по 

Центральноафриканской Республике, и Группе 

экспертов по Центральноафриканской Республике 

см. в части IX, разд. I. 
 112 Резолюция 2507 (2020), п. 1 g). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8771
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
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лики113. Совет также дважды продлевал действие 

положений о мерах по замораживанию активов и 

запрету на поездки, изложенных в резолю-

ции 2399 (2018)114. Совет продолжал следить за хо-

дом выполнения властями Центральноафриканской 

Республики основных контрольных показателей, 

перечисленных в заявлении Председателя Совета от 

9 апреля 2019 года115. Подчеркивая важность до-

стижения властями основных контрольных показа-

телей в целях содействия продвижению реформы 

сектора безопасности, процессов разоружения, де-

мобилизации, реинтеграции и репатриации и необ-

ходимых реформ в области управления запасами 

оружия и боеприпасов, Совет продолжал просить 

власти Центральноафриканской Республики сооб-

щать Комитету, учрежденному резолюци-

ей 2127 (2013) по Центральноафриканской Респуб-

лике, о прогрессе, достигнутом в этой связи116. Со-

вет далее просил Генерального секретаря провести 

в тесной консультации с МИНУСКА, Службой по 

вопросам деятельности, связанной с разминирова-

нием, и Группой экспертов по Центральноафрикан-

ской Республике оценку прогресса, достигнутого 

властями в выполнении основных контрольных по-

казателей117. 

 После принятия резолюции 2507 (2020)118 

представители Китая и Российской Федерации, 

объясняя причины своего решения воздержаться 

при голосовании, выразили сожаление по поводу 

того, что не были приняты во внимание призывы 

Центральноафриканской Республики и других сто-

рон к ослаблению или отмене оружейного эмбарго. 

Кроме того, представитель Российской Федерации 

отметил, что, возможно, действующее в отношении 

Центральноафриканской Республики оружейное 

эмбарго сыграло позитивную роль на начальных 

этапах, но на данный момент оно фактически пре-

пятствует перевооружению национальной армии и 

сил безопасности — тех институтов, которые несут 

главную ответственность за обеспечение мира и 

безопасности собственных граждан. Представитель 

Франции как куратора резолюции подчеркнула, что 

Совет всегда готов учесть законные интересы Цен-

тральноафриканской Республики, подчеркнув, что в 

период с сентября 2019 года по настоящее время в 

целях содействия оснащению, а также повышению 

мобильности и укреплению безопасности Цен-
__________________ 

 113 Резолюция 2536 (2020), п. 1 g). 
 114 Резолюции 2507 (2020) и 2536 (2020), п. 4. 
 115 S/PRST/2019/3. 
 116 Резолюции 2507 (2020), п. 12, и 2536 (2020), 

четвертый пункт преамбулы и п. 12. 
 117 Резолюции 2507 (2020) и 2536 (2020), п. 13. 
 118 См. S/PV.8712. 

тральноафриканских сил Совет Безопасности два-

жды санкционировал значительное ослабление 

оружейного эмбарго. Представитель Нигера заявил, 

что принятие этой резолюции действительно явля-

ется ответом на справедливую просьбу властей 

Центральноафриканской Республики о продолже-

нии движения по пути окончательной отмены ору-

жейного эмбарго на основе прогресса, достигнутого 

в области хранения оружия и предотвращения его 

перенаправления. Представитель Сент-Винсента и 

Гренадин, приняв к сведению призывы Централь-

ноафриканской Республики к полной отмене ору-

жейного компонента санкционных мер и признав, 

что существуют определенные основания для этой 

просьбы, прежде всего касающиеся предоставления 

силам безопасности возможности вернуть под свой 

контроль территорию, которую в настоящее время 

контролируют вооруженные группы, не согласилась 

с тем, что пришло время для полной отмены мер, 

связанных с оружием, поскольку в стране все еще 

сохраняются некоторые недостатки в управлении 

запасами оружия и боеприпасов. Вместе с несколь-

кими другими ораторами она признала привержен-

ность Центральноафриканской Республики делу 

достижения прогресса по основным контрольным 

показателям119. Некоторые члены Совета выразили 

сожаление в связи с тем, что Совет не смог достичь 

консенсуса по этому вопросу и не смог принять ре-

золюцию единогласно120. 

 28 июля121 Совет единогласно принял резолю-

цию 2536 (2020). После голосования представитель 

Франции как куратора резолюции приветствовал 

единство Совета по вопросу о санкционных мерах в 

отношении Центральноафриканской Республики и 

подтвердил, что Совет по-прежнему полностью 

учитывает законную озабоченность правительства 

страны. Представитель Соединенных Штатов, вы-

ступая также от имени Бельгии, Германии и Эсто-

нии, выразил обеспокоенность тем, что без более 

эффективного управления запасами оружия и от-

слеживания ввозимых в страну вооружений изме-

нения в санкционном режиме значительно повысят 

риск распространения гранатометов как внутри 

Центральноафриканской Республики, так и в реги-

оне. Он также высказался в поддержку продления 

санкционных мер на 12 месяцев — время, доста-

точное для того, чтобы правительство достигло 

прогресса по основным контрольным показателям. 

Представитель Соединенного Королевства выразил 
__________________ 

 119 Сент-Винсент и Гренадины, Германия, Эстония, 

Индонезия, Китай и Соединенное Королевство.  
 120 Франция, Эстония и Соединенное Королевство.  
 121 См. S/PV.8750. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/3
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8712
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8750
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озабоченность по поводу дальнейшего ослабления 

оружейного эмбарго, предусмотренного резолюци-

ей. Представитель Российской Федерации, признав, 

что упрощенный порядок поставок гранатометов 

для нужд Центральноафриканской Республики стал 

еще одним небольшим шагом в поддержку цен-

тральноафриканцев, напомнил о требованиях стра-

ны об отмене режима рестрикций, добавив, что этот 

режим затрудняет перевооружение национальной 

армии Центральноафриканской Республики.  

 В рассматриваемый период Совет один раз 

продлил мандат МИНУСКА на один год до 

15 ноября 2021 года122. В резолюции 2552 (2020), 

которая была единогласно принята 12 ноября 

2020 года, Совет приветствовал прогресс в осу-

ществлении мирного соглашения и работу, выпол-

няемую МИНУСКА123. Совет подтвердил приори-

тетные задачи МИНУСКА, касающиеся защиты 

гражданского населения и персонала Организации 

Объединенных Наций, поддержки мирного процес-

са, оказания содействия в проведении выборов и 
__________________ 

 122 Резолюция 2552 (2020), п. 26. 
 123 Там же, седьмой и одиннадцатый пункты преамбулы. 

предоставления гуманитарной помощи124. Совет 

также отдельно обратился к МИНУСКА с просьбой 

оказать содействие в деле смягчения последствий 

пандемии COVID-19125. Совет вновь подтвердил все 

остальные задачи МИНУСКА, подразумевая при 

этом, что эти задачи и задачи первоочередного ха-

рактера являются взаимодополняющими126. Совет 

сослался на свою резолюцию 2532 (2020), в которой 

содержится требование о незамедлительном всеоб-

щем прекращении боевых действий во всех ситуа-

циях, фигурирующих в его повестке дня, и призыв 

ко всем сторонам вооруженных конфликтов неза-

медлительно сделать длительную гуманитарную 

паузу как минимум на 90 дней подряд, с тем чтобы 

обеспечить безопасную, беспрепятственную и 

устойчивую доставку гуманитарной помощи в со-

ответствии с гуманитарными принципами гуманно-

сти, нейтральности, беспристрастности и незави-

симости127. 

__________________ 

 124 Там же, п. 31. Более подробную информацию о 

мандате МИНУСКА см. в части X, разд. I. 
 125 Резолюция 2552 (2020), п. 31 d). 
 126 Там же, пп. 32–33. 
 127 Там же, семнадцатый пункт преамбулы. 

 

 

Таблица 1 

Заседания: положение в Центральноафриканской Республике  
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения  

(правило 37) 

Приглашения  

(правило 39 и другие)  Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались)  

       
S/PV.8712 

31 января 

2020 года 

Письмо Группы 

экспертов по 

Центральноафри-

канской Респуб-

лике, мандат ко-

торой был про-

длен во исполне-

ние резолюции 

2454 (2019) Сове-

та Безопасности, 

от 6 декабря 

2019 года на имя 

Председателя Со-

вета Безопасно-

сти (S/2019/930) 

Проект резолю-

ции, представ-

ленный Фран-

цией (S/2020/79) 

Центрально-

африканская 

Республика 

 13 членов 

Советаа, 

пригла-

шенный 

Резолюция 

2507 (2020) 

13-0-2b  

(принята на 

основании 

главы VII) 

S/PV.8728 

20 февраля 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря по 

Центральноафри-

канской Респуб-

лике (S/2020/124) 

 Центрально-

африканская 

Республика 

Специальный предста-

витель Генерального 

секретаря по Цен-

тральноафриканской 

Республике и глава 

Многопрофильной 

комплексной миссии 

Организации Объеди-

Один 

член Со-

вета (Ни-

гер)c, 

четверо 

пригла-

шенныхd 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8712
https://undocs.org/ru/S/RES/2454(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/930
https://undocs.org/ru/S/2020/79
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8728
https://undocs.org/ru/S/2020/124
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Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения  

(правило 37) 

Приглашения  

(правило 39 и другие)  Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались)  

       ненных Наций по ста-

билизации в Централь-

ноафриканской Респуб-

лике, специальный 

представитель Афри-

канского союза по Цен-

тральноафриканской 

Республике и гла-

ва Миссии Африкан-

ского союза по Цен-

тральноафриканской 

Республике и Цен-

тральной Африке, гла-

ва делегации Европей-

ского союза при Орга-

низации Объединенных 

Наций, Председатель 

cтруктуры по Цен-

тральноафриканской 

Республике Комиссии 

по миростроительству 

S/PV.8750 

28 июля 

2020 года 

Письмо Группы 

экспертов по Цен-

тральноафрикан-

ской Республике, 

мандат которой 

был продлен во 

исполнение резо-

люции 2507 (2020) 

Совета Безопасно-

сти, от 8 июля 

2020 года на имя 

Председателя Со-

вета Безопасности 

(S/2020/662) 

Проект резолю-

ции, представ-

ленный Фран-

цией 

(S/2020/738) 

  7 членов 

Советаe 

Резолюция 

2536 (2020) 

15‒0‒0  

(принята на 

основании 

главы VII)  

S/PV.8771 

19 октября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря по 

Центральноафри-

канской Респуб-

лике (S/2020/994) 

  Специальный предста-

витель Генерального 

секретаря, Комиссар 

Африканского союза по 

вопросам мира и без-

опасности, управляю-

щий директор по Аф-

рике, Европейская 

внешнеполитическая 

служба 

12 членов 

Советаf, 

все при-

глашен-

ные 

 

S/PV.8776 

12 ноября 

2020 года 

 Проект резолю-

ции, представ-

ленный Фран-

цией 

(S/2020/1106) 

Центрально-

африканская 

Республика 

 Два члена 

Совета 

(Индоне-

зия, Рос-

сийская 

Федера-

ция) 

Резолюция 

2552 (2020) 

15‒0‒0 (при-

нята на осно-

вании гла-

вы VII) 

 

(Сноски к таблице см. на след. стр.) 

https://undocs.org/ru/S/PV.8750
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/662
https://undocs.org/ru/S/2020/738
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8771
https://undocs.org/ru/S/2020/994
https://undocs.org/ru/S/PV.8776
https://undocs.org/ru/S/2020/1106
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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(Сноски к таблице на пред. стр.) 

______________ 

 a Представители Туниса и Южной Африки не выступали. Представитель Нигера 

выступил также от имени Туниса и Южной Африки.  

 b Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали против: никто не голосовал 

против; воздержались: Китай, Российская Федерация. 

 c Представитель Нигера выступил также от имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и 

Южной Африки. 

 d Специальный представитель Африканского союза и глава Миссии Африканского союза 

по Центральноафриканской Республике и Центральной Африке присоединился к 

видеоконференции из Хартума. Представитель Центральноафриканской Республики не 

выступал. 

 e Доминиканская Республика, Китай, Нигер, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты и Франция. Представитель Соединенных Штатов 

выступил также от имени Бельгии, Германии и Эстонии.  

 f Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер 

(также от имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной Африки), Российская 

Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Франция и Эстония.  
 

 

Таблица 2  

Видеоконференция: положение в Центральноафриканской Республике 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
22 июня 2020 года S/2020/572 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

24 июня 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей госу-

дарств, являющихся членами Совета Безопас-

ности 

 

 

 

 

6. Положение в Гвинее-Бисау 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел три 

заседания и принял одну резолюцию в связи с по-

ложением в Гвинее-Бисау. Одно заседание было 

созвано для принятия решения, а два заседания 

прошли в формате брифингов128. Более подробная 

информация о заседаниях, в том числе об их участ-

никах, ораторах и итогах, приводится в таблице 

ниже. Помимо этих заседаний, для обсуждения по-

ложения в Гвинее-Бисау в 2020 году члены Совета 

проводили также неофициальные консультации 

полного состава129. 

 14 февраля130 Совет заслушал брифинг Специ-

ального представителя Генерального секретаря по 

Гвинее-Бисау и главы Объединенного отделения 

Организации Объединенных Наций по мирострои-
__________________ 

 128 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 129 См. A/75/2, часть II, гл. 15. 

 130 См. S/PV.8724. 

тельству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС). Она возда-

ла должное Гвинее-Бисау за то, что страна завер-

шила избирательный цикл, несмотря на трудности, 

возникшие после проведения президентских выбо-

ров. Она высоко оценила также использование гос-

ударственными институтами правовых средств для 

урегулирования политических споров, связанных с 

результатами президентских выборов, невмеша-

тельство военных и отсутствие серьезных наруше-

ний прав человека. Она отметила достигнутый про-

гресс в борьбе с незаконным оборотом наркотиков и 

организованной преступностью, упомянув исполь-

зование в качестве «дорожной карты» национально-

го плана действий по борьбе с незаконным оборо-

том наркотиков и транснациональной организован-

ной преступностью. Она добавила, что резолю-

ция 2458 (2019) предусматривает трехэтапный пе-

реходный процесс и свертывание деятельности 

ЮНИОГБИС к 31 декабря 2020 года, и отметила, 

что после завершения избирательного цикла миссия 

https://undocs.org/ru/S/2020/572
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/PV.8724
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
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перенаправила свои усилия на поддержку програм-

мы реформ в соответствии с Конакрийским согла-

шением об осуществлении «дорожной карты» Эко-

номического сообщества западноафриканских госу-

дарств по урегулированию политического кризиса в 

Гвинее-Бисау и Пактом о стабильности.  

 На том же заседании Совет заслушал брифинг 

Председателя структуры по Гвинее-Бисау Комиссии 

по миростроительству. Он поздравил Гвинею-Бисау 

с успешным проведением парламентских и прези-

дентских выборов в 2019 году, отметив при этом, 

что результаты выборов были оспорены в суде. Он 

рассказал о продолжающемся сворачивании дея-

тельности миссии, подчеркнув, что роль Организа-

ции Объединенных Наций будет заключаться в 

обеспечении применения слаженного и скоордини-

рованного подхода в поддержку предпринимаемых 

на национальном уровне усилий по осуществлению 

стратегий и программ, направленных на устранение 

коренных причин нестабильности и содействие 

установлению мира и развитию. Он заявил также, 

что международному сообществу важно продол-

жать оказывать правительству помощь в укрепле-

нии демократических и представительных институ-

тов в целях содействия проведению внутренних 

реформ, привлечения женщин и молодежи к миро-

строительству и поощрения и защиты прав челове-

ка. Он подтвердил, что Комиссия по мирострои-

тельству готова помогать ЮНИОГБИС и прави-

тельству Гвинеи-Бисау, обеспечивая площадку для 

согласования и координации действий заинтересо-

ванных сторон, а также для проведения совместно-

го анализа и достижения общего понимания суще-

ствующих в стране многоуровневых проблем в об-

ласти миростроительства. В ходе обсуждения 

большинство членов Совета131 дали высокую оцен-

ку достигнутому прогрессу, и многие из них заяви-

ли о своей приверженности реализации инициатив 

в будущем, в том числе о своей поддержке сверты-

вания деятельности ЮНИОГБИС. Большинство 

членов Совета высказали предостережение относи-

тельно рисков, связанных с отсутствием политиче-

ской стабильности, способным привести к ухудше-

нию ситуации в области безопасности, а также от-

носительно незаконного оборота наркотиков и 

транснациональной организованной преступно-

сти — проблемы, которая по-прежнему представля-

ет серьезную угрозу для стабильности страны. Чле-

ны Совета особо отметили также важную роль дву-

сторонних и многосторонних партнеров в осу-
__________________ 

 131 Германия, Франция, Индонезия, Сент-Винсент и 

Гренадины, Китай, Южная Африка, Эстония и 

Вьетнам. 

ществлении Конакрийского соглашения и состоя-

щей из шести пунктов «дорожной карты» Экономи-

ческого сообщества западноафриканских госу-

дарств (ЭКОВАС)132. В свете меняющегося положе-

ния в стране и свертывания деятельности 

ЮНИОГБИС некоторые члены Совета подняли во-

прос о возможной отмене или корректировке санк-

ций в отношении Гвинеи-Бисау133, в то время как 

один член Совета выступил за их сохранение134. 

 Вышеизложенные вопросы были также затро-

нуты Советом в его решении о положении в Гвинее-

Бисау. 28 февраля Совет единогласно принял резо-

люцию 2512 (2020), в которой он продлил мандат 

ЮНИОГБИС на 10 месяцев, до 31 декабря 

2020 года135. В этой резолюции Совет одобрил из-

менение приоритетов в выполнении задач 

ЮНИОГБИС и его реконфигурацию в связи с по-

этапным сворачиванием его деятельности136. Совет 

просил миссию продолжать уделять особое внима-

ние оказанию содействия в полном выполнении 

Конакрийского соглашения и «дорожной карты» 

ЭКОВАС и поощрению всеобщего политического 

диалога и процесса национального примирения137. 

Совет просил Генерального секретаря приступить к 

ликвидации ЮНИОГБИС сразу же после даты за-

вершения выполнения им своего мандата — 

31 декабря 2020 года — по убытии из миссии всего 

основного персонала и завершить процесс ликви-

дации не позднее 28 февраля 2021 года138. Совет 

просил также Генерального секретаря не позднее 

чем через пять месяцев с даты принятия этой резо-

люции представить Совету доклад о ее осуществ-

лении и о сворачивании деятельности и переходном 

процессе в ЮНИОГБИС и представить Комитету, 

учрежденному резолюцией 2048 (2012) по Гвинее-

Бисау, доклад о прогрессе, достигнутом в деле ста-

билизации положения в Гвинее-Бисау и восстанов-

ления конституционного порядка, с рекомендация-

ми в отношении режима санкций, в том числе на 

предмет его сохранения, корректировки или при-

остановления139. Кроме того, Совет постановил 

провести — через шесть месяцев с даты принятия 
__________________ 

 132 Нигер, Франция, Китай, Южная Африка, Вьетнам и 

Соединенное Королевство. 

 133 Российская Федерация и Бельгия. 

 134 Нигер. 

 135 Резолюция 2512 (2020), п. 1. Более подробную 

информацию о мандате ЮНИОГБИС см. в части X, 

разд. II. 

 136 Резолюция 2512 (2020), пп. 2 a) и b). 

 137 Там же, п. 4 a). 

 138 Там же, п. 8. 

 139 Там же, п. 25. Более подробную информацию о 

санкционных мерах в отношении Гвинеи-Бисау 

см. в части VII, разд. III. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
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резолюции — обзор санкционных мер140. После 

голосования по резолюции отдельные члены Совета 

выразили различные мнения касательно сохранения 

режима санкций в отношении Гвинеи-Бисау141. 

 10 августа142 Совет заслушал второй брифинг 
Специального представителя Генерального секре-
таря. Она сообщила, что со времени ее предыдуще-
го брифинга из-за противоборства политических 
партий участились случаи ущемления прав челове-
ка и возросла политическая нестабильность. Она 
обратила внимание на то, что в результате панде-
мии COVID-19 положение в Гвинее-Бисау стало 
особенно уязвимым, что обусловлено плачевным 
состоянием инфраструктуры здравоохранения в 
стране и ограниченностью ее ресурсов, и в то же 
время отметила наличие национального плана реа-
гирования на пандемию, реализуемого под руковод-
ством координатора-резидента и при поддержке 
Всемирной организации здравоохранения, Всемир-
ного банка и других учреждений Организации Объ-
единенных Наций. Она также указала, что поэтап-
ное закрытие ЮНИОГБИС, включая переходный 
процесс и реорганизацию присутствия Организации 
Объединенных Наций, все еще продолжается. Вме-
сте с тем возникший после президентских выборов 
политический кризис и бездействие парламента 
помешали миссии содействовать проведению 
предусмотренных в Конакрийском соглашении не-
отложных реформ, включая пересмотр Конститу-
ции, закона о выборах и закона о политических 
партиях. В связи с этим она заявила, что, к сожале-
нию, мандат ЮНИОГБИС вряд ли будет полностью 
выполнен до вывода миссии. Она вновь обратилась 
к членам Совета с просьбой обеспечивать финанси-
рование, необходимое для того, чтобы избежать 
«финансового обрыва», и призвала Совет и между-
народное сообщество оказывать щедрую помощь в 
осуществлении Рамочной программы по сотрудни-
честву. Она также упомянула о проводимых в пере-
ходный период трехсторонних координационных 
совещаниях с участием ЮНИОГБИС, ЭКОВАС и 
Отделения Организации Объединенных Наций для 
Западной Африки и Сахеля и добавила, что после 
ухода ЮНИОГБИС огромное значение для привле-
чения внимания международного сообщества к по-
ложению в Гвинее-Бисау будут иметь дальнейшие 
усилия Комиссии по миростроительству. На том же 
заседании перед членами Совета выступил Предсе-
датель структуры по Гвинее-Бисау Комиссии по 
миростроительству, который отметил, что, несмотря 
на достигнутый прогресс, с начала пандемии 
COVID-19 угрозы стабильности и развитию воз-
росли, причем это произошло в год, ознаменовав-
__________________ 

 140 Резолюция 2512 (2020), п. 26. 

 141 См. S/PV.8736 (Нигер и Российская Федерация). 

 142 См. S/PV.8754. 

шийся тремя переходными процессами: во-первых, 
сворачиванием деятельности ЮНИОГБИС и пере-
дачей функций страновой группе Организации 
Объединенных Наций; во-вторых, сопровождав-
шейся трудностями сменой политического руковод-
ства в стране; и в-третьих, закрытием Миссии 
ЭКОВАС в Гвинее-Бисау. Он подтвердил, что ре-
шающее значение для обеспечения экономического 
восстановления и устойчивого развития Гвинеи-
Бисау будут иметь дальнейшее международное уча-
стие и постоянное внимание к приоритетам страны 
в области миростроительства. На том же заседании 
Исполнительный директор Управления Организа-
ции Объединенных Наций по наркотикам и пре-
ступности (УНП ООН) подтвердила, что крайне 
необходимо как можно скорее приступить к скоор-
динированным действиям, основанным на принци-
пе общей ответственности. Она отметила, что, как 
говорилось в докладе Генерального секретаря143, 
принципиальное значение для построения мира и 
достижения прочной политической и экономиче-
ской стабильности в Гвинее-Бисау имеет борьба с 
транснациональной организованной преступно-
стью, включая незаконный оборот наркотиков и 
торговлю людьми144. Большинство членов Совета 
согласились с тем, что положение в Гвинее-Бисау 
остается нестабильным, а некоторые из них выра-
зили обеспокоенность по поводу политического 
кризиса145, нарушений прав человека146 и риска ак-
тивизации незаконного оборота наркотиков и орга-
низованной преступности147. Многие члены Совета 
призвали к принятию мер по обеспечению стабиль-
ности, выполнению Конакрийского соглашения и 
состоящей из шести пунктов «дорожной карты» 
ЭКОВАС и пересмотру Конституции148. Один из 
членов Совета усомнился в необходимости даль-
нейшего применения санкционных мер, заявив, что 
со времени государственного переворота 2012 года 
ситуация в стране изменилась149, а другой указал, 
что при обсуждении будущего санкционных мер 
необходимо устанавливать и учитывать причаст-
ность лиц, состоящих на государственной и воен-
ной службе, к незаконному обороту наркотиков и 
организованной преступности150. 

__________________ 

 143 См. S/2020/755. 

 144 См. S/PV.8754. 

 145 Германия, Эстония, Франция, Соединенное 

Королевство и Индонезия. 

 146 Германия, Эстония, Соединенные Штаты, 

Доминиканская Республика, Бельгия и Соединенное 

Королевство. 

 147 Нигер (также от имени Сент-Винсента и Гренадин, 

Туниса и Южной Африки), Вьетнам и Индонезия.  

 148 Российская Федерация, Германия, Франция, Китай, 

Бельгия и Вьетнам. 

 149 Российская Федерация. 

 150 Германия. 
 

https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8736
https://undocs.org/ru/S/PV.8754
https://undocs.org/ru/S/2020/755
https://undocs.org/ru/S/PV.8754
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Заседания: положение в Гвинее-Бисау 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37)  

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решения и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8724  

14 февраля 

2020 года 

Доклад Генерально-

го секретаря о со-

бытиях в Гвинее-

Бисау и деятельно-

сти Объединенного 

отделения Органи-

зации Объединен-

ных Наций по ми-

ростроительству в 

Гвинее-Бисау 

(ЮНИОГБИС) 

(S/2020/105) 

 Гвинея-

Бисау 

Специальный представи-

тель Генерального секре-

таря по Гвинее-Бисау, 

глава ЮНИОГБИС; 

Председатель структуры 

по Гвинее-Бисау Комис-

сии по миростроитель-

ству 

Все члены 

Советаa, 

все при-

глашен-

ные 

 

S/PV.8736  

28 февраля 

2020 года 

Доклад Генерально-

го секретаря о со-

бытиях в Гвинее-

Бисау и деятельно-

сти ЮНИОГБИС 

(S/2020/105) 

   2 члена 

Совета 

(Нигер и 

Россий-

ская Фе-

дерация) 

Резолюция 

2512 (2020)  

15-0-0 

S/PV.8754  

10 августа 

2020 года 

Доклад Генерально-

го секретаря о со-

бытиях в Гвинее-

Бисау и деятельно-

сти ЮНИОГБИС 

(S/2020/755) 

 Гвинея-

Бисау 

Специальный представи-

тель Генерального секре-

таря, Исполнительный 

директор Управления 

Организации Объеди-

ненных Наций по нарко-

тикам и преступности 

(УНП ООН), заместитель 

Постоянного представи-

теля Бразилии при Орга-

низации Объединенных 

Наций от имени Предсе-

дателя структуры по 

Гвинее-Бисау Комиссии 

по миростроительству 

12 членов 

Советаb, 

все при-

глашен-

ныеc 

 

 

 a Нигер был представлен министром иностранных дел, сотрудничества, африканской интеграции и по делам нигерцев за 

рубежом. 

 b Представитель Нигера выступил также от имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной Африки. 

 c Специальный представитель Генерального секретаря и Исполнительный директор УНП ООН приняли участие 

в заседании по видеоконференцсвязи из Бисау и Вены соответственно.  
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8724
https://undocs.org/ru/S/2020/105
https://undocs.org/ru/S/PV.8736
https://undocs.org/ru/S/2020/105
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8754
https://undocs.org/ru/S/2020/755
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7. Центральноафриканский регион 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел две 

открытые видеоконференции, посвященные Цен-

тральноафриканскому региону151. Совет обсудил 

события в Бурунди, Демократической Республике 

Конго, Камеруне, Конго, Центральноафриканской 

Республике и Чаде, а также Гвинейском заливе и 

Сахеле. Более подробная информация о видеокон-

ференциях приводится в таблице ниже. 

 В рассматриваемый период во исполнение вы-

раженной Советом в заявлении Председателя Сове-

та от 10 августа 2018 года просьбы о представлении 

докладов каждые шесть месяцев152 Специальный 

представитель Генерального секретаря по Цен-

тральной Африке и глава Регионального отделения 

Организации Объединенных Наций для Централь-

ной Африки (ЮНОЦА) провел для Совета два бри-

финга в связи с докладами Генерального секретаря 

о положении в Центральной Африке153. В ходе сво-

их брифингов Специальный представитель инфор-

мировал Совет о деятельности ЮНОЦА, продол-

жающемся сотрудничестве ЮНОЦА с Экономиче-

ским сообществом центральноафриканских госу-

дарств (ЭСЦАГ) и Отделением Организации Объ-

единенных Наций для Западной Африки и Сахеля 

(ЮНОВАС) и деятельности ЮНОЦА в качестве 

секретариата Постоянного консультативного коми-

тета Организации Объединенных Наций по вопро-

сам безопасности в Центральной Африке. Специ-

альный представитель представил Совету обнов-

ленную информацию о положении в области прав 

человека и обстановке в плане безопасности в реги-

оне, в том числе о сохраняющихся угрозах, создава-

емых терроризмом и пиратством в Гвинейском за-

ливе, и влиянии изменения климата на безопас-

ность и благополучие государств Центральной Аф-

рики. В 2020 году Специальный представитель 

также информировал Совет о влиянии пандемии 

COVID-19 на жизнь региона, в частности о нега-

тивных социально-экономических последствиях 

пандемии и усилиях стран региона, ЮНОЦА и ре-

гиональных организаций по борьбе с угрозами, со-

здаваемыми этим заболеванием.  

 В ходе видеоконференции, состоявшейся 

12 июня154, Специальный представитель напомнил, 

что одним из главных последствий пандемии явля-

ется экономический кризис. Вместе с тем он отме-

тил, что правительства государств Центральной 
__________________ 

 151 См. S/2020/542 и S/2020/1188. 

 152 S/PRST/2018/17. 

 153 См. S/2020/463 и S/2020/1154. 

 154 См. S/2020/542. 

Африки и региональные институты смогли адапти-

роваться к новым кризисным условиям и обеспе-

чить бесперебойный характер некоторых важней-

ших видов деятельности. В этой связи на своем 

чрезвычайном заседании на уровне министров, 

прошедшем 3 и 4 июня 2020 года, ЭСЦАГ утверди-

ло четыре направления региональной стратегии 

реагирования для борьбы с инфекцией COVID-19, а 

именно: предотвращение распространения вируса, 

снижение уровня смертности и отслеживание слу-

чаев инфицирования, принятие мер для смягчения 

социально-экономических последствий пандемии 

COVID-19 и ее влияния на безопасность и реагиро-

вание на обусловленные пандемией угрозы в обла-

сти трансграничной безопасности. Что касается 

событий в сфере политики и безопасности в реги-

оне, то в ходе брифингов Специальный представи-

тель не только информировал членов Совета о кон-

кретных ситуациях в каждой из стран региона, но и 

решительно осуждал преднамеренные нападения 

террористических и вооруженных групп на граж-

данских лиц и уничтожение такими группами част-

ной собственности и объектов государственной ин-

фраструктуры и приветствовал мобилизацию армий 

Камеруна и Чада, в том числе в рамках Многонаци-

ональной объединенной оперативно-тактической 

группы, в целях борьбы с терроризмом в бассейне 

озера Чад. Он сообщил Совету, что операция «Гнев 

Бомы», которую армия Чада начала в конце мар-

та — первых числах апреля 2020 года, похоже, зна-

чительно ослабила «Боко харам». Кроме того, он 

представил Совету обновленную информацию о 

действиях «Армии сопротивления Бога» (ЛРА), ко-

торая, хоть и была ослаблена, продолжает убивать и 

похищать гражданских лиц, и призвал региональ-

ных субъектов, включая Африканский союз и 

ЭСЦАГ, и международных партнеров усилить со-

трудничество и мобилизовать ресурсы, необходи-

мые для разгрома ЛРА, в рамках Региональной 

стратегии по устранению угрозы и ликвидации по-

следствий действий «Армии сопротивления Бога».  

 На видеоконференции 9 декабря155 Специаль-

ный представитель Генерального секретаря сооб-

щил Совету, что ситуация с пандемией в субреги-

оне, как представляется, в целом находится под 

контролем, что свидетельствует о том, что меры, 

принятые на раннем этапе правительствами стран 

субрегиона для сдерживания и сокращения мас-

штабов распространения инфекции, оказались эф-

фективными. Вместе с тем он отметил, что такая 
__________________ 

 155 См. S/2020/1188. 

https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/PRST/2018/17
https://undocs.org/ru/S/2020/463
https://undocs.org/ru/S/2020/1154
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188


 

Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 

в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности  

 

21-12994 33 

 

эффективность дорого обходится в социально-

экономическом плане, поскольку экономический 

спад, спровоцированный пандемией, и различные 

ограничительные меры еще более ослабили и без 

того недостаточный потенциал государств в обла-

сти предоставления населению базовых социаль-

ных услуг. Что касается политических событий в 

регионе, то Специальный представитель представил 

Совету обновленную информацию о подготовке к 

проведению выборов в Камеруне, Конго, Сан-Томе 

и Принсипи, Центральноафриканской Республике и 

Чаде, а также о других политических событиях в 

регионе, включая предоставление особого статуса 

Северо-Западному и Юго-Западному регионам в 

Камеруне, политические консультации по вопросу о 

подготовке к президентским выборам 2021 года в 

Конго и голосование по поправкам к Конституции в 

Чаде. Что касается ситуации в области безопасно-

сти, то Специальный представитель с большой 

обеспокоенностью отметил насилие в Крайнесевер-

ном, Северо-Западном и Юго-Западном регионах 

Камеруна, увеличение числа нападений «Боко ха-

рам» и случаев похищения ею людей в бассейне 

озера Чад и учащение нападений, совершаемых 

террористическими группами в Камеруне и Чаде. 

Он коснулся также проблем, связанных с сезонным 

перегоном скота в Центральной Африке и ростом 

организованной преступности на море в Гвиней-

ском заливе, включая незаконный оборот наркоти-

ков, торговлю людьми и незаконный ввоз мигран-

тов, особо отметив, что для эффективного реагиро-

вания на эти угрозы странам Центральной и Запад-

ной Африки необходимо координировать свои уси-

лия через имеющиеся механизмы, в том числе 

Межрегиональный координационный центр по 

обеспечению безопасности на море в Гвинейском 

заливе, Региональный координационный центр по 

обеспечению безопасности на море в Центральной 

Африке и Региональный центр по обеспечению без-

опасности на море в Западной Африке. Кроме того, 

Специальный представитель информировал Совет о 

своем взаимодействии с ключевыми партнерами 

Организации Объединенных Наций и националь-

ными и международными партнерами в субрегионе 

по различным вопросам, в том числе в ходе его не-

давних поездок в Камерун и Конго и на совещании 

руководителей структур Организации Объединен-

ных Наций в Центральной Африке, посвященном 

улучшению координации деятельности в поддержку 

региональных усилий по преодолению последствий 

изменения климата, предотвращению насилия в 

связи с выборами и борьбе с использованием языка 

ненависти.  

 В 2020 году в центре внимания Совета нахо-

дились основные политические события и развитие 

ситуации в сфере безопасности, а также затрагива-

ющие Центральноафриканский регион гуманитар-

ные и социально-экономические проблемы и про-

блемы в области прав человека, вызванные, среди 

прочего, пандемией COVID-19. Что касается поли-

тической ситуации, то несколько членов Совета 

уделили особое внимание выполнению Политиче-

ского соглашения о мире и примирении в Цен-

тральноафриканской Республике и вопросу о выбо-

рах, которые должны пройти в стране в 2020 и 

2021 годах156. Члены Совета также обсудили нацио-

нальный диалог в Камеруне и шаги, предпринятые 

правительством Камеруна для выполнения реко-

мендаций, вынесенных по итогам прошедшего в 

октябре 2019 года широкого национального диалога 

и касающихся, помимо прочего, принятия закона о 

предоставлении Северо-Западному и Юго-

Западному регионам особого статуса157. Некоторые 

члены Совета с удовлетворением отметили усилия, 

направленные на улучшение отношений между гос-

ударствами Центральной Африки, в частности уси-

лия Анголы и Демократической Республики Конго 

по ослаблению напряженности и укреплению от-

ношений между странами района Великих озер158. 

 Обсуждения обстановки в плане безопасности 

касались угроз безопасности, по-прежнему создава-

емых «Боко харам» и ЛРА для Центральноафрикан-

ского региона и других стран159, организованной 
__________________ 

 156 См. S/2020/542 (Российская Федерация, Соединенное 

Королевство и Франция); и S/2020/1188 (Российская 

Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Франция и Эстония). 

 157 S/2020/542 (Доминиканская Республика, 

Соединенное Королевство, Тунис (также от имени 

Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной 

Африки) и Эстония); и S/2020/1188 (Бельгия, 

Российская Федерация, Соединенное Королевство и 

Тунис (также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Южной Африки)). 

 158 См. S/2020/542 (Вьетнам, Доминиканская 

Республика, Соединенное Королевство и Тунис 

(также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин 

и Южной Африки)); и S/2020/1188 (Вьетнам, 

Доминиканская Республика, Тунис (также от имени 

Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной 

Африки) и Эстония). 

 159 См. S/2020/542 (Вьетнам, Доминиканская 

Республика, Тунис (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки) и Франция); 

и S/2020/1188 (Вьетнам, Доминиканская Республика, 

Китай, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Тунис (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки), Франция и 

Эстония). 

https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
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преступности на море и пиратства в Гвинейском 

заливе160, а также напряженности в Северо-

Западном и Юго-Западном регионах Камеруна161. 

Некоторые члены Совета также поднимали вопрос 

о негативных последствиях изменения климата для 

безопасности в регионе162. Что касается гуманитар-

ных и социально-экономических вызовов и проблем 

в области прав человека, то члены Совета обсужда-

ли влияние пандемии COVID-19 на источники 

средств к существованию населения центральноаф-

риканских стран и безопасность в регионе, а также 

на деятельность ЮНОЦА. Кроме того, Совет про-
__________________ 

 160 См. S/2020/542 (Тунис (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки) и Франция); 

и S/2020/1188 (Китай, Российская Федерация, Тунис 

(также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин 

и Южной Африки) и Франция). 

 161 См. S/2020/542 (Доминиканская Республика, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты и 

Тунис (также от имени Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Южной Африки)); и S/2020/1188 

(Вьетнам, Доминиканская Республика, Соединенное 

Королевство и Тунис (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки)). 

 162 См. S/2020/542 (Вьетнам, Доминиканская 

Республика, Тунис (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Южной Африки) и Эстония); 

и S/2020/1188 (Бельгия, Доминиканская Республика, 

Соединенное Королевство, Тунис (также от имени 

Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной 

Африки) и Эстония). 

должал рассматривать негативные последствия из-

менения климата для населения Центральной Аф-

рики и геополитической ситуации в регионе. Неко-

торые члены Совета признавали, что изменение 

климата приводит к перемещению людей и подры-

вает усилия по борьбе с пандемией COVID-19163, 

другие обращали внимание на продолжающийся в 

бассейне озера Чад гуманитарный кризис, включая 

проблемы недостаточности питания, распростране-

ния заболеваний и перемещения тысяч людей в со-

седние страны164. 

 Кроме того, в 2020 году члены Совета про-

должали уделять особое внимание роли, которую 

ЮНОЦА и его сотрудничество с Африканским сою-

зом, ЭСЦАГ и другими международными, регио-

нальными и субрегиональными организациями и 

региональными отделениями Организации Объеди-

ненных Наций играют в урегулировании конфлик-

тов, решении гуманитарных проблем и проблем в 

области прав человека и реагировании на пандемию 

COVID-19 в регионе.  

__________________ 

 163 См. S/2020/542 (Доминиканская Республика и Тунис 

(также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин 

и Южной Африки)). 

 164 См. S/2020/542 (Соединенное Королевство и Тунис 

(также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин 

и Южной Африки)); и S/2020/1188 (Вьетнам и Тунис 

(также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин 

и Южной Африки)). 
 

 

Видеоконференции: Центральноафриканский регион 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
12 июня 2020 года S/2020/542 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 16 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

9 декабря 2020 года S/2020/1188 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 14 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
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8. Доклады Генерального секретаря по Судану 
и Южному Судану 

 

 

 В рассматриваемый период Совет провел 

шесть заседаний в связи с пунктом «Доклады Гене-

рального секретаря по Судану и Южному Судану». 

Три заседания прошли в формате брифингов, и три 

были созваны для принятия решения165. Кроме того, 

члены Совета провели 18 видеоконференций и при-

няли 10 резолюций по этому пункту166. Более по-

дробная информация о заседаниях, в том числе об 

их участниках, ораторах и решениях, и видеокон-

ференциях представлена в таблицах 1–6 ниже. По-

мимо заседаний и видеоконференций, в 2020 году 

члены Совета проводили неофициальные консуль-

тации полного состава и провели один неофици-

альный интерактивный диалог в связи с этим пунк-

том167. Совет провел также одно закрытое заседание 

с участием стран, предоставляющих воинские и 

полицейские контингенты для Миссии Организации 

Объединенных Наций в Южном Судане 

(МООНЮС), в соответствии с резолюцией 1353 

(2001)168. 

 В соответствии с установившейся практикой 

Совет рассмотрел ряд отдельных тем, относящихся 

к этому пункту, а именно: положение в Судане и 

мандаты Смешанной операции Африканского сою-

за — Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

(ЮНАМИД) и недавно учрежденной Комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по ока-

занию содействия в переходный период в Судане 

(ЮНИТАМС); двусторонние отношения между Су-

даном и Южным Суданом, положение в районе 

Абьей и мандат Временных сил Организации Объ-

единенных Наций по обеспечению безопасности в 

Абьее (ЮНИСФА); и положение в Южном Судане и 

мандат МООНЮС169. Совет также обсудил работу 

Комитета, учрежденного резолюцией 1591 (2005) 

по Судану, Комитета, учрежденного резолюци-
__________________ 

 165 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 166 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 167 См. A/75/2, часть II, гл. 27. См. также S/2020/258 и 

S/2020/344. 

 168 Проведено 3 марта по пункту «Заседание Совета 

Безопасности с участием стран, предоставляющих 

воинские и полицейские контингенты, проводимое 

в соответствии с разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)» (см. S/PV.8740). 

 169 Более подробную информацию о мандатах 

МООНЮС, ЮНАМИД, ЮНИСФА и ЮНИТАМС 

см. в части X. 

ей 2206 (2015) по Южному Судану, и их соответ-

ствующих групп экспертов170, а также выполнение 

резолюции 1593 (2005), в которой Совет передал 

ситуацию в Дарфуре Прокурору Международного 

уголовного суда. 

 Что касается Судана, то члены Совета трижды 

заслушали брифинги заместителя Генерального 

секретаря по политическим вопросам и вопросам 

миростроительства и заместителя Генерального 

секретаря по операциям в пользу мира, и один 

раз — заместителя Генерального секретаря по опе-

ративной поддержке171. 

 В ходе своего брифинга на первой открытой 

видеоконференции 24 апреля172 заместитель Гене-

рального секретаря по политическим вопросам и 

вопросам миростроительства заявила, что спустя 

шесть месяцев после начала переходного процесса 

Судан продолжает сталкиваться с серьезными про-

блемами, включая политическую нестабильность, 

сложные гуманитарные и социально-экономические 

условия и угрозу более широкого распространения 

инфекции COVID-19.  

 В ходе последующей видеоконференции, со-

стоявшейся 8 декабря173, заместитель Генерального 

секретаря добавила, что гуманитарная ситуация 

ухудшилась в результате сильных наводнений, 

межобщинного насилия, длительного перемещения 

людей и прибытия более 48 000 человек, бежавших 

от конфликта в районе Тыграй в Эфиопии. Она при-

звала международное сообщество продолжать под-

держивать экономическое восстановление Судана и 

приветствовала намерение Соединенных Штатов 

исключить Судан из перечня государств — спонсо-

ров терроризма, что облегчит ему доступ к крайне 

необходимой международной финансовой помощи. 

Что касается мирного процесса, то заместитель Ге-

нерального секретаря отметила подписание 

3 октября 2020 года Джубского соглашения о мире в 

Судане между переходным правительством Судана, 

Суданским революционным фронтом и Освободи-

тельной армией Судана/Минни Минави. В Согла-

шении предусматривается переходный период про-

должительностью 39 месяцев, членство подписав-
__________________ 

 170 Более подробную информацию о Комитетах и их 

соответствующих группах экспертов см. в части IX, 

разд. I.B. 
 171 См. S/2020/336, S/PV.8761 и S/2020/1183. 
 172 См. S/2020/336. 

 173 См. S/2020/1183. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/2020/344
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/PV.8740
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1593(2005)
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
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ших его сторон в Суверенном совете, переходном 

правительстве и Переходном законодательном сове-

те и их участие в работе этих органов, а также со-

здание консультативного Совета партнеров на пере-

ходный период. Заместитель Генерального секрета-

ря призвала все стороны наладить функционирова-

ние этих четко определенных органов таким обра-

зом, чтобы они были представительными и эффек-

тивными. Кроме того, она отметила, что женщины 

по-прежнему недопредставлены в переходных 

структурах: из 18 мест в кабинете министров толь-

ко 3 заняты женщинами, а в составе Совета партне-

ров работает всего 1 женщина. 

 На заседании Совета 25 сентября174 замести-

тель Генерального секретаря по политическим во-

просам и вопросам миростроительства информиро-

вала членов Совета о том, что после создания 

ЮНИТАМС 3 июня 2020 года Миссия, в соответ-

ствии со своим мандатом, сосредоточится на вы-

полнении следующих четырех задач: содействии 

политическим преобразованиям; поддержке мир-

ных процессов; активизации усилий в области ми-

ростроительства, защиты гражданского населения и 

обеспечения верховенства права; и содействии мо-

билизации экономической и гуманитарной помощи 

и помощи в целях развития. В ходе видеоконферен-

ции, состоявшейся 8 декабря175, заместитель Гене-

рального секретаря с удовлетворением отметила 

шаги, предпринятые переходным правительством 

для обеспечения защиты гражданского населения в 

Дарфуре, в том числе разработку национального 

плана по защите гражданского населения. Вместе с 

тем эффективная защита гражданского населения 

может быть обеспечена только посредством осу-

ществления таких важнейших мероприятий, как 

выполнение Джубского мирного соглашения в каче-

стве важного шага на пути к прекращению много-

летнего конфликта, устранению его коренных при-

чин и построению прочного мира.  

 В ходе своего брифинга 25 сентября176 заме-

ститель Генерального секретаря по операциям в 

пользу мира подчеркнул необходимость выработки 

на базе Джубского мирного соглашения единого и 

гармоничного видения будущего Судана, привлече-

ния всех заинтересованных сторон, формирования 

объединенных сил безопасности и обеспечения до-

статочной поддержки со стороны международного 

сообщества. В ходе своего брифинга 24 апреля177, 

говоря об обстановке в плане безопасности в Дар-
__________________ 

 174 См. S/PV.8761. 

 175 См. S/2020/1183. 

 176 См. S/PV.8761. 

 177 См. S/2020/336. 

фуре, он информировал членов Совета о том, что в 

результате межобщинных столкновений в конце 

2019 — начале 2020 года 65 человек погибли, 

46 000 оказались в ситуации внутреннего переме-

щения и 11 000 бежали в Чад. В ходе своего бри-

финга 8 декабря178 заместитель Генерального сек-

ретаря информировал членов Совета о резком росте 

числа столкновений с участием членов Освободи-

тельной армии Судана/Абдель Вахид и продолжа-

ющихся нападениях на внутренне перемещенных 

лиц и протестующих. Он приветствовал и поддер-

жал решимость переходного правительства взять на 

себя ответственность за защиту гражданского насе-

ления в Дарфуре и отметил начало развертывания 

суданских сил по защите гражданского населения.  

 Касательно свертывания деятельности 

ЮНАМИД заместитель Генерального секретаря по 

операциям в пользу мира в ходе открытой ви-

деоконференции 24 апреля179 сообщил членам Со-

вета о том, что чрезвычайные ограничительные ме-

ры, введенные переходным правительством в ответ 

на пандемию, в сочетании с приостановкой ротации 

миротворческого персонала Организации Объеди-

ненных Наций серьезно повлияли на способность 

ЮНАМИД выполнять свой мандат и сделали за-

планированное свертывание миссии и ее ликвида-

цию до окончания срока действия ее мандата — 

31 октября 2020 года — невозможным. В ходе свое-

го брифинга на открытой видеоконференции 

8 декабря180 он отметил, что по итогам консульта-

ций между Африканским союзом, Организацией 

Объединенных Наций и Суданом в рамках Трехсто-

роннего координационного механизма было реко-

мендовано прекратить деятельность ЮНАМИД к 

31 декабря 2020 года, а в течение последующих ше-

сти месяцев обеспечить ее свертывание и ликвида-

цию. Отметив, что этот процесс потребует значи-

тельных усилий, он подчеркнул необходимость ко-

ординации международной поддержки, оказывае-

мой переходному правительству и сторонам Джуб-

ского мирного соглашения; необходимость обеспе-

чения того, чтобы переход к ЮНИТАМС позволил 

закрепить успехи, достигнутые в области миро-

строительства; и необходимость скоординированно-

го взаимодействия на политическом уровне в под-

держку упорядоченного и безопасного свертывания 

деятельности ЮНАМИД и закрытия ее опорных 

пунктов.  

 В ходе той же видеоконференции заместитель 

Генерального секретаря по оперативной поддержке 
__________________ 

 178 См. S/2020/1183. 

 179 См. S/2020/336. 

 180 См. S/2020/1183. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
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довел до сведения членов Совета основные опера-

тивные аспекты планируемого сокращения сил и 

закрытия ЮНАМИД и развертывания ЮНИТАМС 

и связанные с этим трудности. Упорядоченное и 

безопасное сокращение численности персонала та-

кой большой миссии, как ЮНАМИД, займет не ме-

нее 6 месяцев, после чего начнется процесс выбы-

тия и ликвидации активов, который займет от 9 до 

12 месяцев и потребует постоянного и полного со-

действия со стороны переходного правительства и 

местных властей. Отлаженный механизм координа-

ции работы с правительством будет служить осно-

вой для решения проблем, связанных со свертыва-

нием деятельности миссии, и большое значение для 

безопасного и упорядоченного вывода ЮНАМИД и 

передачи ее программных функций ЮНИТАМС 

будут иметь руководящая роль остающегося персо-

нала Организации Объединенных Наций и всесто-

роннее содействие со стороны стран, предоставля-

ющих воинские и полицейские контингенты. 

 В ходе обсуждений, состоявшихся на этом за-

седании и видеоконференциях, члены Совета с удо-

влетворением отметили успехи, связанные с прове-

дением политических преобразований, в частности 

подписание Джубского мирного соглашения. Они 

выразили обеспокоенность по поводу гуманитарно-

го и социально-экономического положения в Су-

дане, включая возможные последствия пандемии и 

прибытия беженцев из Эфиопии, и подчеркнули 

необходимость оказания стране большей финансо-

вой поддержки со стороны международного сооб-

щества. Несколько членов Совета призвали отме-

нить введенные в отношении Судана санкционные 

меры181. Некоторые члены Совета выразили обес-

покоенность по поводу роста масштабов межоб-

щинного насилия в Дарфуре и призвали переходное 

правительство обеспечить защиту гражданского 

населения182. Члены Совета подчеркнули важность 

ответственного и упорядоченного свертывания дея-

тельности и закрытия ЮНАМИД с учетом ситуации 

на местах183 и при обеспечении тесной координа-
__________________ 

 181 См. S/2020/336 (Индонезия, Китай, Российская 

Федерация и Южная Африка); и S/PV.8761 (Китай, 

Южная Африка (также от имени Нигера, Сент-

Винсента и Гренадин и Туниса) и Российская 

Федерация). 

 182 См. S/2020/336 (Германия и Эстония); S/PV.8761 

(Соединенное Королевство, Франция и Соединенные 

Штаты); и S/2020/1183 (Бельгия, Соединенное 

Королевство и Соединенные Штаты). 

 183 См. S/2020/336 (Вьетнам, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Китай и Южная Африка); и 

S/2020/1183 (Нигер, Франция и Эстония). 

ции с переходным правительством184. Члены Совета 

обсудили мандат и цели ЮНИТАМС, уделив особое 

внимание задачам Миссии по оказанию поддержки 

правительству в достижении его приоритетных це-

лей в переходный период185 и укреплении потенци-

ала Судана в области защиты гражданского населе-

ния186. 

 Что касается ЮНАМИД, то Совет, действуя на 

основании главы VII Устава, единогласно принял 

резолюции 2517 (2020) от 30 марта, 2523 (2020) от 

29 мая и 2525 (2020) от 3 июня, в которых он по-

становил сохранить утвержденные предельные 

уровни численности военнослужащих и полицей-

ских в миссии и продлил сроки определения курса 

действий в отношении свертывания операций и вы-

вода ЮНАМИД187. Резолюцией 2525 (2020) Совет 

продлил мандат ЮНАМИД на два месяца с 

31 октября до 31 декабря 2020 года и скорректиро-

вал ее приоритеты в пользу защиты гражданского 

населения, включая содействие наращиванию по-

тенциала переходного правительства в этой обла-

сти188. 3 июня Совет единогласно принял резолю-

цию 2524 (2020), которой учредил ЮНИТАМС на 

первоначальный период в 12 месяцев в качестве 

преемницы ЮНАМИД для содействия политиче-

ским преобразованиям, мирным процессам между 

правительством и вооруженными группами, миро-

строительству и защите гражданского населения, а 

также мобилизации и координации экономической 

и гуманитарной помощи189. 

 В резолюции 2559 (2020), принятой 

22 декабря, Совет единогласно приветствовал под-

писание 3 октября 2020 года Джубского мирного 

соглашения и призвал подписавшие его стороны 

оперативно приступить к его осуществлению, в 

особенности его ключевых положений, касающихся 

механизмов обеспечения безопасности и устране-

ния коренных причин конфликта в Дарфуре и шта-

тах Южный Кордофан и Голубой Нил190. Совет по-

становил прекратить действие мандата ЮНАМИД 
__________________ 

 184 См. S/2020/336 (Вьетнам, Китай, Франция и Южная 

Африка); и S/2020/1183 (Германия, Индонезия, Нигер 

и Российская Федерация). 

 185 См. S/PV.8761 (Китай и Эстония); и S/2020/1183 

(Китай и Эстония). 

 186 См. S/PV.8761 (Франция, Эстония и Доминиканская 

Республика); и S/2020/1183 (Бельгия, Доминиканская 

Республика и Эстония). 

 187 Резолюции 2517 (2020), 2523 (2020) и 2525 (2020), 

пп. 1 и 2. 

 188 Резолюция 2525 (2020), п. 3. 

 189 Резолюция 2524 (2020), п. 2. 
 190 Резолюция 2559 (2020), восьмой и девятый пункты 

преамбулы. 

https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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31 декабря 2020 года и просил Генерального секре-

таря завершить вывод всего военного, полицейского 

и гражданского персонала к 30 июня 2021 года191. 

Совет санкционировал на период свертывания и 

ликвидации ЮНАМИД сохранение подразделения 

охраны из нынешнего состава миссии для защиты 

ее персонала, объектов и имущества192. Кроме того, 

Совет настоятельно призвал переходное правитель-

ство в полной мере и оперативно осуществить 

национальный план по защите гражданского насе-

ления и обеспечивать защиту гражданского населе-

ния в Дарфуре в соответствии с международным 

правом прав человека и международным гумани-

тарным правом193. 

 В соответствии со сложившейся практикой, 

описанной в резолюции 1593 (2005), в 2020 году с 

брифингами в Совете дважды выступила Прокурор 

Международного уголовного суда194. Прокурор от-

метила передачу Суду 9 июня 2020 года первого из 

пяти подозреваемых — Али Мухаммада Али Абд-

ар-Рахмана — после того, как он сдался властям 

Центральноафриканской Республики195. Говоря о 

четырех других подозреваемых, она напомнила, что 

бывший президент Судана Омар Хасан аль-Башир 

отбывает в Судане двухлетний срок наказания по 

приговору по делу о финансовой коррупции, Ахмад 

Харун и Абдель Рахим Хусейн, как сообщается, по-

мещены под стражу национальными властями и 

ожидают предъявления уголовных обвинений, а 

Абдалла Банда остается на свободе196. В октябре 

2020 года Прокурор возглавила первую за 13 лет 

миссию своего ведомства в Судан, во время которой 

она обратила внимание переходного правительства 

на необходимость предоставления ее следователям 

доступа на территорию Судана. Обращаясь к чле-

нам Совета, она подчеркнула, что при неукосни-

тельном соблюдении принципа комплементарности 

важно обеспечить, чтобы все подозреваемые пред-

стали перед судом — либо перед Международным 

уголовным судом, либо перед одним из суданских 

судов — в рамках справедливого, объективного и 

независимого разбирательства в соответствии с 

требованиями Римского статута Международного 

уголовного суда197. 

__________________ 

 191 Там же, пп. 1 и 2. 

 192 Там же, п. 3. 

 193 Там же, п. 4. См. S/2020/429. 

 194 См. S/2020/538 и S/2020/1192. 

 195 См. S/2020/1192. 

 196 См. S/2020/538. 

 197 См. S/2020/1192.  

 Члены Совета также заслушали три брифин-

га198 Председателя Комитета, учрежденного резо-

люцией 1591 (2005) по Судану, о работе Комитета и 

его Группы экспертов. Председатель отметил, что 

Группа представила свой промежуточный доклад за 

2020 год, в котором было указано, что стороны в 

Судане продолжали поставлять оружие и другие 

военные материальные средства в Дарфур в нару-

шение оружейного эмбарго и что осуществление 

запрета на поездки и мер по замораживанию акти-

вов по-прежнему сопряжено с трудностями199. Не-

смотря на обусловленные пандемией ограничения, 

Группа впервые посетила Судан в октябре и ноябре 

2020 года200. В резолюции 2508 (2020) от 

11 февраля, действуя на основании главы VII Уста-

ва, Совет единогласно постановил продлить мандат 

Группы экспертов на 13 месяцев до 12 марта 

2021 года201. Совет выразил намерение установить 

ясные, четко сформулированные и поддающиеся 

оценке основные контрольные показатели, которы-

ми мог бы руководствоваться Совет при пересмотре 

мер, введенных в отношении правительства Суда-

на202. 

 Что касается района Абьей и отношений меж-

ду Суданом и Южным Суданом, то члены Совета 

дважды заслушали брифинги заместителя Гене-

рального секретаря по операциям в пользу мира и 

Специального посланника Генерального секретаря 

по Африканскому Рогу203. В ходе своего брифинга 

28 апреля204 заместитель Генерального секретаря 

заявил, что, несмотря на улучшение отношений 

между Суданом и Южным Суданом, по-прежнему 

весьма маловероятно, что прогресс в определении 

окончательного статуса района Абьей будет достиг-

нут в краткосрочной или среднесрочной перспекти-

ве. Обстановка в Абьее остается нестабильной: 

имели место вспышки межобщинной напряженно-

сти, в частности после убийства 33 человек из пле-

мени нгок-динка вооруженными элементами пле-

мени миссерия в Коломе 22 января 2020 года. В хо-

де своего брифинга 22 октября205 заместитель Гене-

рального секретаря сообщил членам Совета, что из-

за пандемии COVID-19 очень мало удалось сделать 

для достижения контрольных показателей Совмест-

ного механизма по наблюдению и контролю за гра-

ницей и выполнении решений Совместного меха-
__________________ 

 198 См. См. S/2020/528, S/2020/913 и S/2020/1235. 
 199 См. S/2020/913. 
 200 См. S/2020/1235. 
 201 Резолюция 2508 (2020), п. 2. 

 202 Там же, п. 4. 

 203 См. S/2020/351 и S/PV.8772. 

 204 См. S/2020/351. 

 205 См. S/PV.8772. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1593(2005)
https://undocs.org/ru/S/2020/429
https://undocs.org/ru/S/2020/538
https://undocs.org/ru/S/2020/1192
https://undocs.org/ru/S/2020/1192
https://undocs.org/ru/S/2020/538
https://undocs.org/ru/S/2020/1192
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/528
https://undocs.org/ru/S/2020/913
https://undocs.org/ru/S/2020/1235
https://undocs.org/ru/S/2020/913
https://undocs.org/ru/S/2020/1235
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/351
https://undocs.org/ru/S/PV.8772
https://undocs.org/ru/S/2020/351
https://undocs.org/ru/S/PV.8772
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низма по политическим вопросам и вопросам без-

опасности от 19 февраля 2020 года, в том числе ка-

сающихся открытия коридоров для пересечения 

границы, демаркации границы и проведения опера-

тивных мероприятий Совместного механизма по 

наблюдению и контролю за границей. Кроме того, 

весьма негативное влияние на выполнение мандата 

оказывали задержки при выдаче виз полицейскому 

персоналу ЮНИСФА, в том числе сотрудникам 

сформированных полицейских подразделений. 

 В ходе своего брифинга 28 апреля206 Специ-

альный посланник Генерального секретаря сооб-

щил, что Судан и Южный Судан продолжают 

укреплять свои улучшившиеся отношения, и отме-

тил конструктивную роль, которую обе стороны 

играют в мирных процессах друг друга и в сотруд-

ничестве по вопросам управления нефтяными ре-

сурсами. На заседании Совета 22 октября207 Специ-

альный посланник отметил подписание Джубского 

мирного соглашения и начало 6 сентября 2020 года 

двусторонних дискуссий, с тем чтобы провести об-

зор выполнения подписанных в 2012 году соглаше-

ний о сотрудничестве, в том числе по вопросу о 

районе Абьей. Ранее в ходе другого брифинга208 

Специальный посланник выразил надежду на то, 

что сближение двух стран и укрепление отношений 

между ними впоследствии послужит стимулом к 

решению остающихся вопросов в рамках соглаше-

ний о сотрудничестве, включая вопрос о районе 

Абьей. В своих заявлениях, сделанных после бри-

фингов, члены Совета отметили такое улучшение 

отношений, а несколько членов заявили, что этот 

импульс следует использовать для решения остаю-

щихся вопросов, связанных с районом Абьей и при-

граничными районами209. Кроме того, отметив с 

обеспокоенностью влияние ограничений на спо-

собность ЮНИСФА выполнять свой мандат, ряд 

членов Совета настоятельно призвали стороны ока-

зывать ЮНИСФА всестороннюю поддержку в раз-

вертывании дополнительного полицейского персо-

нала, назначении гражданского заместителя главы 

миссии и создании службы полиции Абьея210. Неко-
__________________ 

 206 См. S/2020/351. 

 207 См. S/PV.8772. 

 208 См. S/2020/351. 

 209 См. S/2020/351 (Бельгия, Вьетнам, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Нигер, Российская 

Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония 

и Южная Африка); и S/PV.8772 (Соединенное 

Королевство, Индонезия, Германия, Эстония, 

Франция и Тунис). 

 210 См. S/2020/351 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Индонезия, 

торые члены Совета подчеркнули, что при опреде-

лении будущего мандата ЮНИСФА важно учиты-

вать мнения сторон, Африканского союза, Межпра-

вительственной организации по развитию (ИГАД) и 

стран, предоставляющих воинские контингенты211. 

 Резолюциями 2519 (2020) от 14 мая и 2550 

(2020) от 12 ноября Совет дважды единогласно 

продлил мандат ЮНИСФА, предусматривающий 

оказание ЮНИСФА поддержки Совместному меха-

низму по наблюдению и контролю за границей, и, 

действуя на основании главы VII Устава, также 

продлил мандат миссии в отношении района Абьей, 

сохранив при этом утвержденную численность во-

инских и полицейских контингентов212. В резолю-

ции 2550 (2020) Совет вновь просил Судан и Юж-

ный Судан добиваться ощутимого прогресса в де-

маркации границы, в частности посредством содей-

ствия работе Совместного механизма по наблюде-

нию и контролю за границей, вывода своих войск 

из Безопасной демилитаризованной пограничной 

зоны и возобновления работы коридоров для пере-

сечения границы. Совет просил Генерального сек-

ретаря провести совместные консультации с прави-

тельствами Судана, Эфиопии и Южного Судана и 

соответствующими заинтересованными сторонами 

для разработки не позднее 31 марта 2021 года вари-

антов ответственного свертывания и вывода 

ЮНИСФА, включая вариант, не ограничивающийся 

осуществлением соглашений 2011 года по Абьею213. 

 Что касается положения в Южном Судане, то 

члены Совета четыре раза заслушали брифинги 

Специального представителя Генерального секре-

таря по Южному Судану и главы МООНЮС214 и 

дважды — заместителя Генерального секретаря по 

гуманитарным вопросам и Координатора чрезвы-

чайной помощи215. Члены Совета также заслушали 

три брифинга представителей организаций граж-

данского общества216. В ходе своего брифинга 

4 марта217 Специальный представитель сообщил о 

заметном прогрессе в осуществлении подписанного 
__________________ 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония); и S/PV.8772 (Соединенные 

Штаты, Соединенное Королевство, Индонезия, 

Германия, Эстония, Доминиканская Республика, 

Франция, Тунис и Бельгия). 

 211 См. S/2020/351 (Вьетнам и Китай); и S/PV.8772 

(Российская Федерация). 

 212 Резолюция 2519 (2020), пп. 1, 2 и 3, и 

резолюция 2550 (2020), пп. 1 и 2. 

 213 Резолюция 2550 (2020), п. 31. 

 214 См. S/PV.8741, S/2020/582, S/2020/914 и S/2020/1237. 

 215 См. S/2020/914 и S/2020/1237. 

 216 См. S/PV.8741, S/2020/582 и S/2020/914. 

 217 См. S/PV.8741. 
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в 2018 году Обновленного соглашения об урегули-

ровании конфликта в Республике Южный Судан. 

15 февраля 2020 года президент Южного Судана 

Салва Киир Маярдит согласился восстановить су-

ществовавшее до 2015 года деление Южного Суда-

на на 10 штатов, сохранив три новых администра-

тивных района. В свете такого изменения лидер 

Народно-освободительного движения Судана (оп-

позиция) Риек Машар принял предложение войти в 

состав Обновленного переходного правительства 

национального единства в качестве первого вице-

президента. В ходе своего брифинга 15 декабря218 

Специальный представитель сообщил Совету о том, 

что после формирования переходного правитель-

ства были назначены девять из десяти губернато-

ров, Совет министров начал проводить заседания, а 

большинство национальных институтов стали 

функционировать, по крайней мере на базовом 

уровне. Вместе с тем выполнение других положе-

ний Обновленного соглашения проходит с отстава-

нием. Из-за отсутствия прогресса в создании пере-

ходных механизмов обеспечения безопасности, 

предусматривающих объединение сил безопасно-

сти, комбатанты вынуждены находиться в учебных 

центрах, зачастую без достаточного питания и жи-

лья. Первоначальная задержка с назначением гу-

бернаторов и окружных комиссаров создала вакуум 

власти на местах и затруднила работу по пресече-

нию межобщинного насилия при первых признаках 

его появления. В 2020 году в результате конфликтов 

на местном уровне, разжигаемых внешними сила-

ми, действующими в собственных экономических 

или политических интересах, погибло более 

2000 гражданских лиц.  

 В ходе своего брифинга 16 сентября219, говоря 

о мандате МООНЮС, Специальный представитель 

заявил, что, несмотря на задержки с выполнением 

Обновленного соглашения, характерное для про-

шлых лет политически мотивированное насилие в 

значительной степени утихло. Ввиду того, что 

внешние угрозы, послужившие причиной создания 

пунктов защиты гражданского населения, больше 

не существуют, МООНЮС постепенно выводит 

свои воинские и полицейские контингенты со ста-

ционарных постов в этих районах и перебрасывает 

их в горячие точки, где людям угрожает непосред-

ственная опасность. В ходе своего брифинга 

15 декабря220 он отметил, что пункты в Боре, Вау и 

Джубе были успешно преобразованы в обычные 

лагеря для перемещенных лиц и что в настоящее 
__________________ 

 218 См. S/2020/1237. 

 219 См. S/2020/914. 

 220 См. S/2020/1231. 

время разрабатываются такие же планы для пункта 

в Бентиу. Говоря об итогах независимого стратеги-

ческого обзора деятельности МООНЮС221, Специ-

альный представитель отметил, что мандат Миссии 

должен меняться с учетом меняющихся обстоятель-

ств222. В этом контексте он подчеркнул важность 

того, чтобы МООНЮС продолжала содействовать 

политическому процессу, выполняя таким образом 

свою главную задачу, была более мобильной и про-

водила более активную информационно-

просветительcкую работу для защиты гражданского 

населения, а также поддерживала усилия, направ-

ленные на наращивание потенциала полиции, под-

готовку к выборам, реформирование сектора без-

опасности, а также процессы разоружения и реин-

теграции. 

 В своем обращении к Совету 16 сентября223 

заместитель Генерального секретаря по гуманитар-

ным вопросам сообщил, что, несмотря на некото-

рые обнадеживающие события, произошедшие по-

сле подписания Обновленного соглашения и фор-

мирования переходного правительства, гуманитар-

ные потребности вновь растут, что связано с эска-

лацией насилия, наводнениями и пандемией 

COVID-19, которая влечет за собой целый ряд по-

следствий медицинского и более общего характера, 

включая обострение проблемы отсутствия продо-

вольственной безопасности. В гуманитарной помо-

щи нуждаются в общей сложности 7,5 миллиона 

человек. В 2020 году в результате насилия сотни 

людей погибли, 157 000 человек пополнили ряды 

вынужденных переселенцев, а множество женщин 

и детей были похищены. Хотя 1,1 миллиона пере-

мещенных лиц смогли вернуться в свои дома, 

1,6 миллиона остаются на положении внутренне 

перемещенных лиц, а еще 2,2 миллиона находятся в 

соседних странах на правах беженцев. Сексуальное 

и гендерное насилие в отношении женщин и дево-

чек достигло колоссальных масштабов. Пандемия в 

сочетании с ростом насилия в некоторых районах 

усугубила проблемы с обеспечением гуманитарного 

доступа, а гуманитарные работники все чаще под-

вергаются нападениям и сталкиваются с ухудшени-

ем условий деятельности. Заместитель Генерально-

го секретаря просил Совет и далее поддерживать 

усилия по поиску политического решения для пре-

кращения насилия, использовать свое влияние для 

содействия операциям по оказанию гуманитарной 

помощи и обеспечения защиты гуманитарных ра-

ботников, а также предоставить дополнительные 
__________________ 

 221 См. S/2020/1224. 

 222 См. S/2020/1231. 

 223 См. S/2020/914. 
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ресурсы для осуществления Плана гуманитарного 

реагирования для Южного Судана. В своем выступ-

лении на открытой видеоконференции состоявшей-

ся 15 декабря224 заместитель Генерального секрета-

ря сообщил, что, согласно глобальной Комплексной 

классификации стадий продовольственной безопас-

ности, в пяти округах в штатах Джонглей, Вараб и 

Северный Бахр-эль-Газаль население сталкивается 

с «катастрофическим» уровнем отсутствия продо-

вольственной безопасности, а в шестом округе сло-

жилась ситуация, «близкая к голоду». Самый мас-

штабный в истории страны План гуманитарного 

реагирования на 2020 год, бюджет которого состав-

ляет почти 2 млрд долл. США, профинансирован 

лишь на две трети, а в 2021 году потребности, как 

ожидается, лишь возрастут.  

 Выступая на заседании Совета 4 марта225 ко-

ординатор национальной организации гражданского 

общества «Ежемесячный женский форум по мир-

ным и политическим процессам в Южном Судане» 

выразила надежду на то, что после прорыва в мир-

ном процессе переходное правительство займется 

решением таких вопросов, как образование дево-

чек, детские браки, создание рабочих мест для мо-

лодежи и предоставление базовых услуг общинам. 

Вместе с тем сохраняются серьезные проблемы, в 

том числе острая потребность в гуманитарной по-

мощи, крайне высокие риски для женщин и девочек 

стать жертвами изнасилования и других форм сек-

суального или гендерного насилия, отсутствие 

надлежащих условий для женщин в объединенных 

полицейских учебных центрах и необходимость 

более активных усилий для обеспечения соблюде-

ния 35-процентной квоты представленности жен-

щин в переходных органах. Она настоятельно при-

звала Совет продолжать взаимодействие со сторо-

нами в целях скорейшего выполнения мирного со-

глашения, заявить о своей поддержке правосудия 

переходного периода и привлечения к ответствен-

ности за гендерное насилие, вновь призвать к вы-

полнению 35-процентной квоты и обеспечить, что-

бы МООНЮС проводила консультации с широким 

кругом женских организаций гражданского обще-

ства и опиралась на их знания в своей работе по 

защите гражданского населения и укреплению до-

верия и посреднической деятельности.  

 Выступая с брифингом перед членами Совета 

23 июня226, исполнительный директор южносудан-

ской организации гражданского общества «Органи-

зация за расширение прав и возможностей общин 
__________________ 

 224 См. S/2020/1237. 

 225 См. S/PV.8741. 

 226 См. S/2020/582. 

во имя прогресса» заявил о недостатке политиче-

ской воли для выполнения Обновленного соглаше-

ния и отметил многочисленные нарушения согла-

шения о прекращении боевых действий и единич-

ность случаев уголовного преследования за нару-

шения прав человека и гуманитарного права. Он 

настоятельно призвал Совет добиваться создания 

смешанного суда для Южного Судана и органа по 

выплате компенсаций и возмещению ущерба, ока-

зывать давление на стороны, с тем чтобы они за-

вершили формирование переходных законодатель-

ных органов, органов местного самоуправления и 

органов правосудия переходного периода, и обеспе-

чивать безопасность и доступ гуманитарных работ-

ников. Кроме того, он настоятельно призвал Совет 

поддержать официальное начало реализации плана 

действий по предотвращению сексуального наси-

лия, о котором говорилось в подписанном в декабре 

2014 года совместном коммюнике Южного Судана 

и Организации Объединенных Наций, принять ме-

ры в поддержку защиты гражданского пространства 

и обеспечить, чтобы миротворческие силы расши-

рили взаимодействие с общинами и усилили защиту 

отдельных лиц и общин. 16 сентября227 менеджер 

по гендерной и социальной справедливости непра-

вительственной организации «Миссия помощи Аф-

рике» информировала членов Совета о путях урегу-

лирования продолжающихся межобщинных кон-

фликтов в Южном Судане и способах обеспечения 

значимого участия женщин в управлении и миро-

строительстве. Она настоятельно призвала Совет 

контролировать, чтобы МООНЮС выполняла свой 

мандат по защите гражданского населения и кон-

сультировалась с общинами в пунктах защиты 

гражданского населения с целью обеспечить без-

опасное, достойное и добровольное возвращение, 

переселение и интеграцию.  

 В ходе обсуждения вопроса о Южном Судане 

члены Совета приветствовали создание переходно-

го правительства и высоко оценили посреднические 

усилия ИГАД, Африканского союза и других парт-

неров. Говоря о будущем, они призвали к полному 

соблюдению режима прекращения огня и выполне-

нию положений Обновленного соглашения, касаю-

щихся механизмов обеспечения безопасности, со-

здания Переходной национальной законодательной 

ассамблеи и механизмов правосудия переходного 

периода и обеспечения финансовой транспарентно-

сти. Члены Совета призвали правительство и во-

оруженные группы содействовать гуманитарному 

доступу и принимать меры по предотвращению 

межобщинного насилия. Несколько членов Совета 
__________________ 

 227 См. S/2020/914. 
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призвали обеспечивать значимое участие женщин, 

молодежи, гражданского общества и других групп в 

реализации Обновленного соглашения228, а также 

предотвращать сексуальное и гендерное насилие и 

нарушения в отношении детей и привлекать винов-

ных к ответственности229. 

 Что касается решений по МООНЮС, то резо-

люцией 2514 (2020) от 12 марта Совет продлил 

мандат Миссии на один год, до 15 марта 2021 года, 

внеся некоторые корректировки в ее задачи, но со-

хранив при этом ее общий состав230. Совет просил 

Генерального секретаря не позднее 15 декабря 

2020 года провести независимый стратегический 

обзор деятельности МООНЮС и представить до-

клад по его результатам, включая подробные реко-

мендации относительно возможной реконфигура-

ции мандата и состава Миссии с учетом развития 

мирного процесса231. 

 Помимо регулярных брифингов по Южному 

Судану и МООНЮС 15 декабря члены Совета за-

слушали брифинг Председателя Комитета, учре-

жденного резолюцией 2206 (2015) по Южному Су-

дану; он представил краткий обзор четырех ви-

деоконференций и одного заседания, проведенных 

Комитетом по этому пункту в 2020 году, в том числе 

краткий обзор обсуждений заключительного докла-

да Группы экспертов232. В резолюции 2521 (2020) от 

29 мая, действуя на основании главы VII Устава, 

Совет продлил действие запрета на поездки, мер по 

замораживанию активов и оружейного эмбарго в 

отношении Южного Судана до 31 мая 2021 года, а 

мандат Группы экспертов — до 1 июля 2021 года233. 

Совет постановил провести обзор мер по осуществ-

лению оружейного эмбарго с учетом прогресса, до-

стигнутого в осуществлении всех положений Об-

новленного соглашения и режима прекращения ог-
__________________ 

 228 См. S/PV.8741 (Соединенные Штаты, Франция, 

Соединенное Королевство, Доминиканская 

Республика, Эстония, Южная Африка, Германия и 

Тунис); S/2020/582 (Доминиканская Республика и 

Южная Африка); S/2020/914 (Доминиканская 

Республика и Сент-Винсент и Гренадины); и 

S/2020/1237 (Германия, Доминиканская Республика 

и Сент-Винсент и Гренадины). 

 229 См. S/PV.8741 (Франция, Доминиканская Республика, 

Эстония и Южная Африка); S/2020/582 

(Доминиканская Республика); S/2020/914 

(Доминиканская Республика и Эстония); и 

S/2020/1237 (Германия, Доминиканская Республика и 

Сент-Винсент и Гренадины). 

 230 Резолюция 2514 (2020), пп. 6 и 7. 

 231 Там же, п. 39. 

 232 См. S/2020/1237. См. также S/2020/342. 

 233 Резолюция 2521 (2020), пп. 3, 11 и 18. 

ня234, а также провести обзор запрета на поездки и 

мер по замораживанию активов с учетом прогресса, 

достигнутого в выполнении Соглашения, и положе-

ния дел с нарушениями и ущемлением прав челове-

ка235. В резолюции также предусматривалось, что 

Совет проведет не позднее 15 декабря 2020 года 

среднесрочные обзоры мер, срок действия которых 

был продлен236. 

 Резолюция 2521 (2020) была принята 

12 голосами при 3 воздержавшихся (Китай, Россий-

ская Федерация и Южная Африка). В письменных 

заявлениях, представленных после голосования237, 

воздержавшиеся члены Совета подчеркнули необ-

ходимость корректировки санкционных мер в свете 

улучшения положения в Южном Судане и в интере-

сах содействия осуществлению Обновленного со-

глашения. Делегация Российской Федерации сочла, 

что обуславливать проведение обзора режима санк-

ций развитием ситуации в области прав человека в 

стране неуместно. Делегация Соединенных Штатов, 

напротив, заявила, что в резолюции признаются 

позитивные шаги, предпринятые лидерами Южного 

Судана для содействия мирному процессу, и четко 

указывается, что Совет проведет обзор санкцион-

ных мер с учетом прогресса, достигнутого в осу-

ществлении мирного соглашения. Делегация США 

отметила, что меры, срок действия которых был 

продлен, способствуют установлению прочного 

мира в Южном Судане, поскольку они сокращают 

приток оружия на арену одного из самых смерто-

носных конфликтов в Африке и содействуют прове-

дению важнейших реформ, перечисленных в мир-

ном соглашении. Ряд других членов Совета238 объ-

яснили свое решение голосовать в поддержку резо-

люции тем, что в ее тексте предусматривается про-

ведение в будущем обзора таких мер.  

__________________ 

 234 Там же, п. 4. 

 235 Там же, п. 12. 

 236 Там же, пп. 4 и 12. Во исполнение резолюции 2521 

(2020) Генеральный секретарь представил Совету 

доклад с оценкой роли оружейного эмбарго в плане 

содействия осуществлению Обновленного 

соглашения и изложением вариантов разработки 

контрольных показателей (S/2020/1067). В письме 

Председателя Совета от 16 декабря 2020 года на имя 

Генерального секретаря члены Совета просили 

Генерального секретаря провести в Центральных 

учреждениях камеральный анализ с консультациями 

и представить Совету к 31 марта 2021 года доклад 

с рекомендациями в отношении контрольных 

показателей для оценки мер по осуществлению 

оружейного эмбарго (S/2020/1277). Более подробную 

информацию о санкционных мерах в отношении 

Южного Судана см. в части VII, разд. III. 

 237 См. S/2020/469. 

 238 Вьетнам, Нигер и Сент-Винсент и Гренадины. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8741
https://undocs.org/ru/S/2020/582
https://undocs.org/ru/S/2020/914
https://undocs.org/ru/S/2020/1237
https://undocs.org/ru/S/PV.8741
https://undocs.org/ru/S/2020/582
https://undocs.org/ru/S/2020/914
https://undocs.org/ru/S/2020/1237
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1237
https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1067
https://undocs.org/ru/S/2020/1277
https://undocs.org/ru/S/2020/469
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Таблица 1 

Заседания: доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8718  

11 февраля 

2020 года 

Письмо Группы 

экспертов по Суда-

ну от 14 января 

2020 года на имя 

Председателя Сове-

та Безопасности 

(S/2020/36)  

Проект резолю-

ции, представ-

ленный Соеди-

ненными Шта-

тами 

(S/2020/110) 

Судан  2 члена Со-

вета (Китай, 

Российская 

Федерация), 

приглашен-

ный участник 

Резолюция 

2508 (2020) 

15-0-0 

(принята на 

основании 

главы VII)  

S/PV.8761  

25 сентября 

2020 года 

Доклад Генерально-

го секретаря о по-

ложении в Судане и 

деятельности Ком-

плексной миссии 

Организации Объ-

единенных Наций 

по оказанию содей-

ствия в переходный 

период в Судане 

(S/2020/912) 

 Судан Заместитель Ге-

нерального сек-

ретаря по поли-

тическим вопро-

сам и вопросам 

миростроитель-

ства, заместитель 

Генерального 

секретаря по опе-

рациям в пользу 

мира 

12 членов 

Советаa, все 

приглашен-

ныеb 

 

 

 a Бельгия, Китай, Доминиканская Республика, Эстония, Франция, Германия, Индонезия, Соединенное Королевство, 

Российская Федерация, Южная Африка (также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Туниса), Соединенные 

Штаты и Вьетнам.  

 b Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства и заместитель 

Генерального секретаря по операциям в пользу мира участвовали в заседании по видеоконференцсвязи.  
 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану — Судан 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
30 марта 2020 годаа S/2020/267 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 31 марта 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

Резолюция 2517 (2020)  

15-0-0 

(принята на основании 

главы VII) 

S/2020/248 

24 апреля 2020 года S/2020/336 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 28 апреля 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

29 мая 2020 года S/2020/468 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 29 мая 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

Резолюция 2523 (2020) 

15-0-0 

(принята на основании гла-

вы VII) 

S/2020/461 

https://undocs.org/ru/S/PV.8718
https://undocs.org/ru/S/2020/36
https://undocs.org/ru/S/2020/110
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8761
https://undocs.org/ru/S/2020/912
https://undocs.org/ru/S/2020/267
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/248
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2020/468
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/461
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Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
3 июня 2020 года S/2020/496 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 4 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

Резолюция 2524 (2020)  

15-0-0  

S/2020/494  

3 июня 2020 года S/2020/497 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 4 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

Резолюция 2525 (2020)  

15-0-0  

(принята на основании 

главы VII) 

S/2020/495  

9 июня 2020 года S/2020/528 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 11 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

10 июня 2020 года S/2020/538 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 12 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

15 сентября 2020 года S/2020/913 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 17 сентября 2020 года на имя Генерально-

го секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

8 декабря 2020 года S/2020/1183 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 18 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

10 декабря 2020 года S/2020/1192 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 16 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

11 декабря 2020 года S/2020/1235 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 17 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

22 декабря 2020 года S/2020/1280 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 22 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

Резолюция 2559 (2020) 

15-0-0 

S/2020/1276 

 

 a Из-за технических трудностей объявление результатов голосования по резолюции  2517 (2020) прошло в формате 

закрытой, а не открытой видеоконференции. Более подробную информацию о процедурах и методах работы, 

сложившихся во время пандемии COVID-19, см. в части II. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/496
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/494
https://undocs.org/ru/S/2020/497
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/495
https://undocs.org/ru/S/2020/528
https://undocs.org/ru/S/2020/538
https://undocs.org/ru/S/2020/913
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/2020/1192
https://undocs.org/ru/S/2020/1235
https://undocs.org/ru/S/2020/1280
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1276
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
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Таблица 3 

Заседания: доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану — Судан, Южный Судан 

и Абьей 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8772  

22 октября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

ситуации в Абьее 

(S/2020/1019) 

 Судан Заместитель Ге-

нерального сек-

ретаря по опера-

циям в пользу 

мира, Специаль-

ный посланник 

Генерального 

секретаря по 

Африканскому 

Рогу 

11 членов Со-

ветаa, все при-

глашенные 

 

S/PV.8774  

12 ноября 

2020 года 

 Проект резолю-

ции, представ-

ленный Соеди-

ненными Шта-

тами 

(S/2020/1098) 

  Два члена Со-

вета (Герма-

ния, Соеди-

ненные Шта-

ты) 

Резолюция 

2550 (2020)  

15-0-0  

(принята на 

основании гла-

вы VII) 
       

 

 a Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия (также от имени Вьетнама), Китай, Российская Федерация, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис (также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной 

Африки), Франция и Эстония.  

 

 

Таблица 4 

Видеоконференции: доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану — Судан, 

Южный Судан и Абьей 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосова-

ния (за-против-воздержались) и 
отчет о письменной процедуре 

    
28 апреля 2020 года S/2020/351 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

30 апреля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

14 мая 2020 года S/2020/408 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

14 мая 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Резолюция 2519 (2020) 

15-0-0  

(принята на основании 

главы VII)  

S/2020/405 

 

 

Таблица 5 

Заседания: доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану — Южный Судан  
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 
заседания Подпункт Другие документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-
воздержались) 

       
S/PV.8741  

4 марта 

2020 года 

Доклад Генерального 

секретаря о положении 

в Южном Судане (за пе-

 Южный 

Судан 

Специальный 

представитель Ге-

нерального секре-

Все члены 

Совета, все 

приглашен-

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8772
https://undocs.org/ru/S/2020/1019
https://undocs.org/ru/S/PV.8774
https://undocs.org/ru/S/2020/1098
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/351
https://undocs.org/ru/S/2020/408
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/405
https://undocs.org/ru/S/PV.8741
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Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       риод с 1 декабря 

2019 года по 15 февраля 

2020 года) (S/2020/145) 

таря, глава Мис-

сии Организации 

Объединенных 

Наций в Южном 

Судане; координа-

тор «Ежемесячно-

го женского фо-

рума по мирным и 

политическим 

процессам в Юж-

ном Судане»  

ныеa 

S/PV.8744  

12 марта 

2020 года 

Доклад Генерального 

секретаря о положении 

в Южном Судане 

(S/2020/145) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенны-

ми Штатами 

(S/2020/197) 

  2 члена Со-

вета (Герма-

ния, Соеди-

ненные 

Штаты) 

Резолю-

ция 2514 

(2020)  

15-0-0  

(принята на 

основании 

главы VII)  
       

 

 a Специальный представитель Генерального секретаря и координатор «Ежемесячного женского форума по мирным и 

политическим процессам в Южном Судане» приняли участие в заседании по видеоконференцсвязи из Джубы.  
 

 

Таблица 6 

Видеоконференции: доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану — Южный Судан 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
29 мая 2020 года S/2020/469 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 29 мая 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

Резолюция 2521 (2020) 

122-0-3а 

(принята на основании 

главы VII)  

S/2020/462  

23 июня 2020 года S/2020/582 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 25 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

16 сентября 2020 года S/2020/914 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 18 сентября 2020 года на имя Генерально-

го секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

15 декабря 2020 года S/2020/1237 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 17 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

 

 a Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония; голосовали против: никто 

не голосовал против; воздержались: Китай, Российская Федерация, Южная Африка.  
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/145
https://undocs.org/ru/S/PV.8744
https://undocs.org/ru/S/2020/145
https://undocs.org/ru/S/2020/197
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/469
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/462
https://undocs.org/ru/S/2020/582
https://undocs.org/ru/S/2020/914
https://undocs.org/ru/S/2020/1237
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9. Укрепление мира в Западной Африке 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел три 

заседания по пункту «Укрепление мира в Западной 

Африке». Одно заседание прошло в формате бри-

финга, другие два заседания были созваны для при-

нятия решения239. Более подробная информация о 

заседаниях, в том числе о приглашенных, ораторах 

и итогах, приводится в таблице 1 ниже. Кроме того, 

члены Совета провели в связи с этим пунктом одну 

видеоконференцию240. Более подробная информа-

ция о видеоконференции приводится в таблице 2 

ниже. Помимо заседаний и видеоконференции, чле-

ны Совета провели неофициальные консультации 

полного состава в связи с этим пунктом241. 

 8 января242 Совет заслушал брифинг Специ-

ального представителя Генерального секретаря по 

Западной Африке и Сахелю и главы Отделения Ор-

ганизации Объединенных Наций для Западной Аф-

рики и Сахеля (ЮНОВАС). В ходе брифинга он 

представил доклад Генерального секретаря о дея-

тельности ЮНОВАС, особо отметив резкое увели-

чение числа террористических нападений на граж-

данские и военные объекты. Он отметил, что на 

всей территории Западной Африки и Сахеля прави-

тельства, местные субъекты, региональные органи-

зации и международное сообщество мобилизуют 

усилия в целях борьбы с терроризмом и насиль-

ственным экстремизмом, и призвал региональных и 

субрегиональных лидеров выполнять взятые на се-

бя обязательства, чтобы максимально эффективно 

поддерживать правительства стран региона. Он от-

метил также, что к числу самых ожесточенных ло-

кальных конфликтов в регионе по-прежнему отно-

сятся столкновения между земледельцами и ското-

водами и эти конфликты усиливаются в условиях 

изменения климата. Он сообщил, что, несмотря на 

тревожные тенденции в области безопасности, во 

многих частях Западной Африки и Сахеля наблюда-

ется позитивная политическая динамика, в частно-

сти это касается диалога с гражданами, придержи-

вающимися разных политических взглядов, и про-

ведения выборов. Он упомянул, что неурегулиро-

ванные разногласия, незавершенные процессы 

национального примирения и убежденность, что 

институтами и процессами манипулируют, могут 
__________________ 

 239 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 240 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, разработанных во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 241 См. A/75/2, часть II, гл. 32. См. также S/2020/258. 

 242 См. S/PV.8698. 

привести к возникновению напряженности и прояв-

лению политического насилия. В этой связи он за-

явил, что ЮНОВАС будет продолжать тесно со-

трудничать со всеми национальными заинтересо-

ванными сторонами и региональными партнерами, 

прежде всего с Экономическим сообществом за-

падноафриканских государств (ЭКОВАС), чтобы 

содействовать достижению консенсуса и соблюде-

нию принципа всеохватности на всех выборах, ко-

торые будут проводиться в регионе.  

 В ходе брифинга члены Совета выразили 

обеспокоенность по поводу ухудшения ситуации в 

области безопасности в регионе в связи с насиль-

ственным экстремизмом, терроризмом и преступ-

ной деятельностью. В этом контексте некоторые 

члены Совета заявили о своей поддержке ком-

плексной стратегии Организации Объединенных 

Наций в отношении Сахеля и поддержке ЮНОВАС 

и укрепления его мандата243. Члены Совета согла-

сились с тем, что Многонациональная объединен-

ная оперативно-тактическая группа и Объединен-

ные силы Сахельской группы пяти нуждаются в 

более широкой международной поддержке244. Ряд 

членов Совета особо указали на необходимость 

применения направленных на развитие политиче-

ских подходов и подходов в области безопасности в 

целях борьбы с нищетой и безработицей и устране-

ния других коренных причин нестабильности245. В 

частности, члены Совета обратили внимание на 

связь между изменением климата и конфликтами в 

регионе, с удовлетворением отметили включение в 

доклад Генерального секретаря информации о нега-

тивных последствиях изменения климата в регионе 

бассейна озера Чад и некоторых частях Сахеля и 

высказались в поддержку мандата ЮНОВАС по 

анализу влияния изменения климата на безопас-

ность, поскольку такой анализ относится к деятель-

ности Отделения по предотвращению конфлик-

тов246. Кроме того, ввиду опасности возникновения 

политической напряженности и напряженности в 

связи с выборами члены Совета подчеркнули важ-

ность того, чтобы президентские выборы в шести 
__________________ 

 243 Нигер, Франция, Индонезия, Южная Африка, 

Германия и Тунис. 

 244 Доминиканская Республика, Китай, Индонезия, 

Тунис и Российская Федерация. 

 245 Нигер, Бельгия, Доминиканская Республика, 

Эстония, Сент-Винсент и Гренадины, Китай и 

Соединенное Королевство. 

 246 Бельгия, Франция, Доминиканская Республика, Сент-

Винсент и Гренадины, Германия, Российская 

Федерация и Вьетнам. См. также S/2019/1005. 

https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/PV.8698
https://undocs.org/ru/S/2019/1005
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странах Западной Африки: Буркина-Фасо, Гане, 

Гвинее, Кот-д’Ивуаре, Нигере и Того — прошли 

мирно247. 

 Как было заявлено в письме Председателя Со-

вета на имя Генерального секретаря, 31 января чле-

ны Совета одобрили продление мандата ЮНОВАС 

еще на три года — с 1 февраля 2020 года по 

31 января 2023 года. Члены Совета просили Гене-

рального секретаря каждые шесть месяцев докла-

дывать Совету о выполнении ЮНОВАС своего 

мандата248. 

 11 февраля члены Совета собрались, чтобы 

издать заявление Председателя, в котором они объ-

явили, что полностью поддерживают Специального 

представителя Генерального секретаря в выполне-

нии им своего мандата и текущую деятельность 

ЮНОВАС249. Члены Совета подчеркнули, что без-

опасность и стабильность в Мали неразрывно свя-

заны с безопасностью и стабильностью в Сахеле и 

Западной Африке, а также в Ливии и Северной Аф-

рике250. Члены Совета выразили обеспокоенность 

по поводу продолжающегося ухудшения обстанов-

ки в плане безопасности и гуманитарной ситуации 

в Сахеле и в бассейне озера Чад, а также по поводу 

сложной обстановки в плане безопасности в Запад-

ной Африке, усугубляемой, в частности, террориз-

мом и транснациональной организованной пре-

ступностью, и призвали к дальнейшему оказанию 

на национальном, региональном и международном 

уровнях помощи этому региону в решении проблем, 

связанных с обеспечением мира и безопасности251. 

Члены Совета также приветствовали лидерство 

стран Западной Африки и Сахеля в работе над ини-

циативами по решению проблем в области безопас-

ности в регионе и высоко оценили их усилия, а 

также усилия Африканского союза и ЭКОВАС, в 

том числе в контексте деятельности Многонацио-

нальной объединенной оперативно-тактической 

группы и Объединенных сил Сахельской группы 

пяти. Они призвали государства-члены поддержи-

вать эти усилия посредством предоставления необ-

ходимых ресурсов и помощи252. Члены Совета под-

черкнули необходимость обеспечения националь-

ными заинтересованными сторонами того, чтобы 
__________________ 

 247 См. S/PV.8698 (Нигер, Франция, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Южная Африка, 

Тунис, Российская Федерация и Вьетнам). 

 248 См. S/2020/85 и S/2019/1009. Более подробную 

информацию о мандате ЮНОВАС см. в части X, 

разд. II. 

 249 См. S/PRST/2020/2, четвертый абзац. 

 250 Там же, шестой абзац. 

 251 Там же, восьмой абзац. 
 252 Там же, одиннадцатый абзац. 

предстоящие выборы прошли в установленные сро-

ки и были подлинно свободными, честными, заслу-

живающими доверия и мирными253. Кроме того, 

члены Совета признали пагубные последствия из-

менения климата, энергетической бедности, эколо-

гических изменений и стихийных бедствий, в том 

числе засухи, опустынивания, деградации земель и 

отсутствия продовольственной безопасности, и 

других факторов для стабильности Западной Афри-

ки и Сахельского региона. Они вновь подчеркнули 

необходимость разработки правительствами и Ор-

ганизацией Объединенных Наций долгосрочных 

стратегий на основе оценок рисков в поддержку 

стабилизации и укрепления потенциала противо-

действия и призвали ЮНОВАС продолжать учиты-

вать эту информацию в своей деятельности254. 

 9 июля члены Совета провели видеоконферен-

цию в связи с этим пунктом255. В ходе этой ви-

деоконференции256 члены Совета заслушали бри-

финг Специального представителя. Он представил 

последний доклад Генерального секретаря о дея-

тельности ЮНОВАС257 и сообщил, что со времени 

его предыдущего выступления в Совете, состояв-

шегося в январе, нападения насильственных экс-

тремистов и межобщинное насилие продолжали 

подрывать мир и безопасность в регионе, прежде 

всего в Сахеле и в бассейне озера Чад258. Он заявил, 

что это имеет тяжелые последствия для гуманитар-

ной ситуации и положения в области прав человека 

в регионе и что террористические нападения со-

провождаются принудительной вербовкой детей и 

похищениями в Буркина-Фасо, Мали, Нигере и Ни-

герии. Он добавил, что невозможно переоценить 

усиливающиеся сращивание терроризма с органи-

зованной преступностью и межобщинным насили-

ем. Террористы продолжают использовать скрытую 

этническую вражду и отсутствие государственных 

институтов на периферии для реализации своих 

планов. В этой связи Специальный представитель 

призвал Организацию Объединенных Наций сохра-

нять приверженность сотрудничеству со всеми 

партнерами, с тем чтобы подход к решению этих 

проблем стал более целостным и устойчивым. Он 

добавил, что международному сообществу также 

необходимо наращивать поддержку, направленную 

на полноценное выполнение Региональной страте-

гии по стабилизации, восстановлению и повыше-

нию жизнестойкости районов бассейна озера Чад, 
__________________ 

 253 Там же, четырнадцатый абзац. 

 254 Там же, восемнадцатый абзац. 

 255 См. S/2020/706. См. также S/2021/9. 

 256 См. S/2020/706. 

 257 S/2020/585. 

 258 См. S/2020/706. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8698
https://undocs.org/ru/S/2020/85
https://undocs.org/ru/S/2019/1009
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/2020/706
https://undocs.org/ru/S/2021/9
https://undocs.org/ru/S/2020/706
https://undocs.org/ru/S/2020/585
https://undocs.org/ru/S/2020/706
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затронутых деятельностью «Боко харам», активизи-

руя при этом осуществление Комплексной страте-

гии Организации Объединенных Наций в отноше-

нии Сахеля. Он отметил, что изменение климата и 

его последствия обостряют конфликты между зем-

ледельцами и скотоводами, усиливают социальную 

напряженность и приводят к оттоку населения из 

сельских районов в города, росту насилия и отсут-

ствию продовольственной безопасности, а панде-

мия COVID-19 усугубляет существующие причины 

конфликтов, что чревато серьезными последствия-

ми для мира и безопасности в Западной Африке и 

Сахеле. Вместе с тем, несмотря на пандемию 

COVID-19, в регионе произошел ряд позитивных 

событий, включая относительно мирное проведение 

президентских выборов в Того и выборов в местные 

органы власти в Бенине, а также завершение рабо-

ты Комиссии по пересмотру Конституции в Гамбии. 

 Члены Совета вновь заявили о своей поддерж-

ке работы ЮНОВАС и Специального представителя 

и подчеркнули необходимость продолжения между-

народного, регионального и субрегионального со-

трудничества259. Члены Совета выразили обеспоко-

енность по поводу ухудшения ситуации в области 

безопасности в регионе, в частности осудив рас-

пространение терроризма и организованной пре-

ступности260, и дали высокую оценку деятельности 

Многонациональной объединенной оперативно-

тактической группы и Объединенных сил Сахель-

ской группы пяти261. Члены Совета с глубокой оза-

боченностью отметили влияние пандемии 

COVID-19, которая усиливает существующее недо-

вольство и еще больше ухудшает гуманитарную 

ситуацию в регионе262. Несколько членов Совета 

обратили особое внимание на последствия измене-

ния климата для безопасности263. Несколько членов 

Совета подчеркнули важность вовлечения женщин 
__________________ 

 259 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Китай, Российская Федерация и Эстония.  

 260 Бельгия, Вьетнам, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция и 

Эстония. 

 261 Китай, Индонезия, Нигер (также от имени Сент-

Винсента и Гренадин, Туниса и Южной Африки) и 

Эстония. 

 262 Германия, Доминиканская Республика, Нигер (также 

от имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и 

Южной Африки), Российская Федерация, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты и 

Эстония. 

 263 Бельгия, Вьетнам, Германия и Индонезия.  

в процессы принятия решений и мирные процес-

сы264. В ряде заявлений участники выразили обес-

покоенность по поводу нарушений прав человека в 

регионе265. Члены Совета призвали к обеспечению 

мирного, всеохватного и транспарентного характера 

президентских выборов в Буркина-Фасо, Гане, Гви-

нее, Кот-д’Ивуаре и Нигере и согласились с тем, 

что важно поддерживать политические процессы и 

диалог266. 

 На заседании, состоявшемся 28 июля, Совет 

опубликовал заявление Председателя, в котором 

выразил сохраняющуюся обеспокоенность по пово-

ду ухудшения обстановки в плане безопасности и 

гуманитарной ситуации в Сахеле и бассейне озера 

Чад, а также по поводу сложной обстановки в плане 

безопасности в Западной Африке, усугубляемой, в 

частности, терроризмом, транснациональной орга-

низованной преступностью на море, конфликтами 

между скотоводами и земледельцами и транснацио-

нальной организованной преступностью267. В заяв-

лении Председателя Совет вновь заявил о своей 

поддержке призыва Генерального секретаря к гло-

бальному прекращению огня, отраженного также в 

резолюции 2532 (2020), и выразил обеспокоенность 

по поводу того, что глобальная пандемия COVID-19 

может еще больше усугубить существующие в ре-

гионе факторы нестабильности, подорвать разви-

тие, ухудшить гуманитарную ситуацию и непро-

порционально сильно затронуть женщин и девочек, 

детей, беженцев, внутренне перемещенных лиц, 

пожилых людей и инвалидов, и в этой связи при-

звал международное сообщество поддерживать 

усилия стран региона и обеспечивать скоординиро-

ванное, всеохватное и комплексное глобальное реа-

гирование268. Кроме того, Совет подчеркнул важ-

ность устранения основных условий, способству-

ющих распространению терроризма и насильствен-

ного экстремизма, и необходимость применения 

целостного подхода в целях ликвидации коренных 

причин межобщинного насилия269. 

__________________ 

 264 Вьетнам, Германия, Индонезия, Нигер и Эстония.  

 265 Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония. 

 266 Бельгия, Вьетнам, Доминиканская Республика, 

Китай, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция и 

Эстония. 

 267 См. S/PRST/2020/7, седьмой абзац. 

 268 Там же, девятый абзац. 

 269 Там же, двенадцатый абзац. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
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Таблица 1 

Заседания: укрепление мира в Западной Африке 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8698  

8 января 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

деятельности От-

деления Организа-

ции Объединенных 

Наций для Запад-

ной Африки и 

Сахеля (ЮНОВАС) 

(S/2019/1005) 

  Специальный 

представитель 

Генерального 

секретаря по За-

падной Африке и 

Сахелю, глава 

ЮНОВАС 

Все члены Сове-

та, приглашен-

ный участник 

 

S/PV.8720  

11 февраля 

2020 года 

     S/PRST/2020/2 

S/PV.8752  

28 июля 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

деятельности 

ЮНОВАС 

(S/2020/585) 

    S/PRST/2020/7 

 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: укрепление мира в Западной Африке 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет о 
письменной процедуре 

    
9 июля 2020 года S/2020/706 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

13 июля 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

 

 

 

10. Мир и безопасность в Африке 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание в формате открытых прений и опублико-

вал одно заявление Председателя в связи с пунктом 

«Мир и безопасность в Африке»270. Более подроб-

ная информация о заседании, в том числе о его 

участниках, ораторах и итогах, приводится в табли-

це 1 ниже. Члены Совета также провели три откры-

тых видеоконференции в связи с этим пунктом. Бо-

лее подробная информация о видеоконференциях 

приводится в таблице 2 ниже. 

 В 2020 году члены Совета провели две откры-

тые видеоконференции по докладам Генерального 
__________________ 

 270 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

секретаря о деятельности Объединенных сил Сахе-

льской группы пяти271. Кроме того, члены Совета 

провели открытые прения с целью обсудить про-

блемы терроризма и насильственного экстремизма в 

Африке и одну открытую видеоконференцию, по-

священную ситуации вокруг Плотины великого 

возрождения Эфиопии. 

 11 марта по инициативе Китая, который в том 

месяце выполнял функции Председателя Совета272, 

Совет провел открытые прения по подпункту 
__________________ 

 271 См. S/2020/373 и S/2020/1074. 

 272 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 26 февраля 

2020 года (S/2020/161). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8698
https://undocs.org/ru/S/2019/1005
https://undocs.org/ru/S/PV.8720
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PV.8752
https://undocs.org/ru/S/2020/585
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/2020/706
https://undocs.org/ru/S/2020/373
https://undocs.org/ru/S/2020/1074
https://undocs.org/ru/S/2020/161
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«Борьба с терроризмом и экстремизмом в Афри-

ке»273. Совет заслушал сообщения заместителя Ге-

нерального секретаря по политическим вопросам и 

вопросам миростроительства, постоянного наблю-

дателя от Африканского союза при Организации 

Объединенных Наций и помощника Генерального 

секретаря и Специального советника Администра-

тора Программы развития Организации Объеди-

ненных Наций (ПРООН). Выступая от имени Гене-

рального секретаря, заместитель Генерального сек-

ретаря отметила, что Африка остается уязвимой для 

угроз миру и безопасности, в том числе для терро-

ризма и насильственного экстремизма, и что мас-

штабы этих угроз продолжают расти в различных 

частях континента, прежде всего в Сомали и Во-

сточной Африке, Западной Африке, Сахеле и бас-

сейне озера Чад. Сославшись на слова Генерально-

го секретаря о том, что с этим явлением невозмож-

но бороться без устранения факторов, лежащих в 

его основе, она отметила, что террористическая 

угроза часто является следствием проблем в обла-

сти развития, в гуманитарной сфере, в области прав 

человека и в сфере безопасности. 

 Выступая от имени Председателя Комиссии 

Африканского союза, постоянный наблюдатель от 

Африканского союза отметила изменение Африкан-

ским союзом своих подходов в ответ на использо-

вание террористическими группами все более 

изощренных инструментов, включая технологии. 

Она подчеркнула необходимость на комплексной и 

всеобъемлющей основе устранять условия, благо-

приятствующие распространению терроризма, по-

нимать мотивы людей, прежде всего молодых лю-

дей, вступающих в экстремистские группы, и уде-

лять больше внимания факторам, выходящим за 

рамки непосредственно местного контекста. По-

мощник Генерального секретаря, Специальный со-

ветник Администратора ПРООН подчеркнул, что 

для эффективного решения проблем, связанных с 

насильственным экстремизмом, необходимо приме-

нять комплексный и сбалансированный подход к 

обеспечению безопасности и развития.  

 В замечаниях после брифингов некоторые ора-

торы подчеркнули необходимость сосредоточиться 

на коренных и структурных причинах терроризма и 

экстремизма в Африке274. Некоторые ораторы при-
__________________ 

 273 См. S/PV.8743. 

 274 См. S/PV.8743 (Китай, Доминиканская Республика, 

Российская Федерация, Тунис, Германия, Франция, 

Вьетнам, Эстония, Индонезия, Европейский союз, 

Сьерра-Леоне, Египет, Кот-д’Ивуар, Марокко и 

Эфиопия); и S/PV.8743 (Resumption 1) (Алжир, 

Эритрея и Сенегал). 

звали укреплять международное, региональное и 

субрегиональное сотрудничество275, а другие — 

выполнять соответствующие резолюции Совета276. 

 На том же заседании Совет принял заявление 

Председателя277. В заявлении Председателя Совет 

отметил растущую угрозу миру и безопасности в 

Африке, создаваемую терроризмом, прежде всего в 

Сахеле, бассейне озера Чад и на Африканском Роге, 

и особо отметил важность оперативного и эффек-

тивного осуществления его резолюций, касающихся 

борьбы с терроризмом278. Совет также высоко оце-

нил усилия по противодействию терроризму и 

насильственному экстремизму, служащему пита-

тельной средой для терроризма, предпринимаемые 

африканскими странами, Африканским союзом и 

другими африканскими региональными и субрегио-

нальными организациями в соответствии с гла-

вой VIII Устава Организации Объединенных Наций, 

и достигнутый ими прогресс в этой области279. 

Кроме того, Совет подчеркнул необходимость даль-

нейшего оказания поддержки африканским госу-

дарствам-членам на национальном, субрегиональ-

ном и региональном уровнях и усиления такой под-

держки280 и призвал международное сообщество 

укреплять свою политическую приверженность и 

рассмотреть возможность мобилизации более 

устойчивых и предсказуемых ресурсов и эксперт-

ных знаний для укрепления потенциала африкан-

ских стран в деле борьбы с терроризмом и насиль-

ственным экстремизмом, служащим питательной 

средой для терроризма281. Совет подчеркнул важ-

ность общегосударственного и общесоциального 

подхода и особо отметил значимость сотрудниче-

ства со всеми соответствующими заинтересован-

ными сторонами в деле борьбы с терроризмом и 

насильственным экстремизмом, служащим пита-

тельной средой для терроризма, в Африке и реко-

мендовал обеспечить участие и руководящую роль 
__________________ 

 275 См. S/PV.8743 (Китай, Доминиканская Республика, 

Тунис, Соединенное Королевство, Франция, Вьетнам, 

Эстония, Индонезия, Сьерра-Леоне, Судан, 

Кот-д’Ивуар, Марокко, Эфиопия и Гвинея); и 

S/PV.8743 (Resumption 1) (Япония, Кения, Эритрея, 

Ангола и Сенегал). 

 276 См. S/PV.8743 (Китай, Доминиканская Республика, 

Российская Федерация, Соединенное Королевство, 

Вьетнам, Египет, Эфиопия и Гвинея); и S/PV.8743 

(Resumption 1) (Ангола). 

 277 S/PRST/2020/5. 

 278 Там же, первый и третий абзацы. 

 279 Там же, пятый абзац. 

 280 Там же, девятнадцатый абзац. См. также 

семнадцатый абзац. 

 281 Там же, двадцать первый абзац. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/PV.8743(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/PV.8743(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/PV.8743(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8743(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
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женщин в этом процессе и конструктивное вовле-

чение в него молодежи282. 

 В ответ на письма, представленные Египтом, 

Эфиопией и Суданом283, 29 июня члены Совета 

провели открытую видеоконференцию284 по этому 

пункту с целью обсудить вопросы, возникающие в 

связи со строительством Эфиопией Плотины вели-

кого возрождения Эфиопии. В ходе видеоконферен-

ции члены Совета заслушали брифинг заместителя 

Генерального секретаря по политическим вопросам 

и вопросам миростроительства. В своем выступле-

нии заместитель Генерального секретаря отметила, 

что Голубой Нил представляет собой важный 

трансграничный водный ресурс, который имеет 

ключевое значение для обеспечения источников 

средств к существованию и развития народов Егип-

та, Судана и Эфиопии. Заместитель Генерального 

секретаря напомнила, что три страны, по террито-

рии которых протекает Голубой Нил, подписали в 

2015 году Соглашение о Декларации принципов по 

проекту «Плотина великого возрождения Эфио-

пии», взяв на себя обязательства, касающиеся со-

трудничества, справедливого и разумного исполь-

зования, обеспечения безопасности и мирного раз-

решения споров, а в 2018 году сформировали наци-

ональную независимую научно-исследовательскую 

группу для обсуждения вопроса о заполнении водо-

хранилища и эксплуатации Плотины. Она отметила 

различные посреднические усилия, которые пред-

принимали Африканский союз, Южная Африка, 

Судан, Соединенные Штаты и Европейский союз 

после не увенчавшихся успехом переговоров между 

тремя странами в феврале 2020 года. Заместитель 

Генерального секретаря повторила обращенный к 

сторонам призыв Генерального секретаря в срочном 

порядке урегулировать все остающиеся разногласия 

мирным путем.  

 В своих заявлениях, сделанных после брифин-

га, одни члены Совета призвали три государства 

урегулировать свои разногласия путем диалога285, а 

другие — настоятельно просили их избегать одно-

сторонних действий, которые могли бы нанести 
__________________ 

 282 Там же, двенадцатый абзац. 

 283 См. S/2020/355, S/2020/409, S/2020/566, S/2020/567, 

S/2020/586, S/2020/617 и S/2020/623. Более 

подробную информацию о передаче государствами 

споров или ситуаций на рассмотрение Совета 

см. в части VI, разд. I.A. 

 284 См. S/2020/636. 

 285 Доминиканская Республика, Китай, Российская 

Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Франция и Эстония. 

ущерб переговорному процессу286. По мнению 

представителя Египта, односторонние действия по 

заполнению водохранилища и эксплуатации Плоти-

ны приведут к усилению напряженности и могут 

спровоцировать кризисы и конфликты, которые еще 

больше дестабилизируют ситуацию в и без того 

неспокойном регионе. В этом контексте он заявил, 

что Совету необходимо рассмотреть этот вопрос. 

Представитель Эфиопии сообщил, что его страна не 

считает обоснованным обсуждение в Совете спора 

вокруг Плотины. Кроме того, он заявил, что в мо-

мент вынесения вопроса на рассмотрение Совета 

был проигнорирован принцип обращения к регио-

нальным организациям, что противоречит статье 33 

Устава Организации Объединенных Наций287. 

 В июне и ноябре 2020 года члены Совета про-

вели две открытые видеоконференции, в ходе кото-

рых они заслушали брифинги о деятельности Объ-

единенных сил Сахельской группы пяти. 5 июня288 

члены Совета заслушали брифинги заместителя 

Генерального секретаря по операциям в пользу ми-

ра и министра иностранных дел Мавритании, вы-

ступавшего в качестве Председателя Сахельской 

группы пяти. В своем выступлении заместитель 

Генерального секретаря отметил, что укрепление 

потенциала Объединенных сил — это лишь один 

компонент всеобъемлющего международного под-

хода, необходимого для устранения коренных при-

чин нестабильности в Мали и Сахельском регионе. 

В этой связи он подчеркнул, что принципиальное 

значение по-прежнему имеют совершенствование 

системы управления, искоренение нищеты и защита 

прав человека всех граждан. Говоря о поддержке, 

оказанной международным сообществом, особенно 

Многопрофильной комплексной миссией Организа-

ции Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА), в обеспечении функционирования 

Объединенных сил в отчетный период, он, среди 

прочего, отметил, что показатель использования и 

распределения ресурсов, предоставляемых Мисси-

ей, увеличился с 21 процента до почти 

50 процентов. Заместитель Генерального секретаря 

также повторил призыв Генерального секретаря к 

принятию всеобъемлющего пакета финансируемых 

за счет начисленных взносов мер поддержки Объ-

единенных сил. По мнению заместителя Генераль-

ного секретаря, это позволило бы обеспечить пред-

сказуемость и стабильность поддержки и облегчило 
__________________ 

 286 Вьетнам, Индонезия, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты и Франция. 
 287 Более подробную информацию о практике Совета в 

отношении главы VI Устава, включая статью 33, 

см. в части VI. 
 288 См. S/2020/515. 

https://undocs.org/ru/S/2020/355
https://undocs.org/ru/S/2020/409
https://undocs.org/ru/S/2020/566
https://undocs.org/ru/S/2020/567
https://undocs.org/ru/S/2020/586
https://undocs.org/ru/S/2020/617
https://undocs.org/ru/S/2020/623
https://undocs.org/ru/S/2020/636
https://undocs.org/ru/S/2020/515
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бы достижение целей долгосрочной стратегии по-

этапного свертывания поддержки и придания Объ-

единенным силам автономного характера. В своем 

выступлении министр иностранных дел Маврита-

нии дал высокую оценку тесному сотрудничеству 

между Объединенными силами и МИНУСМА и 

вновь подтвердил, что Сахельская группа пяти бу-

дет поддерживать МИНУСМА и продление срока 

действия и укрепление мандата Миссии. Кроме то-

го, он препроводил просьбу Группы пяти рассмот-

реть в Совете вопрос о наделении Объединенных 

сил мандатом на основании главы VII Устава Орга-

низации Объединенных Наций.  

 В своих выступлениях после брифингов члены 

Совета выразили обеспокоенность по поводу ситу-

ации в области безопасности в Сахельском реги-

оне289, а также по поводу ухудшения ситуации в 

области безопасности в регионе290. Некоторые чле-

ны Совета также подчеркнули необходимость 

устранения коренных причин нестабильности в ре-

гионе291. Кроме того, отдельные члены Совета от-

метили достижения Объединенных сил, в том числе 

проведенные ими в отчетный период контртеррори-

стические операции и укрепление потенциала Объ-

единенных сил292. И наконец, некоторые члены Со-

вета затронули вопрос о соблюдении прав человека 

и международного гуманитарного права при осу-

ществлении Объединенными силами контртеррори-

стической деятельности293. 

 16 ноября294 члены Совета заслушали брифин-

ги заместителя Генерального секретаря по операци-

ям в пользу мира, Комиссара Африканского союза 

по вопросам мира и безопасности, управляющего 

директора по Африке Европейской внешнеполити-

ческой службы, выступавшего от имени Европей-

ского союза, и представителя Канады, выступавше-

го в качестве Председателя Комиссии по миростро-

ительству. В своем выступлении, говоря об исполь-

зуемой МИНУСМА модели оказания поддержки 
__________________ 

 289 Бельгия, Вьетнам, Китай, Российская Федерация и 

Эстония. 

 290 Доминиканская Республика и Нигер (также от имени 

Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной 

Африки). 

 291 Вьетнам, Китай, Соединенные Штаты и Эстония.  
 292 Доминиканская Республика, Нигер (также от имени 

Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной 

Африки), Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция и 

Эстония. 
 293 Бельгия, Доминиканская Республика, Нигер (также от 

имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной 

Африки), Соединенное Королевство и Эстония.  
 294 См. S/2020/1126. 

Объединенным силам, заместитель Генерального 

секретаря отметил, что обеспокоенность по-

прежнему вызывает вопрос предсказуемости фи-

нансирования. В этой связи он подчеркнул, что 

Объединенные силы играют важнейшую роль в 

борьбе с насильственным экстремизмом на регио-

нальном уровне и что оказание Объединенным си-

лам поддержки, необходимой им для выполнения 

возложенных на них задач, имеет принципиальное 

значение. Что касается поддержки, которую между-

народное сообщество, прежде всего МИНУСМА, 

оказывало Объединенным силам в рассматривае-

мый период, то он, помимо прочего, заявил, что в 

соответствии с решением Совета позволить 

МИНУСМА нанимать коммерческих подрядчиков 

для поставки контингентам Объединенных сил, 

действующим за пределами Мали, расходных мате-

риалов для жизнеобеспечения, Миссия приступила 

к принятию соответствующих мер для оказания та-

кой поддержки. Комиссар Африканского союза по 

вопросам мира и безопасности сообщил, что в фев-

рале 2020 года Африканский союз постановил 

направить в Сахель 3000 военнослужащих с целью 

активизировать усилия по улучшению обстановки в 

плане безопасности в Сахеле и что Африканский 

союз принял стратегию в отношении Сахеля, в ко-

торой приоритетное внимание уделяется вопросам 

управления, безопасности и комплексного развития 

и одной из основных целей которой является устра-

нение коренных причин проблем, стоящих перед 

Сахельским регионом. Он также заявил, что крайне 

важно, чтобы Организация Объединенных Наций 

рассмотрела вопрос о принятии необходимых мер, 

которые гарантировали бы устойчивое и предсказу-

емое финансирование Объединенных сил за счет 

начисленных взносов Организации Объединенных 

Наций, поскольку это, несомненно, позволило бы 

укрепить потенциал региональных сил. Управляю-

щий директор по Африке Европейской внешнепо-

литической службы сообщил, что состоявшееся 

9 ноября 2020 года шестое заседание государств — 

членов Европейского союза и Сахельской группы 

пяти на уровне министров позволило провести пер-

воначальный обмен мнениями о текущем обзоре 

Стратегии Европейского союза по безопасности и 

развитию в Сахеле, и добавил в этой связи, что в 

будущем деятельность будет носить более инициа-

тивный характер. Председатель Комиссии по миро-

строительству отметил, что Комиссия внимательно 

изучала потребности и рекомендации женщин — 

миростроителей и лидеров бизнеса из Сахельского 

региона. Он отметил, что для решения этих слож-

ных проблем необходимо применять всеобъемлю-

щий подход к устранению коренных причин кон-

https://undocs.org/ru/S/2020/1126
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фликтов в Сахеле, предотвращению дальнейшей 

эскалации конфликтов, построению и сохранению 

мира и поощрению устойчивого развития.  

 Выступая после брифингов, некоторые члены 

Совета призвали провести расследование возмож-

ных нарушений прав человека и международного 

гуманитарного права Объединенными силами295. 
__________________ 

 295 Германия, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Франция и Эстония. 

Кроме того, некоторые члены Совета высказались в 

поддержку участия женщин и молодежи в работе 

системы обеспечения мира и безопасности в реги-

оне296. Выступая от имени Сахельской группы пяти, 

представитель Мали вновь призвал предоставить 

Объединенным силам мандат на основании гла-

вы VII Устава и обеспечивать их предсказуемое и 

устойчивое финансирование. 

__________________ 

 296 Вьетнам, Доминиканская Республика, Франция и 

Эстония. 
 

 

Таблица 1 

Заседания: мир и безопасность в Африке 
 

 

Отчет о заседании 

и дата заседания Подпункт 
Другие  

документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8743 и 

S/PV.8743 

(Resumption 1) 

11 марта 

2020 года 

Борьба с терро-

ризмом и экстре-

мизмом в Африке 

Письмо Посто-

янного предста-

вителя Китая при 

Организации 

Объединенных 

Наций от 

26 февраля 

2020 года на имя 

Генерального 

секретаря 

(S/2020/161) 

 16 пригла-

шенныхa 

Заместитель Гене-

рального секретаря по 

политическим вопро-

сам и вопросам миро-

строительства; Посто-

янный наблюдатель от 

Африканского союза 

при Организации Объ-

единенных Наций; 

помощник Генераль-

ного секретаря, Спе-

циальный советник 

Администратора Про-

граммы развития Ор-

ганизации Объеди-

ненных Наций ; глава 

делегации Европей-

ского союза при Орга-

низации Объединен-

ных Наций 

12 членов 

Советаb, все 

приглашен-

ныеc 

S/PRST/2020/5 

       
 

 a Алжир, Ангола, Гвинея, Джибути, Египет, Кения, Кот-д’Ивуар, Марокко, Нигерия, Сенегал, Судан, Сьерра-Леоне, 

Того, Эритрея, Эфиопия и Япония. 

 b Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Тунис (также от имени Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Южной Африки), 

Франция и Эстония.  

 c Глава делегации Европейского союза при Организации Объединенных Наций выступал от имени Европейского союза 

и его государств-членов. К этому заявлению присоединились также Албания, Босния и Герцеговина, Республика 

Молдова, Северная Македония, Сербия, Турция и Черногория.  
 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/PV.8743(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8743(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/161
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5


 

Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 

в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности  

 

55 21-12994 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: мир и безопасность в Африке 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
5 июня 2020 года S/2020/515 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 9 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

29 июня 2020 года S/2020/636 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 1 июля 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

16 ноября 2020 года S/2020/1126 Письмо Председателя Совета Безопасности 

от 18 ноября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

 

 

 

 

11. Положение в Ливии 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел че-

тыре заседания по пункту «Положение в Ливии»297. 

Более подробная информация о заседаниях, в том 

числе об их участниках, ораторах и итогах, приво-

дится в таблице 1 ниже. Члены Совета также про-

вели семь открытых видеоконференций в связи с 

этим пунктом298. Более подробная информация о 

видеоконференциях приводится в таблице 2 ниже. 

Совет принял четыре резолюции, в том числе две на 

основании главы VII Устава299. Члены Совета об-

суждали этот пункт также в ходе закрытых ви-

деоконференций, неофициальных консультаций 

полного состава и неформального интерактивного 

диалога300. 

 В 2020 году Совет заслушал один брифинг 

Специального представителя Генерального секре-

таря по Ливии и главы Миссии Организации Объ-

единенных Наций по поддержке в Ливии 

(МООНПЛ), вышедшего в отставку в начале марта. 

Затем регулярные брифинги для Совета проводила 
__________________ 

 297 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 
 298 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 299 Резолюции 2509 (2020) (принята на основании 

главы VII), 2510 (2020), 2526 (2020) (принята на 

основании главы VII) и 2542 (2020). 
 300 См. A/75/2, часть II, гл. 38. См. также S/2020/258, 

S/2020/344, S/2020/558, S/2020/789, S/2020/1102 и 

S/2021/203. 

исполняющая обязанности Специального предста-

вителя Генерального секретаря и главы МООНПЛ. 

Брифинги Специального представителя и исполня-

ющей обязанности Специального представителя 

были посвящены политическим событиям, событи-

ям в сфере безопасности и развитию гуманитарной 

и социально-экономической ситуации в Ливии. 

Среди других докладчиков были Генеральный сек-

ретарь, Председатель Комитета, учрежденного ре-

золюцией 1970 (2011) по Ливии, который проин-

формировал Совет о деятельности и событиях, свя-

занных с работой Комитета и его Группы экспертов, 

и Прокурор Международного уголовного суда, чьи 

брифинги были посвящены главным образом теку-

щим расследованиям Суда в отношении положения 

в Ливии. 

 В январе Совет заслушал последний брифинг 

Специального представителя, в ходе которого он 

представил обновленную информацию о Берлин-

ской конференции по Ливии, состоявшейся 

19 января 2020 года, охарактеризовав эту конфе-

ренцию как серьезную попытку объединить между-

народное сообщество, несмотря на разногласия, и 

дать надежду находящимся в тяжелом положении 

ливийцам, предоставив им «международный за-

щитный зонтик». Он настоятельно призвал Совет 

принять резолюцию с одобрением выводов Берлин-

ской конференции. Специальный представитель 

выразил обеспокоенность в связи с тем, что недав-

нее перемирие соблюдается лишь номинально, и 

сообщил, что иностранные спонсоры поставляют 

https://undocs.org/ru/S/2020/515
https://undocs.org/ru/S/2020/636
https://undocs.org/ru/S/2020/1126
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/2020/344
https://undocs.org/ru/S/2020/558
https://undocs.org/ru/S/2020/789
https://undocs.org/ru/S/2020/1102
https://undocs.org/ru/S/2021/203
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
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воюющим сторонам в Ливии технику и бойцов, что 

является вопиющим нарушением оружейного эм-

барго и обещаний, данных представителями этих 

стран в Берлине. Специальный представитель выра-

зил «глубокий гнев и разочарование» в связи с дей-

ствиями «недобросовестных субъектов... в Ливии и 

за ее пределами»301. 

 Затем 12 февраля Совет принял резолюцию 

2510 (2020), в которой приветствовал Берлинскую 

конференцию, созванную 19 января 2020 года, и 

одобрил ее выводы, содержащиеся в письме пред-

ставителя Германии на имя Председателя Совета 

Безопасности302. В этой резолюции Совет просил 

Генерального секретаря как можно скорее присту-

пить к выполнению задач, возложенных на 

МООНПЛ в имплементационном документе, при-

ложенном к письму представителя Германии, и дать 

Совету рекомендации относительно вариантов, из-

ложенных в этом документе303. Совет приветство-

вал назначение представителей в Объединенную 

военную комиссию «5+5» и призвал продолжать 

проводить заседания Комиссии при полном участии 

и без дальнейших промедлений в целях достижения 

договоренности о постоянном прекращении огня304. 

Совет осудил повышение уровня насилия и потре-

бовал от сторон приверженности долговременному 

прекращению огня в соответствии с условиями, 

согласованными Объединенной военной комисси-

ей305. Совет напомнил о принятых в Берлине обяза-

тельствах по выполнению условий эмбарго на по-

ставки оружия и потребовал неуклонного соблюде-

ния, в том числе всеми государствами-членами, эм-

барго на поставки оружия, введенного резолюцией 

1970 (2011), с изменениями, внесенными последу-

ющими резолюциями, в том числе путем прекраще-

ния любой поддержки всех вооруженных наемни-

ков и вывода всех таких наемников, и потребовал от 

всех государств-членов не вмешиваться в конфликт 

и не принимать меры, усугубляющие его306. Кроме 
__________________ 

 301 См. S/PV.8710. 21 января 2020 года Генеральный 

секретарь проинформировал членов Совета об итогах 

Берлинской конференции (см. S/2020/258). 
 302 Резолюция 2510 (2020), пп. 1 и 2. См. также 

S/2020/63. Голоса распределились следующим 

образом: голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, 

Эстония, Южная Африка; голосовали против: никто 

не голосовал против; воздержались: Российская 

Федерация. 
 303 Резолюция 2510 (2020), п. 3. 
 304 Там же, п. 4. 
 305 Там же, п. 6. 
 306 Там же, п. 10.  

того, Совет просил Генерального секретаря пред-

ставить доклад о ходе работы Международного ко-

митета по последующей деятельности в отношении 

Ливии, учрежденного на Берлинской конферен-

ции307. После голосования большинство членов Со-

вета подчеркнули важность принятой резолюции 

как свидетельства широкой поддержки Советом 

такого политического процесса, который будет 

направлен на достижение единства и мира в Ливии 

и который положит конец боевым действиям и ино-

странному вмешательству308. Представитель Рос-

сийской Федерации указал, что его делегация воз-

держалась при голосовании, так как эта резолюция 

неосуществима, поскольку не было получено согла-

сие ливийских сторон, и что Совету следовало бы 

дождаться результатов ливийских консультаций, 

прежде чем принимать эту резолюцию. Представи-

тель Соединенных Штатов выразила разочарование 

в связи с тем, что резолюция не была принята еди-

нодушно, несмотря на обязательства, согласован-

ные в Берлине лидерами стран, в том числе Россий-

ской Федерации. Представитель Соединенного Ко-

ролевства подчеркнула, что Совет является суве-

ренным органом, который действует не только то-

гда, когда стороны его об этом просят, и что «кон-

сенсус никогда не должен означать и никогда не 

означал приведение к наименьшему общему знаме-

нателю». Приняв к сведению тот факт, что резолю-

ция не была принята единодушно, представитель 

Китая заявил, что в ходе консультаций необходимо 

в полной мере уважать мнения всех сторон. Пред-

ставитель Ливии сообщил, что резолюция пробуди-

ла надежды, но при этом усомнился в том, что Со-

вет сможет положить конец деятельности обструк-

ционистов и притоку наемников. 

 19 мая, проводя брифинг для членов Совета в 

ходе своей первой открытой видеоконференции309, 

исполняющая обязанности Специального предста-

вителя сообщила о пугающе высоких уровнях 

насилия и наращивания военного присутствия в 

стране, а также о посреднической роли МООНПЛ в 

заключении соглашения о прекращении огня между 

основными сторонами конфликта. В связи с разви-

тием событий в военной сфере исполняющая обя-

занности Специального представителя отметила, 

что, возможно, существует путь для возобновления 

политической деятельности. В этом отношении она 

приветствовала конструктивную позицию, занятую 
__________________ 

 307 Там же, п. 12. 
 308 См. S/PV.8722 (Германия, Тунис, Китай, Индонезия, 

Вьетнам, Эстония, Соединенные Штаты и 

Соединенное Королевство). 
 309 См. S/2020/421. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/63
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8722
https://undocs.org/ru/S/2020/421
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премьер-министром и председателем Палаты пред-

ставителей. С удовлетворением отметив поддержку 

со стороны участников Берлинской конференции, 

она призвала также остановить приток военной по-

мощи из-за рубежа, поставляемой в нарушение 

оружейного эмбарго, введенного Организацией 

Объединенных Наций. Она подчеркнула, что сов-

местными усилиями члены Совета могут оказывать 

последовательное и авторитетное давление на те 

региональные и международные силы, которые 

разжигают конфликт310. 

 8 июля члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию высокого уровня с участием Гене-

рального секретаря, который провел для них бри-

финг311. Обратив внимание на то, что со времени 

проведения Берлинской конференции прошло 

шесть месяцев, Генеральный секретарь сообщил, 

что конфликт вступил в новую фазу, в ходе которой 

иностранное вмешательство достигло беспреце-

дентного уровня, в том числе в плане поставок со-

временной техники и количества участвующих в 

боевых действиях наемников. Генеральный секре-

тарь выразил обеспокоенность в связи с вызываю-

щим тревогу наращиванием военного присутствия в 
__________________ 

 310 См. также S/2020/360. 
 311 См. S/2020/686. Китай был представлен 

государственным советником и министром 

иностранных дел; Германия была представлена 

федеральным министром иностранных дел; Нигер 

был представлен министром иностранных дел, 

сотрудничества, африканской интеграции и по делам 

нигерийцев за рубежом; Тунис был представлен 

министром иностранных дел; Южная Африка была 

представлена министром иностранных дел и 

сотрудничества; Соединенное Королевство было 

представлено государственным министром по делам 

Ближнего Востока и Северной Африки. С 

заявлениями выступили заместитель премьер-

министра и министр иностранных дел Катара; 

министр иностранных дел Алжира; министр 

иностранных дел Египта; министр иностранных дел 

Греции; министр иностранных дел и международного 

сотрудничества Италии; министр иностранных дел, 

африканского сотрудничества и по вопросам 

марокканцев, проживающих за рубежом, Марокко; 

Высокий представитель Европейского союза по 

иностранным делам и политике безопасности и 

заместитель председателя Европейской комиссии; 

Генеральный секретарь Лиги арабских государств; 

государственный министр иностранных дел 

Объединенных Арабских Эмиратов; государственный 

министр иностранных дел, африканской интеграции, 

международного сотрудничества и чадцев за рубежом 

Чада; заместитель министра иностранных дел 

Турции; представители Конго, Ливии, Нидерландов, 

Судана и Швейцарии. Подробнее об этом 

см. в части III, разд. III. 

окрестностях Сирта и высоким уровнем прямого 

иностранного вмешательства в конфликт в наруше-

ние оружейного эмбарго Организации Объединен-

ных Наций, резолюций Совета и обязательств, взя-

тых на себя государствами-членами в Берлине. Он 

подчеркнул необходимость использовать все воз-

можности для выхода из политического тупика и 

добавил, что МООНПЛ предпринимает усилия по 

деэскалации, включая возможное создание демили-

таризованной зоны. Политическая ситуация в во-

сточной части Ливии свидетельствует о возобнов-

лении поддержки политического урегулирования, 

однако возможности для этого зыбки, ввиду того 

что позиции сторон по-прежнему определяются 

военными событиями и поддержкой внешних по-

кровителей. Между тем в свете развития событий 

на местах было достигнуто соглашение вновь со-

звать Объединенную военную комиссию «5+5», ко-

торая в июне провела третий раунд переговоров. 

Что касается Берлинского процесса, то Междуна-

родный комитет по последующей деятельности 

продолжал проводить пленарные заседания, а рабо-

чие группы по политическим вопросам, вопросам 

безопасности и экономическим вопросам работали 

и вносили свой вклад в продолжающиеся усилия 

МООНПЛ по содействию диалогу при ведущей ро-

ли и активном участии самих ливийцев. 

 2 сентября312 члены Совета провели открытую 

видеоконференцию, на которой исполняющая обя-

занности Специального представителя выступила с 

брифингом по докладу Генерального секретаря о 

МООНПЛ313. Она вновь заявила, что Ливия нахо-

дится на решающем переломном этапе и что под-

держка со стороны Совета поможет определить бу-

дущее страны. Описывая военные события, в том 

числе обстановку вокруг Сирта, она отметила, что 

продолжающееся иностранное вмешательство в 

конфликт представляет собой вызывающее тревогу 

нарушение суверенитета Ливии и вопиющее нару-

шение эмбарго Организации Объединенных Наций 

на поставки оружия, не говоря уже об обязатель-

ствах, взятых на себя участниками Берлинской 

конференции. Частичное снятие 18 августа нефтя-

ной блокады, действовавшей с января 2020 года, 

минимально сказалось на остром энергетическом 

кризисе, с которым столкнулась Ливия. Ситуация в 

стране служит благодатной почвой для социальных 

волнений, и оратор еще раз подтвердила, что такое 

положение дел неприемлемо. Подчеркнув необхо-

димость добиваться немедленной деэскалации 

напряженности и возвращения к политическому 
__________________ 

 312 См. S/2020/879.  
 313 См. S/2020/832. 

https://undocs.org/ru/S/2020/360
https://undocs.org/ru/S/2020/686
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/832
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процессу, она сообщила, что внутри страны появи-

лись некоторые проблески надежды. 21 августа 

председатель Президентского совета и председатель 

Палаты представителей одновременно выступили с 

параллельными заявлениями, призвав к немедлен-

ному прекращению огня, снятию нефтяной блокады 

и возвращению к политическому процессу под эги-

дой Организации Объединенных Наций. Исполня-

ющая обязанности Специального представителя 

отметила, что эти заявления поддержали подавля-

ющее большинство ливийцев, представляющих все 

политические силы, а также международные парт-

неры. Она сообщила, что по-прежнему верит в су-

ществование возможности для продвижения вперед 

в процессе внутриливийских политических дискус-

сий и обсуждения проблем безопасности. МООНПЛ 

продолжила обсуждения военных вопросов с деле-

гациями обеих сторон в рамках работы Объединен-

ной военной комиссии «5+5». 

 На открытой видеоконференции 19 ноября314 

исполняющая обязанности Специального предста-

вителя сообщила, что усилия МООНПЛ при под-

держке Совета и Международного комитета по по-

следующей деятельности, направленные на содей-

ствие диалогу между ливийскими сторонами, при-

вели к подписанию 23 октября в Женеве Объеди-

ненной военной комиссией «5+5» соглашения о по-

стоянном прекращении огня в масштабах всей 

страны315. Она отметила, что это историческое со-

глашение предусматривает вывод всех воинских 

подразделений и вооруженных групп с линии фрон-

та и вывод всех наемников и иностранных боевиков 

со всей ливийской территории в течение 90 дней. 

Для ускорения практической реализации этого со-

глашения два последующих раунда обсуждений 

были проведены в самой Ливии. В рамках согласо-

ванного в Женеве пакета мер по укреплению дове-

рия был достигнут ощутимый прогресс, и после 

согласования порядка вывода иностранных воен-

ных с нефтяных объектов Национальная нефтяная 

корпорация отменила положение форс-мажора на 

этих объектах, положив конец нефтяной блокаде, 

действовавшей в стране более девяти месяцев. Ис-

полняющая обязанности Специального представи-

теля сообщила, что в соответствии с одобренными в 

резолюции 2510 (2020) Совета выводами Берлин-

ской конференции 9 ноября она созвала в Тунисе 

первую очную сессию Ливийского форума по поли-

тическому диалогу. 15 ноября 75 участников Фору-

ма по политическому диалогу приняли политиче-

скую «дорожную карту» для проведения прези-
__________________ 

 314 См. S/2020/1129.  
 315 См. S/2020/1043. 

дентских и парламентских выборов 24 декабря 

2021 года. Исполняющая обязанности Специально-

го представителя выразила особую признательность 

женщинам, которые приняли участие в Форуме и 

сыграли одну из важнейших ролей в его работе, 

помогая наводить мосты. Она подчеркнула необхо-

димость соблюдения принципа невмешательства во 

внутренние дела Ливии и полного соблюдения ору-

жейного эмбарго, введенного Организацией Объ-

единенных Наций в отношении Ливии, а также при-

звала Совет использовать имеющиеся у него ин-

струменты, в том числе для того, чтобы предотвра-

тить попытки обструкционистов поставить под 

угрозу эту редкую возможность восстановить мир в 

Ливии. В заключение исполняющая обязанности 

Специального представителя выразила оптимизм в 

отношении будущего Ливии, при этом признавая, 

что множество задач еще предстоит решить, и за-

явила, что в последние несколько месяцев убеди-

лась в «возможности смены парадигмы». 

 Кроме того, в ходе различных брифингов316 

исполняющая обязанности Специального предста-

вителя сообщала о положении мигрантов и проси-

телей убежища в Ливии, последствиях пандемии 

COVID-19, нарушениях международного гумани-

тарного права и международных норм в области 

прав человека, а также об экономических и инсти-

туциональных проблемах в Ливии. 

 В рассматриваемый период Председатель Ко-

митета, учрежденного резолюцией 1970 (2011) по 

Ливии, выступил в Совете с брифингами 30 января, 

19 мая и 2 сентября. После этого Председатель 

больше не проводил брифингов до конца года. В 

ходе видеоконференции 19 ноября представитель 

Германии пояснил, что доклад о деятельности Ко-

митета, запланированный на это заседание, при-

шлось отменить из-за блокирующих действий одно-

го из членов Комитета317. В ходе своих брифин-

гов318 Председатель сообщил о деятельности и со-

бытиях, связанных с работой Комитета и его Груп-

пы экспертов. Председатель рассказал о нарушени-

ях режима санкций, в частности оружейного эмбар-

го, просьбах о предоставлении изъятий в отноше-

нии запрета на поездки и оружейного эмбарго, 

осуществлении мер по замораживанию активов и 
__________________ 

 316 См. S/2020/421, S/2020/879 и S/2020/1129. 
 317 См. S/2020/1129. 
 318 См. S/PV.8710, S/2020/421 и S/2020/879. Подробнее о 

санкционных мерах в отношении Ливии 

см. в части VII, разд. III. Более подробную 

информацию о Комитете, учрежденном резолюцией 

1970 (2011) по Ливии, и о его Группе экспертов 

см. в части IX, разд. I. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/2020/1043
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)


 

Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 

в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности  

 

59 21-12994 

 

незаконном экспорте нефти из Ливии. Он напом-

нил, что главная ответственность за осуществление 

санкционных мер лежит на государствах-членах, и 

призвал их и впредь поддерживать работу Группы 

экспертов. 

 Прокурор Международного уголовного суда 

дважды выступала в Совете с брифингами, инфор-

мируя его о ходе проводимых Судом расследований 

по Ливии и о связанных с этим проблемах. В ходе 

видеоконференции 5 мая319 Прокурор проинформи-

ровала членов Совета о том, что, несмотря на огра-

ничения, вызванные пандемией COVID-19, ее со-

трудники продолжают свою судебную работу и рас-

следования. Она особо отметила проблемы произ-

вольных задержаний и участившиеся случаи 

насильственных исчезновений и использования 

ненавистнической риторики. По поводу исчезнове-

ния депутата парламента Сихам Сергевы Прокурор 

сообщила, что ее Канцелярия получила и проверяет 

данные, которые могут помочь изобличить винов-

ных. Она проинформировала членов Совета также о 

ходе работы Суда по задержанию трех подозревае-

мых граждан Ливии, остающихся на свободе, а 

именно Саифа аль-Ислама Каддафи, Ат-Тухами 

Мохамеда Халеда и Махмуда аль-Верфалли. Что 

касается Саифа аль-Ислама Каддафи, то Апелляци-

онная палата единогласно постановила, что его де-

ло является приемлемым для рассмотрения в Суде, 

и Прокурор отметила, что ордер на его арест, таким 

образом, остается в силе. 10 ноября, в ходе второй 

видеоконференции320, Прокурор отметила, что 

просьба ее Канцелярии, обращенная к генералу Ха-

лифе Хафтару, об аресте и передаче Суду г-на аль-

Верфалли осталась без внимания. Отметив, что ат-

Тухами Халед по-прежнему предположительно 

находится в Египте, она настоятельно призвала все 

соответствующие государства, включая Египет, 

обеспечить незамедлительную передачу разыскива-

емых Судом лиц, скрывающихся от правосудия. 

Прокурор сообщила также, что с мая 2020 года в 

расследованиях был достигнут значительный про-

гресс. Она заявила, что в городе Тархуна и к югу от 

Триполи было обнаружено несколько массовых за-

хоронений и что ее Канцелярия продолжает полу-

чать информацию о нападениях и преступлениях 

против гражданского населения. 

__________________ 

 319 См. S/2020/371. 
 320 См. S/PV.8710 (Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Франция, Доминиканская 

Республика, Сент-Винсент и Гренадины, Индонезия, 

Российская Федерация, Китай, Бельгия, Южная 

Африка, Германия, Эстония, Нигер, Тунис и 

Вьетнам). 

 В ходе обсуждений в 2020 году члены Совета 

выразили глубокую обеспокоенность в связи с эс-

калацией насилия в Ливии321. В ответ на нарушения 

режима санкций, в частности оружейного эмбарго, 

члены Совета призвали все стороны полностью со-

блюдать, неукоснительно осуществлять и выпол-

нять обязательства, установленные оружейным эм-

барго, особенно с учетом одобрения выводов Бер-

линской конференции322. Они приветствовали со-

глашение о прекращении огня от 23 октября 

2020 года и настоятельно призвали все стороны, как 

внутри Ливии, так и за ее пределами, поддержать 

его полное осуществление, в том числе путем не-

медленного вывода всех иностранных сил и наем-

ников из этой страны323. Члены Совета с удовлетво-

рением отметили прогресс, достигнутый на поли-

тическом направлении, и выразили полную под-

держку Форуму ливийского политического диалога, 

созванному при содействии МООНПЛ324, при этом 

некоторые члены Советы особо подчеркнули необ-

ходимость участия женщин325. 

 В ходе обсуждений после брифинга Прокурора 

несколько членов Совета заявили о своей поддерж-

ке Международного уголовного суда как важного 
__________________ 

 321 См. S/PV.8710 (Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Франция, Доминиканская 

Республика, Сент-Винсент и Гренадины, Индонезия, 

Российская Федерация, Китай, Бельгия, Южная 

Африка, Германия, Эстония, Нигер, Тунис и 

Вьетнам). 
 322 См. S/PV.8710 (Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Франция, Доминиканская 

Республика, Сент-Винсент и Гренадины, Индонезия, 

Российская Федерация, Китай, Бельгия, Южная 

Африка, Германия, Эстония, Нигер, Тунис и 

Вьетнам); и S/2020/686 (Китай, Германия, Нигер, 

Тунис, Южная Африка, Соединенное Королевство, 

Бельгия, Доминиканская Республика, Франция, 

Индонезия, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенные Штаты и Вьетнам). Более подробную 

информацию см. в части VII, разд. III. 
 323 См. S/2020/1129 (Бельгия, Китай, Доминиканская 

Республика, Эстония, Франция, Германия, Вьетнам, 

Нигер, Российская Федерация, Сент-Винсент и 

Гренадины, Южная Африка, Тунис, Соединенное 

Королевство и Соединенные Штаты). 
 324 См. S/2020/879 (Бельгия, Германия, Индонезия, 

Нигер, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония и Южная Африка); 

и S/2020/1108 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Индонезия, Российская Федерация, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис и Франция). 
 325 См. S/2020/686 (Вьетнам); S/2020/879 (Соединенное 

Королевство); S/2020/1129 (Бельгия, Доминиканская 

Республика, Сент-Винсент и Гренадины и 

Соединенное Королевство). 

https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
https://undocs.org/ru/S/2020/686
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/686
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/1129


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

21-12994 60 

 

элемента международного порядка, основанного на 

правилах; при этом некоторые из них отметили, что 

Прокурор и ее сотрудники должны иметь возмож-

ность беспрепятственно выполнять свои функ-

ции326. Представитель Российской Федерации, 

напротив, заявил, что деятельность Суда в Ливии 

теряет актуальность, и предположил, что после то-

го, как воцарится устойчивый мир, ливийцы сами 

смогут решить связанные с правосудием вопро-

сы327. Кроме того, он предположил, что Суд избрал 

стратегию выборочного правосудия и не предпри-

нимает реальных шагов по расследованию действий 

всех сторон ливийского конфликта328. Другие члены 

Совета указали на принцип комплементарности 

Суда по отношению к национальной юрисдикции 

Ливии329. Вновь заявив о давнем и принципиальном 

возражении своей страны против любого распро-

странения юрисдикции Суда на граждан государств, 

которые не являются участниками Римского стату-

та, в отсутствие факта передачи дела в Суд Советом 

или согласия со стороны таких государств, предста-

витель Соединенных Штатов подтвердил, что его 

страна продолжает решительно выступать за целе-

направленное привлечение виновных к ответствен-

ности и обеспечение торжества правосудия в инте-

ресах жертв преступных злодеяний через надлежа-

щие механизмы. Другие члены Совета подчеркну-

ли, что для обеспечения долгосрочного мирного 

разрешения кризиса в Ливии необходимо положить 

конец безнаказанности за совершение тяжких пре-

ступлений, и призвали все стороны сотрудничать с 

Судом и добросовестно выполнять свои обязатель-

ства по исполнению выданных ордеров на арест330. 
__________________ 

 326 См. S/2020/371 (Бельгия, Германия, Доминиканская 

Республика, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, Тунис, Франция и 

Эстония); S/2020/1108 (Бельгия, Германия, Китай, 

Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, Франция и 

Эстония).  
 327 См. S/2020/371.  
 328 См. S/2020/1108. 
 329 См. S/2020/371 (Вьетнам, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Тунис и Южная Африка); 

S/2020/1108 (Индонезия, Сент-Винсент и Гренадины, 

Тунис, Франция и Южная Африка). 
 330 См. S/2020/371(Бельгия, Германия, Доминиканская 

Республика, Нигер, Соединенное Королевство, 

Франция, Эстония и Южная Африка); S/2020/1108 

(Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, Франция, Эстония и 

Южная Африка). 

Кроме того, несколько членов Совета призвали 

обеспечить соблюдение оружейного эмбарго331. 

 Представитель Ливии в своих выступлениях 

обратил особое внимание на страдания и разочаро-

вание народа Ливии. Он напомнил Совету о его от-

ветственности перед Ливией, в частности в отно-

шении привлечения к ответственности виновных в 

иностранном вмешательстве и военных преступле-

ниях в этом конфликте332. Он отметил, что начало 

работы Форума ливийского политического диалога 

стало для ливийцев «лучом надежды», и подчерк-

нул, что роль ливийских сторон в этом диалоге 

имеет решающее значение для успеха процесса. Он 

призвал Совет принять имеющую обязательную 

силу резолюцию в поддержку консенсуса, достиг-

нутого ливийцами в ходе различных диалогов, 

включая «дорожную карту» и конституционное по-

ложение о проведении выборов 24 декабря 

2021 года, и предоставить МООНПЛ мандат на ока-

зание технической и логистической поддержки в 

проведении выборов333. 

 Вышеизложенные вопросы нашли отражение в 

резолюциях Совета, принятых за рассматриваемый 

период. Помимо описанной выше резолюции 2510 

(2020), 11 февраля Совет принял, не единогласно, 

резолюцию 2509 (2020) на основании главы VII 

Устава. В этой резолюции Совет постановил про-

длить до 30 апреля 2021 года сроки действия раз-

решений и мер, предусмотренных в резолюциях 

2146 (2014) и 2441 (2018), и увеличить срок обозна-

чения морских судов на предмет применения к ним 

некоторых или всех мер, предусмотренных в резо-

люции 2146 (2014), до одного года с возможностью 

продления Комитетом, учрежденным резолюци-

ей 1970 (2011)334. Совет продлил мандат Группы 

экспертов, учрежденной резолюцией 1973 (2011), 

до 15 мая 2021 года, и просил ее пристально сле-

дить за незаконным импортом в Ливию и незакон-

ным экспортом из Ливии нефти, включая сырую 

нефть и продукты нефтепереработки, и сообщать 

Комитету любые относящиеся к этому сведения335. 

Совет призвал также все государства-члены полно-

стью соблюдать эмбарго на поставки оружия и не 

вмешиваться в конфликт и не принимать меры, ко-
__________________ 

 331 См. S/2020/371 (Вьетнам, Китай и Нигер); 

S/2020/1108 (Вьетнам, Германия, Китай, Нигер, 

Тунис и Южная Африка). 
 332 См. S/2020/371, S/2020/1108 и S/2020/1129. 
 333 См. S/2020/1129. 
 334 Резолюция 2509 (2020), п. 2. См. также 

резолюцию 2441 (2018), п. 2 и резолюцию 2146 

(2014), п. 11. 
 335 Резолюция 2509 (2020), пп. 3 и 11. 

https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2441(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1973(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2441(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
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торые усугубляют конфликт336. В своем заявлении 

после голосования представитель Российской Фе-

дерации сказал, что его страна воздержалась пото-

му, что в резолюции не были учтены новые пред-

ложения по незаконному импорту нефтепродуктов в 

Ливию. Он отметил, что Совет не должен забывать 

о потребности в нефти ливийцев, проживающих на 

востоке страны337. 

 5 июня, действуя на основании главы VII 

Устава, Совет единогласно принял резолюцию 2526 

(2020), в которой он продлил на 12 месяцев дей-

ствие разрешений, предусмотренных в резолю-

ции 2473 (2019), которой он уполномочил государ-

ства-члены, действующие самостоятельно или че-

рез региональные организации, досматривать суда, 

в отношении которых у них имеются разумные ос-

нования полагать, что на этих судах перевозится 

оружие или связанные с ним материальные сред-

ства в Ливию или из нее, с тем чтобы обеспечить 

строгое соблюдение оружейного эмбарго в откры-

том море у побережья Ливии, и принимать сообраз-

но обстоятельствам все меры к проведению таких 

досмотров338. 

 15 сентября Совет принял, не единогласно, 

резолюцию 2542 (2020), в которой он продлил срок 

действия мандата МООНПЛ до 15 сентября 

2021 года339. Совет просил МООНПЛ в числе про-

чих задач продолжать, в полном соответствии с 

принципами национальной ответственности, содей-

ствовать осуществлению Ливийского политическо-

го соглашения; поддерживать усилия Правитель-

ства национального согласия по стабилизации об-

становки в постконфликтных районах; отслеживать 

нарушения прав человека и гуманитарного права, 

включая сексуальное насилие в условиях конфлик-

та, и сообщать о таких нарушениях; содействовать 

предоставлению основных услуг и доставке гума-

нитарной помощи, в том числе в порядке реагиро-

вания на пандемию COVID-19340. В этой резолюции 
__________________ 

 336 Резолюция 2509 (2020), п. 6. Более подробную 

информацию о санкционных мерах в отношении 

Ливии см. в части VII, разд. III. Более подробную 

информацию о Комитете, учрежденном 

резолюцией 1970 (2011) по Ливии, и о его Группе 

экспертов см. в части IX, разд. I. 
 337 См. S/PV.8719. 
 338 Резолюция 2526 (2020), п. 1. См. также 

резолюцию 2292 (2016), п. 3. Более подробную 

информацию о решениях Совета, связанных со 

статьей 42 Устава, за рассматриваемый период 

см. в части VII, разд. IV.A. 
 339 Резолюция 2542 (2020), п. 1. Подробнее о мандате 

МООНПЛ см. в части X, разд. II. 
 340 Резолюция 2542 (2020), п. 1. 

Совет постановил также, что МООНПЛ должен 

возглавлять Специальный посланник Генерального 

секретаря, который должен осуществлять общее 

руководство МООНПЛ с особым акцентом на ока-

зании добрых услуг и посредничестве во взаимо-

действии с ливийскими и международными субъек-

тами в целях прекращения конфликта, и что под 

руководством Специального посланника Координа-

тор МООНПЛ будет отвечать за повседневную дея-

тельность МООНПЛ и управление ею, и просил 

Генерального секретаря незамедлительно назначить 

своего Специального посланника341. Совет просил 

также Генерального секретаря оценить шаги, необ-

ходимые для достижения соглашения о прекраще-

нии огня, и возможную роль МООНПЛ в оказании 

масштабируемой поддержки в части прекращения 

огня, а также провести независимый стратегиче-

ский обзор МООНПЛ342. После голосования343 не-

сколько членов Совета выразили поддержку 

МООНПЛ и приветствовали сотрудничество между 

МООНПЛ, региональными организациями и сосед-

ними с Ливией странами344. Представитель Россий-

ской Федерации заявил, что его страна воздержа-

лась при голосовании, поскольку не все ее поправ-

ки были отражены в тексте, и что наблюдение со 

стороны МООНПЛ за прекращением боевых дей-

ствий в Ливии должно осуществляться только по 

просьбе и с согласия ливийских сторон. Представи-

тель Китая отметил, что в этой резолюции не были 

должным образом учтены его замечания, касающи-

еся прав человека, гендерной проблематики и 

наблюдения за соблюдением режима прекращения 

огня. В ответ на выражения озабоченности со сто-

роны Российской Федерации и Китая представитель 

Соединенного Королевства, выступая в качестве 

куратора резолюции, отметил, что новая формули-

ровка, добавленная в резолюцию в связи с озабо-

ченностью Российской Федерации, четко указывает 

на то, что МООНПЛ будет участвовать в осуществ-

лении режима прекращения огня только по его со-

гласованию ливийскими сторонами. Он заявил, что 

по просьбе Китая из текста все же было удалено 

несколько упоминаний вопросов, касающихся прав 

человека и сексуального насилия в связи с кон-

фликтом, чтобы достичь компромисса с другими 

членами Совета, которые считают, что эти вопросы 

важны. 

__________________ 

 341 Там же, п. 2. Подробнее о Специальном посланнике 

Генерального секретаря по Ливии см. в части IX, 

разд. VI. 
 342 Резолюция 2542 (2020), пп. 4 и 5. 
 343 См. S/PV.8758. 
 344 Южная Африка, Вьетнам, Российская Федерация, 

Китай, Индонезия и Тунис. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2473(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/PV.8719
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8758
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 События в Ливии рассматривались также в 

связи с пунктом повестки дня «Поддержание меж-

дународного мира и безопасности»345. 

__________________ 

 345 Подробнее см. часть I, разд. 35. 
 

 

Таблица 1  

Заседания: положение в Ливии 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8710 

30 января 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

Миссии Организа-

ции Объединенных 

Наций по под-

держке в Ливии 

(МООНПЛ) 

(S/2020/41) 

 Ливия Специальный 

представитель 

Генерального 

секретаря и глава 

МООНПЛ 

Все члены Со-

ветаa, все при-

глашенныеb 

 

S/PV.8719 

11 февраля 

2020 года 

 Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Германией и 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/111) 

  2 члена Совета 

(Китай, Рос-

сийская Феде-

рация) 

Резолюция 

2509 (2020) 

14‒0‒1c (при-

нята на осно-

вании гла-

вы VII) 

S/PV.8722 

12 февраля 

2020 года 

 Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/113) 

Ливия  9 членов Сове-

таd, Ливия 

Резолюция 

2510 (2020) 

14–0–1e 

S/PV.8758 

15 сентября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

МООНПЛ 

(S/2020/832) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/896) 

  7 членов Сове-

таf 

Резолюция 

2542 (2020) 

13–0–2g 

 

 a Представитель Германии от имени Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией  1970 

(2011) по Ливии, провел для Совета брифинг.  

 b Специальный представитель принял участие в заседании по видеоконференцсвязи из Браззавиля.  

 c Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали 

против: никто не голосовал против; воздержались: Российская Федерация. 

 d Вьетнам, Германия, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Тунис и Эстония. Нигер присоединился к заявлению Туниса.  

 e Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали 

против: никто не голосовал против; воздержались: Российская Федерация. 

 f Вьетнам, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Соединенное Королевство, Тунис и Южная Африка.  

 g Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали 

против: никто не голосовал против; воздержались: Китай, Российская Федерация. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8710
https://undocs.org/ru/S/2020/41
https://undocs.org/ru/S/PV.8719
https://undocs.org/ru/S/2020/111
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8722
https://undocs.org/ru/S/2020/113
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8758
https://undocs.org/ru/S/2020/832
https://undocs.org/ru/S/2020/896
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
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Таблица 2 

Видеоконференции: положение в Ливии 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
5 мая 2020 года S/2020/371 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

7 мая на имя Генерального секретаря и посто-

янных представителей членов Совета Безопас-

ности 

 

19 мая 2020 года S/2020/421 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 мая на имя Генерального секретаря и посто-

янных представителей членов Совета Безопас-

ности  

 

5 июня 2020 года S/2020/509 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

5 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Резолюция 2526 (2020)  

15‒0‒0 (принята на основа-

нии главы VII) S/2020/504 

8 июля 2020 года S/2020/686 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

10 июля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

2 сентября 

2020 года 

S/2020/879 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

4 сентября на имя Генерального секретаря и по-

стоянных представителей членов Совета Без-

опасности 

 

10 ноября 2020 года S/2020/1108 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

13 ноября на имя Генерального секретаря и по-

стоянных представителей членов Совета Без-

опасности 

 

19 ноября 2020 года S/2020/1129 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 ноября на имя Генерального секретаря и по-

стоянных представителей членов Совета Без-

опасности 

 

 

 

 

12. Ситуация в Мали 
 

 

 В рассматриваемый период Совет Безопасно-

сти провел четыре заседания в связи с пунктом по-

вестки дня «Ситуация в Мали». Три заседания 

прошли в форме брифингов и одно было созвано 

для принятия решений346. Более подробная инфор-

мация о заседаниях, в том числе об их участниках, 

ораторах и итогах, приводится в таблице 1 ниже. В 

связи с этим пунктом члены Совета также провели 

четыре открытые видеоконференции, две из кото-

рых были созваны для объявления о принятии резо-
__________________ 

 346 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

люций347. Более подробная информация о ви-

деоконференциях приводится в таблице 2 ниже. В 

2020 году Совет принял две резолюции на основа-

нии главы VII Устава и опубликовал одно заявление 

Председателя. Помимо заседаний и открытых ви-

деоконференций, члены Совета также провели не-

официальные консультации полного состава и за-

крытые видеоконференции348, в том числе закры-

тую видеоконференцию со странами, предоставля-
__________________ 

 347 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 348 См. A/75/2, часть II, гл. 39. См. также S/2021/9. 

https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/509
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/504
https://undocs.org/ru/S/2020/686
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2021/9
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ющими воинские и полицейские контингенты для 

Многопрофильной комплексной миссии Организа-

ции Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА), в соответствии с резолюцией 1353 

(2001)349. 

 В 2020 году Совет заслушал два брифинга 

Специального представителя Генерального секре-

таря по Мали и главы МИНУСМА и по одному 

брифингу Генерального секретаря, заместителя Ге-

нерального секретаря по операциям в пользу мира и 

Высокого представителя Африканского союза по 

Мали и Сахелю. Брифинги проводились в связи с 

ежеквартальными докладами Генерального секре-

таря о ситуации в Мали350. Совет также заслушал 

один брифинг Председателя Комитета, учрежденно-

го резолюцией 2374 (2017) по Мали.  

 На заседании Совета 15 января351 заместитель 

Генерального секретаря по операциям в пользу ми-

ра сообщил Совету о том, что ситуация в Мали и во 

всем Сахельском регионе ухудшается тревожными 

темпами, и упомянул о том, что неделей ранее в 

результате нападения на лагерь МИНУСМА в Тес-

салите были ранены 18 миротворцев. Что касается 

политической ситуации, то осуществление Согла-

шения о мире и примирении в Мали 2015 года про-

двигается медленно и неравномерно. Принятие 

важных решений было отложено, тем не менее уда-

лось достичь значительного прогресса в проведе-

нии всеохватного национального диалога. Замести-

теля Генерального секретаря особенно обнадежил 

высокий уровень участия женщин, и он выразил 

признательность коалиции «Координация движений 

Азавада», присоединившейся к диалогу на его за-

ключительных этапах, но также с сожалением от-

метил, что к нему не присоединилась ни одна из 

оппозиционных партий. Также оратор упомянул о 

прогрессе в деле разоружения бывших комбатантов 

и их интеграции в состав Малийских сил обороны и 

безопасности и разработки правовой базы для со-

здания Северной зоны развития. 

 В отношении мандата МИНУСМА замести-

тель Генерального секретаря особо отметил, что в 

последние месяцы Миссия, в соответствии с резо-

люцией 2480 (2019), делала все возможное для со-
__________________ 

 349 Закрытая видеоконференция состоялась 10 июня 

2021 года в связи с пунктом повестки дня, 

озаглавленным «Заседание Совета Безопасности с 

участием стран, предоставляющих воинские и 

полицейские контингенты, проводимое в 

соответствии с разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)»; см. A/75/2, часть II, гл. 22. 
 350 См. S/2019/983; S/2020/223, S/2020/476 и S/2020/952. 
 351 См. S/PV.8703. 

действия стабилизации и восстановлению государ-

ственной власти в центральных районах Мали, про-

должая в то же время поддерживать осуществление 

мирного соглашения. Расширение присутствия и 

активизация деятельности МИНУСМА в регионе 

Мопти помогли предотвратить дальнейшую эскала-

цию межобщинного насилия и массовые убийства. 

Он заявил, что для того, чтобы усилить контроль за 

ситуацией в центральной части Мали, Миссии 

пришлось перенаправить основные силы и средства 

из Гао в Мопти и без дополнительных ресурсов ей 

не справиться со своей новой стратегической прио-

ритетной задачей в центре страны. Для решения 

этой проблемы МИНУСМА разработала план адап-

тации своих военных и полицейских компонентов в 

рамках утвержденной численности военнослужа-

щих и полицейских и с учетом потребностей граж-

данского компонента, с целью эффективного осу-

ществления своего мандата в центральных и север-

ных районах Мали. Заместитель Генерального сек-

ретаря сообщил, что Объединенные силы Сахель-

ской группы пяти не смогли в полной мере восполь-

зоваться оперативной и материально-технической 

поддержкой МИНУСМА в соответствии с резолю-

циями 2391 (2017) и 2480 (2019), поскольку у Объ-

единенных сил отсутствуют возможности для пере-

возки основных расходных материалов, которые 

МИНУСМА предоставляет всем своим секторам и 

контингентам.  

 На открытой видеоконференции 7 апреля352 

Специальный представитель Генерального секрета-

ря сообщил членам Совета, что, несмотря на ис-

ключительные обстоятельства, связанные с панде-

мией COVID-19, МИНУСМА продолжает выпол-

нять задачи, порученные ей Советом в соответствии 

с резолюцией 2480 (2019), в частности по содей-

ствию осуществлению мирного соглашения и под-

держке политического механизма по урегулирова-

нию кризиса в центральной части страны. Что каса-

ется осуществления мирного соглашения, то он со-

общил, что была выполнена передислокация пер-

вых реорганизованных подразделений сил обороны 

в северную часть страны и что визит премьер-

министра в северные районы стал свидетельством 

укрепления доверия между сторонами соглашения. 

Первый тур выборов в законодательные органы 

прошел в мирной атмосфере, и на национальном 

уровне была соблюдена 30-процентная квота, 

предусмотренная для женщин. В том, что касается 

урегулирования кризиса в центральной части стра-

ны, МИНУСМА продолжала осуществлять свой 

план адаптации, а в Мопти, в рамках усилий Мис-
__________________ 

 352 См. S/2020/286. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2019/983
https://undocs.org/ru/S/2020/223
https://undocs.org/ru/S/2020/476
https://undocs.org/ru/S/2020/952
https://undocs.org/ru/S/PV.8703
https://undocs.org/ru/S/RES/2391(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/286
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сии по реагированию на ранние предупреждения, 

была открыта «горячая линия» для обслуживания 

гражданского населения. В связи с региональным 

сотрудничеством в области безопасности 

МИНУСМА продолжала оказывать материально-

техническую поддержку Объединенным силам, и в 

этом контексте начались строительные работы по 

возведению штаба Объединенных сил в Бамако. 

 В своем выступлении на открытой видеокон-

ференции, состоявшейся 11 июня353, Генеральный 

секретарь заявил, что многоаспектные кризисы в 

Мали и Сахеле по-прежнему наносят тяжелый урон 

людям всего региона, террористические и преступ-

ные группы продолжают расширять масштабы сво-

ей деятельности и использовать давнюю напряжен-

ность в отношениях между общинами в своих це-

лях, и все это происходит в условиях пандемии 

COVID-19. Он признал, что, несмотря на продол-

жительные задержки в осуществлении мирного со-

глашения, за прошедший год был достигнут важ-

ный прогресс, и призвал подписавшие соглашение 

стороны укреплять взаимное доверие и совместно 

работать над сохранением динамики мирного про-

цесса. Для прекращения насилия в центральной 

части страны необходимо продолжать борьбу с без-

наказанностью, и властям необходимо делать боль-

ше в подтверждение своей приверженности этому 

делу. Генеральный секретарь подчеркнул необходи-

мость привлечения к ответственности лиц, винов-

ных в совершении преступлений против миротвор-

цев. 

 Генеральный секретарь выразил озабочен-

ность в связи с ситуацией в центральной части Ма-

ли и заявил, что потрясен сообщениями о суммар-

ных расправах и казнях гражданских лиц. Он отме-

тил, что МИНУСМА и Секретариат предпринимают 

важные шаги, направленные на расширение при-

сутствия Миссии в центральной части Мали и уси-

ление защиты гражданского населения, а план 

адаптации по-прежнему представляет собой эффек-

тивное решение для создания более динамичных, 

мобильных и гибких сил. Гуманитарная ситуация 

не менее тревожна: ожидается, что в ближайшие 

месяцы число людей, нуждающихся в помощи, уве-

личится до 5 миллионов. Оратор призвал междуна-

родное сообщество предпринять незамедлительные 

и решительные действия в целях удовлетворения 

самых неотложных гуманитарных потребностей и 

смягчения дестабилизирующих последствий 

COVID-19. Генеральный секретарь выразил призна-

тельность малийским силам обороны, Объединен-
__________________ 

 353 См. S/2020/541. 

ным силам и французским силам, которые активи-

зировали свои операции и улучшили координацию 

усилий в районе Липтако-Гурма, с тем чтобы одер-

жать победу над террористическими группами, 

действующими в этом критически важном районе. 

Он подчеркнул также, что оказание поддержки 

Сахельской группе пяти по-прежнему имеет жиз-

ненно важное значение, и вновь обратился с призы-

вом о санкционировании всеобъемлющего пакета 

мер поддержки, финансируемого за счет начислен-

ных взносов, чтобы обеспечить предсказуемую и 

устойчивую поддержку Объединенным силам. 

 На той же видеоконференции Высокий пред-

ставитель Африканского союза по Мали и Сахелю 

заявил, что из-за коронавирусной инфекции 

(COVID-19) Мали и Сахельский регион пережива-

ют тройной кризис — в области здравоохранения, 

экономики и безопасности. Он отметил резкое 

ухудшение ситуации в области безопасности в рай-

оне Липтако-Гурма в связи с ростом масштабов и 

интенсивности действий вооруженных террористи-

ческих групп и продолжением межобщинных кон-

фликтов. Тяжелое положение в области безопасно-

сти усугубило гуманитарную ситуацию и подорвало 

уважение прав человека, что привело к росту числа 

перемещенных лиц и к отсутствию доступа к базо-

вым социальным услугам. В связи с этим Мали 

приступило к осуществлению новой военной ини-

циативы, операции «Малико», которая уже дала 

ощутимые результаты, Объединенные силы укре-

пили свой потенциал, и созданный в По, Франция, 

механизм сотрудничества и координации, как пред-

ставляется, функционирует надлежащим образом. 

Оратор коснулся также политической ситуации и 

осуществления мирного соглашения и выразил 

надежду на то, что следующее правительство смо-

жет придать новый импульс осуществлению согла-

шения, приняв новый график для завершения уже 

намеченных приоритетных мероприятий. 

 На заседании, состоявшемся 8 октября354, 

Специальный представитель Генерального секрета-

ря отметил, что период, охватываемый докладом 

Генерального секретаря355, ознаменовался значи-

тельными социально-политическими событиями. 

Он сослался на свое заявление, сделанное в ходе 

закрытой видеоконференции 27 июля, в котором он 

объяснил, что главными причинами кризиса в то 

время были ослабление центральных государствен-

ных учреждений, утрата доверия к политическим 

субъектам и укрепление позиций религиозных ли-

деров; задержка в осуществлении мирного согла-
__________________ 

 354 См. S/PV.8765. 
 355 S/2020/952. 

https://undocs.org/ru/S/2020/541
https://undocs.org/ru/S/PV.8765
https://undocs.org/ru/S/2020/952
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шения и ухудшение социально-экономического по-

ложения; а также ухудшение ситуации в области 

безопасности, особенно в центральной части стра-

ны. Он подчеркнул, что государственные учрежде-

ния в Мали, прежде всего Конституционный суд и 

Национальная ассамблея, были парализованы. 

Именно в этой тупиковой ситуации мятеж, произо-

шедший 18 августа 2020 года, привел к отставке 

президента Ибрагима Бубакара Кейты. Выступаю-

щий отметил, что этот переворот был осужден всем 

международным сообществом. Помимо осуждения 

этой неконституционной смены власти, Экономиче-

ское сообщество западноафриканских государств 

(ЭКОВАС) решило приостановить участие Мали в 

работе всех своих органов и ввело санкции, вклю-

чая закрытие границ, воздушное эмбарго и прекра-

щение финансовых операций, до тех пор пока в 

стране не будет осуществлен переход к граждан-

скому правлению. Специальный представитель со-

общил также, что с 10 по 12 сентября были органи-

зованы национальные консультации, по итогам ко-

торых была принята хартия переходного периода, 

дополняющая Конституцию. Как предусмотрено в 

этой хартии, президентом на переходный период 

был назначен генерал-майор в отставке и бывший 

министр обороны Ба Ндао. Также в соответствии с 

рекомендациями, вынесенными по итогам всео-

хватного национального диалога, были назначены 

вице-президент и премьер-министр, а 5 октября 

было сформировано правительство в составе 25 

членов. С формированием нового правительства и 

снятием санкций Специальный представитель вы-

разил надежду на скорейшее создание националь-

ного переходного совета, который будет выполнять 

функции законодательного органа на протяжении 

всего 18-месячного переходного периода. 

 17 ноября Совет провел заседание356, на кото-

ром заслушал сообщение Председателя Комитета, 

учрежденного резолюцией 2374 (2017) по Мали. 

Председатель проинформировал Совет о деятельно-

сти Комитета в 2020 году, в частности о том, как 

пандемия COVID-19 повлияла на его методы. Он 

сообщил, что с момента создания Комитета в санк-

ционный перечень в соответствии с резолюцией 

2374 (2017) были включены восемь физических 

лиц. 

 В ходе обсуждений в Совете в рассматривае-

мый период члены Совета отметили ухудшение об-

становки в области безопасности в Мали и в Сахе-

льском регионе в целом. На этом фоне члены Сове-

та сосредоточили внимание, в частности, на осу-
__________________ 

 356 См. S/PV.8777. 

ществлении мирного соглашения, на роли 

МИНУСМА в поддержке этого соглашения, а также 

на определении ее мандата и численного состава и 

на использовании санкций для обеспечения мира и 

безопасности в Мали. Члены Совета отметили 

несомненный прогресс в осуществлении соглаше-

ния, подчеркнув, что не существует альтернативно-

го пути для достижения мира и стабильности в этой 

стране. Некоторые члены Совета подчеркнули важ-

ность расширения участия женщин в политическом 

процессе в Мали357. Члены Совета поддержали раз-

работку плана адаптации МИНУСМА для цен-

тральной части Мали, направленного на выполне-

ние приоритетных задач в рамках мандата, изло-

женных в резолюции 2480 (2019). Члены Совета 

разошлись во мнениях по вопросу о численности 

сил МИНУСМА и направленности ее мандата358. 

Касаясь вопроса о санкциях, члены Совета преду-

предили, что в отношении тех, кто препятствует 

осуществлению мирного соглашения, могут быть 

введены санкции в соответствии с резолюцией 2374 

(2017)359. Некоторые члены Совета выразили сожа-

ление в связи с тем, что Совет не воспользовался 

возможностью усилить санкции и расширить ман-

дат Группы экспертов360. Члены Совета подчеркну-

ли ключевую роль ЭКОВАС в урегулировании по-

литического кризиса после государственного пере-

ворота 18 августа 2020 года361. 

 В рассматриваемый период Совет принял две 

резолюции в связи с этим пунктом: одну касательно 
__________________ 

 357 См., в частности, S/PV.8703 (Сент-Винсент и 

Гренадины, Доминиканская Республика, Германия, 

Эстония, Соединенное Королевство и Вьетнам); 

S/2020/286 (Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Нигер (также от имени Сент-Винсента и 

Гренадин, Туниса и Южной Африки) и Эстония); 

S/2020/541 (Франция, Доминиканская Республика, 

Тунис, Эстония, Южная Африка, Соединенное 

Королевство и Сент-Винсент и Гренадины); 

S/PV.8765 (Франция, Вьетнам, Эстония, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Бельгия и 

Доминиканская Республика). 
 358 См. S/PV.8703 (Соединенные Штаты и Российская 

Федерация); S/2020/286 (Германия); S/2020/541 

(Нигер). 
 359 См., в частности, S/PV.8703 (Франция, Соединенные 

Штаты, Бельгия и Соединенное Королевство); 

S/2020/541 (Франция); S/PV.8765 (Соединенные 

Штаты и Доминиканская Республика). 
 360 См. S/2020/867. 
 361 См. S/PV.8765 (Франция, Нигер (также от имени 

Сент-Винсента и Гренадин, Южной Африки и 

Туниса), Китай, Вьетнам (также от имени 

Индонезии), Эстония, Соединенные Штаты, 

Германия, Доминиканская Республика и Российская 

Федерация). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/PV.8777
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/PV.8703
https://undocs.org/ru/S/2020/286
https://undocs.org/ru/S/2020/541
https://undocs.org/ru/S/PV.8765
https://undocs.org/ru/S/PV.8703
https://undocs.org/ru/S/2020/286
https://undocs.org/ru/S/2020/541
https://undocs.org/ru/S/PV.8703
https://undocs.org/ru/S/2020/541
https://undocs.org/ru/S/PV.8765
https://undocs.org/ru/S/2020/867
https://undocs.org/ru/S/PV.8765
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мандата МИНУСМА и одну по санкционным мерам 

в Мали. 29 июня Совет единогласно принял резо-

люцию 2531 (2020), в которой он, действуя на осно-

вании главы VII Устава, продлил срок действия 

мандата МИНУСМА до 30 июня 2021 года, и про-

длил полномочия МИНУСМА по использованию 

всех необходимых средств для выполнения ее ман-

дата362. Совет заявил о своей полной поддержке 

дальнейшего выполнения плана адаптации 

МИНУСМА и призвал государства-члены внести 

вклад в осуществление этого плана путем предо-

ставления средств, необходимых для его успеха, в 

частности авиационных средств363. Подтвердив 

важность первой и второй стратегических перво-

очередных целей МИНУСМА, Совет добавил к ним 

новые составляющие и изменил некоторые из су-

ществующих задач364. Кроме того, Совет просил 

Генерального секретаря разработать и представить 

Совету к 31 марта 2021 года долгосрочную «дорож-

ную карту» с указанием контрольных показателей и 

условий, которые позволят осуществить стратегию 

возможного ухода МИНУСМА365. 31 августа, дей-

ствуя на основании главы VII Устава, Совет едино-

гласно принял резолюцию 2541 (2020), продлив до 

31 августа 2021 года срок действия мер по замора-

живанию активов и запрета на поездки, введенных 

Советом в резолюции 2374 (2017)366. Также Совет 
__________________ 

 362 Резолюция 2531 (2020), пп. 16 и 18. Более подробную 

информацию о мандате МИНУСМА см. в части X, 

разд. I. 
 363 Резолюция 2531 (2020), п. 23. 
 364 Там же, пп. 28 и 29. Подробнее см. часть X, разд. I.  
 365 Резолюция 2531 (2020), п. 64. 
 366 Резолюция 2541 (2020), п. 1. Более подробную 

информацию о санкционных мерах в отношении 

Мали см. в части VII, разд. III. 

продлил мандат Группы экспертов до 30 сентября 

2021 года367. 

 Кроме того, 15 октября Совет опубликовал 

заявление Председателя, в котором он приветство-

вал осуществление переходных мер в Мали, в том 

числе назначение на переходный период президен-

та, вице-президента, премьер-министра и членов 

правительства, а также принятие хартии переходно-

го периода368. Совет особо отметил, что переходный 

процесс должен осуществляться в соответствии с 

Хартией переходного периода, что позволит обес-

печить установление конституционного порядка и 

проведение выборов в течение 18 месяцев369. В за-

явлении Председателя Совет вновь заявил о страте-

гической важности полного, эффективного и всео-

хватного осуществления мирного соглашения и 

призвал переходные органы власти взять на себя 

ответственность за этот документ, а подписавшие 

его вооруженные группы — выполнить свои обяза-

тельства по его соблюдению370. Совет высоко оце-

нил неизменную приверженность и посреднические 

усилия, продемонстрированные ЭКОВАС в Мали за 

последние месяцы, и призвал его оказывать Мали 

содействие в осуществлении «дорожной карты» на 

переходный период371. Совет принял к сведению 

заявление ЭКОВАС от 5 октября 2020 года о пере-

ходных мерах и отмене санкций, а также отмену 

решения Совета мира и безопасности Африканского 

союза о приостановлении деятельности Африкан-

ского союза в Мали372. 
__________________ 

 367 Резолюция 2541 (2020), п. 3. Более подробную 

информацию о Комитете и Группе экспертов 

см. в части IX, разд. I. 
 368 S/PRST/2020/10, первый абзац. 
 369 Там же, третий абзац. 
 370 Там же, четвертый абзац. 
 371 Там же, второй абзац. 
 372 Там же. 

 

 

Таблица 1 

Заседания: ситуация в Мали 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8703 

15 января 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

ситуации в Мали 

(S/2019/983) 

 Мали Заместитель Ге-

нерального сек-

ретаря по опера-

циям в пользу 

мира 

13 членов Со-

ветаa, все при-

глашенныеb 

 

S/PV.8765 

8 октября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

ситуации в Мали 

 Мали Специальный 

представитель 

Генерального 

секретаря по Ма-

11 членов Со-

ветаc, все при-

глашенныеd 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/PV.8703
https://undocs.org/ru/S/2019/983
https://undocs.org/ru/S/PV.8765
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Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       (S/2020/952) ли и глава Мно-

гопрофильной 

комплексной 

миссии Органи-

зации Объеди-

ненных Наций по 

стабилизации в 

Мали 

S/PV.8769 

15 октября 

2020 года 

     S/PRST/2020/10 

S/PV.8777 

17 ноября 

2020 года 

    Доминикан-

ская Респуб-

ликаe 

 

 

 a Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер (также от имени Туниса и Южной 

Африки), Российская Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония.  

 b Мали было представлено министром иностранных дел и международного сотрудничества, который принял участие в 

заседании по видеоконференцсвязи из Бамако.  

 c Бельгия, Вьетнам (также от имени Индонезии, другого члена Ассоциации государств Юго -Восточной Азии в Совете), 

Германия, Доминиканская Республика, Китай, Нигер (также от имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной 

Африки), Российская Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Франция и Эстония.  

 d Специальный представитель принял участие в заседании по видеоконференцсвязи из Бамако.  

 e Представитель Доминиканской Республики выступил в своем качестве Председателя Комитета, учрежденного 

резолюцией 2374 (2017) по Мали. 
 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: ситуация в Мали 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
7 апреля 2020 года S/2020/286 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

9 апреля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

11 июня 2020 года S/2020/541 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

15 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

29 июня 2020 года S/2020/625 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

30 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

Резолюция 2531 (2020) 

15‒0‒0 (принята на основа-

нии главы VII) S/2020/613 

31 августа 2020 года S/2020/867 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 августа 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности  

Резолюция 2541 (2020) 

15‒0‒0 (принята на основа-

нии главы VII) S/2020/859 

    

 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/952
https://undocs.org/ru/S/PV.8769
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/PV.8777
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/286
https://undocs.org/ru/S/2020/541
https://undocs.org/ru/S/2020/625
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/613
https://undocs.org/ru/S/2020/867
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/859
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Америка 
 

 

13. Вопрос о Гаити 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел два 

заседания и принял одну резолюцию в связи с 

пунктом повестки дня «Вопрос о Гаити». Одно за-

седание прошло в формате брифинга, а другое было 

созвано для принятия решения373. Приняв резолю-

цию 2547 (2020), Совет продлил мандат Объеди-

ненного представительства Организации Объеди-

ненных Наций в Гаити (ОПООНГ) на один год, до 

15 октября 2021 года374. Кроме того, члены Совета 

провели две открытые видеоконференции по этому 

пункту375. Более подробная информация о заседа-

ниях, в том числе об их участниках, ораторах и ре-

шениях, а также о видеоконференциях представле-

на в таблицах 1 и 2 ниже. Помимо заседаний и ви-

деоконференции, члены Совета провели в связи с 

этим пунктом неофициальные консультации полно-

го состава376. В 2020 году Совет заслушал три бри-

финга Специального представителя Генерального 

секретаря по Гаити и главы ОПООНГ, а также по 

одному брифингу исполнительного директора Фон-

да «Дже Клере» и президента Федерации адвокатов 

Гаити. Обсуждения в Совете в этот период были 

посвящены мандату ОПООНГ и тупиковой полити-

ческой ситуации, сложившейся в отношениях меж-

ду правительством и оппозицией в Гаити, после 

того, как в октябре 2019 года парламентские выбо-

ры были отложены на неопределенный срок. 

 В своем брифинге на заседании, состоявшемся 

20 февраля377, Специальный представитель Гене-

рального секретаря заявила, что сложившаяся в 

стране тупиковая политическая ситуация парализу-

ет работу гаитянских учреждений, наносит ущерб 

экономике страны и усиливает существующие про-

блемы отсутствия безопасности. Она сообщила, что 

она вместе с Генеральным секретарем Организации 

американских государств и апостольским нунцием 

в Гаити работает над созданием условий, благопри-

ятствующих достижению путем переговоров такого 

урегулирования кризиса, которое обеспечит полу-
__________________ 

 373 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 
 374 Резолюция 2547 (2020), п. 1. Более подробную 

информацию о мандате ОПООНГ см. в части X, 

разд. II. 
 375 Информацию о процедурах и методах работы, 

сложившихся во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 
 376 См. A/75/2, часть II, гл. 7. 
 377 См. S/PV.8729. 

чение наиболее уязвимыми группами столь необхо-

димых основных услуг и которое заложит основу 

для своевременного проведения выборов. Полити-

ческим деятелям еще предстоит согласовать форму-

лу, которая позволит назначить премьер-министра 

на основе консенсуса и сформировать новое прави-

тельство, или достигнуть договоренности в отно-

шении оставшегося срока полномочий президента 

Жовенеля Моиза. Уже второй год Гаити живет с 

временным правительством, экономике страны, со-

гласно прогнозам, угрожает еще более глубокая ре-

цессия, а в гуманитарной помощи, по оценкам, 

нуждаются 4,6 миллиона человек.  

 Ссылаясь на доклад Генерального секрета-

ря378, Специальный представитель отметила, что 

ОПООНГ и страновая группа Организации Объ-

единенных Наций в Гаити разработали комплекс-

ные стратегические рамки, включающие целена-

правленную стратегию оказания помощи институ-

там в устранении коренных причин нестабильно-

сти379. Общий успех Организации Объединенных 

Наций будет оцениваться на основании прогресса в 

достижении шести контрольных показателей, каса-

ющихся содействия формированию политического 

консенсуса, борьбы с бандитизмом, укрепления по-

лиции, органов правосудия и исправительных 

учреждений, поощрения прав человека, помощи в 

преодолении проблемы безработицы и социально-

экономических проблем и укрепления присутствия 

государственных служб в общинах для оказания 

основных услуг и укрепления потенциала противо-

действия на местах.  

 На открытой видеоконференции 19 июня380 

Специальный представитель Генерального секрета-

ря сообщила членам Совета, что распространение 

COVID-19 в Гаити ускоряется и влияние пандемии 

еще только начинает ощущаться гражданами, 

большинство из которых и без того живут в весьма 

удручающих социально-экономических условиях. В 

результате ряда поразивших страну в послед-

ние годы взаимосвязанных кризисов в 2019 году 

экономика Гаити сократилась на 1,2 процента, а в 

2020 году прогнозируется спад еще на 4 процента. 

В отсутствие достаточных ресурсов для того, чтобы 

помочь Гаити выбраться из рецессии, успехи в 
__________________ 

 378 См. S/2020/123. 
 379 См. S/PV.8729. 
 380 См. S/2020/568.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/2020/123
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/2020/568
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обеспечении безопасности и развития, с таким тру-

дом достигнутые за последние полтора десятиле-

тия, могут быть сведены на нет, и эта проблема, 

преимущественно внутренняя, может перерасти в 

региональную.  

 Касаясь обстановки в плане безопасности и 

политической ситуации, Специальный представи-

тель обратила внимание на заметный рост частоты 

и интенсивности столкновений между сопернича-

ющими вооруженными бандами в попытках повли-

ять на результаты выборов в наиболее густонасе-

ленных кварталах Порт-о-Пренса. Несмотря на об-

ращенный к гаитянам призыв определенной части 

оппозиции объединиться для борьбы с пандеми-

ей — инициативу, которая обеспечила недавно 

назначенному премьер-министру Жозефу Жуту 

возможность управлять страной, — все больше оп-

позиционных деятелей заявляют о своем несогла-

сии с тем, как долго г-н Моиз находится у власти, и 

призывают создать временную администрацию и 

передать полномочия ей. Для того чтобы создать 

условия для институциональной стабильности, бла-

гого управления и верховенства права, необходима 

реформа Конституции. Оказывая свои добрые услу-

ги, ОПООНГ продолжает призывать представите-

лей всех политических сил конструктивно взаимо-

действовать друг с другом. Представительство так-

же консультировало Гаитянскую национальную по-

лицию в целях успешного разрешения давних тру-

довых споров в ее рядах и оказала судебным орга-

нам помощь в создании электронной системы для 

проведения слушаний в период пандемии в дистан-

ционном режиме. 

 В ходе брифинга 5 октября381 Специальный 

представитель сообщила об убийстве президента 

Ассоциации адвокатов Порт-о-Пренса 28 августа 

2020 года и об участившихся беспорядках, иногда в 

форме акций протеста с применением насилия. 

Банды продолжали бросать вызов государственной 

власти, а группа радикально настроенных, недо-

вольных полицейских несколько раз устраивала 

беспорядки в Порт-о-Пренсе. Хотя Гаитянская 

национальная полиция неизменно доказывала свою 

компетентность в проведении операций, для соот-

ветствия международным стандартам полицейской 

деятельности ей требуется по меньшей мере еще 

10 тысяч должным образом подготовленных и 

оснащенных полицейских. Дополнительная под-

держка, твердая политическая воля и решительные 

действия необходимы также для обеспечения того, 

чтобы Национальная комиссия по разоружению, 
__________________ 

 381 См. S/2020/979. 

демобилизации и реинтеграции, начавшая свою ра-

боту, была в состоянии выполнять возложенные на 

нее задачи. Сейчас, когда страна готовится к началу 

нового избирательного цикла, крайне важно опре-

делиться с ключевыми аспектами избирательного 

процесса, включая порядок и сроки проведения вы-

боров, с целью уменьшить вероятность непризна-

ния результатов выборов и не допустить новых 

вспышек насилия. Оратор настоятельно призвала 

государства-члены активизировать поддержку про-

цесса, который, при условии надлежащего управле-

ния, способствовал бы обновлению избираемого 

руководства Гаити, расширению участия женщин в 

политической жизни и укреплению общественного 

договора между гаитянскими гражданами и госу-

дарством.  

 В своем выступлении на заседании 20 февра-

ля382 исполнительный директор Фонда «Дже Кле-

ре», гаитянской правозащитной организации, кото-

рая проводит обучение в области прав человека, 

отслеживает положение с правами человека и про-

водит проверки в отношении государственных 

учреждений, заявила, что Гаити сталкивается с ши-

рокомасштабными и систематическими нарушени-

ями прав человека. Она привела примеры наруше-

ний права на жизнь, физическую неприкосновен-

ность и уважение человеческого достоинства, со-

славшись на многочисленные сообщения о совер-

шаемых вооруженными бандами убийствах, похи-

щениях, казнях через обезглавливание, изнасилова-

ниях, о случаях нецелевого использования предме-

тов снабжения, насильственного увоза и принуди-

тельного содержания под стражей. Исполнительный 

директор выразила мнение о том, что эти преступ-

ления совершаются при поддержке, по крайней ме-

ре молчаливой, со стороны правительства, что поз-

воляет виновным оставаться безнаказанными. Об-

ратившись к вопросу борьбы с коррупцией, она 

подчеркнула необходимость осуществления закона 

о декларировании доходов и проведения справедли-

вых и беспристрастных судебных разбирательств 

по делам, связанным с распоряжением средствами 

«Петрокарибе». Исполнительный директор призва-

ла Совет поддержать усилия, направленные на 

успешное завершение переходного периода в Гаити 

и восстановление демократического порядка; 

ослабление боевой мощи вооруженных банд; орга-

низацию судебных процессов по делам, касающим-

ся средств «Петрокарибе», массовых убийств и из-

насилований в Ла-Салине и Карфур-Фейе; искоре-

нение коррупции; проверку деятельности полиции с 

целью повышения ее авторитета и обеспечения 
__________________ 

 382 См. S/PV.8729. 

https://undocs.org/ru/S/2020/979
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
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условий, которые позволяли бы ей выполнять ее 

миссию по защите населения и служению его инте-

ресам. 

 В своем выступлении в Совете 19 июня383 

председатель Федерации адвокатов Гаити указал на 

значительный рост числа нарушений прав человека 

в Гаити, и инцидент 2018 года в Ла-Салине был 

лишь одним из многих. По словам председателя 

Федерации, проблема заключается прежде всего в 

безнаказанности, причем вопрос о причастности 

властей поднимался во многих докладах, в том чис-

ле в докладе Миссии Организации Объединенных 

Наций по поддержке правосудия в Гаити 

(МООНППГ) и ОПООНГ. Подобные проблемы тес-

но связаны с тем, что система правосудия не функ-

ционирует, а нарушения в ходе избирательного 

процесса привели к вмешательству, насилию и ин-

струментализации власти. В связи с ролью Органи-

зации Объединенных Наций в Гаити он поднял во-

прос о возмещении ущерба жертвам трагической 

вспышки холеры и об ответственности за сексуаль-

ные надругательства со стороны миротворцев. Он 

обратил внимание на то, что предусмотренные ман-

датом ОПООНГ задачи, касающиеся уважения прав 

человека и поддержки слабого государства, проти-

воречат друг другу, и заметил, что, связывая свою 

судьбу с государством, Представительство рискует 

утратить объективность, пусть даже только с точки 

зрения толкования показателей. Председатель Фе-

дерации призвал к пересмотру стратегии дальней-

шего оказания международной поддержки в случае 

отсутствия национальной воли и подчеркнул, что 

необходимо прислушиваться к активистам из граж-

данского общества и поддерживать их усилия. 

 В ходе обсуждений во время заседания и от-

крытых видеоконференций члены Совета выразили 

обеспокоенность по поводу затянувшегося полити-

ческого тупика в Гаити, снижения уровня безопас-

ности и учащения случаев нарушения прав челове-

ка, в том числе насилия со стороны преступных 

групп, а также ухудшения гуманитарного и соци-

ально-экономического положения в условиях пан-

демии COVID-19. Члены Совета призвали все заин-

тересованные политические силы принять участие 

во всеохватном и открытом диалоге для определе-

ния сроков проведения парламентских выборов с 

последующим формированием нового правитель-

ства и пересмотром конституции. Ряд членов Сове-

та подчеркнули, что власти Гаити несут ответ-

ственность за обеспечение безопасности своих 

граждан и верховенства закона, а также за устране-
__________________ 

 383 См. S/2020/568. 

ние глубинных причин нестабильности384. В заяв-

лениях упоминалось о важности того, чтобы винов-

ные в нарушениях прав человека, в том числе в Ла-

Салине в 2018 году и Бель-Эре в 2019 году385, и в 

коррупции386 понесли полную ответственность за 

совершенные деяния. Некоторые ораторы привет-

ствовали прогресс в деле повышения профессиона-

лизма сотрудников Гаитянской национальной поли-

ции, однако отметили, что для ее эффективной ра-

боты необходимы устойчивое обеспечение ресур-

сами и наращивание потенциала387. Представители 

Франции, Туниса, Германии и Соединенного Коро-

левства признали, что ОПООНГ приступило к ра-

боте в 2019 году, когда положение в Гаити было 

особенно трудным388. Члены Совета высоко оцени-

ли и подчеркнули важность работы Представитель-

ства по содействию политическому диалогу и под-

держке реформ в области правосудия и управления. 

Напомнив о своем несогласии с решением о свер-

тывании деятельности МООНППГ в разгар не-

устойчивого избирательного процесса, представи-

тель Доминиканской Республики выразил надежду 

на то, что это решение, принятое при отсутствии 

надлежащим образом оснащенной полиции, послу-

жит для Совета уроком и поможет сделать выводы о 

том, какие действия нельзя повторять в других 

странах389. 

 15 октября Совет принял резолюцию 2547 

(2020), в которой он продлил срок действия мандата 

ОПООНГ на один год, до 15 октября 2021 года390. 

Совет вновь заявил о важнейшей конституционной 
__________________ 

 384 См. S/PV.8729 (Соединенные Штаты, Китай, 

Вьетнам, Нигер и Бельгия); S/2020/568 (Индонезия и 

Сент-Винсент и Гренадины); S/2020/979 (Вьетнам, 

Индонезия, Китай и Франция). 
 385 См. S/PV.8729 (Соединенные Штаты, Германия, 

Эстония и Бельгия); S/2020/568 (Бельгия, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония); S/2020/979 (Германия, Сент-

Винсент и Гренадины (также от имени Нигера, 

Туниса и Южной Африки), Соединенные Штаты и 

Эстония). 
 386 См. S/PV.8729 (Соединенные Штаты, Франция, 

Тунис, Германия, Эстония и Бельгия); S/2020/979 

(Германия, Индонезия и Франция). 
 387 См. S/PV.8729 (Соединенные Штаты, Тунис, 

Германия, Соединенное Королевство, Эстония, 

Индонезия и Гаити); S/2020/568 (Сент-Винсент и 

Гренадины (также от имени Нигера, Туниса и Южной 

Африки) и Соединенные Штаты); S/2020/979 

(Германия, Доминиканская Республика, Сент-

Винсент и Гренадины (также от имени Нигера, 

Туниса и Южной Африки) и Соединенные Штаты).  
 388 См. S/PV.8729. 
 389 Там же. 
 390 Резолюция 2547 (2020), п. 1. 

https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/2020/979
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/2020/979
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/2020/979
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/2020/979
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
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роли парламента Гаити и о настоятельной необхо-

димости проведения всеохватного межгаитянского 

национального диалога в интересах урегулирования 

давних факторов нестабильности посредством со-

здания устойчивой и общеприемлемой основы для 

проведения свободных, честных и транспарентных 

выборов, как только это будет технически возмож-

но391. 

 Резолюция 2457 (2020) была принята 13 голо-

сами при 2 воздержавшихся (Китай и Российская 

Федерация). В заявлении после голосования392 

представитель Китая указал, что, приняв резолю-

цию, которая предусматривает лишь техническое 

продление мандата, Совет не продемонстрировал, 

насколько серьезно он относится к трагической си-

туации, сложившейся в Гаити. В проекте резолю-

ции не были учтены конструктивные поправки, 

предложенные делегацией Китая и поддержанные 

широким консенсусом, касавшиеся прав человека, 

сокращения масштабов насилия, защиты граждан-

ского населения, обеспечения благого управления, 

борьбы с коррупцией и проведения свободных, 

справедливых, транспарентных и заслуживающих 

доверия президентских выборов. Представитель 
__________________ 

 391 Там же, третий пункт преамбулы. 
 392 См. S/PV.8768. 

Российской Федерации добавил, что в документе не 

нашлось места упоминанию самых серьезных про-

блем, связанных с насилием в отношении граждан-

ского населения, ущемлением прав человека и кор-

рупцией, а также необходимости уважать Консти-

туцию страны при принятии судьбоносных реше-

ний. Проголосовав за резолюцию, представитель 

Доминиканской Республики выразил сожаление в 

связи с тем, что члены Совета не провели более 

широкую, сквозную и инклюзивную дискуссию с 

целью разработать для ОПООНГ более эффектив-

ный многоаспектный мандат, который предусмат-

ривал бы по крайней мере укрепление гарантий в 

области прав человека и механизмов привлечения к 

ответственности. Представитель Соединенных 

Штатов заявила, что резолюция наделяет ОПООНГ 

мандатом продолжать прилагать усилия в целях 

поддержки демократических институтов, укрепле-

ния верховенства права, содействия стабильности и 

защите прав человека в партнерстве с Соединенны-

ми Штатами, соседними с Гаити странами, основ-

ной группой и международным сообществом. 

Представитель Франции приветствовал тот факт, 

что в резолюции напоминается о настоятельной 

необходимости проведения общенационального 

диалога в целях содействия проведению свободных, 

справедливых и транспарентных выборов.  

 

 

Таблица 1 

Заседания: вопрос о Гаити 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 
заседания Подпункт Другие документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-
воздержались) 

       
S/PV.8729 

20 февраля 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря об 

Объединенном 

представительстве 

Организации Объ-

единенных Наций 

в Гаити (ОПООНГ) 

(S/2020/123) 

 Гаити Специальный пред-

ставитель Гене-

рального секретаря 

по Гаити и глава 

ОПООНГ, исполни-

тельный директор 

Фонда «Дже Клере»  

Все члены Со-

вета, все при-

глашенныеa 

 

S/PV.8768 

15 октября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря об 

ОПООНГ 

(S/2020/944) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенными 

Штатами 

(S/2020/1011) 

  5 членов Сове-

та (Китай, До-

миниканская 

Республика, 

Франция, Рос-

сийская Феде-

рация, Соеди-

ненные Штаты) 

Резолюция 

2547 (2020),  

15–0–2b 

 

 a Специальный представитель Генерального секретаря и исполнительный директор Фонда «Дже Клере» приняла 

участие в заседании по видеоконференцсвязи из Порт-о-Пренса. 

 b Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали 

против: никто не голосовал против; воздержались: Китай, Российская Федерация. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2457(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8768
https://undocs.org/ru/S/PV.8729
https://undocs.org/ru/S/2020/123
https://undocs.org/ru/S/PV.8768
https://undocs.org/ru/S/2020/944
https://undocs.org/ru/S/2020/1011
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
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Таблица 2 

Видеоконференции: вопрос о Гаити  
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
19 июня 2020 года S/2020/568 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

5 октября 2020 года S/2020/979 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

7 октября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

 

 

 

14. Идентичные письма Постоянного представителя 
Колумбии при Организации Объединенных Наций от 
19 января 2016 года на имя Генерального секретаря и 

Председателя Совета Безопасности (S/2016/53) 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел три 

заседания и принял одну резолюцию по пункту по-

вестки дня «Идентичные письма Постоянного пред-

ставителя Колумбии при Организации Объединен-

ных Наций от 19 января 2016 года на имя Генераль-

ного секретаря и Председателя Совета Безопасно-

сти (S/2016/53)». Более подробная информация о 

заседаниях, в том числе об участниках и ораторах, 

приводится в таблице 1 ниже. Члены Совета прове-

ли также две открытые видеоконференции в связи с 

этим пунктом393. Более подробная информация о 

видеоконференциях приводится в таблице 2 ниже. 

Помимо заседаний и видеоконференций, члены Со-

вета провели в связи с этим пунктом неофициаль-

ные консультации полного состава394. 

 В 2020 году Специальный представитель Ге-

нерального секретаря по Колумбии и глава Кон-

трольной миссии Организации Объединенных 

Наций в Колумбии ежеквартально выступал в Сове-

те с брифингами по докладам Генерального секре-

таря395. С брифингами в Совете выступили также 

член Муниципальной ассоциации женщин и кон-

сультант Всемирного фонда дикой природы и пред-

ставитель Колумбии на форуме «Единый молодой 

мир». На заседаниях и видеоконференциях, прове-
__________________ 

 393 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 394 См. A/75/2, часть II, гл. 41. 
 395 S/2019/988, S/2020/603, S/2020/943 и S/2020/1301. 

денных в рассматриваемый период, Колумбия была 

представлена министром иностранных дел. 

 На своем первом брифинге в 2020 году396 Спе-

циальный представитель Генерального секретаря 

призвал стороны углублять диалог для урегулиро-

вания любых разногласий, касающихся осуществ-

ления Заключительного соглашения о прекращении 

конфликта и установлении стабильного и прочного 

мира, особенно через посредство механизмов, 

предусмотренных самим Соглашением, таких как 

Комиссия по вопросам последующей деятельности, 

содействия и контроля за ходом выполнения Заклю-

чительного соглашения. Он отметил, что процесс 

мобилизации общественности открыл возможность 

для конструктивного диалога по вопросу об осу-

ществлении мирного соглашения. Он сообщил так-

же о принятии 27 декабря 2019 года «дорожной 

карты» реинтеграции, которая заложила основу для 

долгосрочного процесса реинтеграции, и об одоб-

рении коллективных продуктивных проектов.  

 В ходе своего брифинга в Совете 14 октября397 

Специальный представитель заявил, что, хотя неко-

торые предусмотренные в мирном соглашении важ-

нейшие процессы, такие как сдача оружия членами 

Революционных вооруженных сил Колумбии — 

Армии народа, уже завершены и носят необрати-

мый характер, другие, такие как реинтеграция 

бывших комбатантов в гражданскую жизнь, уста-

новление истины, возмещение ущерба и осуществ-
__________________ 

 396 См. S/PV.8702. 
 397 См. S/2020/1023. 

https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/2020/979
https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2019/988
https://undocs.org/ru/S/2020/603
https://undocs.org/ru/S/2020/943
https://undocs.org/ru/S/2020/1301
https://undocs.org/ru/S/PV.8702
https://undocs.org/ru/S/2020/1023
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ление восстановительного правосудия в интересах 

пострадавших, а также преобразование сельских 

районов Колумбии, еще только предстоит осуще-

ствить. 

 Касаясь достижений в области реинтеграции, 

Специальный представитель в ходе того же бри-

финга отметил, что подавляющее большинство 

бывших комбатантов Революционных вооруженных 

сил Колумбии — Армии народа по-прежнему во-

влечены в процесс реинтеграции, причем почти 

треть из них уже получили средства на осуществ-

ление продуктивных проектов. Ранее, на брифинге 

14 июля398, он отметил, что многие инициативы по 

содействию продуктивной занятости, одобренные 

Национальным комитетом по реинтеграции, по-

страдали из-за пандемии COVID-19, в связи с этим 

еще острее встал вопрос о необходимости обеспе-

чения их устойчивости, в том числе путем оказания 

технической помощи, выделения земельных участ-

ков и обеспечения доступа к рынкам.  

 На своих брифингах 14 апреля и 14 июля399 

Специальный представитель назвал отсутствие без-

опасности, с которыми сталкиваются бывшие ком-

батанты Революционных вооруженных сил Колум-

бии — Армии народа, общины, правозащитники и 

общественные лидеры, наиболее серьезной угрозой 

для миростроительства в Колумбии. Он выразил 

особую озабоченность в связи с участившимися 

сообщениями о случаях гендерного насилия в пери-

од пандемии COVID-19, а также о нападениях на 

женщин — общественных лидеров, руководителей 

программ замещения выращиваемых культур и 

бывших комбатантов в департаменте Путумайо. Он 

призвал все стороны удвоить усилия по повышению 

уровня защиты уязвимых групп. На своем брифинге 

14 октября400 Специальный представитель подчерк-

нул важность того, чтобы Национальная комиссия 

по гарантиям безопасности завершила разработку и 

осуществление государственной стратегии, направ-

ленной на расформирование незаконных вооружен-

ных групп, преступных организаций и сетей их 

поддержки. Касательно правосудия переходного 

периода Специальный представитель особо отме-

тил работу Всеобъемлющей системы установления 

истины, обеспечения правосудия, возмещения 

ущерба и недопущения повторных правонаруше-

ний, в частности диалог Комиссии по установле-

нию истины с гражданским обществом Колумбии в 

целях содействия примирению и обсуждения при-

чин продолжающегося насилия в нескольких райо-

нах. Он также отметил, что несколько высших ру-
__________________ 

 398 См. S/PV.8749. 
 399 См. S/2020/305 и S/PV.8749. 
 400 См. S/2020/1023.  

ководителей партии Революционных вооруженных 

сил Колумбии признали свою причастность к пре-

ступлениям, совершенным во время конфликта. 

 В ходе открытой видеоконференции 

14 апреля401 Специальный представитель, помимо 

мирного соглашения, обратил внимание на решение 

Армии национального освобождения объявить об 

одностороннем прекращении огня на один месяц в 

апреле, принятое после призыва Генерального сек-

ретаря к глобальному прекращению огня в связи с 

пандемией COVID-19. В своем выступлении на той 

же видеоконференции консультант Всемирного 

фонда дикой природы и посол Колумбии на форуме 

«Единый молодой мир» от Колумбии привел при-

меры положительных последствий подписания 

мирного соглашения, таких как реализация продук-

тивных проектов для бывших комбатантов и их об-

щин. В число основных проблем мирного процесса 

входят экономические последствия пандемии 

COVID-19, продолжающееся насилие в отношении 

общественных деятелей и отсутствие государствен-

ной власти в сельских общинах, так что возникаю-

щий вакуум заполняют наркокартели и незаконные 

вооруженные группы. Он обратился ко всем сторо-

нам с призывом прилагать реальные усилия для 

осуществления положений мирного соглашения, 

касающихся гендерных аспектов. 

 В своем обращении к Совету 14 июля402 член 

Муниципальной ассоциации женщин и защитница 

территориальных прав и прав человека афроколум-

бийских общин заявила, что нападения на лидеров 

и правозащитников в Колумбии служат доказатель-

ством того, что право на жизнь общин и, в частно-

сти, женщин грубо попирается в результате про-

должения вооруженного конфликта, отсутствия на 

их территориях государственных институтов и при-

нятия правительством ответных, преимущественно 

военных мер. Она потребовала от президента Ко-

лумбии Ивана Дуке Маркеса полной реализации на 

соответствующих территориях комплексных про-

грамм по обеспечению безопасности и защиты об-

щин и организаций, с применением дифференциро-

ванных гендерного и этнического подходов, выпол-

нения мирного соглашения во всех его аспектах, 

расследования нарушений прав человека и привле-

чения к ответственности их исполнителей и орга-

низаторов, осуществления структурных преобразо-

ваний в сельских районах Колумбии, интеграции 

регионов, искоренения нищеты и обеспечения пол-

ной реализации прав всех граждан, а от правитель-

ства — включения дела обеспечения мира в число 

приоритетных задач государственной политики 
__________________ 

 401 См. S/2020/305. 
 402 См. S/PV.8749. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8749
https://undocs.org/ru/S/2020/305
https://undocs.org/ru/S/PV.8749
https://undocs.org/ru/S/2020/1023
https://undocs.org/ru/S/2020/305
https://undocs.org/ru/S/PV.8749
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страны. Она призвала международное сообщество 

побудить вооруженных субъектов к достижению 

такой договоренности по гуманитарным вопросам, 

которая позволит, среди прочего, гарантировать со-

блюдение прав человека и сохранение территори-

альной автономии, защищать общины и посещать 

территории, содействовать осуществлению инициа-

тив в области миростроительства, в том числе взяв 

на себя политические обязательства, и содейство-

вать осуществлению резолюции 1325 (2000) в целях 

укрепления участия, защиты и руководящей роли 

женщин и молодежи в строительстве и поддержа-

нии мира. 

 Обсуждения в Совете в рассматриваемый пе-

риод были посвящены ходу осуществления Заклю-

чительного соглашения, подписанного правитель-

ством Колумбии и Революционными вооруженными 

силами Колумбии — Армией народа в 2016 году. 

Члены Совета выразили глубокую озабоченность в 

связи с ростом числа нападений и убийств бывших 

комбатантов Революционных вооруженных сил Ко-

лумбии, общинных и общественных лидеров и пра-

возащитников, включая женщин, членов коренных 

и афроколумбийских общин и других уязвимых 

групп. Они призвали к усилению защиты бывших 

комбатантов и уязвимых групп путем удовлетворе-

ния просьб о предоставлении защиты Националь-

ной группой по защите, осуществления политики 

по расформированию незаконных вооруженных 

групп Национальной комиссией по гарантиям без-

опасности, а также расширения присутствия госу-

дарственной власти в затронутых районах.  

 Ораторы подчеркнули важность достижения 

дальнейшего прогресса в реформировании сельско-

го хозяйства и развитии сельских районов и в борь-

бе с запрещенными наркотиками, в том числе в 

рамках программ замещения выращиваемых куль-

тур. Выступавшие обсудили влияние пандемии 

COVID-19 на осуществление мирного соглашения, 

включая проблемы в гуманитарной, социально-

экономической сфере и в сфере безопасности, воз-

никшие в Колумбии в результате распространения 

коронавирусной инфекции. Приняв к сведению од-

ностороннее прекращение огня, объявленное Арми-

ей национального освобождения в начале пандемии 

в апреле 2020 года на один месяц, члены Совета 

подчеркнули важность полного прекращения бое-

вых действий между вооруженными группами и 

правительством403. Они выразили свою полную 

поддержку в связи с работой Контрольной миссии 

Организации Объединенных Наций в Колумбии по 

оказанию содействия в осуществлении мирного 

соглашения, а некоторые из них высказались также 

за возможное изменение ее мандата, с тем чтобы 

включить в него проверку соблюдения санкций, 

введенных Специальным судом по вопросам ми-

ра404. 

 25 сентября Совет единогласно принял резо-

люцию 2545 (2020), в которой отметил прогресс, 

достигнутый в деле установления мира за период 

после принятия мирного соглашения, и настоятель-

но призвал стороны прилагать совместные усилия в 

целях сохранения этого прогресса и урегулирова-

ния имеющихся вызовов, в частности продолжаю-

щегося насилия в районах, затронутых конфлик-

том405. Совет постановил продлить мандат Кон-

трольной миссии Организации Объединенных 

Наций в Колумбии на один год, до 25 сентября 

2021 года406. Кроме того, напомнив, что мирное со-

глашение предусматривает роль Миссии в части 

проверки соблюдения приговоров, вынесенных 

Специальным судом по вопросам мира, Совет вы-

разил готовность оперативно рассмотреть вопрос о 

включении этой задачи в ее мандат407. 
__________________ 

 403 См. S/2020/305 (Германия, Доминиканская 

Республика, Сент-Винсент и Гренадины (также от 

имени Нигера, Туниса и Южной Африки), 

Соединенное Королевство и Франция). 
 404 См. S/2020/1023 (Бельгия, Франция, Германия, 

Российская Федерация, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты и Колумбия). 
 405 Резолюция 2545 (2020), третий пункт преамбулы. 
 406 Там же, пятый пункт преамбулы и п. 1. 
 407 Там же, п. 3. Более подробную информацию о 

мандате Контрольной миссии Организации 

Объединенных Наций в Колумбии см. в части X, 

разд. II. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2545(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/305
https://undocs.org/ru/S/2020/1023
https://undocs.org/ru/S/RES/2545(2020)
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Таблица 1 

Заседания: идентичные письма Постоянного представителя Колумбии при Организации 

Объединенных Наций от 19 января 2016 года на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности (S/2016/53) 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8702 

13 января 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

Контрольной мис-

сии Организации 

Объединенных 

Наций в Колумбии 

(S/2019/988) 

 Колумбия Специальный 

представитель 

Генерального 

секретаря по Ко-

лумбии и глава 

Контрольной 

миссии Органи-

зации Объеди-

ненных Наций в 

Колумбии 

Все члены 

Совета, все 

приглашен-

ныеa 

 

S/PV.8749 

14 июля 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

Контрольной мис-

сии Организации 

Объединенных 

Наций в Колумбии 

(S/2020/603) 

 Колумбия Специальный 

представитель 

Генерального 

секретаря и глава 

Контрольной 

миссии Органи-

зации Объеди-

ненных Наций в 

Колумбии, член 

Муниципальной 

ассоциации жен-

щин и защитница 

территориальных 

прав и прав чело-

века афроколум-

бийских общин 

12 членов Со-

ветаb, все при-

глашенныеc 

 

S/PV.8760 

25 сентября 

2020 года 

 Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/937) 

Колумбия   Резолюция 

2545 (2020) 

15–0–0 

       

 

 a Колумбия была представлена министром иностранных дел.  

 b Представитель Сент-Винсента и Гренадин выступил также от имени Нигера, Туниса и Южной Африки.  

 c Представитель Колумбии и Специальный представитель принял участие в заседании по видеоконференцсвязи из 

Боготы. Член Муниципальной ассоциации женщин и защитница территориальных прав и прав человека 

афроколумбийских общин приняла участие в заседании по видеоконференцсвязи из департамента Каука.  
 

 

https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/PV.8702
https://undocs.org/ru/S/2019/988
https://undocs.org/ru/S/PV.8749
https://undocs.org/ru/S/2020/603
https://undocs.org/ru/S/PV.8760
https://undocs.org/ru/S/2020/937
https://undocs.org/ru/S/RES/2545(2020)
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Таблица 2 

Видеоконференции: идентичные письма Постоянного представителя Колумбии при Организации 

Объединенных Наций от 19 января 2016 года на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности (S/2016/53) 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
14 апреля 2020 года S/2020/305 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

16 апреля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

14 октября 

2020 года 

S/2020/1023 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

16 октября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

 

 

 

15. Ситуация в Боливарианской Республике Венесуэла 
 

 

 В рассматриваемый период Совет не провел 

ни одного заседания и не принял ни одного реше-

ния по пункту «Ситуация в Боливарианской Рес-

публике Венесуэла». Члены Совета провели одну 

открытую видеоконференцию в связи с этим пунк-

том. Более подробная информация о видеоконфе-

ренции приводится в таблице ниже408. 

 В ходе открытой видеоконференции409 члены 

Совета заслушали сообщение заместителя Гене-

рального секретаря по политическим вопросам и 

вопросам миростроительства о политической и гу-

манитарной ситуации в Боливарианской Республике 

Венесуэла. Заместитель Генерального секретаря 

напомнила об идентичных письмах от 13 мая 

2020 года на имя Генерального секретаря и Предсе-

дателя Совета410, в которых правительство Болива-

рианской Республики Венесуэла утверждало, что 3 

и 4 мая 2020 года вооруженные группы наемников и 

террористов, организованные, подготовленные, фи-

нансируемые и защищаемые правительствами Ко-

лумбии и Соединенных Штатов, незаконно проник-

ли на венесуэльскую территорию при участии экс-

тремистского крыла венесуэльской оппозиции. Ко-

лумбия и Соединенные Штаты, а также венесуэль-

ская оппозиция отвергли обвинения в своей при-

частности411. Заместитель Генерального секретаря 

напомнила о заявлении Генерального секретаря от 4 
__________________ 

 408 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 409 См. S/2020/435. 

 410 См. S/2020/399  
 411 См. S/2020/435. 

мая о том, что Организация Объединенных Наций 

выступает против любой эскалации этой ситуации и 

что найти выход из нынешнего положения можно 

только с помощью политического диалога и полно-

го соблюдения прав человека. 

 Заместитель Генерального секретаря предста-

вила членам Совета обновленную информацию об 

углубляющемся затяжном кризисе в стране, отме-

тив приостановку дискуссий между законодателями 

от правительства и от оппозиции о порядке прове-

дения президентских и парламентских выборов. 

Заместитель Генерального секретаря выразила тре-

вогу также в связи с политизацией гуманитарной 

помощи, препятствиями для работы гуманитарных 

организаций, возникающими в результате нехватки 

топлива, и с сообщениями о нарушениях прав чело-

века в условиях пандемии COVID-19. Кроме того, 

заместитель Генерального секретаря заявила, что 

экономические санкции, введенные против страны, 

усугубляют и без того критическую ситуацию. В 

этой связи она напомнила о призыве Генерального 

секретаря к отмене санкций, которые могут нега-

тивно сказаться на способности стран бороться с 

пандемией, и о призыве Верховного комиссара Ор-

ганизации Объединенных Наций по правам челове-

ка к тому, чтобы предпринимать масштабные и 

практические шаги в целях освобождения от санк-

ций по гуманитарным соображениям. Она напом-

нила о том, что Генеральный секретарь выразил 

поддержку в отношении урегулирования кризиса 

путем переговоров и предложил свои добрые услу-

ги. В заключение она отметила, что вопрос о до-

стижении соглашения, которое позволит укрепить 

https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/2020/305
https://undocs.org/ru/S/2020/1023
https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/435
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демократические институты управления при пол-

ном уважении прав человека и принципа верховен-

ства права, стоит как никогда остро.  

 Участники разошлись в оценках информации, 

изложенной в письме представителя Боливариан-

ской Республики Венесуэла. Представители Соеди-

ненного Королевства, Соединенных Штатов и Ко-

лумбии отвергли содержащиеся в письме утвержде-

ния о причастности правительств Соединенных 

Штатов и Колумбии; представитель Российской 

Федерации назвал описанную в письме ситуацию 

явным нарушением Устава Организации Объеди-

ненных Наций. Представитель Боливарианской 

Республики Венесуэла призвал Совет признать факт 

совершения актов агрессии и потребовать, чтобы 

виновные немедленно прекратили применение силы 

и отказались от новых нападений. Несколько чле-

нов Совета также отметили важность уважения су-

веренитета и территориальной целостности госу-

дарств412 и запрета на применение силы413. Пред-

ставитель Российской Федерации представил про-

ект заявления Совета для прессы, подготовленный 

его делегацией, в котором, среди прочего, отверга-

лось применение или угроза применения силы, 

вновь подтверждалась актуальность резолюций, в 

которых говорится об осуждении терроризма во 

всех его формах и проявлениях и об использовании 

наемников414. В проекте заявления для прессы так-

же содержался призыв к разрешению сложившейся 

в Боливарианской Республике Венесуэла ситуации 
__________________ 

 412 Бельгия, Доминиканская Республика, Индонезия и 

Южная Африка. 
 413 Бельгия, Вьетнам, Доминиканская Республика, Сент-

Винсент и Гренадины и Франция. Подробнее о 

принципе запрещения угрозы силой или ее 

применения против территориальной целостности 

или политической независимости любого государства 

согласно пункту 4 статьи 2 Устава Организации 

Объединенных Наций см. в части III, разд. II. 
 414 См. S/2020/435. 

посредством диалога между венесуэльцами, без 

какого-либо вмешательства, мирным политическим 

путем. 

 Большинство членов Совета выразили мнение 

о том, что только мирный политический диалог по-

может урегулировать кризис в стране415. Несколько 

членов Совета призвали к осуществлению в стране 

мирного демократического перехода416 и проведе-

нию прозрачных, свободных и справедливых пре-

зидентских и парламентских выборов417. Члены 

Совета выразили обеспокоенность в связи с гума-

нитарной ситуацией, особенно на фоне пандемии 

COVID-19, а некоторые осудили политизацию гу-

манитарной помощи418. Несколько членов Совета 

выразили тревогу в связи с ростом числа наруше-

ний прав человека419. Несколько членов Совета вы-

разили сожаление по поводу гуманитарных и соци-

ально-экономических последствий санкционных 

мер, введенных против страны420, тогда как пред-

ставители Франции и Германии заявили, что санк-

ции, введенные Европейским союзом, не препят-

ствуют оказанию международной гуманитарной 

помощи. Представитель Индонезии выразил сожа-

ление в связи с отсутствием в Совете единства, не-

обходимого для того, чтобы продвинуться вперед в 

деле урегулирования ситуации в стране, в том числе 

для решения тех и без того тяжелых гуманитарных 

проблем, с которыми она столкнулась. 
__________________ 

 415 Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, Тунис, Франция, Эстония 

и Южная Африка. 
 416 Доминиканская Республика, Германия и Эстония. 
 417 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика и 

Франция. 
 418 Бельгия, Германия и Франция.  
 419 Германия, Франция и Эстония. 
 420 Вьетнам, Сент-Винсент и Гренадины и Южная 

Африка. 

 

 

Видеоконференция: ситуация в Боливарианской Республике Венесуэла 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
20 мая 2020 года S/2020/435 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

22 мая 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2020/435
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Азия 
 

 

16. Положение в Афганистане 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел два 

заседания по пункту «Положение в Афганистане». 

Оба заседания были созваны для принятия резолю-

ций, а именно резолюций 2513 (2020) и 2543 (2020), 

вторая из которых была принята для продления 

мандата Миссии Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану (МООНСА)421. 

Более подробная информация о заседаниях, в том 

числе об их участниках, ораторах и итогах, приво-

дится в таблице 1 ниже. Кроме того, члены Совета 

провели в общей сложности четыре видеоконфе-

ренции в связи с положением в Афганистане422. Бо-

лее подробная информация о видеоконференциях 

приводится в таблице 2 ниже.  

 В 2020 году в ходе ежеквартальных видеокон-

ференций423 члены Совета заслушивали сообщения 

Специального представителя Генерального секре-

таря по Афганистану и главы МООНСА и замести-

теля Специального представителя Генерального 

секретаря по Афганистану и исполняющего обязан-

ности главы МООНСА в связи с докладами Гене-

рального секретаря о положении в Афганистане424. 

Специальный представитель Генерального секрета-

ря и ее заместитель в своих сообщениях затрагива-

ли итоги президентских выборов, состоявшихся в 

сентябре 2019 года, подвижки в мирном процессе в 

соответствии с резолюцией 2513 (2020), а также 

ситуацию в области безопасности и гуманитарную 

ситуацию в Афганистане, включая влияние панде-

мии COVID-19. Члены Совета заслушали также 

брифинги425 Директора-исполнителя Управления 

Организации Объединенных Наций по наркотикам 

и преступности (УНП ООН), председателя Незави-

симой афганской комиссии по правам человека, 

Председателя Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1988 (2011), и представителя афганской молоде-

жи при Организации Объединенных Наций. Кроме 

того, в ходе видеоконференции, состоявшейся 
__________________ 

 421 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 422 Информацию о процедурах и методах работы, 

сложившихся во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 

 423 См. S/2020/274, S/2020/597, S/2020/891 

и S/2020/1274. 

 424 См. S/2020/210, S/2020/549, S/2020/809 

и S/2020/1182. 

 425 См. S/2020/597 и S/2020/1274. 

3 сентября426, члены Совета заслушали сообщение 

генерального директора «МОБИ Груп». Помимо 

докладчиков на одной из видеоконференций с заяв-

лениями выступили представители Афганистана и 

Исламской Республики Иран427. 

 На заседании 10 марта Совет единогласно 

принял резолюцию 2513 (2020), в которой он с удо-

влетворением отметил Совместную декларацию 

Исламской Республики Афганистан и Соединенных 

Штатов Америки об обеспечении мира в Афгани-

стане и Соглашение об обеспечении мира в Афга-

нистане между Соединенными Штатами Америки и 

движением «Талибан»428. В этой резолюции Совет 

призвал правительство Афганистана продвигать 

мирный процесс, в том числе посредством участия 

во внутриафганских переговорах в рамках разнооб-

разной по своему составу и представительной 

группы переговорщиков, включающей афганских 

политических руководителей и лидеров граждан-

ского общества, в том числе женщин429. Совет при-

звал правительство Афганистана и движение «Та-

либан» добросовестно осуществлять дополнитель-

ные меры укрепления доверия в целях создания 

условий, благоприятствующих оперативному нача-

лу и успеху внутриафганских переговоров и дости-

жению прочного мира430. Совет просил Генерально-

го секретаря включать в свои ежеквартальные до-

клады по Афганистану, как это предусмотрено в 

пункте 9 резолюции 2489 (2019), информацию о 

событиях, связанных с усилиями, предпринимае-

мыми в соответствии с принятой резолюцией431. 

 В заявлении, сделанном после голосования432, 

представитель Соединенных Штатов выразила со-

жаление, что в связи с проведением президентских 

выборов и высоким уровнем насилия со стороны 

движения «Талибан» начало внутриафганских пере-

говоров было отложено. Она заявила, что Соеди-

ненные Штаты будут внимательно отслеживать и 

оценивать выполнение движением «Талибан» своих 
__________________ 

 426 См. S/2020/891. 

 427 См. S/2020/1274 (Исламская Республика Иран); 

и заявление для печати от 17 декабря 2020 года 

(SC/14391) (Афганистан). 

 428 Резолюция 2513 (2020), п. 1. См. также S/2020/184 

и S/2020/185. 

 429 Резолюция 2513 (2020), п. 4. 

 430 Там же, п. 5. 

 431 Там же, п. 9. 

 432 См. S/PV.8742. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/2020/891
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/2020/210
https://undocs.org/ru/S/2020/549
https://undocs.org/ru/S/2020/809
https://undocs.org/ru/S/2020/1182
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/891
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/184
https://undocs.org/ru/S/2020/185
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8742


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

21-12994 80 

 

обязательств, и призвала «Талибан» также сокра-

тить масштабы насилия в отношении афганских 

сил. Она подчеркнула, что ее страна будет и впредь 

поддерживать цель установления прочного мира в 

Афганистане, и выразила надежду, что другие чле-

ны Совета также к этому присоединятся. Германия 

и Сент-Винсент и Гренадины признали важность 

включения в текст резолюции положений, касаю-

щихся конструктивного и эффективного участия 

женщин в мирном процессе. В качестве выражения 

ответственности Германии как сокуратора резолю-

ции вместе с Индонезией представитель Германии 

подтвердил, что эти две страны едины в своей ре-

шимости обеспечить, чтобы Совет продолжал вни-

мательно следить за мирным процессом в Афгани-

стане и поддерживать его. Он добавил, что привет-

ствовал бы наличие в резолюции четких ссылок на 

Конституцию Афганистана, а также на права чело-

века и важность соблюдения этих прав в целом, что, 

по его словам, по-прежнему является необходимой 

основой для будущего развития страны. Представи-

тель Российской Федерации подтвердил, что резо-

люция открыла «окно возможностей» для достиже-

ния национального примирения в Афганистане, и 

добавил, что одним из необходимых условий долго-

срочной стабилизации обстановки в стране являет-

ся синхронизация пересмотра санкционных реше-

ний Совета Безопасности в отношении движения 

«Талибан» и соответствующих национальных мер.  

 В ходе видеоконференции 31 марта433 замести-

тель Специального представителя сообщила, что, 

хотя Независимая избирательная комиссия объяви-

ла победителем выборов действующего президента 

Мохаммада Ашрафа Гани, его ближайший конку-

рент Абдулла Абдулла отверг результаты выборов и 

в одностороннем порядке заявил о своей победе, 

что вызвало серьезную озабоченность по поводу 

будущего страны. Заместитель Специального пред-

ставителя отметила, что, несмотря на ситуацию по-

литического тупика, афганской политической элите 

удалось договориться о формировании разнообраз-

ной по своему составу переговорной группы для 

участия в возможных внутриафганских перегово-

рах. Невзирая на проблемы материально-

технического характера, возникшие в связи с пан-

демией COVID-19, представители Афганистана и 

движения «Талибан» провели три видеоконферен-

ции для обсуждения вопроса об освобождении за-

ключенных, которое является важной мерой укреп-

ления доверия для начала мирного процесса. Заме-

ститель Специального представителя проинформи-

ровала Совет о подписании 29 февраля 2020 года 
__________________ 

 433 См. S/2020/274. 

соглашения между Соединенными Штатами и «Та-

либаном», предусматривающего полный вывод из 

Афганистана международных вооруженных сил на 

определенных условиях и закрепляющего обяза-

тельство «Талибана» по сокращению масштабов 

насилия в отношении военнослужащих междуна-

родных вооруженных сил. Что касается ситуации в 

области безопасности, то заместитель Специально-

го представителя отметила рост насилия и выразила 

обеспокоенность по поводу сохраняющейся угрозы 

для гражданского населения со стороны организа-

ции «Исламское государство Ирака и Леванта — 

Хорасан». Говоря о гуманитарной ситуации, она 

особо отметила призыв Генерального секретаря к 

немедленному глобальному прекращению огня, с 

тем чтобы можно было направить необходимые ре-

сурсы для борьбы с пандемией COVID-19, которая 

вызывает особую озабоченность с учетом слабости 

системы здравоохранения Афганистана, крайне 

уязвимого положения, в котором находится населе-

ние страны, и экономических и социальных послед-

ствий утраты средств к существованию. 

 Во время своего первого брифинга для членов 

Совета 25 июня434 новый Специальный представи-

тель Генерального секретаря приветствовала до-

стижение политического соглашения между 

г-ном Гани и г-ном Абдуллой. Она выразила осто-

рожный оптимизм в отношении начала переговоров 

между Афганистаном и «Талибаном», отметив, что 

обе стороны согласились, что переговоры могут 

начаться в течение недели после завершения осво-

бождения заключенных. Специальный представи-

тель с удовлетворением отметила последовавшую 

после заключения соглашения между Соединенны-

ми Штатами и движением «Талибан» кратковре-

менную передышку от насилия, уровень которого 

стремительно возрастал, и трехдневное прекраще-

ние огня на время праздника Ид аль-Фитр, объяв-

ленное движением «Талибан» и правительством, и 

подчеркнула важность снижения уровня насилия 

для создания условий, благоприятных для мирных 

переговоров. Что касается гуманитарной ситуации, 

то Специальный представитель отметила, что план 

гуманитарного реагирования был обновлен в 

2020 году с учетом потребностей в ресурсах для 

борьбы с пандемией COVID-19, и таким образом 

общий объем потребностей в ресурсах на оказание 

неотложной гуманитарной помощи составил 1,1 

млрд долл. США. После брифинга Специального 

представителя Директор-исполнитель УНП ООН 

представила Всемирный доклад о наркотиках за 

2020 год УНП ООН, согласно которому Афганистан 
__________________ 

 434 См. S/2020/597. 

https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/597
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остается крупнейшим в мире производителем опи-

ума, несмотря на пандемию COVID-19, и что про-

блема наркопотребления в стране усугубляется до-

ступностью находящегося в незаконном обороте 

оружия, что подпитывает наркоторговлю и терро-

ризм. Директор-исполнитель отметила, что синте-

тические наркотики представляют собой новую 

опасность для этой страны и региона и подчеркну-

ла, что пандемия COVID-19 может привести к 

дальнейшему увеличению масштабов незаконного 

выращивания опийного мака. В ходе этой же ви-

деоконференции председатель Независимой афган-

ской комиссии по правам человека проинформиро-

вала Совет о влиянии пандемии COVID-19 на по-

ложение в области прав человека в Афганистане и о 

роли Независимой афганской комиссии по правам 

человека в афганском мирном процессе. Председа-

тель осветила работу Комиссии в рамках мирного 

процесса, направленную на содействие всеохватно-

му процессу, достижению долговременных резуль-

татов и созданию механизмов для защиты и обеспе-

чения более строгого соблюдения прав человека.  

 3 сентября члены Совета провели видеоконфе-

ренцию435, на которой Специальный представитель 

Генерального секретаря сообщила о начале предва-

рительных переговоров между представителями 

Афганистана и «Талибана». Она назвала это исто-

рическим моментом и выразила надежду, что в по-

следующие дни официально начнутся внутриафган-

ские переговоры. Отметив сохраняющийся высокий 

уровень насилия в стране, она выразила надежду, 

что одним из первых пунктов повестки дня этих 

переговоров станет прекращение огня в гуманитар-

ных целях. Она добавила, что одним из главных 

вопросов для Организации Объединенных Наций в 

достижении устойчивого мира будет роль прав че-

ловека, и подчеркнула важность представленности 

женщин за столом мирных переговоров. Подчерк-

нув важность сильных и надежных государствен-

ных институтов, Специальный представитель при-

ветствовала объявление правительством о форми-

ровании своего кабинета и назначениях в Высший 

совет по национальному примирению. Что касается 

гуманитарной ситуации, то Специальный предста-

витель сообщила, что Афганистан сильно постра-

дал от пандемии COVID-19 и миллионы афганцев 

лишились доходов и средств к существованию. 

Члены Совета также заслушали сообщение гене-

рального директора «МОБИ Груп», который расска-

зал о ситуации в секторе средств массовой инфор-

мации и новостей и положении дел со свободой 

прессы и безопасностью журналистов в Афгани-
__________________ 

 435 См. S/2020/891. 

стане. Он изложил свое видение того, как Совет и 

международное сообщество могут поддержать мир-

ный процесс.  

 Помимо резолюции 2513 (2020), Совет 

15 сентября принял резолюцию 2543 (2020), в кото-

рой он продлил срок действия мандата МООНСА 

на 12 месяцев, до 17 сентября 2021 года436. В этой 

резолюции Совет приветствовал предпринимаемые 

МООНСА усилия по выполнению предусмотрен-

ных ее мандатом задач и приоритетов и разверты-

ванию соответствующих ресурсов Миссии, особен-

но в период пандемии COVID-19437. В частности, 

Совет постановил, что МООНСА и Специальный 

представитель будут и далее возглавлять и коорди-

нировать международные гражданские усилия с 

особым акцентом на таких приоритетах, как оказа-

ние добрых услуг с целью содействовать мирному 

процессу, оказание содействия в организации выбо-

ров, содействие в области управления, развитие 

регионального сотрудничества, поощрение прав 

человека и привлечение к ответственности за их 

нарушения, а также защита гражданского населе-

ния, особенно женщин, детей, перемещенных лиц и 

меньшинств438. Приветствуя начало внутриафган-

ских переговоров в Дохе 12 сентября 2020 года, Со-

вет решительно призвал стороны переговоров про-

должать принимать меры по укреплению доверия, в 

том числе в части дополнительного сокращения 

масштабов насилия, и призвал их к добросовестно-

му сотрудничеству. Совет также призвал к реализа-

ции призыва Генерального секретаря к глобальному 

прекращению огня, поддержанного в резолю-

ции 2532 (2020), и подчеркнул важность выполне-

ния резолюции 2513 (2020)439. 

 После голосования440 члены Совета с удовле-

творением отметили единогласное принятие резо-

люции с учетом начала внутриафганских перегово-

ров в Дохе 12 сентября 2020 года. Представители 

Германии и Индонезии как кураторов резолю-

ции подчеркнули, что резолюция посылает мощный 

сигнал о международном единстве. Члены Совета 

высказали свои мнения о необходимых условиях 

достижения мира и стабильности, таких как улуч-

шение положения в области прав человека441, вклю-

чая участие женщин, сокращение масштабов наси-
__________________ 

 436 Резолюция 2543 (2020), п. 5. 

 437 Там же, п. 3. 

 438 Там же, п. 6. Более подробную информацию 

о мандате МООНСА см. в части X, разд. II. 

 439 Резолюция 2543 (2020), пп. 3 и 4. 

 440 См. S/PV.8759. 

 441 Индонезия, Франция, Эстония и Доминиканская 

Республика. 

https://undocs.org/ru/S/2020/891
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8759
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лия и улучшение обстановки в плане безопасно-

сти442 и социально-экономическое развитие443. В 

этой связи представитель Китая добавил, что в рам-

ках продвижения его страной инициативы «Пояс и 

путь» Китай по-прежнему стремится помочь Афга-

нистану наладить более тесные торгово-

экономические связи со странами региона, особен-

но с соседними странами. Представитель Соеди-

ненных Штатов поблагодарил кураторов за их дух 

сотрудничества, но пояснил, что Соединенные 

Штаты будут испытывать серьезную озабоченность, 

если, вопреки их представлению, МООНСА будет 

интерпретировать резолюцию 2543 (2020) таким 

образом, будто бы она предписывает МООНСА 

поддерживать незаконные расследования Междуна-

родного уголовного суда в отношении персонала 

Соединенных Штатов. В этой связи он повторил, 

что Соединенные Штаты не являются участником 

Римского статута и последовательно отвергают 

утверждения Суда о наличии у него юрисдикции в 

отношении персонала Соединенных Штатов, под-

твердив, что его страна не потерпит никаких попы-

ток распространить юрисдикцию Суда на амери-

канцев.  

 Во время своего последнего брифинга в 

этом году в ходе видеоконференции 17 декабря444 

Специальный представитель приветствовала про-

гресс в переговорах между Афганистаном и движе-

нием «Талибан». Она рассказала, что во время сво-

их недавних поездок в Доху она встретилась с 

женщинами — участницами переговоров, и вновь 

подчеркнула важность включения в мирный про-

цесс женщин, молодежи, меньшинств, жертв кон-

фликта и религиозных лидеров. С учетом того, что 

недавно был сформирован Высший совет по нацио-

нальному примирению, который позволил Афгани-

стану создать широкую базу для укрепления своих 

переговорных позиций, она предложила «Талиба-

ну» также расширять свои консультации с различ-

ными группами афганского общества. Специальный 

представитель подтвердила важность стабильности 

и сотрудничества в регионе и отметила региональ-

ные усилия по борьбе с оборотом наркотиков и 

транснациональной организованной преступно-

стью, включая обсуждения в рамках регионального 

руководящего комитета УНП ООН. Сообщая о си-

туации в области безопасности, Специальный пред-

ставитель поделилась ощущением, что масштабы 

насилия и угрозы безопасности в Афганистане как 

никогда велики. Она призвала правительство Афга-
__________________ 

 442 Франция и Эстония. 

 443 Эстония и Китай. 

 444 См. S/2020/1274. 

нистана принять эффективные меры по защите 

СМИ и журналистов, а «Талибан» — воздержаться 

от нападений на гражданские объекты. В заключе-

ние Специальный представитель сообщила о раз-

рушительных гуманитарных последствиях панде-

мии COVID-19, включая голод и недостаточность 

питания и истощение источников средств к суще-

ствованию, что особенно сильно сказывается на 

положении женщин и детей. Она отметила, что 

многие организации системы Организации Объеди-

ненных Наций активизировали свои усилия для 

обеспечения надлежащих мер реагирования на пан-

демию в координации с правительством и граждан-

ским обществом. Она отметила, что 2020 год при-

нес этой стране глубокие перемены благодаря за-

ключению соглашения между Соединенными Шта-

тами и «Талибаном», совместной декларации пра-

вительств Соединенных Штатов и Афганистана, 

трехмесячным внутриафганским переговорам, под-

тверждению обещаний со стороны международных 

доноров и активизации усилий в области регио-

нального сотрудничества. После брифинга Специ-

ального представителя члены Совета заслушали 

сообщения Председателя Комитета, учрежденного 

резолюцией 1988 (2011), и представителя афганской 

молодежи при Организации Объединенных Наций. 

Выразив оптимизм в связи с продолжающимися 

переговорами в Дохе, председатель Комитета выде-

лил две ключевые проблемы, отраженные в послед-

нем докладе Группы по аналитической поддержке и 

наблюдению за санкциями445, а именно: сохраняю-

щиеся тесные связи между движением «Талибан» и 

«Аль-Каидой» и продолжающееся использование 

«Талибаном» оборота наркотиков для извлечения 

прибыли.  

 В своем сообщении446 представитель афган-

ской молодежи рассказала Совету о молодых сту-

дентах, журналистах, правозащитниках и сотрудни-

ках сил безопасности, погибших от рук террори-

стов, и призвала положить конец «ежедневным 

убийствам молодых афганцев». Она также призвала 

к вовлечению молодых афганцев в мирный процесс, 

осуществляемый в Афганистане самими афганцами 

без вмешательства иностранных сил.  

 В 2020 году обсуждения членов Совета были 

посвящены итогам президентских выборов, мирно-

му процессу и ситуации в области безопасности и 

гуманитарной ситуации в Афганистане. Члены Со-

вета вновь особо отметили свою поддержку инклю-

зивного процесса в Афганистане, осуществляемого 
__________________ 

 445 См. S/2020/415. 

 446 См. S/2020/1274. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/415
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
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самими афганцами и под их руководством447, и при-

ветствовали начало внутриафганских перегово-

ров448 и первые соглашения о правилах и процеду-

рах переговоров в рамках этого процесса449. Члены 

Совета также призвали закрепить прогресс, достиг-

нутый в обеспечении основных прав по Конститу-

ции Афганистана, особенно прав женщин450. Члены 

Совета также выразили озабоченность по поводу 

усугубляющегося воздействия пандемии COVID-19 
__________________ 

 447 См. S/2020/274 (Вьетнам, Германия, Индонезия, 

Китай, Сент-Винсент и Гренадины и Южная 

Африка); и S/2020/597 (Вьетнам, Германия, 

Индонезия, Российская Федерация, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенные Штаты, Тунис, Эстония и 

Южная Африка). 

 448 См. S/PV.8759 (Германия, Индонезия, Эстония, Китай 

и Бельгия); и S/2020/1274 (Вьетнам, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Китай, Российская 

Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Тунис и Южная Африка). 

 449 См. S/2020/1274 (Вьетнам, Германия, Индонезия, 

Китай, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, 

Эстония и Южная Африка). 

 450 См. S/2020/274 (Бельгия, Индонезия, Нигер, 

Соединенные Штаты, Франция, Эстония и Южная 

Африка); S/2020/597 (Бельгия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Тунис и Эстония); и 

S/2020/1274 (Бельгия, Германия, Доминиканская 

Республика, Нигер, Соединенное Королевство, 

Эстония и Южная Африка). 

и продолжающейся эскалации насилия в Афгани-

стане и призвали все стороны прислушаться к при-

зыву Генерального секретаря о прекращении огня в 

гуманитарных целях в связи с этой пандемией451. 

Они призвали международное сообщество усилить 

поддержку Афганистана, в том числе по линии 

МООНСА, чтобы обеспечить непрерывную достав-

ку гуманитарной помощи населению, сталкиваю-

щемуся с последствиями пандемии452. 

 События в Афганистане рассматривались так-

же в рамках пункта, озаглавленного «Угрозы меж-

дународному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами»453. 

__________________ 

 451 См. S/2020/274 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Индонезия, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство и Франция); S/2020/597 (Вьетнам, 

Германия, Тунис, Франция и Южная Африка); 

S/2020/1274 (Китай, Сент-Винсент и Гренадины, 

Тунис, Франция и Эстония). 

 452 См. S/2020/274 (Вьетнам, Германия, Индонезия, 

Нигер, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты и Франция); S/2020/597 (Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Сент-Винсент и 

Гренадины и Тунис); и S/2020/1274 (Вьетнам, 

Германия, Доминиканская Республика, Китай, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенные Штаты и 

Эстония). 

 453 См. часть I, разд. 29. 

 

 

Таблица 1 

Заседания: положение в Афганистане  
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8742  

10 марта 

2020 года 

 Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенными 

Штатами 

(S/2020/191) 

  13 членов Со-

ветаa 

Резолюция 

2513 (2020) 

15–0–0 

S/PV.8759  

15 сентября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря о 

положении в Аф-

ганистане и его 

последствиях для 

международного 

мира и безопасно-

сти (S/2020/809) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Германией и 

Индонезией 

(S/2020/903) 

Афганистан  9 членов Сове-

таb, все при-

глашенные 

Резолюция 

2543 (2020) 

15–0–0 

 

 a Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Франция, Эстония и Южная Африка.  

 b Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Соединенные Штаты, Тунис, Франция и Эстония.  
 

https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/PV.8759
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/PV.8742
https://undocs.org/ru/S/2020/191
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8759
https://undocs.org/ru/S/2020/809
https://undocs.org/ru/S/2020/903
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
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Таблица 2 

Видеоконференции: положение в Афганистане 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
31 марта 2020 года S/2020/274 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 марта 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

25 июня 2020 года S/2020/597 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

3 сентября 

2020 года 

S/2020/891 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 сентября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

17 декабря 

2020 года 

S/2020/1274 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

22 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

 

 

 

Европа 
 

 

17. Положение на Кипре 
 

 

 В 2020 году Совет провел три заседания, при-

нял две резолюции и издал одно заявление Предсе-

дателя в связи с положением на Кипре. Все три за-

седания были созваны для принятия решения454. 

Более подробная информация о заседаниях, в том 

числе об их итогах, приводится в таблице ниже. 

Члены Совета также провели закрытое заседание и  

закрытую видеоконференцию с участием стран, 

предоставляющих воинские и полицейские контин-

генты для Вооруженных сил Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира на Кипре 

(ВСООНК), в соответствии с резолюцией 1353 

(2001)455. Помимо заседаний и видеоконференций, 

члены Совета проводили неофициальные консуль-
__________________ 

 454 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 455 Закрытое заседание в связи с пунктом, 

озаглавленным «Заседание Совета Безопасности с 

участием стран, предоставляющих воинские и 

полицейские контингенты, проводимое 

в соответствии с разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)», состоялось 16 января, а 

закрытая видеоконференция — 16 июля; 

см. S/PV.8705 и S/2021/9. 

тации полного состава для обсуждения положения 

на Кипре456. 

 30 января в связи с докладами Генерального 

секретаря об операции Организации Объединенных 

Наций на Кипре457 Совет провел заседание, на ко-

тором он единогласно принял резолюцию 2506 

(2020), продлив мандат ВСООНК на шесть месяцев, 

до 31 июля 2020 года458. В этой резолюции Совет 

выразил озабоченность по поводу ухудшения ситу-

ации с обеспечением правопорядка в Пиле и насто-

ятельно призвал обе стороны продолжать работать 

с ВСООНК над введением эффективных мер по 

борьбе с преступной деятельностью459. Совет при-

ветствовал состоявшуюся 25 ноября 2019 года в 

Берлине трехстороннюю встречу лидеров и Гене-

рального секретаря, на которой обе стороны под-

твердили свою приверженность двухобщинной, 
__________________ 

 456 См. A/75/2, часть II, гл. 1. См. также S/2020/258. 
 457 См. S/2019/883 и S/2020/23. 
 458 Резолюция 2506 (2020), п. 10. Более подробную 

информацию о мандате ВСООНК см. в части X, 

разд. I. 
 459 Резолюция 2506 (2020), восьмой пункт преамбулы. 

https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/2020/891
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/PV.8705
https://undocs.org/ru/S/2021/9
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/2019/883
https://undocs.org/ru/S/2020/23
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
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двухзональной федерации с политическим равен-

ством460. 

 Сославшись на свою резолюцию 2483 (2019), 

Совет призвал обоих лидеров, среди прочего, под-

твердить свою политическую поддержку всех тех-

нических комитетов и повысить результативность 

их работы461. Совет призвал также создать эффек-

тивный механизм для прямых военных контактов 

между сторонами и соответствующими вовлечен-

ными субъектами и настоятельно призвал ВСООНК 

в своем качестве координатора по связям предста-

вить предложения на этот счет462. Совет выразил 

серьезную озабоченность по поводу учащения 

нарушений военного статус-кво вдоль линий пре-

кращения огня и вновь призвал стороны и всех во-

влеченных субъектов уважать мандатные полномо-

чия ВСООНК в буферной зоне463. Помимо этого, 

Совет просил Генерального секретаря представить 

к 10 июля 2020 года доклад о своих добрых услу-

гах, в частности о прогрессе в деле выхода на кон-

сенсусную отправную точку для конструктивных и 

ориентированных на результат переговоров, веду-

щих к урегулированию, а также представить доклад 

об осуществлении этой резолюции464. 

 28 июля в связи с докладом Генерального сек-

ретаря465 Совет принял резолюцию 2537 (2020), в 

которой он продлил мандат ВСООНК еще на шесть 

месяцев, до 31 января 2021 года466. Совет признал 

воздействие пандемии COVID-19 на ситуацию на 

острове и отметил усилия, предпринимаемые обеи-

ми общинами для сдерживания распространения 

вируса и смягчения последствий вызываемого им 

заболевания467. Совет признал также, что пандемия 

COVID-19 ограничила возможности и потенциал 

для ведения переговоров, и выразил озабоченность 

по поводу того, что несогласованные решения о 

закрытии контрольно-пропускных пунктов вдоль 

«зеленой линии» в порядке реагирования на панде-

мию не позволили осуществить значительную часть 

взаимодействия между двумя общинами и что дли-

тельное закрытие контрольно-пропускных пунктов 

угрожает свести на нет прогресс, достигнутый за 

период с 2003 года468. Сославшись на свою резолю-

цию 2506 (2020), Совет настоятельно призвал обоих 
__________________ 

 460 Там же, п. 1. 
 461 Там же, п. 5. 
 462 Там же, п. 6. 
 463 Там же, п. 11. 
 464 Там же, п. 17. 
 465 См. S/2020/682. 

 466 Резолюция 2537 (2020), п. 11. 
 467 Там же, восьмой пункт преамбулы. 
 468 Там же, девятый пункт преамбулы. 

лидеров осуществлять эффективную координацию 

и сотрудничество по вопросам здравоохранения, в 

том числе в порядке реагирования на пандемию 

COVID-19 и другие инфекционные заболевания, 

имеющие последствия для всего острова, в том 

числе посредством эффективного использования 

экспертного ресурса созданных на базе двух общин 

технических комитетов по здравоохранению, анти-

кризисному управлению, гуманитарным проблемам 

и экономическим и торговым вопросам469. Отметив, 

что открытие контрольно-пропускных пунктов яв-

лялось с 2003 года важной мерой укрепления дове-

рия между обеими общинами и имело существен-

ное значение для процесса урегулирования, Совет 

призвал к возобновлению работы всех контрольно-

пропускных пунктов, возврату к их рабочему со-

стоянию, существовавшему до 29 февраля 

2020 года, как только это станет практически воз-

можно, и координации любых сохраняющихся 

ограничений на передвижение по острову для 

предотвращения распространения COVID-19, кото-

рые не должны выходить за рамки того, что необхо-

димо для охраны здоровья населения470. Кроме то-

го, Совет просил Генерального секретаря предста-

вить к 10 января 2021 года доклад о своих добрых 

услугах, в частности о прогрессе в деле выхода на 

консенсусную отправную точку для конструктив-

ных и ориентированных на результат переговоров, 

ведущих к урегулированию, а также представить 

доклад об осуществлении этой резолюции471. 

 На своем заседании 9 октября Совет опубли-

ковал заявление Председателя472, в котором он 

вновь подтвердил статус Вароши, закрепленный в 

предыдущих резолюциях Совета, включая резолю-

ции 550 (1984) и 789 (1992), и вновь заявил, что в 

отношении Вароши не должны предприниматься 

действия, не соответствующие этим резолюциям473. 

Совет выразил глубокую озабоченность в связи с 

объявлением 6 октября в Анкаре об открытии бере-

говой полосы Вароши и призвал отказаться от тако-

го курса действий и избегать любых односторонних 

действий, которые могли бы усилить напряжен-

ность на острове474. Совет подчеркнул важность 

полного соблюдения и осуществления своих резо-

люций, подтвердив свою приверженность прочно-

му, всеобъемлющему и справедливому урегулиро-

ванию в соответствии с пожеланиями кипрского 

народа и на основе двухобщинной, двухзональной 
__________________ 

 469 Там же, п. 5 с). 
 470 Там же, п. 8. 

 471 Там же, п. 18. 

 472 S/PRST/2020/9. 
 473 Там же, первый абзац. 
 474 Там же, второй абзац. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/682
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/550(1984)
https://undocs.org/ru/S/RES/789(1992)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/9
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федерации при обеспечении политического равен-

ства, как это предусмотрено в соответствующих 

резолюциях Совета. В этой связи Совет призвал 

кипрские стороны и державы-гаранты безотлага-

тельно приступить к конструктивному диалогу по 

завершении избирательного процесса в кипрско-

турецкой общине475. Совет вновь заявил о своей 
__________________ 

 475 Там же, третий и четвертый абзацы. 

поддержке Генерального секретаря, включая его 

намерение созвать встречу, о которой была достиг-

нута договоренность между лидерами киприотов-

турок и киприотов-греков на их встрече с Генераль-

ным секретарем в ноябре 2019 года476. 
__________________ 

 476 Там же, пятый абзац. 

 

 

Заседания: положение на Кипре 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8709  

30 января 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря об 

операции Органи-

зации Объединен-

ных Наций на Ки-

пре (S/2020/23) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/78) 

   Резолюция 

2506 (2020) 

15–0–0 

S/PV.8751  

28 июля 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря об 

операции Органи-

зации Объединен-

ных Наций на Ки-

пре (S/2020/682) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/741) 

   Резолюция 

2537 (2020) 

15–0–0 

 Доклад Генераль-

ного секретаря о 

его миссии добрых 

услуг на Кипре 

(S/2020/685) 

     

S/PV.8766  

9 октября 

2020 года 

     S/PRST/2020/9 

 

 

 

18. Пункты, касающиеся положения в бывшей 
Югославии 

 

 

 A. Ситуация в Боснии и Герцеговине 
 

 

 В 2020 году члены Совета провели две откры-

тые видеоконференции и приняли одну резолюцию 

на основании главы VII Устава в связи с ситуацией 

в Боснии и Герцеговине477. В ходе двух открытых 

видеоконференций, в которых приняли участие 

также представители Боснии и Герцеговины, Хор-

ватии и Сербии и представитель Европейского сою-
__________________ 

 477 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, разработанных во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

за, члены Совета заслушали сообщения Высокого 

представителя по выполнению Соглашения о мире 

в Боснии и Герцеговине. На первой в этом году от-

крытой видеоконференции члены Совета заслушали 

сообщение исполнительного директора организа-

ции «Молодежная инициатива за права человека в 

Боснии и Герцеговине». Более подробная информа-

ция о видеоконференциях приводится в таблице 

ниже.  

 В 2020 году, выступая с сообщениями для чле-

нов Совета, Высокий представитель поделился но-

вой информацией о развитии событий на основе его 

https://undocs.org/ru/S/PV.8709
https://undocs.org/ru/S/2020/23
https://undocs.org/ru/S/2020/78
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8751
https://undocs.org/ru/S/2020/682
https://undocs.org/ru/S/2020/741
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/685
https://undocs.org/ru/S/PV.8766
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/9
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двух докладов за этот год478. 6 мая479 Высокий 

представитель сообщил, что, хотя Федерация Бос-

нии и Герцеговины и Республика Сербская приняли 

меры по борьбе с пандемией COVID-19 на раннем 

этапе, стране в итоге не удалось создать действен-

ный координационный механизм для принятия мер 

реагирования в связи с кризисом и преодоления его 

экономических последствий. Органам власти Бос-

нии и Герцеговины до сих пор не удалось достичь 

политического соглашения о распределении финан-

совой помощи, полученной из Международного 

валютного фонда, а самая трудная задача, которая 

стоит сегодня перед страной, заключается в сведе-

нии к минимуму коррупционных рисков, связанных 

с управлением международной финансовой и мате-

риальной помощью. Высокий представитель расце-

нил недавние действия, предпринятые Президиу-

мом Боснии и Герцеговины в связи с заявлением 

этой страны о приеме в члены Европейского союза, 

как еще одно подтверждение ее приверженности и 

как шаг на пути к одной из ее стратегических 

внешнеполитических целей. Он выразил обеспоко-

енность в связи с тем, что некоторые политические 

партии в Боснии и Герцеговине восстановят суще-

ствовавший до пандемии статус-кво, когда процесс 

принятия решений на уровне государства был за-

блокирован партиями правящей коалиции в Респуб-

лике Сербской. В этой связи он сообщил, что в то 

время, как правительство Республики Сербской бы-

ло оперативно назначено в 2018 году, новое прави-

тельство Федерации Боснии и Герцеговины до сих 

пор не сформировано, поскольку одна политическая 

партия по-прежнему выдвигает в качестве условия 

формирования правительства внесение изменений в 

закон о выборах. Высокий представитель сообщил 

о ряде проблем, с которыми сталкивается Цен-

тральная избирательная комиссия в связи с муни-

ципальными выборами, запланированными на ок-

тябрь 2020 года, из-за недостатка финансовых 

средств, ограничений, вызванных пандемией, и от-

каза некоторых политических партий сотрудничать 

с Комиссией. Решение Европейского суда по правам 

человека по делу «Сейдич и Финци против Боснии 

и Герцеговины», а также другие соответствующие 

решения, связанные с осуществлением прав чело-

века, так и не были исполнены по прошествии бо-

лее десяти лет. В связи с несколькими предстоящи-

ми в этом году годовщинами, включая двадцать пя-

тую годовщину геноцида в Сребренице, он призвал 

обеспечить правовое регулирование вопроса об от-

рицании геноцида и Холокоста. Он также упомянул 

двадцатую годовщину принятия резолюции 1325 
__________________ 

 478 См. S/2020/345 и S/2020/1052. 
 479 См. S/2020/379. 

(2000) Совета и призвал органы власти прилагать 

больше усилий для решения проблемы гендерного 

неравенства. В связи с предстоящей в ноябре 

2020 года двадцать пятой годовщиной подписания 

Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и 

Герцеговине он призвал органы власти Боснии и 

Герцеговины вместе с международным сообще-

ством подтвердить свою приверженность сохране-

нию Дейтонской структуры посредством укрепле-

ния общегосударственных институтов и их полно-

мочий. 

 На этой же видеоконференции члены Совета 

заслушали сообщение исполнительного директора 

организации «Молодежная инициатива за права 

человека в Боснии и Герцеговине». Исполнитель-

ный директор указала, что спустя 25 лет с момента 

подписания Дейтонского мирного соглашения кон-

фликт был перенесен в политическую плоскость и 

что недостаток инвестиций в развитие страны и ее 

экономику, образование и культуру непосредствен-

но сказывается на простых гражданах Боснии и 

Герцеговины. Она добавила, что, с учетом того, что 

число безработных среди молодежи в стране явля-

ется самым высоким в Европе и все больше моло-

дых людей эмигрируют, существует настоятельная 

необходимость в реформах и инвестициях, а также 

в обновлении Дейтонских мирных соглашений.  

 Члены Совета высоко оценили координацию и 

сотрудничество, продемонстрированные политиче-

скими лидерами и руководителями ведомств Бос-

нии и Герцеговины в борьбе с пандемией 

COVID-19, и выразили надежду, что такое сотруд-

ничество будет способствовать примирению в 

стране. Члены Совета подчеркнули необходимость 

проведения институциональных реформ в области 

верховенства права, социально-экономической сфе-

ре и области избирательного права. В контексте 

муниципальных выборов, которые должны состо-

яться в октябре 2020 года, ряд делегаций обратили 

внимание на проблему города Мостар, где выборы 

не проводились с 2008 года480. 

 Несколько выступавших также разделили оза-

боченность Высокого представителя по поводу бло-

кирования принятия решений на государственном 

уровне некоторыми партиями правящей коали-

ции481. В преддверии двадцать пятой годовщины 

геноцида в Сребренице в июле 2020 года ряд вы-
__________________ 

 480 Доминиканская Республика, Эстония, Франция, 

Нигер, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Хорватия и Европейский союз. 

 481 Индонезия, Соединенное Королевство, Франция и 

Эстония. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2020/345
https://undocs.org/ru/S/2020/1052
https://undocs.org/ru/S/2020/379
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ступавших выразили обеспокоенность в связи с от-

рицанием геноцида482. Представитель Бельгии до-

бавил в этой связи, что военные преступники 

должны быть привлечены к ответственности и что 

безнаказанность недопустима. Представитель Рос-

сийской Федерации с сожалением констатировал, 

что качество докладов Высокого представителя не 

улучшилось и что из-за предвзятого отношения к 

боснийским сербам доклад не дает сбалансирован-

ной картины того, что происходит «на земле». Он 

выразил несогласие с конкретными аспектами до-

клада, включая утверждения о якобы имеющих ме-

сто стагнации и регрессе в реализации Общего ра-

мочного соглашения о мире, включая пять целей и 

два условия, выполнение которых необходимо для 

закрытия Управления Высокого представителя, и 

призвал Совет и Руководящий совет Совета по вы-

полнению Мирного соглашения предпринять необ-

ходимые шаги для скорейшего закрытия Управле-

ния. 

 В ходе своего второго брифинга в Совете 

5 ноября483 Высокий представитель дал оценку 

Дейтонскому мирному соглашению в связи с два-

дцать пятой годовщиной его подписания, отметив, 

что, хотя оно заложило прочную основу для буду-

щего развития Боснии и Герцеговины, некоторые 

политики, к сожалению, воспользовались доброй 

волей международного сообщества, вновь взяв курс 

на национализм и раскол. Он выразил сожаление в 

связи с продолжающимся использованием риторики 

раскола и отсутствием реформ, а также блокирова-

нием работы институтов на уровне кантонов и на 

федеральном уровне. Высокий представитель отме-

тил принятие в сентябре 2020 года Советом мини-

стров Боснии и Герцеговины пересмотренной 

Национальной стратегии судебного преследования 

за военные преступления, в соответствии с которой 

необходимо в приоритетном порядке провести су-

дебное разбирательство в отношении наиболее 

тяжких военных преступлений, завершив его к 

2023 году. Он выразил надежду, что координация, 

сотрудничество и дисциплинированный подход су-

дебных учреждений в Боснии и Герцеговине обес-

печат успех новой стратегии. В контексте местных 

выборов, которые были перенесены на середину 

ноября 2020 года, Высокий представитель выразил 

обеспокоенность по поводу продолжающегося ис-

пользования сеющей рознь риторики в ходе избира-

тельных кампаний. В связи с этим он подтвердил 
__________________ 

 482 Бельгия, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония и Европейский 

союз. 
 483 См. S/2020/1103. 

необходимость сохранения присутствия военной 

миссии Европейского союза в Боснии и Герцего-

вине (СЕС АЛФЕЯ). Кроме того, он выразил благо-

дарность и поддержку Центральной избирательной 

комиссии за организацию выборов в чрезвычайных 

обстоятельствах, а также за подготовку к местным 

выборам в городе Мостар, которые должны состо-

яться 20 декабря 2020 года впервые с 2008 года. 

Наконец, Высокий представитель выразил сожале-

ние, что, помимо принятия пересмотренной Нацио-

нальной стратегии судебного преследования за во-

енные преступления, в реализации пяти целей и 

выполнении двух условий, необходимых для закры-

тия его Управления, был достигнут незначительный 

прогресс. В завершение своего выступления он 

призвал власти Боснии и Герцеговины выполнить 

национальный план действий по осуществлению 

резолюции 1325 (2000) Совета на период 2018–

2022 годов и выразил сожаление в связи с тем, что, 

хотя роль женщин имеет центральное значение для 

обеспечения социально-экономической стабильно-

сти в стране, они практически исключены из про-

цесса принятия политических решений. 

 В ходе заседания члены Совета с удовлетворе-

нием отметили достигнутые в июне 2020 года меж-

ду боснийскими и хорватскими представителями 

соглашения по избирательному законодательству, 

которые позволят провести выборы в местные ор-

ганы власти в городе Мостар в декабре 2020 года. 

Большинство выступавших заявили, что они разде-

ляют озабоченность Высокого представителя и при-

звали политических деятелей воздержаться от 

дальнейшего использования риторики раскола484. 

Несколько членов Совета вновь выступили с осуж-

дением прославления военных преступников и от-

рицания геноцида485. В связи с этим некоторые де-

легации приветствовали принятие пересмотренной 

Национальной стратегии судебного преследования 

за военные преступления, подчеркнув необходи-

мость ее осуществления486. По случаю двадцать 

пятой годовщины подписания Дейтонского согла-

шения ряд делегаций остановились на достижениях 

и сохраняющихся проблемах в области мира и при-
__________________ 

 484 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Сербия, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Эстония и Южная Африка. 

 485 Бельгия, Германия, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Тунис и Эстония. 
 486 Бельгия, Эстония, Южная Африка и Европейский 

союз. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1103
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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мирения в Боснии и Герцеговине487. Представитель 

Российской Федерации вновь выразил сожаление 

по поводу того, что в своем докладе Высокий пред-

ставитель нарисовал субъективную картину поло-

жения дел в Боснии и Герцеговине, и попросил Вы-

сокого представителя предпринять усилия по при-

данию докладам в будущем сбалансированного и 

объективного характера. Он добавил, что назрел 

пересмотр условий и критериев закрытия Управле-

ния Высокого представителя, и предложил обме-

няться мнениями на эту тему в ходе запланирован-

ного на декабрь 2020 года заседания Руководящего 

комитета Совета по выполнению Мирного соглаше-

ния.  

__________________ 

 487 Бельгия, Доминиканская Республика, Индонезия, 

Китай, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Южная Африка и Европейский союз.  

 Также 5 ноября Совет единогласно принял ре-

золюцию 2549 (2020) на основании главы VII Уста-

ва. Этой резолюцией Совет продлил срок действия 

полномочий операции СЕС АЛФЕЯ и сохраняюще-

еся присутствие в стране Организации Североат-

лантического договора на период в 12 месяцев, 

начинающийся с даты принятия этой резолюции488. 

Кроме того, Совет настоятельно призвал стороны 

продолжать формирование правительств на уровне 

федерации и кантонов и отдавать приоритет осу-

ществлению всеобъемлющих реформ в интересах 

всех граждан и призвал стороны воздерживаться от 

любых мер политики, действий и заявлений, вно-

сящих раскол489. 

__________________ 

 488 Резолюция 2549 (2020), пп. 3 и 4. Дополнительная 

информация содержится в разделе III части VIII. 

 489 Там же, пп. 8 и 9. 

 

 

Видеоконференции: ситуация в Боснии и Герцеговине 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
6 мая 2020 года S/2020/379 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 мая 2020 года на имя Генерального секретаря и 

постоянных представителей членов Совета Без-

опасности 

 

5 ноября 2020 года S/2020/1103 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

10 ноября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

5 ноября 2020 года S/2020/1087 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

5 ноября 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Резолюция 2549 (2020)  

15‒0‒0 (принята на основа-

нии главы VII) S/2020/1085 

 

 

 B. Резолюции Совета Безопасности 

1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 

1239 (1999) и 1244 (1999) 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел две 

открытые видеоконференции в связи с резолюция-

ми Совета 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 

1239 (1999) и 1244 (1999)490. В записке Председате-

ля Совета от 7 февраля 2019 года491 Совет выразил 

намерение провести в 2019 году три брифинга по 

Миссии Организации Объединенных Наций по де-
__________________ 

 490 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сформировавшихся во время 

пандемии COVID-19, см. в части II. 
 491 См. S/2019/120. 

лам временной администрации в Косово (МООНК), 

а с 2020 года проводить брифинги дважды в год — 

в апреле и октябре. В соответствии с этой запиской 

на двух открытых видеоконференциях, состоявших-

ся в 2020 году492, члены Совета заслушали сообще-

ния Специального представителя Генерального сек-

ретаря по Косово и главы МООНК в связи с докла-

дами Генерального секретаря, представленными во 

исполнение резолюции 1244 (1999)493. В соответ-

ствии со сложившейся практикой с заявлениями на 

этих двух видеоконференциях выступили также 
__________________ 

 492 См. S/2020/339 и S/2020/1040. 
 493 См. S/2020/255 и S/2020/964. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/379
https://undocs.org/ru/S/2020/1103
https://undocs.org/ru/S/2020/1087
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1085
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2019/120
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2020/339
https://undocs.org/ru/S/2020/1040
https://undocs.org/ru/S/2020/255
https://undocs.org/ru/S/2020/964
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представители Сербии и Косово494. Никаких реше-

ний в связи с данным пунктом в рассматриваемый 

период принято не было. Более подробная инфор-

мация о видеоконференциях приводится в таблице 

ниже.  

 Брифинги Специального представителя Гене-

рального секретаря были посвящены последним 

событиям на местах, в частности влиянию панде-

мии COVID-19 на Косово, а также прогрессу, до-

стигнутому в отношениях между Приштиной и Бел-

градом за рассматриваемый период.  

 В своем брифинге 24 апреля495 Специальный 

представитель заявил, что пандемия COVID-19 ста-

ла беспрецедентным вызовом для Косово и региона 

и послужила напоминанием о том, что преодоление 

таких вызовов возможно только на основе регио-

нального сотрудничества. Он рассказал о мерах, 

которые были приняты для ограничения распро-

странения заболевания, и о том, как МООНК тесно 

сотрудничает с местными органами общественного 

здравоохранения и международными партнерами в 

борьбе с пандемией496. Специальный представитель 

выразил сожаление в связи с тем, что политические 

разногласия отвлекают внимание многих лидеров 

от кризиса в области здравоохранения, но в то же 

время отметил примеры успешной межобщинной и 

трансграничной координации между Приштиной и 

Белградом, невзирая на этнические и политические 

разногласия, что позволило наладить более эффек-

тивную связь и координацию в борьбе с кризи-

сом497. Он подчеркнул, что отмена 100-процентного 

тарифа на импорт из Сербии и Боснии и Герцегови-

ны с 1 апреля 2020 года в сочетании с введением 

мер взаимности по отношению к Белграду стало 

шагом на пути к возобновлению более регулярных 

коммерческих отношений и возвращению к прин-

ципам Центральноевропейского соглашения о сво-

бодной торговле, что, по его мнению, является важ-

ным сигналом к возобновлению политического 

диалога между двумя столицами. Наконец, Специ-

альный представитель Генерального секретаря при-

ветствовал назначение Европейским союзом специ-

ального представителя по содействию диалогу 

между Белградом и Приштиной. Оказание между-

народным сообществом скоординированной под-

держки диалогу между Приштиной и Белградом 

при посредничестве Европейского союза является 
__________________ 

 494 Сербия была представлена первым заместителем 

премьер-министра и министром иностранных дел. 

 495 См. S/2020/339. 
 496 Более подробную информацию о мандате МООНК 

см. в части X, разд. I. 
 497 См. S/2020/339. 

важнейшим условием и остается наиболее надеж-

ным способом достижения всеобъемлющего согла-

шения и сохранения мира. 

 В ходе последовавшего обсуждения члены Со-

вета с удовлетворением отметили позитивные со-

бытия, произошедшие за рассматриваемый период, 

включая совместные усилия Белграда и Приштины 

по сдерживанию распространения COVID-19498 и 

отмену тарифов на товары из Сербии и Боснии и 

Герцеговины499. Члены Совета приветствовали 

назначение специального представителя Европей-

ского союза по Белградско-Приштинскому диалогу 

и другим региональным вопросам Западных Бал-

кан500 и призвали Белград и Приштину возобновить 

диалог при помощи Европейского союза501. 

 Что касается роли МООНК, то ряд членов Со-

вета выразили свою поддержку работе Миссии502. В 

частности, представитель Российской Федерации 

заявил, что Совету следует продолжать поддержи-

вать Миссию, поскольку она играет ведущую роль в 

создании условий, способствующих урегулирова-

нию путем переговоров. Представитель Соединен-

ных Штатов вновь заявил, что Миссия выполнила 

свою первоначальную задачу и что он рассчитывает 

на сотрудничество с другими членами Совета в де-

ле свертывания МООНК и определения более акту-

альной роли Организации Объединенных Наций в 

оказании Косово и Западным Балканам помощи в 

реализации их потенциала в полном объеме. Выра-

зив свою признательность МООНК за ее работу, 

представители Эстонии и Соединенного Королев-

ства также высказались за проведение стратегиче-

ского обзора МООНК. Ряд выступавших высоко 

оценили инициативы МООНК по поощрению уча-

стия женщин в мирном процессе503. 

__________________ 

 498 Бельгия, Германия, Российская Федерация, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Тунис, Франция и Южная 

Африка. 
 499 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Китай, Соединенное Королевство, Франция и 

Эстония. 
 500 Бельгия, Германия, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Тунис, Франция и Эстония.  
 501 Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Эстония и Южная Африка. 

 502 Вьетнам, Доминиканская Республика, Индонезия, 

Китай, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, 

Франция и Южная Африка. 
 503 Германия, Доминиканская Республика, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, 

Франция, Эстония и Южная Африка. 

https://undocs.org/ru/S/2020/339
https://undocs.org/ru/S/2020/339
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 На видеоконференции 21 октября504 в ходе 

своего второго брифинга для Совета Специальный 

представитель Генерального секретаря начал свое 

выступление с обзора различных этапов, через ко-

торые прошло Косово во время пандемии 

COVID-19, начиная с жестких мер и режима изоля-

ции и заканчивая менее строгим подходом с акцен-

том на экономическое восстановление. Он особо 

отметил препятствия, с которыми сталкивается 

правительство в деле реагирования на стремитель-

но распространяющуюся пандемию, включая тяже-

лые социально-экономические последствия, кото-

рые испытывает население, особенно молодежь, а 

также женщины и уязвимые сообщества. Что каса-

ется мирного процесса, то Специальный представи-

тель подчеркнул, что отмена симметричных мер в 

отношении товаров из Сербии и Боснии и Герцего-

вины создала импульс для возобновления диалога 

между Белградом и Приштиной. Это сопровожда-

лось назначением нового Специального представи-

теля Европейского союза по этому вопросу и орга-

низованной президентом Франции и канцлером 

Германии 10 июля 2020 года встречей на высоком 

уровне, которая привела к официальному возобнов-

лению диалога при посредничестве Европейского 

союза. Кроме того, правительство Соединенных 

Штатов организовало встречу в Вашингтоне в сен-

тябре 2020 года, в ходе которой стороны подписали 

соглашения в экономической и других сферах. Спе-

циальный представитель Генерального секретаря 

отдал должное Белграду и Приштине за возобнов-

ление переговорного процесса и призвал обе сторо-

ны продолжать конструктивный диалог, несмотря 

на проблемы и разногласия. В контексте двадца-

той годовщины принятия резолюции 1325 (2000) 

Специальный представитель подчеркнул важность 

конструктивного участия женщин в мирном про-

цессе на всех уровнях, благодаря которому обеспе-

чивается более широкое представительство различ-

ных социальных групп. Специальный представи-

тель заявил также, что были приняты важные меры 

по продвижению следственных и судебных процес-

сов в Специализированной прокуратуре и Специа-

лизированном суде по Косово, связанных с вынесе-

нием обвинительных заключений в отношении пре-

зидента Хашима Тачи и лидера Демократической 

партии Косово в июне 2020 года. Он добавил, что 

Специализированный суд и Специализированная 

прокуратура являются неотъемлемой частью судеб-

ной системы Косово и призвал лидеров удвоить 

свои усилия по борьбе с дезинформацией и обеспе-

чению того, чтобы рассмотрение дел в Прокуратуре 
__________________ 

 504 См. S/2020/1040. 

и Суде получало недвусмысленную институцио-

нальную и политическую поддержку, необходимую 

для укрепления верховенства права и обеспечения 

долгосрочной стабильности в Косово. 

 В ходе последовавшего за брифингом обсуж-

дения члены Совета широко поддержали возобнов-

ление диалога между Белградом и Приштиной при 

содействии Европейского союза, а также соглаше-

ния о нормализации экономических отношений, 

подписанные под эгидой Соединенных Штатов в 

2020 году505. В этой связи ряд выступавших выра-

зили поддержку усилиям нового Специального 

представителя Европейского союза по продвиже-

нию политического диалога между двумя столица-

ми506, а некоторые из них выразили сожаление, что 

он не был приглашен для участия в заседании507. 

Представитель Российской Федерации выразил 

надежду, что под руководством нового Специально-

го представителя посредничество Европейского 

союза наберет обороты и приведет к подвижкам в 

деле урегулирования проблем Косово. Что касается 

верховенства права и привлечения к ответственно-

сти, то несколько членов Совета призвали к сотруд-

ничеству со Специализированным судом и Специа-

лизированной прокуратурой Косово в борьбе с без-

наказанностью лиц, совершивших тяжкие преступ-

ления508. Представитель Соединенного Королевства 

выразил сожаление в связи с неизменно медленном 

прогрессом в рамках внутренних судебных процес-

сов в отношении военных преступлений и настоя-

тельно призвал органы власти Косово и Сербии 

совместными усилиями расследовать эти преступ-

ления. Присоединяясь к Специальному представи-

телю Генерального секретаря, многие выступавшие 

призвали к более активному участию женщин и мо-

лодежи в мирном процессе509. 

 Члены Совета также высоко оценили работу 

МООНК по нескольким направлениям, начиная с ее 

роли в обеспечении безопасности, стабильности и 

уважения прав человека и заканчивая ее усилиями 

по борьбе с пандемией COVID-19 в Косово, при 
__________________ 

 505 Бельгия, Вьетнам, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Китай, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты и 

Тунис. 
 506 Бельгия, Германия, Соединенное Королевство, Тунис, 

Франция, Эстония и Южная Африка. 
 507 Бельгия, Германия и Франция. 

 508 Бельгия, Германия, Российская Федерация, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония. 
 509 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, 

Эстония и Южная Африка. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2020/1040
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этом некоторые из них подчеркнули необходимость 

проведения обзора Миссии, включая возможность 

сокращения ее численности510. В этой связи пред-

ставитель Соединенных Штатов вновь заявила, что, 

хотя Организация Объединенных Наций может иг-

рать важную роль в содействии развитию демокра-

тических норм и институтов в регионе, она не нуж-

дается в миссии, санкционированной на основании 
__________________ 

 510 Соединенное Королевство и Соединенные Штаты.  

главы VII, для содействия признанию, интеграции и 

нормализации. Она призвала членов Совета при-

ступить к принятию мер, необходимых для сокра-

щения ее численности ответственным образом, 

чтобы повысить актуальность и эффективность ро-

ли Организации Объединенных Наций в оказании 

Косово и остальным странам Западных Балкан по-

мощи в реализации их потенциала в полном объе-

ме. 

 

 

Видеоконференции: резолюции Совета Безопасности 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 (1999) 

и 1244 (1999) 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и от-

чет о письменной процедуре 

    
24 апреля 2020 года S/2020/339 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 апреля 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

21 октября 2020 года S/2020/1040 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 октября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

 

 

 

19. Пункты, касающиеся Украины 
 

 

Письмо Постоянного представителя 

Российской Федерации при 

Организации Объединенных Наций 

от 13 апреля 2014 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/264) 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание в связи с пунктом «Письмо Постоянного 

представителя Российской Федерации при Органи-

зации Объединенных Наций от 13 апреля 2014 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/264)». Заседание прошло в формате бри-

финга511. Более подробная информация о заседании, 

в том числе о его участниках и ораторах, приводит-

ся в таблице ниже.  

 18 февраля члены Совета провели заседание 

по просьбе Российской Федерации512. На этом засе-

дании Совет заслушал сообщения заместителя Ге-

нерального секретаря по политическим вопросам и 
__________________ 

 511 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 512 См. S/PV.8726. 

вопросам миростроительства, Главного наблюдате-

ля Специальной мониторинговой миссии Организа-

ции по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(ОБСЕ) в Украине и Специального представителя 

действующего Председателя ОБСЕ в Украине.  

 Заместитель Генерального секретаря по поли-

тическим вопросам и вопросам миростроительства 

вначале заявила, что комплекс мер по выполнению 

Минских соглашений вместе с Минским протоко-

лом и Минским меморандумом по-прежнему со-

ставляют единственную согласованную основу для 

достижения посредством переговоров мирного уре-

гулирования конфликта на востоке Украины. В сво-

ем сообщении она представила Совету обновлен-

ную информацию о ходе осуществления положений 

Минских соглашений со времени ее последнего 

брифинга в июле 2019 года. Она сказала, что ряд 

важных событий, произошедших с тех пор, породил 

надежду на долгожданный прогресс в реализации 

положений минских договоренностей, в том числе 

их ключевых аспектов в области безопасности и 

политики. Она сообщила, что 9 декабря 2019 года 

после трехлетнего перерыва лидеры Германии, Рос-

сийской Федерации, Украины и Франции встрети-

лись в Париже в рамках так называемого норманд-

https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2020/339
https://undocs.org/ru/S/2020/1040
https://undocs.org/ru/S/2014/264
https://undocs.org/ru/S/2014/264
https://undocs.org/ru/S/PV.8726
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ского формата и призвали незамедлительно принять 

меры по стабилизации ситуации в зоне конфликта, 

меры по реализации политических положений мин-

ских договоренностей и осуществить последующие 

шаги. Лидеры обязались обеспечить полное и все-

объемлющее выполнение соглашения о прекраще-

нии огня, которое должно быть подкреплено осу-

ществлением всех необходимых мер по поддержа-

нию режима прекращения огня, а также поддержи-

вать разработку и осуществление обновленного 

плана разминирования и содействовать реализации 

в рамках Трехсторонней контактной группы согла-

шения по трем дополнительным районам разъеди-

нения в целях разъединения сил и техники. Заме-

ститель Генерального секретаря также подчеркнула, 

что она воспользовалась своим первым визитом в 

Украину в декабре 2019 года, чтобы еще раз выра-

зить поддержку Генеральным секретарем текущих 

усилий по достижению мира, а также проведению в 

Украине важнейших реформ, отметив, что ее собе-

седники недвусмысленно выразили свое желание 

добиться ощутимого прогресса на переговорах, 

причем многие из них подчеркивали необходимость 

более активного участия женщин в текущей дея-

тельности, направленной на достижение мира. По 

итогам своего визита она также отметила, что кон-

фликт по-прежнему наносит украинцам неприем-

лемый гуманитарный ущерб. Он не только дестаби-

лизирует мирный процесс и ситуацию в плане без-

опасности в самой Украине, но и создает угрозу для 

всего региона. Она добавила, что необходимо по-

ощрять и в полной мере поддерживать позитивную 

динамику и выраженную участниками «норманд-

ской четверки» и Трехсторонней контактной груп-

пы готовность безотлагательно и с новыми силами 

взяться за урегулирование конфликта.  

 Специальный представитель действующего 

председателя ОБСЕ проинформировала Совет о не-

давних обсуждениях и усилиях Трехсторонней кон-

тактной группы по достижению устойчивого реше-

ния конфликта на востоке Украины. Она представи-

ла обновленную информацию об обмене задержан-

ными, открытии дополнительных контрольно-

пропускных пунктов и разведении сил и средств в 

экспериментальных районах, которые имели место 

за рассматриваемый период. Она также отметила, 

что 1 октября 2019 года стороны конфликта приня-

ли так называемую формулу Штайнмайера, опреде-

ляющую последовательность шагов, которые необ-

ходимо предпринять в отношении проведения вы-

боров в местные органы власти на неконтролируе-

мых правительством территориях и вступления в 

силу особого статуса для этих территорий. Главный 

наблюдатель Специальной мониторинговой миссии 

ОБСЕ в Украине представил информацию об обста-

новке в плане безопасности на местах, отметив, 

что, несмотря на общее снижение среднего числа 

нарушений режима прекращения огня, продолжали 

происходить отдельные всплески насилия, включая 

серьезное нарушение режима прекращения огня в 

Луганской области, которое произошло в тот же 

день, что и заседание Совета. Он представил до-

полнительные сведения о реализации мер, согласо-

ванных четырьмя странами в рамках встречи в 

«нормандском формате» в декабре 2019 года.  

 В ходе обсуждения члены Совета приветство-

вали встречу четырех стран в «нормандском форма-

те» в декабре 2019 года и призвали стороны соблю-

дать Минские соглашения, одобренные Советом в 

резолюции 2202 (2015). Выступавшие выразили 

различные мнения относительно ответственности 

за выполнение Минских соглашений. Некоторые 

выступавшие обвинили Российскую Федерацию в 

нарушении Минских соглашений513. Например, 

представитель Франции призвал стороны, в частно-

сти сепаратистские вооруженные группы, воздер-

живаться от любых провокаций во избежание лю-

бой эскалации боевых действий на местах, а Рос-

сийскую Федерацию — использовать свое влияние 

на сепаратистов для обеспечения полного выполне-

ния Минских соглашений. Представитель Россий-

ской Федерации предупредил, что каждый раз, ко-

гда члены Совета заявляют, что Российская Феде-

рация не выполняет Минские соглашения, они 

намеренно вводят в заблуждение свой собственный 

народ и международное сообщество. Представитель 

Российской Федерации напомнил, что «норманд-

ский формат» был создан специально для поддерж-

ки реализации Минских соглашений, и подтвердил, 

что работа этого формата будет результативной 

лишь в том случае, если она будет строиться вокруг 

безусловного выполнения комплекса мер и достиг-

нутых в «нормандском формате» договоренностей. 

Он добавил, что его реализация всеми участниками, 

в первую очередь Украиной, и станет для Россий-

ской Федерации решающим фактором для оценки 

целесообразности новой встречи в «нормандском 

формате».  

 Признавая прогресс, достигнутый на различ-

ных направлениях, включая обмен пленными, со-

здание дополнительных зон разъединения и откры-

тие новых контрольно-пропускных пунктов вдоль 

линии соприкосновения, ряд членов Совета отме-

тили также продолжающиеся нарушения режима 

прекращения огня, о которых говорится в докладах 

Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ в 

Украине, и призвали к немедленному прекращению 

боевых действий на востоке Украины. В этой связи 

несколько делегаций осудили нападения, совер-
__________________ 

 513 Соединенные Штаты, Германия, Соединенное 

Королевство, Эстония и Бельгия. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2202(2015)
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шенные в тот же день в районе разъединения вбли-

зи населенного пункта Золотое и повлекшие за со-

бой жертвы среди украинцев514. Выступавшие так-

же подчеркнули необходимость безопасного досту-

па Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ для 

обеспечения эффективного мониторинга и проверки 

соблюдения режима прекращения огня, установ-

ленного Минскими соглашениями515, а также при-

звали к полному и безусловному доступу междуна-

родных правозащитных и гуманитарных организа-

ций во все районы Украины516. 

 Что касается проведения выборов в местные 

органы власти, то представитель Доминиканской 

Республики счел целесообразным в дальнейшем 

созвать заседание в «нормандском формате», с тем 

чтобы обеспечить наилучшие условия для проведе-

ния выборов в местные органы власти и гарантиро-

вать продолжение процесса переговоров в рамках 
__________________ 

 514 Соединенные Штаты, Германия, Эстония и Франция.  

 515 Германия, Соединенное Королевство, Сент-Винсент 

и Гренадины, Южная Африка, Эстония, Франция, 

Бельгия и Украина. 
 516 Германия, Соединенное Королевство, Эстония, 

Франция, Бельгия и Украина. 

осуществления мирных соглашений. Представитель 

Соединенного Королевства согласилась с Россий-

ской Федерацией в том, что выборы в местные ор-

ганы власти должны проложить путь к предостав-

лению некоторым участкам района Донбасса особо-

го статуса. Вместе с тем она отметила, что выборы 

в местные органы власти могут состояться только в 

том случае, если для этого будут созданы надлежа-

щие условия, которые включают повсеместное пре-

кращение огня, обеспечение беспрепятственного 

доступа для Специальной мониторинговой миссии 

ОБСЕ и вывод иностранных войск.  

 Заместитель министра иностранных дел Укра-

ины, также участвовавший в заседании, заявил, что 

правительство его страны ожидает проведения вы-

боров в местные органы власти на всей территории 

Украины, в том числе в ее временно оккупирован-

ных частях, как только позволят обстановка в плане 

безопасности и политическая ситуация, в соответ-

ствии с украинским законодательством и Докумен-

том Копенгагенского совещания Конференции по 

человеческому измерению ОБСЕ и при условии 

осуществления Украиной контроля над ее террито-

рией в ее международно признанных границах. 

 

 

Заседание: письмо Постоянного представителя Российской Федерации при Организации 

Объединенных Наций от 13 апреля 2014 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/2014/264) 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8726 

18 февраля 

2020 года 

  Украинаa Заместитель Генераль-

ного секретаря по поли-

тическим вопросам и 

вопросам мирострои-

тельства, Специальный 

представитель Дей-

ствующего председателя 

Организации по без-

опасности и сотрудни-

честву в Европе 

(ОБСЕ), главный 

наблюдатель Специаль-

ной мониторинговой 

миссии ОБСЕ 

Все члены 

Советаb, 

все при-

глашен-

ныеc 

 

 

 a Украина была представлена заместителем министра иностранных дел.  

 b Представители Германии и Российской Федерации брали слово повторно, чтобы сделать дополнительные заявления.  

 c Специальный представитель действующего Председателя ОБСЕ и главный наблюдатель Специальной мониторинговой 

миссии ОБСЕ приняли участие в заседании по видеосвязи из Киева. Заместитель  министра иностранных дел Украины 

брал слово повторно для дополнительных заявлений.  

https://undocs.org/ru/S/2014/264
https://undocs.org/ru/S/PV.8726
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Ближний Восток 
 

 

20. Положение на Ближнем Востоке 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел 

17 заседаний в связи с пунктом «Положение на 

Ближнем Востоке». В соответствии с предыдущей 

практикой большинство заседаний по этому пункту 

проходили в формате брифингов517. Более подроб-

ная информация о заседаниях, в том числе об их 

участниках, ораторах и итогах, приводится в табли-

цах 1 и 3 ниже. Кроме того, Совет провел по этому 

пункту в общей сложности 31 открытую видеокон-

ференцию518. Более подробная информация о ви-

деоконференциях приводится в таблицах 2 и 4–6 

ниже. В рамках этого пункта как на заседаниях, так 

и в ходе видеоконференций члены Совета рассмот-

рели целый ряд тем, главным образом связанных с 

конфликтом в Сирийской Арабской Республике, 

конфликтом в Йемене, мандатом Сил Организации 

Объединенных Наций по наблюдению за разъеди-

нением (СООННР) и мандатом Временных сил Ор-

ганизации Объединенных Наций в Ливане 

(ВСООНЛ). В 2020 году Совет провел также три 

закрытые видеоконференции с участием стран, 

предоставляющих воинские и полицейские контин-

генты для СООННР и ВСООНЛ519. Помимо заседа-

ний и видеоконференций члены Совета провели для 

обсуждения данного пункта неофициальные кон-

сультации полного состава и неформальный интер-

активный диалог520. 

 В 2020 году Совет принял в связи с этим пунк-

том восемь резолюций. Совет дважды продлевал 

мандат Миссии Организации Объединенных Наций 

по поддержке осуществления Соглашения по Хо-

дейде (МООНСХ): 13 января на шесть месяцев до 
__________________ 

 517 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 518 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 519 В связи с пунктом, озаглавленным «Заседание Совета 

Безопасности с участием стран, предоставляющих 

воинские и полицейские контингенты, проводимое в 

соответствии с разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)», члены Совета провели 

15 июня и 8 декабря закрытые видеоконференции по 

вопросу о СООННР, а 10 августа — закрытую 

видеоконференцию по вопросу о ВСООНЛ; 

см. A/75/2, часть II, гл. 22. См. также S/2020/789 и 

S/2020/1045. 

 520 См. A/75/2, часть II, гл. 2.B. См. также S/2020/258, 

S/2020/1142, S/2020/344, S/2020/1102 и S/2021/9. 

15 июля 2020 года521 и 14 июля на один год до 

15 июля 2021 года522. 25 февраля Совет продлил до 

26 февраля 2021 года срок действия санкционных 

мер, введенных в связи с ситуацией в Йемене, и на 

13 месяцев до 28 марта 2021 года — срок действия 

мандата Группы экспертов по Йемену523. Кроме то-

го, Совет дважды продлевал на шесть месяцев ман-

дат СООННР524 и один раз на 12 месяцев — мандат 

ВСООНЛ, утвердив при этом снижение максималь-

ной утвержденной численности военнослужащих с 

15 000 до 13 000 человек525. Совет не принял четыре 

проекта резолюций в отношении ситуации в Си-

рийской Арабской Республике526. Как указано ниже, 

два проекта резолюций не были приняты из-за того, 

что против них проголосовали один или более по-

стоянных членов Совета, а остальные два не были 

приняты из-за того, что не набрали необходимого 

числа голосов.  

 На заседаниях и видеоконференциях, прове-

денных Советом в рассматриваемый период в связи 

с конфликтом в Сирийской Арабской Республике, 

по-прежнему обсуждались три главных аспекта: 

политический процесс, направленный на прекра-

щение конфликта, гуманитарная ситуация в стране 

и распространение и применение химического ору-

жия. В соответствии с практикой, сложившейся в 

2019 году, брифинги, касающиеся политического 

процесса и гуманитарной ситуации в Сирийской 

Арабской Республике, иногда проводились вместе 

на одном и том же заседании или видеоконферен-

ции, тогда как вопросы распространения и приме-

нения химического оружия обсуждались отдельно 

на специальных заседаниях и открытых видеокон-

ференциях527. 

 Что касается политического процесса, то чле-

ны Совета на регулярной основе заслушивали еже-

месячные брифинги Специального посланника Ге-

нерального секретаря по Сирии, заместителя Спе-

циального посланника Генерального секретаря по 

Сирии и заместителя Генерального секретаря по 
__________________ 

 521 Резолюция 2505 (2020), п. 1. 

 522 Резолюция 2534 (2020), п. 1. 

 523 Резолюция 2511 (2020), пп. 2 и 7. 

 524 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 15. 

 525 Резолюция 2539 (2020), пп. 1 и 29. 

 526 См. S/2020/654, S/2020/658, S/2020/667 и S/2020/683. 

 527 Более подробную информацию о формате заседаний 

в связи с этим пунктом см. в Справочнике, 

Дополнения за 2018 и 2019 годы. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/789
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/2020/1142
https://undocs.org/ru/S/2020/344
https://undocs.org/ru/S/2020/1102
https://undocs.org/ru/S/2021/9
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/654
https://undocs.org/ru/S/2020/658
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/683
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политическим вопросам и вопросам мирострои-

тельства об усилиях по достижению политического 

урегулирования конфликта и осуществлении резо-

люции 2254 (2015). В связи с этим в 2020 году при-

оритетное внимание в ходе брифингов и обсужде-

ний уделялось прогрессу в работе Конституционно-

го комитета, дальнейшему взаимодействию Специ-

ального посланника с ключевыми международными 

заинтересованными сторонами и влиянию панде-

мии COVID-19 на социально-экономическую и по-

литическую ситуацию в Сирийской Арабской Рес-

публике528. В феврале, на фоне военных действий 

на северо-западе Сирийской Арабской Республики 

и эскалации насилия в Идлибе, Специальный по-

сланник сообщил, что, несмотря на режим прекра-

щения огня, на территории Сирийской Арабской 

Республики продолжались ожесточенные столкно-

вения и взаимные обстрелы между турецкими си-

лами и сирийскими правительственными войсками. 

Подтвердив решительный призыв Генерального 

секретаря к прекращению военных действий, он 

призвал к прекращению военных действий и при-

звал всех принять участие в серьезных междуна-

родных усилиях по сотрудничеству в отношении 

Идлиба, а всех основных игроков и членов Сове-

та — в полной мере поддержать эту концепцию529. 

На заседании, состоявшемся 28 февраля, Генераль-

ный секретарь выразил глубокую озабоченность в 

связи с меняющимся характером конфликта в 

Идлибе и подтвердил необходимость прекращения 

огня530. Специальный посланник заявил, что после 

обращения Генерального секретаря с призывом к 

незамедлительному глобальному прекращению ог-

ня в различных частях Сирийской Арабской Рес-

публики с начала пандемии COVID-19 в целом про-

должали соблюдаться договоренности о прекраще-

нии огня531. Он сообщил также о ходе взаимодей-

ствия с сопредседателями Конституционного коми-

тета и Консультативным советом сирийских жен-

щин. Говоря о задержанных, похищенных и про-

павших без вести лицах, он призвал правительство 

Сирийской Арабской Республики и все другие си-

рийские стороны в одностороннем порядке освобо-
__________________ 

 528 См. S/PV.8708, S/PV.8715, S/PV.8727 и S/PV.8738. 

 529 См. S/PV.8715. 

 530 См. S/PV.8738. После заседания представители 

Российской Федерации и Турции препроводили 

Дополнительный протокол к Меморандуму о 

стабилизации обстановки в зоне деэскалации Идлиб, 

подписанный Российской Федерацией и Турцией 

5 марта 2020 года, в котором договорились 

прекратить все боевые действия в Идлибской зоне 

деэскалации (S/2020/187). 

 531 См. S/2020/353. 

дить задержанных и похищенных532. Что касается 

прогресса в работе Конституционного комитета и 

его повестки дня, то основное внимание уделялось 

конституционной реформе и постепенному расши-

рению политического процесса в целях осуществ-

ления резолюции 2254 (2015). Два представителя 

гражданского общества проинформировали членов 

Совета в ходе двух отдельных видеоконференций о 

ситуации с задержанными и пропавшими без вести 

лицами, особенно женщинами и детьми533. 

 В связи с гуманитарной ситуацией в Сирий-

ской Арабской Республике члены Совета заслушали 

брифинги заместителя Генерального секретаря по 

гуманитарным вопросам и Координатора чрезвы-

чайной помощи и помощника Генерального секре-

таря по гуманитарным вопросам и заместителя Ко-

ординатора чрезвычайной помощи о выводах, со-

держащихся в докладах Генерального секретаря об 

осуществлении соответствующих резолюций, в том 

числе резолюции 2165 (2014), в которой Совет 

санкционировал трансграничные гуманитарные 

операции534. В ходе брифингов регулярно представ-

лялась обновленная информация о гуманитарной 

ситуации в различных частях страны, в частности в 

Идлибе на северо-западе Сирийской Арабской Рес-

публики и в лагерях беженцев Эр-Рукбан и Эль-

Холь, об усилиях по оказанию трансграничной гу-

манитарной помощи и о мерах по обеспечению го-

товности к пандемии COVID-19 и реагированию на 

нее на всей территории Сирийской Арабской Рес-

публике. В связи с гуманитарной ситуацией в Си-

рийской Арабской Республике члены Совета заслу-

шали также в ходе двух отдельных видеоконферен-

ций сообщения Исполнительного директора Дет-

ского фонда Организации Объединенных Наций535 и 

двух представителей гражданского общества536. 

 Что касается применения химического оружия 

в Сирийской Арабской Республике, то члены Сове-

та на регулярной основе заслушивали брифинги 

Высокого представителя по вопросам разоружения 
__________________ 

 532 См. S/2020/353, S/2020/420, S/2020/551, S/2020/823, 

S/2020/936 и S/2020/1049. 

 533 16 июня Совет заслушал брифинг адвоката по правам 

человека и правозащитницы (см. S/2020/551), а 

23 июля — брифинг представителя организации 

«Семьи за свободу» (см. S/2020/743). 

 534 Резолюция 2165 (2014), п. 2. 

 535 См. S/PV.8734. 

 536 29 июня Совет заслушал брифинг директора по 

вопросам политики и старшего советника 

организации «Врачи за права человека» 

(см. S/2020/635), а 29 июля — брифинг 

регионального директора организации «Помощь и 

развитие Сирии» (S/2020/758). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/PV.8708
https://undocs.org/ru/S/PV.8715
https://undocs.org/ru/S/PV.8727
https://undocs.org/ru/S/PV.8738
https://undocs.org/ru/S/PV.8715
https://undocs.org/ru/S/PV.8738
https://undocs.org/ru/S/2020/187
https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/2020/420
https://undocs.org/ru/S/2020/551
https://undocs.org/ru/S/2020/823
https://undocs.org/ru/S/2020/936
https://undocs.org/ru/S/2020/1049
https://undocs.org/ru/S/2020/551
https://undocs.org/ru/S/2020/743
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/PV.8734
https://undocs.org/ru/S/2020/635
https://undocs.org/ru/S/2020/758
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и ее заместителя о ходе осуществления резолю-

ции 2118 (2013) о ликвидации сирийской програм-

мы по химическому оружию. Начиная с сентября 

Совет заслушивал сообщения Высокого представи-

теля по вопросам разоружения в ходе открытых ви-

деоконференций и открытых заседаний537, тогда как 

в начале года эти брифинги проводились в ходе не-

официальных консультаций полного состава и за-

крытых видеоконференций, а в мае — в рамках не-

официального интерактивного диалога538. В ходе 

своих брифингов Высокий представитель сообщила 

о деятельности Организации по запрещению хими-

ческого оружия (ОЗХО), в том числе о расследова-

ниях предполагаемого применения химического 

оружия в Алеппо в 2018 году и в Саракибе в 

2016 году, а также о влиянии пандемии COVID-19 

на работу ОЗХО. На своем заседании 5 октября, до 

брифинга Высокого представителя, члены Совета 

разошлись во мнениях относительно того, следует 

ли приглашать бывшего Генерального директора 

ОЗХО Жозе Бустани для проведения брифинга для 

Совета в соответствии с правилом 39 временных 

правил процедуры. После обмена мнениями Совет 

провел процедурное голосование, по итогам кото-

рого предложение пригласить г-на Бустани для 

проведения брифинга в Совете было отклонено539. 

В ходе ежемесячного брифинга за декабрь540 члены 

Совета заслушали выступление Генерального ди-

ректора ОЗХО, который сообщил о ходе работы над 

досье по сирийскому химическому оружию после 

публикации первого доклада Группы по расследо-

ванию и идентификации в апреле 2020 года. 

 В 2020 году на своих заседаниях в связи с 

конфликтом в Йемене Совет продолжал уделять 

основное внимание трем отдельным вопросам, а 
__________________ 

 537 См. S/2020/902, S/PV.8764, S/2020/1088 и 

S/2020/1202. 

 538 См. также S/2020/258, S/2020/1142, S/2020/344, 

S/2020/558, S/2020/1102, S/2020/789, S/2021/9 и 

S/2020/1045. Сведения о практике в 2019 году 

см. в Справочнике, Дополнение за 2019 год, часть I, 

разд. 22. 

 539 См. S/PV.8764. Результаты голосования по 

предложению процедурного характера, касающемуся 

согласия членов Совета пригласить г-на Бустани для 

проведения брифинга, распределились следующим 

образом: голосовали за: Китай, Российская 

Федерация, Южная Африка; голосовали против: 

Бельгия, Германия, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Франция и Эстония; 

воздержались: Вьетнам, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины и 

Тунис. Более подробную информацию см. в части II, 

разд. VIII. 

 540 См. S/2020/1202. 

именно: политическому процессу, направленному 

на поиск путей урегулирования конфликта, гумани-

тарной ситуации в стране и санкционным мерам, 

введенным в отношении физических и юридиче-

ских лиц, которые обозначены как совершающие 

или поддерживающие действия, угрожающие миру, 

безопасности или стабильности в Йемене.  

 Что касается политического процесса, то Со-

вет регулярно заслушивал брифинги Специального 

посланника Генерального секретаря по Йемену о 

ходе выполнения Стокгольмского соглашения. В 

рамках этих брифингов, проходивших как на засе-

даниях, так и в ходе видеоконференций, он инфор-

мировал Совет о статусе Соглашения по городу Хо-

дейда и портам Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса, в том 

числе об итогах консультаций между сторонами. 

Кроме того, он рассказал о ходе боевых действий в 

стране, а также о ходе проводимых при посредни-

честве Организации Объединенных Наций перего-

воров между правительством Йемена и движением 

«Ансар Аллах» по достижению соглашения о сов-

местной декларации, предусматривающей общена-

циональное прекращение огня, экономические и 

гуманитарные меры и возобновление политическо-

го процесса, направленного на всеобъемлющее уре-

гулирование и прекращение конфликта. Специаль-

ный посланник упомянул, что одной из приоритет-

ных задач в контексте совместной декларации явля-

ется обеспечение учета гендерных аспектов541. В 

своих брифингах Специальный посланник сообщил 

также о прогрессе, достигнутом в вопросах обмена 

пленными и задержанными, и о работе медицинско-

го воздушного моста, организованного при содей-

ствии Всемирной организации здравоохранения для 

перевозки пациентов из Саны для оказания меди-

цинской помощи за рубежом. Специальный послан-

ник вновь выразил тревогу в связи с отсутствием 

прогресса в устранении угрозы, которую представ-

ляет плавучая установка для хранения и отгрузки 

нефти “FSO SAFER” и которая может стать причи-

ной экологической и экономической катастрофы 

для Йемена и его соседей, и подчеркнул, что эту 

угрозу необходимо устранять на чисто технической 

основе, не политизируя вопрос542. На заседании 

15 октября Специальный посланник сообщил, что в 

соответствии с соглашением, достигнутым в ходе 

переговоров, состоявшихся в Швейцарии в сентяб-

ре 2020 года, были освобождены более 

1000 заключенных, что стало наиболее масштабной 
__________________ 

 541 См. S/PV.8753. 

 542 См. S/PV.8725, S/PV.8753 и S/PV.8757. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/2020/902
https://undocs.org/ru/S/PV.8764
https://undocs.org/ru/S/2020/1088
https://undocs.org/ru/S/2020/1202
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/2020/1142
https://undocs.org/ru/S/2020/344
https://undocs.org/ru/S/2020/558
https://undocs.org/ru/S/2020/1102
https://undocs.org/ru/S/2020/789
https://undocs.org/ru/S/2021/9
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/S/PV.8764
https://undocs.org/ru/S/2020/1202
https://undocs.org/ru/S/PV.8753
https://undocs.org/ru/S/PV.8725
https://undocs.org/ru/S/PV.8753
https://undocs.org/ru/S/PV.8757
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операцией подобного рода с начала конфликта в 

Йемене543. 

 Что касается гуманитарной ситуации в Йе-

мене, то Совет заслушивал брифинги544 заместителя 

Генерального секретаря по гуманитарным вопросам 

и Координатора чрезвычайной помощи, его заме-

стителя и директора Отдела координации Управле-

ния по координации гуманитарных вопросов, кото-

рые часто проводились вместе с брифингами Спе-

циального посланника. В ходе этих брифингов со-

общалось о тяжелой гуманитарной ситуации в 

стране, усугубляемой воздействием пандемии 

COVID-19 и сохраняющейся экономической неста-

бильностью. Кроме того, докладчики уделяли вни-

мание проблемам здравоохранения, перемещению 

населения в результате эскалации конфликта в раз-

личных частях страны и непропорционально силь-

ному воздействию войны на детей и женщин. В свя-

зи с этим 28 июля Совет заслушал брифинги Глав-

ного координатора организации «Врачи мира» в 

Йемене и Председателя организации «Арабский 

фонд по правам человека», которые рассказали о 

грубых нарушениях прав человека детей в Йемене, 

включая их широко распространенную вербовку и 

нанесение им увечий545. 15 июля Совет заслушал 

брифинг Исполнительного директора Программы 

Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде (ЮНЕП) о серьезных последствиях возмож-

ной утечки нефти из плавучего нефтехранилища 

“FSO SAFER”. Она сообщила, что ЮНЕП занима-

ется разработкой плана реагирования в сотрудниче-

стве с Международной морской организацией, 

Управлением Организации Объединенных Наций 

по обслуживанию проектов, Канцелярией Специ-

ального посланника Генерального секретаря по Йе-

мену, Управлением по координации гуманитарных 

вопросов и Центром взаимопомощи в чрезвычай-

ных экологических ситуациях Региональной орга-

низации по сохранению окружающей среды Крас-

ного моря и Аденского залива (ПЕРСГА). Исполни-

тельный директор ЮНЕП заявила, что крайне необ-

ходимо получить доступ на борт “FSO SAFER” для 

проведения осмотра и оценки нынешнего состояния 

судна, чтобы с него можно было безопасно перека-

чать нефть для предотвращения экологической и 

человеческой катастрофы546. На фоне растущей 

обеспокоенности по поводу риска массового голода 

в Йемене 11 ноября Совет заслушал брифинги Ис-
__________________ 

 543 См. S/PV.8770. 

 544 См. S/PV.8704, S/PV.8725, S/PV.8745, S/PV.8753, 

S/PV.8757, S/PV.8770, S/2020/313, S/2020/411, 

S/2020/721 и S/2020/1109. 

 545 См. S/PV.8753. 

 546 См. S/2020/721. 

полнительного директора Всемирной продоволь-

ственной программы (ВПП) и основателя и испол-

нительного директора организации «Решения для 

устойчивого общества». В ходе своего брифинга 

Исполнительный директор ВПП просил основных 

доноров увеличить объемы помощи, предоставив 

дополнительные средства, и настоятельно призвал 

Совет воспользоваться этой возможностью для 

предотвращения надвигающегося голода в Йе-

мене547. 

 Что касается санкций в отношении Йемена, то 

на заседании 18 февраля Совет заслушал брифинг 

представителя Сент-Винсента и Гренадин в ее каче-

стве Председателя Комитета, учрежденного резо-

люцией 2140 (2014), о деятельности Комитета с 

16 мая 2019 года548. Она сообщила, что Комитет 

получил два доклада об осуществлении режима 

санкций — от Панамы и Португалии — и продол-

жает получать доклады о результатах досмотра су-

дов от Механизма Организации Объединенных 

Наций по контролю и инспекциям для Йемена. До-

кладчик отметила также, что Комитет согласился 

обратиться ко всем сторонам конфликта в Йемене с 

призывом строго придерживаться норм междуна-

родного гуманитарного права и проводить рассле-

дования в отношении своих членов, нарушающих 

нормы международного гуманитарного права, и 

привлекать их к ответственности за такие наруше-

ния в соответствии с рекомендацией, содержащейся 

в представленном во исполнение резолюции 2456 

(2019) заключительном докладе Группы экспертов 

по Йемену549. 

 Все изложенные выше вопросы, касающиеся 

конфликтов в Сирийской Арабской Республике и 

Йемене и мандатов СООННР и ВСООНЛ, нашли 

отражение в решениях Совета в 2020 году.  

 В связи с ситуацией в Сирийской Арабской 

Республике и с учетом истечения срока полномочий 

механизма гуманитарных трансграничных опера-

ций, который в последний раз был продлен в декаб-

ре 2018 года резолюцией 2449 (2018)550, Совет про-

вел 10 января заседание для рассмотрения двух аль-

тернативных проектов резолюции о продлении сро-

ка действия механизма. Один проект был представ-

лен Бельгией и Германией551, а другой — Россий-

ской Федерацией552,553. В начале заседания предста-
__________________ 

 547 См. S/2020/1109. 

 548 См. S/PV.8725. 

 549 S/2020/326. См. также S/2020/70 и S/2020/70/Corr.1. 

 550 Резолюция 2449 (2018), п. 3. 

 551 S/2020/24. 

 552 Поскольку представленный Российской Федерацией 

проект резолюции был отозван, сведений о нем не 

https://undocs.org/ru/S/PV.8770
https://undocs.org/ru/S/PV.8704
https://undocs.org/ru/S/PV.8725
https://undocs.org/ru/S/PV.8745
https://undocs.org/ru/S/PV.8753
https://undocs.org/ru/S/PV.8757
https://undocs.org/ru/S/PV.8770
https://undocs.org/ru/S/2020/313
https://undocs.org/ru/S/2020/411
https://undocs.org/ru/S/2020/721
https://undocs.org/ru/S/2020/1109
https://undocs.org/ru/S/PV.8753
https://undocs.org/ru/S/2020/721
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2456(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2456(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/1109
https://undocs.org/ru/S/PV.8725
https://undocs.org/ru/S/2020/326
https://undocs.org/ru/S/2020/70
https://undocs.org/ru/S/2020/70/Corr.1
https://undocs.org/ru/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/24
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витель Российской Федерации предложил устную 

поправку к пункту 6 проекта резолюции, представ-

ленного Бельгией и Германией554. Взяв слово перед 

голосованием по устной поправке, представитель 

Бельгии заявил, что поправка, предложенная Рос-

сийской Федерацией, неприемлема, поскольку про-

тиворечит самой сути системы механизма транс-

граничных поставок, которую необходимо сохра-

нить, и попросил Совет утвердить проект резолю-

ции в том виде, в каком его представили кураторы, 

и проголосовать за него. Устная поправка не набра-

ла достаточного числа голосов, после чего Совет 

провел голосование по проекту резолюции и при-

нял его в первоначально предложенном виде в каче-

стве резолюции 2504 (2020)555. В резолюции 2504 

(2020) Совет продлил срок предусмотренного резо-

люцией 2165 (2014) разрешения на использование 

гуманитарными учреждениями двух из четырех 

пунктов пропуска через границу для доставки гу-

манитарной помощи на шесть месяцев, до 10 июля 

2020 года, исключая пункты пересечения границы в 

Эр-Рамте и Эль-Ярубии556. Представитель Китая, 

отметив активное участие своей страны в перего-

ворном процессе, заявил, что в сложившейся ситуа-

ции продление срока действия разрешения на ис-

пользование двух пунктов пересечения границы на 

шесть месяцев является реалистичным и осуще-

ствимым, поскольку эти пункты являются наиболее 

важными и служат для удовлетворения гуманитар-

ных потребностей Сирийской Арабской Республи-

ки557. Представитель Российской Федерации пояс-

нил, что Российская Федерация воздержалась при 

голосовании с одной единственной целью: не бло-

кировать трансграничное содействие сирийскому 

Идлибу — единственной провинции, которая еще 

действительно нуждается именно в таком формате 

доставки грузов. Представитель Соединенного Ко-

ролевства заявил, что Совет должен быть готов 

принять меры, в том числе восстановить трансгра-

ничный доступ в северо-восточную часть страны, 

если в обзоре Генерального секретаря будет сделан 
__________________ 

сохранилось. 

 553 См. S/PV.8700. 

 554 Там же. 

 555 Результаты голосования по устной поправке к 

проекту резолюции (S/2020/24) распределились 

следующим образом: голосовали за: Вьетнам, Китай, 

Российская Федерация; голосовали против: Бельгия, 

Германия, Доминиканская Республика, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция и 

Эстония; воздержались: Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Тунис, Эстония и Южная 

Африка. 

 556 Резолюция 2504 (2020), п. 3. 

 557 См. S/PV.8700. 

вывод о том, что альтернативных маршрутов гума-

нитарного доступа недостаточно для удовлетворе-

ния гуманитарных потребностей населения. Пред-

ставитель Соединенных Штатов объяснила воздер-

жание страны при голосовании тем, что текст резо-

люции 2504 (2020) является единственным спосо-

бом обеспечить разумную схему доставки любого 

рода помощи сирийскому народу. Она подчеркнула 

также, что из-за нежелания Российской Федерации 

сохранить объемы поставок на прежнем уровне ре-

золюция получилась «выхолощенной» и не отвеча-

ющей потребностям сирийского народа. В конце 

заседания представитель Российской Федерации 

объявил, что в свете недавнего принятия резолю-

ции 2504 (2020) Российская Федерация хотела бы 

отозвать проект резолюции, содержащийся в доку-

менте S/2020/24. 

 В связи с очередным истечением срока дей-

ствия полномочий механизма трансграничных по-

ставок Совет с 7 по 11 июля провел голосование по 

пяти альтернативным проектам резолюции по этому 

вопросу. В первом раунде рассмотрения альтерна-

тивных проектов558, состоявшемся 7 июля, Совет не 

смог принять проект резолюции, представленный 

Бельгией и Германией, по причине того, что два 

постоянных члена — Китай и Российская Федера-

ция — проголосовали против559. Проект резолюции, 

представленный Российской Федерацией, также не 

был принят, поскольку он не получил необходимого 

числа голосов560. 10 июля по итогам двух раздель-

ных голосований, проведенных по письменной 

процедуре, Совет вновь не принял ни одного из 

двух представленных ему проектов резолюций. 

Проект резолюции, представленный Бельгией и 

Германией, не был принят из-за того, что два по-

стоянных члена — Китай и Российская Федера-

ция — проголосовали против561. Проект резолюции, 

представленный Российской Федерацией, не был 

принят из-за недостаточного числа голосов562. 

11 июля после голосования по трем возможным по-

правкам, две из которых были представлены Рос-
__________________ 

 558 Голосование проводилось в соответствии с 

процедурой, предусмотренной в письме 

Председателя Совета Безопасности от 27 марта 

2020 года на имя постоянных представителей членов 

Совета Безопасности (S/2020/253). Более подробную 

информацию о процедурах и методах работы, 

сложившихся во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 

 559 См. S/2020/654. См. также S/2020/657 и S/2020/661. 

 560 См. S/2020/658. См. также S/2020/664 и S/2020/671. 

 561 См. S/2020/667. См. также S/2020/681 и S/2020/693. 

 562 См. S/2020/683. См. также S/2020/688 и S/2020/694. 
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https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
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https://undocs.org/ru/S/2020/654
https://undocs.org/ru/S/2020/657
https://undocs.org/ru/S/2020/661
https://undocs.org/ru/S/2020/658
https://undocs.org/ru/S/2020/664
https://undocs.org/ru/S/2020/671
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/681
https://undocs.org/ru/S/2020/693
https://undocs.org/ru/S/2020/683
https://undocs.org/ru/S/2020/688
https://undocs.org/ru/S/2020/694
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сийской Федерацией, а одна — Китаем563, Совет 

проголосовал по пятому проекту резолюции, пред-

ставленному Бельгией и Германией564, и принял его 

в качестве резолюции 2533 (2020)565. В резолю-

ции 2533 (2020) Совет постановил продлить срок 

действия механизма для проведения трансгранич-

ных гуманитарных операций, учрежденного в соот-

ветствии с пунктами 2 и 3 резолюции 2165 (2014) 

Совета, на 12 месяцев, до 10 июля 2021 года, ис-

ключая пункты пересечения границы в Эр-Рамте, 

Эль-Ярубии и Баб-эс-Саляме — три из четырех 

пунктов пересечения границы, разрешенных в ре-

золюции 2165 (2014)566. В представленном Совету 

заявлении с разъяснениями мотивов голосования567 

представитель Бельгии указал, что после многочис-

ленных раундов обсуждения и голосований и с уче-

том расхождений в позициях членов Совета у Сове-

та не оставалось выбора, кроме как принять еще 

одно компромиссное решение, которое не учитыва-

ет гуманитарные потребности на местах. Он доба-

вил, что в интересах почти трех миллионов граж-

данских лиц, которые зависят от контрольно-

пропускного пункта Баб-эль-Хава, Совет был вы-

нужден согласиться на компромисс и оставить от-

крытым пункт пересечения границы в Баб-аль-Хаве 

в течение 12 месяцев, что позволит улучшить пла-

нирование и повысить предсказуемость деятельно-

сти многих неправительственных организаций, ко-

торые гарантируют выживание страдающих людей 

в Идлибе и его окрестностях. Говоря о причинах, по 

которым его страна воздержалась при голосовании, 

представитель Китая заявил, что трансграничный 

механизм необходимо соответствующим образом 

скорректировать с учетом развития событий на ме-

стах, и отметил, что в представленной Бельгией и 

Германией резолюции 2533 (2020) подтверждается 
__________________ 

 563 Указанные три поправки были представлены 

соответственно Российской Федерацией (S/2020/690 

и S/2020/691) и Китаем (S/2020/692). Поскольку 

поправки не получили необходимого числа голосов, 

они не были приняты (см. S/2020/695, S/2020/696 и 

S/2020/697). 

 564 S/2020/684. 

 565 Результаты голосования по проекту резолюции 

(S/2020/684) распределились следующим образом 

(см. S/2020/698): голосовали за: Бельгия, Вьетнам, 

Германия, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; 

голосовали против: никто не голосовал против; 

воздержались: Доминиканская Республика, Китай, 

Российская Федерация. 

 566 Резолюция 2533 (2020), п. 2. 

 567 См. S/2020/702. Более подробную информацию о 

процедурах и методах работы, сложившихся во время 

пандемии COVID-19, см. в части II. 

приверженность суверенитету, независимости, 

единству и территориальной целостности Сирий-

ской Арабской Республики и предусматривается 

дальнейшая корректировка трансграничного меха-

низма. Объясняя причины решения его страны воз-

держаться при голосовании, представитель Доми-

никанской Республики заявил, что, хотя Совет про-

длил действие механизма, отказ вновь открыть 

пункт пересечения границы в Эль-Ярубии и реше-

ние закрыть пункт пересечения границы в Баб-эс-

Саляме будут иметь ужасающие последствия и что 

столь откровенно политизированное решение не 

дает Совету повода для гордости. Он выразил 

надежду на то, что Совету удастся преодолеть мно-

гочисленные разногласия, противоречия и опасе-

ния, которые мешают ему принимать принципиаль-

ные, ориентированные на интересы людей гумани-

тарные решения. Объясняя, почему Российская Фе-

дерация воздержалась при голосовании, ее посто-

янное представительство указало, что это решение 

отражает принципиальную позицию Российской 

Федерации в отношении трансграничного механиз-

ма и что трансграничный механизм в Сирийской 

Арабской Республике не отвечает минимальным 

требованиям международного гуманитарного права 

ввиду невозможности осуществления контроля за 

тем, как распределяется помощь и кто является ко-

нечным бенефициаром на местах. Кураторы проек-

та резолюции проигнорировали принципиальные 

озабоченности Российской Федерации, что вынуди-

ло ее дважды блокировать проект резолюции за ав-

торством Бельгии и Германии, а также представить 

альтернативные тексты. Российская Федерация 

напомнила составителям этой резолюции и курато-

рам других вопросов в Совете Безопасности, что 

«так называемое “пенхолдерство”» — это не при-

вилегия, а особая ответственность как перед други-

ми членами Совета, так и всем международным 

сообществом  

 Что касается конфликта в Йемене, то Совет 

принял резолюции 2505 (2020) от 13 января и 2534 

(2020) от 14 июля, касающиеся МООНСХ. Совет 

продлевал мандат Миссии дважды: на шесть меся-

цев до 15 июля 2020 года резолюцией 2505 (2020)568 

и на один год до 15 июля 2021 года резолюци-

ей 2534 (2020)569. В обеих резолюциях Совет под-

твердил действующий мандат Миссии, включая 

следующие задачи: возглавлять и поддерживать ра-

боту Координационного комитета по передислока-

ции в целях наблюдения за соблюдением режима 

прекращения огня на территории всей мухафазы 
__________________ 

 568 Резолюция 2505 (2020), п. 1. 

 569 Резолюция 2534 (2020), п. 1. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/690
https://undocs.org/ru/S/2020/691
https://undocs.org/ru/S/2020/692
https://undocs.org/ru/S/2020/695
https://undocs.org/ru/S/2020/696
https://undocs.org/ru/S/2020/697
https://undocs.org/ru/S/2020/684
https://undocs.org/ru/S/2020/684
https://undocs.org/ru/S/2020/698
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/702
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
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Ходейда, за передислокацией сил и за операциями 

по разминированию; следить за соблюдением сто-

ронами режима прекращения огня и за взаимной 

передислокацией сил из города Ходейда и портов 

Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса; работать со сторо-

нами, с тем чтобы безопасность в городе Ходейда и 

портах Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса обеспечива-

лась местными силами безопасности в соответ-

ствии с законодательством Йемена; содействовать 

оказанию поддержки Организацией Объединенных 

Наций и координировать ее в порядке оказания сто-

ронам помощи в деле осуществления Соглашения 

по Ходейде в полном объеме570. Совет просил Гене-

рального секретаря оперативно обеспечить полное 

развертывание МООНСХ с учетом воздействия 

пандемии COVID-19 и призвал стороны Соглаше-

ния по Ходейде оказывать поддержку Организации 

Объединенных Наций, обеспечивая защиту, без-

опасность и охрану здоровья персонала МООНСХ, 

а также беспрепятственное и оперативное переме-

щение в Йемен и по его территории персонала, 

имущества, запасов и основных предметов снабже-

ния МООНСХ571. Кроме того, и в резолюции 2505 

(2020), и в резолюции 2534 (2020) Совет вновь про-

сил Генерального секретаря ежемесячно доклады-

вать ему о ходе осуществления этих резолюций и 

просил Генерального секретаря представить ему 

следующий обзор МООНСХ не позднее чем за один 

месяц до истечения срока действия мандата Мис-

сии572. 

 Что касается санкционных мер, введенных в 

связи с конфликтом в Йемене, то 25 февраля Совет, 

действуя на основании главы VII Устава, принял 

резолюцию 2511 (2020), при этом Китай и Россий-

ская Федерация при голосовании воздержались. В 

резолюции 2511 (2020) Совет продлил до 

26 февраля 2021 года срок действия введенных 

санкционных мер и на 13 месяцев до 28 марта 

2021 года — срок действия мандата Группы экспер-

тов573. На том же заседании574 представитель Рос-

сийской Федерации, объясняя причины, по которым 

его страна воздержалась при голосовании, заявил, 

что он не смог поддержать подготовленную Соеди-

ненным Королевством резолюцию 2511 (2020), по-
__________________ 

 570 Резолюции 2505 (2020) и 2534 (2020), п. 2 a)–d). 

Более подробную информацию о мандате МООНСХ 

см. в части X, разд. II. 

 571 Резолюция 2534 (2020), п. 5. 

 572 Резолюции 2505 (2020) и 2534 (2020), пп. 7 и 8. 

 573 Резолюция 2511 (2020), пп. 2 и 7. Более подробную 

информацию о санкционных мерах см. в части VII, 

разд. III. Более подробную информацию о Комитете и 

Группе экспертов см. в части IX, разд. I. 

 574 См. S/PV.8732. 

скольку не все замечания, высказанные в ходе кон-

сультаций, были учтены. Подчеркнув, что при об-

суждении доклада Группы экспертов единства не 

было, представитель Российской Федерации отме-

тил, что многие делегации были лишены возможно-

сти участия в работе над сбалансированным тек-

стом на равноправной основе, а то, что произошло 

во время голосования, свидетельствует о некон-

структивных методах работы авторов проекта. 

Представитель Китая объяснил решение своей де-

легации воздержаться при голосовании тем, что в 

резолюции не были учтены замечания его страны, 

касающиеся, в частности, широких мандатов Груп-

пы экспертов и ненужных поправок к критериям 

для включения в санкционный перечень. Он доба-

вил, что такие аспекты, как вербовка детей-солдат и 

сексуальное насилие в условиях конфликта, уже 

включены в существующую резолюцию в качестве 

критериев, касающихся нарушений международно-

го права прав человека и международного гумани-

тарного права, и отдельное перечисление этих двух 

аспектов не было подробно обсуждено Комитетом 

по санкциям и не согласуется с его практикой.  

 В 2020 году мандат СООННР дважды продле-

вался на шесть месяцев: до 31 декабря 2020 года 

резолюцией 2530 (2020) от 29 июня и до 30 июня 

2021 года резолюцией 2555 (2020) от 18 декабря575. 

В резолюции 2530 (2020) Совет просил СООННР 

принять все соответствующие меры к обеспечению 

безопасности, защиты и охраны здоровья всех со-

трудников СООННР в соответствии с резолюцией 

2518 (2020) с учетом воздействия пандемии 

COVID-19576. В резолюции 2555 (2020) Совет про-

сил Генерального секретаря и страны, предостав-

ляющие воинские и полицейские контингенты, 

принять меры к увеличению численности женщин в 

составе СООННР, а также к обеспечению полно-

ценного, равноправного и конструктивного участия 

женщин из силовых и гражданских структур во 

всех аспектах операций по поддержанию мира на 

всех уровнях и на всех должностях, включая стар-

шие руководящие должности, и обеспечить выпол-

нение других соответствующих положений резолю-

ции 2538 (2020)577. 

 В связи с ситуацией в Ливане Совет едино-

гласно принял резолюцию 2359(2020) о продлении 

мандата ВСООНЛ на один год до 31 августа 
__________________ 

 575 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 15. Более 

подробную информацию о мандате СООННР 

см. в части X, разд. I. 

 576 Резолюция 2530 (2020), п. 8. 

 577 Резолюция 2555 (2020), п. 13. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8732
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2359(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
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2021 года578. На фоне глобальной пандемии 

COVID-19 Совет высоко оценил профилактические 

меры, принятые ВСООНЛ в целях борьбы с панде-

мией, и сослался на резолюцию 2532 (2020) и со-

держащуюся в ней просьбу к Генеральному секре-

тарю поручить операциям по поддержанию мира 

оказывать поддержку властям принимающих стран 

в их усилиях по сдерживанию пандемии и предпри-

нимать все надлежащие шаги к обеспечению защи-

ты, безопасности и охраны здоровья всего персона-

ла Организации Объединенных Наций в составе ее 

миротворческих операций579. Кроме того, Совет 

выразил свою солидарность с Ливаном в связи со 

взрывами, произошедшими в Бейруте 4 августа 

2020 года, приветствовал проведение Международ-
__________________ 

 578 Резолюция 2539 (2020), п. 1. См. также часть I, 

разд. 23. Более подробную информацию о мандате 

ВСООНЛ см. в части X, разд. I. 

 579 Резолюция 2539 (2020), пятый пункт преамбулы. 

См. также резолюцию 2532 (2020). 

ной конференции по оказанию помощи и поддерж-

ки Ливану и Бейруту, организованную 9 августа 

2020 года Францией и Организацией Объединенных 

Наций, и призвал далее международное сообщество 

усилить свою поддержку580. Признавая, что 

ВСООНЛ успешно выполняли свой мандат и обес-

печивали поддержание мира и безопасности с 

2006 года, Совет постановил утвердить снижение 

максимальной численности военнослужащих, санк-

ционированной в пункте 11 резолюции 1701 (2006), 

с 15 000 до 13 000 человек581. 

 Для облегчения освещения пункта о положе-

нии на Ближнем Востоке информация о заседаниях 

и видеоконференциях приводится ниже в шести 

отдельных таблицах и под четырьмя отдельными 

заголовками, а именно: Сирийская Арабская Рес-

публика, Йемен, СООННР и ВСООНЛ. 
__________________ 

 580 Резолюция 2539 (2020), второй пункт преамбулы. 

См. также S/2020/1045. 

 581 Резолюция 2539 (2020), п. 29. 
 

 

Таблица 1 

Заседания: положение на Ближнем Востоке — Сирийская Арабская Республика 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт 
Другие 

документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8700  

10 января 

2020 года 

 Проект ре-

золюции, 

представ-

ленный 

Бельгией и 

Германией 

(S/2020/24) 

Сирийская 

Арабская Рес-

публика 

 13 членов 

Советаа, при-

глашенный 

Резолюция 

2504 (2020)  

11–0–4b 

S/PV.8707 

29 января 

2020 года 

  Сирийская 

Арабская Рес-

публика 

Заместитель Гене-

рального секретаря 

по гуманитарным 

вопросам и Коорди-

натор чрезвычайной 

помощи 

14 членов 

Советаc, все 

приглашен-

ные 

 

S/PV.8708 

29 января 

2020 года 

  Сирийская 

Арабская Рес-

публика 

Заместитель Специ-

ального посланника 

Генерального секре-

таря по Сирии 

Все члены 

Совета, все 

приглашен-

ные 

 

S/PV.8715 

6 февраля 

2020 года 

  Иран (Ислам-

ская Респуб-

лика), Сирий-

ская Арабская 

Республика, 

Турция 

Специальный по-

сланник Генерально-

го секретаря по Си-

рии, заместитель Ге-

нерального секрета-

ря по гуманитарным 

вопросам и Коорди-

натор чрезвычайной 

помощи 

14 членов 

Советаd, все 

приглашен-

ныеe 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8700
https://undocs.org/ru/S/2020/24
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8707
https://undocs.org/ru/S/PV.8708
https://undocs.org/ru/S/PV.8715
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Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт 
Другие 

документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8727 

19 февраля 

2020 года 

  Сирийская 

Арабская Рес-

публика, Тур-

ция 

Специальный по-

сланник Генерально-

го секретаря, заме-

ститель Генерально-

го секретаря по гу-

манитарным вопро-

сам и Координатор 

чрезвычайной по-

мощи 

Все члены 

Совета, все 

приглашен-

ныеf 

 

S/PV.8734 

27 февраля 

2020 года 

Доклад Генерально-

го секретаря об об-

зоре альтернатив 

использованию 

пункта пересечения 

границы в Эль-

Ярубии 

(S/2020/139) 

 Сирийская 

Арабская Рес-

публика, Тур-

ция 

Помощник Гене-

рального секретаря 

по гуманитарным 

вопросам и замести-

тель Координатора 

чрезвычайной по-

мощи, Исполнитель-

ный директор Дет-

ского фонда Органи-

зации Объединенных 

Наций 

Все члены 

Советаg, все 

приглашен-

ные 

 

Доклад Генерально-

го секретаря об 

осуществлении ре-

золюций Совета 

Безопасности 2139 

(2014), 2165 (2014), 

2191 (2014), 2258 

(2015), 2332 (2016), 

2393 (2017), 2401 

(2018), 2449 (2018) 

и 2504 (2020) 

(S/2020/141) 

S/PV.8738 

28 февраля 

2020 года 

  Сирийская 

Арабская Рес-

публика, Тур-

ция 

Заместитель Гене-

рального секретаря 

по политическим во-

просам и вопросам 

миростроительства 

Генеральный 

секретарь, 

14 членов 

Советаh, все 

приглашен-

ные 

 

S/PV.8764 

5 октября 

2020 года 

Письмо Генераль-

ного секретаря от 

29 сентября 

2020 года на имя 

Председателя Сове-

та Безопасности 

 Иран (Ислам-

ская Респуб-

лика), Сирий-

ская Арабская 

Республика, 

Турция 

Высокий представи-

тель по вопросам 

разоружения, быв-

ший Генеральный 

директор Организа-

ции по запрещению 

химического оружия 

Все члены 

Совета, 

4 приглашен-

ных (Иран 

(Исламская 

Республика), 

Сирийская 

Арабская 

Республика, 

Турция, Вы-

сокий пред-

ставитель по 

вопросам 

разоружения) 

Процедурное 

голосование 

(правило 39)  

3–6–6i 

 

(Сноски к таблице см. на след. стр.) 

https://undocs.org/ru/S/PV.8727
https://undocs.org/ru/S/PV.8734
https://undocs.org/ru/S/2020/139
https://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2449(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/141
https://undocs.org/ru/S/PV.8738
https://undocs.org/ru/S/PV.8764
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(Сноски к таблице на пред. стр.) 

______________ 

 a Представители Нигера и Южной Африки не выступали.  

 b Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; 

голосовали против: никто не голосовал против; воздержались: Китай, Российская 

Федерация, Соединенное Королевство. 

 c Представитель Германии не выступал. Представитель Бельгии выступил от имени 

кураторов по гуманитарной ситуации в Сирийской Арабской Республике (Бельгии и 

Германии). 

 d Представитель Нигера не выступал. 

 e Специальный посланник и заместитель Генерального секретаря по гуманитарным 

вопросам и Координатор чрезвычайной помощи принял участие в заседании по 

видеоконференцсвязи из Женевы.  

 f Специальный посланник принял участие в заседании по видеоконференцсвязи из 

Женевы. 

 g Бельгия была представлена заместителем премьер-министра и министром финансов и 

развития, а Германия — федеральным министром иностранных дел.  

 h Представитель Сент-Винсента и Гренадин не выступала.  

 i Голосовали за: Китай, Российская Федерация, Южная Африка; голосовали против: 

Бельгия, Германия, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Франция и 

Эстония; воздержались: Вьетнам, Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, 

Сент-Винсент и Гренадины и Тунис. 
 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: положение на Ближнем Востоке — Сирийская Арабская Республика 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосова-

ния (за-против-воздержались) и 

отчет о письменной процедуре 

    
30 марта 

2020 годаа 

S/2020/254 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 марта 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

29 апреля 2020 года S/2020/353 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

1 мая 2020 года на имя Генерального секретаря и 

постоянных представителей членов Совета Без-

опасности 

 

29 апреля 2020 года S/2020/354 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

1 мая 2020 года на имя Генерального секретаря и 

постоянных представителей членов Совета Без-

опасности 

 

18 мая 2020 года S/2020/420 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

20 мая 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

19 мая 2020 года S/2020/427 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 мая 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

16 июня 2020 года S/2020/551 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/254
https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/2020/354
https://undocs.org/ru/S/2020/420
https://undocs.org/ru/S/2020/427
https://undocs.org/ru/S/2020/551
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Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосова-

ния (за-против-воздержались) и 

отчет о письменной процедуре 

    
29 июня 2020 года S/2020/635 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

1 июля 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

7 июля 2020 года S/2020/657 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

7 июля 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Проект резолюции 

S/2020/654  

(не принят)  

13–2–0b  

S/2020/661  

8 июля 2020 года S/2020/664 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 июля 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Проект резолюции 

S/2020/658  

(не принят)  

4–7–4c  

S/2020/671  

10 июля 2020 года S/2020/681 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

10 июля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Проект резолюции 

S/2020/667 (не принят)  

13–2–0d  

S/2020/693  

10 июля 2020 года S/2020/688 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

10 июля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Проект резолюции 

S/2020/683 (не принят)  

4–7–4e 

S/2020/694  

11 июля 2020 года S/2020/702 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

12 июля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Резолюция 2533 (2020)  

13–0–2f 

S/2020/698  

23 июля 2020 года S/2020/743 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

27 июля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

29 июля 2020 года S/2020/758 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

4 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

19 августа 2020 года S/2020/823 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

27 августа 2020 года S/2020/866 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/635
https://undocs.org/ru/S/2020/657
https://undocs.org/ru/S/2020/654
https://undocs.org/ru/S/2020/661
https://undocs.org/ru/S/2020/664
https://undocs.org/ru/S/2020/658
https://undocs.org/ru/S/2020/671
https://undocs.org/ru/S/2020/681
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/693
https://undocs.org/ru/S/2020/688
https://undocs.org/ru/S/2020/683
https://undocs.org/ru/S/2020/694
https://undocs.org/ru/S/2020/702
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/698
https://undocs.org/ru/S/2020/743
https://undocs.org/ru/S/2020/758
https://undocs.org/ru/S/2020/823
https://undocs.org/ru/S/2020/866


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

21-12994 106 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосова-

ния (за-против-воздержались) и 

отчет о письменной процедуре 

    
10 сентября 2020 года S/2020/902 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

14 сентября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

16 сентября 2020 года S/2020/915 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 сентября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

18 сентября 2020 года S/2020/936 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

22 сентября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

27 октября 2020 года S/2020/1049 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 октября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

5 ноября 2020 года S/2020/1088 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

9 ноября 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

25 ноября 2020 года S/2020/1147 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

27 ноября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

11 декабря 2020 года S/2020/1202 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

16 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

16 декабря 2020 года S/2020/1257 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

 

 a Из-за технических трудностей видеоконференция проходила не в открытом, а в закрытом режиме. Более подробную 

информацию о процедурах и методах работы, сложившихся во время пандемии COVID-19, см. в части II. 

 b Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали 

против: Китай, Российская Федерация; воздержались: никто не воздержался.  

 c Голосовали за: Вьетнам, Китай, Российская Федерация, Южная Африка; голосовали против: Бельгия, Германия, 

Доминиканская Республика, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Франция, Эстония; воздержались: 

Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, Эстония. 

 d Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали 

против: Китай, Российская Федерация; воздержались: никто не воздержался. 

 e Голосовали за: Вьетнам, Китай, Российская Федерация, Южная Африка; голосовали против: Бельгия, Германия, 

Доминиканская Республика, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Франция, Эстония; воздержались: 

Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, Эстония. 

 f Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали против: никто не голосовал 

против; воздержались: Доминиканская Республика, Китай, Российская Федерация.  

https://undocs.org/ru/S/2020/902
https://undocs.org/ru/S/2020/915
https://undocs.org/ru/S/2020/936
https://undocs.org/ru/S/2020/1049
https://undocs.org/ru/S/2020/1088
https://undocs.org/ru/S/2020/1147
https://undocs.org/ru/S/2020/1202
https://undocs.org/ru/S/2020/1257
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Таблица 3 

Заседания: положение на Ближнем Востоке — Йемен 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 

Приглашения  

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8701 

13 января 

2020 года 

Письмо Генераль-

ного секретаря от 

14 октября 

2019 года на имя 

Председателя Со-

вета Безопасности 

(S/2019/823) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/27) 

   Резолюция 

2505 (2020)  

15–0–0 

S/PV.8704 

16 января 

2020 года 

  Йемен Специальный 

посланник Гене-

рального секре-

таря по Йемену, 

директор Отдела 

координации 

Управления по 

координации гу-

манитарных во-

просов 

Все члены Со-

вета, все при-

глашенныеa 

 

S/PV.8725 

18 февраля 

2020 года 

  Йемен Специальный 

посланник Гене-

рального секре-

таря, замести-

тель Генерально-

го секретаря по 

гуманитарным 

вопросам и Ко-

ординатор чрез-

вычайной помо-

щи 

Все члены Со-

ветаb, все при-

глашенныеc 

 

S/PV.8732 

25 февраля 

2020 года 

Письмо Группы 

экспертов по Йе-

мену от 27 января 

2020 года на имя 

Председателя Со-

вета Безопасности 

(S/2020/70)f 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/146) 

Йемен  Восемь членов 

Советаd, при-

глашенный 

Резолюция 

2511 (2020)  

13‒0‒2e (при-

нята на осно-

вании гла-

вы VII) 

S/PV.8745 

12 марта 

2020 года 

  Йемен Специальный 

посланник Гене-

рального секре-

таря, исполняю-

щий обязанности 

помощника Ге-

нерального сек-

ретаря по гума-

нитарным во-

просам и заме-

ститель Коорди-

натора чрезвы-

чайной помощи 

Все члены Со-

вета, все при-

глашенныеg 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8701
https://undocs.org/ru/S/2019/823
https://undocs.org/ru/S/2020/27
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8704
https://undocs.org/ru/S/PV.8725
https://undocs.org/ru/S/PV.8732
https://undocs.org/ru/S/2020/70
https://undocs.org/ru/S/2020/146
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8745
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Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения  

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8747 

14 июля 

2020 года 

Письмо Генераль-

ного секретаря от 

15 июня 2020 года 

на имя Председа-

теля Совета Без-

опасности 

(S/2020/524) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

Соединенным 

Королевством 

(S/2020/679) 

   Резолюция 

2534 (2020)  

15–0–0 

S/PV.8753 

28 июля 

2020 года 

  Йемен Специальный 

посланник Гене-

рального секре-

таря, замести-

тель Генерально-

го секретаря по 

гуманитарным 

вопросам и Ко-

ординатор чрез-

вычайной помо-

щи, Главный ко-

ординатор орга-

низации «Врачи 

мира» в Йемене, 

Председатель 

организации 

«Арабский фонд 

прав человека» 

Все члены Со-

вета, все при-

глашенныеh 

 

S/PV.8757 

15 сентября 

2020 года 

  Йемен Специальный 

посланник Гене-

рального секре-

таря, замести-

тель Генерально-

го секретаря по 

гуманитарным 

вопросам и Ко-

ординатор чрез-

вычайной помо-

щи 

Все члены Со-

вета, все при-

глашенные 

 

S/PV.8770 

15 октября 

2020 года 

  Йемен Специальный 

посланник Гене-

рального секре-

таря, замести-

тель Генерально-

го секретаря по 

гуманитарным 

вопросам и Ко-

ординатор чрез-

вычайной помо-

щи 

Все члены Со-

вета, все при-

глашенные 

 

 

 a Директор Отдела координации Управления по координации гуманитарных вопросов принял участие в заседании по 

видеоконференцсвязи из Женевы.  

 b Представитель Сент-Винсента и Гренадин выступила в своем национальном качестве и в качестве Председателя 

Комитета, учрежденного резолюцией 2140 (2014). 
 

(Продолжение сносок к таблице см. на след. стр.)  

https://undocs.org/ru/S/PV.8747
https://undocs.org/ru/S/2020/524
https://undocs.org/ru/S/2020/679
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8753
https://undocs.org/ru/S/PV.8757
https://undocs.org/ru/S/PV.8770
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
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(Продолжение сносок к таблице на пред. стр.) 

______________ 

 c Специальный посланник принял участие в заседании по видеоконференцсвязи 

из Женевы. 

 d Бельгия, Индонезия, Китай, Нигер, Российская Федерация, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты и Франция. 

 e Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; голосовали против: никто не голосовал 

против; воздержались: Китай, Российская Федерация. 

 f Заключительный доклад Группы экспертов по Йемену был впоследствии выпущен в 

качестве документа S/2020/326 (см. S/2020/70/Corr.1). 

 g Специальный посланник принял участие в заседании по видеоконференцсвязи из 

Аммана. 

 h Специальный посланник принял участие в заседании по видеоконференцсвязи из 

Женевы, а заместитель Генерального секретаря принял участие в заседании по 

видеоконференцсвязи из Нью-Йорка. Главный координатор организации «Врачи мира» 

в Йемене и Председатель организации «Арабский фонд по правам человека» приняли 

участие в заседании по видеоконференцсвязи из Саны.  
 

 

Таблица 4 

Видеоконференции: положение на Ближнем Востоке — Йемен 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
16 апреля 2020 года S/2020/313 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 апреля 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

14 мая 2020 года S/2020/411 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 мая 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

15 июля 2020 года S/2020/721 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

17 июля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

11 ноября 2020 года S/2020/1109 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

13 ноября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

 

 

Таблица 5 

Видеоконференции: положение на Ближнем Востоке — Силы Организации Объединенных Наций 

по наблюдению за разъединением 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    29 июня 2020 года S/2020/612 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 июня 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета Без-

опасности 

Резолюция 2530 (2020)  

15‒0‒0  

S/2020/624  

https://undocs.org/ru/S/2020/326
https://undocs.org/ru/S/2020/70/Corr.1
https://undocs.org/ru/S/2020/313
https://undocs.org/ru/S/2020/411
https://undocs.org/ru/S/2020/721
https://undocs.org/ru/S/2020/1109
https://undocs.org/ru/S/2020/612
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/624
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Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
18 декабря 

2020 года 

S/2020/1252 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Резолюция 2555 (2020)  

15‒0‒0  

S/2020/1263  

 

 

Таблица 6 

Видеоконференция: положение на Ближнем Востоке — Временные силы Организации Объединенных 

Наций в Ливане 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
28 августа 

2020 года 

S/2020/853 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Резолюция 2539 (2020)  

15‒0‒0  

S/2020/857  

 

 

 

21. Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 

 

 

 В рассматриваемый период Совет провел че-

тыре заседания в связи с рассмотрением пункта 

«Положение на Ближнем Востоке, включая пале-

стинский вопрос». Никаких решений в связи с этим 

пунктом в рассматриваемый период принято не бы-

ло. В 2020 году в ходе заседаний по этому пункту 

Совет продолжил практику проведения ежемесяч-

ных брифингов и ежеквартальных открытых пре-

ний582. Более подробная информация о заседаниях, 

в том числе об их участниках, ораторах и итогах, 

приводится в таблице 1 ниже. Кроме того, члены 

Совета провели в общей сложности девять откры-

тых видеоконференций в связи с этим пунктом583. 

Более подробная информация об открытых ви-

деоконференциях приводится в таблице 2 ниже. 

Помимо заседаний и видеоконференций, в 

2020 году члены Совета проводили неофициальные 

консультации полного состава584. В рамках заседа-

ний и видеоконференций по этому пункту члены 

Совета обсуждали также события в Йемене, Ли-

ване, Сирийской Арабской Республике и ближнево-

сточном регионе, включая выполнение резолю-

ции 2231 (2015) и соглашения между Израилем, 
__________________ 

 582 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 583 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 584 См. A/75/2, часть II, гл. 2. См. также S/2020/1142. 

Объединенными Арабскими Эмиратами и Бахрей-

ном585. 

 В 2020 году на большинстве заседаний и ви-

деоконференций, проведенных в связи с этим пунк-

том, члены Совета заслушивали брифинги Специ-

ального координатора по ближневосточному мир-

ному процессу, Личного представителя Генерально-

го секретаря при Организации освобождения Пале-

стины и Палестинской администрации. Члены Со-

вета заслушали также один брифинг заместителя 

Генерального секретаря по политическим вопросам 

и вопросам миростроительства и один брифинг по-

мощника Генерального секретаря по гуманитарным 

вопросам и заместителя Координатора чрезвычай-

ной помощи586, а также дважды — в феврале и 

июне — заслушали замечания Генерального секре-

таря587. В январе члены Совета заслушали также 

брифинг заместителя председателя Комитета по 

осуществлению неотъемлемых прав палестинского 

народа и брифинг Постоянного наблюдателя от Ли-

ги арабских государств при Организации Объеди-

ненных Наций588. Кроме того, в ходе видеоконфе-

ренции, состоявшейся 21 июля, члены Совета за-

слушали брифинги профессора политологии и ди-
__________________ 

 585 См. также часть I, разд. 20. 

 586 См. S/PV.8706. 

 587 См. S/PV.8717 и S/2020/596. 

 588 См. S/PV.8706. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1252
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1263
https://undocs.org/ru/S/2020/853
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/857
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/1142
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8717
https://undocs.org/ru/S/2020/596
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
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ректора Палестинского центра политических и об-

зорных исследований, а также президента Проекта 

«США/Ближний Восток»589.  

 На внеочередном заседании11 февраля590, со-

стоявшемся после обнародования Соединенными 

Штатами своей концепции «Во имя мира и процве-

тания» для израильтян и палестинцев, Генеральный 

секретарь подтвердил полную приверженность Ор-

ганизации Объединенных Наций достижению спра-

ведливого и всеобъемлющего мира между пале-

стинцами и израильтянами. На этом заседании Спе-

циальный координатор провел брифинг для членов 

Совета и сообщил, что в дни после обнародования 

предложения Соединенных Штатов, на палестин-

ской территории, включая Восточный Иерусалим, 

имели место инциденты с применением насилия. 

Он упомянул также, что Соединенные Штаты объ-

явили о создании совместного с Израилем комитета 

для подготовки более подробного варианта концеп-

туальных карт, включенных в предложение, что, в 

свою очередь, позволит им официально поддержать 

решение Израиля применять свои законы в опреде-

ленных районах на Западном берегу. Специальный 

координатор предупредил, что возможная аннексия 

территории на Западном берегу тяжелейшим обра-

зом отразится на перспективах урегулирования в 

соответствии с принципом сосуществования двух 

государств и серьезно подорвет шансы на нормали-

зацию обстановки и обеспечение мира в регионе.  

 В рассматриваемый период Специальный ко-

ординатор регулярно проводил брифинги для Сове-

та либо в очном формате, либо в режиме видеокон-

ференции. В рамках своих ежемесячных брифин-

гов, проведенных в феврале, мае, августе и ноябре, 

Специальный координатор докладывал членам Со-

вета о политической ситуации, в частности о ходе 

процесса внутрипалестинского примирения, коор-

динации действий между двумя сторонами, вспыш-

ках насилия на оккупированном Западном берегу, 

включая Восточный Иерусалим, и о ходе перегово-

ров, в том числе о заседаниях ближневосточной 

«четверки». Специальный координатор сообщил 

также об ухудшении обстановки в плане безопасно-

сти и гуманитарных условий в Газе, которые еще 

больше усугубляет пандемия COVID-19, и об угро-

зе аннексии Израилем районов Западного берега. 

Он настоятельно призвал государства-члены выде-

лить дополнительные ресурсы для Ближневосточ-

ного агентства Организации Объединенных Наций 

для помощи палестинским беженцам и организации 

работ (БАПОР), которое испытывает самую серьез-
__________________ 

 589 См. S/2020/736. 

 590 См. S/PV.8717. 

ную нехватку финансирования за всю историю сво-

его существования. В своих ежемесячных брифин-

гах Специальный координатор также освещал со-

бытия в Ливане и на Голанах. В ходе обсуждений 

члены Совета осудили продолжающуюся оккупа-

цию палестинской территории и призвали к возоб-

новлению переговоров на основе принципа сосуще-

ствования двух государств. Хотя Совет высоко оце-

нил сотрудничество между израильтянами и пале-

стинцами в борьбе с COVID-19, несколько членов 

Совета призвали активизировать эти усилия, а так-

же расширить поддержку Палестины со стороны 

международного сообщества591. 25 августа592 Спе-

циальный координатор сообщил о достижении со-

глашения между Израилем и Объединенными 

Арабскими Эмиратами, предусматривающего отказ 

Израиля от планов аннексии отдельных районов 

оккупированного Западного берега и нормализацию 

отношений между двумя странами. Он заявил, что 

это соглашение может изменить динамику отноше-

ний во всем регионе и создает новые возможности 

для сотрудничества. Специальный координатор 

уделил внимание также ситуации в Ливане и, в 

частности, взрыву в Бейрутском порту 4 августа 

2020 года, в результате которого более 180 человек 

погибли, еще 30 человек числились пропавшими 

без вести и несколько тысяч получили телесные 

повреждения, а также обстановке в районе опера-

ций Временных сил Организации Объединенных 

Наций в Ливане и на Голанах. На видеоконферен-

ции большинство членов Совета с удовлетворением 

отметили соглашение о нормализации отношений 

между Израилем и Объединенными Арабскими 

Эмиратами, которое предусматривало также при-

остановку реализации планов Израиля по аннексии 

части Западного берега593. Некоторые члены Совета 

призвали Израиль отказаться от осуществления 

плана аннексии на неопределенный срок594, тогда 

как другие призвали Палестинскую администрацию 

и Израиль воспользоваться возможностью, появив-

шейся в связи с приостановлением реализации пла-

на аннексии, для возобновления мирных перегово-
__________________ 

 591 См. S/2020/430 (Вьетнам, Германия, Индонезия, 

Китай, Российская Федерация и Франция) и 

S/2020/596 (Бельгия, Германия, Индонезия, Китай, 

Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, Франция и 

Эстония). 

 592 См. S/2020/837. 

 593 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция и 

Эстония. 

 594 Бельгия, Германия, Индонезия, Российская 

Федерация и Франция. 

https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/PV.8717
https://undocs.org/ru/S/2020/430
https://undocs.org/ru/S/2020/596
https://undocs.org/ru/S/2020/837
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ров595. Члены Совета рассмотрели также ответ Со-

вета на уведомление Соединенных Штатов от 

20 августа 2020 года относительно пункта 11 резо-

люции 2231 (2015), касающегося отмены эмбарго 

на поставки оружия в Исламскую Республику 

Иран596. В ходе видеоконференции597 большинство 

членов Совета согласились с тем, что уведомление 

Соединенных Штатов о применении предусмотрен-

ного в указанной резолюции механизма восстанов-

ления санкций является недействительным ввиду 

того, что Соединенные Штаты прекратили свое 

участие в Совместном всеобъемлющем плане дей-

ствий598. Представитель Индонезии, председатель-

ствовавшей в Совете в тот месяц, ответил на вопрос 

ряда представителей членов Совета о позиции 

Председателя в отношении письма Соединенных 

Штатов599. Он заявил, что после проведения кон-

сультаций с членами и получения писем от многих 

государств-членов стало ясно, что один из членов 

занимает по этому вопросу особую позицию, в то 

время как значительное число членов придержива-

ются других взглядов. Он добавил, что, по его мне-

нию, ввиду отсутствия консенсуса в Совете Пред-

седатель не может принять дальнейшие меры600. На 

видеоконференции, состоявшейся 18 ноября601, 

Специальный координатор сообщил о подписании 

двусторонних соглашений между Бахрейном и Из-

раилем и настоятельно призвал ближневосточную 

«четверку», арабских партнеров и израильских и 

палестинских лидеров воспользоваться достигну-

тыми успехами и возобновить мирные переговоры. 

Члены Совета приветствовали также соглашения о 

нормализации отношений между Израилем и не-

сколькими арабскими государствами и настоятель-

но призвали использовать эти соглашения в каче-

стве отправной точки для возобновления мирных 

переговоров.  

 Каждые три месяца на ежемесячных брифин-

гах, проводимых в форме заседания или видеокон-

ференции, представлялись также доклады об осу-

ществлении резолюции 2334 (2016). В ходе бри-

фингов, которые состоялись в марте, июне, сентяб-
__________________ 

 595 Бельгия, Доминиканская Республика, Соединенное 

Королевство и Франция. 

 596 См. S/2020/815. 

 597 См. S/2020/837. 

 598 Бельгия, Германия, Китай, Российская Федерация, 

Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Франция и Эстония. Подробнее об этом 

обсуждении см. в части V, разд. II.B. 

 599 Китай, Российская Федерация и Южная Африка.  

 600 Подробнее о роли Председателя см. в части II, 

разд. IV. 

 601 S/2020/1128. 

ре и декабре, Специальный координатор продолжал 

сообщать об отсутствии прогресса в осуществлении 

основных положений резолюции, в частности ка-

сающихся поселенческой деятельности Израиля, 

насилия в отношении гражданских лиц, включая 

акты террора, подстрекательство, провокационные 

действия и использование воинственной риторики, 

шагов и мер по продвижению вперед мирного про-

цесса и необходимости проведения всеми государ-

ствами различия, в рамках их соответствующих 

взаимоотношений, между территорией Государства 

Израиль и территориями, оккупируемыми с 

1967 года. На видеоконференции, состоявшейся 

30 марта602, Специальный координатор дал высокую 

оценку масштабным мерам, которые принимаются 

Израилем и Палестинской администрацией для 

сдерживания распространения коронавирусной ин-

фекции COVID-2019. Он отметил, что налаженная 

координация и совместный настрой Израиля и Па-

лестины на борьбу с общей угрозой, с которой 

столкнулось их население, достойны всяческих по-

хвал. На этих брифингах большинство членов Со-

вета выразили обеспокоенность отсутствием про-

гресса в выполнении резолюции 2334 (2016) и под-

твердили свою приверженность урегулированию в 

соответствии с принципом сосуществования двух 

государств. Члены Совета заявили, что координация 

усилий, предпринимаемых израильтянами и пале-

стинцами в связи с COVID-19, открывает возмож-

ность для перезапуска процесса мирных перегово-

ров. Некоторые члены Совета напомнили Израилю 

о его обязанностях как оккупирующей державы по 

международному праву защищать жизнь и здоровье 

палестинского населения, в том числе посредством 

предоставления ему вакцин от COVID-19603. Другие 

члены Совета выразили обеспокоенность по поводу 

случаев применения насилия в отношении детей и 

подчеркнули необходимость привлечения к ответ-

ственности за такие деяния на основе проведения 

всесторонних расследований в духе транспарентно-

сти604. В 2020 году, как и в 2019 году, Генеральный 

секретарь представил два письменных доклада об 

осуществлении резолюции 2334 (2016), а именно 

четырнадцатый доклад в июне и шестнадцатый до-

клад в декабре605. На видеоконференции, прошед-

шей 24 июня606 с участием министров шести госу-

дарств — членов Совета, Генеральный секретарь 
__________________ 

 602 S/2020/263. 

 603 См. S/2020/1275 (Индонезия, Соединенное 

Королевство и Южная Африка). 

 604 Там же (Бельгия, Соединенное Королевство и Южная 

Африка). 

 605 S/2020/555 и S/2020/1234. 

 606 См. S/2020/596. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/2020/815
https://undocs.org/ru/S/2020/837
https://undocs.org/ru/S/2020/1128
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/2020/263
https://undocs.org/ru/S/2020/1275
https://undocs.org/ru/S/2020/555
https://undocs.org/ru/S/2020/1234
https://undocs.org/ru/S/2020/596
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выступил с замечаниями, в которых выразил обес-

покоенность в связи с сохраняющейся угрозой ан-

нексии Израилем части оккупированной палестин-

ской территории. Генеральный секретарь подтвер-

дил, что если аннексия действительно произойдет, 

то это станет одним из самых серьезных нарушений 

международного права, существенным образом 

скажется на перспективах реализации решения, 

предусматривающего сосуществование двух госу-

дарств, и подорвет возможности возобновления пе-

реговоров. Он призвал правительство Израиля отка-

заться от своих планов аннексии, а региональных и 

международных сторонников решения, предусмат-

ривающего сосуществование двух государств, — 

содействовать возвращению сторон на путь, веду-

щий к мирному урегулированию на основе перего-

воров. Он призвал ближневосточную «четверку» 

выполнить возложенные на нее посреднические 

функции и найти взаимоприемлемую основу для 

возобновления взаимодействия сторон с «четвер-

кой» и другими ключевыми государствами без ка-

ких-либо предварительных условий. Специальный 

координатор, выступивший с брифингом по четыр-

надцатому докладу Генерального секретаря об осу-

ществлении резолюции 2334 (2016) Совета Без-

опасности, также отметил, что аннексия поставит 

под угрозу формирование жизнеспособного пале-

стинского государства в будущем. Он подчеркнул, 

что против плана аннексии выступают многие меж-

дународные и региональные субъекты, а также 

представители гражданского общества как в Израи-

ле, так и в Палестине. Он поделился своими опасе-

ниями по поводу влияния на благосостояние пале-

стинского народа недавнего решения Палестинской 

администрации прекратить принимать поступления 

от таможенных сборов, собираемые Израилем. Чле-

ны Совета заявили, что они разделяют высказанные 

Генеральным секретарем опасения и неприятие из-

раильского плана аннексии, и призвали к возобнов-

лению мирных переговоров607. 29 сентября Совет 

провел в зале Экономического и Социального Сове-

та заседание, которое стало первым заседанием по 

этому пункту с февраля 2020 года608. Совет заслу-

шал брифинг Специального координатора, который 

представил пятнадцатый доклад Генерального сек-

ретаря об осуществлении резолюции 2334 (2016), 

охватывающий период с 5 июня по 20 сентября. 

Специальный координатор отметил недавние со-
__________________ 

 607 Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Российская 

Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Тунис, Франция, Эстония и Южная 

Африка. 

 608 См. S/PV.8762. 

глашения между Израилем, Объединенными Араб-

скими Эмиратами и Бахрейном. Генеральный сек-

ретарь приветствовал эти соглашения, которые поз-

волили приостановить осуществление израильских 

планов аннексии части оккупированного Западного 

берега, и еще раз подчеркнул, что только урегули-

рование в соответствии с принципом сосущество-

вания двух государств, которое позволит реализо-

вать законные национальные чаяния палестинцев и 

израильтян, может привести к устойчивому миру 

между двумя народами и способствовать установ-

лению мира в регионе в целом. В докладе Гене-

рального секретаря были рассмотрены различные 

положения резолюции 2334 (2016), в том числе ка-

сающиеся поселенческой деятельности и сноса па-

лестинских строений на Западном берегу, актов 

насилия в отношении гражданского населения, 

включая акты террора, провокационные действия, 

подстрекательство и использование воинственной 

риторики, и позитивных шагов, которые необходи-

мо предпринять для того, чтобы обратить вспять 

негативные тенденции, ставящие под угрозу воз-

можность урегулирования в соответствии с прин-

ципом сосуществования двух государств. Специ-

альный координатор рассказал о разрушительном 

воздействии пандемии COVID-19 на ситуацию на 

местах. В заключение он повторил адресованный 

членам ближневосточной «четверки», ключевым 

арабским партнерам и израильскому и палестин-

скому руководству призыв Генерального секретаря 

в срочном порядке возобновить и активизировать 

усилия по достижению путем переговоров урегули-

рования, предусматривающего сосуществование 

двух государств. В ходе обсуждения члены Совета 

призвали к возобновлению переговоров между сто-

ронами, прекращению расширения израильских 

поселений и сноса палестинских домов на Запад-

ном берегу, а также к продвижению вперед в про-

цессах внутрипалестинского примирения и прове-

дения выборов в Палестине. Некоторые члены Со-

вета приветствовали призыв президента Аббаса к 

проведению международной конференции с участи-

ем всех вовлеченных сторон для запуска мирного 

процесса, основанного на нормах международного 

права, резолюциях Организации Объединенных 

Наций и других согласованных на международном 

уровне параметрах609. 

 В 2020 году на практику организации еже-

квартальных открытых прений сильно повлияла 

пандемия и невозможность их проведения ни в зале 

Совета Безопасности, ни в зале Экономического и 
__________________ 

 609 Германия, Индонезия, Китай, Тунис и Южная 

Африка. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/PV.8762
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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Социального Совета. В результате после первых 

открытых прений, которые состоялись 21 и 

22 января 2020 года, члены Совета провели ви-

деоконференции по этому пункту 23 апреля, 

21 июля и 26 октября610. В рамках этих видеоконфе-

ренций с заявлениями выступили члены Совета, а 

также представители Израиля и Государства Пале-

стина. Кроме того, в соответствии с достигнутой 

между членами Совета письменной договоренно-

стью о проведении видеоконференций, государства-

члены и другие организации представили письмен-

ные заявления, которые позднее были собраны в 

письмах Председателя Совета. В своих брифингах в 

рамках ежеквартальных видеоконференций Специ-

альный координатор уделял внимание вопросам, 

связанным с перспективой аннексии Израилем ча-

сти оккупированной палестинской территории в 

результате заключения политического соглашения, 

открывшего путь к формированию в Израиле наци-

онального «правительства чрезвычайного положе-

ния», продолжающимся насилием между израиль-

тянами и палестинцами, гуманитарным положением 

в Газе и тенденциями на местах, обусловленными 

пандемией COVID-19. Он коснулся также тем, свя-

занных с ситуацией в Ливане и на Голанах и Сила-

ми Организации Объединенных Наций по наблюде-

нию за разъединением. В январе в ходе первых с 

начала года открытых прений по этому пункту Со-

вет заслушал сообщение заместителя Генерального 

секретаря по политическим вопросам и вопросам 

миростроительства и помощника Генерального сек-

ретаря по гуманитарным вопросам и заместителя 

Координатора чрезвычайной помощи611. На этом 

заседании612 Совет заслушал также брифинги заме-

стителя председателя Комитета по осуществлению 

неотъемлемых прав палестинского народа и Посто-

янного наблюдателя от Лиги арабских государств 

при Организации Объединенных Наций. Замести-

тель Генерального секретаря напомнила об обра-

щенном ко всем лидерам призыве Генерального 

секретаря проявлять максимальную сдержанность и 

подчеркнула, что мировое сообщество просто не 

может допустить начала еще одного конфликта. Она 

заявила, что в условиях тупика, в который зашел 

политический процесс, негативные события, в 

частности продолжающееся расширение поселен-
__________________ 

 610 См. S/2020/341, S/2020/736 и S/2020/1055. 

 611 См. S/PV.8706. В связи с финансовыми трудностями, 

с которыми столкнулась Организация Объединенных 

Наций, первые с начала года открытые прения по 

этому пункту проходили в течение двух дней, 21 и 

22 января 2020 года, в результате чего заседания 

Совета могли проводиться только с 10 ч 00 мин до 

13 ч 00 мин и с 15 ч 00 мин до 18 ч 00 мин. 

 612 См. S/PV.8706. 

ческой деятельности и угроза аннексии отдельных 

частей Западного берега, а также непрекращающи-

еся столкновения и аресты в Восточном Иерусали-

ме, продолжают подрывать перспективы урегулиро-

вания в соответствии с принципом сосуществова-

ния двух государств. Касаясь ситуации в Газе, она 

отметила, что, хотя обстановка в этом районе оста-

ется крайне нестабильной, отмечается заметное и 

долгожданное сокращение масштабов насилия в 

Газе и вокруг нее. Несмотря на прогресс в некото-

рых областях, одних только гуманитарных и эконо-

мических мер недостаточно, чтобы справиться с 

огромными проблемами Газы, поскольку по своей 

сути эти проблемы носят политический характер и 

требуют политических решений. Она сослалась на 

заявление Прокурора Международного уголовного 

суда, которая сообщила о том, что по итогам пред-

варительной проверки Суд заключил, что все 

предусмотренные Римским статутом условия для 

возбуждения расследования были выполнены. При 

этом заместитель Генерального секретаря выразила 

мнение, что на Западном берегу, включая Восточ-

ный Иерусалим, и в секторе Газа совершались и 

совершаются, среди прочего, военные преступле-

ния. В заключение она подчеркнула сохраняющую-

ся необходимость безотлагательного урегулирова-

ния палестино-израильского конфликта на основе 

соответствующих резолюций Организации Объеди-

ненных Наций, норм международного права и дву-

сторонних соглашений. Помощник Генерального 

секретаря проинформировала Совет о своей шести-

дневной поездке в Израиль и на оккупированную 

палестинскую территорию, где она встретилась с 

представителями палестинцев и израильтян, а так-

же с представителями международного сообщества. 

Она сообщила, что в ходе этих встреч обсуждались 

существующие трудности и проблемы, а также воз-

можности для осуществления позитивных измене-

ний. 21 июля члены Совета провели в связи с этим 

пунктом повестки дня видеоконференцию613, на ко-

торой члены Совета заслушали брифинги Специ-

ального координатора, директора Палестинского 

центра политических и обзорных исследований и 

президента Проекта «США/Ближний Восток». В 

своем брифинге Специальный координатор преду-

предил Совет о том, что палестинцы и израильтяне 

находятся в сложной ситуации, характеризующейся 

потенциально дестабилизирующим кризисом в трех 

областях: имеет место обостряющийся кризис в 

сфере здравоохранения, когда обе стороны пытают-

ся добиться сдерживания стремительного роста 

числа случаев заболевания COVID-19; стремитель-

но развивается экономический кризис на фоне за-
__________________ 

 613 См. S/2020/736. 

https://undocs.org/ru/S/2020/341
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/2020/736
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крытия предприятий, роста безработицы, расшире-

ния протестных настроений, а также в силу финан-

совых последствий, обусловленных режимом изо-

ляции и ограничениями, действующими на протя-

жении длительного времени; и, наконец, имеет ме-

сто обострение политической конфронтации, свя-

занное с угрозой аннексии Израилем части оккупи-

рованного Западного берега и шагами, предприня-

тыми в ответ палестинским руководством. Специ-

альный координатор проинформировал также Совет 

о проблеме, связанной со стремительным ростом 

числа случаев заболевания COVID-19 в Газе в связи 

с прекращением координации действий между Па-

лестинской администрацией и Израилем. Президент 

Проекта «США/Ближний Восток» предложил Сове-

ту вместе с Генеральным секретарем изучить меха-

низм оценки и анализа его деятельности и эффек-

тивности в отношении израильско-палестинского 

конфликта и рассмотреть вопрос о созыве комиссии 

для оценки новых подходов к урегулированию это-

го затянувшегося конфликта. Директор Палестин-

ского центра политических и обзорных исследова-

ний призвал членов Совета защитить легитимность 

международной системы и отклонить предложен-

ную Соединенными Штатами концепцию «Во имя 

мира и процветания», которая поставит под угрозу 

реализацию решения, предусматривающего сосу-

ществование двух государств.  

 В ходе открытых прений и видеоконференций 

члены Совета вновь выразили несогласие с аннек-

сией, ссылаясь на нарушение международного пра-

ва и препятствование мирному процессу. Члены 

Совета призвали также Израиль прекратить строи-

тельство новых поселений и уничтожение домов и 

имущества палестинцев. Ряд членов Совета, отме-

тив негативные последствия пандемии COVID-19, 

призвали международное сообщество оказывать 

Палестине более широкую поддержку, в том числе 

через БАПОР, в целях предоставления необходимой 

гуманитарной помощи614. Большинство членов Со-

вета высказались в поддержку проведения между-

народной мирной конференции, предложенной пре-

зидентом Палестинской администрации в попытке 

возобновить переговоры615. Некоторые члены Сове-

та напомнили Совету о его обязанности и задаче 

обеспечивать выполнение его резолюций616. 
__________________ 

 614 См. S/PV.8706 (Бельгия, Вьетнам, Германия, Китай, 

Нигер, Перу, Российская Федерация, Сент-Винсент и 

Гренадины, Тунис, Франция и Эстония), S/2020/341 

(Бельгия и Германия), S/2020/736 (Индонезия, Китай, 

Сент-Винсент и Гренадины, Тунис и Франция) и 

S/2020/1055 (Вьетнам, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Китай, Нигер, Российская Федерация, 

Тунис и Франция). 

 615 См. S/2020/736 (Вьетнам, Китай, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство и Тунис) и 

S/2020/1055 (Вьетнам, Германия, Индонезия, Китай, 

Франция и Южная Африка). 

 616 См. S/PV.8706 (Южная Африка); S/2020/736 (Тунис) 

и S/2020/1055 (Индонезия и Южная Африка). 

Подробнее об этом обсуждении см. в части V, 

разд. II.B. 

 

 

Таблица 1 

Заседания: положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос  
 

 

Отчет о заседании 

и дата заседания Подпункт Другие документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-
воздержались) 

       
S/PV.8706 

21 января 

2020 года  

и S/PV.8706 

(Resumption 1) 

22 января 

2020 года 

  32 государства-

членаа 

Шесть пригла-

шенныхb 

Все члены Со-

вета, все при-

глашенные 

 

S/PV.8717 

11 февраля 

2020 года 

  Израиль Специальный 

координатор Ор-

ганизации Объ-

единенных 

Наций по ближ-

невосточному 

мирному про-

цессу, Личный 

представитель 

Генерального 

Генеральный 

секретарь, 

14 членов Со-

ветаc, все при-

глашенные 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/2020/341
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8717
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Отчет о заседании 

и дата заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       секретаря при 

Организации 

освобождения 

Палестины и 

Палестинской 

администрации, 

Президент Госу-

дарства Пале-

стина, Генераль-

ный секретарь 

Лиги арабских 

государств 

S/PV.8730 

24 февраля 

2020 года 

   Специальный 

координатор по 

ближневосточ-

ному мирному 

процессуd 

Приглашенный  

S/PV.8762 

29 сентября 

2020 года 

   Специальный 

координатор по 

ближневосточ-

ному мирному 

процессуd 

Все члены Со-

вета, пригла-

шенный 

 

 

 a Азербайджан (от имени Движения неприсоединения), Бангладеш (от имени Организации исламского сотрудничества), 

Бахрейн, Бразилия, Египет, Израиль, Иордания, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Канада, Катар, Коста -Рика, 

Куба, Кувейт, Ливан, Лихтенштейн, Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Нигерия, Норвегия, Объединенные 

Арабские Эмираты, Пакистан, Перу, Португалия (также от имени Австрии, Бельгии, Болгарии, Германии, Греции, 

Дании, Испании, Италии, Ирландии, Кипра, Латвии, Литвы, Люксембурга, Мальты, Нидерландов, Польши, Румынии, 

Словакии, Словении, Соединенного Королевства Финляндии, Франции, Хорватии, Чехии, Швеции и Эстонии), 

Саудовская Аравия, Сирийская Арабская Республика, Судан (от имени Группы арабских государств), Турция, Шри -

Ланка, Эквадор и Япония. 

 b Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, помощник 

Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заместитель Координатора чрезвычайной помощи, заместитель 

председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, Постоянный наблюдатель от 

Лиги арабских государств, Постоянный наблюдатель от Государства Палестина при Организации Объединенных 

Наций и Постоянный наблюдатель Святого Престола при Организации Объединенных Наций 

 c Заседание проходило под председательством министра иностранных дел и обороны Бельгии. Представитель Нигера не 

выступал. 

 d Специальный координатор принял участие в заседании по видеоконференцсвязи из Иерусалима.  
 

 

Таблица 2  

Видеоконференции: положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос  
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
30 марта 2020 годаа S/2020/263 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 марта 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

23 апреля 2020 года S/2020/341 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

27 апреля 2020 года на имя Генерального секре-

таря 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8730
https://undocs.org/ru/S/PV.8762
https://undocs.org/ru/S/2020/263
https://undocs.org/ru/S/2020/341
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Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
20 мая 2020 года S/2020/430 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

22 мая 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

24 июня 2020 года S/2020/596 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

26 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

21 июля 2020 года S/2020/736 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 июля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

25 августа 

2020 года 

S/2020/837 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

27 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

26 октября 

2020 года 

S/2020/1055 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 октября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

18 ноября 2020 года S/2020/1128 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

20 ноября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

21 декабря 

2020 года 

S/2020/1275 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

 

 a Из-за технических трудностей видеоконференция проходила не в открытом, а в закрытом режиме. Более подробную 

информацию о процедурах и методах работы, сложившихся во время пандемии COVID-19, см. в части II. 
 

 

 

22. Ситуация в отношении Ирака 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание по пункту «Ситуация в отношении Ира-

ка»617, которое прошло в формате брифинга. Более 

подробная информация об этом заседании, в том 

числе о его участниках, ораторах и итогах, пред-

ставлена в таблице 1 ниже. Кроме того, члены Со-

вета провели в общей сложности четыре открытые 

видеоконференции в связи с этим пунктом. Совет 

единогласно принял резолюцию 2522 (2020), про-

длив мандат Миссии Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 
__________________ 

 617 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

до 31 мая 2021 года618. Более подробная информа-

ция о видеоконференциях представлена в таблице 2 

ниже. Помимо заседаний и видеоконференций, в 

2020 году члены Совета провели неофициальные 

консультации полного состава для обсуждения это-

го пункта619. 

 В 2020 году Совет на регулярной основе за-

слушивал брифинги Специального представителя 

Генерального секретаря по Ираку и главы 

МООНСИ о ситуации в отношении Ирака. В ходе 

четырех брифингов в связи с ежеквартальными до-
__________________ 

 618 Более подробную информацию о мандате МООНСИ 

см. в части X, разд. II. 
 619 См. A/75/2, часть II, гл. 29. См. также S/2020/344. 

https://undocs.org/ru/S/2020/430
https://undocs.org/ru/S/2020/596
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/837
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
https://undocs.org/ru/S/2020/1128
https://undocs.org/ru/S/2020/1275
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/344


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

21-12994 118 

 

кладами Генерального секретаря620 она информиро-

вала членов Совета о процессе формирования ново-

го правительства и подготовке к проведению выбо-

ров в июне 2021 года. Она также говорила об успе-

хах, достигнутых в отношении вопроса о пропав-

ших без вести гражданах Кувейта и третьих стран и 

пропавшем кувейтском имуществе, включая нацио-

нальные архивы. Специальный представитель со-

общила членам Совета о сложной экономической 

ситуации и ситуации в области безопасности в Ира-

ке, усугубляемой коррупцией, влиянием пандемии 

COVID-19 и сохраняющейся угрозой терроризма со 

стороны «Исламского государства Ирака и Леван-

та» (ИГИЛ, известное также как ДАИШ). Специ-

альный представитель проинформировала о про-

должающихся массовых протестах, подчеркнув 

право на свободу выражения мнений и проведение 

мирных собраний. Она рассказала также о серьез-

ных нарушениях прав человека и о насущной необ-

ходимости привлечения виновных к ответственно-

сти и отправления правосудия. Специальный пред-

ставитель продолжила информировать Совет об 

отношениях между Багдадом и Эрбилем и о ходе 

переговоров между региональным правительством 

Курдистана и федеральным правительством.  

 В начале 2020 года, на заседании Совета 

3 марта621, Специальный представитель Генераль-

ного секретаря сообщила об объявленном в конце 

ноября 2019 года уходе в отставку премьер-

министра и о том, что новый премьер-министр не 

был назначен, а также о последующих проблемах, 

связанных с формированием нового правительства. 

Она отметила, что политическая неопределенность 

подрывает доверие общественности. Специальный 

представитель подчеркнула, что для выполнения 

требований народа необходимы коллективные уси-

лия и что каждый отдельный политический деятель 

и лидер несет полную ответственность за восста-

новление имеющего важнейшее значение доверия 

общественности к своему правительству и его ин-

ститутам. Указав на необходимость проведения 

свободных, справедливых и заслуживающих дове-

рия выборов, Специальный представитель особо 

отметила важность проведения широкой и фунда-

ментальной системной реформы и формирования 

сильной Независимой высшей избирательной ко-

миссии, а также то, что вновь назначенная Избира-

тельная комиссия должна продемонстрировать бо-

лее твердую приверженность соблюдению принци-

пов транспарентности, подотчетности, независимо-

сти и профессионализма. Она заявила, что неста-
__________________ 

 620 S/2020/140, S/2020/363, S/2020/792 и S/2020/1099. 
 621 См. S/PV.8739. 

бильная внутренняя и региональная обстановка 

оказала чрезвычайно негативное воздействие на 

Ирак, и насилие, к которому прибегали стороны по 

всему Ираку в начале года, воспринимается как яв-

ная и существенная угроза для страны. Специаль-

ный представитель подтвердила, что приоритетные 

задачи внутри страны и законные требования о 

проведении реформ не должны отходить на второй 

план на фоне событий в области региональной без-

опасности. Вопрос заключается в том, будет ли 

Ирак процветать как страна, в которой царят мир и 

понимание, или страдать, становясь ареной боевых 

действий для внешних игроков. 

 В ходе видеоконференции, состоявшейся 

12 мая622 на фоне глобальной пандемии COVID-19, 

Специальный представитель заявила, что, посколь-

ку система здравоохранения Ирака еще до вспышки 

COVID-19 работала практически на пределе своих 

возможностей, первоочередной задачей остается 

предотвращение стремительного распространения 

вируса. Она также поддержала призыв Генерально-

го секретаря к прекращению огня во всем мире. 

Специальный представитель сообщила членам Со-

вета о недавнем формировании нового правитель-

ства, когда Совет представителей утвердил Муста-

фу аль-Казыми в должности нового премьер-

министра и одобрил программу его правительства и 

кандидатуры министров. Приветствуя давно 

назревшее событие, она призвала оперативно за-

вершить заполнение оставшихся вакантных мест, в 

том числе назначить большее число женщин и 

представителей меньшинств. Она также отметила, 

что экономическая ситуация обнажила уязвимость 

Ирака, обусловленную крайне низким уровнем ди-

версификации экономики, и подтвердила необходи-

мость расширения базы бюджетных поступлений 

Ирака, в частности, за счет снижения его зависимо-

сти от нефти. Кроме того, она затронула вопрос о 

влиянии пандемии COVID-19 на гуманитарный до-

ступ, отметив, что многие запросы на предоставле-

ние доступа по-прежнему не одобрены и что срочно 

требуется практическое и долгосрочное решение. 

Она также заявила, что пандемия COVID-19 сказа-

лась на проблеме розыска пропавших без вести 

граждан Кувейта и третьих стран и пропавшего ку-

вейтского имущества, а некоторые мероприятия 

пришлось отложить.  

 26 августа и 24 ноября623 Совет заслушал бри-

финги Специального представителя, в которых она 

сообщила о сохраняющихся гуманитарных пробле-

мах на местах и отметила рост показателей гендер-
__________________ 

 622 См. S/2020/397. 
 623 См. S/2020/845 и S/2020/1144. 

https://undocs.org/ru/S/2020/140
https://undocs.org/ru/S/2020/363
https://undocs.org/ru/S/2020/792
https://undocs.org/ru/S/2020/1099
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/2020/845
https://undocs.org/ru/S/2020/1144
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ного насилия на фоне сокращения возможностей 

жертв обратиться за помощью и получить убежище. 

Она призвала к созданию упрощенной системы, 

которая позволила бы лишенным свободы передви-

жения гуманитарным организациям оперативно до-

ставлять гуманитарную помощь нуждающимся, и 

отметила опасность условий, в которых приходится 

работать гуманитарным организациям. Специаль-

ный представитель выразила обеспокоенность в 

связи с эскалацией обстановки в районах вблизи 

иракско-турецкой границы и настоятельно призвала 

обе страны урегулировать свои разногласия путем 

диалога и сотрудничества при полном уважении 

национального суверенитета. Она особо отметила 

важность расширения возможностей Ирака для то-

го, чтобы он мог заниматься укреплением своего 

внутреннего потенциала, вместо того чтобы слу-

жить площадкой для различного рода силового про-

тивоборства. Специальный представитель сообщи-

ла, что парламент недавно завершил работу над не-

обходимым избирательным законодательством и 

что МООНСИ наращивает свою техническую по-

мощь в соответствии с мандатом. В этой связи она 

подчеркнула необходимость укрепления потенциала 

избирательных органов Ирака и просила соответ-

ствующие власти активизировать свои усилия и ду-

мать не о препятствиях, а о решениях. Кроме того, 

она подтвердила, что подготовка к выборам должна 

оставаться свободной от политического вмешатель-

ства на всех этапах, и сослалась на письмо прави-

тельства Совету Безопасности с просьбой «более 

активным образом обеспечивать консультации, под-

держку, техническую помощь и наблюдение за вы-

борами» в рамках содействия, оказываемого Ираку 

по линии МООНСИ624. 

 В рассматриваемый период члены Совета под-

твердили свою поддержку работы и мандата 

МООНСИ, в частности ее технической помощи в 

проведении выборов и усилий по содействию поли-

тическому диалогу и примирению, а также ее взаи-

модействия с Консультативной группой женщин625. 

Некоторые члены Совета призвали иракские власти 

и далее выполнять рекомендации МООНСИ, чтобы 

закрепить достигнутый прогресс, и призвали новое 

правительство тесно сотрудничать с Миссией626. 
__________________ 

 624 См. S/2020/1130. 
 625 См. S/PV.8739 (Соединенные Штаты, Доминиканская 

Республика, Российская Федерация, Франция, Южная 

Африка и Сент-Винсент и Гренадины); и S/2020/397 

(Доминиканская Республика, Нигер, Южная Африка 

и Соединенное Королевство). 
 626 См. S/PV.8739 (Соединенное Королевство, Франция и 

Сент-Винсент и Гренадины); и S/2020/397 

(Соединенное Королевство). 

Члены Совета также особо указали на важность 

достижения прогресса в отношении политического 

процесса и проведения свободных, справедливых и 

всеобщих выборов в июне 2021 года и приветство-

вали поддержку, консультации и техническую по-

мощь, оказываемую Ираку МООНСИ в ходе подго-

товки к выборам627. Некоторые члены Совета также 

выразили озабоченность в связи с применением 

силы против демонстрантов и нарушением прав 

человека в ходе публичных демонстраций и под-

черкнули важность обеспечения права на мирный 

протест и свободу выражения мнений и привлече-

ния виновных к ответственности628. Несколько чле-

нов Совета призвали новое правительство Ирака к 

быстрым и эффективным действиям по проведению 

реформ, включая обеспечение участия женщин и 

молодежи в процессах принятия решений в Ира-

ке629. В этой связи некоторые члены Совета отмети-

ли неуклонный рост числа случаев гендерного 

насилия, включая домашнее насилие, и призвали 

МООНСИ активно взаимодействовать с организа-

циями гражданского общества для более эффектив-

ного решения этой проблемы, а также рекомендова-

ли правительству принять конкретные меры по 

обеспечению защиты жертв630. Заявив о неприем-

лемости нападений на посольство Соединенных 

Штатов в Ираке и консульство Исламской Респуб-

лики Иран в Эн-Наджафе, представитель Ирака 

призвал Совет придать особое значение необходи-

мости уважать суверенитет Ирака, воздерживаться 

от действий, подрывающих его безопасность, и со-

действовать его усилиям по обеспечению стабиль-

ности631. В своих выступлениях представитель 

Ирака также подчеркивал важность невмешатель-

ства и уважения суверенитета, независимости и 

территориальной целостности Ирака и налажива-

ния дружественных отношений и сотрудничества с 

соседями и международным сообществом632. 

__________________ 

 627 См. S/2020/1144 (Бельгия, Китай, Доминиканская 

Республика, Эстония, Франция, Германия, 

Индонезия, Нигер, Российская Федерация, 

Сент-Винсент и Гренадины, Южная Африка, Тунис и 

Вьетнам). 
 628 См. S/PV.8739 (Германия, Соединенное Королевство, 

Франция, Эстония, Бельгия, Нигер и Сент-Винсент и 

Гренадины). 
 629 См. S/2020/397 (Эстония, Франция, Германия, 

Индонезия, Нигер, Южная Африка и Соединенное 

Королевство). 
 630 Там же (Доминиканская Республика, Эстония, 

Германия, Сент-Винсент и Гренадины и Южная 

Африка). 
 631 См. S/PV.8739. 
 632 См. S/PV.8739, S/2020/397, S/2020/845 и S/2020/1144. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1130
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/2020/1144
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/2020/845
https://undocs.org/ru/S/2020/1144
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 29 мая Совет продлил мандат МООНСИ до 

31 мая 2021 года, единогласно приняв резолю-

цию 2522 (2020)633. В резолюции Совет высоко 

оценил усилия правительства Ирака по планирова-

нию и проведению под руководством и при актив-

ном участии самих иракцев свободных и честных 

выборов и приветствовал просьбу правительства 

Ирака о предоставлении Организацией Объединен-

ных Наций дополнительных консультаций, под-

держки и помощи в связи с проведением выбо-

ров634. Совет постановил, что Специальный пред-

ставитель Генерального секретаря и МООНСИ бу-

дут и далее предоставлять консультации, поддерж-

ку и помощь правительству Ирака и Независимой 

высшей избирательной комиссии в их усилиях по 

планированию и проведению свободных и честных 

выборов и референдумов под руководством и при 

активном участии самих иракцев, в том числе на 

основе регулярных технических обзоров и подроб-

ной отчетности о подготовке к выборам и избира-

тельных процессах в рамках регулярного цикла от-
__________________ 

 633 Резолюция 2522 (2020), п. 1. См. также S/2020/448. 
 634 Резолюция 2522 (2020), пятый пункт преамбулы. 

четности Генерального секретаря635. Совет также 

постановил, что Специальному представителю — 

по запросу правительства Ирака и с учетом письма 

исполняющего обязанности министра иностранных 

дел Ирака на имя Генерального секретаря636 — сле-

дует уделять первоочередное внимание предостав-

лению правительству и народу Ирака консультаций, 

поддержки и помощи в продвижении инклюзивного 

политического диалога и в обеспечении примире-

ния на общенациональном и общинном уровнях637. 

 Кроме того, в рамках пункта повестки дня, 

озаглавленного «Угрозы международному миру и 

безопасности», были рассмотрены события 

2020 года, связанные с деятельностью Следствен-

ной группы Организации Объединенных Наций по 

содействию привлечению к ответственности за пре-

ступления, совершенные ДАИШ/«Исламским госу-

дарством Ирака и Леванта», созданной в соответ-

ствии с резолюцией 2379 (2017)638. 
__________________ 

 635 Там же, п. 2 b). См. также S/2020/1130. 
 636 См. S/2020/448. 
 637 Резолюция 2522 (2020), п. 2 а). 
 638 Подробнее см. часть I, разд. 34. 

 

 

Таблица 1 

Заседание: ситуация в отношении Ирака 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8739 

3 марта 

2020 года 

Двадцать пятый 

доклад Генераль-

ного секретаря, 

представляемый во 

исполнение пунк-

та 4 резолю-

ции 2107 (2013) 

Совета Безопасно-

сти (S/2020/133) 

 Ирак Специальный 

представитель 

Генерального 

секретаря по 

Ираку и гла-

ва Миссии Ор-

ганизации Объ-

единенных 

Наций по оказа-

нию содействия 

Ираку 

Все члены Со-

вета, все при-

глашенные 

 

 Доклад Генераль-

ного секретаря об 

осуществлении ре-

золюции 2470 

(2019) (S/2020/140) 

     

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/448
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/1130
https://undocs.org/ru/S/2020/448
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/RES/2107(2013)
https://undocs.org/ru/S/2020/133
https://undocs.org/ru/S/RES/2470(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2470(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/140
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Таблица 2 

Видеоконференции: ситуация в отношении Ирака 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
12 мая 2020 года S/2020/397 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

14 мая 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

29 мая 2020 года S/2020/467 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 мая 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

Резолюция 2522 (2020) 

15–0–0 

S/2020/460  

26 августа 

2020 года 

S/2020/845 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

24 ноября 2020 года S/2020/1144 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

27 ноября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

 

 

 
 

Тематические вопросы 
 

 

23. Операции Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира 

 

 

 В рассматриваемый период Совет не проводил 

заседаний по пункту «Операции Организации Объ-

единенных Наций по поддержанию мира», но про-

вел в связи с этим пунктом шесть открытых ви-

деоконференций. Более подробная информация о 

видеоконференциях приводится в таблице ниже. 

Совет принял резолюцию 2518 (2020) о безопасно-

сти и защите миротворцев Организации Объеди-

ненных Наций и резолюцию 2538 (2020) о роли 

женщин в миротворческой деятельности. О приня-

тии этих резолюций было объявлено на открытых 

видеоконференциях в соответствии с процедурами, 

установленными после вспышки пандемии 

COVID-19639. 

 В 2020 году члены Совета обсудили роль прав 

человека в операциях Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира, провели ежегодный 

брифинг по вопросам реформы миротворческой 

деятельности, а также встречи с отдельными ко-
__________________ 

 639 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

мандующими силами и комиссарами полиции. Чле-

ны Совета заслушали два брифинга заместителя 

Генерального секретаря по операциям в пользу ми-

ра и по одному брифингу — помощника Генераль-

ного секретаря по вопросам верховенства права и 

органов безопасности, командующих силами Мно-

гопрофильной комплексной миссии Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) и Миссии Организации Объединен-

ных Наций в Южном Судане (МООНЮС), замести-

теля Командующего силами Организации Объеди-

ненных Наций по наблюдению за разъединением 

(СООННР) и комиссаров полиции Объединенного 

представительства Организации Объединенных 

Наций в Гаити (ОПООНГ), Многопрофильной ком-

плексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской 

Республике (МИНУСКА) и МИНУСМА, а также 

представителя неправительственной организации 

из Демократической Республики Конго.  

 30 марта Совет единогласно принял резолю-

цию 2518 (2020), в которой он особо отметил важ-

ность обеспечения того, чтобы миротворческие 

https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/2020/467
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/460
https://undocs.org/ru/S/2020/845
https://undocs.org/ru/S/2020/1144
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
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миссии развивали свой потенциал и системы, с тем 

чтобы сохранять гибкость и эффективность при вы-

полнении своего мандата в конкретных оператив-

ных условиях и тем самым более эффективно обес-

печивать охрану и безопасность миротворцев и за-

щиту миссий, в том числе путем обеспечения соот-

ветствующих медицинских возможностей и предо-

ставления важнейших сил и средств640. В этой связи 

Совет просил Генерального секретаря и далее осу-

ществлять все надлежащие действия для повыше-

ния, где это необходимо, осведомленности миссий 

об обстановке, принимая меры по совершенствова-

нию их потенциала в области получения и анализа 

информации641. Совет призвал предпринимать шаги 

к усилению оперативной медико-санитарной под-

держки и обеспечить развертывание соответствую-

щих медицинских учреждений и квалифицирован-

ного персонала642. Совет просил Генерального сек-

ретаря провести обзор и обеспечить единообразие 

стандартов Организации Объединенных Наций в 

области профессиональной подготовки кадров и 

служебной деятельности и призвал Организацию 

Объединенных Наций принять дальнейшие меры с 

целью обеспечить функционирование облегченного 

координационного механизма в интересах содей-

ствия повышению эффективности и дополнитель-

ной координации учебной подготовки и мероприя-

тий по наращиванию потенциала, проводимых гос-

ударствами-членами643. Кроме того, странам, 

предоставляющим воинские и полицейские контин-

генты, и полевым миссиям было рекомендовано 

поддерживать ориентированные на работу на ме-

стах, надежные и экономичные новые техноло-

гии644. В резолюции также содержится обращенный 

к государствам-членам и Организации Объединен-

ных Наций призыв обеспечивать с учетом гендер-

ного фактора безопасные и благоприятствующие 

условия работы для женщин, участвующих в опе-

рациях по поддержанию мира, и противодейство-

вать угрозам и насилию в отношении них645. 

 На открытой видеоконференции 4 июня646 в 

Совете состоялся ежегодный брифинг с отдельными 

командующими силами операций Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира. От-

крывая видеоконференцию, заместитель Генераль-

ного секретаря по операциям в пользу мира заявил, 

что операции по поддержанию мира, включая их 
__________________ 

 640 Резолюция 2518 (2020), п. 4. 
 641 Там же, п. 5. 
 642 Там же, п. 9. 
 643 Там же, пп. 10 и 12. 
 644 Там же, п. 13. 
 645 Там же, п. 6. 
 646 См. S/2020/514. 

военные компоненты, продемонстрировали свою 

способность адаптироваться к пандемии COVID-19, 

так как смогли защитить свой персонал и возмож-

ности проведения критически важных операций, 

cдержать распространение вируса и смягчить его 

последствия, поддержать национальные власти в 

обеспечении реагирования и защитить уязвимые 

общины. В свете пандемии Секретариат изменил 

приоритеты в работе по укреплению миротворче-

ской деятельности в рамках инициативы «Действия 

в поддержку миротворчества», чтобы сосредото-

читься на конкретных целях, которые могут быть 

достигнуты в течение следующих нескольких меся-

цев.  

 В дополнение к решению основных проблем в 

соответствующих районах проведения операций 

командующие силами МИНУСМА и МООНЮС и 

заместитель Командующего силами СООННР в 

своих замечаниях уделяли особое внимание мерам, 

принятым их миссиями для предотвращения рас-

пространения пандемии и обеспечения непрерыв-

ности предусмотренных мандатом операций. Ко-

мандующий силами МИНУСМА отметил, что в 

рамках военного компонента был введен строгий 

карантин, предписано строгое соблюдение принци-

па приоритетности воздушных операций и даны 

четкие указания для патрулей по ограничению вза-

имодействия с населением. Он ясно дал понять, 

что, хотя эти меры и были введены, сейчас не время 

для того, чтобы силы делали шаг назад. Между тем 

он заявил, что Миссия продолжит уделять особое 

внимание основным приоритетным задачам манда-

та и, в то же время, создавать условия для адапта-

ции, фокусируясь на поиске надлежащего баланса 

между целями, путями и средствами. Он также от-

метил, что Миссия добилась значительных улучше-

ний в обеспечении охраны и безопасности своих 

миротворцев и что по сравнению с предыду-

щим годом число погибших значительно сократи-

лось. Командующий силами МООНЮС проинфор-

мировал членов Совета о реорганизации военного 

компонента Миссии в связи с сокращением числа 

военнослужащих, выполняющих обязанности по 

стационарной охране лагерей для защиты граждан-

ского населения, и их передислокацией в зоны кон-

фликтов. Заместитель Командующего Силами 

СООННР проинформировала членов Совета о пла-

нах и усилиях по возобновлению военных инспек-

ций на сторонах «Альфа» и «Браво» линии прекра-

щения огня. В числе основных трудностей опера-

тивного характера она отметила продолжающиеся 

нарушения Соглашения о разъединении со стороны 

израильских и сирийских войск и ухудшение ситуа-

ции в области безопасности в мухафазе Даръа в 

https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/514
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Сирийской Арабской Республике, включая уча-

стившиеся инциденты в области безопасности 

вблизи района операций Сил.  

 По предложению Германии647 члены Совета 

провели 7 июля открытую видеоконференцию648, 

посвященную операциям в пользу мира и правам 

человека, под председательством федерального ми-

нистра обороны Германии. Проводя брифинг для 

членов Совета, Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека высказа-

ла мнение, что права человека являются централь-

ным элементом полномочий Совета по поддержа-

нию международного мира и безопасности. В ше-

сти операциях по поддержанию мира и шести спе-

циальных политических миссиях действуют компо-

ненты по правам человека, способствующие дости-

жению общих целей миссий по поддержке полити-

ческих и мирных процессов. В этой связи призыв к 

действиям в области прав человека, с которым вы-

ступил Генеральный секретарь, является важным 

элементом обеспечения того, чтобы права человека 

служили общей и эффективной основой для дея-

тельности системы Организации Объединенных 

Наций, а также для того, чтобы укреплять коллек-

тивное участие, расширять вклад и повышать от-

ветственность всех компонентов миротворческих 

операций в деле продвижения прав человека.  

 Верховный комиссар привела примеры дея-

тельности и достижений компонентов миротворче-

ских операций по правам человека, в том числе в 

области мониторинга и представления докладов, 

предотвращения конфликтов и защиты гражданско-

го населения, поддержки механизмов привлечения к 

ответственности, наращивания потенциала и реали-

зации политики должной осмотрительности в во-

просах прав человека при оказании Организацией 

Объединенных Наций поддержки силам безопасно-

сти, не относящимся к Организации Объединенных 

Наций. Кроме того, она заявила, что для успеха ре-

гиональных операций решающее значение имеет их 

проведение с тщательным соблюдением прав чело-

века, и отметила, что ее Управление поддерживает 

разработку системы соблюдения установленных 

требований для Объединенных сил Сахельской 

группы пяти. В заключение Верховный комиссар 

подчеркнула, что для того, чтобы объединить все 

операции в пользу мира вокруг общего эффектив-

ного подхода к кризисам, начиная с их предотвра-

щения и заканчивая восстановлением, правозащит-
__________________ 

 647 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 26 июня 2020 года 

(S/2020/604). 

 648 См. S/2020/674. 

ным компонентам необходимы ресурсы и твердая 

политическая поддержка членов Совета. 

 Специальный представитель Генерального 

секретаря по Южному Судану и глава МООНЮС 

заявил, что защита прав человека является одним из 

основных направлений деятельности Миссии, по-

скольку она имеет центральное значение как в 

обеспечении мира и безопасности, так и в защите 

гражданского населения. МООНЮС структуриро-

вала свою правозащитную деятельность по трем 

широким направлениям, а именно: составление до-

кументации и привлечение нарушителей к ответ-

ственности путем представления исчерпывающих 

отчетов и быстрого проведения расследований, 

прекращение безнаказанности и обеспечение под-

отчетности за счет наращивания потенциала с по-

мощью выездных судов и укрепления полиции и 

системы правосудия, а также взаимодействие с пра-

вительством в рамках разработки планов действий с 

национальными вооруженными силами, полицией и 

силами Народно-освободительного движения Суда-

на в оппозиции с целью создания в этих структурах 

условий для обеспечения соблюдения прав челове-

ка. Описывая положение в области прав человека в 

Демократической Республике Конго, президент 

Группы «Лотус» и почетный вице-президент Меж-

дународной федерации за права человека отметил 

сотрудничество между Совместным отделением 

Организации Объединенных Наций по правам че-

ловека в рамках осуществления мандата Миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК) и организациями гражданского об-

щества по сбору информации и обучению, оказа-

нию технической и логистической поддержки и 

поддержки в области безопасности, а также прове-

дению информационно-просветительской работы и 

работы по повышению осведомленности во время 

пандемии COVID-19. Он подчеркнул важность 

укрепления политического диалога с властями на 

национальном и местном уровнях, защиты граж-

данских лиц и предоставления ресурсов для осу-

ществления деятельности Совместного отделения 

по правам человека. Он также призвал укрепить 

присутствие МООНСДРК на всей территории стра-

ны и обеспечить более активное взаимодействие 

гражданского общества и Миссии при дальнейшей 

оценке ее деятельности и организации работы по 

планированию завершения деятельности Миссии.  

 Члены Совета и другие государства-члены об-

ратили особое внимание на важную роль прав че-

ловека в достижении общих целей операций Орга-

низации Объединенных Наций по поддержанию 

https://undocs.org/ru/S/2020/604
https://undocs.org/ru/S/2020/674
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мира. В качестве ключевых элементов эффективно-

го выполнения мандатов в области прав человека 

члены Совета и другие государства-члены отметили 

необходимость того, чтобы миротворческие манда-

ты были четкими и выполнимыми и обеспечивались 

достаточными ресурсами, знаниями и учебной под-

готовкой, а также необходимость обеспечить более 

широкое привлечение женщин и их значимое уча-

стие в процессах принятия решений на всех уров-

нях. В ряде заявлений также особо отмечалась важ-

ность предотвращения нарушений миротворцами 

прав человека, включая сексуальную эксплуатацию 

и надругательства, и обеспечения подотчетности649. 

Некоторые выступающие выразили сожаление по 

поводу политизированности темы прав человека650. 

Представители Китая и Российской Федерации осо-

бо отметили, что права человека являются вспомо-

гательными по отношению к основным целям опе-

раций в пользу мира, а именно поддержке полити-

ческого урегулирования острых вопросов и обеспе-

чению примирения и миростроительства651. Неко-

торые члены Совета также настаивали на том, что 

мандаты в области прав человека должны выпол-

няться с учетом конкретных обстоятельств и спе-

цифики страны и мандата, а также местных обыча-

ев и ценностей652. Ряд ораторов призвали к соблю-

дению основных принципов миротворчества в кон-

тексте прав человека, включая суверенитет и наци-

ональную ответственность за процессы в области 

прав человека653. Некоторые также подчеркнули 

необходимость укрепления сотрудничества с при-

нимающими государствами, особенно в сфере 

укрепления правозащитного потенциала654. 

 28 августа Совет единогласно принял резолю-

цию 2538 (2020), в которой призвал государства-

члены, Секретариат и региональные организации 

наращивать свои коллективные усилия по содей-

ствию полноценному, эффективному и конструк-

тивному участию женщин из силовых и граждан-

ских структур в операциях по поддержанию мира 

на всех уровнях и на всех должностях, включая 
__________________ 

 649 Китай, Эстония, Франция, Вьетнам, Бразилия, 

Канада, Коста-Рика, Эквадор, Индия, Ирландия, 

Лихтенштейн, Непал и Перу. 
 650 Российская Федерация, Южная Африка и Шри-

Ланка. 
 651 Китай и Российская Федерация. 
 652 Китай, Сент-Винсент и Гренадины и Индия. 
 653 Китай, Российская Федерация, Сент-Винсент и 

Гренадины и Вьетнам. 
 654 Индонезия, Соединенное Королевство, Франция, 

Тунис и Марокко. 

старшие руководящие должности655. Для достиже-

ния этой цели в резолюции государствам-членам 

было предложено осуществить ряд стратегий и мер, 

включая: a) распространение информации о воз-

можностях направления женщин на такую службу и 

обеспечение доступа к таким возможностям; 

b) обеспечение доступа к обучению; c) создание 

национальной базы данных о прошедших подготов-

ку женщинах; d) выявление и устранение препят-

ствий в части набора и направления на службу 

женщин-миротворцев и их продвижения по службе; 

e) рассмотрение, сообразно обстоятельствам, спо-

собов увеличения численности женщин в нацио-

нальных вооруженных силах и полиции; f) поддер-

жание возможностей региональных организаций в 

части учебной подготовки женщин из неграждан-

ских структур; и g) принятие мер по оказанию под-

держки и созданию стимулов, в том числе в плане 

ухода за детьми и удовлетворения других соответ-

ствующих потребностей656. Кроме того, Совет при-

звал государства-члены и Секретариат обеспечивать 

безопасные, благоприятные и учитывающие ген-

дерные аспекты условия службы для женщин в 

операциях по поддержанию мира и настоятельно 

призвал их в соответствующих случаях создавать 

для женщин в составе миссий достаточную и 

надлежащую инфраструктуру и удобства657. Совет 

также настоятельно призвал операции по поддер-

жанию мира поощрять полноценное, эффективное и 

конструктивное участие женщин во всех компонен-

тах и функциях и на всех уровнях в штаб-квартирах 

и на местах, в том числе путем формирования сме-

шанных групп для работы с населением658. 

 14 сентября в ходе открытой видеоконферен-

ции659 заместитель Генерального секретаря по опе-

рациям в пользу мира провел для членов Совета в 

соответствии с резолюцией 2378 (2017) ежегодный 

брифинг об усилиях по укреплению миротворче-

ства, предпринятых в рамках инициативы «Дей-

ствия в поддержку миротворчества». Он заявил, что 

сложные обстоятельства, обусловленные пандемией 

COVID-19, не помешали миссиям по поддержанию 

мира эффективно поддерживать политические про-

цессы и процессы осуществления мирных соглаше-

ний. Он также выразил удовлетворение прогрессом, 

достигнутым в реализации повестки дня по вопросу 
__________________ 

 655 Резолюция 2538 (2020), п. 1. Авторами резолюции 

выступили все члены Совета. Более подробную 

информацию об авторстве резолюций см. в части II, 

разд. IX.B. 
 656 Резолюция 2538 (2020), п. 2. 
 657 Там же, п. 6. 
 658 Там же, п. 12. 
 659 См. S/2020/911. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2378(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/911
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о женщинах и мире и безопасности, чему способ-

ствовало более широкое использование данных для 

отслеживания, и отметил расширение политическо-

го пространства для участия женщин и их ведущей 

роли в мирных и политических процессах в контек-

сте деятельности по поддержанию мира. От отме-

тил, что, несмотря на то, что пандемия отразилась 

на физической деятельности миссий и привела к 

некоторому ограничению деятельности по патрули-

рованию, миссии приняли нестандартные меры для 

продолжения своей работы по обеспечению защи-

ты. В широком плане в рамках четырех крупных 

многопрофильных миссий была проведена мас-

штабная реорганизация сил с целью изменения 

структуры миссии и ее присутствия, с тем чтобы 

повысить стратегическую гибкость и оперативную 

адаптивность. Был также достигнут прогресс в по-

вышении эффективности работы миссий благодаря 

внедрению Комплексной системы оценки результа-

тивности и завершению работы над комплексной 

системой оценки результатов и подотчетности в 

операциях по поддержанию мира. Были приняты 

меры по обеспечению оперативной готовности во-

инских и полицейских подразделений, в том числе 

их готовности к COVID-19, увеличению представ-

ленности женщин в Центральных учреждениях и в 

миссиях, усилению охраны и безопасности персо-

нала и укреплению партнерских отношений с реги-

ональными организациями и странами, предостав-

ляющими воинские и полицейские контингенты.  

 Заглядывая вперед, заместитель Генерального 

секретаря заявил, что спустя два года после начала 

реализации инициативы «Действия в поддержку 

миротворчества» Секретариат разработал стратеги-

ческие приоритетные задачи для следующего этапа 

ее осуществления. В этой связи необходимо, в 

частности, увязать все действия по поддержанию 

мира со всеобъемлющими политическими страте-

гиями, способствующими укреплению позитивного 

мира, обеспечить более значительную стратегиче-

скую интеграцию усилий с субъектами, занимаю-

щимися вопросами развития и миростроительства, 

еще более повысить эффективность работы и сте-

пень подотчетности и осуществить план действий 

по повышению безопасности миротворческой дея-

тельности Организации Объединенных Наций. Он 

также заявил о необходимости во всех областях де-

ятельности учитывать гендерные аспекты. В своих 

выступлениях члены Совета приветствовали про-

гресс, достигнутый в реформировании миротворче-

ской деятельности, и отметили трудности и опера-

тивную гибкость, проявленную операциями по под-

держанию мира в деле адаптации их работы к усло-

виям пандемии. Члены Совета подчеркнули важ-

ность дальнейшего укрепления системы оценки 

результатов работы и подотчетности. В ходе обсуж-

дений был также рассмотрен вопрос о необходимо-

сти обеспечения достаточных ресурсов и потенциа-

ла, включая учебную подготовку и снабжение обо-

рудованием, дальнейшее совершенствование охра-

ны и безопасности, укрепление сотрудничества со 

странами, предоставляющими воинские и полицей-

ские контингенты, и региональными организация-

ми, а также увеличение числа женщин в составе 

персонала.  

 В ходе открытой видеоконференции 4 ноября 

члены Совета провели ежегодную встречу с комис-

сарами полиции660. В своем вступительном слове 

помощник Генерального секретаря по вопросам 

верховенства права и органов безопасности пред-

ставил обзор и примеры деятельности полицейских 

компонентов в операциях в пользу мира, касающи-

еся партнерства с региональными организациями, 

защиты гражданского населения, внедрения стан-

дартов оценки работы и осуществления подготовки 

кадров, обеспечения учета гендерных аспектов в 

деятельности полиции, расширения участия жен-

щин и укрепления политики абсолютной нетерпи-

мости в отношении сексуальной эксплуатации и 

сексуальных надругательств. 

 Комиссар полиции ОПООНГ отметил работу 

полицейского компонента Миссии по наращиванию 

потенциала в поддержку Гаитянской национальной 

полиции в целях улучшения трудовых отношений, 

достижения гендерного равенства и предотвраще-

ния сексуального и гендерного насилия. Комиссар 

полиции МООНЮС заявила, что с началом панде-

мии COVID-19 полицейский компонент Миссии 

сократил свое присутствие в пунктах защиты граж-

данского населения, но продолжал реагировать на 

ситуации в области безопасности и оказывать тех-

ническую поддержку Национальной полицейской 

службе Южного Судана, а также проводил меро-

приятия по повышению осведомленности о 

COVID-19. Полицейский компонент играл ключе-

вую роль в переоборудовании пунктов защиты 

гражданского населения в лагеря для внутренне 

перемещенных лиц.  

 Комиссар полиции МИНУСКА подчеркнул, 

что для дальнейшего улучшения работы полиции 

Организации Объединенных Наций необходимо 

уделять ей «должное внимание и предоставлять 

достаточные возможности и пространство для ма-

невра». В этой связи он отметил достижения поли-

цейского компонента Миссии, в частности в работе 
__________________ 

 660 См. S/2020/1092. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1092
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полиции с населением для улучшения ситуации в 

области безопасности в квартале ПК5 города Банги, 

поддержки выборов и обеспечения бесперебойно-

сти функционирования во время пандемии 

COVID-19. Комиссар полиции МИНУСМА придал 

особое значение вкладу полицейских компонентов 

в процесс перехода от поддержания мира к миро-

строительству и в осуществление успешных страте-

гий свертывания деятельности миссий, а также от-

метил их вспомогательную роль в политических 

процессах и урегулировании конфликтов. В своих 

выступлениях члены Совета затронули различные 

аспекты функционирования полицейских компо-

нентов, включая их роль в защите гражданского 

населения, необходимость выделения достаточных 

и устойчивых финансовых, оперативных и людских 

ресурсов, а также необходимость дальнейшего по-

вышения эффективности деятельности и уровня 

подотчетности. Несколько членов Совета призвали 

к тому, чтобы в деятельности полиции учитывались 

гендерные аспекты и обеспечивалось равное уча-

стие женщин в полицейских компонентах. Предста-

витель Туниса, выступая от имени африканских 

членов Совета и Сент-Винсента и Гренадин, просил 

Генерального секретаря представить Совету доклад 

по вопросам, касающимся деятельности полиции 

Организации Объединенных Наций в 2021 году, 

поскольку последний доклад о деятельности поли-

ции Организации Объединенных Наций был опуб-

ликован в 2018 году.  
 

 

Видеоконференции: операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира  
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
30 марта 2020 годаa S/2020/268 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 марта 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

Резолюция 2518 (2020) 

15–0–0 

S/2020/249 

4 июня 2020 года S/2020/514 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

7 июля 2020 года S/2020/674 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

9 июля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

28 августа 2020 года S/2020/856 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 августа 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2538 (2020) 

15–0–0 

S/2020/851 

14 сентября 2020 года S/2020/911 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

16 сентября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

4 ноября 2020 года S/2020/1092 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

6 ноября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

 

 a Из-за технических трудностей объявление результатов голосования по резолюции 2518 (2020) прошло в формате 

закрытой, а не открытой видеоконференции. Более подробную информацию о процедурах и методах работы, 

сложившихся во время пандемии COVID-19, см. в части II. 
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/268
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/249
https://undocs.org/ru/S/2020/514
https://undocs.org/ru/S/2020/674
https://undocs.org/ru/S/2020/856
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/851
https://undocs.org/ru/S/2020/911
https://undocs.org/ru/S/2020/1092
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
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24. Международный остаточный механизм 
для Уголовных трибуналов 

 

 

 В 2020 году Совет провел одно заседание для 

опубликования заявления Председателя, связанного 

с работой Международного остаточного механизма 

для Уголовных трибуналов661. Более подробная ин-

формация о заседании, в том числе о его участни-

ках и итогах, приводится в таблице 1 ниже. Члены 

Совета провели в общей сложности три открытые 

видеоконференции и приняли одну резолюцию на 

основании главы VII Устава в связи с рассмотрени-

ем этого пункта. О резолюции было объявлено в 

ходе открытой видеоконференции в соответствии с 

процедурами, разработанными во время пандемии 

COVID-19662. Более подробная информация о ви-

деоконференции приводится в таблице 2 ниже.  

 28 февраля Совет опубликовал заявление 

Председателя, в котором он напомнил, что Меха-

низм должен представлять собой небольшую, вре-

менную и действенную структуру, чьи функции и 

размер будут со временем уменьшаться663. Он также 

напомнил о своем решении относительно того, что 

Механизм будет функционировать в течение перво-

начального периода, составляющего четыре года с 

1 июля 2012 года, а также о своем дальнейшем ре-

шении, что после каждого такого обзора Механизм 

продолжает функционировать в течение еще двух 

лет664. Совет просил Механизм представить к 

15 апреля 2020 года доклад о ходе его работы с мо-

мента проведения предыдущего обзора работы Ме-

ханизма в июне 2018 года, в том числе об усилиях 

по завершению выполнения им своих функций, 

включив в него подробные графики производства 

по рассматриваемым в настоящее время делам, а 

также информацию о факторах, которые могут вли-

ять на прогнозируемые даты завершения рассмот-

рения дел665. В заявлении Председателя Совет про-

сил Неофициальную рабочую группу по междуна-

родным трибуналам тщательно изучить доклад Ме-

ханизма, а также доклад Управления служб внут-
__________________ 

 661 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II; о Международном остаточном 

механизме для Уголовных трибуналов 

см. в Справочнике, Дополнение за 2018 год; а также о 

вопросах, рассматриваемых в рамках этого пункта, 

см. в Справочнике, Дополнения за период с 1996–1999 

по 2004–2007 годы. 
 662 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 
 663 S/PRST/2020/4, второй абзац. 
 664 Там же, третий абзац. 
 665 Там же, пятый абзац. 

реннего надзора (УСВН) об оценке методов и рабо-

ты Механизма и представить свои соображения и 

любые выводы или рекомендации, с тем чтобы Со-

вет рассмотрел их при проведении обзора работы 

Механизма666. 

 8 июня члены Совета провели видеоконферен-

цию667, в ходе которой они заслушали полугодовые 

брифинги Председателя Механизма и Обвинителя 

Механизма. На заседании Председатель внес на 

рассмотрение последний доклад о работе Механиз-

ма, представленный в соответствии с пунктом 16 

резолюции 1966 (2010) Совета Безопасности668. В 

своих заявлениях Председатель и Обвинитель под-

твердили, что, несмотря на пандемию COVID-19, 

Механизм продолжал функционировать и эффек-

тивно обеспечил свою полноценную бесперебой-

ную работу669. Хотя пандемия сказалась на прове-

дении очных судебных заседаний, рассмотрение дел 

продолжалось с относительно небольшими перебо-

ями. Тем не менее рассмотрение дел, которые 

должны были быть завершены к концу 2020 года, 

теперь, согласно ожиданиям, должно было быть 

завершено в начале 2021 года. Помимо подробного 

отчета о судебных разбирательствах и процессах за 

отчетный период Председатель и Обвинитель особо 

отметили арест Фелисьена Кабуги и подтверждение 

смерти Огюстена Бизиманы — двух из трех нахо-

дившихся в розыске лиц, которым предъявил обви-

нения Международный уголовный трибунал по Ру-

анде, — и поблагодарили Францию и другие госу-

дарства-члены и участников за вклад в эти дости-

жения. Обвинитель подтвердил, что Совет сыграл 

решающую роль в данном вопросе, неоднократно 

призывая все государства-члены оказывать содей-

ствие в розыске лиц, скрывающихся от правосудия, 

и помогая Механизму получать разведданные и ин-

формацию, необходимые для продвижения рассле-

дования вперед. В этом контексте Председатель и 

Обвинитель рекомендовали укреплять сотрудниче-

ство и доверие в деле привлечения к ответственно-

сти большего числа находящихся в розыске лиц. 

Что касается положения девяти оправданных и 

освобожденных лиц, проживающих в Аруше, Пред-

седатель вновь заявил, что Механизм не может ре-

шить этот вопрос в одиночку, и обратился к Совету 

с настоятельной просьбой оказать содействие и по-
__________________ 

 666 Там же, шестой абзац. 
 667 См. S/2020/527. 
 668 См. S/2020/309. 
 669 См. S/2020/527. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/4
https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
https://undocs.org/ru/S/2020/527
https://undocs.org/ru/S/2020/309
https://undocs.org/ru/S/2020/527
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мочь в преодолении этой «неприемлемой ситуа-

ции». Говоря о досрочном освобождении, Предсе-

датель сообщил об издании пересмотренной прак-

тической директивы о процедуре рассмотрения хо-

датайств о помиловании, смягчении приговоров и 

досрочном освобождении с целью прояснить соот-

ветствующие процедуры и обеспечить упорядоче-

ние соответствующего процесса. Отметив, что со 

времени актов геноцида в Руанде и Сребренице 

прошло 25 лет, Председатель напомнил делегациям 

об опасностях, связанных с широко распространен-

ной ненавистью, рознью и отрицанием преступле-

ний. Обвинитель выразил сожаление по поводу то-

го, что, как он неоднократно сообщал Совету, отри-

цание преступлений и прославление осужденных 

военных преступников остаются колоссальными 

проблемами, и призвал всех должностных лиц и 

общественных деятелей публично осудить такие 

действия. В заключение Обвинитель поблагодарил 

УСВН за то, что в своем докладе670 оно вновь отме-

тило приверженность Канцелярии предложенной 

Советом концепции Механизма как «небольшой, 

временной и действенной структуры» и положи-

тельно оценило усилия и новаторские методы Ме-

ханизма671. 

 В ходе обсуждения члены Совета приветство-

вали усилия Механизма, направленные на макси-

мально возможное ограничение воздействия панде-

мии COVID-19 на его деятельность. Члены Совета 

также высоко оценили международное сотрудниче-

ство с Канцелярией Обвинителя, которое увенча-

лось арестом Фелисьена Кабуги. В этой связи не-

сколько ораторов вновь обратились к соответству-

ющим государствам-членам с призывом оказать 

Канцелярии Обвинителя необходимую помощь в 

розыске и аресте остающихся шести лиц, скрыва-

ющихся от правосудия, которым предъявил обвине-

ния Международный уголовный трибунал по Руан-

де672. Представитель Южной Африки признал, что 

его страна не оказала должного содействия в поим-

ке разыскиваемого лица, находившегося на ее тер-

ритории в середине 2018 года. Он с сожалением 

отметил, что до декабря 2019 оказание Южной Аф-

рикой такого содействия было затруднено ввиду 

ограничений, налагаемых внутренним законода-

тельством, но впоследствии эта проблема была уре-

гулирована. Несколько делегаций высоко оценили 

усилия Механизма по учету гендерной проблемати-
__________________ 

 670 S/2020/236. 
 671 См. S/2020/527. 
 672 Бельгия, Эстония, Франция, Индонезия, Сент-

Винсент и Гренадины, Южная Африка, Тунис, 

Соединенное Королевство и Соединенные Штаты.  

ки в своей работе и мероприятиях673. Выступавшие 

с удовлетворением отметили тот факт, что Меха-

низм выполнил большинство рекомендаций, выне-

сенных УСВН в 2018 и 2019 годах674. В этой связи 

и с учетом влияния пандемии COVID-19 на предпо-

лагаемые сроки некоторые члены Совета призвали 

руководство Механизма внести необходимые кор-

рективы с целью выполнения рекомендаций УСВН, 

с тем чтобы придерживаться четких и точных про-

гнозов сроков завершения разбирательств675. 

 25 июня Совет не единогласно принял на ос-

новании главы VII Устава резолюцию 2529 (2020), в 

которой он назначил Обвинителя Механизма на 

срок с 1 июля 2020 года по 30 июня 2022 года676. В 

этой резолюции Совет вновь настоятельно призвал 

все государства активизировать свое сотрудниче-

ство с Механизмом и оказывать ему всю необходи-

мую помощь, в частности с целью как можно ско-

рее добиться ареста и препровождения всех про-

должающих скрываться от правосудия лиц, кото-

рым Международный уголовный трибунал по Руан-

де вынес обвинение677. В этой связи Совет привет-

ствовал арест Фелисьена Кабуги, обвиняемого в 

геноциде и преступлениях против человечности, 

предположительно совершенных в Руанде в 

1994 году, положительно отметил сотрудничество 

между Канцелярией Обвинителя и правоохрани-

тельными и судебными органами Франции, а также 

другими субъектами, которое способствовало аре-

сту скрывавшегося обвиняемого, и признал это 

важным примером сотрудничества с Механиз-

мом678. Совет с удовлетворением отметил доклад, 

представленный ему Механизмом, и доклад УСВН 

об оценке методов и работы Механизма679. В этой 

связи Совет просил Механизм выполнять рекомен-

дации Неофициальной рабочей группы по между-

народным трибуналам и продолжать предпринимать 

шаги в целях дальнейшего усиления действенности 

и эффективного и транспарентного управления, 

включая подготовку четких и конкретных прогно-

зов в отношении сроков завершения на максималь-

но ранней стадии и их неукоснительное соблюде-

ние680. Совет также просил Механизм включать в 

свои шестимесячные доклады Совету информацию 
__________________ 

 673 Доминиканская Республика, Эстония, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины и Тунис. 
 674 Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Южная Африка и 

Соединенное Королевство. 
 675 Индонезия и Российская Федерация. 
 676 Резолюция 2529 (2020), п. 1. 
 677 Там же, п. 3. 
 678 Там же, п. 5. 
 679 Там же, п. 7. См. также S/2020/309 и S/2020/236. 
 680 Резолюция 2529 (2020), п. 9. 

https://undocs.org/ru/S/2020/236
https://undocs.org/ru/S/2020/527
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/309
https://undocs.org/ru/S/2020/236
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
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о прогрессе, достигнутом в осуществлении резолю-

ции 2529 (2020)681. Совет напомнил — в целях 

укрепления независимого надзора за деятельностью 

Механизма — о том, что, как предусмотрено в заяв-

лении Председателя от 28 февраля 2020 года, в рам-

ках следующих обзоров, которые будут проводиться 

в соответствии с пунктом 17 резолюции 1966 

(2010), у УСВН будут запрашиваться доклады об 

оценке методов и работы Механизма682. Делегация 

Российской Федерации, выступая с разъяснением 

мотивов голосования, отметила, что она последова-

тельно воздерживается при голосовании по проек-

там резолюций о продлении срока работы Меха-

низма из-за его неудовлетворительной работы, что 

по-прежнему не позволяет Совету официально 

начать процесс его закрытия683. Одной из основных 

проблем, поднятых делегацией, было отсутствие 

системы судебного планирования. Кроме того, де-

легация выразила обеспокоенность по поводу за-

щиты прав лиц, содержащихся под стражей по ре-

шению Механизма, в частности по поводу качества 

и своевременности оказываемой им медицинской 

помощи.  

 В ходе открытой видеоконференции 

14 декабря684 члены Совета заслушали вторые по-

лугодовые брифинги Председателя Механизма и его 

Обвинителя, в которых они представили последние 

очередные доклады о ходе работы Механизма685. В 

ходе видеоконференции Председатель Механизма 

упомянул о десятой годовщине принятия резолю-

ции 1966 (2010) и о том, как гибкий подход, приня-

тый Механизмом во время глобальной пандемии 

COVID-19, позволил Механизму остаться в рабочем 

состоянии686. Председатель заявил, что в свете по-

следних событий Механизм готов завершить значи-

тельную часть своей незавершенной судебной ра-

боты к концу мая 2021 года. Председатель и Обви-

нитель представили подробную информацию о сво-

ей деятельности и результатах, достигнутых за от-

четный период. Они также определили приоритет-

ные задачи Механизма по выполнению мандата, 

включая розыск оставшихся на свободе скрываю-

щихся от правосудия лиц, которым Международный 

уголовный трибунал по Руанде предъявил обвине-

ния, переселение девяти оправданных и освобож-

денных Трибуналом лиц и оказание помощи нацио-

нальным судебным органам, осуществляющим су-

дебное преследование за международные преступ-
__________________ 

 681 Там же, п. 10. 
 682 Там же, п. 14. 
 683 См. S/2020/602. 
 684 См. S/2020/1236. 
 685 См. S/2020/763. 
 686 См. S/2020/1236. 

ления, совершенные в бывшей Югославии и Руан-

де. В этой связи Председатель отметил, что Меха-

низм с удовлетворением отметил положения резо-

люции 2529 (2020), в которой Совет настоятельно 

призвал все государства активизировать свое со-

трудничество с Механизмом и оказывать ему всю 

необходимую помощь в отношении остающихся в 

розыске лиц, скрывающихся от Трибунала по Руан-

де, а также имеющей затяжной характер ситуации, в 

которой по-прежнему находятся девять человек в 

Аруше. Обвинитель добавил, что для успешного 

завершения этой работы крайне важно, чтобы Совет 

направил четкий сигнал о том, что государства-

члены должны считать этот вопрос неотложной 

первоочередной задачей и в полной мере сотрудни-

чать с Канцелярией Обвинителя. 

 Члены Совета высоко оценили меры, которые 

Механизм принял для эффективного продолжения 

своей деятельности, несмотря на ограничения, свя-

занные с пандемией COVID-19, приветствовав, в 

частности, тот факт, что в августе 2020 года возоб-

новились очные судебные разбирательства, ранее 

отложенные из-за связанных с COVID-19 ограниче-

ний. Делегации с удовлетворением отметили про-

гресс, достигнутый в вынесении важных решений, 

в том числе по делам Обвинитель против Ратко 

Младича и Обвинитель против Станишича и Си-

матовича, а также передачу Фелисьена Кабуги Ме-

ханизму для содержания под стражей и последую-

щее начало нового досудебного разбирательства по 

его делу. Несколько делегаций признали наличие 

проблемы, касающейся переселения оправданных и 

освобожденных Трибуналом по Руанде лиц, и выра-

зили надежду, что этот вопрос будет решен687. Что 

касается остальных шести скрывающихся от право-

судия лиц, которым Трибунал предъявил обвине-

ния, то большинство членов Совета настоятельно 

призвали государства, особенно те из них, в кото-

рых предположительно находятся скрывающиеся от 

правосудия лица, активизировать сотрудничество с 

Механизмом и арестовать и выдать всех остальных 

разыскиваемых лиц688. В этой связи делегация Юж-

ной Африки заверила членов Совета, что прави-

тельство страны должным образом примет к сведе-

нию вынесенные Обвинителем рекомендации, и 

вновь заявила о решимости Южной Африки и 

впредь прилагать все усилия к розыску и передаче в 

руки правосудия скрывающихся лиц. Делегация 
__________________ 

 687 Китай, Доминиканская Республика, Германия, Сент-

Винсент и Гренадины, Тунис и Вьетнам. 
 688 Бельгия, Эстония, Франция, Германия, Индонезия, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, 

Соединенные Штаты и Вьетнам. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
https://undocs.org/ru/S/2020/602
https://undocs.org/ru/S/2020/1236
https://undocs.org/ru/S/2020/763
https://undocs.org/ru/S/2020/1236
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
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Российской Федерации заявила, что, хотя Совет в 

резолюции 2529 (2020) указал на необходимость 

обеспечения прав лиц, находящихся под стражей, 

включая право на медицинскую помощь, в докладе 

Совету отсутствует информация о том, как эти пра-

ва реализуются. Делегация выразила особую обес-

покоенность состоянием здоровья генерала Ратко 

Младича. В связи с годовщиной событий, произо-

шедших в Руанде и на Западных Балканах в 1990-

х годах, ряд членов Совета осудили продолжающе-

еся отрицание геноцида и военных преступлений и 

прославление военных преступников и призвали 

ответственных лиц воздерживаться от заявлений, 

отрицающих совершенные преступления689. 

__________________ 

 689 Бельгия, Франция, Германия, Сент-Винсент и 

 В рассматриваемый период Совет также при-

нял к сведению намерение Генерального секретаря 

продлить мандат Председателя Механизма на но-

вый срок полномочий, а также повторно назначить 

25 выдвинутых в кандидаты судей — всех на срок 

полномочий с 1 июля 2020 года по 30 июня 

2022 года690. 
__________________ 

Гренадины, Тунис, Соединенное Королевство и 

Соединенные Штаты. 
 690 См. S/2020/580 и S/2020/581. См. также S/2020/616. 

Более подробную информацию о решениях Совета в 

отношении судей Механизма см. в части IV, разд. I.D, 

и части IX, разд. IV. 

 

 

Таблица 1 

Заседание: Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов 
 

 

Отчет о заседа-

нии и дата засе-

дания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8737 
28 февраля 

2020 года 

     S/PRST/2020/4 

 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
8 июня 2020 года S/2020/527 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

10 июня 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

25 июня 2020 года S/2020/602 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

26 июня 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2529 (2020) 

14–0–1a (принята на осно-

вании главы VII) S/2020/590  

14 декабря 2020 года S/2020/1236 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

 

 a Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония и Южная Африка; голосовали 

против: никто не голосовал против; воздержались: Российская Федерация. 
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/580
https://undocs.org/ru/S/2020/581
https://undocs.org/ru/S/2020/616
https://undocs.org/ru/S/PV.8737
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/4
https://undocs.org/ru/S/2020/527
https://undocs.org/ru/S/2020/602
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/590
https://undocs.org/ru/S/2020/1236
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25. Дети и вооруженные конфликты 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел два 

заседания, включая одно заседание высокого уров-

ня, и принял два заявления Председателя в связи с 

пунктом повестки дня «Дети и вооруженные кон-

фликты». Заседания прошли в формате брифинга и 

прений691. Более подробная информация о заседа-

ниях, в том числе об их участниках, ораторах и ито-

гах, приводится в таблице 1 ниже. Кроме того, чле-

ны Совета провели одну открытую видеоконферен-

цию в связи с данным пунктом692. Более подробная 

информация о видеоконференции представлена в 

таблице 2 ниже693. 

 В 2020 году обсуждения в Совете были по-

священы обеспечению комплексного учета вопро-

сов защиты детей в мирных процессах и мирных 

соглашениях, нападениям на школы и влиянию во-

оруженных конфликтов на образование детей, а 

также докладу Генерального секретаря о детях и 

вооруженных конфликтах за 2019 год694. Дважды 

выступили с брифингами перед членами Совета 

Специальный представитель Генерального секрета-

ря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах и 

Исполнительный директор Детского фонда Органи-

зации Объединенных Наций. Совет заслушал также 

брифинги Генерального секретаря, Комиссара Аф-

риканского союза по вопросам мира и безопасности 

и четырех представителей гражданского общества.  

 12 февраля по инициативе Бельгии, которая 

председательствовала в Совете в том месяце695, Со-

вет провел заседание высокого уровня по подпунк-

ту, озаглавленному «Обеспечение защиты детей в 

ходе мирных процессов»696. В начале заседания Со-

вет опубликовал заявление Председателя, в котором 

вновь призвал государства-члены, структуры Орга-

низации Объединенных Наций, Комиссию по миро-

строительству и другие соответствующие стороны 

учитывать вопросы защиты детей во всех мирных 

процессах начиная с самых ранних этапов697. Совет 

высоко оценил работу Специального представителя 

Генерального секретаря по подготовке практическо-
__________________ 

 691 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 
 692 См. A/75/2, часть II, гл. 14. 
 693 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 694 S/2020/525. 
 695 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 5 февраля 

2020 года (S/2020/97). 
 696 См. S/PV.8721. 
 697 S/PRST/2020/3, седьмой абзац. 

го руководства Организации Объединенных Наций 

по учету вопросов защиты детей в мирных процес-

сах, проделанную совместно с соответствующими 

субъектами, занимающимися вопросами защиты 

детей, и призвал Генерального секретаря широко 

распространять это практическое руководство698. В 

своем заявлении Совет призвал посредников, коор-

динаторов и других участников переговоров, вклю-

чая государства-члены, региональные и субрегио-

нальные организации, использовать это практиче-

ское руководство в качестве инструмента в мирных 

и посреднических процессах699. 

 В своем выступлении на этом заседании700 

Генеральный секретарь заявил, что дети в возрасте 

до 18 лет составляют более половины населения 

стран, затронутых войной, и они относятся к числу  

наиболее уязвимых групп. Несмотря на прогресс, 

достигнутый в повышении осведомленности о про-

блеме детей в вооруженных конфликтах за послед-

ний 21 год, в том числе благодаря участию Совета, 

число серьезных нарушений в отношении детей 

продолжает расти. По словам Генерального секре-

таря, практическое руководство для посредников, 

которое публикует Секретариат, является следую-

щим шагом в общей стратегии, направленной на то, 

чтобы детям уделялось первоочередное внимание в 

рамках усилий по защите, миростроительству и 

предотвращению конфликтов. В руководстве отме-

чается, что потребности и права детей должны учи-

тываться на всех этапах конфликта — от предот-

вращения и посредничества до восстановления и 

достижения прочного, всеобъемлющего развития. 

Генеральный секретарь добавил, что, каким бы 

важным ни было руководство, его недостаточно, и 

призвал все государства-члены предпринять кон-

кретные действия, чтобы сделать защиту детей 

приоритетной задачей на национальном, регио-

нальном и глобальном уровнях.  

 Комиссар Африканского союза по вопросам 

мира и безопасности заявил, что крайне важно, 

чтобы все участники посреднических и мирных 
__________________ 

 698 Там же, девятый и десятый абзацы. См. письмо 

Председателя Рабочей группы по вопросу о детях и 

вооруженных конфликтах от 11 февраля 2020 года на 

имя Председателя Совета Безопасности (S/2020/114), 

в котором обращается внимание на руководство под 

названием «Практическое руководство для 

посредников по защите детей в условиях 

вооруженного конфликта». 
 699 S/PRST/2020/3, тринадцатый абзац. 
 700 См. S/PV.8721. 

https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/525
https://undocs.org/ru/S/2020/97
https://undocs.org/ru/S/PV.8721
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/2020/114
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/PV.8721
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процессов включали в мирные соглашения форму-

лировки и положения, касающиеся защиты детей, и 

привел мирные соглашения, подписанные в Бурун-

ди, Центральноафриканской Республике, Южном 

Судане и Судане, в качестве примеров принятых в 

этом направлении усилий Африканского союза и 

региональных экономических сообществ и меха-

низмов. Он назвал практическое руководство бес-

ценным инструментом для посредников, посланни-

ков и государств — членов Африканского союза, 

участвующих в мирных процессах. В своем заявле-

нии председатель Консультативного совета гло-

бальной сети правозащитных и гуманитарных орга-

низаций «Уотчлист: дети и вооруженные конфлик-

ты» отметила, что мирные соглашения с включен-

ными в них аспектами защиты детей по-прежнему 

представляют собой скорее исключение, чем норму. 

В этой связи она пояснила, что «Уотчлист» подго-

товил контрольный список положений, касающихся 

детей и вооруженных конфликтов, для включения в 

соглашения о прекращении огня и мирные согла-

шения, который был положен в основу руководства, 

представленного Организацией Объединенных 

Наций и государствами-членами. К некоторым из 

ключевых компонентов относятся уделение прио-

ритетного внимания защите детей в рамках повест-

ки дня мирных переговоров с самого начала пере-

говорного процесса, обеспечение того, чтобы все 

стороны четко обязались положить конец шести 

грубым нарушениям в отношении детей, и включе-

ние в мирные соглашения положений, касающихся 

разоружения, демобилизации и реинтеграции детей, 

находящихся в рядах вооруженных сил, образова-

ния, разработки программ в постконфликтный пе-

риод и механизмов правосудия переходного перио-

да, привлечения к ответственности и возмещения 

ущерба, а также мониторинга учета положений, 

касающихся защиты детей. Она настоятельно при-

звала Совет принять ряд мер, в том числе потребо-

вать, чтобы анализ конфликтов всегда предусматри-

вал оценку воздействия вооруженных конфликтов 

на детей в целях обеспечения учета таких вопросов 

в самом начале любых мирных процессов; обеспе-

чить, чтобы в резолюциях по конкретным странам, 

касающихся мирных процессов, подчеркивалась 

необходимость четких и всеобъемлющих положе-

ний о защите детей; настоятельно призывать по-

средников, Организацию Объединенных Наций, 

стороны в конфликте и другие заинтересованные 

стороны обеспечивать конструктивное участие за-

тронутых конфликтом детей и учет их мнений; 

настаивать на том, чтобы ежегодно публикуемый 

список Генерального секретаря, содержащий ин-

формацию о лицах, совершивших нарушения в от-

ношении детей, был точным, основывался на кон-

кретных фактах и был подготовлен на основе дан-

ных, собранных механизмом наблюдения и отчет-

ности в отношении детей и вооруженных конфлик-

тов, учрежденным резолюцией 1612 (2005).  

 Король бельгийцев выступил сразу после до-

кладчиков и заявил, что для спасения детей, затро-

нутых конфликтом, необходимы непрерывные уси-

лия в политической сфере, совместные усилия по 

предотвращению и исправлению ситуации и 

неустанная работа по мобилизации финансовых и 

людских ресурсов. Он подтвердил, что прочного 

мира можно добиться, если прислушиваться к де-

тям, признавать их страдания и реинтегрировать их 

в общество, оказывая им постоянную поддержку. В 

ходе обсуждения члены Совета с удовлетворением 

отметили выпуск практического руководства, явля-

ющегося, по мнению некоторых, «живым докумен-

том»701. Члены Совета призвали все заинтересован-

ные стороны выполнять его положения и особо ука-

зали на важность того, чтобы в ходе мирных про-

цессов и в мирных соглашениях в обязательном 

порядке учитывались вопросы защиты детей в ка-

честве условия достижения прочного мира. В этой 

связи некоторые члены Совета подчеркнули потен-

циал сотрудничества в деле защиты детей с такими 

региональными организациями, как Африканский 

союз702, Межправительственная организация по 

развитию703 и Европейский союз704. Несколько чле-

нов Совета выразили мнение, что вопросы защиты 

детей должны учитываться на всех этапах воору-

женных конфликтов705, начиная с усилий по 

предотвращению конфликтов и заканчивая стадией 

миростроительства, как должно учитываться и мне-

ние детей по затрагивающим их проблемам706. Ряд 

членов Совета особо отметили важность создания 

инклюзивных и комплексных программ реинтегра-

ции детей707. 

 В ходе видеоконференции 23 июня708 Специ-

альный представитель упомянула о трех произо-

шедших в 2019 году позитивных изменениях, каса-

ющихся повестки дня по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах. Во-первых, принятие сторо-
__________________ 

 701 Вьетнам и Сент-Винсент и Гренадины. 
 702 Франция. 
 703 Вьетнам. 
 704 Германия. 
 705 Индонезия, Южная Африка и Российская Федерация.  
 706 Соединенное Королевство, Доминиканская 

Республика и Южная Африка. 
 707 Индонезия, Южная Африка, Вьетнам, Сент-Винсент 

и Гренадины, Российская Федерация, Китай и 

Германия. 
 708 См. S/2020/594. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/2020/594
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нами конфликтов более 30 планов действий, «до-

рожных карт», приказов командования и других мер 

для обеспечения более эффективной защиты детей. 

Во-вторых, в целях достижения мира в 2019 году 

было проведено семь различных мирных диалогов 

и процессов в ситуациях, в которых затрагивается 

вопрос о детях и вооруженных конфликтах. В-

третьих, благодаря проведенной Организацией 

Объединенных Наций информационно-разъясни-

тельной работе стороны конфликтов освободили 

около 13 200 детей. Представляя доклад Генераль-

ного секретаря о детях и вооруженных конфликтах 

за 2019 год, она отметила, что, хотя число серьез-

ных нарушений в отношении детей сократилось по 

сравнению с показателем 2018 года, оно по-

прежнему очень велико — Организацией Объеди-

ненных Наций подтверждено более 25 000 случаев. 

Отметив, что механизм наблюдения и отчетности 

эффективен лишь в том случае, когда он обладает 

ресурсами и потенциалом для его функционирова-

ния, Специальный представитель заявила, что Со-

вет и Пятый комитет Генеральной Ассамблеи долж-

ны обеспечить, чтобы при учреждении новых миро-

творческих или политических миссий или при об-

суждении бюджетов существующих миссий преду-

сматривались и сохранялись достаточные возмож-

ности для защиты детей.  

 Исполнительный директор ЮНИСЕФ отмети-

ла прогресс, достигнутый с момента принятия Со-

ветом резолюции 1612 (2005) и создания механизма 

наблюдения и отчетности, в том числе в процессе 

освобождения детей из рядов вооруженных сил или 

групп, взаимодействия со сторонами конфликтов и 

определения нормативной базы. Она обратила осо-

бое внимание на то, что Совету необходимо при-

звать к действиям в пяти ключевых областях, а 

именно: подписание планов действий сторонами 

конфликта, немедленное освобождение детей, со-

держащихся под стражей, репатриация граждан и 

их детей, направление инвестиций в образование и 

профессиональную подготовку реинтегрированных 

детей, а также принятие срочных мер, направлен-

ных на обеспечение сохранности и защиты инфра-

структуры водоснабжения и санитарии. В ходе ви-

деоконференции члены Совета также заслушали 

выступление Мариам, члена Национального детско-

го парламента Мали. Она подробно остановилась 

на последствиях войн и конфликтов для детей, 

включая убийства, похищения или насильственную 

вербовку вооруженными группами, лишение воз-

можности получать образование, разлучение с се-

мьей и изнасилования. Она попросила государства-

члены принять меры по защите детей, в том числе 

во время конфликтов и войн, выразила желание де-

тей участвовать в принятии решений, которые их 

касаются, и призвала членов Совета помочь улуч-

шить условия жизни детей и не допустить превра-

щения детей в жертв конфликтов.  

 В своих выступлениях члены Совета и другие 

ораторы осудили масштабы нарушений в отноше-

нии детей, совершенных за последние 15 лет — 

проблема, которая еще более усугубилась в 

2020 году в связи с пандемией COVID-19. Ораторы 

отметили прогресс, достигнутый в реализации по-

вестки дня по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах после принятия резолюции 1612 (2005) 

благодаря, в частности, деятельности Рабочей 

группы по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах и механизма наблюдения и отчетности, а 

также благодаря ежегодному докладу Генерального 

секретаря о детях и вооруженных конфликтах и со-

ответствующей процедуре включения лиц и органи-

заций в перечни тех, на кого распространяются 

санкции. Многие выступавшие подчеркнули ис-

ключительную важность обеспечения детей без-

опасным доступом к образованию, причем некото-

рые также особо отмечали важность всеобъемлю-

щих программ реинтеграции709. Ряд ораторов осу-

дили непропорционально сильное воздействие кон-

фликтов на девочек, включая акты сексуального 

насилия и лишения их доступа к образованию710. 

Многие выступавшие обратили внимание на нару-

шения в отношении детей, совершаемые террори-

стическими и экстремистскими вооруженными 

группами711. 

 10 сентября по инициативе Нигера, который в 

том месяце выполнял функции Председателя, Совет 

провел открытые прения712 по подпункту «Нападе-

ния на школы как грубое нарушение прав детей»713. 

В начале заседания Совет принял заявление Пред-
__________________ 

 709 Бельгия, Индонезия, Сент-Винсент и Гренадины, 

Вьетнам, Аргентина, Австрия, Чили, Сальвадор, 

Европейский Союз, Греция, Мальта, Мексика, 

Филиппины, Республика Корея, Словакия, 

Швейцария, Объединенные Арабские Эмираты и 

Уругвай. 
 710 Франция, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Афганистан, Аргентина, Канада, 

Сальвадор, Ирландия, Лихтенштейн, Мексика, 

Норвегия, Перу, Польша, Португалия и Словения.  
 711 Российская Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенные Штаты, Афганистан, Ангола, Египет, 

Индия, Ирак, Кыргызстан, Саудовская Аравия, Шри-

Ланка, Турция, Объединенные Арабские Эмираты и 

Йемен. 
 712 См. S/PV.8756. 
 713 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/881). 

https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/PV.8756
https://undocs.org/ru/S/2020/881
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седателя, в котором он подтвердил право детей на 

образование и вклад образования в достижение ми-

ра и безопасности714. В заявлении Совет вновь ре-

шительно осудил нападения и угрозы нападения, 

которым в нарушение применимого международно-

го гуманитарного права подвергаются школы, дети, 

учителя и другие связанные со школами защищае-

мые лица, и настоятельно призвал все стороны во-

оруженных конфликтов незамедлительно прекра-

тить такие нападения и угрозы и воздерживаться от 

действий, которые препятствуют доступу детей к 

образованию715. Совет выразил глубокую озабочен-

ность по поводу использования школ в военных 

целях в нарушение применимых норм международ-

ного гуманитарного права и настоятельно призвал 

все стороны вооруженных конфликтов уважать 

гражданский характер школ в соответствии с нор-

мами международного гуманитарного права716. 

Осуждая практику непривлечения к ответственно-

сти за нарушения, совершаемые в условиях воору-

женных конфликтов в отношении детей, учителей и 

других связанных со школами защищаемых лиц, 

Совет настоятельно призвал государства-члены 

обеспечить расследование нападений на связанных 

со школами защищаемых лиц и на сами школы, со-

вершаемых в нарушение норм международного гу-

манитарного права, а также надлежащее судебное 

преследование виновных717. Совет настоятельно 

призвал также государства-члены разработать эф-

фективные меры по предотвращению нападений и 

угроз нападения на школы и борьбе с ними, в том 

числе путем разработки, в надлежащих случаях, 

национальных правовых основ для обеспечения 

выполнения ими соответствующих обязательств по 

применимому международному праву718. 

 На этом заседании719 Специальный представи-

тель выступила с заявлением, в котором выразила 

обеспокоенность тем, что число нападений на шко-

лы не уменьшается и что такие нападения, как 

представляется, превращаются в один из методов 

ведения войны, особенно в Сахеле, а пандемия еще 

больше усугубила положение дел. Она настоятель-

но призвала все стороны конфликтов обеспечить 

более эффективную защиту учащихся и работников 

сферы образования и уважать гражданский харак-

тер объектов школьной инфраструктуры. Исполни-

тельный директор ЮНИСЕФ отметила, что одна 

пятая подтвержденных в 2019 году 494 нападений 
__________________ 

 714 S/PRST/2020/8, шестой абзац. 
 715 Там же, седьмой абзац. 
 716 Там же, восьмой абзац. 
 717 Там же, одиннадцатый абзац. 
 718 Там же, четырнадцатый абзац. 

 719 См. S/PV.8756. 

на школы произошла в Западной и Центральной 

Африке, в том числе в Сахельском регионе. Она 

пояснила, что отказ в доступе к образованию — это 

лишь часть проблемы, с которой сталкиваются де-

ти, и что дети, не посещающие школу, подвергают-

ся более высокому риску стать жертвами вербовки в 

вооруженные силы или группы, гендерного наси-

лия, детских браков и ранней беременности, жесто-

кого обращения и торговли людьми. Она призвала 

правительства-доноры взять на себя обязательства 

по обеспечению многолетнего и гибкого финанси-

рования, чтобы помочь общинам восстановить си-

стемы образования в более долгосрочной перспек-

тиве. Исполнительный директор призвала членов 

Совета использовать свой голос и влияние, чтобы 

осудить все нападения на школы и детей, принять 

конкретные меры для выполнения обязательств и 

обещаний по защите сферы образования от нападе-

ний и положить конец безнаказанности тех, кто 

нарушает нормы международного права. Она также 

призвала будущих председателей Совета включить 

тему «Образование под ударом» в число тем, регу-

лярно обсуждаемых в Совете в течение года.  

 Представитель Глобальной коалиции по защи-

те учебных заведений от нападений (организация 

гражданского общества) заявила, что крайнюю оза-

боченность вызывает ситуация в Сахельском реги-

оне. Она призвала Совет продолжать играть веду-

щую роль в работе по прекращению нападений на 

образовательные учреждения и привлечению к от-

ветственности виновных в таких нарушениях. Сре-

ди прочего, она настоятельно призвала Совет обес-

печивать, чтобы операции Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира и специаль-

ные политические миссии наделялись мандатами на 

защиту детей и поддержкой, необходимой для эф-

фективного мониторинга нападений на образова-

тельные учреждения и случаев использования школ 

в военных целях и представления соответствующих 

докладов, включая более последовательное пред-

ставление дезагрегированных данных, касающихся 

нападений на образовательные учреждения. Хадиза 

и Римана Юсуф Ассане Маяки — две представи-

тельницы гражданского общества из Нигера, по-

следняя из которых выступила от имени Молодеж-

ного парламента Нигера, — рассказали о том, как 

вооруженные конфликты влияют на образование 

детей в Нигере и Сахельском регионе. Хадиза при-

звала Совет обеспечить защиту детей от нападений 

и гарантировать права и обязанности детей, а под-

разделения Организации Объединенных Наций — 

мобилизовать международное сотрудничество для 

борьбы с возросшей угрозой нападений на школы, 

совершаемых сторонами в вооруженных конфлик-

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/PV.8756
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тах, и активизировать международные усилия по 

предотвращению насилия в отношении детей.  

 В своих заявлениях члены Совета и другие 

участники заседания обратили особое внимание на 

важность уважения гражданского характера школ и 

обеспечения доступа к качественному образованию 

для всех детей, особенно для девочек и других де-

тей, находящихся в уязвимом положении. Как яв-

ляющиеся, так и не являющиеся членами Совета 

государства призвали государства-члены усилить 

защиту детей и образовательных учреждений в 

условиях вооруженных конфликтов и присоеди-

ниться к Декларации о безопасности в школах720. 

 В 2020 году вопросы, касающиеся детей и во-

оруженных конфликтов, нашли отражение в ряде 

решений Совета по конкретным странам и регио-

нам, а также решений по тематическим вопросам. В 

таблице 3 приводятся отдельные положения реше-

ний, в которых Совет прямо ссылался на действия 
__________________ 

 720 См. S/PV.8756 (Нигер (также от имени Сент-

Винсента и Гренадин, Южной Африки и Туниса), 

Бельгия, Доминиканская Республика, Франция, 

Германия и Соединенное Королевство); и S/2020/906 

(Бразилия, Болгария, Канада, Дания, Ирландия, 

Люксембург, Перу, Португалия, Словения, Испания, 

Швейцария и Уругвай). 

или меры, касающиеся вопроса о детях и воору-

женных конфликтах. В 2020 году Совет, в частно-

сти: a) осудил нарушения и злоупотребления в от-

ношении детей, включая нападения на школы и 

лишение доступа к образованию, потребовал их 

прекращения и призвал привлекать виновных к от-

ветственности и соблюдать положения междуна-

родных документов; b) призвал осуществлять пла-

ны и программы действий в интересах детей в 

условиях вооруженных конфликтов, вновь уделяя 

особое внимание предотвращению сексуального 

насилия в отношении детей и борьбе с ним; c) под-

черкнул важность учета вопросов защиты детей в 

процессах демобилизации, разоружения и реинте-

грации и реформирования сектора безопасности с 

уделением особого внимания практическим мерам, 

необходимых для обеспечения защиты школ; d) 

просил обеспечить мониторинг, анализ и освещение 

нарушений и злоупотреблений в отношении детей; 

e) возложил на операции Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира и специальные 

политические миссии задачи по защите детей; f) 

ввел меры или призвал к введению мер в отноше-

нии лиц, виновных в нарушениях и злоупотребле-

ниях в отношении детей; и g) активнее призывал к 

обеспечению всестороннего учета вопросов защиты 

детей в мирных процессах и мирных соглашениях.  
 

 

Таблица 1 

Заседания: дети и вооруженные конфликты 
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8721 

12 февраля 

2020 года 

Учет вопросов за-

щиты детей в мир-

ных процессах 

  Комиссар Афри-

канского союза по 

вопросам мира и 

безопасности, 

председатель Кон-

сультативного со-

вета организации 

«Уотчлист: дети и 

вооруженные кон-

фликты»  

Генеральный 

секретарь, 

13 членов Со-

ветаа,b, все 

приглашенныеc 

S/PRST/2020/3 

Письмо Постоян-

ного представителя 

Бельгии при Орга-

низации Объеди-

ненных Наций от 

5 февраля 

2020 года на имя 

Генерального сек-

ретаря (S/2020/97) 

S/PV.8756 

10 сентября 

2020 года 

Нападения на шко-

лы как серьезное 

нарушение прав 

детей 

  Специальный 

представитель Ге-

нерального секре-

таря по вопросу о 

12 членов Со-

ветаd, все при-

глашенныеe,f 

S/PRST/2020/8 

https://undocs.org/ru/S/PV.8756
https://undocs.org/ru/S/2020/906
https://undocs.org/ru/S/PV.8721
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/2020/97
https://undocs.org/ru/S/PV.8756
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
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Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
Письмо Постоян-

ного представителя 

Нигера при Орга-

низации Объеди-

ненных Наций от 

1 сентября 

2020 года на имя 

Генерального сек-

ретаря (S/2020/881) 

детях и вооружен-

ных конфликтах, 

Исполнительный 

директор 

ЮНИСЕФ, пред-

ставитель Гло-

бальной коалиции 

по защите учебных 

заведений от напа-

дений, Хадиза, 

представитель Мо-

лодежного парла-

мента Нигера 

 

 a Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Франция, Эстония и Южная Африка (также от имени 

Нигера и Туниса). 

 b Бельгия была представлена королем и министром иностранных дел и обороны. Индонезия была представлена 

заместителем министра иностранных дел. Эстония была представлена заместителем министра иностранных дел.  

 c Комиссар Африканского союза по вопросам мира и безопасности принял участие в заседании в режиме 

видеоконференции из Аддис-Абебы.  

 d Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер (также от имени Сент -Винсента и 

Гренадин, Туниса и Южной Африки), Российская Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония. 

 e Специальный представитель, Исполнительный директор ЮНИСЕФ, Хадиза и представитель Молодежного парламента 

Нигера приняли участие в заседании по видеоконференции.  

 f В соответствии с процедурами, согласованными членами Совета во время пандемии COVID-19, включая процедуры, 

связанные с проведением очных заседаний, заявления государств-членов, не являющихся членами Совета, и других 

структур были представлены в письменном виде и распространены в качестве документа Совета (S/2020/906). Более 

подробную информацию о процедурах и методах работы, сложившихся во время пандемии COVID-19, см. в части II.  
 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: дети и вооруженные конфликты 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
23 июня 2020 года S/2020/594 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

26 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/881
https://undocs.org/ru/S/2020/906
https://undocs.org/ru/S/2020/594
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Таблица 3 

Положения, касающиеся детей и вооруженных конфликтов, в разбивке по темам 

и пунктам повестки дня  
 

 

 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
Осуждение нарушений и злоупотреблений в отношении детей и требование прекратить их, а также призывы 

привлечь виновных к ответственности за такие нарушения и злоупотребления и обеспечить соблюдение меж-

дународных документов  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регио-

нов 

Положение в Афганистане Резолюция 2513 (2020) 5 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 23  

 Ситуация в отношении Демократической 

Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 6, 11, 12, 13, 54 c) 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 6 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 33 

Резолюция 2540 (2020) 9, 12 

Резолюция 2554 (2020) 20  

 Доклады Генерального секретаря по Су-

дану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 29 

Резолюция 2550 (2020) 25 

Тематические 

вопросы 

Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/3 второй, третий, семнадцатый  

S/PRST/2020/8 шестой, восьмой, девятый, де-

сятый, одиннадцатый, четыр-

надцатый, двадцать шестой  

Планы и программы действий по вопросу о детях и вооруженных конфликтах  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регио-

нов 

Положение в Афганистане Резолюция 2543 (2020) 6 g) 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 23 

Ситуация в отношении Демократической 

Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 11, 29 ii) k) 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 55  

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 33 

Резолюция 2540 (2020) 9, 12 

 Доклады Генерального секретаря по Су-

дану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 29, 30 

Резолюция 2524 (2020) 2 iii) d) 

Тематические 

вопросы 

Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 восьмой, четырнадцатый, во-

семнадцатый, девятнадцатый, 

двадцатый  

https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
Защита детей в контексте разоружения, демобилизации и реинтеграции и реформирования сектора 

безопасности  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регио-

нов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 11, 32 c) i), 43  

Ситуация в отношении Демократической 

Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 17, 19, 29 ii) g), 29 ii) i), 31  

Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 28 a) iii), 55 

 Доклады Генерального секретаря по Су-

дану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 8 a) vi), 29  

Резолюция 2524 (2020) 2 ii) b) 

Тематические 

вопросы 

Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/3 пятнадцатый, шестнадцатый  

S/PRST/2020/8 пятнадцатый  

 Поддержание международного мира и 

безопасности 

Резолюция 2553 (2020) 8 

Наблюдение, анализ и представление отчетности по вопросам нарушений  и злоупотреблений в отношении 

детей  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регио-

нов 

Положение в Афганистане Резолюция 2543 (2020) 6 g) 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 32 d) ii)  

Ситуация в отношении Демократической 

Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 31 

 Положение в Ливии Резолюция 2542 (2020) 1 ix), 8 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 28 e) ii) 

 Доклады Генерального секретаря по Су-

дану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 8 d) ii)  

Резолюция 2550 (2020) 26 

Тематические 

вопросы 

Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 двенадцатый, тринадцатый  

Мандаты по защите детей в рамках операций Организации Объединенных Наций по поддержанию мира 

и специальных политических миссий  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регио-

нов 

Положение в Афганистане Резолюция 2543 (2020) 6 f), 6 g) 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 31 a) iii), 32 c) i), 43 

Ситуация в отношении Демократической 

Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 29 i) c), 29 ii) g), 29 ii) i), 29 ii) 

k), 31  

 Ситуация в отношении Ирака Резолюция 2522 (2020) 2 f) 

 Положение в Ливии Резолюция 2542 (2020) 8  

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 28 a) iii), 28 c) iii), 28 e) ii), 53, 

55 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2540 (2020) 5 h) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
 Доклады Генерального секретаря по Су-

дану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 8 a) i), 8 a) vi), 8 a) vii), 19, 30  

Резолюция 2524 (2020) 2 ii) b), 2 iii) d) 

Тематические 

вопросы 

 Резолюция 2550 (2020) 27 

 Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 Двадцать первый 

Меры против лиц, виновных в нарушениях в отношении детей и жестоком обращении c ними   

Касающиеся 

конкретных 

стран и регио-

нов 

Ситуация в отношении Демократической 

Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 13 

Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2511 (2020) 6 

Резолюция 2551 (2020) 21 

 Доклады Генерального секретаря по Су-

дану и Южному Судану 

Резолюция 2521 (2020) 15 d), 15 f), 21 

Учет вопросов защиты детей в мирных процессах и мирных соглашениях  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регио-

нов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 23 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 54 

Тематические 

вопросы 

Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/3 седьмой, восьмой, двенадца-

тый, тринадцатый, пятнадца-

тый, шестнадцатый 

 

 

 

26. Защита гражданских лиц в вооруженном 
конфликте 

 

 

 В рассматриваемый период Совет не проводил 

заседаний по пункту «Защита гражданских лиц в 

вооруженном конфликте». Тем не менее члены Со-

вета провели четыре открытые видеоконференции в 

связи с этим пунктом721. Более подробная информа-

ция об этих видеоконференциях приводится в таб-

лице 1 ниже722. 

 21 апреля по инициативе Доминиканской Рес-

публики723, которая в том месяце выполняла функ-

ции Председателя Совета, Совет провел открытую 

видеоконференцию на тему «Защита гражданских 

лиц от вызванного конфликтом голода». В ходе ви-
__________________ 

 721 Дополнительную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 722 См. A/75/2, часть II, гл. 16. 

 723 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 14 апреля 

2020 года (S/2020/299). 

деоконференции724 Совет заслушал брифинги Гене-

рального директора Продовольственной и сельско-

хозяйственной организации Объединенных Наций 

(ФАО), Исполнительного директора Всемирной 

продовольственной программы (ВПП) и Генераль-

ного секретаря Норвежского совета по делам бе-

женцев. В начале видеоконференции Генеральный 

директор ФАО приветствовал рассмотрение Сове-

том этого вопроса и неизменное признание им вза-

имосвязи между конфликтами и голодом. В своем 

выступлении он сосредоточился на том, как в доку-

менте «Глобальный доклад о продовольственных 

кризисах 2020 года: совместный анализ в целях 

принятия более эффективных решений», подготов-

ленном Информационной сетью по продоволь-

ственной безопасности, четко прослеживается связь 

между конфликтами и распространением острых 

форм отсутствия продовольственной безопасности, 
__________________ 

 724 См. S/2020/340. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/299
https://undocs.org/ru/S/2020/340
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особенно в условиях нестабильности, например в 

Йемене, Южном Судане и Сахеле. В этой связи он 

заявил, что, как показывает опыт ФАО, меры по 

поддержке источников средств к существованию и 

содействию продовольственной безопасности спо-

собствуют достижению мира на местах и более ши-

роким мирным процессам, поскольку они направ-

лены на устранение не только симптомов, но и ко-

ренных причин конфликтов. Он подчеркнул, что 

предупреждение конфликтов и принятие мер на 

раннем этапе в целях смягчения их последствий 

представляют собой весьма эффективные шаги, ко-

торые могут быть предприняты для предотвраще-

ния острой нехватки продовольствия и сокращения 

ее масштабов. В этой связи необходимы превентив-

ные меры, поскольку конфликты, экстремальные 

погодные явления, нашествия пустынной саранчи, 

экономические потрясения и COVID-19, скорее все-

го, приведут к тому, что в 2020 году число людей, 

испытывающих острую нехватку продовольствия, 

увеличится на миллионы человек. Если пристально 

следить за развитием ситуации, то ФАО сможет 

принять оперативные меры для смягчения послед-

ствий этих потрясений. В этой связи он сообщил, 

что ФАО привержена решению этой задачи, и в за-

ключение заявил, что ФАО продолжит оказывать 

поддержку Совету, предоставляя профессиональ-

ную консультативную помощь и актуальные данные 

по вопросам продовольственной безопасности в 

условиях конфликтов и их анализ, что будет спо-

собствовать принятию Советом своевременных мер 

по предотвращению продовольственных кризисов. 

Исполнительный директор ВПП заявил, что мир 

столкнулся не только с глобальной пандемией, но и 

с мировой гуманитарной катастрофой. Миллионы 

гражданских лиц в пострадавших от конфликтов 

странах могут оказаться на грани голодной смерти, 

и угроза голода является «весьма реальной и крайне 

опасной». Высоко оценив историческое решение 

Совета принять резолюцию 2417 (2018), он под-

черкнул необходимость выполнить обещание обес-

печить защиту наиболее уязвимых групп населения 

и незамедлительно приступить к действиям для 

спасения жизней. В этой связи крайне важно, чтобы 

глобальное сообщество объединило усилия, чтобы 

победить пандемию COVID-19 и защитить наибо-

лее уязвимые страны и общины от тех разруши-

тельных последствий, к которым она может приве-

сти. ВПП является материально-технической опо-

рой мировых усилий по оказанию гуманитарной 

помощи, что приобрело еще большую актуальность 

в контексте глобальных усилий по борьбе с панде-

мией, в связи с чем оратор настоятельно просил 

Совет возглавить этот процесс и подчеркнул важ-

ность глобального прекращения огня, к которому 

призвал Генеральный секретарь, оперативного 

предоставления беспрепятственного доступа для 

оказания гуманитарной помощи всем уязвимым 

общинам и скоординированных шагов для содей-

ствия оказанию гуманитарной помощи, от которой 

зависит жизнь людей. Генеральный секретарь Нор-

вежского совета по делам беженцев в своем вы-

ступлении указал на необходимость оказания Сове-

том содействия в преодолении существующих на 

местах трудностей, которые препятствуют усилиям 

по предоставлению помощи нуждающимся граж-

данским лицам в условиях конфликтов. В этой свя-

зи он выделил пять областей, в которых требуется 

принятие Советом конкретных мер, а именно: обес-

печение безопасного и беспрепятственного гумани-

тарного доступа ко всему нуждающемуся населе-

нию; активизация гуманитарной дипломатии для 

содействия обеспечению гуманитарного доступа; 

укрепление инструмента деконфликтации во взаи-

модействии со сторонами в вооруженных конфлик-

тах; учет стандартных изъятий в связи с оказанием 

гуманитарной помощи, включая продовольствие и 

сельскохозяйственную продукцию, в законах о 

борьбе с терроризмом и режимах санкций; и укреп-

ление механизмов контроля, отчетности и привле-

чения к ответственности.  

 В ходе обсуждения члены Совета выразили 

свою признательность Доминиканской Республи-

ке725 за ее инициативную роль в рассмотрении про-

блемы голода, вызванного конфликтами726. Делега-

ции напомнили, что в единогласно принятой резо-

люции 2417 (2018) была признана связь между от-

сутствием продовольственной безопасности и во-

оруженными конфликтами, причем большинство 

членов Совета подчеркнули, что эта связь усили-

лась из-за пандемии COVID-19727. Ряд делегаций 

подчеркнули связь между голодом и изменением 

климата728. В этой связи делегация Франции выра-

зила сожаление по поводу невозможности прямого 

упоминания изменения климата в находящемся на 

согласовании проекте заявления Председателя. 

 Несколько ораторов подчеркнули необходи-

мость всеобъемлющего осуществления резолю-
__________________ 

 725 Доминиканская Республика была представлена 

министром иностранных дел. 

 726 См. S/2020/340. 

 727 Доминиканская Республика, Бельгия, Вьетнам, 

Германия, Индонезия, Китай, Нигер, Соединенное 

Королевство, Франция, Эстония и Южная Африка.  

 728 Доминиканская Республика, Бельгия, Германия, 

Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, Франция, 

Эстония и Южная Африка. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/340
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ции 2417 (2018)729. В этой связи ряд делегаций от-

метили важность своевременного принятия мер и, в 

частности, роль Генерального секретаря, который 

должен продолжать предоставлять Совету своевре-

менную информацию о голоде и отсутствии продо-

вольственной безопасности в странах, охваченных 

вооруженным конфликтом730. Представитель Вьет-

нама заявил в этой связи, что примерно две трети 

самых серьезных кризисов в области продоволь-

ственной безопасности приходится на страны, пе-

реживающие вооруженные конфликты и включен-

ные в повестку дня Совета. Кроме того, ряд делега-

ций решительно осудили совершение действий, 

подвергающих население голоду, как метод ведения 

войны731. В этой связи представитель Бельгии при-

ветствовал внесение поправки в Римский статут, в 

соответствии с которой умышленное совершение 

действий, подвергающих гражданское население 

голоду, в качестве способа ведения войны призна-

ется военным преступлением. Многие делегации 

поддержали призыв Генерального секретаря к не-

медленному глобальному прекращению огня в це-

лях содействия оказанию гуманитарной помощи 

пострадавшему населению во время пандемии 

COVID-19732. Представитель Германии подчеркнул 

то значение, которое в резолюции 2417 (2018) при-

дается соблюдению норм международного гумани-

тарного права и обеспечению устойчивого гумани-

тарного доступа, и призвал все соответствующие 

стороны обеспечить безопасный, быстрый и бес-

препятственный доступ ко всем нуждающимся.  

 29 апреля Совет опубликовал заявление Пред-

седателя, в котором напомнил о связи между во-

оруженными конфликтами, насилием, обусловлен-

ным конфликтами, отсутствием продовольственной 

безопасности и угрозой голода. В своем заявлении 

Совет призвал все стороны вооруженных конфлик-

тов выполнять свои обязательства по международ-

ному гуманитарному праву, касающиеся уважения 

статуса и защиты гражданского населения и гума-

нитарного персонала, и подчеркнул важность обес-

печения безопасного и беспрепятственного доступа 

гуманитарного персонала к гражданскому населе-

нию в ситуациях вооруженного конфликта733. Совет 
__________________ 

 729 Доминиканская Республика, Бельгия, Вьетнам, 

Германия, Индонезия, Нигер и Тунис. 

 730 Доминиканская Республика, Бельгия, Вьетнам, 

Германия, Соединенное Королевство, Франция и 

Южная Африка. 

 731 Бельгия, Вьетнам, Германия, Индонезия, Нигер, 

Соединенные Штаты, Тунис, Франция и Эстония.  

 732 Бельгия, Вьетнам, Индонезия, Китай, Франция и 

Эстония. 

 733 См. S/PRST/2020/6, четвертый абзац. 

с глубокой озабоченностью отметил, что в течение 

последних двух лет вооруженные конфликты оста-

вались одним из основных факторов, вызывающих 

или усугубляющих проблему отсутствия продо-

вольственной безопасности и недоедание в различ-

ных районах мира, причем все большее число лю-

дей нуждалось в экстренной продовольственной 

помощи, питании и поддержке в части обеспечения 

средств к существованию734. Совет решительно 

осудил использование голода среди гражданского 

населения в качестве метода ведения войны, равно 

как и незаконный отказ гражданскому населению в 

доступе к гуманитарной помощи и гуманитарному 

персоналу в ситуациях вооруженного конфликта, и 

призвал все стороны вооруженных конфликтов вы-

полнять свои обязательства по международному 

гуманитарному праву и принимать все возможные 

меры к защите гражданского населения и граждан-

ских объектов735. Кроме того, Совет призвал госу-

дарства-члены поддерживать соответствующие си-

стемы раннего предупреждения в целях предостав-

ления правительствам и гуманитарным организаци-

ям своевременной, достоверной, точной и поддаю-

щейся проверке информации, касающейся продо-

вольственной безопасности и позволяющей прогно-

зировать и принимать упреждающие меры для 

предотвращения и смягчения последствий продо-

вольственного кризиса в ситуациях вооруженного 

конфликта736. Наконец, Совет призвал Генерального 

секретаря включать в свои доклады о положении в 

конкретных странах аналитическую информацию, 

касающуюся опасности возникновения голода и 

проблемы повсеместного отсутствия продоволь-

ственной безопасности в ситуациях вооруженного 

конфликта, и заявил о своем намерении и впредь 

уделять должное внимание такой информации, 

включая соответствующие рекомендации по 

предотвращению таких рисков737. 

 27 мая по инициативе Эстонии, которая пред-

седательствовала в Совете в том месяце738, члены 

Совета провели открытую видеоконференцию вы-

сокого уровня739 для рассмотрения ежегодного до-

клада Генерального секретаря о защите граждан-

ских лиц в вооруженном конфликте в контексте но-

вых проблем и событий, включая пандемию 

COVID-19. В начале видеоконференции Генераль-
__________________ 

 734 Там же, пятый абзац. 

 735 Там же, десятый абзац. 

 736 Там же, пятнадцатый абзац. 

 737 Там же, шестнадцатый абзац. 

 738 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 14 мая 2020 года 

(S/2020/402). 

 739 См. S/2020/465. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/2020/402
https://undocs.org/ru/S/2020/465
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ный секретарь заявил, что в особенно уязвимом 

положении перед пандемией COVID-19 оказывают-

ся те, кто уже ослаблен в результате многолетнего 

вооруженного конфликта. По мере сокращения до-

ступа к услугам и обострения проблемы отсутствия 

безопасности, а также в условиях, когда некоторые 

лидеры используют пандемию для принятия ре-

прессивных мер, обеспечивать защиту наиболее 

уязвимых групп населения становится еще труднее. 

Это особенно касается зон конфликтов, где граж-

данское население уже подвержено значительным 

рискам и где пандемия представляет собой серьез-

ную угрозу для беженцев и внутренне перемещен-

ных лиц. Генеральный секретарь добавил, что гло-

бальное прекращение огня во всем мире, к которо-

му он призывает, позволит создать условия для 

принятия более решительных мер реагирования на 

пандемию и доставки гуманитарной помощи тем, 

кто находится в наиболее уязвимом положении. Он 

выразил сожаление в связи с тем, что выражение 

поддержки не воплотилось в конкретные действия, 

и предупредил, что пандемия может даже побудить 

воюющие стороны к тому, чтобы воспользоваться 

ситуацией для укрепления своих позиций или нане-

сти серьезный удар, пока внимание международно-

го сообщества сосредоточено на другой проблеме. 

Операции Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира являются одним из наиболее 

эффективных инструментов обеспечения защиты 

гражданского населения в зонах конфликтов по 

всему миру, и миротворцы Организации Объеди-

ненных Наций оказывают поддержку националь-

ным властям в их реагировании на пандемию, обес-

печивая защиту медицинского и гуманитарного 

персонала и облегчая доступ к помощи и защите. 

Подтвердив, что, лишь обеспечив соблюдение прав 

человека и норм международного гуманитарного и 

беженского права, можно защитить гражданское 

население, Генеральный секретарь вместе с тем 

отметил, что перспективы не обнадеживают, а в его 

последнем докладе отмечается, что в 2019 году в 

деле обеспечения защиты гражданских лиц и со-

блюдения норм международного права не было до-

стигнуто значимого прогресса. Выделив основные 

проблемы, с которыми сталкиваются гражданские 

лица в вооруженном конфликте, в частности неиз-

бирательное применение оружия взрывного дей-

ствия в густонаселенных районах, сексуальное и 

гендерное насилие ужасающих масштабов, которо-

му подвергаются женщины и девочки, и насилие в 

отношении гуманитарных работников и медицин-

ского персонала, он настоятельно призвал перейти 

от слов к делу и ликвидировать пробелы в привле-

чении виновных к ответственности на основе наци-

онального законодательства и скоординированных 

международных действий. Наконец, Генеральный 

секретарь изложил четыре задачи, которые требуют 

внимания со стороны всего мирового сообщества, а 

именно: срочный пересмотр подхода государств к 

военным действиям в городах; рассмотрение во-

проса об использовании боевых беспилотных лета-

тельных аппаратов; уделение внимания последстви-

ям, которые влечет за собой разработка автономных 

систем оружия летального действия; и борьба со 

злонамеренным использованием цифровых техно-

логий для проведения кибератак на объекты крити-

чески важной гражданской инфраструктуры, по-

скольку сообщения, поступающие из некоторых 

стран, свидетельствуют о росте числа кибератак на 

медицинские учреждения во время пандемии 

COVID-19. 

 В ходе видеоконференции члены Совета за-

слушали также брифинги президента Международ-

ного комитета Красного Креста (МККК) и лауреата 

Нобелевской премии, бывшего президента Либерии 

Эллен Джонсон-Серлиф. Президент МККК отме-

тил, что в докладе Генерального секретаря говорит-

ся о грубых нарушениях и неспособности обеспе-

чить защиту мужчин, женщин и детей во всем мире. 

Он выразил тревогу в связи с ростом числа пере-

мещенных лиц, а также в связи с участью жертв 

сексуального и гендерного насилия и людей с инва-

лидностью, стремительным распространением язы-

ка ненависти, сокращением возможностей для осу-

ществления носящей нейтральный, беспристраст-

ный и независимый характер гуманитарной дея-

тельности и систематическим игнорированием 

норм международного гуманитарного права и дру-

гих международно-правовых документов. В частно-

сти, он особо отметил разрушительные послед-

ствия, с которыми сталкивается гражданское насе-

ление, когда в густонаселенных районах применя-

ется оружие взрывного действия, что вызывает се-

рьезные вопросы относительно соблюдения норм 

международного гуманитарного права и свидетель-

ствует о настоятельной необходимости изменения 

поведения в целях защиты гражданского населения. 

В этом контексте он заявил, что разногласия в Со-

вете по поводу важнейших концепций гуманитар-

ного права и работы ведут к усилению страданий 

людей на линии фронта. Хотя МККК взял на себя 

ответственность за оказание основанных на прин-

ципах нейтральности и беспристрастности гумани-

тарных услуг независимым образом и в правовых 

рамках Женевских конвенций, Совет обязан содей-

ствовать обеспечению доступа к нуждающемуся 

населению. Президент МККК настоятельно призвал 

членов Совета обеспечивать, чтобы их политиче-

ские стратегии в области защиты опирались на 
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нормы, принципы и концепции международного 

гуманитарного права, поскольку это единственная 

разумная основа для достижения консенсуса, и при 

решении гуманитарных вопросов оставлять в сто-

роне свои политические разногласия. Он добавил, 

что кризис, вызванный COVID-19, грозит стреми-

тельно перерасти в кризис в области защиты, и вы-

разил опасение, что некоторые группы могут ока-

заться не охвачены мерами по спасению жизни лю-

дей. Он признал, что государства активизировали 

меры реагирования на пандемию, проводя более 

гуманную политику, включая освобождение в усло-

виях безопасности многих лишенных свободы лиц, 

принятие решений об урегулировании статуса не 

имеющих документов мигрантов для обеспечения 

им доступа к медицинскому обслуживанию и вве-

дение в одностороннем порядке режимов прекра-

щения огня. В начале своего выступления бывший 

президент Либерии напомнила о двадцать пя-

той годовщине принятия Пекинской платформы 

действий и двадцатой годовщине принятия резолю-

ции 1325 (2000) как о важных вехах, которые могут 

способствовать расширению руководящей роли 

женщин и укреплению усилий по защите историче-

ски маргинализованных и уязвимых групп. Она вы-

разила сожаление о том, что из-за затяжного харак-

тера некоторых конфликтов жизнь многих людей 

часто определяется конфликтами, сокращается и 

ограничивается, хотя они не имели никакого отно-

шения к их развязыванию. В этой связи она призва-

ла к решительным действиям, чтобы положить ко-

нец этому циклу неисчислимых потерь и человече-

ских трагедий, повторив слова из доклада Гене-

рального секретаря о том, что наиболее эффектив-

ным способом защиты гражданских лиц является 

«предотвращение возникновения, эскалации, про-

должения и возобновления вооруженных конфлик-

тов».  

 В ходе последовавшего за брифингами обсуж-

дения члены Совета740 признали, что, несмотря на 

существующую правовую базу и усилия, прилагае-

мые Советом на протяжении многих лет, ситуация с 

защитой гражданских лиц в зонах конфликтов по 
__________________ 

 740 Эстония была представлена президентом. Сент-

Винсент и Гренадины были представлены 

заместителем премьер-министра и министра 

иностранных дел, внешней торговли и региональной 

интеграции; Индонезия и Тунис были представлены 

соответствующими министрами иностранных дел; а 

Соединенное Королевство представлял Специальный 

представитель премьер-министра по вопросу о 

предупреждении сексуального насилия в условиях 

конфликта и государственный министр по делам 

Содружества, Организации Объединенных Наций и 

Южной Азии. 

всему миру, описанная в докладе Генерального сек-

ретаря, остается безрадостной741. Члены Совета 

также признали, что пандемия COVID-19 сделала 

положение гражданского населения в зонах кон-

фликтов еще более уязвимым, и вновь заявили о 

своей поддержке призыва Генерального секретаря к 

глобальному прекращению огня, с тем чтобы мож-

но было обеспечить принятие надлежащих мер реа-

гирования на пандемию. В этой связи министр ино-

странных дел Туниса заявил, что Совет несет мо-

ральное обязательство поддержать этот призыв, и 

выразил надежду на единогласное принятие проек-

та резолюции, представленного в этой связи Туни-

сом и Францией. В своих выступлениях члены Со-

вета отметили необходимость соблюдения норм 

международного гуманитарного права и привлече-

ния виновных к ответственности за нарушения, со-

вершаемые в отношении гражданского населения, 

как на наиболее актуальных задачах в деле усиле-

ния защиты гражданских лиц в зонах конфликтов. В 

этой связи президент Эстонии отметила, что в рас-

поряжении Совета имеется ряд инструментов для 

обеспечения более строгого соблюдения норм меж-

дународного права и подотчетности, включая след-

ственные и судебные механизмы, мандаты миссий 

по поддержанию мира и адресные санкции. Она 

добавила, что эти инструменты должны последова-

тельно применяться во всех ситуациях конфликта.  

 Представители государств, не являющихся 

членами Совета, также поддержали призыв Гене-

рального секретаря к глобальному прекращению 

огня, согласившись с тем, что пандемия COVID-19 

еще больше усугубила страдания и без того уязви-

мых групп населения в зонах вооруженных кон-

фликтов. Ряд государств, не являющихся членами 

Совета, признали существующий разрыв между 

нормативными рамками и соблюдением и подот-

четностью в отношении защиты гражданских лиц в 

вооруженном конфликте742. В этой связи большин-

ство делегаций осудили неизбирательное примене-

ние оружия взрывного действия в густонаселенных 

районах, систематическое сексуальное насилие в 

условиях конфликта, которому подвергаются, в 

частности, женщины и девочки, и нападения на гу-

манитарный и медицинский персонал и объекты. В 

этом контексте многие делегации подчеркнули важ-

ность обеспечения того, чтобы миротворцы Орга-

низации Объединенных Наций располагали воз-

можностями и ресурсами для выполнения своих 
__________________ 

 741 См. S/2020/465. 

 742 Ангола, Аргентина, Бангладеш, Объединенные 

Арабские Эмираты, Республика Корея, Румыния и 

Эквадор. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2020/465
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мандатов по защите гражданского населения743. Не-

сколько делегаций также подчеркнули необходи-

мость расширения участия женщин в деятельности 

по поддержанию мира744. 

 17 сентября Совет провел открытую ви-

деоконференцию745 на тему вызванного конфликтом 

голода, в ходе которой Совет заслушал брифинг 

заместителя Генерального секретаря по гуманитар-

ным вопросам и Координатора чрезвычайной по-

мощи в ответ на содержащуюся в пункте 12 резо-

люции 2417 (2018) просьбу оперативно представ-

лять доклады Совету о «ситуациях, в которых воз-

никает риск голода в результате конфликта и широ-

комасштабная проблема отсутствия продоволь-

ственной безопасности». Подчеркнув важность ре-

золюции 2417 (2018) и четкую связь между воору-

женными конфликтами, отсутствием продоволь-

ственной безопасности и угрозой голода, замести-

тель Генерального секретаря в своем брифинге со-

средоточил внимание на ситуации в Демократиче-

ской Республике Конго, северо-восточной части 

Нигерии и Сахельском регионе в качестве некото-

рых главных проблемных областей, где миллионы 

людей все чаще сталкиваются с ситуацией голода и 

отсутствия продовольственной безопасности. В 

этой связи он заявил, что международное гумани-

тарное право является важным средством защиты в 

борьбе с проблемой отсутствия продовольственной 

безопасности, и призвал стороны обеспечивать и 

облегчать гуманитарный доступ и защищать работ-

ников, занимающихся оказанием помощи, и их 

имущество. Он изложил четыре конкретные меры, 

которые могли бы быть приняты Советом и госу-

дарствами-членами, а именно: добиваться выработ-

ки путем переговоров мирных политических реше-

ний для прекращения вооруженных конфликтов; 

содействовать обеспечению соблюдения сторонами 

в конфликте норм международного гуманитарного 

права; смягчать экономические последствия воору-

женного конфликта и связанного с ним насилия; и 

более активно содействовать проведению гумани-

тарных операций и предпринимать более масштаб-

ные и решительные шаги в поддержку экономики 
__________________ 

 743 Аргентина, Бангладеш, Бразилия, Гватемала, Индия, 

Ирландия, Италия, Литва, Марокко, Непал, 

Пакистан, Республика Корея, Руанда, Таиланд, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Швейцария (от имени 

Группы друзей по защите гражданских лиц в 

вооруженных конфликтах) и Эфиопия. 

 744 Индия, Ирландия, Канада, Руанда, Сальвадор, 

Уругвай, Филиппины, Швейцария (от имени Группы 

друзей по защите гражданских лиц в вооруженных 

конфликтах) и Эфиопия. 

 745 См. S/2020/930. 

стран, сталкивающихся с серьезной и широко рас-

пространенной проблемой голода. Совет также за-

слушал брифинги Генерального директора ФАО и 

Исполнительного директора ВПП. Генеральный 

директор ФАО в своем выступлении рассказал о 

влиянии, которое пандемия COVID-19 оказывает на 

обострение вызванной конфликтом нехватки продо-

вольствия и риска голода в нескольких районах 

конфликта в разных частях мира, включая Буркина-

Фасо, Демократическую Республику Конго, север-

ную часть Нигерии, Сомали и Судан. В этой связи 

он выразил твердое убеждение в том, что Совет 

может сыграть ключевую роль в устранении угрозы 

вызванной конфликтом острой нехватки продоволь-

ствия в масштабе кризиса или в еще более серьез-

ных формах путем содействия диалогу между сто-

ронами в целях поиска политических решений и 

новаторских подходов к прекращению конфликтов 

и насилия, что позволит ФАО расширить масштабы 

неотложных операций по спасению жизней и со-

хранению источников средств к существованию и 

обеспечить принятие более комплексных гумани-

тарных мер и мер в области развития, направлен-

ных на устранение многочисленных причин острой 

нехватки продовольствия. Напомнив, что в резолю-

ции 2417 (2018) содержится призыв к созданию эф-

фективных систем раннего оповещения, Исполни-

тельный директор ВПП предупредил, что глобаль-

ный продовольственный кризис, вызванный кон-

фликтами и усугубляемый пандемией COVID-19, 

переходит в новую и опасную фазу — особенно в 

странах, уже пострадавших от насилия. Он также 

остановился на ситуации в нескольких конфликт-

ных зонах мира, включая Йемен и Южный Судан, и 

заявил, что мир нуждается в политическом руко-

водстве, которое позволит добиться мира и предот-

вратить этот продовольственный кризис.  

 В ходе последовавшего обсуждения члены Со-

вета вновь подчеркнули связь между отсутствием 

продовольственной безопасности и конфликтами во 

многих ситуациях, фигурирующих в повестке дня 

Совета, и выразили, в частности, серьезную озабо-

ченность по поводу растущей опасности массового 

голода и острого дефицита продовольствия в Йе-

мене, северо-восточной части Нигерии, Южном 

Судане и Демократической Республике Конго. 

Представитель Российской Федерации, однако, за-

явил, что вооруженные конфликты — не един-

ственная причина роста числа людей, столкнув-

шихся с рисками в сфере продовольственной без-

опасности, и предложил вместо того, чтобы сосре-

доточиться на исключительной связи между голо-

дом и конфликтами в рамках повестки дня Совета, 

рассмотреть и другие факторы, влияющие на про-

https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/930
https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)


 

Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 

в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности  

 

145 21-12994 

 

довольственную безопасность. К ним относятся 

стагнация экономики, дефицит инвестиций, дегра-

дация окружающей среды, а теперь еще и пандемия 

COVID-19. По его мнению, отдельное место в этом 

списке занимают односторонние экономические 

меры, которые подрывают право стран на развитие 

и их потенциал в этой области. Это мнение поддер-

жала делегация Южной Африки. Представитель 

Российской Федерации добавил, что проблемы в 

сфере продовольственной безопасности должны 

выноситься на рассмотрение Совета только в кон-

тексте обсуждения отдельных страновых ситуаций, 

которые несут угрозу международному миру и без-

опасности.  

 Члены Совета вновь указали на необходимость 

соблюдения норм международного гуманитарного 

права всеми сторонами в конфликте, при этом не-

сколько делегаций подчеркнули, что голод никогда 

не должен использоваться в качестве тактики веде-

ния войны746. Несколько выступавших вновь при-

звали к глобальному прекращению огня и обеспе-

чению беспрепятственного гуманитарного доступа 

ко всем нуждающимся747. 

 В 2020 году Совет продолжил заслушивать 

брифинги Управления по координации гуманитар-

ных вопросов о защите гражданских лиц в воору-

женном конфликте в рамках пунктов повестки дня, 

касающихся конкретных стран и регионов748. Также 

в 2020 году Совет включил положения по защите в 

большинство решений, касающихся как ситуации в 

конкретных странах и регионах, так и тематических 

вопросов. Совет сосредоточил внимание на различ-
__________________ 

 746 Индонезия, Франция, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты и Южная Африка. 

 747 Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Сент-

Винсент и Гренадины, Франция и Эстония. 

 748 В 2020 году Совет заслушал брифинги Управления по 

координации гуманитарных вопросов 26 раз на 

открытых заседаниях или в ходе открытых 

видеоконференций и 21 раз на закрытых заседаниях 

или неофициальных консультациях; в общей 

сложности Совет заслушал 47 брифингов. Более 

подробную информацию о брифингах по этим 

вопросам до 2020 года см. Справочник, Дополнение за 

2019 год, часть I, раздел 29. 

ных аспектах и использовал различные формули-

ровки для рассмотрения вопроса о защите граждан-

ских лиц в своих решениях; отдельные положения 

этих решений представлены в таблице 2. В частно-

сти, Совет: a) осудил все формы нападений на 

гражданских лиц и гражданские объекты, особенно 

на женщин и детей, в том числе нападения на шко-

лы, больницы и медицинские учреждения; 

b) потребовал, чтобы все стороны в вооруженном 

конфликте обеспечили беспрепятственный доступ 

для доставки гуманитарной помощи нуждающему-

ся населению и обеспечили безопасность гумани-

тарных и медицинских работников; c) призвал все 

соответствующие стороны соблюдать свои обяза-

тельства по международному гуманитарному праву, 

праву прав человека и беженскому праву и обеспе-

чивать меры по привлечению к ответственности 

виновных в преступлениях, совершенных в нару-

шение этих законов; d) подчеркнул главную ответ-

ственность государств за выполнение их соответ-

ствующих обязательств по защите гражданского 

населения; e) потребовал задействовать дополни-

тельные механизмы контроля и отчетности в целях 

улучшения защиты гражданских лиц в условиях 

вооруженного конфликта; и f) ввел адресные санк-

ционные меры в отношении виновных лиц или вы-

разил намерение ввести такие меры. Кроме того, 

продолжала развиваться практика Совета по укреп-

лению мандатов операций Организации Объеди-

ненных Наций в пользу мира, с тем чтобы обеспе-

чить защиту гражданского населения. В рассматри-

ваемый период Совет продолжал обращаться к не-

скольким миссиям с просьбами рассматривать за-

щиту гражданских лиц, подвергающихся угрозе 

физического насилия, в качестве конкретных прио-

ритетных задач и контрольных показателей выпол-

нения своих мандатов, уделяя особое внимание, в 

частности, женщинам, детям и внутренне переме-

щенным лицам, в том числе путем создания благо-

приятных условий для безопасной доставки гума-

нитарной помощи, в особенности в контексте пан-

демии COVID-19, а также путем активизации уча-

стия и расширения прав и возможностей местных 

общин, создания систем раннего оповещения и ме-

ханизмов обмена информацией. 
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Таблица 1 

Видеоконференции: защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
21 апреля 2020 года S/2020/340 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 апреля 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

29 апреля 2020 года Отчет отсут-

ствуетa 

 S/PRST/2020/6 

27 мая 2020 года S/2020/465 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 мая 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

17 сентября 2020 года S/2020/930 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 сентября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

 

 a См. A/75/2, часть I, гл. IV.B. Совет принял заявление Председателя после его обсуждения 21  апреля (см. S/2020/340). 
 

 

Таблица 2 

Выборка положений, касающихся защиты гражданских лиц в условиях вооруженного конфликта, 

с разбивкой по темам и пунктам повестки дня 
 

 

 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
Осуждение нападений и актов насилия в отношении гражданских лиц и гражданских объектов, а также 

случаев ущемления и нарушения прав человека и норм международного гуманитарного права, и требования 

прекращения этих нападений и актов насилия 

Касающиеся конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 3, 23 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 9, 12 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 35 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 27, 28 

Резолюция 2550 (2020) 25 

Тематические вопросы Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 Пятый, седьмой 

Призывы к предоставлению гуманитарного доступа и обеспечению безопасности персонала и объектов 

гуманитарных организаций и медицинских учреждений  

Касающиеся конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 49, 50 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 35 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 52 

https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/2020/465
https://undocs.org/ru/S/2020/930
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2504 (2020) 1, 4 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2521 (2020) 2 

Резолюция 2550 (2020) 8, 22 

 Укрепление мира в Западной Африке S/PRST/2020/7 Восьмой 

Тематические вопросы Поддержание международного мира и 

безопасности 

Резолюция 2532 (2020) 2, 6 

Призывы ко всем сторонам соблюдать применимые нормы международного гуманитарного права и права 

прав человека и соответствующие резолюции Совета Безопасности, а также привлекать виновных 

к ответственности 

Касающиеся конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 20 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 6 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 51 

 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2504 (2020) 2 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 35, 38 

Тематические вопросы Защита гражданских лиц в воору-

женном конфликте 

S/PRST/2020/6 Десятый  

Подтверждение главной ответственности государств и сторон в конфликте за защиту гражданских лиц  

Касающиеся конкретных 

стран и регионов 

Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 53 

Тематические вопросы Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 Третий 

 Защита гражданских лиц в воору-

женном конфликте 

S/PRST/2020/6 Седьмой 

Просьбы о конкретном мониторинге, анализе и отчетности в области защиты гражданских лиц 

Касающиеся конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 32 d) i), 54 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 29 ii) e) 

 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2504 (2020) 6, 7, 8 

Резолюция 2533 (2020) 3 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2550 (2020) 26, 33 

Тематические вопросы Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 Двенадцатый  

Введение адресных мер в отношении тех, кто совершает преступления против гражданских лиц в условиях 

вооруженного конфликта 

Касающиеся конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 5, 20 

https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 5, 13 

 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2511 (2020) 2 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2521 (2020) 15 c), d), g) и h), 24 

Включение мандатов и контрольных показателей по защите для конкретных миссий а 

Касающиеся конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 31 a) i)-ii), 32 d) iii), 

32 e) vii), 40 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 29 i) c), d) и f), 

29 ii) g) 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 28 b) iii), 28 c) i), 

28 e) i)–ii) 

 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2539 (2020) 21 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 8 a) i), iv), vii) и viii), 

8 b) i), 8 d) i) и iv), 

10 iii), 14 

Резолюция 2521 (2020) 22 

Резолюция 2524 (2020) 2 iii) d)  

Резолюция 2525 (2020) 4, 8 

Тематические вопросы Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 Шестнадцатый 

 

 a Подробнее о мандатах и решениях, имеющих отношение к миссиям по поддержанию мира и политическим миссиям, 

см. часть X. 
 

 

 

27. Стрелковое оружие 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание в связи с пунктом «Стрелковое ору-

жие»749, состоявшееся в форме брифинга. В по-

следний раз Совет рассматривал этот пункт 

18 декабря 2017 года750. Более подробная информа-

ция о заседании, в том числе о его участниках, ора-

торах и итогах, приводится в таблице ниже751. 

 На заседании 5 февраля752 Совет заслушал в 

связи с двухгодичным докладом Генерального сек-

ретаря753 брифинги Высокого представителя по во-
__________________ 

 749 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 750 См. S/PV.8140. Подробнее см. Справочник, 

Дополнение за 2016–2017 годы, часть I, разд. 31. 

 751 См. также A/75/2, часть II, гл. 17. 

 752 См. S/PV.8713. 

 753 S/2019/1011. Более подробную информацию о 

двухгодичном докладе Генерального секретаря, о 

представлении которого Совет просил в своем 

просам разоружения и заместителя директора по 

оперативным вопросам организации «Конфликт 

армамент рисерч»754. В своем брифинге Высокий 

представитель затронула «две темы, имеющие 

непосредственное отношение к работе Совета Без-

опасности»: роль незаконного стрелкового оружия, 

легких вооружений и боеприпасов к ним в кон-

фликтах и широком распространении преступно-

сти; а также крайне многоплановые и широкомас-

штабные последствия существования незаконных 

потоков стрелкового оружия и легких вооружений. 

Эти две основные темы постоянно затрагивались в 

двухгодичных докладах Генерального секретаря, а 

также в контексте двух тематических резолюций, 

принятых Советом по вопросу о стрелковом оружии 
__________________ 

заявлении Председателя, содержащемся в 

документе S/PRST/2007/24, см. Справочник, 

Дополнение за 2004–2007 годы, гл. VIII, разд. 40. 

 754 См. S/PV.8713. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/PV.8140
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/PV.8713
https://undocs.org/ru/S/2019/1011
https://undocs.org/ru/S/PRST/2007/24
https://undocs.org/ru/S/PV.8713
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и легких вооружениях, а именно резолюций 2117 

(2013) и 2220 (2015). С учетом того, что, по оцен-

кам, во всем мире в обращении находится один 

миллиард единиц стрелкового оружия, применение 

этого оружия для совершения актов насилия со 

смертельным исходом как в ситуациях конфликта, 

так и в ситуациях, не связанных с конфликтами, 

широко распространено в различных регионах и 

субрегионах от Америки до Африки и южной части 

Европы, и ни одно государство не застраховано от 

проблем, связанных с незаконными потоками ору-

жия. Высокий представитель представила обзор 

важных тенденций и событий за предыдущие 

два года и выразила обеспокоенность в связи с про-

должающимся ростом глобальных военных расхо-

дов и с тем, каким образом применение стрелкового 

оружия и легких вооружений по-прежнему препят-

ствует достижению мира, безопасности и устойчи-

вого развития. Она обратила внимание на то, что 

гендерная проблематика не учитывается в доста-

точной степени в программно-нормативных доку-

ментах, регулирующих применение стрелкового 

оружия и легких вооружений, и подчеркнула необ-

ходимость включения рассмотрения вопроса о 

стрелковом оружии и легких вооружениях во все 

направления работы Совета.  

 Заместитель директора по оперативным во-

просам организации «Конфликт армамент рисерч» 

напомнил, что с начала 1990-х годов международ-

ное сообщество стремится контролировать торгов-

лю обычными вооружениями, с тем чтобы свести к 

минимуму число случаев их перенаправления, и 

пояснил, что этим усилиям постоянно препятствует 

отсутствие подробной отчетности. Он осветил дея-

тельность своей организации в этом направлении. 

Он также рассказал о работе его организации в 

поддержку деятельности групп Организации Объ-

единенных Наций по наблюдению за санкциями и 

групп экспертов, а также по обеспечению соблюде-

ния эмбарго и санкций, и выразил надежду, что в 

своем выступлении ему удалось продемонстриро-

вать важность основанного на конкретных данных 

подхода к борьбе с незаконным распространением 

оружия. 

 После этих брифингов члены Совета с удовле-

творением отметили доклад Генерального секрета-

ря и содержащиеся в нем рекомендации. Однако 

представитель Российской Федерации поставил под 

сомнение ссылки на Договор о торговле оружием, 

указав, что этот документ далек от универсальности 

и не позволяет в полной мере решать предусмот-

ренные им же задачи. Представитель Соединенных 

Штатов высказал замечания по поводу затрагивае-

мого в докладе вопроса владения огнестрельным 

оружием гражданскими лицами. Представители 

Доминиканской Республики и Эстонии призвали к 

поощрению гендерного равенства и обеспечению 

полноценного участия женщин в борьбе с незакон-

ной торговлей оружием.  

 Многие члены Совета особо отметили, что 

распространение стрелкового оружия и легких во-

оружений и незаконная торговля ими создают серь-

езную угрозу международному миру и безопасно-

сти. Они указали, что незаконная торговля стрелко-

вым оружием и легкими вооружениями подпитыва-

ет терроризм и транснациональную организован-

ную преступность, и призвали применять ком-

плексный подход в борьбе с незаконным оборотом 

этого оружия. Многие выступавшие обратили вни-

мание на реализацию ряда важнейших междуна-

родных механизмов, призванных бороться с неза-

конной торговлей, таких как Договор о торговле 

оружием, Международный документ, позволяющий 

государствам своевременно и надежно выявлять и 

отслеживать незаконные стрелковое оружие и лег-

кие вооружения, Протокол против незаконного из-

готовления и оборота огнестрельного оружия, его 

составных частей и компонентов, а также боепри-

пасов к нему, дополняющий Конвенцию Организа-

ции Объединенных Наций против транснациональ-

ной организованной преступности, Программа дей-

ствий по предотвращению и искоренению незакон-

ной торговли стрелковым оружием и легкими во-

оружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, а в 

2020 году — деятельность Группы правительствен-

ных экспертов по проблемам, порождаемым накоп-

лением избыточных запасов обычных боеприпасов.  

 Большинство членов Совета высоко оценили 

усилия региональных организаций, в частности 

инициативу Африканского союза «Заставим пушки 

замолчать к 2020 году», направленные на решение 

проблем, связанных с незаконным оборотом стрел-

кового оружия и легких вооружений, и призвали к 

дальнейшему укреплению партнерских отношений 

между Организацией Объединенных Наций и реги-

ональными организациями. В этой связи представи-

тель Индонезии подчеркнул важную роль других 

региональных организаций, таких как Ассоциация 

государств Юго-Восточной Азии, в осуществлении 

программы действий по решению проблемы кон-

трабанды оружия и связанных с ней вопросов.  

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2117(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2117(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2220(2015)
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ные 

 

 

 

 

28. Женщины и мир и безопасность 
 

 

 В 2020 году Совет не проводил открытых за-

седаний по пункту повестки дня, озаглавленному 

«Женщины и мир и безопасность». Однако члены 

Совета провели две открытые видеоконференции в 

связи с этим пунктом755. Более подробная информа-

ция об этих видеоконференциях приводится в таб-

лице 1 ниже. 

 17 июля по инициативе Германии, которая в 

том месяце выполняла функции Председателя Со-

вета756, Совет провел открытую видеоконференцию 

высокого уровня на тему «Сексуальное насилие в 

связи с конфликтом: соблюдение обязательств»757. 

В ходе видеоконференции758 Совет заслушал бри-

финги Специального представителя Генерального 

секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 

условиях конфликта, Специального посланника 

Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев, основателя и председа-

теля организации «Прогрессивный голос» от имени 

Рабочей группы НПО по вопросам, касающимся 

женщин, мира и безопасности, и исполнительного 

президента Ассоциации центральноафриканских 

женщин-юристов. В своем брифинге для Совета 

Специальный представитель Генерального секрета-
__________________ 

 755 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 756 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 8 июля 2020 года 

(S/2020/665). См. также S/2020/487. 

 757 Бельгия была представлена министром иностранных 

дел и обороны, Германия — федеральным министром 

иностранных дел, Южная Африка — министром 

иностранных дел и сотрудничества, а Нигер — 

министром по вопросам улучшения положения 

женщин и защиты детей. 

 758 См. S/2020/727. 

ря отметила, что в докладе Генерального секретаря 

впервые проведена оценка проблем в части соблю-

дения, в рамках которой отмечается, что стороны 

вооруженных конфликтов, как правило, пренебре-

гают нормами международного права и соответ-

ствующими обязанностями, а также содержится 

вывод о том, что большинство регулярных наруши-

телей не берут на себя никаких значимых обяза-

тельств по пресечению правонарушений. В этой 

связи она заявила о настоятельной необходимости 

более четко увязать практику включения в перечень 

с практикой принятия целенаправленных и после-

довательных мер, призванных добиться изменения 

модели поведения. Она заявила, что юбилейный 

2020 год внушал большие надежды в плане рас-

смотрения вопросов о женщинах и мире и безопас-

ности, но вместо этого пришлось бороться за то, 

чтобы не допустить отката назад в области прав 

женщин, проявлениями которого являются репрес-

сии в отношении правозащитников, отстаивающих 

права человека женщин, физические и финансовые 

риски для женских организаций гражданского об-

щества и сужение гражданского пространства. Спе-

циальный представитель упомянула, что пандемия 

COVID-19 серьезно сказалась на работе Организа-

ции Объединенных Наций, в том числе на выполне-

нии ее мандата, но вирус не изменил ни нужды по-

страдавших, ни право на физическую неприкосно-

венность и право распоряжаться своим телом. В 

этой связи она заявила, что пришло время добиться 

прекращения боевых действий и что женщинам по-

ра дать возможность высказаться и заявить о себе, и 

пояснила, что призыв Генерального секретаря к 

глобальному прекращению огня означает, что все 

стороны должны прекратить насилие в любой фор-

ме, в том числе и сексуальное насилие. Специаль-

ный посланник Верховного комиссара Организации 

https://undocs.org/ru/S/PV.8713
https://undocs.org/ru/S/2019/1011
https://undocs.org/ru/S/2020/665
https://undocs.org/ru/S/2020/487
https://undocs.org/ru/S/2020/727
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Объединенных Наций по делам беженцев призвала 

Совет перейти от слов к выполнению своих реше-

ний и привлечь виновных к ответственности, 

устранить коренные, структурные причины гендер-

ного насилия и дискриминации и безотлагательно 

увеличить объем финансирования программ, 

направленных на удовлетворение потребностей 

всех пострадавших. Основатель и председатель ор-

ганизации «Прогрессивный голос» от имени Рабо-

чей группы НПО по вопросам, касающимся жен-

щин, мира и безопасности, посвятила свой брифинг 

положению в Мьянме, а исполнительный президент 

Ассоциации центральноафриканских женщин-

юристов — положению в Центральноафриканской 

Республике. Они обе призвали Совет поддержать 

местные организации гражданского общества и 

действия по привлечению к ответственности ви-

новных в сексуальном насилии в связи с конфлик-

том.  

 Члены Совета и другие государства-члены 

рассмотрели целый ряд вопросов, включая важ-

ность применения подхода, ориентированного на 

интересы пострадавших, необходимость перейти от 

принятия обязательств к их выполнению на основе 

более полного и эффективного осуществления всех 

решений Совета и предотвращения сексуального 

насилия, связанного с конфликтом. Многие госу-

дарства-члены также подчеркнули важность значи-

мого участия женщин на всех уровнях процесса 

принятия решений, в том числе в том, что касается 

миротворческих миссий и миростроительства, в 

целях решения проблемы сексуального насилия. 

Участники выразили озабоченность по поводу вли-

яния COVID-19 на насилие в отношении женщин и 

девочек в условиях конфликтов и гуманитарных 

ситуаций и повторили призыв Генерального секре-

таря рассматривать борьбу с гендерным насилием в 

качестве неотъемлемой части мер реагирования на 

COVID-19759. В своих выступлениях некоторые 

участники напрямую называли сексуальное насилие 

в связи с конфликтом угрозой международному ми-

ру и безопасности760. 

__________________ 

 759 Германия, Южная Африка, Австралия, Аргентина, 

Бразилия, Венгрия, Дания, Европейская 

внешнеполитическая служба Европейского Союза, 

Италия, Канада (в своем национальном качестве и от 

имени 62 государств-членов и Европейского союза), 

Литва, Лихтенштейн, Мексика, Мьянма, Нидерланды, 

Объединенные Арабские Эмираты, Республика 

Корея, Уругвай, Швейцария, Шри-Ланка и Япония. 

 760 Южная Африка, Грузия, Ирак, Специальный 

представитель Генерального секретаря Организации 

Североатлантического договора по вопросам 

женщин, мира и безопасности, Перу и Словения. Для 

 29 октября по инициативе Российской Федера-

ции, которая в том месяце выполняла функции 

Председателя Совета761, и по случаю двадца-

той годовщины принятия резолюции 1325 (2000) 

Совет провел открытую видеоконференцию высо-

кого уровня по этому пункту, уделив особое внима-

ние более эффективному осуществлению этой резо-

люции762. В ходе видеоконференции члены Совета 

заслушали брифинги Генерального секретаря, Ис-

полнительного директора Структуры Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей жен-

щин (Структура «ООН-женщины»), посла доброй 

воли Структуры «ООН-женщины», советника по 

вопросам сексуального и гендерного насилия Вре-

менных сил Организации Объединенных Наций по 

обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) и 

представителя Фонда правовых исследований по 

вопросам женщин и детей. Генеральный секретарь 

заявил, что спустя 20 лет после принятия резолю-

ции 1325 (2000), несмотря на определенный про-

гресс, у власти повсюду преобладают мужчины: 

женщины возглавляют лишь 7 процентов стран, три 

четверти членов целевых групп и комитетов по 

борьбе с COVID-19 составляют мужчины, и реше-

ния, касающиеся международного мира и безопас-

ности, по-прежнему принимаются в основном муж-

чинами. Он подчеркнул, что обеспечение того, что-

бы женщины в полной мере играли свою роль в 

мирных процессах, требует укрепления партнер-

ских отношений между Организацией Объединен-

ных Наций, региональными организациями, госу-

дарствами-членами и гражданским обществом, а 

также использования всего спектра имеющихся ин-

струментов и новаторских решений, позволяющих 

оперативно оказать решающее влияние на уровень 

представленности женщин. Он сообщил, что в 

начале 2020 года был достигнут гендерный паритет 

в руководстве Организации Объединенных Наций, в 

том числе среди координаторов-резидентов в стра-

нах, затронутых конфликтами, и подтвердил свою 
__________________ 

ознакомления с информацией об угрозах 

международному миру и безопасности, 

рассмотренных Советом в 2020 году, см. часть VII, 

раздел I. 

 761 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 14 октября 

2020 года (S/2020/1014). См. также S/2020/946. 

 762 См. S/2020/1084. Соединенное Королевство было 

представлено государственным министром по делам 

Ближнего Востока и Северной Африки, 

а Германия — государственным министром 

Федерального министерства иностранных дел. 

См. также заявление для печати от 29 октября 

2020 года (SC/14341). 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2020/1014
https://undocs.org/ru/S/2020/946
https://undocs.org/ru/S/2020/1084
https://www.un.org/press/en/2020/sc14341.doc.htm


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

21-12994 152 

 

решимость добиваться паритета на всех уровнях, в 

том числе в составе полевых миссий и специальных 

политических миссий. Исполнительный директор 

Структуры «ООН-женщины» затронула вопросы 

обеспечения конструктивного участия женщин в 

усилиях по установлению мира, миростроительству 

и поддержанию мира, а также проблему примене-

ния насилия в отношении женщин в условиях кон-

фликта. Посол доброй воли Структуры «ООН-

женщины» подчеркнула важность оказания боль-

шей поддержки женским организациям. Советник 

по вопросам сексуального и гендерного насилия 

ЮНИСФА уделила внимание вопросу участия 

женщин в деятельности по поддержанию мира. 

Представитель Фонда правовых исследований по 

вопросам женщин и детей рассказала о важности 

достижения прогресса в деле улучшения положения 

женщин в Афганистане и обеспечения безопасно-

сти защитников прав женщин.  

 В связи с двадцатой годовщиной принятия ре-

золюции 1325 (2000) участники видеоконференции 

высоко оценили ее значение как одного из основ-

ных документов по вопросу о женщинах и мире и 

безопасности наряду с Пекинской декларацией и 

Платформой действий и подтвердили обещание 

обеспечить, чтобы голоса женщин звучали громче. 

В своих выступлениях участники указали также на 

пробелы в осуществлении резолюции 1325 (2000) и 

повсеместную недопредставленность женщин в 

рамках принятия решений и осуществления про-

цессов в области мира и безопасности, а также на 

необходимость того, чтобы мировое сообщество 

выполнило свои обязательства, поддержав работу 

женщин-миротворцев и женщин, принимающих 

решения763. Выступавшие поддержали призыв Ге-

нерального секретаря к глобальному прекращению 

огня в связи с пандемией COVID-19, признав нали-

чие дополнительных трудностей и влияние панде-

мии на осуществление резолюции 1325 (2000). Не-

которые участники признали необходимость увязки 

обязательств с ресурсами и призвали к более устой-

чивому и надежному финансированию женских ор-

ганизаций, направленному на поддержку граждан-

ского общества, женщин-миротворцев и защиту 

женщин-правозащитниц764. Участники также под-
__________________ 

 763 Соединенное Королевство, Бельгия, Нигер, Южная 

Африка, Ирак, Ирландия, Канада, Коста-Рика, 

Нидерланды, Сальвадор, Таиланд и Эфиопия. 

 764 Германия, Бельгия, Сент-Винсент и Гренадины, 

Тунис, Франция, Эстония, Бангладеш, Европейский 

союз, Израиль, Ирландия, Италия, Канада (от имени 

Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 

безопасности), Люксембург, Мексика, Объединенные 

Арабские Эмираты, Сальвадор и Сьерра-Леоне. 

черкнули важность следования рекомендациям Не-

официальной группы экспертов по женщинам и ми-

ру и безопасности, с тем чтобы лучше контролиро-

вать и координировать деятельность по осуществ-

лению765. 

 После открытой видеоконференции, состояв-

шейся 29 октября, Совет проголосовал по представ-

ленному Российской Федерацией проекту резолю-

ции766. Проект резолюции не получил необходимого 

количества голосов: было подано 5 голосов «за» 

при 10 воздержавшихся, при этом никто не голосо-

вал против767. Разъясняя причины своего решения 

воздержаться при голосовании768, несколько членов 

Совета заявили, что в тексте не были учтены клю-

чевые аспекты нормативной базы повестки дня по 

вопросу о женщинах и мире и безопасности, каса-

ющиеся значимого участия женщин в мирных про-

цессах, вовлечения гражданского общества или 

осуществления резолюции 1325 (2000)769. В частно-

сти, представитель Бельгии отметил, что проект 

резолюции неадекватно отражает нормативную ба-

зу и в нем практически нет значимых формулиро-

вок, касающихся осуществления повестки дня по 

вопросам женщин и мира и безопасности или под-

отчетности в этой области. Представитель Домини-

канской Республики заявил, что принятие проекта 

резолюции поставило бы под угрозу прогресс по-

следних 20 лет. Представитель Эстонии подчерк-

нул, что, ввиду того что правозащитницы подвер-

гаются серьезным угрозам и репрессиям, упущение 

ключевых элементов, касающихся участия граж-

данского общества, означает явное игнорирование 

роли ключевых партнеров в осуществлении резо-

люции 1325 (2000). Представитель Германии отме-

тил, что принятие этого проекта резолюции в два-

дцатую годовщину резолюции 1325 (2000) привело 

бы к размыванию с таким трудом достигнутых 

успехов в реализации повестки дня по вопросам 

женщин и мира и безопасности и предыдущих до-

стижений. Представитель Соединенных Штатов 

отметила, что проект резолюции может привести к 

эрозии давних обязательств Организации Объеди-

ненных Наций, касающихся женщин, и к ослабле-

нию консенсуса в отношении роли женщин в ситу-

ациях конфликта. Однако проголосовавшие за про-

ект резолюции сочли, что текст подтверждает при-
__________________ 

 765 Доминиканская Республика, Ирландия, Мексика и 

Эстония. 

 766 См. S/2020/1054. 

 767 См. S/2020/1066. 

 768 См. S/2020/1076. 

 769 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2020/1054
https://undocs.org/ru/S/2020/1066
https://undocs.org/ru/S/2020/1076
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верженность Совета повестке дня по вопросу о 

женщинах и мире и безопасности, и поддержали его 

в ознаменование годовщины принятия резолю-

ции 1325 (2000). Представитель Китая подчеркнул, 

что члены Совета должны сохранять открытость и 

инклюзивность для новых перспектив и новых эле-

ментов «вместо того, чтобы цепляться только за 

существующие формулировки и отказываться от 

совершенствования». Представитель Индонезии 

заявил, что проект резолюции обладает очевидным 

потенциалом для конструктивного продвижения 

повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-

опасности. Представитель Южной Африки пояснил, 

что, хотя в проекте резолюции не рассматриваются 

должным образом новые проблемы, которые оказы-

вают воздействие на повестку дня по вопросу о 

женщинах и мире и безопасности, в нем подтвер-

ждается, а отнюдь не отрицается роль всех преды-

дущих резолюций, включая, в частности, резолю-

цию 2493 (2019), принятую Советом единоглас-

но год назад.  

 В соответствии с резолюцией 2242 (2015) в 

рассматриваемый период продолжала заседать Не-

официальная группа экспертов по женщинам и ми-

ру и безопасности770, в том числе в целях рассмот-

рения вопроса о мерах реагирования на пандемию 

COVID-19771. 

 В 2020 году Совет затрагивал вопросы, каса-

ющиеся женщин и мира и безопасности, в рамках 

многочисленных пунктов своей повестки дня. Как 

показано в таблице 2 ниже, Совет рассмотрел в 

своих решениях широкий круг мер самого различ-
__________________ 

 770 См. резолюцию 2242 (2015), п. 5 a). 

 771 См. S/2020/282, S/2020/283, S/2020/439, S/2020/899, 

S/2020/1297 и S/2020/1319. 

ного характера, связанных с повесткой дня по во-

просу о женщинах и мире и безопасности, в част-

ности в отношении следующих вопросов: 

a) представленности и участия женщин в обще-

ственных делах и государственном управлении, а 

также в миростроительстве и предотвращении и 

урегулировании конфликтов; b) участия женщин в 

операциях по поддержанию мира772, включая 

назначение советников по вопросам защиты жен-

щин и гендерным вопросам; c) разработки и внед-

рения принципов всестороннего учета гендерной 

проблематики и гендерной чувствительности госу-

дарствами-членами и подразделениями Организа-

ции Объединенных Наций; и d) борьбы с сексуаль-

ным насилием, в том числе путем осуществления 

мониторинга, анализа и информирования о случаях 

сексуального и гендерного насилия в условиях кон-

фликта, а также судебного преследования лиц, ви-

новных в сексуальном насилии. Совет продолжал 

призывать государства-члены применять подход, 

ориентированный на потерпевших, при предотвра-

щении сексуального насилия в конфликтных и 

постконфликтных ситуациях и реагировании на не-

го. Кроме того, в рассматриваемый период Совет 

уделял особое внимание вопросу создания социаль-

но-экономических условий для обеспечения полно-

ценного участия и расширения прав и возможно-

стей женщин в контексте весьма разнообразных 

вопросов, связанных с конфликтами. Как и в 

предыдущие годы, Совет включил в несколько сво-

их решений положения, посвященные роли женщин 

в противодействии терроризму и насильственному 

экстремизму. 

__________________ 

 772 В 2020 году Совет принял резолюцию 2538 (2020), 

специально посвященную вопросу участия женщин в 

операциях по поддержанию мира. Дополнительная 

информация содержится в разд. 23 части I. 
 

 

Таблица 1 

Видеоконференции: женщины и мир и безопасность 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
17 июля 2020 года S/2020/727 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 июля 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

29 октября 2020 года S/2020/1084 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 октября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2493(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2242(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2242(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/282
https://undocs.org/ru/S/2020/283
https://undocs.org/ru/S/2020/439
https://undocs.org/ru/S/2020/899
https://undocs.org/ru/S/2020/1297
https://undocs.org/ru/S/2020/1319
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/1084


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

21-12994 154 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
30 октября 2020 года S/2020/1066 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

30 октября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

Проект резолюции 

S/2020/1054 (не принят)  

5-0-10a  

S/2020/1076  

 

 a Голосовали за: Вьетнам, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Южная Африка; голосовали против: никто не 

голосовал против; воздержались: Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Франция и Эстония.  
 

 

Таблица 2 

Выборка положений, касающихся женщин и мира и безопасности, в разбивке по темам и пунктам 

повестки дня 
 

 

 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
Обеспечение представленности и участия женщин в политических процессах на всех уровнях,  

включая принятие решений  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Мир и безопасность в Африке S/PRST/2020/5 Двенадцатый 

Укрепление мира в Западной Африке S/PRST/2020/7 Четырнадцатый, семнадцатый 

 Положение в Афганистане Резолюция 2513 (2020) 3 

Резолюция 2543 (2020) 6 f) 

 Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 7, 9, 44  

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 32 

 Положение в Гвинее-Бисау Резолюция 2512 (2020) 5 d), 10 

 Ситуация в отношении Ирака Резолюция 2522 (2020) 2 e) 

 Положение в Ливии Резолюция 2542 (2020) 8 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 4, 28 a) v) 

 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2539 (2020) 26 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 31 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 31 

Резолюция 2524 (2020) 8 

Резолюция 2550 (2020) 27 

Участие женщин в миростроительстве и предотвращении и урегулировании конфликтов  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Укрепление мира в Западной Африке S/PRST/2020/7 Двенадцатый 

Положение в Афганистане Резолюция 2513 (2020) 4 

Резолюция 2543 (2020) 6 f) 

 Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 7, 31 b) iii)–iv), 44 

https://undocs.org/ru/S/2020/1066
https://undocs.org/ru/S/2020/1054
https://undocs.org/ru/S/2020/1076
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 20, 29 ii) c), 32 

 Положение на Кипре Резолюция 2506 (2020) 5 f) 

Резолюция 2537 (2020) 5 g) 

 Положение в Гвинее-Бисау Резолюция 2512 (2020) 5 d), 18 

 Положение в Ливии Резолюция 2542 (2020) 8 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 3, 54 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 31 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 5 

Резолюция 2524 (2020) 2 ii) a), 8 

Резолюция 2550 (2020) 17, 18 

Тематические 

вопросы 

Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организа-

циями в поддержании международно-

го мира и безопасности 

S/PRST/2020/11 Шестнадцатый 

 Поддержание международного мира и 

безопасности 

Резолюция 2553 (2020) 14, 24 

Социально-экономические условия для конструктивного участия и расширения прав и возможностей женщин 

и финансирования национальных программ 

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Положение в Афганистане Резолюция 2543 (2020) 6 f) 

Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 32 

 Положение в Гвинее-Бисау Резолюция 2512 (2020) 18 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2524 (2020) 8 

Связанное с конфликтом сексуальное и гендерное насилие  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Мир и безопасность в Африке S/PRST/2020/5 Тринадцатый 

Укрепление мира в Западной Африке S/PRST/2020/7 Восьмой  

Положение в Афганистане Резолюция 2543 (2020) 6 f) 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 23, 24, 31 a) iii), 31 b) iii)–v), 32 

d) ii), 32 e) vii), 44 

Положение на Кипре Резолюция 2537 (2020) 17 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 6, 9, 10, 11, 12, 29 i) c) и h), 

29 ii) g) и k), 32, 33, 34, 54 c) 

 Положение в Гвинее-Бисау Резолюция 2512 (2020) 22 

 Положение в Ливии Резолюция 2542 (2020) 1 ix), 8 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 8, 28 c) iii), 28 e) ii), 51, 55, 56, 57  

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2511 (2020) 6 

Резолюция 2530 (2020) 14 

Резолюция 2539 (2020) 24, 26 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 19, 32, 33 

Резолюция 2551 (2020) 4, 20, 21 

Резолюция 2554 (2020) 20 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 5, 8 a) v)–vii), 8 d) ii), 18, 19, 

22, 28, 32, 35 

Резолюция 2521 (2020) 15 e), 21 

Резолюция 2524 (2020) 2 ii) b), 2 iii) d), 10 

Резолюция 2550 (2020) 26 

Тематические 

вопросы 

Дети и вооруженные конфликты S/PRST/2020/8 Пятый, девятый, десятый  

 Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организа-

циями в поддержании международно-

го мира и безопасности 

S/PRST/2020/11 Тринадцатый, восемнадцатый 

 Поддержание международного мира и 

безопасности 

Резолюция 2553 (2020) 24 

 Операции Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира 

Резолюция 2538 (2020) 7 

Всесторонний учет гендерной проблематики, компетентность в гендерных вопросах и гендерно чувствитель-

ные меры реагирования 

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 32 c) ii), 44 

 Положение на Кипре Резолюция 2537 (2020) 15 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 17, 29 ii) c), 55 

 Положение в Гвинее-Бисау Резолюция 2512 (2020) 5 d), 18 

 Ситуация в отношении Ирака Резолюция 2522 (2020) 2 e) 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 19, 20 

Резолюция 2551 (2020) 30 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 18 

Резолюция 2521 (2020) 19 

Резолюция 2524 (2020) 8 

Резолюция 2550 (2020) 27 

https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
Тематические 

вопросы 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Резолюция 2532 (2020) 7 

Резолюция 2553 (2020) 5, 20 b) 

Операции Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира 

Резолюция 2518 (2020) 6 

Советники по вопросам защиты женщин и гендерным вопросам  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 31 a) iii) 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 32, 33 

 Положение в Ливии Резолюция 2542 (2020) 1 ix) 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 28 c) iii), 54 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 17 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 8 a) i) и vi) 

Резолюция 2524 (2020) 2 iii) c) и d), 8 

Резолюция 2550 (2020) 27 

Тематические 

вопросы 

Защита гражданских лиц в воору-

женном конфликте 

S/PRST/2020/6 Восьмой 

 Поддержание международного мира и 

безопасности 

Резолюция 2553 (2020) 24 

Участие женщин в операциях по поддержанию мира  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 39 

 Положение на Кипре Резолюция 2506 (2020) 14 

Резолюция 2537 (2020) 15 

 Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 43 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 45 

 Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2530 (2020) 13 

Резолюция 2539 (2020) 25 

Резолюция 2555 (2020) 13 

 Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020) 20 

 Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 21 

Резолюция 2525 (2020) 9 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
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 Пункт повестки дня Решение Пункт/абзац 

    
 Ситуация в отношении Западной Са-

хары 

Резолюция 2548 (2020) 11 

Тематические 

вопросы 

Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организа-

циями в поддержании международно-

го мира и безопасности 

S/PRST/2020/11 Тринадцатый, четырнадцатый 

 Операции Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира 

Резолюция 2518 (2020) 6 

Резолюция 2538 (2020) 1, 2, 3–6, 9–13 

Роль женщин в противодействии терроризму и насильственному экстремизму 

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Мир и безопасность в Африке S/PRST/2020/5 Двенадцатый 

Укрепление мира в Западной Африке S/PRST/2020/7 Двенадцатый 

Участие женщин в секторе безопасности и в реформировании сектора безопасности  

Касающиеся 

конкретных 

стран и регионов 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Резолюция 2552 (2020) 44 

Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020) 20, 32 

Положение в Гвинее-Бисау Резолюция 2512 (2020) 10 

 Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020) 28 a) iii), 54 

Тематические 

вопросы 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Резолюция 2553 (2020) 5, 14, 20 b), 23, 24 

 

 

 

29. Угрозы международному миру и безопасности, 
создаваемые террористическими актами 

 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание по пункту повестки дня «Угрозы между-

народному миру и безопасности, создаваемые тер-

рористическими актами», состоявшееся в формате 

брифинга773. Более подробная информация об этом 

заседании, в том числе о его участниках, ораторах и 

итогах, представлена в таблице 1 ниже. Члены Со-

вета провели также пять открытых видеоконферен-

ций в связи с этим пунктом, и Совет принял две 

резолюции, в том числе одну на основании гла-

вы VII Устава774. Более подробная информация об 

этих видеоконференциях представлена в таблице 2 

ниже. Помимо этого, Совет не смог принять проект 
__________________ 

 773 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 774 Резолюции 2557 (2020) и 2560 (2020). Более 

подробную информацию о процедурах и методах 

работы, сложившихся во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 

резолюции по этому пункту по причине голосова-

ния «против» одного постоянного члена Совета. 

 Как в контексте заседания, так и в ходе ви-

деоконференций члены Совета продолжали уделять 

внимание нескольким вопросам в рамках данного 

пункта, в том числе вопросам угрозы, связанной с 

возвращающимися и перемещающимися боевика-

ми, противодействия финансированию терроризма 

и учета гендерной проблематики в рамках контр-

террористических усилий, а также взаимосвязи 

между терроризмом и организованной преступно-

стью и угрозы, создаваемой организацией «Ислам-

ское государство Ирака и Леванта (ИГИЛ, извест-

ной также как «ДАИШ»). В 2020 году члены Совета 

также рассмотрели вопрос о влиянии пандемии 

COVID-19 на различные аспекты терроризма. Чле-

ны Совета заслушали три брифинга заместителя 

Генерального секретаря, главы Контртеррористиче-

ского управления. Кроме того, члены Совета два-

https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
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жды заслушали брифинги Исполнительного дирек-

тора Исполнительного директората Контртеррори-

стического комитета, один раз — представителя 

гражданского общества и один раз — Директора-

исполнителя Управления Организации Объединен-

ных Наций по наркотикам и преступности.  

 Заместитель Генерального секретаря провел 

брифинги для членов Совета 7 февраля и 6 и 24 ав-

густа. Два из этих брифингов касались десятого и 

одиннадцатого докладов Генерального секретаря об 

угрозе, создаваемой ИГИЛ (ДАИШ) для междуна-

родного мира и безопасности, и о спектре усилий 

Организации Объединенных Наций по оказанию 

поддержки государствам-членам в борьбе с этой 

угрозой775. 7 февраля776 заместитель Генерального 

секретаря сообщил, что в марте 2019 года ИГИЛ 

(ДАИШ) потеряло свой последний оплот в Сирий-

ской Арабской Республике, а после смерти Абу Ба-

кра аль-Багдади в октябре 2019 года у него смени-

лось руководство, хотя, как следует из доклада Ге-

нерального секретаря, эта группа остается главной 

угрозой с точки зрения транснационального терро-

ризма. Он отметил, что ИГИЛ (ДАИШ) продолжает 

свои попытки вернуться к активной деятельности и 

играть заметную роль на глобальном уровне в ин-

тернете и вне его, а аффилированные с ней регио-

нальные группы по-прежнему стремятся закрепить-

ся в зонах конфликтов, пользуясь недовольством 

местного населения. Заместитель Генерального 

секретаря заявил, что ожидается, что иностранные 

боевики-террористы, прибывшие в Ирак и Сирий-

скую Арабскую Республику, будут и впредь пред-

ставлять собой острую угрозу ввиду их высокой 

численности, составляющей, по оценкам, от 20 000 

до почти 27 000 человек. Он отметил, что со време-

ни представления его последнего доклада Совету 

положение боевиков ИГИЛ (ДАИШ) и связанных с 

ними членов их семей в местах содержания под 

стражей и центрах для перемещенных лиц в Ираке 

и Сирийской Арабской Республике ухудшилось, и 

добавил, что их судьба остается серьезной пробле-

мой для международного сообщества. В заключе-

ние он настоятельно призвал Совет и государства-

члены сохранять и подтверждать свое единство пе-

ред лицом сохраняющейся угрозы, которую пред-

ставляют собой ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каида», а 

также связанные с ними организации и терроризм 

во всех его формах и проявлениях.  

 На том же заседании Исполнительный дирек-

тор Исполнительного директората Контртеррори-

стического комитета отметила, что тысячи женщин 
__________________ 

 775 S/2020/95 и S/2020/774. 

 776 См. S/PV.8716. 

и детей, связанных с ИГИЛ (ДАИШ), по-прежнему 

живут во временных лагерях в ужасных условиях. 

Она заявила, что бросить их бороться за выживание 

самостоятельно, оставив наедине с угрозой даль-

нейшей радикализации, не только противоречило 

бы принципам гуманности, но и пагубно сказалось 

бы на усилиях по борьбе с терроризмом. Женщины, 

связанные с ИГИЛ (ДАИШ), зачастую одновремен-

но выступают и в качестве жертв, и в качестве пре-

ступников, и для них требуются учитывающие ген-

дерную проблематику и специально для этого раз-

работанные стратегии судебного преследования и 

реабилитации, соответствующие международным 

стандартам в области прав человека, в то время как 

дети — это прежде всего жертвы и потому требуют 

соответствующего к ним отношения и обращения. 

Исполнительный директор призвала государства-

члены разрабатывать и осуществлять всеобъемлю-

щие стратегии репатриации, соответствующие нор-

мам международного права. Кроме того, она заяви-

ла, что привлечение преступников из рядов ИГИЛ 

(ДАИШ) к ответственности по-прежнему имеет 

важнейшее значение, и подчеркнула, что особое 

внимание в этой связи требуется уделять офици-

ально применяемой этой группировкой практике 

сексуального насилия и рабства. Международное 

сообщество имеет возможность преследовать в су-

дебном порядке виновных, реабилитировать жертв 

и содействовать восстановлению и развитию общин 

в местах, разрушенных в результате насилия со 

стороны ИГИЛ (ДАИШ). Г-жа Фрейдж, представи-

тель гражданского общества с северо-востока Си-

рийской Арабской Республики, рассказала о том, 

как ей жилось под властью ИГИЛ (ДАИШ) и о сво-

ей работе активного борца за права женщин в рам-

ках институтов гражданского общества. Она попро-

сила Совет оказать гражданским лицам помощь в 

предотвращении новой гуманитарной катастрофы в 

Идлибе, на севере Сирийской Арабской Республики 

и на остальной территории страны и приложить все 

усилия для начала процесса правосудия переходно-

го периода в Сирии и прекращения безнаказанно-

сти, с тем чтобы все те, кто виновен в совершении 

серьезных нарушений прав человека, были привле-

чены к ответственности. После этих брифингов вы-

ступавшие на заседании подчеркнули необходи-

мость использования всеобъемлющего подхода к 

борьбе с терроризмом и привлечения к ответствен-

ности лиц, совершивших террористические акты. 

Члены Совета подтвердили необходимость между-

народного сотрудничества в борьбе с терроризмом, 

при этом несколько ораторов подчеркнули важность 

https://undocs.org/ru/S/2020/95
https://undocs.org/ru/S/2020/774
https://undocs.org/ru/S/PV.8716
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координирующей роли системы Организации Объ-

единенных Наций777. 

 6 августа по инициативе Индонезии, которая в 

том месяце выполняла функции Председателя Со-

вета778, члены Совета провели открытую видеокон-

ференцию779 высокого уровня в связи с пунктом 

повестки дня по теме «Решение вопроса о связи 

между терроризмом и организованной преступно-

стью». Министр иностранных дел Индонезии вы-

полняла функции председателя на этой видеокон-

ференции, в ходе которой члены Совета заслушали 

брифинги Директора-исполнителя Управления Ор-

ганизации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности (УНП ООН) и заместителя Генераль-

ного секретаря, главы Контртеррористического 

управления. Директор-исполнитель УНП ООН 

представила доклад Генерального секретаря780, под-

готовленный совместно УНП ООН и Контртерро-

ристическим управлением, в котором содержится 

обзор мер, принятых государствами-членами и 

структурами Организации Объединенных Наций 

для решения проблемы, касающейся связей между 

терроризмом и организованной преступностью781. 

Многие государства сообщили о том, что террори-

сты извлекают выгоду из организованной преступ-

ности, а некоторые государства отметили, что пре-

ступные организации все чаще избегают сотрудни-

чества с террористическими группами, с тем чтобы 

по возможности не привлекать к себе дополнитель-

ного внимания со стороны национальных властей. 

Правительства многих стран предприняли шаги в 

целях противодействия этим угрозам путем приня-

тия законодательных, политических и оперативных 

мер, о которых говорится в резолюции 2482 (2019). 

Пандемия COVID-19 поставила перед националь-

ными властями ряд новых задач, поскольку органи-

зованные преступные группы и террористы могут 

пытаться использовать новые факторы уязвимости 

в своих интересах, а вследствие введенных ограни-

чений на поездки и режимов изоляции используе-

мые маршруты меняются.  

 На той же видеоконференции заместитель Ге-

нерального секретаря, глава Контртеррористическо-

го управления заявил, что в докладе Генерального 

секретаря отмечается, что если террористы могут 

опираться на организованные преступные группы, 
__________________ 

 777 Южная Африка, Вьетнам и Китай. 

 778 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 июля 2020 года 

(S/2020/764). 

 779 См. S/2020/791. 

 780 См. S/2020/754. 

 781 См. S/2020/791. 

будь то национальные или транснациональные, вза-

имодействуя с ними либо через интернет, либо 

напрямую, то это может усилить угрозу, которую 

терроризм представляет для международного мира 

и безопасности. Он сообщил о проведении в Орга-

низации Объединенных Наций первой Виртуальной 

недели противодействия терроризму, посвященной 

стратегическим и практическим задачам борьбы с 

терроризмом в условиях глобальной пандемии, в 

которой приняли участие более 1000 представите-

лей государств-членов, организаций гражданского 

общества и частного сектора, международных и 

региональных организаций и подразделений Орга-

низации Объединенных Наций. Он предупредил, 

что пандемия COVID-19 может стать катализатором 

распространения терроризма и насильственного 

экстремизма, поскольку она усугубляет неравен-

ство, подрывает социальную сплоченность и усу-

губляет местные конфликты. Члены Совета обсуди-

ли эволюционирующие связи между организован-

ной преступностью и терроризмом и угрозу, кото-

рую они могут представлять для международного 

мира и безопасности782. Несколько членов Совета 

также обсудили, как бороться с обоими явлениями, 

при этом некоторые отметили изменившийся кон-

текст и трудности, вызванные пандемией 

COVID-19783. 

 В ходе открытой видеоконференции 

24 августа784 члены Совета заслушали брифинг за-

местителя Генерального секретаря, главы Контр-

террористического управления. Он отметил, что 

государства должны быть в курсе того, как изменя-

ется угроза от ИГИЛ (ДАИШ) во время и после 

пандемии COVID-19, и что в зонах конфликтов тер-

рористическая угроза нарастает, о чем свидетель-

ствует перегруппировка сил и активизация деятель-

ности ИГИЛ (ДАИШ) в Ираке и Сирийской Араб-

ской Республике, а также некоторых ее региональ-

ных филиалов. За пределами зон конфликта эта 

угроза, по всей видимости, в краткосрочной пер-

спективе снизилась благодаря мерам, связанным с 

COVID-19, таким как локдауны и ограничение сво-

боды передвижения. Вместе с тем налицо и сохра-
__________________ 

 782 Вьетнам, Индонезия, Тунис, Бельгия, Китай, Нигер, 

Франция, Эстония и Южная Африка. Помимо членов 

Совета ряд других государств-членов также 

представили заявления в связи с этой 

видеоконференцией. Дополнительную информацию 

об этом обсуждении и представленных заявлениях 

см. в части VII, разд. I. 

 783 См. S/2020/791 (Индонезия, Вьетнам, Бельгия, 

Доминиканская Республика, Нигер и Южная 

Африка). 

 784 См. S/2020/836. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2482(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/764
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2020/754
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2020/836
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няющаяся тенденция к совершению нападений от-

дельными лицами, которые черпают вдохновение в 

сетевых материалах и действуют в одиночку или 

небольшими группами. Социально-экономические 

последствия пандемии могут усугубить условия, 

создающие питательную среду для терроризма, и 

усилить среднесрочную и долгосрочную угрозу как 

в зонах конфликтов, так и за их пределами. По 

оценкам, в Ираке и Сирийской Арабской Республи-

ке по-прежнему действуют более 10 000 боевиков 

ИГИЛ (ДАИШ), а число нападений со стороны 

ИГИЛ (ДАИШ) в обеих странах в 2020 году значи-

тельно возросло по сравнению с 2019 годом. Отме-

тив, что, если международное сообщество не решит 

проблему репатриации, глобальная угроза со сторо-

ны ИГИЛ (ДАИШ), вероятно, усилится, он повто-

рил призыв Генерального секретаря к государствам-

членам выполнять свои обязательства по междуна-

родному праву и репатриировать своих граждан.  

 В ходе той же видеоконференции Исполни-

тельный директор Исполнительного директората 

Контртеррористического комитета подчеркнула, что 

тяжелое положение связанных с ИГИЛ (ДАИШ) 

женщин и детей, находящихся в лагерях содержа-

ния под стражей на северо-востоке Сирийской 

Арабской Республики, остается серьезной пробле-

мой для международного сообщества. В связи с 

пандемией COVID-19 возникает опасность ухудше-

ния гуманитарной ситуации, а также обстановки в 

области прав человека и безопасности, которые и 

без того являются неприемлемыми. Связанные с 

пандемией ограничения, включая меры социальной 

изоляции, ограничение религиозной и культурной 

деятельности и отсутствие возможностей для тру-

доустройства, могут усугубить существующее 

недовольство. Она отметила, что ИГИЛ (ДАИШ) и 

его филиалы воспользовались возросшим присут-

ствием людей в интернете, чтобы ускорить распро-

странение своей пропаганды. Государства-члены 

должны обеспечить, чтобы стратегии, принятые для 

пресечения распространения террористической 

пропаганды, предусматривали соблюдение прав 

человека и учет гендерных аспектов. Многие члены 

Совета согласились с тем, что решение проблемы 

иностранных боевиков-террористов по-прежнему 

сопряжено со значительными трудностями785. От-

метив, что вопросы переселения и возвращения 

иностранных боевиков-террористов и сопровожда-

ющих их членов семей создают значительные про-

блемы для государств-членов, представитель Индо-
__________________ 

 785 Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Китай, Российская 

Федерация, Соединенные Штаты и Тунис. 

незии подчеркнул важность разработки эффектив-

ной всеобъемлющей стратегии судебного преследо-

вания, реабилитации и реинтеграции и призвал 

членов Совета отбросить в сторону свои разногла-

сия. В этой связи Соединенные Штаты выразили 

разочарование в связи с тем, что усилия Индонезии 

по подготовке важной резолюции по вопросам су-

дебного преследования, реабилитации и реинтегра-

ции террористов были сорваны в результате отказа 

членов Совета включить в нее положения о репа-

триации. 

 Вышеуказанные вопросы были также рас-

смотрены Советом в проектах резолюций, предло-

женных и принятых во время рассматриваемого 

периода. 31 августа Индонезия представила проект 

резолюции, который не был принят из-за того, что 

один из постоянных членов Совета, а именно Со-

единенные Штаты, проголосовал против. Среди 

прочих аспектов, содержащихся в проекте резолю-

ции, Совет призвал бы к тому, чтобы государства-

члены проводили проверки и расследования в от-

ношении лиц, которых они имеют разумные осно-

вания считать террористами, включая предполагае-

мых иностранных боевиков-террористов и сопро-

вождающих их членов семьи. Он также призвал бы 

все государства-члены к тому, чтобы они разрабо-

тали и осуществляли общие и индивидуальные ме-

ры судебного преследования, реабилитации и реин-

теграции лиц, которые занимаются деятельностью, 

связанной с терроризмом, в том числе иностранных 

боевиков-террористов, а также чтобы они разраба-

тывали и применяли инструменты оценки риска для 

выявления лиц, демонстрирующих признаки ради-

кализации. Кроме того, Совет призвал бы все госу-

дарства-члены к тому, чтобы они содействовали 

усилиям по устранению угрозы, создаваемой ино-

странными боевиками-террористами, в том числе 

путем предания их правосудию, предотвращения 

радикализации, ведущей к вовлечению в террори-

стическую деятельность, и вербовки иностранных 

боевиков-террористов и сопровождающих их чле-

нов семей, в особенности детей, в том числе по-

средством облегчения их возвращения в страны 

своего происхождения, применяя при этом индиви-

дуальный подход сообразно конкретным обстоя-

тельствам786. В объяснении мотивов голосования, 

представленном Совету, постоянное представитель-

ство Соединенных Штатов указало, что, хотя этот 

проект резолюции должен был касаться вопросов 

судебного преследования, реабилитации и реинте-

грации террористов, в том числе иностранных бое-

виков-террористов и сопровождающих их членов 
__________________ 

 786 См. S/2020/852, пункты 3, 8, 12 и 18. 

https://undocs.org/ru/S/2020/852
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семей, в нем нет «даже упоминания о важнейшем 

первом шаге — репатриации в страны происхожде-

ния или гражданства». Постоянное представитель-

ство далее заявило, что если не уделить внимание 

такому важному вопросу, как репатриация, то уве-

ковечивание проблемы терроризма станет неизбеж-

ным787. 

 18 декабря члены Совета единогласно приняли 

резолюцию 2557 (2020) на основании главы VII 

Устава, продлив на 12 месяцев, до декабря 

2021 года, мандат Группы по аналитической под-

держке и наблюдению за санкциями в поддержку 

Комитета, учрежденного резолюцией 1988 (2011)788. 

В этой резолюции Совет приветствовал усилия Аф-

ганистана и движения «Талибан» по содействию 

проведению внутриафганских переговоров и при-

звал стороны к скорейшему достижению прогресса 

в деле обеспечения постоянного и всеобъемлющего 

прекращения огня и политического урегулирова-

ния, которое положит конец конфликту в Афгани-

стане и обеспечит, что Афганистан никогда более 

не будет являться прибежищем для международно-

го терроризма789. 

 29 декабря Совет единогласно принял резолю-

цию 2560 (2020), в которой подчеркнул важную 
__________________ 

 787 См. S/2020/870. 

 788 Резолюция 2557 (2020), п. 2. 

 789 Там же, восьмой пункт преамбулы. О положении в 

Афганистане см. часть I, разд. 16. 

роль Комитета, учрежденного резолюциями 1267 

(1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому 

государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-

Каиде» и связанным с ними лицам, группам, пред-

приятиям и организациям, в выявлении возможных 

случаев несоблюдения мер, предусмотренных резо-

люцией 2368 (2017)790. Совет также призвал все 

государства-члены более активно направлять в Ко-

митет заявки на внесение в санкционный перечень 

лиц, групп, предприятий и организаций, отвечаю-

щих критериям для включения в перечень, изло-

женным в пункте 2 резолюции 2368 (2017), и 

предоставлять Комитету дополнительную иденти-

фицирующую и иную информацию, изложенную в 

пункте 85 резолюции 2368 (2017), в целях обеспе-

чения надежности и актуальности санкционного 

перечня в отношении ИГИЛ (ДАИШ) и 

«Аль-Каиды»791. Кроме того, Совет просил Группу 

по аналитической поддержке и наблюдению за 

санкциями792 изучить общие и чрезвычайные про-

цедуры применения изъятий, изложенные в под-

пунктах a) и b) пункта 81 резолюции 2368 (2017), и 

вынести рекомендации Комитету, с тем чтобы опре-

делить наличие или отсутствие потребности в об-

новлении таких изъятий793. 
__________________ 

 790 Резолюция 2560 (2020), пятый пункт преамбулы. 

 791 Там же, п. 1. 

 792 Более подробная информация о мандате Группы по 

наблюдению содержится в части IX, раздел I.B. 

 793 Резолюция 2560 (2020), п. 2. 
 

 

Таблица 1 

Заседание: угрозы международному миру и безопасности, создаваемые террористическими актами  
 

 

Отчет о заседа-

нии и дата засе-

дания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8716  

7 февраля 

2020 года 

Десятый доклад 

Генерального сек-

ретаря об угрозе, 

создаваемой ИГИЛ 

(ДАИШ) для меж-

дународного мира 

и безопасности, и 

о спектре усилий 

Организации Объ-

единенных Наций 

по оказанию под-

держки государ-

ствам-членам в 

борьбе с этой 

угрозой 

(S/2020/95) 

  Заместитель Гене-

рального секретаря, 

глава Контртеррори-

стического управле-

ния, Исполнитель-

ный директор Ис-

полнительного ди-

ректората Контртер-

рористического ко-

митета, представи-

тель гражданского 

общества 

Все члены 

Совета, все 

приглашен-

ныеa 

 

 

 a Г-жа Фрейдж приняла участие в заседании по видеоконференцсвязи из Стамбула. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/870
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8716
https://undocs.org/ru/S/2020/95
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Таблица 2  

Видеоконференции: угрозы международному миру и безопасности, создаваемые террористическими 

актами 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
6 августа 2020 года S/2020/791 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

11 августа 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

24 августа 2020 года S/2020/836 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

26 августа 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

31 августа 2020 года S/2020/870 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

31 августа 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Проект резолюции 

S/2020/852 (не принят) 

14-1-0a  

S/2020/865  

18 декабря 2020 года S/2020/1266 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

19 декабря 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2557 (2020) 

15‒0‒0 (принята на основа-

нии главы VII) S/2020/1254  

29 декабря 2020 года S/2020/1311 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 декабря 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2560 (2020) 

15-0-0  

S/2020/1305  

 

 a Голосовали за: Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Нигер, Российская 

Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка; 

против: Соединенные Штаты; воздержались: никто не воздержался. 
 

 

 

30. Брифинги 
 

 

 В настоящем разделе, как и в соответствую-

щих разделах предыдущих дополнений, приводится 

информация о брифингах различных ораторов по 

вопросам, не связанным с каким-либо конкретным 

пунктом повестки дня Совета. В 2020 году Совет 

провел одно такое заседание в формате брифинга. 

Более подробная информация о заседании, в том 

числе о его участниках и ораторах, приводится в 

таблице 1 ниже. Кроме того, члены Совета провели 

три открытые видеоконференции, на которых были 

заслушаны брифинги, не связанные напрямую с 

каким-либо конкретным пунктом повестки дня. Бо-

лее подробная информация об этих видеоконферен-

циях приводится в таблицах 2 и 3 ниже. 

 В соответствии с предыдущей практикой Со-

вет провел одно заседание по пункту «Брифинг 

Действующего председателя Организации по без-

опасности и сотрудничеству в Европе». На заседа-

нии 6 февраля794 Совет заслушал брифинг Дей-

ствующего председателя Организации по безопас-

ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) о совре-

менных проблемах в области безопасности. Дей-

ствующий председатель пояснил, что стратегиче-

ской целью Албании в период ее пребывания во 

главе ОБСЕ будет защита принципов многосторон-

ности в то время, когда они, как считается, находят-

ся под угрозой. Он подробно рассказал о трех ос-

новных приоритетах ОБСЕ под председательством 

Албании. Что касается первого приоритета, а имен-

но изменения ситуации на местах к лучшему, то 

Албания будет способствовать наиболее близкой к 

людям деятельности ОБСЕ и в этой связи цен-

тральное место в повестке дня будут занимать уси-

лия по урегулированию конфликтов. Он уделил 
__________________ 

 794 См. S/PV.8714. 

https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2020/836
https://undocs.org/ru/S/2020/870
https://undocs.org/ru/S/2020/852
https://undocs.org/ru/S/2020/865
https://undocs.org/ru/S/2020/1266
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1254
https://undocs.org/ru/S/2020/1311
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1305
https://undocs.org/ru/S/PV.8714
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особое внимание ситуации в Украине795, нагорно-

карабахскому конфликту, ситуации в Грузии и про-

цессу приднестровского урегулирования в Респуб-

лике Молдова796. Женщины по-прежнему в непро-

порционально большой степени страдают от кон-

фликтов в регионе ОБСЕ и несправедливо отстра-

нены от участия в усилиях по обеспечению мира. 

Черпая вдохновение в двадцатой годовщине приня-

тия резолюции 1325 (2000), Албания намерена при-

дать новый импульс усилиям по расширению роли 

женщин в мирных процессах. Вторым приоритетом 

для Албании является выполнение своих обяза-

тельств. В этой связи Действующий председатель 

упомянул о таких неотложных и первостепенных 

задачах, как обеспечение свободы выражения мне-

ний и свободы средств массовой информации, за-

щита прав национальных меньшинств и борьба с 

насилием в отношении женщин. Третий приоритет 

Албании на посту председателя — диалог. В этой 

связи Действующий председатель заявил о своей 

личной приверженности развитию диалога между 

государствами ОБСЕ, а также между обществами 

государств ОБСЕ и внутри них, отметив также, что 

вопросы снижения риска, предупреждения инци-

дентов и охраны окружающей среды будут обсуж-

даться в ходе прений с участием представителей 

государств ОБСЕ, международных организаций и 

гражданского общества. Вместе с тем, по его сло-

вам, основным препятствием на пути диалога явля-

ется рост нетерпимости и числа преступлений на 

почве ненависти и ненавистнических высказыва-

ний, и выразил намерение удвоить усилия по поощ-

рению терпимости и недискриминации.  

 После заслушанного брифинга члены Совета 

отметили важность сотрудничества с региональны-

ми механизмами в соответствии с главой VIII Уста-

ва Организации Объединенных Наций и привет-

ствовали непрерывное взаимодействие между Со-

ветом и ОБСЕ в деле поддержания международного 

мира и безопасности797. Несколько членов Совета 

выразили поддержку усилиям Действующего пред-

седателя, направленным на включение темы «Жен-

щины и мир и безопасность» в число наиболее при-
__________________ 

 795 Подробнее о дискуссиях, касающихся Украины, 

см. часть I, разд. 19. 

 796 См. S/PV.8714. 
 797 Вьетнам, Тунис, Франция, Эстония, Нигер, Китай, 

Индонезия, Южная Африка, Российская Федерация и 

Бельгия. Дополнительная информация о роли 

региональных механизмов в поддержании 

международного мира и безопасности представлена в 

части VIII. 

оритетных в период председательства Албании в 

ОБСЕ798. 

 На видеоконференции 18 июня799 члены Сове-

та заслушали брифинг Верховного комиссара Орга-

низации Объединенных Наций по делам беженцев. 

В своем выступлении Верховный комиссар выделил 

три проблемные области. Во-первых, он затронул 

проблему роста числа перемещенных лиц, уделив 

особое внимание Сахельскому региону Западной 

Африки и Ливии. Его второе замечание касалось 

вопросов защиты. Он согласился с заявлениями 

других ораторов, назвавших пандемию COVID-19 

кризисом в области защиты, и отметил, что, не-

смотря на призыв Генерального секретаря к гло-

бальному прекращению огня, конфликты становят-

ся всё интенсивнее800. Он упомянул о положении 

беженцев и перемещенных лиц, особо отметив си-

туацию в Йемене, Боливарианской Республике Ве-

несуэла, а также в Сирийской Арабской Республике 

и других странах этого региона. Наконец, он отме-

тил необходимость продолжать поиск решений. В 

этой связи он уделил особое внимание странам, яв-

ляющимся странами происхождения для более чем 

двух третей беженцев и лиц, пересекающих грани-

цы, а именно Сирийской Арабской Республике, Бо-

ливарианской Республике Венесуэла, Афганистану, 

Южному Судану и Мьянме. Говоря об этих кон-

кретных странах, он поделился своими соображе-

ниями, делая акцент на поиске путей урегулирова-

ния ситуаций в Южном Судане и Мьянме. В заклю-

чение он призвал членов Совета поддерживать при-

зыв Генерального секретаря к прекращению огня и 

следить за его выполнением и использовать свою 

ведущую роль и влияние для поиска решений и 

расширения возможностей для их реализации. Он 

выразил обеспокоенность в связи с имеющимися 

среди членов Совета разногласиями и надежду на 

то, что Совет будет посылать решительные, четкие 

и единодушные сигналы с целью положить конец 

конфликтам и найти способы достижения мира. 

 В соответствии с ранее сложившейся практи-

кой Совет заслушал в ходе закрытой видеоконфе-
__________________ 

 798 Германия, Вьетнам, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, Южная Африка и 

Бельгия. 
 799 См. S/2020/560. 
 800 В своем заявлении Верховный комиссар сослался на 

отдельное заседание по пункту «Защита гражданских 

лиц в вооруженном конфликте», на котором пандемия 

COVID-19 была названа кризисом в области защиты. 

Подробнее см. часть I, разд. 26. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/PV.8714
https://undocs.org/ru/S/2020/560
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ренции брифинг Председателя Международного 

Суда801. 

 В 2020 году члены Совета провели две ви-

деоконференции по пункту «Брифинги председате-

лей вспомогательных органов Совета Безопасно-

сти». 23 ноября члены Совета провели видеоконфе-

ренцию, чтобы заслушать совместный брифинг 

председателей трех комитетов, занимающихся во-

просами борьбы с терроризмом и нераспростране-

ния, а именно Комитета, учрежденного резолюция-

ми 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Ис-

ламскому государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), 

«Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, 

предприятиям и организациям, Комитета Совета 

Безопасности, учрежденного резолюцией 1373 

(2001) о борьбе с терроризмом, и Комитета, учре-

жденного резолюцией 1540 (2004)802. В ходе бри-

финга председатели представили обзор работы трех 

комитетов, включая информацию о продолжаю-

щемся сотрудничестве этих комитетов и их групп 

экспертов в деле оказания государствам-членам по-

мощи в борьбе с финансированием терроризма и 

распространением. В ходе видеоконференции чле-

ны Совета обсудили влияние пандемии COVID-19 

на условия, служащие питательной средой для тер-

роризма, и выразили обеспокоенность тем, что тер-

рористические группы, такие как «Исламское госу-

дарство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также известное 

как ДАИШ) и «Аль-Каида», могут воспользоваться 

дестабилизацией и возможностями, связанными с 

ростом масштабов использования информационных 

технологий803. Кроме того, докладчики и некоторые 

члены Совета отметили, что в борьбе с террориз-

мом важно обеспечивать уважение прав человека и 

соблюдение норм международного права прав че-

ловека и международного гуманитарного права804, 

при этом представитель Российской Федерации вы-

разил обеспокоенность по поводу высокого уровня 

политизации вопросов, связанных с защитой прав 
__________________ 

 801 См. A/75/2, часть II, гл. 19. 
 802 См. S/2020/1143. 
 803 Китай, Доминиканская Республика, Франция, Южная 

Африка и Вьетнам. 
 804 Эстония, Франция, Германия, Нигер, Южная Африка, 

Тунис, Соединенное Королевство и Вьетнам. 

человека и борьбой с насильственным экстремиз-

мом и экстремистской идеологией. Также был за-

тронут вопрос о предстоящем всеобъемлющем об-

зоре хода осуществления резолюции 1540 (2004), и 

несколько членов Совета отметили, что из-за пан-

демии COVID-19 первоначально установленные 

сроки этого процесса сдвинулись805. В ходе ви-

деоконференции 16 декабря806 члены Совета заслу-

шали посвященные итогам года брифинги покида-

ющих свои посты председателей различных вспо-

могательных органов, а именно: Комитета в соот-

ветствии с резолюцией 751 (1992) по Сомали; Ко-

митета, учрежденного резолюциями 1267 (1999), 

1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому государ-

ству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и 

связанным с ними лицам, группам, предприятиям и 

организациям; Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1988 (2011); Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1540 (2004); Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1718 (2006); Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1970 (2011) по Ливии; Комитета, учрежденного 

резолюцией 2374 (2017) по Мали; Рабочей группы 

по вопросу о детях и вооруженных конфликтах и 

Специальной рабочей группы Совета Безопасности 

по предупреждению и разрешению конфликтов в 

Африке. В своих брифингах несколько председате-

лей подняли вопрос о необходимости обеспечить 

более справедливое распределение председатель-

ских обязанностей во вспомогательных органах 

между избираемыми и постоянными членами Сове-

та807. Кроме того, председатели обсудили важность 

обеспечения прозрачности и соблюдения процедур-

ных аспектов работы соответствующих комитетов и 

рабочих групп808. В ходе брифинга обсуждались 

также такие вопросы, как условия работы членов 

групп экспертов, применение санкционных мер и 

институциональное устройство того, как Организа-

ция Объединенных Наций осуществляет режим 

санкций. 

__________________ 

 805 Германия, Российская Федерация и Сент-Винсент и 

Гренадины. 
 806 См. S/2020/1258. 
 807 Бельгия, Индонезия и Германия. 
 808 Бельгия, Индонезия и Доминиканская Республика. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/1143
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/1258
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Таблица 1 

Заседание: брифинг Действующего председателя Организации по безопасности и сотрудничеству 

в Европе 
 

 

Отчет о заседа-

нии и дата засе-

дания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решения и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8714 

6 февраля 

2020 года 

   Действующий председа-

тель Организации по 

безопасности и сотруд-

ничеству в Европе и 

министр иностранных 

дел и по делам Европы 

Албании 

Все члены Со-

вета, пригла-

шенный 

 

 

 

Таблица 2 

Видеоконференция: брифинг Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по делам беженцев 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
18 июня 2020 года S/2020/560 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

22 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

 

 

Таблица 3 

Видеоконференции: брифинги председателей вспомогательных органов Совета 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
23 ноября 2020 года S/2020/1143 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

25 ноября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

16 декабря 

2020 года 

S/2020/1258 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

 

 

 

31. Поощрение и укрепление верховенства права 
в поддержании международного мира и безопасности 

 

 

 В рассматриваемый период Совет Безопасно-

сти не провел ни одного заседания в связи с пунк-

том «Поощрение и укрепление верховенства права 

в поддержании международного мира и безопасно-

сти». Тем не менее, в 2020 году члены Совета про-

вели одну видеоконференцию. В связи с этим пунк-

том Совет выпустил одно заявление Председателя, 

которое было оглашено в ходе видеоконференции в 

соответствии с процедурами, установленными по-

сле вспышки пандемии COVID-19809. Более по-
__________________ 

 809 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, разработанных во время пандемии 

https://undocs.org/ru/S/PV.8714
https://undocs.org/ru/S/2020/560
https://undocs.org/ru/S/2020/1143
https://undocs.org/ru/S/2020/1258


 

Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 

в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности  

 

167 21-12994 

 

дробная информация о видеоконференциях приво-

дится в таблице ниже810. 

 18 декабря члены Совета провели видеокон-

ференцию811 в связи с этим пунктом, посвященную 

теме «Укрепление сотрудничества между Советом 

Безопасности и Международным Судом». В ходе 

видеоконференции члены Совета заслушали бри-

финг Председателя Международного Суда, под-

черкнувшего, что необходимо укреплять партнер-

ство между Советом и Судом в целях поддержания 

верховенства права на международном уровне. Он 

напомнил, что Совет лишь один раз воспользовался 

своими полномочиями в соответствии с пунктом 3 

статьи 36 Устава812, чтобы рекомендовать сторонам 

спора урегулировать свои разногласия через Суд, а 

именно в деле О проливе Корфу (Соединенное Ко-

ролевство Великобритании и Северной Ирландии 

против Албании). Совет также лишь единожды об-

ращался в Суд с просьбой о вынесении консульта-

тивного заключения в соответствии со статьей 96 

Устава813 — речь идет о Юридических последствиях 

для государств, вызываемых продолжающимся 

присутствием Южной Африки в Намибии (Юго-

Западная Африка) вопреки резолюции 276 (1970) 

Совета Безопасности. Вместе с тем он отметил, 

что жизнеспособность отношений между этими 

двумя главными органами должна оцениваться по 

качеству их сотрудничества, а не по количествен-

ным показателям. Заявив, что Суд последовательно 

поддерживает миссию Совета по поддержанию 

международного мира и безопасности, Председа-

тель Суда внес ряд рекомендаций, которые могли 

бы способствовать дальнейшему укреплению со-

трудничества между этими двумя органами. Во-

первых, он согласился с позицией Генеральной Ас-

самблеи, согласно которой обращение с просьбой о 

вынесении Международным Судом консультативно-

го заключения может сыграть важную роль в дея-

тельности Совета, направленной на недопущение 

превращения ситуаций или споров в угрозу между-

народному миру и безопасности, и выразил свою 

убежденность в том, что Совет мог бы чаще рас-

сматривать такую возможность. Во-вторых, он 

предложил изучить вопрос о расширении диалога 

между Судом и Советом, а именно предоставить 

Совету возможность — в дополнение к проведению 

Председателем Суда ежегодного брифинга в Сове-

те — включать в свое расписание посещение Суда 
__________________ 

COVID-19, см. в части II. 
 810 См. A/75/2, часть II, гл. 25. 
 811 См. S/2020/1286. Подробнее об этом обсуждении 

см. в части IV, разд. III. 
 812 См. резолюцию 22 (1947). 
 813 См. также резолюцию 284 (1970). 

раз в три года после проводимой каждые три года 

ротации состава Суда. Наконец, его третье предло-

жение было связано с вопросом юрисдикции Суда. 

В этой связи он обратил внимание на опубликован-

ные в 2006, 2010 и 2012 годах814 заявления Предсе-

дателя, в которых Совет призывал государства рас-

смотреть возможность признания юрисдикции Суда 

в соответствии с его Статутом. Он отметил, что за 

предыдущие восемь лет Советом не было опубли-

ковано ни одного последующего заявления Предсе-

дателя, и выразил мнение, что такие заявления спо-

собствуют укреплению отношений между двумя 

органами и верховенства права на международном 

уровне и что их можно было бы публиковать на пе-

риодической основе — каждые три–пять лет — 

начиная с даты проведения этой видеоконференции.  

 После заслушанного брифинга815 члены Сове-

та подтвердили важную роль Международного Суда 

в поощрении и укреплении верховенства права, в 

том числе в предотвращении конфликтов и содей-

ствии прочному миру и стабильности. В соответ-

ствии с процедурами, согласованными после 

вспышки пандемии COVID-19, помимо членов Со-

вета письменные заявления представили 

11 делегаций816. Многие участники отметили взаи-

модополняющий характер мандатов Суда и Совета 

по поддержанию международного мира и безопас-

ности. В этой связи большинство участников при-

звали к укреплению отношений между Советом и 

Судом в целях содействия мирному разрешению 

споров в соответствии с международным правом. 

Многие участники призвали Совет к более актив-

ному взаимодействию с Судом, в частности посред-

ством передачи Суду на рассмотрение правовых 

споров в тех случаях, когда это необходимо, в соот-

ветствии с пунктом 3 статьи 36 Устава817. Участни-

ки видеоконференции внесли конкретные предло-

жения, а именно: приглашать Председателя Между-

народного Суда выступать с брифингом перед Со-

ветом в тех случаях, когда невыполнение решений 

Суда может создать угрозу международному миру и 

безопасности, активизировать участие Совета в от-

слеживании применения временных мер, введенных 
__________________ 

 814 См. S/PRST/2006/28, S/PRST/2010/11 и 

S/PRST/2012/1. 
 815 См. S/2020/1286. 
 816 Австрия, Бангладеш, Бразилия, Дания, Япония, 

Лихтенштейн, Мексика, Марокко, Мьянма, Перу и 

Португалия. Подробнее см. часть II, разд. I. 
 817 Председатель Международного Суда, Эстония, 

Нигер, Тунис, Австрия, Бангладеш, Япония, 

Лихтенштейн, Перу и Португалия. Подробнее об 

этом обсуждении см. в части VI, разд. IV. 

https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/RES/22(1947)
https://undocs.org/ru/S/RES/284(1970)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2006/28
https://undocs.org/ru/S/PRST/2010/11
https://undocs.org/ru/S/PRST/2012/1
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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Международным Судом818, и полностью поддержи-

вать решения Суда819, в том числе путем обеспече-

ния соблюдения решений Суда820. В ходе видеокон-

ференции представитель Южной Африки заявил, 

что его делегация подготовила и представила на 

рассмотрение Совета проект заявления Председате-

ля по вышеупомянутым вопросам. Он выразил 

надежду на то, что этот текст будет согласован, что 

поможет, на его взгляд, продвинуться вперед в мир-

ном урегулировании конфликтов и положить конец 

насильственным конфликтам. 

 После видеоконференции 21 декабря Совет 

опубликовал заявление Председателя в связи с этим 

пунктом, в котором он отметил семьдесят пя-

тую годовщину Устава и столетие Статута Посто-

янной палаты международного правосудия821. Совет 

подтвердил свою приверженность международному 

праву и целям и принципам Устава, в том числе 
__________________ 

 818 Бельгия. 
 819 Мексика. 
 820 Сент-Винсент и Гренадины. 
 821 См. S/PRST/2020/13, второй абзац. 

важную роль Международного Суда в международ-

ной архитектуре и поддержании международного 

мира и безопасности822. Совет подчеркнул важность 

всех положений Устава о мирном урегулировании 

споров и Международном Суде, включая положе-

ния, касающиеся взаимодействия между Советом и 

Международным Судом823. Совет признал позитив-

ный вклад Суда в обеспечение верховенства права 

на международном уровне и его ключевую роль в 

разрешении споров между государствами, а также 

необходимость активизации усилий, направленных 

на наращивание потенциала и оказание государ-

ствам-членам помощи824. Совет также заявил о сво-

ей неизменной приверженности поощрению взаи-

модействия между Судом и Советом в рамках их 

соответствующих мандатов согласно Уставу Орга-

низации Объединенных Наций825. 

__________________ 

 822 Там же, первый и пятый абзацы. 

 823 Там же, третий абзац. 

 824 Там же, шестой и восьмой абзацы. 

 825 Там же, десятый абзац. 

 

 

Видеоконференции: поощрение и укрепление верховенства права в поддержании международного 

мира и безопасности 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
18 декабря 

2020 года 

S/2020/1286 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

23 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

21 декабря 

2020 года 

Отчет отсут-

ствуетa 

 S/PRST/2020/13 

 

 a См. A/75/2, часть I, гл. IV.B. 

 

 

 

32. Пункты, касающиеся нераспространения 
 

 

 A. Нераспространение 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел одно 

заседание в формате брифинга по пункту «Нерас-

пространение»826. Более подробная информация о 

заседаниях, в том числе об их участниках, ораторах 

и итогах, приводится в таблице 1 ниже. В 2020 году 
__________________ 

 826 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. Более подробную информацию 

о процедурах и методах работы, сложившихся во 

время пандемии COVID-19, см. в части II. 

Совет не смог принять проект резолюции по этому 

пункту из-за отсутствия достаточного числа голо-

сов. Члены Совета также провели три открытых 

видеоконференции в связи с данным пунктом. Бо-

лее подробная информация о видеоконференциях 

приводится в таблице 2 ниже827. 

 В рамках этого пункта члены Совета заслуша-

ли брифинги Высокого представителя по вопросам 

разоружения, заместителя Генерального секретаря 
__________________ 

 827 См. также A/75/2, часть II, гл. 31. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/A/75/2
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по политическим вопросам и вопросам мирострои-

тельства, назначенного председателя Конференции 

2020 года участников Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия по рассмотрению действия 

Договора, представителя Бельгии в качестве Коор-

динатора Совета Безопасности по осуществлению 

резолюции 2231 (2015) и главы делегации Европей-

ского союза при Организации Объединенных 

Наций.  

 26 февраля Совет Безопасности провел засе-

дание828 по подпункту «Поддержка Договора о не-

распространении ядерного оружия в преддверии 

обзорной конференции 2020 года». Совет заслушал 

брифинги Высокого представителя по вопросам 

разоружения и назначенного председателя Конфе-

ренции 2020 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению дей-

ствия Договора. В ходе заседания Высокий пред-

ставитель подтвердила, что Договор играет особо 

важную роль в сдерживании распространения 

ядерного оружия, а также является де-факто фору-

мом для ведения переговоров по ядерному разору-

жению. Она добавила, что, если не получится до-

стичь успешных результатов на Конференции 

2020 года участников Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия по рассмотрению действия 

Договора, это может отрицательно сказаться на том, 

какое значение будет иметь Договор для многих 

государств-членов, и обесценить обзорный цикл как 

способ повышения эффективности реализации До-

говора и укрепления режима в целом. Она отметила 

несколько аспектов, которые должны найти отраже-

ние в любом консенсусном документе, в частности 

подтверждение на высоком уровне приверженности 

Договору и всем взятым по нему обязательствам, а 

также соблюдению запрета на применение ядерного 

оружия, разработку пакета мер по снижению рис-

ков, чтобы избежать перспективы применения 

ядерного оружия, принятие дополнительного про-

токола в качестве стандарта гарантий и формирова-

ние нового видения в области разоружения, нерас-

пространения и контроля над вооружениями для 

решения текущих проблем, связанных с ядерным 

оружием. Она подчеркнула важность того, чтобы 

члены Совета подтвердили свою поддержку Дого-

вору и заявили о своей приверженности обеспечить 

успешное проведение Обзорной конференции, так 

как многие из них будут ее ключевыми участника-

ми. Назначенный председатель заявил, что Договор 

и Обзорная конференция представляют собой почти 

универсальную площадку для обсуждения вопро-

сов, имеющих центральное значение для поддержа-
__________________ 

 828 См. S/PV.8733. 

ния международного мира и безопасности, что при-

дает Договору уникальный уровень легитимности. 

Прямо ссылаясь на статью 26 Устава, согласно ко-

торой на Совет возлагается ответственность за 

разоружение и регулирование вооружений, он отме-

тил, что вопросы, касающиеся разоружения и кон-

троля над вооружениями, являются важной частью 

деятельности Организации Объединенных Наций с 

момента ее создания829. Он указал на то, что Кон-

ференция по обзору проходит в период растущей 

озабоченности и неопределенности и должна 

предоставлять возможность для выражения всех 

мнений и идей, чтобы обеспечить участие в обсуж-

дениях следующего поколения лидеров и специали-

стов-практиков, а также рассмотрение и учет голо-

сов женщин и гендерной перспективы при форму-

лировании выводов830. Признавая ценный вклад 

Договора в области поддержания международного 

мира и безопасности, несколько членов Совета вы-

разили обеспокоенность по поводу прекращения 

действия Договора между Союзом Советских Со-

циалистических Республик и Соединенными Шта-

тами Америки о ликвидации их ракет средней 

дальности и меньшей дальности, дальнейшей судь-

бы Договора между Российской Федерацией и Со-

единенными Штатами Америки о мерах по даль-

нейшему сокращению и ограничению стратегиче-

ских наступательных вооружений, ядерной ситуа-

ции в Корейской Народно-Демократической Рес-

публике и кризиса, связанного с Совместным все-

объемлющим планом действий831. Члены Совета 

также отметили, что Договор о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний по-прежнему игра-

ет решающую роль в сдерживании разработки но-

вых видов оружия, и призвали все государства, ко-

торые не подписали и не ратифицировали Договор 

о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

сделать это832. 

 Заместитель Генерального секретаря по поли-

тическим вопросам и вопросам миростроительства 

выступила перед Советом Безопасности с брифин-

гами по пятому и шестому докладам Генерального 

секретаря об осуществлении резолюции 2231 (2015) 
__________________ 

 829 Более подробную информацию о практике Совета в 

связи со статьей 26 см. в части V, разд. III. 
 830 См. S/PV.8733. 

 831 Германия, Российская Федерация, Китай, 

Доминиканская Республика, Соединенное 

Королевство, Эстония, Франция, Соединенные 

Штаты и Бельгия.  
 832 Германия, Вьетнам, Доминиканская Республика, 

Соединенное Королевство, Эстония, Франция и 

Бельгия.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/PV.8733
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/PV.8733
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дважды — в июне и декабре833. В ходе своего пер-

вого брифинга834 30 июня заместитель Генерально-

го секретаря частично рассмотрела представленную 

в девятом докладе Генерального секретаря инфор-

мацию о выполнении положений Плана, касающих-

ся ядерного оружия, баллистических ракет и во-

оружений, а также выразила сожаление по поводу 

выхода Соединенных Штатов из Плана действий. 

Она добавила, что повторное введение Соединен-

ными Штатами национальных санкций в отноше-

нии Исламской Республики Иран и решение не 

продлевать срок действия изъятий в отношении 

торговли нефтью с Исламской Республикой Иран и 

всех оставшихся проектов, связанных с Планом 

действий, противоречат целям этого соглашения. 

Ссылаясь на письмо министра иностранных дел 

Исламской Республики Иран на имя Генерального 

секретаря, в котором он указал, что санкции Соеди-

ненных Штатов сдерживают меры реагирования его 

страны на пандемию COVID-19, она напомнила о 

призыве Генерального секретаря к отмене санкций, 

которые могут подрывать способность стран бо-

роться с пандемией. Заместитель Генерального сек-

ретаря также выразила сожаление по поводу того, 

что Исламская Республика Иран превысила преду-

смотренные Планом действий показатели, касаю-

щиеся ограничений в отношении обогащения ура-

на, а также запасов тяжелой воды и низкообога-

щенного урана, и что она сняла установленные в 

рамках Плана действий ограничения на свою дея-

тельность в области ядерных исследований и разра-

боток. Она призвала Исламскую Республику Иран 

вернуться к полному выполнению Плана действий, 

а всех участников Плана действий — урегулировать 

все разногласия в рамках предусмотренного Пла-

ном механизма разрешения споров, и настоятельно 

призвала все государства-члены воздерживаться от 

провокационной риторики и действий, которые мо-

гут оказать еще более пагубное влияние на реали-

зацию Плана действий и региональную стабиль-

ность. Она напомнила, что, несмотря на проблемы, 

затрудняющие осуществление Плана действий, 

План остается наилучшим способом гарантировать 

исключительно мирный характер ядерной програм-

мы Исламской Республики Иран и что добросо-

вестное соблюдение резолюции 2231 (2015) имеет 

основополагающее значение для обеспечения реги-

ональной стабильности. Глава делегации Европей-

ского Союза при Организации Объединенных 

Наций заявил, что ядерное распространение оста-

ется глобальной угрозой, у которой могут быть гло-

бальные последствия. Благодаря Плану действий 
__________________ 

 833 S/2020/531 и S/2020/1177. 

 834 См. S/2020/644. 

удалось исключить возможность того, что ситуация 

в области безопасности в регионе усугубится из-за 

того, что Исламская Республика Иран получит 

ядерное оружие, и сделать это поддающимся про-

верке образом. Глава делегации выразил глубокую 

озабоченность в связи с тем фактом, что Исламская 

Республика Иран сократила свои предусмотренные 

Планом действий обязательства в ядерной области, 

в частности продолжила накапливать низкообога-

щенный уран сверх установленных в Плане порого-

вых значений запасов и уровня обогащения топли-

ва, расширять исследования и разработки с исполь-

зованием усовершенствованных центрифуг и вести 

деятельность по обогащению в Фордо. Он также 

признал проблемы, вызванные выходом Соединен-

ных Штатов из Плана действий и повторным введе-

нием санкций, и выразил глубокое сожаление в свя-

зи с решением Соединенных Штатов прекратить 

действие трех исключений в отношении ключевых 

ядерных проектов в Исламской Республике Иран, 

осуществляемых в рамках Плана, включая проект 

модернизации объекта в Араке. Представитель 

Бельгии, выступая в качестве Координатора Совета 

Безопасности по осуществлению резолюции 2231 

(2015), сообщил членам Совета, что девятый доклад 

Координатора не был утвержден всеми членами 

Совета, и вместо этого проинформировал о ключе-

вых мероприятиях, проведенных в «формате 2231» 

в период с декабря 2019 года по июнь 2020 года835. 

Представитель Российской Федерации выразил глу-

бокое разочарование девятым докладом Генераль-

ного секретаря об осуществлении резолюции 2231 

(2015)836, добавив, что доклад явно не отвечает 

ожидаемым от подобных документов высоким 

стандартам беспристрастности837. Выразив сожале-

ние по поводу выхода Соединенных Штатов из 

Плана действий, некоторые члены Совета подтвер-

дили свою приверженность сохранению этого со-

глашения838. Некоторые члены Совета также выра-

зили сожаление по поводу введения Соединенными 

Штатами односторонних санкций839. Государствен-

ный секретарь Соединенных Штатов заявил, что в 

докладе Генерального секретаря подтверждается, 

что оружие, использованное для нападения на Сау-

довскую Аравию в сентябре 2019 года, было иран-
__________________ 

 835 См. S/2020/644. См. также S/2020/508. 

 836 S/2020/531. 

 837 См. S/2020/644. 

 838 Бельгия, Германия, Индонезия, Китай, Нигер, 

Российская Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, 

Франция, Эстония и Южная Африка. 

 839 Бельгия, Индонезия, Китай, Российская Федерация, 

Сент-Винсент и Гренадины, Франция и Южная 

Африка. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/531
https://undocs.org/ru/S/2020/1177
https://undocs.org/ru/S/2020/644
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/644
https://undocs.org/ru/S/2020/508
https://undocs.org/ru/S/2020/531
https://undocs.org/ru/S/2020/644
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ского происхождения, как и оружие, перехваченное 

у берегов Йемена в ноябре 2019 года и феврале 

2020 года, и добавил, что Исламская Республика 

Иран уже нарушает оружейное эмбарго еще до ис-

течения срока его действия. Он сообщил также, что 

Исламская Республика Иран продолжает поставлять 

военизированным группам оружие, которое исполь-

зуется против сил Соединенных Штатов и коали-

ции. В этой связи он заявил, что Соединенные Шта-

ты всецело выступают за взаимодействие с Советом 

в целях продления срока действия оружейного эм-

барго, чтобы защитить жизни людей и националь-

ную безопасность Соединенных Штатов и членов 

Совета. Он также приветствовал заявление Соеди-

ненного Королевства, Франции и Германии, при-

знавших, что отмена эмбарго будет иметь серьезные 

последствия для региональной безопасности и ста-

бильности и что возобновление оружейного эмбар-

го окажет дополнительное давление на Тегеран, 

«чтобы Иран начал вести себя как нормальная 

страна». Представитель Российской Федерации за-

явил, что нет никаких юридических или иных осно-

ваний для постановки в Совете вопроса об оружей-

ном эмбарго. Подлежащие согласованию процедуры 

передачи вооружений в Исламскую Республику 

Иран и из нее задумывались как временная мера, и 

их продление на период после 18 октября 2020 года 

никогда не подразумевалось и не обсуждалось. 

Учитывая все это, он посчитал наивным предпола-

гать, что существует возможность вовлечь Совет в 

обсуждение этого вопроса. Представитель Ислам-

ской Республики Иран подчеркнул, что Соединен-

ные Штаты упорно нарушают резолюцию 2231 

(2015), соавтором которой они являются, и пытают-

ся заставить и другие государства нарушить поло-

жения этого самого документа. Он также заявил, 

что предусмотренные в резолюции 2231 (2015) сро-

ки снятия ограничений на поставки вооружений 

стали неотъемлемой частью того самого с таким 

трудом достигнутого компромисса, который позво-

лил участникам Плана действий достичь оконча-

тельной договоренности по всему пакету мер Плана 

действий и по резолюции 2231 (2015). В резолюции 

содержится четко обозначенный настоятельный 

призыв «к полному осуществлению Плана действий 

в установленные сроки». В этой связи он добавил, 

что любые попытки изменить или скорректировать 

согласованные сроки равносильны саботажу всех 

положений резолюции 2231 (2015).  

 14 августа Соединенные Штаты представили 

проект резолюции, который не был принят, по-

скольку не набрал необходимого числа голосов. Ис-

ходя из проекта резолюции, Совет должен был по-

становить, что пункт 5 и подпункты b) и e) пункта 6 

приложения B к резолюции 2231 (2015) независимо 

от срока, указанного в каждом пункте или подпунк-

те, будут применяться и далее до тех пор, пока Со-

вет Безопасности не примет иного решения840. Это 

бы включало недопущение поставки, продажи или 

передачи вооружений или относящихся к ним мате-

риальных средств из Исламской Республики Иран и 

недопущение прямой или косвенной поставки, про-

дажи или передачи Исламской Республике Иран 

любых боевых танков, боевых бронированных ма-

шин, артиллерийских систем большого калибра, 

боевых самолетов, боевых вертолетов, военных ко-

раблей, ракет или ракетных систем841. В своих вы-

ступлениях по мотивам голосования842 члены Сове-

та отметили, что они по-прежнему привержены 

полному выполнению Плана действий и что текст 

проекта резолюции поставил бы под угрозу регио-

нальную стабильность и безопасность843. В своем 

выступлении по мотивам голосования представи-

тель Соединенных Штатов повторила мнение о том, 

что «доверие к Совету подорвано». Она отметила, 

что, не приняв предложенную резолюцию, Совет 

одобрил действия «главного государства — спонсо-

ра терроризма в мире». Она подчеркнула реши-

мость своей страны сдерживать «иранскую угрозу» 

и добавила, что предоставление Исламской Респуб-

лике Иран возможности приобретать новейшие ра-

кетные комплексы, истребители, танки и другие 

современные виды вооружений приведет к регио-

нальной гонке вооружений. Она добавила, что не-

принятие этого проекта резолюции прекрасно от-

ражает нынешние паралич и бездействие Совета 

перед лицом растущих угроз. Представитель Китая , 

напротив, заявил, что результаты голосования пока-

зали, что односторонний подход не получил под-

держки и что «запугивание» не принесет результа-

тов. Он добавил, что Соединенные Штаты в по-

следние годы, стремясь придерживаться односто-

роннего подхода и позиции «Америка превыше все-

го», отказались от своих международных обяза-

тельств и вышли из многосторонних соглашений и 

международных организаций, что подрывает их 

собственный авторитет. Он также отметил, что Со-

единенные Штаты неоднократно заявляли, что они 

будут использовать механизм восстановления санк-

ций. По словам представителя Китая, так как Со-

единенные Штаты вышли из Плана действий, они 

больше не являются его участником и поэтому не 
__________________ 

 840 S/2020/797, п. 1. 

 841 Резолюция 2231 (2015), приложение B, пп. 5 и 6. 

 842 См. S/2020/805. 

 843 Бельгия, Китай, Эстония, Франция, Германия, 

Индонезия, Российская Федерация, Южная Африка, 

Соединенное Королевство и Вьетнам. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/797
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/805
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имеют права задействовать этот механизм. Если 

Соединенные Штаты будут настаивать на этом, не 

принимая во внимание мнение международного 

сообщества, то их действия обречены на неудачу. 

Члены Совета призвали заинтересованные стороны 

продолжать диалог с целью мирного урегулирова-

ния разногласий, в том числе с помощью преду-

смотренного Планом механизма разрешения спо-

ров844. Представитель Российской Федерации за-

явил, что пришло время запустить широкий регио-

нальный диалог с участием всех заинтересованных 

сторон с целью деэскалации напряженности и по-

иска прагматичных и основанных на компромиссе 

решений. Он сослался на предложение президента 

Российской Федерации от 14 августа 2020 года про-

вести в онлайн-формате совещание глав госу-

дарств — постоянных членов Совета с участием 

руководителей Германии и Исламской Республики 

Иран, чтобы наметить шаги, позволяющие избежать 

конфронтации или обострения ситуации в Совете.  

 В ходе второго в этом году связанного с этим 

пунктом брифинга 22 декабря845 заместитель Гене-

рального секретаря по политическим вопросам и 

вопросам миростроительства пояснила, что при 

подготовке десятого доклада Генерального секрета-

ря об осуществлении резолюции 2231 (2015) были 

тщательно учтены события, произошедшие в Сове-

те после получения направленных Соединенными 

Штатами писем от 20 августа и 23 сентября 

2020 года846. Она отметила выраженное Соединен-

ными Штатами мнение о том, что начиная с 20 сен-

тября 2020 года все положения предыдущих резо-

люций, действие которых было прекращено резо-

люцией 2231 (2015), применяются таким же обра-

зом, как и до принятия этой резолюции. Она пояс-

нила, что, по мнению Соединенных Штатов, дей-

ствие мер, изложенных в пунктах 7, 8 и 16–20 резо-

люции 2231 (2015), также прекращается. Кроме то-

го, она отметила, что большинство членов Совета 

Безопасности и Исламская Республика Иран напра-

вили Совету письмо, в котором заявили, в частно-

сти, что письмо Соединенных Штатов от 20 августа 

2020 года не означает, что был инициирован про-

цесс, предусмотренный в пункте 11 резолюции 

2231 (2015)847. Она добавила, что эти государства 
__________________ 

 844 Бельгия, Китай, Эстония, Франция, Германия, 

Индонезия, Российская Федерация, Южная Африка, 

Соединенное Королевство и Вьетнам. 

 845 См. S/2020/1324. 

 846 См. S/2020/815 и S/2020/927. 

 847 См. письмо представителя Бельгии от 21 сентября 

2020 года, также от имени Германии, Франции и 

Эстонии (S/2020/931); письма представителя Китая 

от 20 августа 2020 года (S/2020/817) и 20 сентября 

также заявили о своей решительной поддержке 

Плана действий и дальнейшего осуществления ре-

золюции 2231 (2015). Заместитель Генерального 

секретаря далее заявила, что Председатель Совета в 

августе и Председатель Совета в сентябре дали по-

нять, что они не могут принять какие-либо меры в 

связи с письмом Соединенных Штатов от 

20 августа 2020 года. Она добавила, что Председа-

тель Совета в октябре также принял к сведению эти 

события. Она выразила сожаление по поводу шагов, 

предпринятых Соединенными Штатами в связи с 

выходом из Плана, а также по поводу шагов, пред-

принятых Исламской Республикой Иран в целях 

сокращения некоторых взятых на себя в рамках это-

го Плана обязательств, связанных с ядерной обла-

стью848. Глава делегации Европейского cоюза, вы-

ступая от имени Высокого представителя Европей-

ского союза по иностранным делам и политике без-

опасности, а также в качестве координатора Сов-

местной комиссии Совместного плана действий, 

заявил, что оставшиеся участники Плана демон-

стрируют твердость взглядов и непоколебимую го-

товность к дипломатической работе в целях сохра-

нения этой сделки, что доказывает ее значимость и 

ценность849. Он выразил особую озабоченность по 

поводу того, что Исламская Республика Иран про-

должает накапливать низкообогащенный уран сверх 

установленных в Плане действий пороговых значе-

ний запасов и уровня обогащения топлива. Он вы-

разил свое удовлетворение по поводу признаков 

возвращения Исламской Республики Иран к полно-

му выполнению Плана. Приняв к сведению заявле-

ние Соединенных Штатов и их позицию относи-

тельно механизма восстановления санкций, преду-

смотренного резолюцией 2231 (2015), он подчерк-

нул, что Соединенные Штаты не могут считаться 

государством — участником Плана действий и не 

могут инициировать процесс восстановления санк-

ций Организации Объединенных Наций в соответ-
__________________ 

2020 года (S/2020/923); письмо представителя 

Германии от 26 августа 2020 года, также от имени 

Бельгии, Франции и Эстонии (S/2020/839); письмо 

представителя Индонезии от 21 августа 2020 года 

(S/2020/824); письма от 20 августа 2020 года 

(S/2020/821) и 21 сентября 2020 года (S/2020/928) от 

представителей Нигера, Сент-Винсента и Гренадин, 

Туниса и Южной Африки; и письма представителя 

Российской Федерации от 20 августа 2020 года 

(S/2020/816), 21 августа 2020 года (S/2020/828) и 

20 сентября 2020 года (S/2020/924). 

 848 См. доклад Генерального секретаря S/2020/1177. 

Более подробную информацию о дискуссии в связи с 

механизмом восстановления санкций см. в части V, 

разд. II.B. 

 849 См. S/2020/1324. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
https://undocs.org/ru/S/2020/815
https://undocs.org/ru/S/2020/927
https://undocs.org/ru/S/2020/931
https://undocs.org/ru/S/2020/817
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/923
https://undocs.org/ru/S/2020/839
https://undocs.org/ru/S/2020/824
https://undocs.org/ru/S/2020/821
https://undocs.org/ru/S/2020/928
https://undocs.org/ru/S/2020/816
https://undocs.org/ru/S/2020/828
https://undocs.org/ru/S/2020/924
https://undocs.org/ru/S/2020/1177
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
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ствии с резолюцией 2231 (2015). Представитель 

Бельгии в качестве Координатора Совета Безопас-

ности по осуществлению резолюции 2231 (2015) 

ознакомил членов Совета с десятым докладом Ко-

ординатора850. Он отметил, что после получения 

письма, направленного 20 августа 2020 года Госу-

дарственным секретарем Соединенных Штатов, 

13 членов Совета выразили относительно этого 

письма различные мнения, которые были должным 

образом отражены в докладе851. Он пояснил, что, 

согласно приложению B, срок действия санкций 

против передачи вооружения в Исламскую Респуб-

лику Иран и из нее, а также запрета на поездки ис-

текает 18 октября 2020 года и что в письмах, рас-

пространенных в отчетный период, государства-

члены выразили различные позиции и по этому во-

просу. После брифингов несколько членов Совета 

подтвердили свою позицию в отношении попытки 

Соединенных Штатов инициировать процесс вос-

становления санкций Организации Объединенных 

Наций в соответствии с резолюцией 2231 (2015) как 

не имеющей правовой основы либо идущей вразрез 

с их обязательствами по резолюции 2231 (2015)852. 

Представитель Соединенного Королевства вырази-

ла надежду, что в следующем году Соединенные 

Штаты вновь присоединятся к Плану действий, а 

Исламская Республика Иран вернется к соблюде-

нию этого соглашения. Она добавила, что возвра-

щение на путь дипломатии представляет собой 

наиболее эффективное средство повышения уровня 

безопасности в регионе, поддержания режима 

ядерного нераспространения и предотвращения 

разработки Исламской Республикой Иран ядерного 

оружия. Представитель Соединенных Штатов за-

явил, что на Совете лежит ответственность за при-

нятие мер в связи с дестабилизирующим поведени-

ем Исламской Республики Иран. Он заявил, что не-

способность сделать это поставит под сомнение 

авторитет органа и пошлет опасный сигнал другим 

«субъектам-изгоям и деспотам по всему миру». Он 

отметил, что в докладе уделяется внимание восста-

новлению ранее введенных Организацией Объеди-

ненных Наций санкций в отношении Исламской 

Республики Иран, и выразил сожаление по поводу 

решения Генерального секретаря поощрять даль-

нейшее использование механизма поставок, одоб-

ренного резолюцией 2231 (2015), что, по его мне-

нию, несовместимо с механизмом восстановления 

санкций. Кроме того, он призвал Генерального сек-

ретаря и каждого члена Совета в полной мере осу-
__________________ 

 850 См. S/2020/1244. 

 851 См. S/2020/1324. 

 852 Китай, Российская Федерация, Сент-Винсент и 

Гренадины и Тунис. 

ществлять все санкционные меры Организации 

Объединенных Наций, в том числе те из них, кото-

рые были вновь введены в рамках механизма вос-

становления санкций. Кроме того, члены Совета 

выразили обеспокоенность по поводу несоблюде-

ния Исламской Республикой Иран своих ядерных 

обязательств и с сожалением отметили недавно 

принятый иранским парламентом закон, реализация 

положений которого может привести к значитель-

ному развитию программы обогащения урана Ис-

ламской Республики Иран и ограничению доступа 

Международного агентства по атомной энергии853. 

Представитель Исламской Республики Иран заявил, 

что, проводя с 8 мая 2018 года враждебную полити-

ку в отношении Плана действий и его страны, Со-

единенные Штаты также осуществляют постоянные 

широкомасштабные нападки на деловых партнеров 

Исламской Республики Иран на государственном и 

частном уровнях. Он заявил, что в связи с этим Со-

единенные Штаты ответственны за неоднократное 

«существенное неисполнение обязательств» по 

Плану, а значит, на постоянной и систематической 

основе существенно нарушают свои правовые обя-

зательства по резолюции 2231 (2015), Уставу Орга-

низации Объединенных Наций и международному 

праву. Он пояснил, что по просьбе группы Е3 — 

Франции, Германии и Соединенного Королевства — 

Исламская Республика Иран, вместо того чтобы 

принять утвержденные в Плане действий меры по 

исправлению положения, в течение одного года 

проявляла сдержанность и стратегическое терпе-

ние. Он отметил, что эта максимальная сдержан-

ность была встречена так называемым максималь-

ным давлением Соединенных Штатов и их посто-

янно усиливающимися незаконными санкциями, а 

также полным невыполнением группой Е3 и Евро-

пейским союзом своих обязательств. Он добавил, 

что у Исламской Республики Иран не осталось дру-

гого выбора, кроме как принять ряд мер по исправ-

лению положения в полном соответствии с пункта-

ми 26 и 36 Плана действий, согласно которым в 

случае «повторного введения санкций» Исламская 

Республика Иран имеет право на «полное или ча-

стичное прекращение выполнения своих обяза-

тельств». Он отметил, что Соединенные Штаты 

ввели более 1500 санкций против Исламской Рес-

публики Иран и что такие санкции фактически яв-

ляются «полномасштабной войной с использовани-

ем экономических мер вместо оружия». Он доба-

вил, что проводимая Соединенными Штатами про-

тив Исламской Республики Иран так называемая 
__________________ 

 853 Бельгия, Эстония, Франция, Германия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Южная Африка, Соединенное 

Королевство и Соединенные Штаты. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/1244
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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политика максимального давления не принесет ни-

каких результатов, и отметил, что единственным 

выходом является возвращение к оперативному, 

полному и безоговорочному выполнению Плана 

действий.  

 

 

 

Таблица 1 

Заседание: нераспространение  
 

 

Отчет о заседа-

нии и дата засе-

дания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8733 

26 февраля 

2020 года 

Поддержка Дого-

вора о нераспро-

странении ядер-

ного оружия в 

преддверии об-

зорной конферен-

ции 2020 года 

  Высокий пред-

ставитель по во-

просам разору-

жения, назна-

ченный предсе-

датель Конфе-

ренции 

2020 года участ-

ников Договора 

о нераспростра-

нении ядерного 

оружия по рас-

смотрению дей-

ствия Договора 

Все члены Со-

ветаa, все при-

глашенные 

 

 

 a Германия была представлена федеральным министром иностранных дел.  

 

 

Таблица 2 

Видеоконференции: нераспространение 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 
о письменной процедуре 

    
30 июня 2020 года S/2020/644 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

2 июля 2020 года на имя Генерального секретаря 

и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

14 августа 

2020 года 

S/2020/805 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

15 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

Проект резолюции 

S/2020/797 (не принят) 2–2–

11a S/2020/803  

22 декабря 

2020 года 

S/2020/1324 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

24 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

 

 a Голосовали за: Доминиканская Республика, Соединенные Штаты; голосовали против: Китай, Российская Федерация; 

воздержались: Бельгия, Вьетнам, Германия, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Тунис, Франция, Эстония, Южная Африка.  
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8733
https://undocs.org/ru/S/2020/644
https://undocs.org/ru/S/2020/805
https://undocs.org/ru/S/2020/797
https://undocs.org/ru/S/2020/803
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
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 B. Нераспространение/Корейская 

Народно-Демократическая 

Республика 
 

 

 В рассматриваемый период члены Совета про-

вели видеоконференцию в связи с пунктом «Нерас-

пространение/Корейская Народно-Демократическая 

Республика», чтобы объявить о принятии резолю-

ции на основании главы VII Устава854. Кроме того, 

члены Совета провели консультации полного соста-

ва и закрытые видеоконференции в связи с данным 

пунктом855. Более подробная информация о ви-

деоконференции приводится в таблице ниже. 

__________________ 

 854 Из-за технических трудностей объявление 

результатов голосования по резолюции 2515 (2020) 

прошло в формате закрытой, а не открытой 

видеоконференции. Более подробную информацию о 

процедурах и методах работы, сложившихся во время 

пандемии COVID-19, см. в части II. 

 855 См. A/75/2, часть II, гл. 34. См. также S/2020/344, 

 30 марта Совет единогласно принял резолю-

цию 2515 (2020). В этой резолюции Совет продлил 

мандат Группы экспертов, назначенной в соответ-

ствии с резолюцией 1874 (2009) для оказания по-

мощи Комитету, учрежденному резолюцией 1718 

(2006), на 12 месяцев, до 30 апреля 2021 года856. 

Совет просил Группу представлять периодические 

доклады и заявил о своем намерении провести об-

зор мандата Группы и принять надлежащее реше-

ние по вопросу о его дальнейшем продлении не 

позднее 26 марта 2021 года, а также продолжать 

следить за работой Группы857. 

__________________ 

S/2020/1045 и S/2021/203. 

 856 Резолюция 2515 (2020), п. 1. Более подробную 

информацию о мандате Комитета, учрежденного 

резолюцией 1718 (2006), и о Группе экспертов 

см. в части IX, разд. I. 

 857 Резолюция 2515 (2020), пп. 1, 2 и 4. 

 

 

Видеоконференция: нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
30 марта 2020 года S/2020/270  Резолюция 2515 (2020)  

15‒0‒0  

(принята на основании гла-

вы VII) S/2020/246  

 

 

 

33. Миростроительство и сохранение мира 
 

 

 В отчетный период Совет провел одно заседа-

ние по пункту «Миростроительство и поддержание 

мира», которое проходило в форме открытых пре-

ний858. Более подробная информация о заседании, в 

том числе о его участниках и ораторах, приводится 

в таблице 1 ниже. Члены Совета также провели три 

открытых видеоконференции в связи с данным 

пунктом, и Совет принял одну резолюцию859. Более 

подробная информация о видеоконференции приво-

дится в таблице 2 ниже. Помимо заседания и ви-

деоконференций, 22 июля 2020 года члены Совета 
__________________ 

 858 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 
 859 Резолюция 2558 (2020). Более подробную 

информацию о процедурах и методах работы, 

разработанных во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 

провели также один неофициальный интерактив-

ный диалог в связи с данным пунктом860. 

 В 2020 году с брифингами в Совете выступили 

несколько ораторов, включая Генерального секре-

таря, первого заместителя Генерального секретаря, 

бывшего Генерального секретаря, Верховного ко-

миссара по правам человека, Председателя Комис-

сии по миростроительству, Председателя Экономи-

ческого и Социального Совета и представителей 

международных и региональных организаций, та-

ких как Агентство Африканского союза по разви-

тию, а также представителей гражданского обще-

ства и неправительственных организаций.  

 13 февраля по инициативе Бельгии, председа-

тельствовавшей в Совете в том месяце861, Совет 
__________________ 

 860 См. A/75/2, часть II, гл. 28. См. также S/2021/9. 

 861 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/344
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/S/2021/203
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/270
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/246
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2021/9
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провел открытые прения высокого уровня862 по 

подпункту, озаглавленному «Правосудие переход-

ного периода в конфликтных и постконфликтных 

ситуациях». В своем выступлении Верховный ко-

миссар Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека заявила, что прочный мир неразрывно 

связан с правосудием, развитием и уважением прав 

человека. Ее опыт работы в Чили убедил ее в том, 

что процессы правосудия переходного периода, ко-

торые формируются с учетом конкретных обстоя-

тельств, основаны на принципе национальной от-

ветственности и ориентированы на интересы жертв, 

способны сплотить и трансформировать общество, 

расширить права и возможности его членов и тем 

самым способствовать установлению прочного и 

справедливого мира. Она подчеркнула важность 

инициатив по установлению истины, поскольку они 

позволяют жертвам рассказать о пережитом опыте и 

обеспечивают новые пространства, где жертвы и 

преступники могут вновь установить связь, доба-

вив, что такие процессы часто очень помогают 

жертвам. Верховный комиссар отметила, что при-

влечение к уголовной ответственности имеет жиз-

ненно важное значение, но оно должно сопровож-

даться широким спектром дополнительных мер, 

направленных на содействие установлению истины, 

правосудию, возмещению и гарантиям неповторе-

ния нарушений. После брифинга Верховного ко-

миссара Председатель Колумбийской комиссии по 

установлению истины, сосуществованию и непо-

вторению нарушений заявил, что правосудие пере-

ходного периода является наиболее универсальным, 

динамичным и многообещающим инструментом 

миростроительства, имеющимся в распоряжении 

жертв во всем мире и народов, которые в ходе внут-

ренних вооруженных конфликтов сталкиваются с 

грубыми нарушениями прав человека. Он уделил 

особое внимание пяти основным вопросам: жерт-

вам, установлению истины в ходе процесса отправ-

ления правосудия в переходный период, неповторе-

нию нарушений, всеобъемлющему переходу и роли 

Совета Безопасности и международного сообще-

ства. Что касается последнего вопроса, то Совет и 

международное сообщество должны играть жиз-

ненно важную роль в обеспечении правосудия пе-

реходного периода. Ответственность за поддержа-

ние мира лежит на гражданах страны, однако в слу-

чаях, требующих правосудия переходного периода, 

в обществе наблюдаются колоссальные разногла-

сия. В таких ситуациях ответственность за реализа-

цию правосудия переходного периода ложится на 
__________________ 

записку, приложенную к письму от 4 февраля 

2020 года (S/2020/98). 

 862 См. S/PV.8723. 

мировое сообщество, поскольку речь идет о дина-

мично развивающихся и обусловленных внешними 

факторами конфликтах, которые ни одна страна не в 

состоянии разрешить в одиночку. Исполнительный 

директор Фонда по правам человека в Южной Аф-

рике, попечитель Центра мира им. Десмонда Туту и 

председатель Комиссии по правам человека в Юж-

ном Судане заявила, что необходимо добиться того, 

чтобы мир и справедливость рассматривались как 

взаимодополняющие императивы, а не подменялись 

ошибочным представлением о том, что только по-

сле установления мира можно говорить о привлече-

нии к ответственности. Она призвала Совет бороть-

ся с безнаказанностью с помощью превентивных 

мер, чтобы исключить вероятность повторения 

нарушений, а также устранять косвенные причины 

конфликтов или усугубляющие их факторы, а 

именно структурное насилие, дискриминацию, эко-

номическую эксплуатацию, неравные властные от-

ношения и вопросы климатической справедливости.  

 В ходе обсуждения несколько членов Совета 

поделились опытом своих стран, связанным с про-

цессами национального примирения863. Несколько 

членов Совета призвали обеспечить всеохватность 

правосудия переходного периода и отметили важ-

ную роль женщин в процессах примирения864. В 

ходе прений некоторые ораторы подчеркнули важ-

ность подотчетности в рамках процессов примире-

ния и отметили, что необходимо бороться с безна-

казанностью865. Некоторые утверждали, что Меж-

дународный уголовный суд может помочь обеспе-

чить правосудие или оказать поддержку жертвам 

грубых нарушений866. Несколько членов Совета 

отвергли идею использования единых универсаль-

ных стратегий или шаблонных подходов и заявили, 

что в процессах правосудия переходного периода 

должна учитываться национальная и местная спе-

цифика867. Члены Совета заявили, что Совету сле-

дует играть более активную роль в поощрении и 

поддержке процессов правосудия переходного пе-

риода868. 

__________________ 

 863 Нигер, Эстония, Южная Африка, Тунис и Германия.  

 864 Бельгия, Эстония, Южная Африка, Соединенные 

Штаты, Индонезия, Франция, Сент-Винсент и 

Гренадины, Доминиканская Республика и Вьетнам.  

 865 Бельгия, Нигер, Эстония, Тунис, Соединенное 

Королевство, Франция, Сент-Винсент и Гренадины и 

Германия. 

 866 Бельгия, Эстония, Тунис, Германия и Франция.  

 867 Бельгия, Южная Африка, Соединенные Штаты, 

Индонезия, Тунис, Сент-Винсент и Гренадины, 

Франция, Китай, Вьетнам и Российская Федерация.  

 868 Бельгия, Эстония, Южная Африка, Индонезия, 

Тунис, Германия и Доминиканская Республика. 

https://undocs.org/ru/S/2020/98
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
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 12 августа по инициативе Индонезии, предсе-

дательствовавшей в том месяце869, члены Совета 

провели в связи с этим пунктом открытую ви-

деоконференцию870 по подпункту «Пандемии и за-

дачи сохранения мира». Члены Совета заслушали 

брифинги Генерального секретаря, бывшего Гене-

рального секретаря Пан Ги Муна и директора Цен-

тра международного сотрудничества Нью-

Йоркского университета. 

 Генеральный секретарь заявил, что пандемия 

COVID-19 ставит под угрозу с таким трудом до-

стигнутые успехи в области развития и мирострои-

тельства и может привести к обострению суще-

ствующих конфликтов или разжиганию новых. Он 

выделил три основные опасности, а именно: под-

рыв общественного доверия, дестабилизация гло-

бального экономического порядка и ослабление со-

циальной структуры. Тем не менее, он заявил, что 

пандемия также создает возможности для достиже-

ния мира, отметив, что призыв к глобальному пре-

кращению огня вызвал положительную реакцию со 

стороны правительств и негосударственных субъек-

тов и что принятие резолюции 2532 (2020) стало 

шагом в правильном направлении. Он призвал Со-

вет использовать свое влияние для того, чтобы до-

биться более значимых усилий в рамках реализации 

профилактических мер. В этой связи при разработ-

ке мер реагирования необходимо учитывать кон-

фликты и придерживаться инклюзивного подхода. 

Кроме того, сохранение мира требует комплексного 

и согласованного подхода, основанного на тесном 

взаимодействии между субъектами, занимающими-

ся вопросами гуманитарной деятельности, развития 

и мира. Совет и Комиссия по миростроительству 

могут способствовать мобилизации совместных 

усилий по реагированию на воздействие пандемии 

на процессы миростроительства, опираясь на опыт, 

полученный в результате предыдущих кризисов в 

области здравоохранения, таких как вспышка бо-

лезни, вызванной вирусом Эбола. Генеральный сек-

ретарь добавил, что в контексте пандемии подход к 
__________________ 

Подробнее об этом обсуждении см. в части VI, 

разд. IV. 

 869 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 июля 2020 года 

(S/2020/765). 

 870 См. S/2020/799. Индонезия и Эстония были 

представлены соответствующими министрами 

иностранных дел; Германия была представлена 

государственным министром Федерального 

министерства иностранных дел; Южная Африка была 

представлена министром иностранных дел и 

сотрудничества; Вьетнам был представлен первым 

заместителем премьер-министра и министром 

иностранных дел. 

удовлетворению потребностей в области миростро-

ительства должен быть гибким и адресным, и при-

вел в пример Фонд миростроительства. В своем 

заявлении бывший Генеральный секретарь привет-

ствовал принятие резолюции 2532 (2020), призыва-

ющей к прекращению огня в гуманитарных целях, 

но выразил сожаление, что на споры о деталях тек-

ста были впустую потрачены ценные месяцы. Он 

заявил, что это ослабило позицию, которую Совету 

следовало донести до воюющих сторон: настало 

время дать отпор общему врагу. Он отметил, что 

влияние пандемии на ситуации в затронутых кон-

фликтом странах оказалось гораздо серьезней, чем 

изначально предполагалось, как в плане прямых 

последствий для здоровья и гуманитарной сферы, 

так и в области социальной сплоченности, управле-

ния и верховенства права. Он подчеркнул, что гло-

бальная солидарность была подорвана, а привер-

женность принципу многосторонности поставлена 

под угрозу. Отметив, что экономические послед-

ствия пандемии будут долгосрочными и крайне тя-

желыми, он упомянул о предупреждениях о голоде, 

сделанных Всемирной продовольственной про-

граммой, и о потере возможностей для получения 

образования. Говоря о совместных резолюциях о 

миростроительстве, принятых Советом и Генераль-

ной Ассамблеей (резолюция 2282 (2016) Совета и 

резолюция 70/262 Ассамблеи), и о целях в области 

устойчивого развития Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, быв-

ший Генеральный секретарь подчеркнул, что благо-

даря этим документам у Организации Объединен-

ных Наций появилась возможность сосредоточить-

ся на предотвращении конфликтов таким образом, 

чтобы комплексно устранять системные причины 

конфликтов, а не только их симптомы; накопленный 

в этой связи опыт можно применить и в контексте 

усилий по борьбе с пандемией COVID-19. Этот 

кризис также должен послужить для международ-

ного сообщества стимулом к изменению приорите-

тов и понимания того, какие угрозы и ценности 

действительно важны, к устранению неравенства в 

обществе и пробелов в социальной защите. Кроме 

того, пандемия продемонстрировала истинную цен-

ность концепции сохранения мира и доказала поль-

зу укрепления взаимосвязи между гуманитарной 

помощью, развитием и миром, а также предостави-

ла возможности для активизации дискуссий и дея-

тельности в отношении возникающих угроз. Пан-

демия продемонстрировала, что Организация Объ-

единенных Наций должна более эффективно со-

трудничать с различными партнерами, включая ре-

гиональные организации, международные финансо-

вые учреждения, частный сектор и гражданское 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/765
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/262
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общество. В этой связи Комиссия по мирострои-

тельству обладает всеми возможностями для содей-

ствия синергии партнерств с участием многих за-

интересованных сторон за счет использования в 

полной мере своего особого организационного по-

тенциала. Директор Центра международного со-

трудничества Нью-Йоркского университета заяви-

ла, что пандемия выявила уязвимые места всех 

стран, как в системах здравоохранения, так и в эко-

номической, социальной и политической структуре. 

Она выделила пять основных факторов возникно-

вения конфликта, а именно: экономические потря-

сения и растущее неравенство, практические про-

блемы с организацией мирных процессов и выбо-

ров, растущий дефицит продовольствия, сокраще-

ние объемов денежных переводов и проблемы, ка-

сающиеся торговли и миграции, а также неравный 

доступ к товарам общественного здравоохранения. 

Тем не менее, она заявила, что существуют благо-

приятные перспективы для миростроительства, та-

кие как беспрецедентный спрос на более активные 

международные коллективные действия, призыв 

Генерального секретаря к прекращению огня, под-

держанный в резолюции 2532 (2020), возможность 

на самых ранних этапах борьбы с пандемией при-

держиваться подхода, основанного на концепции 

сохранения мира, а также инвестирование в обеспе-

чение всеобщего охвата медико-санитарными услу-

гами и равного доступа к вакцинам. Она добавила, 

что, если Совет не займется решением упомянутых 

выше проблем, то они могут превратиться в между-

народные угрозы миру и безопасности, и отметила, 

что в совокупности такие проблемы — пример 

крайнего потрясения в области общественного 

здравоохранения и экономики, которое вполне мо-

жет быть квалифицировано как риск в области ми-

ростроительства.  

 Члены Совета предупредили, что пандемия 

может обратить вспять с таким трудом достигнутые 

успехи в области миростроительства в районах, 

затронутых конфликтами, или замедлить дальней-

ший прогресс871. Некоторые ораторы особо отмети-

ли значимость международного сотрудничества и 

многостороннего подхода в борьбе с пандемией872. 

Члены Совета приветствовали и подтвердили при-

зыв Генерального секретаря к немедленному гло-

бальному прекращению огня и содействию гумани-
__________________ 

 871 Индонезия, Вьетнам, Южная Африка, Германия, 

Бельгия, Китай, Доминиканская Республика, 

Российская Федерация, Сент-Винсент и Гренадины и 

Соединенное Королевство. Подробнее об этом 

обсуждении см. в части VII, разд. I. 

 872 Вьетнам, Южная Африка, Германия, Бельгия, Китай, 

Франция и Тунис. 

тарной деятельности в период кризиса873. Кроме 

того, некоторые участники призвали к снятию 

санкций, утверждая, что они могут подорвать спо-

собность стран бороться с пандемией874. Некоторые 

ораторы обратили особое внимание на необходи-

мость включения женщин и молодежи в борьбу с 

пандемией и в процессы миростроительства в це-

лом875. Несколько членов Совета подчеркнули важ-

ность работы Комиссии по миростроительству во 

время пандемии876, некоторые из них призвали по-

высить консультативную роль Комиссии по отно-

шению к Совету877. 

 3 ноября по инициативе Сент-Винсента и Гре-

надин, председательствовавших в том месяце878, 

члены Совета провели открытую видеоконферен-

цию по пункту «Современные факторы конфликтов 

и нестабильности»879. В ходе видеоконференции880 

члены Совета заслушали брифинги первого заме-

стителя Генерального секретаря, главного исполни-

тельного директора Агентства Африканского союза 

по развитию, вице-канцлера Вест-Индcкого универ-
__________________ 

 873 Вьетнам, Южная Африка, Китай и Нигер. 

 874 Вьетнам, Южная Африка, Китай, Российская 

Федерация и Сент-Винсент и Гренадины. 
 875 Эстония, Германия, Доминиканская Республика, 

Франция, Нигер и Тунис. 
 876 Эстония, Южная Африка, Германия, Бельгия, Китай, 

Доминиканская Республика, Франция, Российская 

Федерация и Соединенное Королевство. 

 877 Эстония, Германия и Доминиканская Республика.  
 878 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 октября 

2020 года (S/2020/1064). 
 879 Аналитическое резюме видеоконференции было 

впоследствии распространено в приложении к 

письму представителя Сент-Винсента и Гренадин от 

29 декабря 2020 года на имя Генерального секретаря 

(S/2020/1328). 
 880 См. S/2020/1090. Сент-Винсент и Гренадины были 

представлены премьер-министром. Бельгия была 

представлена министром по развитию 

международного сотрудничества; Эстония была 

представлена заместителем министра иностранных 

дел; Германия была представлена государственным 

министром Федерального министерства иностранных 

дел; Российская Федерация была представлена 

заместителем министра иностранных дел; Южная 

Африка была представлена заместителем министра 

иностранных дел и сотрудничества; Тунис был 

представлен министром иностранных дел; 

Соединенное Королевство было представлено 

государственным министром по делам Содружества, 

Организации Объединенных Наций и Южной Азии; 

Вьетнам был представлен заместителем министра 

иностранных дел. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1064
https://undocs.org/ru/S/2020/1328
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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ситета и Председателя Экономического и социаль-

ного совета881. 

 Заместитель Генерального секретаря заявила, 

что пандемия COVID-19 продолжает усугублять 

риски и факторы возникновения конфликтов, обра-

щая вспять достижения в области развития и миро-

строительства, обостряя конфликты и подрывая 

усилия по достижению целей в области устойчиво-

го развития. Она заявила, что чрезвычайная клима-

тическая ситуация является одной из ключевых 

причин усугубления неравенства, нестабильности и 

конфликтов. Отметив, что движущие силы кон-

фликта не являются статичными, она подчеркнула, 

что для построения и сохранения мира необходимо 

устранять первопричины на этапе их развития и 

воздействия друг на друга. В условиях пандемии 

стала очевидной необходимость инвестировать в 

обеспечение всеохватного и справедливого управ-

ления и институтов, а также устранять коренные 

причины, с тем чтобы ликвидировать факторы, ле-

жащие в основе кризисов и потрясений любого ро-

да. Главный исполнительный директор Агентства 

Африканского союза по развитию обратил внима-

ние на критическую ситуацию в Западной Африке в 

целом и в Сахеле в частности. Ввиду высоких тем-

пов естественного прироста населения этим госу-

дарствам и их правительствам будет по-прежнему 

явно не хватать потенциала предоставления госу-

дарственных услуг и управления своей территори-

ей. Он особо отметил существующий в регионе 

кризис в области безопасности, который отрица-

тельно сказался на гражданском населении, так как 

привел к дефициту продовольствия и перемещению 

населения. Более того, к структурным факторам, 

препятствующим развитию, и сложной ситуации в 

сфере безопасности добавились новые факторы 

риска, такие как потепление в Сахеле и увеличение 

частоты экстремальных погодных явлений, что еще 

больше усугубило и без того нестабильную ситуа-

цию. Он предложил ряд мер по смягчению соци-

ально-экономической неустойчивости государств и 

проблемы финансовой бедности в них и в заключе-

ние особо отметил значимость использования дан-

ных, их анализа и достигнутого на их основе кон-

сенсуса как инструментов для выработки целост-

ной, последовательной и устойчивой стратегии и 

методов вмешательства. Вице-канцлер Вест-

Индcкого университета особо отметил движение в 

поддержку восстановительного правосудия в целях 

искоренения наследия рабства, насильственной ко-

лонизации и институционального расизма. Он при-

звал Организацию Объединенных Наций вновь со-
__________________ 

 881 См. S/2020/1090. 

звать учрежденный в 1960-х годах Специальный 

комитет по вопросу о ходе осуществления Деклара-

ции о предоставлении независимости колониаль-

ным странам и народам для решения вопроса о ре-

парациях, отметив, что это является необходимой 

составляющей Международного десятилетия лиц 

африканского происхождения, провозглашенного 

Организацией Объединенных Наций с целью об-

легчить непрекращающиеся страдания лиц афри-

канского происхождения, ставших жертвами 

насильственной колонизации. Он также призвал 

Совет признать важность возмещения ущерба, при-

чиненного рабством, и помочь миру продолжить 

путь вперед, оставив эти преступления в прошлом. 

Председатель Экономического и Социального Со-

вета сослался на статьи 55 и 65 Устава и заявил, что 

по четкому представлению создателей Устава, Ор-

ганизация Объединенных Наций должна была в 

равной степени коллективно поддерживать и обес-

печивать мир и создавать условия для мира и ста-

бильности. Он заявил, что государства-члены не 

смогли претворить в жизнь идеалы коллективной 

безопасности на основе сотрудничества, и напом-

нил в этой связи о сделанном в начале года замеча-

нии Генерального секретаря о том, что «неравен-

ство является отличительной чертой нашего време-

ни». Он подчеркнул, что причины многих, если не 

большинства, конфликтов и споров, стоящих на по-

вестке дня Совета Безопасности, уходят корнями в 

неравенство в мировом порядке, и призвал между-

народное сообщество воспользоваться несколькими 

видами приостановления выплаты и реструктури-

зации задолженности, а также провести реформы 

для устранения структурного неравенства882. 

 На заседании883 ряд членов Совета подчеркну-

ли, что пандемия COVID-19 обнажила уязвимые 

места и усугубила коренные причины конфлик-

тов884. Члены Совета также отметили, что измене-

ние климата является одним из основных факторов 

развития конфликтов885. Представитель Российской 

Федерации заявил, однако, что изменение климата 

не следует рассматривать как универсальный фак-

тор, лежащий в основе конфликтов и глобальной 
__________________ 

 882 Более подробную информацию об отношениях между 

Советом Безопасности и Экономическим и 

Социальным Советом см. в части IV, разд. II. 

 883 См. S/2020/1090. 

 884 Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, Германия, 

Российская Федерация, Южная Африка, Вьетнам, 

Китай, Доминиканская Республика, Франция, 

Индонезия и Нигер. 

 885 Бельгия, Эстония, Германия, Южная Африка, 

Соединенное Королевство, Китай, Доминиканская 

Республика, Франция, Индонезия и Нигер. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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нестабильности. Члены Совета призвали к приме-

нению общесистемного подхода к миростроитель-

ству с усилением координации между организация-

ми и учреждениями Организации Объединенных 

Наций886. Некоторые члены Совета отметили осо-

бое значение сотрудничества между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и субреги-

ональными организациями887. Несколько членов 

Совета подчеркнули, что мир и развитие связаны и 

зависят друг от друга888. Несколько участников от-

метили работу Комиссии по миростроительству и 

призвали к усилению ее консультативной роли889. 

 В 2020 году Совет единогласно принял одну 

резолюцию в связи с данным пунктом. В соответ-

ствии с докладом Генерального секретаря о миро-

строительстве и сохранении мира890 Генеральная 

Ассамблея и Совет завершили всеобъемлющий об-

зор миростроительной архитектуры Организации 

Объединенных Наций 2020 года, приняв идентич-
__________________ 

 886 Сент-Винсент и Гренадины, Бельгия, Российская 

Федерация, Южная Африка, Китай, Франция и 

Индонезия. 

 887 Южная Африка, Вьетнам, Китай, Индонезия и Нигер.  

 888 Бельгия, Эстония, Южная Африка, Соединенное 

Королевство, Китай, Нигер, Индонезия и Франция.  

 889 Бразилия, Канада, Чили, Дания (от имени Северных 

стран), Сальвадор, Европейский Союз, Грузия, 

Гватемала, Ирландия, Япония, Мальта, Намибия, 

Нигерия, Перу, Польша, Португалия, Словакия, 

Швейцария и Объединенные Арабские Эмираты. 

Более подробную информацию о Комиссии по 

миростроительству см. в части IX, разд. VII. 

 890 См. S/2020/773. Помимо доклада Генерального 

секретаря, материалы для обзора миростроительной 

архитектуры 2020 года предоставили, в частности, 

Комиссия по миростроительству в письме 

Председателя Комиссии от 2 июля 2020 года 

(S/2020/645) и группа независимых видных деятелей 

в своих письмах, переданных Генеральным 

секретарем в письме от 6 июля 2020 года 

(см. S/2020/678). Группе независимых видных 

деятелей было предложено представить свои 

соображения относительно осуществления 

резолюций, касающихся миростроительной 

архитектуры, в идентичных письмах Генерального 

секретаря от 31 января 2020 года и 3 февраля 

2020 года на имя Председателя Генеральной 

Ассамблеи и Председателя Совета (S/2020/91). 

ные резолюции, а именно резолюцию 75/201 Ас-

самблеи и резолюцию 2558 (2020) Совета — обе от 

21 декабря891. В резолюции 2558 (2020) Совет под-

твердил, что развитие, мир и безопасность и права 

человека связаны между собой и взаимно подкреп-

ляют друг друга. Кроме того, Совет выразил серь-

езную озабоченность по поводу разрушительных 

последствий пандемии COVID-19 во всем мире, 

особенно в странах, затронутых конфликтами892. 

Совет приветствовал прогресс, достигнутый в осу-

ществлении резолюций о миростроительстве и со-

хранении мира государствами-членами, с особым 

удовлетворением отметил важную роль Комиссии 

по миростроительству и призвал ее и далее укреп-

лять свою консультативную, связующую и органи-

зующую роль в деле поддержки осуществляемых по 

принципу национальной ответственности приори-

тетов и деятельности в рассматриваемых ею стра-

нах и регионах. Совет отметил, что финансирова-

ние миростроительства остается одной из важней-

ших проблем, и в этой связи принял к сведению 

решение Генеральной Ассамблеи созвать в ходе 

семьдесят шестой сессии заседание высокого уров-

ня для выдвижения, изучения и рассмотрения воз-

можных вариантов обеспечения достаточного, 

предсказуемого и устойчивого финансирования де-

ятельности в области миростроительства. В той же 

резолюции Совет призвал провести в 2025 году еще 

один всеобъемлющий обзор деятельности Органи-

зации Объединенных Наций в области мирострои-

тельства и просил Генерального секретаря предста-

вить до проведения обзора Ассамблее и Совету 

промежуточный доклад в 2022 году и еще один, 

подробный, доклад в 2024 году и просил также и 

далее представлять каждые два года после проведе-

ния такого обзора для рассмотрения государствами-

членами доклады о дальнейшем ходе осуществле-

ния резолюций о миростроительстве и сохранении 

мира893. 

__________________ 

 891 Более подробную информацию об отношениях между 

Советом и Генеральной Ассамблеей см. в части IV, 

разд. I. 
 892 Резолюция 2558 (2020), третий и седьмой пункты 

преамбулы. 
 893 Там же, пункты 1, 2, 4 и 5. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/773
https://undocs.org/ru/S/2020/645
https://undocs.org/ru/S/2020/678
https://undocs.org/ru/S/2020/91
https://undocs.org/ru/A/RES/75/201
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
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Таблица 1 

Заседание: миростроительство и сохранение мира  
 

 

Отчет о засе-

дании и дата 

заседания Подпункт Другие документы 

Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8723 

13 февраля 

2020 года 

Правосудие пере-

ходного периода в 

условиях конфликта 

и в постконфликт-

ных ситуациях 

 42 государ-

ства-членаа 

Верховный ко-

миссар Органи-

зации Объеди-

ненных Наций 

по правам чело-

века, председа-

тель Колумбий-

ской комиссии 

по установлению 

истины, сосуще-

ствованию и 

неповторению 

нарушений, ис-

полнительный 

директор Фонда 

по правам чело-

века в Южной 

Африке, посто-

янный наблюда-

тель Междуна-

родного комите-

та Красного 

Креста, глава 

делегации Евро-

пейского союза 

при Организа-

ции Объединен-

ных Наций 

Все члены 
Советаb, все 
приглашен-
ныеc 

 

Письмо Постоянно-

го представителя 

Бельгии при Орга-

низации Объеди-

ненных Наций от 

4 февраля 2020 года 

на имя Генерально-

го секретаря 

(S/2020/98) 

 

 a Азербайджан, Ангола, Аргентина, Армения, Бангладеш, Бразилия, Гамбия, Гватемала, Грузия, Египет, Индия, Ирак, 

Ирландия, Испания, Италия, Канада, Катар, Кения, Колумбия, Ливан, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Марокко, 

Непал, Нидерланды, Норвегия, Перу, Португалия, Румыния, Руанда, Сальвадор, Сирийская Арабская Республика, 

Словакия, Словения, Турция, Украина, Фиджи, Хорватия, Швейцария, Шри-Ланка и Япония.  

 b Бельгия (Председатель Совета Безопасности) была представлена министром иностранных дел и обороны; Э стония 

была представлена заместителем министра иностранных дел; Нигер был представлен министром иностранных дел, 

сотрудничества, африканской интеграции и по делам нигерцев за рубежом.  

 c Гватемала была представлена министром иностранных дел; Испания была представлена министром иностранных дел, 

Европейского союза и сотрудничества. Представитель Норвегии выступила от имени Северных стран. Представитель 

Азербайджана выступил от имени Движения неприсоединения. Глава делегации Европейского союза выступил от 

имени Европейского союза и его государств-членов, а также Албании, Боснии и Герцеговины, Грузии, Республики 

Молдова, Северной Македонии, Сербии, Турции, Украины и Черногории. Верховный комиссар по правам человека 

приняла участие в этом заседании в режиме видеоконференции из Женевы. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/2020/98
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Таблица 2 

Видеоконференции: миростроительство и сохранение мира 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
12 августа 

2020 года 

S/2020/799 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

14 августа 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

 

3 ноября 2020 года S/2020/1090 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

5 ноября 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

21 декабря 

2020 года 

S/2020/1273 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Сове-

та Безопасности 

Резолюция 2558 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1269 

 

 

 

34. Угрозы международному миру и безопасности 
 

 

 В рассматриваемый период Совет не провел ни 

одного заседания в связи с пунктом повестки дня 

«Угрозы международному миру и безопасности». 

Тем не менее в 2020 году члены Совета провели три 

видеоконференции в связи с данным пунктом894. Бо-

лее подробная информация о видеоконференциях 

приводится в таблице ниже. Кроме того, в связи с 

данным пунктом Совет принял резолю-

цию 2544 (2020). 

 В 2020 году в связи с этим пунктом повестки 

дня члены Совета заслушали два брифинга о про-

грессе в работе Следственной группы Организации 

Объединенных Наций по содействию привлечению 

к ответственности за преступления, совершенные 

ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леван-

та» (ЮНИТАД), на которых Специальный советник 

и глава ЮНИТАД проинформировал членов Совета 

о ее деятельности. В ходе видеоконференции, со-

стоявшейся 15 июня, он представил четвертый до-

клад895 о деятельности ЮНИТАД и сообщил Совету 

о значительном прогрессе в выявлении новых ис-

точников доказательных материалов и сборе дан-

ных, которые, если их использовать в полной мере, 

могут ознаменовать собой качественный сдвиг в 

преследовании членов ИГИЛ (ДАИШ) за преступ-
__________________ 

 894 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 895 См. S/2020/386. 

ления, совершенные ими в Ираке896. Специальный 

советник отметил, что в рамках целого ряда рассле-

дований ЮНИТАД смогла перейти к этапу обобще-

ния доказательств и проведения их правового ана-

лиза. Далее он представил членам Совета обнов-

ленную информацию о прогрессе в расследовании 

преступлений в районах Мосула, Синджара и 

Тикрита, отметив сотрудничество ЮНИТАД с 

иракским правительством и региональным прави-

тельством Курдистана. В связи с пятым докладом 

ЮНИТАД897 10 декабря члены Совета провели еще 

одну видеоконференцию898, в ходе которой Специ-

альный советник представил разработанные 

ЮНИТАД новаторские способы решения беспреце-

дентных проблем, вызванных пандемией 

COVID-19, включая проведение дистанционных 

опросов и представление доказательств через но-

вый интернет-портал. Специальный советник за-

явил, что конструктивная поддержка, которую 

ЮНИТАД оказывает иракским следственным судь-

ям, важна для осуществления ее мандата, и доба-

вил, что теперь, когда существует вероятность при-

нятия в Ираке законодательства, допускающего су-

дебное преследование за международные преступ-

ления, наметился четкий путь к исполнению обе-

щания, данного Советом тем, кто остался в живых, 

и пострадавшим общинам в резолюции 2379 (2017). 

Специальный советник особо отметил партнерские 
__________________ 

 896 См. S/2020/547. 

 897 См. S/2020/1107. 

 898 См. S/2020/1193. 

https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/1273
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1269
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/386
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/547
https://undocs.org/ru/S/2020/1107
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
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отношения, налаженные ЮНИТАД с неправитель-

ственными организациями и религиозными лиде-

рами Ирака. Завершая свой брифинг, он отметил, 

что ЮНИТАД будет и впредь полагаться на едино-

душную поддержку членов Совета. После брифинга 

несколько членов Совета заявили о своей полной 

поддержке работы ЮНИТАД899, при этом некото-

рые из них особо указали на важность сотрудниче-

ства с местными субъектами, включая гражданское 

общество900. Другие члены Совета отметили, что 

важно уважать суверенитет и юрисдикцию Ирака в 

отношении преступлений, совершенных на его тер-
__________________ 

 899 Бельгия, Доминиканская Республика, Нигер, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Эстония. 

 900 Германия, Индонезия и Южная Африка. 

ритории, и призвали ЮНИТАД сохранять беспри-

страстность и выполнять свои обязанности в соот-

ветствии с мандатом901. 

 18 сентября, приняв к сведению просьбу пра-

вительства Ирака902, Совет единогласно принял ре-

золюцию 2544 (2020), в которой продлил мандат 

Специального советника и ЮНИТАД до 

18 сентября 2021 года903. В той же резолюции Совет 

просил Специального советника и далее направлять 

и представлять Совету доклады о деятельности 

Группы каждые 180 дней904. 

__________________ 

 901 Вьетнам, Китай, Российская Федерация и Тунис.  

 902 См. S/2020/909. 

 903 Резолюция 2544 (2020), п. 2. 

 904 Там же, п. 4. Более подробную информацию 

см. в части IX, разд. III. 
 

 

Видеоконференции: угрозы международному миру и безопасности 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
15 июня 2020 года S/2020/547 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

17 июня 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

 

18 сентября 2020 года S/2020/917 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 сентября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

Резолюция 2544 (2020)  

15–0–0  

S/2020/920  

10 декабря 2020 года S/2020/1193 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

18 декабря 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

 

 

 

35. Поддержание международного мира и безопасности 
 

 

 В рассматриваемый период Совет провел три 

заседания в связи с пунктом «Поддержание между-

народного мира и безопасности». Одно из заседа-

ний прошло в форме открытых прений высокого 

уровня, а два других были созваны для принятия 

решений905. Совет принял четыре резолюции, из 

них одну на основании главы VII Устава, и опубли-

ковал одно заявление Председателя. Более подроб-

ная информация о заседаниях, в том числе об их 

участниках, ораторах и итогах, приводится в табли-

це 1 ниже. Кроме того, члены Совета провели де-
__________________ 

 905 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

вять видеоконференций в связи с этим пунктом. 

Более подробная информация о видеоконференциях 

приводится в таблице 2 ниже. Помимо заседаний и 

видеоконференций, члены Совета также провели в 

связи с этим пунктом неофициальные консультации 

полного состава и закрытые видеоконференции906. 

 Как и в предыдущие периоды, в связи с дан-

ным пунктом обсуждался широкий круг новых и 

уже существующих подпунктов как тематического, 

так и регионального характера907. К тематическим 
__________________ 

 906 См. A/75/2, часть II, гл. 35. 

 907 Более подробную информацию о новых подпунктах 

см. в части II, разд. III.A. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/909
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/547
https://undocs.org/ru/S/2020/917
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/920
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
https://undocs.org/ru/A/75/2
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подпунктам относились: a) соблюдение Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций; b) последствия 

пандемии COVID-19; c) молодежь и мир и безопас-

ность; d) климат и безопасность; e) гуманитарные 

последствия ухудшения состояния окружающей 

среды и мир и безопасность; f) глобальное управле-

ние после пандемии COVID-19; g) реформирование 

сектора безопасности. К подпунктам, касающимся 

конкретных регионов, относились: a) всеобъемлю-

щий обзор ситуации в регионе Персидского залива; 

b) доклад Генерального секретаря об осуществле-

нии резолюции 2491 (2019), касающейся незакон-

ного ввоза мигрантов и торговли людьми в Среди-

земном море у побережья Ливии.  

 9 января по инициативе Вьетнама, который в 

том месяце выполнял функции Председателя908, 

Совет провел открытые прения высокого уровня909 

по случаю семьдесят пятой годовщины Организа-

ции Объединенных Наций на тему «Соблюдение 

Устава Организации Объединенных Наций». Это 

заседание возобновлялось дважды и проходило в 

течение трех дней: 9, 10 и 13 января910. На этом за-

седании Совет заслушал брифинги Генерального 

секретаря и Председателя группы «Старейши-

ны»911. 

 Генеральный секретарь отметил, что новый 

год начался с новых потрясений и продолжения 

многолетних страданий. Он указал, что геополити-

ческая напряженность достигла опасного уровня, в 

том числе недавно в Персидском заливе. На этом 

фоне он подчеркнул, что Устав остается общей ос-

новой для международного сотрудничества во имя 

общего блага, а также служит напоминанием о 

примате верховенства права и человеческого досто-

инства. Он напомнил членам Совета о том, что при-

вилегия членства в Организации Объединенных 

Наций предполагает жизненно важную ответствен-

ность за соблюдение принципов и ценностей Уста-

ва, особенно в том, что касается предотвращения и 

урегулирования конфликтов. 

 Председатель группы «Старейшины» заявила, 

что мир столкнулся с двумя явными экзистенциаль-

ными угрозами, а именно с распространением 
__________________ 

 908 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 909 См. S/PV.8699. 

 910 Это было связано с финансовыми трудностями, с 

которыми столкнулась Организация Объединенных 

Наций и в результате которых заседания Совета 

могли проводиться только с 10 ч 00 мин до 

13 ч 00 мин и с 15 ч 00 мин до 18 ч 00 мин. 

 911 См. S/PV.8699. 

ядерного оружия и климатическим кризисом. Реа-

гирование на эти угрозы имеет решающее значение, 

однако эта задача усложняется в то время, когда 

многостороннее сотрудничество подрывают попу-

лизм и национализм. Вслед за Генеральным секре-

тарем она напомнила о том, что в главе VI Устава 

Организации Объединенных Наций содержится 

требование, в соответствии с которым стороны в 

любом споре, несущем угрозу международному 

миру и безопасности, должны проводить перегово-

ры или использовать иные мирные средства для 

урегулирования конфликта. Коснувшись темы 

напряженности в отношениях между Соединенны-

ми Штатами и Исламской Республикой Иран, она 

пояснила, что необходимо в срочном порядке про-

вести диалог и переговоры, и настоятельно призва-

ла государства-члены, участвующие в заседании, 

рассмотреть вопрос о том, что может сделать Орга-

низация Объединенных Наций, чтобы побудить 

стороны в духе ее Устава сесть за стол переговоров.  

 После брифингов члены Совета и другие 

участники подтвердили важность многостороннего 

подхода и необходимость поддерживать и уважать 

цели и принципы Устава. Также на заседании об-

суждалась необходимость того, чтобы Совет реаги-

ровал и на назревающие, и на новые угрозы и при-

нимал решения по вопросам применения силы в 

соответствии с Уставом Организации Объединен-

ных Наций. Многие выступавшие подчеркивали, 

что главной ответственностью Совета является 

поддержание международного мира и безопасности 

и что государствам необходимо максимально ис-

пользовать инструменты, имеющиеся в их распоря-

жении в соответствии с Уставом, особенно в обла-

сти предотвращения конфликтов и мирного урегу-

лирования международных споров, в том числе с 

учетом роли региональных организаций и учрежде-

ний в решении вопросов, касающихся поддержания 

международного мира и безопасности912. 

 27 апреля по инициативе Доминиканской Рес-

публики, которая председательствовала в этом ме-

сяце913, члены Совета провели в связи с данным 

пунктом видеоконференцию914 по теме «Молодежь 

и мир и безопасность»; видеоконференция называ-

лась «В преддверии пятой годовщины принятия 

повестки дня по вопросам молодежи и мира и без-
__________________ 

 912 Подробнее об этом обсуждении см. в части III, разд. I 

и II, в части V, разд. I, в части VI, разд. IV, в 

части VII, разд. I и в части VIII, разд. I. 

 913 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 13 апреля 

2020 года (S/2020/302). 

 914 См. S/2020/346. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2491(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/2020/302
https://undocs.org/ru/S/2020/346
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опасности — активизация осуществления резолю-

ций 2250 (2015) и 2419 (2018)». На этом мероприя-

тии члены Совета заслушали брифинги Генерально-

го секретаря, Посланника Генерального секретаря 

по делам молодежи, координатора проектов органи-

зации в поддержку развития «Молодежь без гра-

ниц», Йемен, и основателя инициативы по расши-

рению прав и возможностей молодежи, Южный 

Судан/Уганда. В ходе видеоконференции Генераль-

ный секретарь представил свой первый доклад о 

молодежи и мире и безопасности915 и отметил, что 

уже после публикации этого доклада молодые люди 

в полной мере испытали на себе различные послед-

ствия пандемии COVID-19, включая потерю рабо-

ты, ухудшение отношений в семье, нарушения пси-

хического здоровья и прочие трудности916. Более 

1,54 миллиарда детей и молодых людей не посеща-

ют школу. В еще более уязвимом положении нахо-

дятся молодые беженцы и перемещенные лица и 

молодые люди в ситуациях конфликта или чрезвы-

чайных ситуациях. Выступающий добавил, что, 

несмотря на трудности, с которыми сталкиваются 

молодые люди, они продолжают находить пути для 

взаимодействия, для взаимной поддержки, а также 

для того, чтобы добиваться преобразований и быть 

их движущей силой в таких вопросах, как борьба с 

COVID-19, содействие призыву к глобальному пре-

кращению огня и борьба с изменением климата. Он 

призвал государства-члены к тому, чтобы они зани-

мались решением этих проблем, инвестируя в уча-

стие молодежи, в молодежные организации и ини-

циативы, в том числе путем укрепления мер по за-

щите прав человека и защищая гражданское про-

странство, необходимое для участия молодежи. 

 Посланник Генерального секретаря по делам 

молодежи посвятила свое выступление всем моло-

дым людям, которые в зонах боевых действий, ла-

герях беженцев, фавелах и поселениях ставят инте-

ресы своих общин выше собственных интересов. 

Отметив, что в 2020 году исполнилось пять лет с 

момента принятия резолюции 2250 (2015), она со-

общила, что, с ее точки зрения, настал подходящий 

момент для анализа повестки дня по вопросам мо-

лодежи и мира и безопасности, прогресса и успехов 

в ее осуществлении, а также для решения связан-

ных с нею проблем и для устранения недочетов. 

Она рекомендовала регулярно и систематически 

представлять Совету доклады о ходе осуществле-

ния резолюций 2250 (2015) и 2419 (2018), а в уси-

лиях Совета по обеспечению глобального мира и 
__________________ 

 915 S/2020/167. 

 916 См. S/2020/346. 

безопасности ориентироваться прежде всего на мо-

лодежь. 

 Члены Совета в своих выступлениях привет-

ствовали доклад Генерального секретаря и приняли 

к сведению его рекомендации, касающиеся кон-

структивного участия молодежи в работе по обес-

печению мира и безопасности. Многие государства-

члены особое внимание уделили основным пробле-

мам, которые могут пагубно сказаться на развитии 

молодежи, прежде всего воздействию пандемии 

COVID-19. Они призвали к принятию инклюзив-

ных, стратегических мер и к финансированию про-

грамм и институциональной поддержки в целях 

скорейшего осуществления повестки дня по вопро-

сам молодежи и мира и безопасности. 

 2 июля по инициативе Германии, которая 

председательствовала в том месяце917, Совет провел 

видеоконференцию918 по подпункту «Последствия 

пандемии COVID-19». В ходе этой видеоконферен-

ции члены Совета заслушали брифинги Генераль-

ного секретаря, Президента Международного Ко-

митета Красного Креста (МККК) и Комиссара Аф-

риканского союза по социальным вопросам. Гене-

ральный секретарь заявил, что пандемия COVID-19 

быстро превращается в кризис в области защиты, 

который продолжает оказывать глубокое воздей-

ствие на ситуацию в сфере мира и безопасности во 

всем мире. Он отметил, что пандемия создала до-

полнительные трудности для осуществления ди-

пломатической деятельности. Кроме того, он особо 

указал на риски биотеррористических нападений, 

выделив некоторые ситуации, в которых уровень 

готовности может оказаться недостаточным при 

намеренном увеличении вирулентности инфекции 

или ее умышленном высвобождении сразу в не-

скольких местах. Также выступающий выразил оза-

боченность в связи с тем, что пандемия ведет к воз-

никновению или усугублению проблем в области 

прав человека, и отметил, что популисты, национа-

листы и другие субъекты, уже пытавшиеся обратить 

вспять прогресс в области прав человека, находят в 

пандемии предлог для репрессивных мер, не свя-

занных с болезнью. 

 Президент МККК заявил, что МККК непо-

средственно наблюдает, как пандемия COVID-19 и 

ее экономические последствия ведут к усилению 

уязвимости, росту гуманитарных потребностей, 

усугублению воздействия насилия и конфликтов, 

распространению стигматизации в вызывающих 
__________________ 

 917 Концептуальная записка была распространена 

письмом от 22 июня 2020 года (S/2020/571). 

 918 См. S/2020/663. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/167
https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2020/571
https://undocs.org/ru/S/2020/663
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тревогу масштабах, росту масштабов глобальной 

нищеты, дестабилизации и росту напряженности и 

сводят на нет стоившие больших трудов достиже-

ния в области развития. Он отметил, что нужно 

усвоить шесть важнейших уроков в отношении 

борьбы с пандемией в ситуациях гуманитарных 

кризисов, а именно: a) необходимо лучше соблю-

дать принципы международного гуманитарного 

права; b) помощь и защита должны быть доступны 

всем нуждающимся без угрозы политизации и ма-

нипуляций; c) ответные меры должны выходить 

далеко за пределы медицинских потребностей и 

смягчать более общие вторичные последствия пан-

демий; d) действие ответных мер должно эффек-

тивно распространяться на самых уязвимых и мар-

гинализованных членов общества; e) необходимо 

действовать так, чтобы упреждать любую вероят-

ность регресса в деле защиты гражданского населе-

ния; f) ответные меры могут быть эффективными 

только при условии доверия и вовлеченности насе-

ления. 

 После брифингов члены Совета обсудили по-

следствия пандемии COVID-19 для безопасности, в 

том числе ее воздействие на неустойчивые обще-

ства и на деятельность операций в пользу мира. 

Многие ораторы подтвердили, что Совет несет 

главную ответственность за поддержание междуна-

родного мира и безопасности и должен бороться с 

последствиями пандемии. Они подчеркнули необ-

ходимость усиления роли Совета в деятельности, 

направленной на преодоление кризиса, и призвали 

к глобальной солидарности и сотрудничеству в це-

лях принятия коллективной ответственности по 

обеспечению защиты гражданского населения919. 

 14 июля Совет провел заседание920, на котором 

единогласно принял резолюцию 2535 (2020). На 

этом заседании представитель Доминиканской Рес-

публики, выступив также от имени Франции, одно-

го из кураторов проекта, отметил, что резолюция 

отражает признание и поддержку Советом той жиз-

ненно важной роли, которую играет молодежь в 

поддержании мира и безопасности. Сославшись на 

пятую годовщину принятия первой резолюции по 

вопросу о молодежи и мире и безопасности, а также 

на семьдесят пятую годовщину Организации Объ-

единенных Наций, оратор подчеркнул необходи-

мость прислушиваться к мнению молодых людей, 

которые составят недостающее звено в деятельно-

сти по обеспечению мира и развития, и работать с 

ними совместно. Он призвал разработать руковод-
__________________ 

 919 Подробнее об этом обсуждении см. в части V, разд. I 

и в части VII, разд. I. 

 920 См. S/PV.8748. 

ство по защите молодых людей, включая назначе-

ние координаторов по вопросам молодежи и мира и 

безопасности — как в рамках системы Организации 

Объединенных Наций, так и в странах и в регио-

нальных организациях. Представитель Нигера от-

метил, что каждый четвертый молодой человек по-

прежнему страдает от насилия и конфликтов, при-

том что прошло уже пять лет с тех пор, как Совет 

впервые признал особое положение молодежи в 

ситуациях вооруженных конфликтов. Он добавил, 

что молодые люди оказываются лишены образова-

тельных и экономических возможностей, а их права 

человека нарушаются и ущемляются, особенно во 

время глобальной пандемии COVID-19. Поэтому 

крайне важно, чтобы Совет не только признал осо-

бое положение молодых людей, но и использовал 

их роль и потенциал для предотвращения конфлик-

тов, построения мирных и инклюзивных обществ и 

эффективного удовлетворения гуманитарных по-

требностей путем укрепления роли молодых миро-

строителей, вовлечения молодежи в осуществление 

гуманитарных ответных мер и приглашения моло-

дежных организаций для выступления с брифинга-

ми в Совете921. Представитель Российской Федера-

ции выразил надежду на то, что в будущем обсуж-

дения проблем молодежи будут иметь всесторонний 

характер. В отношении участия молодежи в мирных 

процессах, в том числе в процессах мирного урегу-

лирования и миростроительства, он заявил, что 

важно устранить препятствия, в частности путем 

принятия превентивных мер в отношении распро-

странения среди молодых людей экстремистских 

идеологий и терроризма. 

 По инициативе Германии922 24 июля члены 

Совета провели видеоконференцию923 на тему 

«Климат и безопасность»; в ходе этой конференции 

перед ними выступили помощник Генерального 

секретаря по Европе, Центральной Азии и Север-

ной и Южной Америке, директор Национального 

центра стратегических исследований и исследова-

ний по вопросам безопасности, Нигер, и директор 

Консалтинговой группы по вопросам устойчивого 

развития Тихоокеанского региона, Ниуэ. Помощник 

Генерального секретаря заявил, что чрезвычайная 

климатическая ситуация составляет угрозу для ми-

ра. Он отметил, что, хотя автоматической связи 
__________________ 

 921 Представитель Нигера выступил также от имени 

Бельгии, Вьетнама, Германии, Сент-Винсента и 

Гренадин, Соединенного Королевства, Туниса и 

Эстонии. 

 922 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 18 июля 

(S/2020/725). 

 923 См. S/2020/751. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8748
https://undocs.org/ru/S/2020/725
https://undocs.org/ru/S/2020/751


 

Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 

в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности  

 

187 21-12994 

 

между изменением климата и конфликтами нет, из-

менение климата усугубляет существующие риски 

и создает новые и что последствия могут быть раз-

ными в разных регионах. Оратор подчеркнул, что 

для того, чтобы справиться с изменением климата, 

необходимо использовать новые технологии и 

укреплять аналитический потенциал для перевода 

долгосрочного прогнозирования климата в практи-

ческую плоскость краткосрочного анализа, а также 

добиваться укрепления многоаспектных партнер-

ских отношений. Директор Национального центра 

стратегических исследований и исследований по 

вопросам безопасности рассмотрел в своем вы-

ступлении вопрос о том, в какой степени изменение 

климата влияет на средства к существованию граж-

дан в Сахеле. Он проанализировал более широкие 

последствия изменения климата для региональной 

безопасности, подчеркнув при этом роль Нигера в 

смягчении воздействия изменения климата. Он 

предложил, чтобы Организация Объединенных 

Наций проводила комплексную оценку климатиче-

ской безопасности, прежде чем оказывать странам 

помощь, в том числе помощь в создании на нацио-

нальном и местном уровнях потенциала для мони-

торинга последствий изменения климата и управле-

ния ими, а также поручила страновым группам Ор-

ганизации Объединенных Наций, находящимся в 

контакте с соответствующими государственными 

органами, собирать достоверную информацию о 

воздействии связанных с климатом рисков для без-

опасности в условиях конфликта и доводить эти 

результаты до сведения государств-членов. Дирек-

тор Консалтинговой группы по вопросам устойчи-

вого развития Тихоокеанского региона обратила 

особое внимание на последствия изменения клима-

та для малых островных развивающихся государств 

Тихого океана. Она призвала Совет продолжать 

развивать и учитывать в своей работе наилучшие 

имеющиеся научные данные и данные моделирова-

ния и оценки рисков, а также координировать свою 

работу с многочисленными инициативами, которые 

уже осуществляются различными органами в обла-

сти развития, изменения климата и гуманитарной 

деятельности. 

 Многие члены Совета и другие государства-

члены подчеркнули, что Совет должен в рамках 

своего мандата прилагать усилия для устранения 

воздействия изменения климата на ситуации, стоя-

щие на его повестке дня, в том числе путем регу-

лярного представления докладов, между тем как 

другие ораторы высказались против этого. Несколь-

ко выступающих924 также призвали назначить спе-

циального представителя Генерального секретаря 

по вопросам климата и безопасности925. 

 9 сентября по инициативе Нигера, который 

председательствовал в этом месяце, члены Совета 

провели видеоконференцию926, на которой замести-

тель Генерального секретаря по политическим во-

просам и вопросам миростроительства, заместитель 

Генерального секретаря по операциям в пользу ми-

ра и заместитель Генерального секретаря по гума-

нитарным вопросам и Координатор чрезвычайной 

помощи рассказали им о последствиях пандемии 

COVID-19. Заместитель Генерального секретаря по 

политическим вопросам и вопросам мирострои-

тельства в своем брифинге выделила три фактора 

повышенного риска, а именно: подрыв доверия к 

государственным институтам, обострение некото-

рых проблем в области прав человека во время пан-

демии и риски для политических и мирных процес-

сов. Она признала, что, вопреки ожиданиям, суще-

ственных изменений в динамике ряда продолжаю-

щихся вооруженных конфликтов в результате 

COVID-19 не наблюдается. Кроме того, она пред-

ставила обновленную информацию о реакции на 

призыв Генерального секретаря от 23 марта 

2020 года к глобальному прекращению огня, отме-

тив, что первоначальный отклик был обнадежива-

ющим, поскольку были объявлены несколько вре-

менных перемирий, однако срок действия многих 

из них истек, а продления не последовало, так что 

они привели лишь к незначительным улучшениям 

на местах. Специальные представители, посланни-

ки и посредники активизировали усилия по про-

движению политических и мирных дискуссий в ря-

де регионов и рассказали о том, каким образом опе-

рации были адаптированы в разгар пандемии. Заме-

ститель Генерального секретаря по операциям в 

пользу мира представил обновленную информацию 

о мерах, принятых для преодоления тех огромных 

трудностей, с которыми столкнулись из-за панде-

мии COVID-19 операции по поддержанию мира и 

страны, в которых они проводятся. Он сообщил, что 

благодаря коллективной и неизменной поддержке 

членов Совета операции по поддержанию мира 

быстро и эффективно приняли ряд мер, обеспечив-

ших непрерывность функционирования и система-

тическое выполнение мандатов по всем направле-

ниям деятельности. По словам заместителя Гене-
__________________ 

 924 Германия, Эстония, Франция, Сент-Винсент и 

Гренадины, Ирландия, Фиджи, Науру, Испания и 

Тувалу. 

 925 Подробнее об этом обсуждении см. в части V, разд. I. 

 926 См. S/2020/897. 

https://undocs.org/ru/S/2020/897
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рального секретаря по гуманитарным вопросам и 

Координатора чрезвычайной помощи, появляется 

все больше оснований полагать, что в среднесроч-

ной и долгосрочной перспективе самые слабые 

страны, страны с самой нестабильной обстановкой 

и более других пострадавшие от конфликтов испы-

тают на себе наихудшие последствия COVID-19. Он 

отметил, что, помимо экономики, наибольшее кос-

венное воздействие вирус оказал на общественные 

службы, особенно в сфере здравоохранения и обра-

зования, и предупредил, что неадекватность эконо-

мических и политических действий со стороны 

международного сообщества может привести в 

ближайшие годы к еще большей нестабильности и 

конфликтам, так что на повестке дня у Совета по-

явятся новые кризисы. Он также затронул вопрос о 

начале осуществления Генеральным секретарем 

координируемого Организацией Объединенных 

Наций Глобального плана гуманитарного реагиро-

вания на пандемию COVID-19 в марте 2020 года, 

рассказав о том, как этот план используется в борь-

бе с пандемией. 

 Члены Совета выразили признательность миро-

творцам и гуманитарным работникам, которые помо-

гают осуществлять планы реагирования на панде-

мию COVID-19. Они подчеркнули необходимость 

непрерывного содействия операциям по поддержа-

нию мира ради укрепления потенциала их систем 

медицинского обеспечения и поддержания безопас-

ности, защищенности и здоровья миротворцев, а 

также для того, чтобы дать им возможность полно-

стью выполнять их мандаты, несмотря на пандемию. 

Многие выступавшие ссылались на резолю-

цию 2532 (2020) как на шаг в правильном направле-

нии в деле преодоления последствий пандемии 

COVID-19 для международного мира и безопасно-

сти и просили все соответствующие стороны от-

кликнуться на призыв Генерального секретаря к 

глобальному прекращению огня. 

 По инициативе Нигера927 17 сентября члены 

Совета провели в связи с этим пунктом видеокон-

ференцию928 по подпункту «Гуманитарные послед-

ствия ухудшения состояния окружающей среды и 

мир и безопасность», в ходе которой перед ними 

выступили с брифингами Президент Международ-

ного Комитета Красного Креста (МККК), Исполни-

тельный секретарь Конвенции Организации Объ-

единенных Наций по борьбе с опустыниванием в 

тех странах, которые испытывают серьезную засуху 
__________________ 

 927 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/882). 

 928 См. S/2020/929. 

и/или опустынивание, особенно в Африке, и «посол 

земли» и эколог г-жа Инна Моджа. Президент 

МККК призвал глубже анализировать на политиче-

скому уровне взаимосвязи между ухудшением со-

стояния окружающей среды, климатическими рис-

ками, гуманитарными потребностями и миром и 

безопасностью. Он назвал климатические потрясе-

ния одним из ключевых вопросов, вызывающих 

обеспокоенность, наряду с нищетой и несправедли-

востью в отношении людей, пострадавших от кон-

фликта, и объяснил двойную направленность дея-

тельности МККК — на смягчение последствий 

конфликта и защиту сообществ от вреда и на со-

блюдение норм международного гуманитарного 

права в целях укрепления охраны окружающей сре-

ды. Он отметил, что совокупное негативное воздей-

ствие конфликтов, изменения климата и деградации 

окружающей среды может стать угрозой для выжи-

вания сообществ в Сахеле и в районе озера Чад. 

Оратор подтвердил, что невозможно обеспечить 

мир и безопасность, сосредоточившись на принятии 

мер, направленных на сдерживание конфликтов и 

насилия. Признавая, что многие в общем и целом 

согласились бы, что существуют связи между ми-

ром, безопасностью и климатом и окружающей 

средой, он отметил, что решение вопроса о том, как 

именно следует реагировать, все же требует допол-

нительного критического анализа и обмена опытом; 

он добавил, что МККК приветствовал бы регуляр-

ные и систематические дискуссии по этому вопро-

су. Исполнительный секретарь Конвенции Органи-

зации Объединенных Наций по борьбе с опустыни-

ванием заявил, что оценка коренных причин кон-

фликтов показала связь значительной их доли с 

окружающей средой, и причиной такой связи может 

быть либо изобилие природных ресурсов, таких как 

нефть, минералы или дикая флора и фауна, либо 

нехватка земли, воды или растительности. Он пре-

дупредил, что для предотвращения конфликтов и 

для защиты планеты международное сообщество 

должно в первую очередь бороться с последствиями 

деградации окружающей среды. Г-жа Моджа под-

черкнула, что крайне важно безотлагательно найти 

способы, позволяющие смягчать воздействие опу-

стынивания и изменения климата, а также их воз-

можные последствия для безопасности и мира. 

 После брифингов выступающие затронули 

широкий круг тем, в том числе вопрос о послед-

ствиях разрушения естественной среды в ходе во-

оруженных конфликтов, о гуманитарных послед-

ствиях изменения климата и деградации земель, а 

также о том, как лучше адаптировать и применять 

климатические механизмы, международное право и 

стратегии, с тем чтобы содействовать охране окру-

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/882
https://undocs.org/ru/S/2020/929
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жающей среды и природных ресурсов в целях 

предотвращения вооруженных конфликтов. Многие 

ораторы призвали Совет использовать для решения 

этих многоаспектных проблем комплексный и со-

гласованный подход929. 

 24 сентября, вновь по инициативе Нигера930, 

члены Совета провели видеоконференцию931 по 

подпункту «Глобальное управление в период после 

COVID-19», в ходе которой они заслушали брифин-

ги Генерального секретаря и Председателя Комис-

сии Африканского союза. Отметив, что пандемия 

COVID-19 явилась полномасштабным кризисом, 

который развернулся на фоне высокой геополити-

ческой напряженности, Генеральный секретарь ука-

зал, что пандемия стала показательным испытанием 

для международного сотрудничества — испытани-

ем, которое международное сообщество не выдер-

жало из-за отсутствия глобальной готовности, со-

трудничества, единства и солидарности. Напомнив 

о том, что в 2020 году Организация Объединенных 

Наций отметила свою семьдесят пятую годовщину, 

Генеральный секретарь подчеркнул необходимость 

мыслить новаторски в области глобального управ-

ления и многосторонних отношений, так чтобы со-

ответствовать потребностям XXI века. Он добавил, 

что декларация о праздновании семьдесят пятой 

годовщины, принятая Генеральной Ассамблеей, 

создала пространство для осмысления будущего 

многостороннего сотрудничества и мира, каким он 

будет после COVID-19. Председатель Комиссии 

Африканского союза подчеркнул необходимость 

эффективного глобального управления и призвал 

все государства подтвердить свою приверженность 

совместному подходу в борьбе с пандемией, особо 

отметив при этом инициативы Африканского союза 

по преодолению кризиса, в том числе создание спе-

циального африканского фонда борьбы с 

COVID-19. 

 После брифингов члены Совета обсудили 

необходимость реорганизации глобального управ-

ления и активизации сближения позиций в интере-

сах устойчивого глобального мира и безопасности, 

особенно в условиях пандемии. Несколько высту-

павших отметили вопросы, возникшие в отношении 

деятельности Всемирной организации здравоохра-

нения (ВОЗ), но в то же время призвали к ее укреп-

лению в целях надлежащего реагирования на гло-
__________________ 

 929 Подробнее об этом обсуждении см. в части VIII, 

разд. I. 

 930 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/883). 

 931 См. S/2020/953. 

бальную пандемию. Представитель Соединенных 

Штатов заявил, что решение правительства его 

страны выйти из ВОЗ было обусловлено отсутстви-

ем у этой организации независимости, транспа-

рентности и подотчетности. Большинство высту-

павших выразили свою поддержку в отношении 

призыва Генерального секретаря к глобальному 

прекращению огня в условиях пандемии. 

 20 октября по инициативе Российской Федера-

ции932, которая председательствовала в этом меся-

це, члены Совета провели видеоконференцию933 по 

подпункту «Всеобъемлющий обзор ситуации в ре-

гионе Персидского залива». Члены Совета заслу-

шали брифинги Генерального секретаря, президен-

та и главного исполнительного директора Между-

народной кризисной группы и научного руководи-

теля Института востоковедения Российской акаде-

мии наук. Генеральный секретарь заявил, что, по-

скольку в регионе Персидского залива существуют 

сложные и многоаспектные проблемы, важно глуб-

же задуматься о том, каким образом международное 

сообщество, в частности Совет Безопасности, мог-

ло бы работать сообща ради укрепления мира и 

безопасности в этом жизненно важном регионе ми-

ра. Касаясь ситуации в Йемене, он выразил обеспо-

коенность в связи с тем, что война, длящаяся уже 

почти шесть лет, разрушила жизни миллионов йе-

менцев и подорвала усилия по укреплению доверия 

в регионе. Он повторил свой призыв к немедленно-

му глобальному прекращению огня, которое позво-

лит сосредоточить усилия на борьбе с пандемией 

COVID-19. В отношении региональной стабильно-

сти Генеральный секретарь заявил, что принципи-

альное значение имеет проблема ядерного нерас-

пространения, и высказался в поддержку Совмест-

ного всеобъемлющего плана действий как важного 

документа, направленного против ядерного распро-

странения. Генеральный секретарь указал, что, от-

метив свою семьдесят пятую годовщину, Организа-

ция Объединенных Наций продолжит работу по 

содействию снижению напряженности в регионе 

Персидского залива. Президент и главный исполни-

тельный директор Международной кризисной 

группы предупредил, что предпосылки для начала 

войны, которая может захватить не только Персид-

ский залив, но и весь Ближний Восток, вспыхнув в 

любом из целого ряда мест, назрели, вероятно, в 

большей мере, чем за все недавнее время. Он отме-

тил, что жителям Ближнего Востока в их стремле-
__________________ 

 932 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 14 октября 

2020 года (S/2020/1013). 

 933 См. S/2020/1037. 

https://undocs.org/ru/S/2020/883
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/1013
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
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нии к достойной и мирной жизни препятствуют 

соперничество и отсутствие сотрудничества между 

их правительствами. В своем выступлении оратор 

рассмотрел некоторые причины такой ситуации и 

возможные способы ее исправления. Отметив от-

сутствие какого-либо институционального меха-

низма, позволяющего сторонам высказывать свое 

недовольство, он заявил, что в регионе Залива 

необходимо начать коллективный и инклюзивный 

диалог по вопросам безопасности, в котором при-

мут участие шесть членов Совета сотрудничества 

стран Залива, Исламская Республика Иран и Ирак и 

который будет направлен на снижение напряженно-

сти. Важную роль могла бы сыграть и Организация 

Объединенных Наций. В соответствии с резолюци-

ей 598 (1987), позволившей положить конец войне 

между Ираном и Ираком, Генеральный секретарь 

был уполномочен организовать региональный диа-

лог по вопросам безопасности, с тем чтобы зало-

жить основу для создания архитектуры безопасно-

сти, которая была бы приемлемой для всех сторон. 

Выступающий также добавил, что основную угрозу 

в отношении этого региона составляет не столько 

война, начатая кем-то осознанно, сколько война, 

которая может вспыхнуть самопроизвольно — в 

результате просчета, недопонимания или отсут-

ствия своевременного информирования. 

 Научный руководитель Института востокове-

дения Российской академии наук в своем выступле-

нии заявил, что в субрегионе Персидского залива в 

силу его огромной геоэкономической и геострате-

гической значимости и открытости усиливается 

напряженность, серьезно угрожающая безопасно-

сти и политической и экономической стабильности 

в этом субрегионе. Он высказался в поддержку кол-

лективных усилий, основанных на солидарности и 

чуждых противостояния и демонизации. Именно 

такой подход был заложен в концепции коллектив-

ной безопасности в Персидском заливе, которую 

предложила в 2019 году Российская Федерация и 

осуществление которой позволит нормализовать 

обстановку в этом субрегионе. В этой связи оратор 

напомнил о том, что в августе президент Россий-

ской Федерации выдвинул предложение о проведе-

нии саммита пяти постоянных членов Совета Без-

опасности при участии Исламской Республики 

Иран и Германии, с тем чтобы договориться о па-

раметрах совместных усилий, направленных на со-

здание в зоне Персидского залива надежных меха-

низмов для обеспечения безопасности и для акти-

визации мер по укреплению доверия. Он отметил, 

что вопрос о мерах по укреплению доверия и о про-

зрачности является ключевым для начального этапа 

в процессе сближения сторон. 

 После брифингов члены Совета обсудили про-

блемы в регионе Персидского залива, призвав Со-

вет поддержать региональные инициативы. Они 

подчеркнули насущную необходимость мирного 

решения кризисов в Йемене, Сирийской Арабской 

Республике и других частях региона Залива. Госу-

дарства-члены особо отметили необходимость еди-

ного подхода и многосторонней дипломатии для 

активизации усилий, направленных на укрепление 

доверия во всем регионе. Некоторые участники 

одобрили разработку региональной архитектуры 

безопасности в сотрудничестве с Организацией 

Объединенных Наций и международными партне-

рами для решения проблем безопасности, вызыва-

ющих тревогу у всех заинтересованных сторон934, 

между тем как представитель Соединенных Штатов 

отметил, что международному сообществу не ну-

жен еще один механизм для обеспечения безопас-

ности в регионе Залива935. 

 3 декабря по инициативе Южной Африки, ко-

торая председательствовала в этом месяце936, члены 

Совета провели видеоконференцию937 по подпункту 

«Реформирование сектора безопасности». Перед 

членами Совета выступили с брифингами помощ-

ник Генерального секретаря по Африке, помощник 

Генерального секретаря по вопросам верховенства 

права и органов безопасности и Комиссар Афри-

канского союза по вопросам мира и безопасности. 

Помощник Генерального секретаря по Африке в 

своем брифинге подтвердила широкое признание 

того факта, что управление сектором безопасности 

играет ключевую роль в процессе содействия Орга-

низации Объединенных Наций усилиям, прилагае-

мым на национальном уровне для поддержания ми-

ра и предотвращения возникновения, эскалации, 

продолжения и возобновления конфликтов на всем 

протяжении мирного процесса. Однако ожидания 

должны быть реалистичными. Оратор указала на то, 

что управление сектором безопасности и его ре-

формирование — дело сложное и долгое, требую-

щее порой усилий целого поколения и глубокого 

понимания коренных причин конфликта, твердой 

политической воли для преодоления сопротивле-

ния, а также пространства для осуществления труд-

ных политических решений. В своем сообщении 

она предложила Совету и государствам-членам три 

рекомендации относительно того, как Организация 
__________________ 

 934 Вьетнам, Бельгия и Франция. 

 935 Подробнее об этом обсуждении см. в части III, 

разд. II, в части VI, разд. IV и в части VIII, разд. I. 

 936 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 25 ноября 

2020 года (S/2020/1145). 

 937 См. S/2020/1176. 

https://undocs.org/ru/S/RES/598(1987)
https://undocs.org/ru/S/2020/1145
https://undocs.org/ru/S/2020/1176


 

Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 

в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности  

 

191 21-12994 

 

Объединенных Наций могла бы наилучшим обра-

зом содействовать осуществляемым на националь-

ном уровне и под национальным руководством уси-

лиям по управлению сектором безопасности и его 

реформированию — путем, во-первых, признания 

управления сектором безопасности и его реформи-

рования процессами прежде всего политическими и 

обеспечения связи между мандатами по реформи-

рованию сектора безопасности и более широкими 

политическими задачами; во-вторых, систематиче-

ского признания координирующей роли Организа-

ции Объединенных Наций и необходимости парт-

нерских связей как средства увязки международной 

помощи с национальными приоритетами в секторе 

безопасности; в-третьих, поддержки всеохватных 

процессов реформирования сектора безопасности и 

прежде всего принятия мер, направленных на рас-

ширение участия женщин в работе национальных 

служб безопасности за счет выявления и устране-

ния системных барьеров, препятствующих их 

найму, удержанию и продвижению по службе. 

 Помощник Генерального секретаря по вопро-

сам верховенства права и органов безопасности по-

дробно остановился на роли Организации Объеди-

ненных Наций в содействии национальным властям 

в деле создания эффективного и подотчетного сек-

тора безопасности. Он отметил, однако, что про-

блемы сохраняются. Региональным отделениям и 

специальным посланникам Организации Объеди-

ненных Наций не хватает надежного потенциала в 

области реформирования сектора безопасности, 

особенно в контексте осуществления повестки дня 

Генерального секретаря в области предотвращения 

конфликтов. Во многих странах серьезную обеспо-

коенность вызывает несоответствие между финан-

совыми потребностями и ресурсами, которые были 

предоставлены или обещаны донорами. Обеспече-

ние эффективного разделения труда и содействие 

стратегической координации международной по-

мощи, в том числе в контексте осуществления по-

литических соглашений, по-прежнему является 

сложной задачей. 

 Комиссар Африканского союза по вопросам 

мира и безопасности рассказал об инициативах Аф-

риканского союза по оказанию помощи государ-

ствам-членам в решении проблем управления сек-

тором безопасности и его реформирования. По его 

словам, в Генеральном плане действий Африкан-

ского союза по принятию практических мер в целях 

прекращения войн в Африке к 2020 году было при-

знано, что неспособность превратить африканские 

силы обороны и безопасности в профессиональные 

и дисциплинированные национальные органы без-

опасности, подлежащие надзору и контролю со сто-

роны гражданского общества, часто приводит к 

возникновению или возобновлению конфликтов и 

таким образом к продолжению порочного круга 

насилия и к подрыву усилий по стабилизации и ми-

ростроительству. Оратор отметил, что с момента 

принятия в 2013 году рамочной стратегии рефор-

мирования сектора безопасности Африканский со-

юз продолжает оказывать помощь государствам-

членам в решении проблем, связанных с управле-

нием сектором безопасности и с его реформирова-

нием. Также он подчеркнул, что Африканский союз 

понимает важность управления сектором безопас-

ности как непременного условия миростроитель-

ства и сохранения мира. Тем не менее это процесс 

политически сложный, длительный и часто дорого-

стоящий и потому требует полного участия госу-

дарственных и негосударственных заинтересован-

ных сторон — при твердой национальной ответ-

ственности, направляемой политическим руковод-

ством высокого уровня. 

 После брифингов члены Совета обратили осо-

бое внимание на инициативы своих стран по ре-

формированию управления сектором безопасности. 

Выступавшие рассмотрели связи между управлени-

ем сектором безопасности и его реформированием, 

а также миростроительством и сохранением мира, 

включая важность предоставления ресурсов и до-

статочного финансирования для деятельности, свя-

занной с инициативами по реформированию секто-

ра безопасности. Участники также подчеркнули 

роль Организации Объединенных Наций в повыше-

нии эффективности операций в пользу мира, в 

укреплении управления сектором безопасности и в 

его реформировании под национальным руковод-

ством. Многие выступавшие призывали к осу-

ществлению инклюзивных процессов реформиро-

вания сектора безопасности и к определению прио-

ритетов в целях расширения участия женщин в ра-

боте служб безопасности. Представитель Южной 

Африки заявила о том, что ее страна взяла на себя 

обязательство обновить резолюцию 2151 (2014), 

чтобы сделать ее более актуальной с учетом меня-

ющейся ситуации в области достижения целей по 

управлению сектором безопасности и его реформи-

рованию. На той же видеоконференции было объ-

явлено о принятии резолюции 2553 (2020). Поясняя 

голосование своей делегации по данной резолюции, 

представитель Соединенного Королевства указал, 

что его делегация приветствует намерение куратора 

обновить резолюцию 2151 (2014), чтобы отразить 

прогресс в разработке нормативной и оперативной 

базы в области реформирования сектора безопасно-

сти. Тем не менее, несмотря на готовность проголо-

https://undocs.org/ru/S/RES/2151(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2151(2014)
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совать за принятие резолюции 2553 (2020), ввиду 

важности ее темы оратор выделил некоторые вызы-

вающие обеспокоенность моменты, из-за которых 

его делегация выразила свою поддержку лишь с 

некоторыми оговорками. Во-первых, он отметил, 

что предшествовавшая представлению этой резо-

люции деятельность куратора далеко не соответ-

ствовала ожиданиям и стандартам работы Совета. 

Во-вторых, он сказал, что реформирование сектора 

безопасности должно быть инклюзивным и осно-

ванным на широком участии: только тогда оно бу-

дет успешным и результативным. В этой связи вы-

ступающий ясно дал понять, что Соединенное Ко-

ролевство будет и впредь толковать содержание 

этой резолюции следующим образом: международ-

ные усилия по реформированию сектора безопасно-

сти следует прилагать в полном соответствии с 

принципами расширения прав и возможностей 

женщин и обеспечения гендерного равенства, изло-

женными в резолюции 1325 (2000) и во всех других 

соответствующих резолюциях по вопросу о жен-

щинах и мире и безопасности. 

 В 2020 году Совет принял четыре резолюции и 

опубликовал одно заявление Председателя в связи с 

пунктом «Поддержание международного мира и без-

опасности». Решения Совета касались некоторых 

тем, упомянутых выше. В заявлении Председателя 

от 9 января938 по случаю семьдесят пятой годовщи-

ны Организации Объединенных Наций Совет под-

твердил свою приверженность Уставу Организации 

Объединенных Наций, в том числе его целям и 

принципам, и призвал государства-члены полно-

стью следовать Уставу и для этого интегрировать 

его цели и принципы в механизмы разработки по-

литики и осуществления939. Совет подчеркнул 

необходимость расширенного инклюзивного диало-

га в интересах всех государств-членов, позволяю-

щего обмениваться разнообразным опытом, нацио-

нальными передовыми практиками и уроками, 

усвоенными в связи с выполнением обязательств 

согласно Уставу940. Совет также подтвердил свою 

приверженность многостороннему подходу и цен-

тральной роли Организации Объединенных 

Наций941. Признавая позитивный вклад, который 

Организация Объединенных Наций вносила на про-

тяжении 75 лет соблюдения Устава, Совет подчерк-

нул важность как можно более широкого распро-

странения углубленных знаний об Уставе и призвал 

Генерального секретаря и соответствующие учре-
__________________ 

 938 S/PRST/2020/1. 

 939 Там же, первый и четвертый абзацы. 

 940 Там же, четвертый абзац. 

 941 Там же, первый абзац. 

ждения Организации Объединенных Наций вклю-

чить в свои программы в ознаменование семьдесят 

пятой годовщины Организации Объединенных 

Наций мероприятия по укреплению роли Устава942. 

Совет дополнительно подчеркнул важность роли 

региональных и субрегиональных организаций и 

механизмов, а также сотрудничества с ними в соот-

ветствии с главой VIII Устава943. 

 1 июля Совет единогласно принял резолю-

цию 2532 (2020), в которой он признал усилия и 

меры, предложенные Генеральным секретарем в 

порядке реагирования на потенциальное воздей-

ствие пандемии COVID-19 на страны, затронутые 

конфликтами, в частности его призыв к немедлен-

ному глобальному прекращению огня944. Совет по-

требовал всеобщего и немедленного прекращения 

боевых действий во всех ситуациях, фигурирующих 

в его повестке дня, и призвал все стороны воору-

женных конфликтов немедленно взять прочную гу-

манитарную паузу как минимум на 90 дней подряд, 

чтобы обеспечить безопасную, беспрепятственную 

и устойчивую доставку гуманитарной помощи, ока-

зание смежных услуг беспристрастными гумани-

тарными субъектами в соответствии с гуманитар-

ными принципами гуманности, нейтральности, 

беспристрастности и независимости, а также про-

ведение медицинских эвакуаций, в соответствии с 

международным правом, включая в применимых 

случаях международное гуманитарное и беженское 

право945. Совет просил Генерального секретаря о 

следующем: a) содействовать обеспечению того, 

чтобы все соответствующие подразделения системы 

Организации Объединенных Наций, включая стра-

новые группы Организации Объединенных Наций, 

согласно их соответствующим мандатам ускорили 

свои меры реагирования на пандемию COVID-19; 

b) держать Совет Безопасности в курсе усилий Ор-

ганизации Объединенных Наций по преодолению 

пандемии COVID-19 в странах, находящихся в си-

туациях вооруженного конфликта или затронутых 

гуманитарными кризисами, а также в курсе воздей-

ствия пандемии COVID-19 на способность опера-

ций по поддержанию мира и специальных полити-

ческих миссий выполнять порученные им приори-

тетные задачи; c) поручить операциям по поддер-

жанию мира оказывать, в рамках своих мандатов и 

возможностей, поддержку властям принимающих 

стран в их усилиях по сдерживанию пандемии, в 

частности путем облегчения гуманитарного досту-
__________________ 

 942 Там же, пятый абзац. 

 943 Там же, шестой абзац. 

 944 Резолюция 2532 (2020), восьмой пункт преамбулы. 

 945 Там же, пп. 1 и 2. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/1
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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па, в том числе к внутренне перемещенным лицам и 

лагерям беженцев, и проведения медицинских эва-

куаций. Далее Совет просил Генерального секрета-

ря и государства-члены предпринимать все надле-

жащие шаги для обеспечения безопасности, защи-

щенности и здоровья всего персонала, задейство-

ванного в операциях в пользу мира Организации 

Объединенных Наций, при одновременном поддер-

жании непрерывности операций, а также предпри-

нимать дальнейшие шаги в целях обеспечения 

учебной подготовки для миротворческого персона-

ла по вопросам, связанным с предотвращением 

распространения COVID-19946. 

 14 июля Совет единогласно принял резолю-

цию 2535 (2020), в которой он принял к сведению 

первый доклад Генерального секретаря о молодежи 

и мире и безопасности947. В этой резолюции Совет 

призвал все соответствующие стороны рассмотреть 

возможности увеличения всеохватной представлен-

ности молодежи в деятельности по предотвраще-

нию и урегулированию конфликтов и в мирострои-

тельстве и настоятельно просил государства-члены 

защищать молодежь от насилия в ходе вооружен-

ных конфликтов и способствовать созданию инклю-

зивной, безопасной, благоприятной и учитывающей 

гендерные аспекты среды, в которой субъекты, 

представляющие молодежь, будут получать призна-

ние и соответствующую поддержку и защиту для 

осуществления деятельности по предотвращению 

насилия и содействию социальной сплоченности948. 

Кроме того, Совет подчеркнул важность обеспече-

ния молодым людям возможности укрепления 

устойчивости к радикализации в плане насилия и 

вербовки в ряды террористов, а также важность 

разработки молодежной политики, которая способ-

ствовала бы внесению позитивного вклада в миро-

строительство949. Совет просил Генерального сек-

ретаря и его специальных посланников учитывать 

мнения молодежи при проведении соответствую-

щих обсуждений, касающихся поддержания мира и 

безопасности, миростроительства и сохранения ми-

ра, и содействовать полноценному, эффективному и 

конструктивному участию молодежи в процессе 

принятия решений на всех уровнях. Совет просил 

Генерального секретаря предоставить всем миссиям 

по поддержанию мира и другим соответствующим 

миссиям Организации Объединенных Наций руко-

водящие указания по осуществлению повестки дня 

по вопросам молодежи и мира и безопасности и 
__________________ 

 946 Там же, пп. 4, 5 и 6. 

 947 S/2020/167. 

 948 Резолюция 2535 (2020), пп. 1, 4 и 5. 

 949 Там же, пп. 7 и 8. 

разработать специальное руководство по защите 

молодых людей. Генерального секретаря также 

просили включить информацию и соответствующие 

рекомендации по вопросам, касающимся молодежи 

в условиях вооруженного конфликта, и представить 

Совету двухгодичный доклад об осуществлении 

принятой резолюции и резолюций 2250 (2015) и 

2419 (2018)950. 

 2 октября Совет единогласно принял резолю-

цию 2546 (2020), которой он еще на 12 месяцев про-

длил действие разрешений в отношении актов неза-

конного ввоза мигрантов и торговли людьми в тер-

риториальных водах Ливии, как указано в пунктах 7, 

8, 9 и 10 резолюции 2240 (2015)951. Совет возобно-

вил действие просьб о предоставлении информации, 

содержащихся в пункте 17 его резолю-

ции 2240 (2015), и просил Генерального секретаря 

доложить Совету через 11 месяцев после принятия 

резолюции о ее осуществлении, в частности об осу-

ществлении пунктов 7–10 его резолю-

ции 2240 (2015)952. 

 3 декабря Совет единогласно принял резолю-

цию 2553 (2020), в которой он подтвердил важность 

реформы сектора безопасности для миростроитель-

ства и сохранения мира, включая предотвращение 

конфликтов, и для стабилизации положения и вос-

становления в государствах в постконфликтный 

период953. Совет подчеркнул важность того, чтобы 

соответствующие органы системы Организации 

Объединенных Наций осуществляли процессы пла-

нирования миссий на предмет реформирования сек-

тора безопасности, и подчеркнул, что управление 

процессом перехода от операции по поддержанию 

мира или специальной политической миссии в том, 

что касается осуществляемой в ее рамках деятель-

ности по реформированию сектора безопасности, 

должно основываться на проведении своевременно-

го анализа в консультации с принимающей страной 

и в тесной координации со страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций954. Совет постано-

вил и далее содействовать укреплению роли Секре-

тариата Организации Объединенных Наций в деле 

поддержки реформы сектора безопасности и просил 

Генерального секретаря рассмотреть возможность 

принятия в контексте соответствующих мандатов 
__________________ 

 950 Там же, пп. 20–22, 24 и 26. 

 951 Резолюция 2546 (2020), п. 2. Более подробную 

информацию о положении в Ливии см. в части I, 

разд. 11. Более подробную информацию о 

предоставлении разрешений см. в части VII, разд. IV. 

 952 Резолюция 2546 (2020), п. 3. 

 953 Резолюция 2553 (2020), п. 1 

 954 Там же, пп. 12 и 14. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/167
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
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по конкретным странам ряда мер, включая укреп-

ление всестороннего, комплексного и слаженного 

подхода Организации Объединенных Наций к ре-

формированию сектора безопасности955. В этой свя-

зи Совет просил Генерального секретаря подгото-
__________________ 

 955 Там же, п. 20. 

вить в сентябре 2021 года доклад о его усилиях по 

укреплению всестороннего подхода Организации 

Объединенных Наций к реформированию сектора 

безопасности956. 

__________________ 

 956 Там же, п. 25 

 

 

Таблица 1 

Заседания: поддержание международного мира и безопасности 
 

 

Отчет о заседании  

и дата заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения 

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8699  

9 января 

2020 года 

S/PV.8699 

(Resumption 1) 

10 января 

2020 года и 

S/PV.8699 

(Resumption 2) 

13 января 

2020 года 

Соблюдение по-

ложений Устава 

Организации 

Объединенных 

Наций 

 94 госу-

дарства-

членаа 

Председатель 

группы «Старей-

шины», глава де-

легации Европей-

ского союза при 

Организации 

Объединенных 

Наций, Постоян-

ный наблюдатель 

от Международ-

ного комитета 

Красного Креста 

при Организации 

Объединенных 

Наций, Постоян-

ный наблюдатель 

от Государства 

Палестина  

Все члены Со-

ветаb, 92 госу-

дарства-

членаc,d, все 

остальные при-

глашенные 

S/PRST/2020/1 

Письмо Постоян-

ного представи-

теля Вьетнама 

при Организации 

Объединенных 

Наций от 

31 декабря 

2019 года на имя 

Генерального 

секретаря 

(S/2020/1) 

S/PV.8748  

14 июля 

2020 года 

 Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

84 государства

ми-членамиe 

(S/2020/680) 

70 госу-

дарств-

членовf 

 Доминиканская 

Республикаg, 

Нигер, Россий-

ская Федерация 

Резолюция 

2535 (2020)  

15–0–0 

S/PV.8763  

2 октября 

2020 года 

Доклад Генераль-

ного секретаря 

об осуществлении 

резолю-

ции 2491 (2019) 

(S/2020/876) 

Проект резо-

люции, пред-

ставленный 

27 государст-

вами-членамиh 

(S/2020/957) 

23 госу-

дарства-

членаi 

  Резолюция 

2546 (2020)  

15‒0‒0  

(принята на 

основании гла-

вы VII) 

 

 a Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Ангола, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), Бразилия, Бруней -Даруссалам, Бурунди, Венгрия, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Гаити, Гватемала, Греция, Грузия, Джибути, Египет, Израиль, Индия, 

Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Испания, Италия, Йемен, Казахстан, Камбоджа, Канада, 

Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 

Ливан, Литва, Лихтенштейн, Малайзия, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Непал, Нигер, 

Нидерланды, Никарагуа, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Словения, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Турция, Узбекистан, 

Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Хорватия, Черногория, Швейцария, Шри -Ланка, Эквадор, Эритрея, Эфиопия и 

Япония. 

(Продолжение сносок к таблице см. на след. стр.) 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/1
https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8748
https://undocs.org/ru/S/2020/680
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8763
https://undocs.org/ru/S/RES/2491(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/876
https://undocs.org/ru/S/2020/957
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
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(Продолжение сносок к таблице на пред. стр.) 

______________ 

 b Сент-Винсент и Гренадины были представлены премьер-министром. Эстония была 

представлена министром иностранных дел; Германия была представлена 

государственным министром Федерального министерства иностранных дел; Вьетнам 

был представлен первым заместителем премьер-министра и министром иностранных 

дел. 

 c Гаити было представлено министром иностранных дел и по делам религий; Венгрия 

была представлена министром иностранных дел и торговли; Кения была представлена 

секретарем по дипломатическим и политическим вопросам Министерства 

иностранных дел; Никарагуа была представлена министром иностранных дел; Таиланд 

был представлен специальным посланником министра иностранных дел; Тимор-Лешти 

был представлен министром иностранных дел и сотрудничества; Украина была 

представлена заместителем министра иностранных дел.  

 d Азербайджан выступил от имени Движения неприсоединения; Норвегия выступила от 

имени Северных стран; Филиппины выступили от имени Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии; Украина также выступила от имени Канады, Германии и Швеции; 

глава делегации Европейского союза выступил от имени Европейского союза и его 

государств-членов, а также Албании, Боснии и Герцеговины, Республики Молдова, 

Северной Македонии, Сербии, Турции, Украины и Черногории.  

 e Австралия, Австрия, Андорра, Аргентина, Армения, Бахрейн, Бельгия, Болгария, 

Ботсвана, Буркина-Фасо, Венгрия, Вьетнам, Гватемала, Германия, Греция, Грузия, 

Дания, Джибути, Доминиканская Республика, Индонезия, Иордания, Ирландия, 

Исландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Канада, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, 

Коста-Рика, Кувейт, Латвия, Лесото, Ливан, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, 

Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Монако, Намибия, Нигер, Нигерия, 

Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Палау, 

Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Румыния, Северная Македония, Сент-Винсент и Гренадины, 

Сербия, Словакия, Словения, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, 

Турция, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, 

Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Эстония, Южная Африка и Япония.  

 f Австралия, Австрия, Андорра, Аргентина, Армения, Бахрейн, Болгария, Ботсвана, 

Буркина-Фасо, Венгрия, Гватемала, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Иордания, 

Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Канада, Катар, Кения, Кипр, 

Колумбия, Коста-Рика, Кувейт, Латвия, Лесото, Ливан, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Монако, Намибия, 

Нигерия, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Палау, 

Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Румыния, Северная Македония, Сербия, Словакия, Словения, 

Турция, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, Черногория, Чехия, 

Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор и Япония.  

 g Представитель Доминиканской Республики выступил также от имени Франции. 

Представитель Нигера выступил также от имени Бельгии, Вьетнама, Германии, Сент -

Винсента и Гренадин, Соединенного Королевства, Туниса и Эстонии. 

 h Австрия, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Дания, Ирландия, Испания, 

Кипр, Латвия, Литва, Люксембург, Мальта, Нидерланды, Норвегия, Польша, 

Португалия, Румыния, Словакия, Словения, Финляндия, Франция, Хорватия, Чехия, 

Швеция и Эстония. 

 i Австрия, Болгария, Венгрия, Греция, Дания, Ирландия, Испания, Кипр, Латвия, Литва, 

Люксембург, Мальта, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Румыния, 

Словакия, Словения, Финляндия, Хорватия, Чехия и Швеция.  
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Таблица 2 

Видеоконференции: поддержание международного мира и безопасности 
 

 

Дата видеоконференции 

Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
27 апреля 2020 года S/2020/346 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

29 апреля 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

1 июля 2020 года S/2020/632 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

1 июля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2532 (2020)  

15–0–0  

S/2020/638 

2 июля 2020 года S/2020/663 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 июля 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

24 июля 2020 года S/2020/751 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 июля 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

9 сентября 2020 года S/2020/897 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

11 сентября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

17 сентября 2020 года S/2020/929 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

21 сентября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

24 сентября 2020 года S/2020/953 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

28 сентября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

20 октября 2020 года S/2020/1037 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

22 октября 2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных представителей чле-

нов Совета Безопасности 

 

3 декабря 2020 года S/2020/1176 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 декабря 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

Резолюция 2553 (2020)  

15–0–0  

S/2020/1167 

 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2020/632
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/638
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/897
https://undocs.org/ru/S/2020/929
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
https://undocs.org/ru/S/2020/1176
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1167
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36. Сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями в поддержании 
международного мира и безопасности 

 

 

 В рассматриваемый период Совет провел в 

связи с пунктом повестки дня «Сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и реги-

ональными и субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и безопасно-

сти» одно заседание в формате брифинга957. Члены 

Совета также провели три открытые видеоконфе-

ренции в связи с данным пунктом958. Более подроб-

ная информация о заседании, в том числе о его 

участниках и ораторах, приводится в таблице 1 ни-

же. Дополнительная информация о видеоконферен-

циях приводится в таблице 2 ниже. Совет также 

опубликовал два заявления Председателя в связи с 

данным пунктом повестки дня. 

 30 января по инициативе Вьетнама, который 

председательствовал в этом месяце959, Совет провел 

заседание960, посвященное сотрудничеству между 

Организацией Объединенных Наций и Ассоциацией 

государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН). На этом 

заседании Совет заслушал брифинги Генерального 

секретаря и Генерального секретаря Совета 

АСЕАН. В своем выступлении Генеральный секре-

тарь отметил, что после официального принятия в 

2011 году Совместной декларации о всестороннем 

партнерстве между Ассоциацией государств Юго-

Восточной Азии и Организацией Объединенных 

Наций сегодня обе эти организации сосредоточи-

вают свои усилия на определении путей укрепления 

их сотрудничества в противодействии угрозам миру 

и безопасности. Заглядывая вперед, оратор отметил, 

что существует целый ряд возможных областей для 

практического взаимодействия между АСЕАН и 

Организацией Объединенных Наций в сфере мира и 

безопасности. В этой связи он особо подчеркнул 

укрепление сотрудничества между этими двумя ор-

ганизациями в области поддержания мира, осу-

ществления повестки дня по вопросу о женщинах и 

мире и безопасности, повестки дня по вопросу о 

молодежи и мире и безопасности, в области прав 
__________________ 

 957 Более подробную информацию о формате заседаний 

см. в части II, разд. II. 

 958 Более подробную информацию о процедурах и 

методах работы, сложившихся во время пандемии 

COVID-19, см. в части II. 

 959 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 9 января 

2020 года (S/2020/30). 

 960 См. S/PV.8711. 

человека, борьбы с терроризмом и предотвращения 

насильственного экстремизма, а также противодей-

ствия угрозам безопасности на границах и трансна-

циональной организованной преступности и изуче-

ния механизмов раннего предупреждения и анализа 

угроз. В связи с климатическим кризисом и вопро-

сами преодоления последствий стихийных бед-

ствий выступающий предложил укреплять связи с 

государствами АСЕАН в целях развития адаптаци-

онных возможностей и повышения устойчивости к 

бедствиям, а также расширять стратегическое взаи-

модействие, сотрудничество и пути для продвиже-

ния вперед в дальнейшей работе. Генеральный сек-

ретарь АСЕАН коснулся в своем выступлении двух 

тем, а именно вклада АСЕАН в дело мира, безопас-

ности и процветания и ее взаимоотношений с 

внешними партнерами, в том числе с Организацией 

Объединенных Наций. В связи с первой темой он 

затронул несколько разных вопросов, в частности 

касающихся Договора о дружбе и сотрудничестве в 

Юго-Восточной Азии, согласно которому государ-

ства — члены АСЕАН обязались поддерживать 

друг с другом мирные отношения, руководствуясь 

принципами взаимного уважения, невмешательства 

во внутренние дела друг друга и мирного разреше-

ния споров. Кроме того, выступающий особо отме-

тил уникальный вклад АСЕАН в формирование 

условий, благоприятствующих миру и стабильно-

сти, в том числе ее способность создавать и активно 

применять региональные механизмы и рамочные 

программы для содействия диалогу, сотрудничеству 

и укреплению доверия, объединяя не только госу-

дарства-члены, но также и внешних партнеров, 

включая основные заинтересованные стороны в 

данном регионе и крупнейшие державы мира. Гово-

ря о взаимоотношениях АСЕАН и Организации 

Объединенных Наций, оратор отметил, что после 

начала реализации в 2016 году пятилетнего плана 

действий по осуществлению совместной деклара-

ции были достигнуты ощутимые результаты, и это, 

по его мнению, свидетельствует о приверженности 

двух организаций поддержанию всеобъемлющих 

партнерских отношений. Кроме того, он сообщил, 

что с нетерпением ожидает начала работы по со-

ставлению следующего плана действий в рамках 

всеобъемлющего партнерства АСЕАН и Организа-

ции Объединенных Наций на период 2021–

2025 годов. В заключение он сказал, что семьдесят 

https://undocs.org/ru/S/2020/30
https://undocs.org/ru/S/PV.8711
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пятая годовщина Организации Объединенных 

Наций дает государствам — членам Организации 

Объединенных Наций, в том числе странам 

АСЕАН, возможность для тесного сотрудничества в 

целях укрепления Организации Объединенных 

Наций. 

 После брифингов члены Совета признали 

важность сотрудничества между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и субреги-

ональными организациями в соответствии с гла-

вой VIII Устава; при этом некоторые из них настоя-

тельно призывали более серьезно подумать о спо-

собах укрепления координации и согласованности 

между Организацией Объединенных Наций и реги-

ональными и субрегиональными организациями в 

том, что касается вопросов мира и безопасности961. 

Несколько членов Совета также обсудили конкрет-

ные ситуации в регионе Юго-Восточной Азии, в 

частности ситуацию в Южно-Китайском море и 

ситуацию с беженцами рохинджа в Мьянме, в том 

числе судебное разбирательство против Мьянмы, 

инициированное Гамбией в Международном Су-

де962. Кроме того, члены Совета признали роль 

АСЕАН в предотвращении, разрешении и урегули-

ровании конфликтов, а также в деле поддержания 

мира и высоко оценили прогресс, достигнутый в 

связи с повесткой дня по вопросу о женщинах и 

мире и безопасности. Далее члены Совета выдели-

ли те области, в которых две организации могли бы 

продолжить сотрудничество, например борьбу с 

терроризмом и организованной преступностью, а 

также борьбу с изменением климата. В заключение 

представитель Вьетнама выразил надежду на то, 

что созданный в ходе этого заседания импульс бу-

дет поддерживаться и в дальнейшем — ради укреп-

ления и активизации сотрудничества между Орга-

низацией Объединенных Наций и АСЕАН. 

 28 мая члены Совета провели в связи с дан-

ным пунктом повестки дня открытую видеоконфе-

ренцию963, посвященную сотрудничеству между 

Организацией Объединенных Наций и Европей-

ским союзом. В ходе этой видеоконференции члены 

Совета заслушали брифинг Высокого представите-

ля Европейского союза по иностранным делам и 

политике безопасности. В своем выступлении Вы-

сокий представитель выделил направления дея-

тельности Европейского союза, связанные с вопро-

сами международного мира и безопасности, в част-

ности в Сахеле и Ливии, а также на Ближнем Во-
__________________ 

 961 Подробнее об этом обсуждении см. в части VIII, 

разд. I.B. 

 962 См. S/PV.8711. 

 963 См. S/2020/489. 

стоке и в Европе. Кроме того, он проинформировал 

членов Совета о начале операции «Ирини», которая 

проводится военно-морским соединением Европей-

ского союза в Средиземноморье и главная задача 

которой состоит в том, чтобы обеспечить соблюде-

ние оружейного эмбарго Организации Объединен-

ных Наций в отношении Ливии. Далее Высокий 

представитель отметил, что пандемия COVID-19 

может свести на нет достигнутый в последние годы 

прогресс в осуществлении целей в области устой-

чивого развития, а также усугубить существующие 

конфликты и породить новую геополитическую 

напряженность. В завершение своего брифинга он 

сделал ряд замечаний более широкого стратегиче-

ского характера о необходимости подтвердить свою 

приверженность Повестке дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года и Парижскому 

соглашению об изменении климата, а также под-

держать включение вопроса о взаимосвязи между 

климатом и безопасностью в повестку дня Совета.  

 В своих выступлениях члены Совета рассмот-

рели и особо выделили некоторые направления ра-

боты Европейского союза, составившие наиболее 

значительный вклад в дело международного мира и 

безопасности, в том числе в отношении поддержа-

ния мира, Совместного всеобъемлющего плана дей-

ствий, прав человека и гуманитарной помощи. По-

мимо этого, некоторые члены Совета упомянули о 

начале операции «Ирини»964. Ряд членов Совета 

также подтвердили свою приверженность и выра-

зили поддержку углублению международного со-

трудничества в деле преодоления пандемии 

COVID-19965. 

 8 сентября по инициативе Нигера, который 

председательствовал в этом месяце966, члены Сове-

та провели в связи с данным пунктом повестки дня 

видеоконференцию967, посвященную роли Между-

народной организации франкофонии. Перед члена-

ми Совета выступили с брифингами помощник Ге-

нерального секретаря по Африке, Генеральный сек-

ретарь Международной организации франкофонии 

и министр иностранных дел Армении в качестве 

Председателя Конференции министров франко-

язычных стран. Помощник Генерального секретаря 
__________________ 

 964 Бельгия, Нигер, Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты и Франция.  

 965 Китай, Нигер, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты и Франция (также от имени 

Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной 

Африки). 

 966 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/880). 

 967 См. S/2020/893. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8711
https://undocs.org/ru/S/2020/489
https://undocs.org/ru/S/2020/880
https://undocs.org/ru/S/2020/893
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в своем брифинге отметила, что настало самое бла-

гоприятное время, чтобы обсудить партнерские от-

ношения между Организацией Объединенных 

Наций и Международной организацией франкофо-

нии — в связи с их семьдесят пятой и пятидесятой 

годовщинами соответственно. Она также отметила, 

что эти две организации сотрудничают в области 

содействия международному миру и безопасности, 

устойчивому развитию, благому управлению, демо-

кратии, верховенству права, осуществлению прав 

человека и привлечению к участию женщин и мо-

лодежи. В своем брифинге она уделила особое вни-

мание сотрудничеству между Организацией Объ-

единенных Наций и Международной организацией 

франкофонии в области раннего предупреждения и 

предотвращения конфликтов, помощи в проведении 

выборов и наблюдения за избирательными процес-

сами, а также в области операций по поддержанию 

мира и миростроительства. Генеральный секретарь 

Международной организации франкофонии особо 

подчеркнула три основных направления деятельно-

сти своей организации в поддержку международно-

го мира и безопасности, а именно поддержание ми-

ра, предотвращение и урегулирование кризисов и 

поддержку демократических процессов в государ-

ствах-членах. Она сообщила о том, что 25 сентября 

2019 года в Совете была введена в действие фран-

коязычная платформа, которая должна составить 

основу для регулярного диалога по вопросам меж-

дународного мира и безопасности, осуществляемо-

го для того, чтобы голоса франкоязычных стран 

зазвучали в Совете громче, чтобы франкоязычные 

страны могли сблизиться друг с другом в отноше-

нии вопросов повестки дня Совета и чтобы органи-

зация продолжала содействовать использованию 

французского языка и сохранению языкового раз-

нообразия в работе Совета. Министр иностранных 

дел Армении в своем брифинге сосредоточил вни-

мание на сотрудничестве между Организацией 

Объединенных Наций и Международной организа-

цией франкофонии и отметил, что в период, когда 

неблагоприятные последствия кризиса, связанного 

с пандемией COVID-19, могут особенно сильно 

ударить по развивающимся странам и наиболее уяз-

вимым группам населения, этим двум организациям 

необходимо решительно подтвердить свою готов-

ность содействовать миру, сотрудничеству, соли-

дарности и ценностям гармоничного сосуществова-

ния. Он добавил, что именно в этой связи Между-

народная организация франкофонии решительно 

поддерживает призыв Генерального секретаря к 

глобальному прекращению огня и резолю-

цию 2532 (2020) Совета. 

 После брифингов государства-члены высоко 

оценили работу Международной организации 

франкофонии, направленную на содействие демо-

кратии, верховенству права, осуществлению прав 

человека, достижению гендерного равенства и рас-

ширению прав и возможностей женщин. Кроме то-

го, некоторые выступающие отметили, что многие 

операции по поддержанию мира проводятся во 

франкоязычных странах, и в этой связи представи-

тель Франции заявил, что владение французским 

языком является гарантией эффективности и пото-

му должно быть обязательным требованием для 

участия; другие выступающие указали, что много-

язычие и общение на французском языке с местны-

ми субъектами и гражданскими лицами способ-

ствует повышению доверия к персоналу миссий 

Организации Объединенных Наций и укреплению 

уверенности в их действиях, улучшению понима-

ния и взаимодействия с местным сообществом968. 

 4 декабря члены Совета провели в связи с 

данным пунктом повестки дня открытую видеокон-

ференцию высокого уровня969, посвященную со-

трудничеству с Африканским союзом. В ходе этой 

видеоконференции перед членами Совета выступи-

ли с брифингами Генеральный секретарь и Предсе-

датель Комиссии Африканского союза. Генераль-

ный секретарь заявил, что сотрудничество между 

Организацией Объединенных Наций, Африканским 

союзом, а также африканскими региональными 

экономическими сообществами и другими регио-

нальными механизмами углубилось и расширилось, 

особенно после подписания в 2017 году Совместно-

го рамочного документа Организации Объединен-

ных Наций и Африканского союза об укреплении 

партнерства в области мира и безопасности, а в 

2018 году — Рамочного документа Африканского 

союза и Организации Объединенных Наций об 

осуществлении Повестки дня на период до 

2063 года и Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года. Оратор добавил, 

что главами африканских государств и правитель-

ств была представлена убедительная программа мер 

по обеспечению мира и безопасности путем осу-

ществления важнейшей инициативы «Заставим 

пушки в Африке замолчать» и Лусакского гене-

рального плана действий. В этой связи Генераль-

ный секретарь подробно рассказал о нескольких 

способах, которыми Организация Объединенных 
__________________ 

 968 Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Ирландия, Кот-д’Ивуар, Румыния, 

Сенегал, Соединенное Королевство, Франция и 

Эстония. 

 969 См. S/2020/1179. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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Наций стремится поддерживать эти инициативы: в 

частности, путем оказания технической помощи в 

наращивании потенциала в сферах посредничества 

и разоружения, путем создания совместно с Афри-

канским союзом Африканской сети женщин-

лидеров, а также путем инвестиций в деятельность 

по расширению прав и возможностей молодежи. 

Генеральный секретарь выделил и другие направ-

ления сотрудничества между Организацией Объ-

единенных Наций и Африканским союзом и отме-

тил, что успешной деятельности этих двух органи-

заций в Африке будет способствовать ряд конкрет-

ных шагов, а именно дальнейшая институционали-

зация сотрудничества на всех уровнях, что потребу-

ет также более тесной совместной работы Совета 

Безопасности и Совета мира и безопасности Афри-

канского союза, обеспечение предсказуемости фи-

нансирования операций Африканского союза по 

содействию миру за счет начисленных взносов, а 

также активизация работы по привлечению женщин 

и молодежи к участию в решении вопросов, связан-

ных с повесткой дня для мира и безопасности. 

 Председатель Комиссии Африканского союза 

заявил, что сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и Африканским союзом не 

только необходимо обеим организациям, но и явля-

ется предпосылкой для выполнения их мандатов по 

поощрению и поддержанию международного мира 

и безопасности. Он также высказался в поддержку 

обеспечения предсказуемого, устойчивого и гибкого 

финансирования для осуществляемых под руковод-

ством Африканского союза или санкционированных 

им операций в пользу мира на основе принципа ис-

пользования начисленных взносов Организации 

Объединенных Наций. Далее он заявил, что ежегод-

ные консультативные совещания членов Совета Без-

опасности и членов Совета мира и безопасности 

Африканского союза начиная с 2007 года играли 

ключевую роль в укреплении взаимодействия меж-

ду этими двумя советами, и отметил, что обе орга-

низации также расширили оперативное сотрудни-

чество и координацию, работая рука об руку для 

содействия мирным процессам. Несколько членов 

Совета призвали углубить сотрудничество между 

Советом Безопасности и Советом мира и безопасно-

сти Африканского союза970, между тем как другие 

высказались в поддержку использования начислен-

ных взносов Организации Объединенных Наций 

для финансирования операций в пользу мира, осу-
__________________ 

 970 Бельгия, Германия, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис 

и Южная Африка. 

ществляемых под руководством Африканского сою-

за971. 

 4 декабря Совет опубликовал два заявления 

Председателя в связи с данным пунктом повестки 

дня, о которых было объявлено одновременно на 

открытой видеоконференции. В первом из двух за-

явлений Председателя Совет с удовлетворением 

отметил растущий вклад Африканского союза в 

поддержание мира и безопасности и выразил готов-

ность продолжать сотрудничество и взаимодей-

ствие с Советом мира и безопасности Африканского 

союза по вопросам мира и безопасности в Афри-

ке972. Кроме того, он признал, что со времени 

укрепления стратегического партнерства между 

Организацией Объединенных Наций и Африкан-

ским союзом были достигнуты значительные успе-

хи в деле поиска осуществимых мер для разреше-

ния вооруженных конфликтов в Африке и прибли-

жения этого континента к достижению целей в об-

ласти устойчивого развития973. Совет по-прежнему 

рекомендовал Организации Объединенных Наций и 

Африканскому союзу укреплять усилия по коорди-

нации их взаимодействия на основе взаимной под-

держки по всему комплексу возможных мер реаги-

рования на конфликты в соответствии с положени-

ями их Совместного рамочного документа об 

укреплении партнерства в области мира и безопас-

ности, а также подчеркнул необходимость для этих 

двух организаций осуществления совместных дей-

ствий, направленных на пресечение сексуального 

насилия в условиях вооруженного конфликта и в 

постконфликтных ситуациях974. Кроме того, Совет 

признал, что необходимо активнее содействовать 

укреплению операций Африканского союза в поль-

зу мира, и призвал к проведению с этой целью 

дальнейшего диалога между Организацией Объ-

единенных Наций и Африканским союзом975. 

 Во втором заявлении Председателя 

(S/PRST/2020/12) Совет принял к сведению улуч-

шение положения в области безопасности в Бурун-

ди и шесть главных задач, обозначенных президен-

том Бурунди Эваристом Ндайишимийе в его инау-

гурационной речи 18 июня 2020 года после прове-

дения в целом мирных выборов976. Совет призвал 

Организацию Объединенных Наций, Африканский 

союз, Восточноафриканское сообщество, Междуна-
__________________ 

 971 Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Тунис и Южная Африка. 

 972 S/PRST/2020/11, шестой и пятнадцатый абзацы. 

 973 Там же, пятый абзац. 

 974 Там же, одиннадцатый и восемнадцатый абзацы.  

 975 Там же, десятый абзац. 

 976 S/PRST/2020/12, первый абзац. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
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родную конференцию по району Великих озер и 

гарантов Арушского соглашения о мире и примире-

нии в Бурунди 2000 года координировать свои уси-

лия по оказанию заинтересованным сторонам в Бу-

рунди помощи в осуществлении Арушского согла-

шения, которое помогло сохранять мир в Бурунди 

на протяжении десятилетия977. Наконец, отметив, 

что Специальный посланник Генерального секрета-

ря по Бурунди завершил выполнение возложенных 

на него служебных обязанностей 30 ноября 

2019 года, Совет просил Генерального секретаря 
__________________ 

 977 Там же, пятый абзац. 

прекратить практику представления периодических 

докладов о положении в этой стране и выразил 

надежду, что Генеральный секретарь будет осве-

щать положение в Бурунди в рамках своих регуляр-

ных докладов по району Великих озер и Централь-

ной Африке978. 

__________________ 

 978 Там же, шестой абзац. Более подробную информацию 

о районе Великих озер см. в части I, разд. 3. Также 

см. часть IX, разд. VI, где представлена более 

подробная информация о специальных советниках, 

посланниках и представителях. 

 

 

Таблица 1 

Заседания: сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и региональными 

и субрегиональными организациями 
 

 

Отчет о заседании 

и дата заседания Подпункт Другие документы 
Приглашения 

(правило 37) 

Приглашения  

(правило 39 и другие) Ораторы 

Решение и голосо-

вание (за-против-

воздержались) 

       
S/PV.8711 

30 января 

2020 года 

Сотрудниче-

ство между 

Организацией 

Объединенных 

Наций и Ассо-

циацией госу-

дарств Юго-

Восточной 

Азии (АСЕАН) 

  Генеральный сек-

ретарь АСЕАН 

Генеральный 

секретарь, 

13 членов Сове-

таа, пригла-

шенный 

 

 Письмо Посто-

янного пред-

ставителя 

Вьетнама при 

Организации 

Объединенных 

Наций от 

9 января 

2020 года на 

имя Генераль-

ного секретаря 

(S/2020/30) 

     

 

 a Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Российская Федерация, Сент -Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Тунис (также от имени Нигера и Южной Африки), 

Франция и Эстония. 
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8711
https://undocs.org/ru/S/2020/30
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Таблица 2 

Видеоконференции: сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и региональными 

и субрегиональными организациями 
 

 

Дата видеоконференции 
Отчет о видеокон-

ференции Название 

Решение, результаты голосования 

(за-против-воздержались) и отчет 

о письменной процедуре 

    
28 мая 2020 года S/2020/489 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

2 июня 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и постоянных представителей членов Совета 

Безопасности 

 

8 сентября 2020 года S/2020/893 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

10 сентября 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря и постоянных представителей членов 

Совета Безопасности 

 

4 декабря 2020 года S/2020/1179 Письмо Председателя Совета Безопасности от 

8 декабря 2020 года на имя Генерального секре-

таря и постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности 

S/PRST/2020/11 

S/PRST/2020/12 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/489
https://undocs.org/ru/S/2020/893
https://undocs.org/ru/S/2020/1179
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
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  Вводное примечание 
 

 

 В части II настоящего Дополнения рассматривается практика Совета Без-

опасности в отношении его временных правил процедуры и соответствующих 

статей Устава Организации Объединенных Наций. Поскольку временные пра-

вила процедуры в обычном порядке применяются Советом в ходе его офици-

альных заседаний, основное внимание в части II уделяется не стандартному 

применению данных правил, а особым случаям их применения в работе Сове-

та.  

 В часть II настоящего дополнения добавлен раздел, целиком посвящен-

ный новым методам работы, введенным начиная с марта 2020  года в связи с 

пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19), оказавшей серьезное 

влияние на функционирование Совета. В период с 12 марта по 14 июля 

2020 года Совет не проводил очных заседаний в зале Совета Безопасности. 

Взамен для обеспечения непрерывности работы Совета его члены ввели прак-

тику проведения видеоконференций в открытом и закрытом форматах. С 

14 июля и до конца года работа Совета велась с использованием гибридной 

модели, предусматривающей чередование очных заседаний и видеоконферен-

ций. Состоявшиеся в 2020 году видеоконференции, как открытые, так и закры-

тые, не считались официальными заседаниями Совета. Это напрямую влияло 

на порядок применения временных правил процедуры и на возможность Сове-

та проводить голосования.  

 Поэтому члены Совета договорились, что резолюции будут приниматься 

на основе письменной процедуры, результаты которой будут объявляться в хо-

де видеоконференции, и что эти резолюции будут иметь тот же правовой ста-

тус, что и резолюции, голосование по которым проходит в зале Совета Без-

опасности. Кроме того, члены Совета договорились, что заявления Председа-

теля будут приниматься по процедуре «отсутствия возражений», а затем огла-

шаться в ходе открытой видеоконференции и что они будут иметь тот же ста-

тус, что и заявления, принятые в зале Совета Безопасности. Члены Совета со-

гласовали порядок принятия проектов резолюций и заявлений Председателя, 

однако порядок проведения процедурных голосований согласован не был. 

 Часть II состоит из 11 разделов. В разделе I представлен обзор процедур-

ных вопросов и методов работы, согласованных членами Совета после начала 

пандемии COVID-19. Как и в предыдущих дополнениях, разделы II–XI следу-

ют порядку соответствующих глав временных правил процедуры, а именно: 

раздел II «Заседания и отчеты» (статья 28Устава и правила 1–5 и 48–57); раз-

дел III «Повестка дня» (правила 6–12); раздел IV «Представительство и полно-

мочия» (правила 13–17); раздел V «Председательствование» (правила 18–20); 

раздел VI «Секретариат» (правила 21–26); раздел VII «Порядок ведения засе-

даний» (правила 27, 29–30 и 33); раздел VIII «Участие» (статьи 31–32 Устава и 

правила 37 и 39); раздел IX «Принятие решений и голосование»  (статья 27 

Устава и правила 31–32, 34–36, 38 и 40); раздел X «Языки» (правила 41–47); и 

раздел XI «Cтатус временных правил процедуры» (статья 30 Устава).  

 Остальные правила рассматриваются в других частях настоящего допол-

нения следующим образом: правило 28 применительно к вспомогательным ор-

ганам Совета рассматривается в частях IX и X, применительно к миссиям Со-

вета — в части VI; а правило 61, касающееся взаимоотношений с другими ор-

ганами Организации Объединенных Наций, — в части IV.  

 В течение рассматриваемого периода случаев применения правил 58–60, 

касающихся приема новых членов, не было, поэтому настоящее дополнение не 

содержит никаких материалов в отношении этих правил. 

* * * 
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 В рассматриваемый период Совет провел в общей сложности 8  заседание, 

из которых 79 были открытыми и 2 — закрытыми. Члены Совета провели в 

2020 году 46 неофициальных консультаций полного состава. В соответствии с 

методами работы Совета, принятыми во время пандемии COVID-19, члены Со-

вета провели также 269 видеоконференций, из которых 143 были открытыми и 

126 — закрытыми. Члены Совета продолжали проводить заседания в рамках 

неофициальных интерактивных диалогов и заседания по формуле Аррии. В 

связи с пандемией COVID-19 большинство заседаний по формуле Аррии и по-

ловина неофициальных интерактивных диалогов были организованы в формате 

видеоконференции. Совет продолжал расширять практику проведения неофи-

циальных итоговых заседаний в конце месяца, за исключением марта, когда 

итоговое заседание не проводилось. Как и в случае с другими заседаниями, 

большинство итоговых заседаний ввиду отказа от очного формата были орга-

низованы в виртуальном формате. 

 В 2020 году на рассмотрении Совета находились 69 пунктов повестки 

дня, а рассмотрено было 42 пункта, по сравнению с 49 пунктами в 2019  году. 

Из 42 пунктов, рассмотренных Советом в 2020 году, 23 касались ситуаций в 

конкретных странах и регионах, а 19 — тематических и других вопросов1. 

 В рассматриваемый период Совет принял 57 резолюций и опубликовал 

13 заявлений Председателя. Совет опубликовал также 11 записок Председателя 

и 242 письма Председателя. Четыре проекта резолюций не были приняты из-за 

отсутствия требуемых девяти голосов «за» и три проекта резолюций не были 

приняты по причине голосования «против» одного постоянного члена Совета. 

В 2020 году было проведено одно голосование по вопросу процедуры в связи с 

возражением против направления приглашения в соответствии с правилом  39 

временных правил процедуры.  

 Вопросы, касающиеся методов работы Совета, по-прежнему поднимались 

и обсуждались членами Совета, в частности на одной из открытых видеокон-

ференций2 о методах работы, прошедшей 15 мая в рамках пункта «Осуществ-

ление положений записки Председателя Совета Безопасности (S/2017/507)» 

(см. примеры 1, 3, 4, 5 и 7). Участники обменялись мнениями относительно 

способов обеспечения транспарентности, эффективности, инклюзивности и 

интерактивности в работе Совета, в частности в том, что касается формата за-

седаний Совета, повестки дня, роли Председателя Совета, участия в заседани-

ях Совета и других мероприятиях, а также инклюзивности и распределения от-

ветственности в процессе принятия решений. Члены Совета и государства, не 

являющиеся его членами, обсудили также особенности методов работы Совета, 

принятых во время пандемии COVID-19, и их дальнейшее развитие.  

 Кроме того, члены Совета провели 17–19 января неофициальное выездное 

совещание3 по вопросу о методах работы Совета, организованное Сент-

Винсентом и Гренадинами и Кувейтом, являющимися соответственно новым и 

бывшим председателями Неофициальной рабочей группы по документации и 

другим процедурным вопросам. В рамках дискуссии члены Совета рассмотре-

ли, в частности, вопросы, касающиеся осуществления положений записки 

Председателя от 30 августа 2017 года, способов добиться баланса между 

транспарентностью и эффективностью в работе Совета, взаимодействия между 

членами Совета, процесса подготовки итоговых документов, кураторства, а 

также передовой практики в области развития взаимоотношений Совета с бо-

лее широким кругом государств-членов, другими органами Организации Объ-

единенных Наций и региональными организациями.  

 1 В 2020 году Совет рассмотрел один пункт («Выборы пяти членов Международного Суда»), 

который не вошел в перечень пунктов, находящихся на рассмотрении Совета 

(см. S/PV.8773). См. также S/2020/10. 
 2 См. S/2020/418. 

 3 См. S/2020/172.. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8773
https://undocs.org/ru/S/2020/10
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/172
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I. Процедурные изменения во время пандемии 
коронавирусного заболевания  

 

 

  Примечание 
 

 

 В период с 1 января по 11 марта 2020 года Со-

вет провел 52 заседания. После того как 11 марта 

2020 года Всемирная организация здравоохранения 

объявила вспышку коронавирусного заболевания 

COVID-19 пандемией, а 16 марта 2020 года Гене-

ральный секретарь постановил ограничить присут-

ствие людей в Центральных учреждениях Органи-

зации Объединенных Наций только основным пер-

соналом4, члены Совета договорились о переходе на 

новые методы работы, включая процедуры приня-

тия резолюций, с целью создать условия для осу-

ществления работы Совета в виртуальном формате 

и обеспечить непрерывность выполнения его ман-

дата. Соответственно, Совет не проводил очных 

заседаний с 12 марта по 14 июля и вместо этого 

провел 128 видеоконференций5. С 14 июля и до 

конца года Совет попеременно проводил очные за-

седания и видеоконференции.  

 Чтобы обеспечить соблюдение требований о 

сохранении дистанции между людьми во исполне-

ние санитарно-эпидемиологических нормативов, 

согласованных соответствующими председателями 

Совета в координации с Генеральным секретарем, с 

14 июля по 5 октября очные заседания проводились 

не в зале Совета Безопасности, а в зале Экономиче-
__________________ 

 4 См. S/2020/273. 

 5 Совет провел свое 8745-е заседание в очной форме 

12 марта (S/PV.8745) и свое 8746-е заседание в очной 

форме 14 июля (S/PV.8746). Более подробную 

информацию о заседаниях Совета в 2020 году 

см. в разд. II ниже. 

ского и Социального Совета6. Проведение очных 

заседаний в зале Совета Безопасности было возоб-

новлено 8 октября7. В ноябре члены Совета согла-

совали использование зала Экономического и Со-

циального Совета в качестве одного из вариантов 

проведения очных заседаний, обеспечивающего 

гибкость8. Очные неофициальные консультации 

также проводились не в зале консультаций, а в зале 

Экономического и Социального Совета и в зале Со-

вета Безопасности.  

 Раздел I охватывает практику и процедуры, 

разработанные Советом в отношении его методов 

работы в период пандемии COVID-19. Он включает 

четыре подраздела, посвященные новым методам 

работы, видеоконференциям, участию и принятию 

решений, а также голосованию.  

 

 

 A. Новые методы работы 
 

 

 С марта по декабрь 2020 года каждый Предсе-

датель Совета в письме на имя представителей чле-

нов Совета излагал методы работы, которые были 

согласованы членами Совета на конкретный месяц, 

причем меры, описанные в предыдущие месяцы, 

обычно сохранялись и получали развитие. В табли-

це 1 ниже перечислены все распространенные в 

2020 году письма Председателя Совета, касающие-

ся методов работы Совета во время пандемии 

COVID-19. 

__________________ 

 6 См. S/2020/639, S/2020/778 и S/2020/877. 

 7 См. S/2020/966 и S/2020/1077. 

 8 См. S/2020/1077. 
 

 

Таблица 1 

Письма Председателя Совета Безопасности, направленные представителям членов Совета 

в 2020 году и касающиеся методов работы во время пандемии COVID-19 
 

 

Дата 
Условное 

обозначение Название Председательствование 
Краткое описание согласованных методов 

работы 

     
27 марта 

2020 года  

S/2020/253 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 27 марта 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Китай • Письменная процедура принятия 

резолюций 

• Процедура созыва видеоконфе-

ренций 

• Объявление о проведении ви-

деоконференций 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/PV.8745
https://undocs.org/ru/S/PV.8746
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/778
https://undocs.org/ru/S/2020/877
https://undocs.org/ru/S/2020/966
https://undocs.org/ru/S/2020/1077
https://undocs.org/ru/S/2020/1077
https://undocs.org/ru/S/2020/253
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Дата 

Условное 

обозначение Название Председательствование 

Краткое описание согласованных методов 

работы 

     • Участие государств, не являю-

щихся членами Совета 

• Отчеты о видеоконференциях 

2 апреля 

2020 года 

S/2020/273 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 2 апреля 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Доминиканская 

Республика 

• Процедура созыва видеоконфе-

ренций 

• Неофициальный план видеокон-

ференции 

• Номенклатура видеоконференций 

• Информирование о проведении 

видеоконференций 

• Прямая трансляция открытых ви-

деоконференций 

• Утверждение повестки дня (пра-

вило 9) 

• Аккредитация представителей 

(правило 13) 

• Участие приглашенных согласно 

правилу 37 

• Участие приглашенных согласно 

правилу 39 

• Языки видеоконференций 

• Отчеты о видеоконференциях 

• Итоговые документы видеокон-

ференций  

• Процедура принятия заявлений 

Председателя 

• Порядок проведения видеоконфе-

ренций 

7 мая 

2020 года 

S/2020/372 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 7 мая 2020 года 

на имя Генерального секретаря и 

постоянных представителей 

членов Совета Безопасности 

Эстония • Неофициальная программа рабо-

ты 

• Номенклатура видеоконференций 

• Утверждение повестки дня (пра-

вило 9) 

• Аккредитация представителей 

(правило 13) 

• Порядок ведения заседаний в со-

ответствии с главой VI времен-

ных правил процедуры 

• Участие государств, не являю-

щихся членами Совета 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
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Дата 

Условное 

обозначение Название Председательствование 

Краткое описание согласованных методов 

работы 

     
• Объявления о проведении ви-

деоконференций 

• Отчеты о видеоконференциях 

• Прямая трансляция открытых ви-

деоконференций 

• Итоговые документы видеокон-

ференций 

• Письменная процедура принятия 

резолюций 

• Процедура принятия заявлений 

Председателя 

• Проведение видеоконференций 

• Вспомогательные органы 

2 июня 

2020 года 

S/2020/490 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 2 июня 

2020 года на имя Генерального 

секретаря и постоянных пред-

ставителей членов Совета Без-

опасности 

Франция • Продление срока действия руко-

водящих принципов, согласован-

ных при предыдущих председате-

лях и изложенных в приложении 

к письму Председателя Совета от 

7 мая 2020 года (S/2020/372) 

1 июля 

2020 года 

S/2020/639 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 1 июля 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Германия • Порядок проведения очных засе-

даний Совета Безопасности в 

июле 2020 года в зале Экономи-

ческого и Социального Совета 

4 августа 

2020 года 

S/2020/778 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 4 августа 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Индонезия • Продление срока действия мето-

дов работы, согласованных при 

предыдущих председателях и со-

держащихся в приложении к 

письму Председателя Совета от 

7 мая 2020 года (S/2020/372), а 

также порядка проведения очных 

заседаний Совета, изложенного в 

приложении к письму Председа-

теля Совета от 1 июля 2020 года 

(S/2020/639) 

2 сентября 

2020 года 

S/2020/877 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 2 сентября 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Нигер • Продление срока действия мето-

дов работы, согласованных при 

предыдущих председателях и со-

держащихся в приложении к 

письму Председателя Совета от 

7 мая 2020 года (S/2020/372), а 

также порядка проведения очных 

заседаний Совета, изложенного в 

приложении к письму Председа-

теля Совета от 1 июля 2020 года 

(S/2020/639) и в письме Председа-

теля Совета от 4 августа 2020 года 

(S/2020/778) и в дополняющей его 

записке 

https://undocs.org/ru/S/2020/490
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/778
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/877
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/778
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Дата 

Условное 

обозначение Название Председательствование 

Краткое описание согласованных методов 

работы 

     
• Языки видеоконференций 

1 октября 

2020 года 

S/2020/966 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 1 октября 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Российская 

Федерация 

Продление срока действия методов 

работы, согласованных при преды-

дущих председателях и изложенных 

в приложении к письму Председате-

ля Совета от 7 мая 2020 года 

(S/2020/372)  

• Порядок проведения очных засе-

даний Совета в октябре 2020 года 

в зале Совета Безопасности 

2 ноября 

2020 года 

S/2020/1077 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 2 ноября 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Сент-Винсент и 

Гренадины 

Продление срока действия методов 

работы, согласованных при преды-

дущих председателях и изложенных 

в приложении к письму Председате-

ля Совета Безопасности от 7 мая 

2020 года (S/2020/372), в отношении 

работы Совета, выполняемой в вир-

туальном формате  

• Продление срока действия мето-

дов работы, изложенных в при-

ложении к письму Председателя 

Совета от 1 октября 2020 года 

(S/2020/966), в отношении прове-

дения очных заседаний в зале Со-

вета Безопасности 

• Приоритет многоязычия  

• Взаимодействие и взаимоотно-

шения с государствами, не явля-

ющимися членами Совета 

3 декабря 

2020 года 

S/2020/1163 Письмо Председателя Совета 

Безопасности от 3 декабря 

2020 года на имя постоянных 

представителей членов Совета 

Безопасности 

Южная Африка  • Продление срока действия мето-

дов работы, согласованных при 

предыдущих председателях и со-

держащихся в приложении к 

письму Председателя Совета от 

7 мая 2020 года (S/2020/372), а 

также порядка проведения очных 

заседаний Совета, изложенного в 

приложении к письму Председа-

теля Совета от 1 июля 2020 года 

(S/2020/639) 

 

 

 В письмах Председателя Совета от 27 марта и 

2 апреля 2020 года предусматривалось, что согласо-

ванные в них «временные, чрезвычайные и проме-

жуточные» меры призваны обеспечить Совету воз-

можность выполнять свой мандат и не будут рас-

сматриваться в качестве прецедента в будущем9. В 

письмах от 7 мая, 2 июня, 4 августа, 2 сентября, 
__________________ 

 9 См. S/2020/253 и S/2020/273. 

2 ноября и 3 декабря 2020 года также указывалось, 

что данные методы и порядок работы являются 

лишь мерами реагирования на исключительные и 

чрезвычайные обстоятельства, связанные с панде-

мией COVID-1910, и не создают прецедент на буду-
__________________ 

 10 См. S/2020/372, S/2020/490, S/2020/778, S/2020/877 и 

S/2020/1163. 

https://undocs.org/ru/S/2020/966
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/1077
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/966
https://undocs.org/ru/S/2020/1163
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/490
https://undocs.org/ru/S/2020/778
https://undocs.org/ru/S/2020/877
https://undocs.org/ru/S/2020/1163
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щее11. Во всех письмах сообщалось, что осуществ-

ление согласованных мер будет оцениваться и в 

дальнейшем продлеваться, корректироваться или 

прекращаться при условии согласия всех членов 

Совета. 

 Кроме того, в письме Председателя Совета от 

2 апреля говорилось, что «не было достигнуто со-

гласия о том, чтобы считать обсуждения в Совете, 

проводимые в виртуальном режиме, официальными 

заседаниями»12. В письме было подтверждено, что 

работа Совета будет проводиться «в духе времен-

ных правил процедуры Совета», при этом следует 

обеспечить, чтобы все члены Совета, участвующие 

в проводимом Советом виртуальном обсуждении, 

были представлены надлежащим образом аккреди-

тованными делегатами в соответствии с прави-

лом 13 временных правил процедуры; чтобы по-

вестка дня утверждалась в начале видеоконферен-

ции в соответствии с правилом 9; и чтобы на прак-

тике соблюдались любые другие соответствующие 

правила, предусмотренные главой VI временных 

правил процедуры (правила 27–39)13. Также было 

установлено, что видеоконференции будут прово-

диться по вопросам, отраженным в «неофициаль-

ном плане видеотелеконференций», также именуе-

мом неофициальным планом, который издается гос-

ударством-председателем Совета после консульта-

ций с членами Совета в первый рабочий день его 

председательства. Этим неофициальным планом 

должны быть предусмотрены открытые и закрытые 

видеоконференции, которые обычно указываются в 

неофициальной программе работы Совета как бри-

финги и консультации14.  

 В письмах Председателя от 1 июля и 1 октября 

был изложен порядок созыва очных заседаний во 

время пандемии COVID-19 в зале Экономического 

и Социального Совета и в зале Совета Безопасно-

сти соответственно15. В письме от 1 июля отмеча-

лось, что в свете улучшения ситуации в плане 

сдерживания пандемии COVID-19 Совет намерева-

ется осуществить постепенный и поэтапный пере-

ход к проведению очных заседаний в Центральных 

учреждениях, и излагался порядок проведения за-

седаний в зале Экономического и Социального Со-

вета в июле 2020 года, включая вопросы места, до-

ступа и соблюдения санитарно-
__________________ 

 11 См. S/2020/1077. 

 12 См. S/2020/273. 

 13 Там же. См. также S/2020/372.  

 14 См. S/2020/273. См. также S/2020/372 о 

«неофициальной программе работы Совета» на май 

2020 года. 

 15 См. S/2020/639 и S/2020/966. 

эпидемиологических требований и требований без-

опасности16. В письме разъяснялось, что при про-

ведении очных заседаний применяются временные 

правила процедуры. Кроме того, при поступлении 

просьбы от кого-либо из членов Совета о созыве 

заседания в Центральных учреждениях Председа-

телю следует провести консультации с членами для 

принятия решения на основе консенсуса. В письме 

от 1 июля и последующих письмах 2020 года гово-

рилось, что члены Совета согласились с тем, что 

решение о проведении очных заседаний в помеще-

ниях Центральных учреждений Организации Объ-

единенных Наций остается за Советом и может 

быть пересмотрено, скорректировано или приоста-

новлено17. 

 В письме от 1 октября Председатель Совета 

указал, что по умолчанию планируется проводить 

заседания «в традиционном формате, предусмот-

ренном в Уставе Организации Объединенных 

Наций и временных правилах процедуры Совета». 

В письме также изложен протокол присутствия 

членов Совета в зале Совета Безопасности и поря-

док проведения очных заседаний в октябре 

2020 года. Что касается прибывающих членов Со-

вета, то в письме было указано, что они будут иметь 

право на два выделенных Секретариатом места 

наблюдателей в зале Совета в ходе как заседаний, 

так и неофициальных консультаций, без создания 

прецедента для тех случаев, когда консультации 

Совета проводятся в зале консультаций18. 

 

 

 B. Видеоконференции 
 

 

 С 24 марта по 14 июля 2020 года Совет прово-

дил открытые и закрытые обсуждения исключи-

тельно в режиме видеоконференции. С 14 июля и до 

конца года видеоконференции проводились попе-

ременно с очными заседаниями (в среднем члены 

Совета проводили по 7 заседаний и 22 открытые 

видеоконференции в месяц). 

 

Номенклатура 

 

 В письме Председателя Совета от 2 апреля 

было указано, что для виртуальных обсуждений 

будет использоваться следующая номенклатура: 

«открытая видеотелеконференция по [пункту по-

вестки дня, подлежащему обсуждению]» и «закры-

тая видеотелеконференция по [пункту повестки 
__________________ 

 16 См. S/2020/639. 

 17 См. S/2020/639, S/2020/778, S/2020/877, S/2020/966, 

S/2020/1077 и S/2020/1163. 

 18 См. S/2020/966. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1077
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/966
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/639
https://undocs.org/ru/S/2020/778
https://undocs.org/ru/S/2020/877
https://undocs.org/ru/S/2020/966
https://undocs.org/ru/S/2020/1077
https://undocs.org/ru/S/2020/1163
https://undocs.org/ru/S/2020/966
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дня, подлежащему обсуждению]». Кроме того, кон-

сультации будут называться «закрытая видеотеле-

конференция по [пункту повестки дня, подлежаще-

му обсуждению]»19. Впоследствии, в письме от 

7 мая, в дополнение к установленной терминоло-

гии, Председатель Совета упомянул «заседания в 

формате видеотелеконференции», «брифинги в 

формате видеотелеконференции» и «консультации в 

формате видеотелеконференции»20. Однако эти 

термины не были использованы в предварительной 

неофициальной программе работы. Вместо этого в 

предварительной неофициальной программе рабо-

ты упоминались «Открытые ВТК» и «Закрытые 

ВТК», а также «Принятие» — для объявления ре-

зультатов голосования, проведенного в соответ-

ствии с согласованной письменной процедурой, о 

чем более подробно говорится в подразделе D ни-

же. С ноября 2020 года в неофициальной предвари-

тельной программе работы введена новая номен-

клатура с использованием термина «ВТК», за кото-

рым следуют указания на форматы открытых засе-

даний Совета, предусмотренные положениями 

пункта 21 приложения к записке Председателя от 

30 августа 2017 года21. Поэтому в неофициальной 

предварительной программе работы упоминались 

«брифинг в формате ВТК», «прения в режиме ВТК» 

и «открытые прения в режиме ВТК». Кроме того, в 

неофициальной предварительной программе рабо-

ты упоминались «консультации в режиме ВТК» для 

консультаций, проводимых в режиме видеоконфе-

ренции, и «Принятие» для объявления результатов 

голосования, проводимого в соответствии с согла-

сованной письменной процедурой22. 

 

Языки 
 

 Из-за технических ограничений виртуальные 

обсуждения, проводимые в режиме видеоконферен-

ции, первоначально велись только на английском 

языке23. С 31 августа для проведения открытых ви-
__________________ 

 19 См. S/2020/273. 

 20 См. S/2020/372. 

 21 См. S/2017/507. 

 22 См. S/2021/203. В течение 2020 года, в зависимости 

от председательства в тот или иной месяц, 

предварительная программа работы называлась по-

разному: «неофициальный план» (в апреле 

2020 года), «предварительная неофициальная 

программа работы» (в мае 2020 года), 

«неофициальная предварительная программа 

работы» (в мае, июне, июле, августе, сентябре и 

ноябре 2020 года) и «предварительная программа 

работы» (в октябре и декабре 2020 года). 

 23 См. S/2020/273 и S/2020/372. Тем не менее в период 

председательства Франции (в июне 2020 года) в ходе 

видеоконференций члены Совета выступали с 

деоконференций члены Совета начали использовать 

платформу для дистанционного устного перевода. В 

письме от 2 сентября 2020 года Председатель Сове-

та объявил, что во время его председательства деле-

гация его страны намерена вести работу Совета и 

выступать со своими национальными заявлениями 

на своем официальном языке. В этой связи было 

настоятельно рекомендовано внедрить платформу 

для устного перевода, с тем чтобы члены Совета 

получили возможность выступать на своих офици-

альных языках24. В письме от 2 ноября 2020 года 

Председатель Совета отметил, что члены Совета 

согласны с тем, что для повышения эффективности 

работы заседаний и улучшения вовлеченности в нее 

первоочередное значение будет иметь многоязы-

чие25. Между членами Совета было достигнуто со-

глашение о предоставлении устного перевода на 

открытых видеоконференциях, однако аналогичное 

соглашение не было достигнуто для закрытых ви-

деоконференций, в том числе закрытых видеокон-

ференций вспомогательных органов. 

 В 2020 году Совет провел в общей сложности 

269 видеоконференций, 143 из которых были от-

крытыми, а 126 — закрытыми. Более подробная 

информация по этому вопросу приводится в прило-

жении ниже. 

 

Форматы 
 

Открытые видеоконференции 

 

 В рассматриваемый период практика Совета в 

отношении открытых видеоконференций развива-

лась, при этом последовательно повышался уровень 

участия и прозрачности. Такое развитие в значи-

тельной степени объясняется воздействием панде-

мии на работу Центральных учреждений Организа-

ции Объединенных Наций и мерами по смягчению 

последствий и обеспечению непрерывного функци-

онирования Совета, принятыми совместно с Секре-

тариатом. 

 В письме Председателя Совета от 27 марта 

2020 года было заявлено, что Председатель Совета 

будет сообщать общественности и государствам-

членам о своем намерении провести видеоконфе-

ренцию членов Совета за 24 часа до ее начала. 

Кроме того, в письме сообщалось, что: 

a) Председатель может пригласить государства-

члены, не являющиеся членами Совета, принять 
__________________ 

заявлениями на английском и французском языках 

(см., например, S/2020/514). 

 24 См. S/2020/877. 

 25 См. S/2020/1077. 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2021/203
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/514
https://undocs.org/ru/S/2020/877
https://undocs.org/ru/S/2020/1077


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

21-12994 214 

 

участие в видеоконференции членов Совета, «если 

интересы этого члена конкретно затронуты и ни 

один из членов Совета не высказывает возраже-

ний»; и b) для обеспечения транспарентности таких 

видеоконференций Председатель в течение 48 часов 

распространит в качестве документа Совета свод-

ный документ, содержащий выступления докладчи-

ков, а также членов Совета и государств, не являю-

щихся его членами, участвовавших в видеоконфе-

ренции и просивших включить свои заявления в 

такой документ. При этом в письме уточнялось, что 

«это не будет распространяться на видеоконферен-

ции членов Совета, которые будут заранее объявле-

ны закрытыми»26. 

 В письме от 2 апреля 2020 года было заявлено, 

что: a) Председатель может пригласить государства-

члены, членов Секретариата или других лиц, не 

представляющих членов Совета, к участию в ви-

деоконференции «на основании правил 37 и 39» 

временных правил процедуры, если против этого не 

возражают члены Совета; b) за день до заседания 

Председатель Совета распространяет по электрон-

ной почте среди всех членов Организации Объеди-

ненных Наций послание с объявлением видеокон-

ференции (это послание также публикуется для 

всех членов Организации и широкой общественно-

сти в ежедневной программе работы на сайте Сове-

та); c) открытые видеоконференции, заменяющие 

регулярный брифинг Совета, будут разделены на 

две части. Первая часть будет представлять собой 

публичную прямую трансляцию соответствующих 

брифингов, которую будет координировать Предсе-

датель Совета и которая будет распространяться в 

форме потокового видео на сайте веб-трансляций 

Организации Объединенных Наций, а по ее завер-

шении Председатель предложит Совету провести 

либо открытую, либо закрытую видеоконференцию, 

которая не будет транслироваться на сайте веб-

трансляций. В письме также говорилось, что вторая 

часть открытых видеоконференций будет полно-

стью транслироваться на сайте веб-трансляций, как 

только это станет технически возможным27. В ре-

зультате веб-трансляции первой части видеоконфе-

ренций были доступны с 7 по 16 апреля28. В полном 

объеме открытые видеоконференции транслирова-

лись в интернете с 21 апреля29. 

__________________ 

 26 См. S/2020/253. 

 27 См. S/2020/273. 

 28 См. S/2020/286, S/2020/305 и S/2020/313. 

 29 См. письмо Председателя Совета от 23 апреля 

2020 года, в котором собраны выступления 

участников первой транслировавшейся в Интернете 

открытой видеоконференции, состоявшейся 

 27 апреля Совет провел свою первую откры-

тую видеоконференцию с широким участием сто-

рон, не являющихся членами Совета, по аналогии с 

открытыми прениями в соответствии с положения-

ми пункта 21 записки Председателя от 30 августа 

2017 года30. Однако, учитывая технические ограни-

чения, налагаемые работой в формате видеоконфе-

ренции, было решено ограничить участие сторон, 

не являющихся членами Совета, представлением 

письменных заявлений. В связи с обсуждением 

пункта «Поддержание международного мира и без-

опасности» была проведена открытая видеоконфе-

ренция, посвященная вопросам молодежи и мира и 

безопасности. В соответствии с договоренностью, 

достигнутой членами Совета относительно ви-

деоконференции, и в соответствии с процедурами, 

установленными в письмах Председателя от 

27 марта и 2 апреля 2020 года31, председательству-

ющее государство распространило письмо, в кото-

ром были собраны заявления выступивших членов 

Совета и сторон, не являющихся его членами, а 

также письменные заявления, представленные дру-

гими субъектами32. 

 В письме Председателя Совета от 7 мая 

2020 года было заявлено, что: a) право участия в 

видеоконференциях в формате устного выступления 

будет предоставлено сторонам, не являющимся 

членами Совета, как только это станет технически 

возможным; b) трансляция всех открытых ви-

деоконференций будет распространяться в форме 

потокового видео на сайте веб-трансляций Органи-

зации Объединенных Наций в полном объеме; 

c) членам Совета и сторонам, не являющимся его 

членами, было предложено направлять тексты сво-

их заявлений Председателю по возможности забла-

говременно, но не позднее дня проведения заседа-

ния, для включения в сводный документ, содержа-

щий выступления докладчиков и всех членов Сове-

та и сторон, не являющихся его членами, участву-

ющих в данной видеоконференции33. В рассматри-

ваемый период сохранялись технические ограниче-

ния для участия в открытых видеоконференциях 

большого числа сторон, не являющихся членами 

Совета. Более того, в целях соблюдения требований 

охраны здоровья и обеспечения безопасности после 

возобновления очных заседаний участие госу-

дарств, не являющихся членами Совета, в открытых 
__________________ 

21 апреля в связи с рассмотрением пункта «Защита 

гражданских лиц в вооруженном конфликте» 

(S/2020/340). 

 30 См. S/2017/507. 

 31 См. S/2020/253 и S/2020/273. 

 32 См. S/2020/346. 

 33 См. S/2020/372. 

https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/286
https://undocs.org/ru/S/2020/305
https://undocs.org/ru/S/2020/313
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2020/372


 

Часть II. Временные правила процедуры 

и новые соответствующие процедурные вопросы 

 

215 21-12994 

 

прениях было ограничено. Соответственно, госу-

дарства, не являющиеся членами Совета, продол-

жали участвовать в открытых прениях путем пред-

ставления письменных заявлений. 

 

Закрытые видеоконференции 
 

 В период с марта по декабрь 2020 года практи-

ка Совета в отношении закрытых видеоконферен-

ций оставалась практически неизменной. В письме 

Председателя Совета от 27 марта 2020 года сооб-

щалось, что некоторые обсуждения Совета, прохо-

дящие в виртуальном формате, будут объявлены 

закрытыми видеоконференциями, к участию в кото-

рых не приглашаются государства-члены, не явля-

ющиеся членами Совета. Далее в письме было ука-

зано, что к закрытым видеоконференциям не будет 

применяться процедура публикации заявлений гос-

ударств-членов34. В письме Председателя Совета от 

2 апреля 2020 года было заявлено, что после каждо-

го обсуждения в Совете, по мере возможности и с 

согласия членов Совета, страна, осуществляющая 

председательство, будет координировать перегово-

ры по заявлению для печати или элементам заявле-

ния для печати и что после этого Председатель бу-

дет устно выступать с согласованными элементами 

заявления для печати по веб-трансляции Организа-

ции Объединенных Наций35. В письме Председате-

ля Совета от 7 мая 2020 года было подтверждено, 

что трансляция закрытых видеоконференций в ин-

тернете осуществляться не будет36. 

 

  Другие неофициальные заседания членов 

Совета Безопасности, проводимые в режиме 

видеоконференции  
 

 Помимо открытых и закрытых видеоконфе-

ренций, созываемых вместо очных заседаний и не-

официальных консультаций полного состава, в 

2020 году члены Совета провели также в режиме 

видеоконференции шесть неформальных интерак-

тивных диалогов и 18 из 22 заседаний по формуле 

Аррии37. 

 

 

 C. Участие 
 

 

 Как сообщалось в письмах Председателя Со-

вета, перечисленных в таблице 1, государства, не 
__________________ 

 34 См. S/2020/253. 

 35 См. S/2020/273. См. также S/2020/372. 

 36 См. S/2020/372. 

 37 Более подробную информацию о проведенных в 

2020 году неформальных интерактивных диалогах и 

встречах по формуле Аррии см. в разд. II. C ниже. 

являющиеся членами Совета, приглашались к уча-

стию в видеоконференциях с марта 2020 года, «если 

интересы этого члена [были] конкретно затронуты 

и ни один из членов Совета не высказывает [не вы-

сказывал] возражений», и с апреля 2020 года «на 

основании правил 37 и 39», если против этого не 

возражали члены Совета38. Как поясняется выше, 

из-за технических ограничений, характерных для 

средств видеоконференцсвязи, и санитарных требо-

ваний и требований обеспечения безопасности при 

проведении очных заседаний, в рассматриваемый 

период участие государств, не являющихся членами 

Совета, значительно сократилось39. При этом, в со-

ответствии с положениями писем Председателя Со-

вета от 27 марта, 2 апреля и 7 мая 2020 года, пись-

менные заявления, государств, не являющихся чле-

нами Совета, подававших заявку на участие в ви-

деоконференциях, распространялись в качестве со-

ставных частей сводных документов, прилагаемых 

к письмам Председателя Совета40. 

 

 

 D. Принятие решений и голосование 
 

 

Резолюции 
 

 В связи с решением о приостановке проведе-

ния очных заседаний из-за пандемии COVID-19 в 

письме Председателя Совета от 27 марта 2020 года 

было согласовано, что резолюции Совета будут 

приниматься на основе письменной процедуры. В 

письме указывалось, что по просьбе члена или чле-

нов Совета, представляющих рабочий вариант про-

екта резолюции, Председатель распространит среди 

членов Совета письмо, содержащее объявление о 

том, что проект резолюции, включенный в это 

письмо в качестве приложения, будет поставлен на 

голосование, а также обращенную к членам Совета 

просьбу представить свои голоса в письменном ви-

де в течение 24-часового периода, не подлежащего 

продлению41. Кроме того, в программе работы Со-
__________________ 

 38 См. S/2020/253 и S/2020/273. 

 39 Более подробную информацию об участии в 

2020 году см. в разд. VIII ниже. 

 40 См. S/2020/253, S/2020/273 и S/2020/372. См. также 

S/2020/906, препровождающий подборку заявлений 

государств, не являющихся членами Совета, в связи с 

8756-м заседанием Совета, состоявшимся 

10 сентября по пункту «Дети и вооруженные 

конфликты» (см. S/PV.8756). 

 41 В данном соглашении указывался не подлежащий 

продлению период голосования, однако этот период 

иногда подвергался сокращению до менее чем 

24 часов — в зависимости от срочности некоторых 

процедур голосования. Например, период 

голосования по резолюции 2533 (2020) и 

предложенному проекту поправок по пункту 

https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/906
https://undocs.org/ru/S/PV.8756
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
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вета будет размещено объявление о проведении это-

го процесса. Проект резолюции должен быть пере-

веден на шесть официальных языков Организации 

Объединенных Наций до истечения 24-часового 

периода.  

 В течение 24-часового периода каждая делега-

ция направляет Директору Отдела по делам Совета 

Безопасности электронное письмо своего постоян-

ного представителя или поверенного в делах с ука-

занием своего голоса (за, против или воздержалась) 

по проекту резолюции и, в соответствующих случа-

ях, с разъяснением мотивов голосования. Отдел 

подтверждает получение, в течение 24-часового 

периода сохраняет тайну голосования и сообщает 

итоги Председателю Совета Безопасности по исте-

чении этого времени. После начала периода голосо-

вания член или члены Совета, представившие резо-

люцию, не могут отзывать ее или вносить в нее по-

правки. Любая делегация, не представившая ответ в 

течение указанного 24-часового периода, будет счи-

таться не принявшей участие в голосовании42. 

 В течение трех часов после завершения пери-

ода голосования Председатель Совета распростра-

няет среди всех членов Совета и всех заинтересо-

ванных государств-членов письмо с перечнем ре-

зультатов голосования по каждой делегации и об-

щим итогом голосования. Если проект резолюции 

принимается, Председатель передает результаты в 

Отдел по делам Совета Безопасности, который за-

тем распространяет резолюцию среди всех членов 

Совета и заинтересованных государств-членов. 

Членам Совета дается шесть часов после получения 

результатов голосования, чтобы представить пись-

менное заявление с разъяснением мотивов голосо-

вания. В соответствии с правилом 37 временных 

правил процедуры Совета заинтересованные госу-

дарства-члены могут также с согласия Совета пред-

ставить письменное заявление. В течение 12 часов 

после завершения периода голосования Председа-

тель созывает видеоконференцию Совета для объ-

явления итогов голосования43. 

 В соответствии с письмом Председателя Сове-

та, резолюции, принятые по процедуре письменно-

го голосования, должны иметь тот же правовой ста-

тус, что и резолюции, голосование по которым про-
__________________ 

«Положение на Ближнем Востоке» составлял от 3 до 

12 часов. См., например, S/2020/699, S/2020/700, 

S/2020/701 и S/2020/702. Представленный 

Российской Федерацией проект резолюции, 

содержащийся в документе S/2020/683, был 

поставлен на голосование на двухчасовой срок, не 

подлежащий продлению (см. S/2020/694). 

 42 См. S/2020/253. 

 43 Там же. 

водилось в зале Совета Безопасности. 30 марта 

2020 года Совет единогласно принял резолю-

цию 2515 (2020) в связи с пунктом «Нераспростра-

нение/Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика», ставшую первой резолюцией, принятой 

по процедуре письменного голосования44. В рас-

сматриваемый период Совет принял по процедуре 

письменного голосования 34 из 57 резолюций, при-

нятых в 2020 году. В таблице 2 перечислены резо-

люции, принятые по процедуре письменного голо-

сования, а в таблице 3 — проекты резолюций и по-

правок, которые в рамках процедуры письменного 

голосования были рассмотрены, но не были приня-

ты. 

 В 2020 году поправки ставились на голосова-

ние менее чем за 24 часа, что не соответствует опи-

санной выше процедуре. В четырех письмах, по-

следовательно распространенных в период с 8 по 

10 июля, Председатель Совета ссылался на прави-

ло 33 временных правил процедуры, согласно кото-

рому предложение о внесении поправки имеет при-

оритет «над всеми основными предложениями и 

проектами резолюций, касающимися рассматрива-

емого вопроса». В этих письмах было заявлено, что, 

с учетом чрезвычайных обстоятельств, которые в 

настоящее время возникают в связи с практикой и 

методами работы Совета, в частности отсутствия 

«заседаний», о которых говорится в правиле 33, 

Председатель Совета выносит различные поправки 

на голосование, осуществляемое в письменном ви-

де, менее чем за 24 часа до самого голосования. Эти 

поправки были предложены в отношении проектов 

резолюций, представленных в связи с пунктом 

«Положение на Ближнем Востоке», и, более кон-

кретно, в связи с вопросом о продлении срока дей-

ствия трансграничного гуманитарного механизма, 

учрежденного в соответствии с пунктами 2 и 3 ре-

золюции 2165 (2014) Совета Безопасности45. Четы-

ре предложенные поправки были поставлены на 

голосование с 9 по 11 июля — одна за другой и с 

единым 12-часовым периодом голосования46. В ре-

зультате Совет рассмотрел и не принял поправки к 

проектам резолюций, представленные Бельгией и 

Германией47, а также Российской Федерацией48 и 

Китаем49. 

__________________ 

 44 См. S/2020/270. 

 45 Дополнительную информацию см. в разд. 20 части I. 

 46 См. S/2020/669, S/2020/699, S/2020/700 и S/2020/701. 

 47 См. S/2020/667 и S/2020/684. Проект резолюции, 

содержащийся в документе S/2020/684, все же был 

принят в качестве резолюции 2533 (2020), хотя и не 

единогласно. 

 48 См. S/2020/668, S/2020/690 и S/2020/691. 

 49 См. S/2020/692. 

https://undocs.org/ru/S/2020/699
https://undocs.org/ru/S/2020/700
https://undocs.org/ru/S/2020/701
https://undocs.org/ru/S/2020/702
https://undocs.org/ru/S/2020/683
https://undocs.org/ru/S/2020/694
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/2020/270
https://undocs.org/ru/S/2020/669
https://undocs.org/ru/S/2020/699
https://undocs.org/ru/S/2020/700
https://undocs.org/ru/S/2020/701
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/684
https://undocs.org/ru/S/2020/684
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/668
https://undocs.org/ru/S/2020/690
https://undocs.org/ru/S/2020/691
https://undocs.org/ru/S/2020/692
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Таблица 2 

Резолюции, принятые Советом по процедуре письменного голосования, 2020  год  
 

 

Резолюция и дата Пункт 

Письменные от-

четы о процедуре 

голосования 

Письменные от-

четы о результа-

тах голосования 

    
2515 (2020)  

30 марта 2020 года 
Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая 

Республика 
S/2020/270 S/2020/246 

2516 (2020)  

30 марта 2020 года 
Ситуация в Сомали S/2020/266 S/2020/247 

2517 (2020)  

30 марта 2020 года 
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Суда-

ну 
S/2020/267 S/2020/248 

2518 (2020)  

30 марта 2020 года 
Операции Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира 
S/2020/268 S/2020/249 

2519 (2020)  

14 мая 2020 года 
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Суда-

ну 
S/2020/408 S/2020/405 

2520 (2020)  

29 мая 2020 года 
Ситуация в Сомали  S/2020/466 S/2020/459 

2521 (2020)  

29 мая 2020 года 
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Суда-

ну 
S/2020/469 S/2020/462 

2522 (2020)  

29 мая 2020 года 
Ситуация в отношении Ирака S/2020/467 S/2020/460 

2522 (2020)  

29 мая 2020 года 
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Суда-

ну 
S/2020/468 S/2020/461 

2524 (2020)  

3 июня 2020 года 
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Суда-

ну 
S/2020/496 S/2020/494 

2525 (2020)  

3 июня 2020 года 
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Суда-

ну 
S/2020/497 S/2020/495 

2526 (2020)  

5 июня 2020 года 
Положение в Ливии S/2020/509 S/2020/504 

2527 (2020)  

22 июня 2020 года 
Ситуация в Сомали S/2020/573 S/2020/569 

2528 (2020)  

25 июня 2020 года 
Ситуация в отношении Демократической Республики Конго S/2020/601 S/2020/589 

2529 (2020)  

25 июня 2020 года 
Международный остаточный механизм для уголовных трибу-

налов 
S/2020/602 S/2020/590 

2530 (2020)  

29 июня 2020 года 
Положение на Ближнем Востоке S/2020/624 S/2020/612 

2531 (2020)  

29 июня 2020 года 
Ситуация в Мали S/2020/625 S/2020/613 

2532 (2020)  

1 июля 2020 года 
Поддержание международного мира и безопасности S/2020/638 S/2020/632 

2533 (2020)  

11 июля 2020 года 
Положение на Ближнем Востоке S/2020/702 S/2020/698 

https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/270
https://undocs.org/ru/S/2020/246
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/266
https://undocs.org/ru/S/2020/247
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/267
https://undocs.org/ru/S/2020/248
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/268
https://undocs.org/ru/S/2020/249
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/408
https://undocs.org/ru/S/2020/405
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/466
https://undocs.org/ru/S/2020/459
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/469
https://undocs.org/ru/S/2020/462
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/467
https://undocs.org/ru/S/2020/460
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/468
https://undocs.org/ru/S/2020/461
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/496
https://undocs.org/ru/S/2020/494
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/497
https://undocs.org/ru/S/2020/495
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/509
https://undocs.org/ru/S/2020/504
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/573
https://undocs.org/ru/S/2020/569
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/601
https://undocs.org/ru/S/2020/589
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/602
https://undocs.org/ru/S/2020/590
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/624
https://undocs.org/ru/S/2020/612
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/625
https://undocs.org/ru/S/2020/613
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/638
https://undocs.org/ru/S/2020/632
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/702
https://undocs.org/ru/S/2020/698
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Резолюция и дата Пункт 

Письменные от-

четы о процедуре 

голосования 

Письменные от-

четы о результа-

тах голосования 

    
2538 (2020)  

28 августа 2020 года 
Операции Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира 
S/2020/856 S/2020/851 

2539 (2020)  

28 августа 2020 года 
Положение на Ближнем Востоке S/2020/857 S/2020/853 

2540 (2020)  

28 августа 2020 года 
Ситуация в Сомали S/2020/858 S/2020/854 

2541 (2020)  

31 августа 2020 года 
Ситуация в Мали S/2020/867 S/2020/859 

2544 (2020)  

18 сентября 2020 года 
Угрозы международному миру и безопасности S/2020/920 S/2020/917 

2548 (2020)  

30 октября 2020 года 
Ситуация в отношении Западной Сахары  S/2020/1075 S/2020/1063 

2549 (2020)  

5 ноября 2020 года 
Ситуация в Боснии и Герцеговине S/2020/1087 S/2020/1085 

2553 (2020)  

3 декабря 2020 года 
Поддержание международного мира и безопасности S/2020/1167 S/2020/1166 

2554 (2020)  

4 декабря 2020 года 
Ситуация в Сомали S/2020/1173 S/2020/1170 

2555 (2020)  

18 декабря 2020 года 
Положение на Ближнем Востоке S/2020/1263 S/2020/1252 

2556 (2020)  

18 декабря 2020 года 
Ситуация в отношении Демократической Республики Конго S/2020/1265 S/2020/1253 

2557 (2020)  

18 декабря 2020 года 
Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 
S/2020/1266 S/2020/1254 

2558 (2020)  

21 декабря 2020 года 
Миростроительство и сохранение мира S/2020/1273 S/2020/1269 

2559 (2020)  

22 декабря 2020 года 
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Суда-

ну 
S/2020/1280 S/2020/1276 

2560 (2020)  

29 декабря 2020 года 
Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 
S/2020/1311 S/2020/1305 

 

 

Таблица 3  

Проекты резолюций и поправок, рассмотренные, но не принятые Советом в соответствии 

с процедурой письменного голосования, 2020 год  
 

 

Проект резолюции или 

поправки и дата Пункт 

Письменные от-

четы о процедуре 

голосования 

Письменные от-

четы о результа-

тах голосования 

    S/2020/654  

7 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/661 S/2020/657 

S/2020/658  

8 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/671 S/2020/664 

https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/856
https://undocs.org/ru/S/2020/851
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/857
https://undocs.org/ru/S/2020/853
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/858
https://undocs.org/ru/S/2020/854
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/867
https://undocs.org/ru/S/2020/859
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/920
https://undocs.org/ru/S/2020/917
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1075
https://undocs.org/ru/S/2020/1063
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1087
https://undocs.org/ru/S/2020/1085
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1167
https://undocs.org/ru/S/2020/1166
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1173
https://undocs.org/ru/S/2020/1170
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1263
https://undocs.org/ru/S/2020/1252
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1265
https://undocs.org/ru/S/2020/1253
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1266
https://undocs.org/ru/S/2020/1254
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1273
https://undocs.org/ru/S/2020/1269
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1280
https://undocs.org/ru/S/2020/1276
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1311
https://undocs.org/ru/S/2020/1305
https://undocs.org/ru/S/2020/654
https://undocs.org/ru/S/2020/661
https://undocs.org/ru/S/2020/657
https://undocs.org/ru/S/2020/658
https://undocs.org/ru/S/2020/671
https://undocs.org/ru/S/2020/664
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Проект резолюции или 

поправки и дата Пункт 

Письменные от-

четы о процедуре 

голосования 

Письменные от-

четы о результа-

тах голосования 

    S/2020/667  

10 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/693 S/2020/681 

S/2020/668 (поправка 

к проекту резолюции 

S/2020/667)  

9 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/669 S/2020/670 

S/2020/683  

10 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/694 S/2020/688 

S/2020/690 (поправка 

к проекту резолюции 

S/2020/684)  

11 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/699 S/2020/695 

S/2020/691 (поправка 

к проекту резолюции 

S/2020/684)  

11 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/700 S/2020/696 

S/2020/692 (поправка 

к проекту резолюции 

S/2020/684)  

11 июля 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке S/2020/701 S/2020/697 

S/2020/797  

14 августа 2020 года 

Нераспространение S/2020/805 S/2020/803 

S/2020/852  

31 августа 2020 года 

Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 

S/2020/870 S/2020/865 

S/PRST/2020/10  

15 октября 2020 года 

Женщины и мир и безопасность S/2020/1076 S/2020/1066 

 

 

Заявления Председателя 
 

 В письме Председателя Совета от 2 апреля 

2020 года было установлено, что заявления Предсе-

дателя, согласованные в электронной форме на ос-

нове консенсуса по итогам процедуры отсутствия 

возражений, длящейся не менее 48 часов, объявля-

ются Председателем на открытой видеоконферен-

ции50. Письмом Председателя от 7 мая 2020 года 

продолжительность процедуры «отсутствия возра-

жений» была изменена на срок не менее 24 часов51. 

Было указано, что эти заявления будут иметь такой 
__________________ 

 50 См. S/2020/273. 

 51 См. S/2020/372. 

же статус, как если бы они были приняты в зале 

Совета Безопасности, и что они будут опубликова-

ны в качестве документа Совета52. 29 апреля в ходе 

открытой видеоконференции, проведенной в связи с 

рассмотрением пункта «Защита гражданских лиц в 

вооруженном конфликте», Председатель впервые 

объявил о принятии заявления Председателя53 в со-

ответствии с данной процедурой. В таблице 4 ука-

зано, что в 2020 году из 13 заявлений Председателя 

Совета 4 были опубликованы в соответствии с дан-

ной процедурой.  

__________________ 

 52 См. S/2020/273. 

 53 S/PRST/2020/6. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/693
https://undocs.org/ru/S/2020/681
https://undocs.org/ru/S/2020/668
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/669
https://undocs.org/ru/S/2020/670
https://undocs.org/ru/S/2020/683
https://undocs.org/ru/S/2020/694
https://undocs.org/ru/S/2020/688
https://undocs.org/ru/S/2020/690
https://undocs.org/ru/S/2020/684
https://undocs.org/ru/S/2020/699
https://undocs.org/ru/S/2020/695
https://undocs.org/ru/S/2020/691
https://undocs.org/ru/S/2020/684
https://undocs.org/ru/S/2020/700
https://undocs.org/ru/S/2020/696
https://undocs.org/ru/S/2020/692
https://undocs.org/ru/S/2020/684
https://undocs.org/ru/S/2020/701
https://undocs.org/ru/S/2020/697
https://undocs.org/ru/S/2020/797
https://undocs.org/ru/S/2020/805
https://undocs.org/ru/S/2020/803
https://undocs.org/ru/S/2020/852
https://undocs.org/ru/S/2020/870
https://undocs.org/ru/S/2020/865
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/2020/1076
https://undocs.org/ru/S/2020/1066
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
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Таблица 4 

Заявления Председателя, принятые Советом на основе письменной процедуры, 2020  год 
 

 

Заявление Председателя и дата Пункт Отчет о видеоконференции 

   
S/PRST/2009/9 29 апреля 

2009 года 

Защита гражданских лиц в вооруженном кон-

фликте 

Отчет отсутствуетa 

S/PRST/2020/12 4 декабря 

2020 года 

Сотрудничество между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными и субрегиональ-

ными организациями 

S/2020/1179 

S/PRST/2020/12 4 декабря 

2020 года 

Сотрудничество между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными и субрегиональ-

ными организациями 

S/2020/1179 

S/PRST/2020/13 

21 декабря 2020 года 

Поощрение и укрепление верховенства права в 

поддержании международного мира и безопасно-

сти 

Отчет отсутствуетb 

 

 a См. A/75/2, часть I, гл. IV.B. Совет принял заявление Председателя после его обсуждения 21  апреля (см. S/2020/340). 

 b См. A/75/2, часть I, гл. IV.B. Совет принял заявление Председателя после его обсуждения 18  декабря (см. S/2020/1286). 
 

 

Голосование по вопросам процедуры 
 

 В письме Председателя Совета Безопасности 

от 27 марта 2020 года было предусмотрено прове-

дение голосования по проектам резолюций, однако 

аналогичная процедура не была разработана для 

голосования по процедурным вопросам54. Более 
__________________ 

 54 См. S/2020/253. 

того, как упоминалось выше, видеоконференции не 

считались официальными заседаниями Совета, и 

поэтому в их рамках не могли проводиться голосо-

вания по вопросам процедуры. Поскольку разногла-

сия в отношении процедуры не могли быть решены 

путем голосования, нормативным способом реше-

ния всех процедурных вопросов стал консенсус.  

 

 

 

II. Заседания и отчеты 
 

 

Примечание 
 

 

 Раздел II посвящен практике Совета в отноше-

нии заседаний, публичности и отчетов Совета в со-

ответствии со статьей 28 Устава Организации Объ-

единенных Наций и правилами 1–5 и 48–57 вре-

менных правил процедуры Совета. 

 

  Статья 28  
 

 1. Совет Безопасности организуется та-

ким образом, чтобы он мог функционировать 

непрерывно. Для этой цели каждый член Совета 

Безопасности должен быть всегда представлен в 

месте пребывания Организации Объединенных 

Наций. 

 2. Совет Безопасности собирается на пе-

риодические заседания, на которых каждый из его 

членов может, по своему желанию, быть пред-

ставлен или членом правительства или каким-либо 

другим особо назначенным представителем.  

 3. Заседания Совета Безопасности могут 

происходить не только в месте пребывания Орга-

низации, но и во всяком другом месте, которое, по 

мнению Совета, более способствует его работе.  

 

  Правило 1  
 

 Заседания Совета Безопасности, за исключе-

нием периодических заседаний, предусмотренных 

правилом 4, созываются Председателем в любое 

время, когда последний считает это необходимым, 

но промежуток между заседаниями должен быть 

не более 14 дней. 

 

  Правило 2 
 

 Председатель созывает заседание Совета 

Безопасности по требованию любого члена Совета 

Безопасности. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2009/9
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/2020/1179
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/2020/1179
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/2020/253
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  Правило 3 
 

 Председатель созывает заседание Совета 

Безопасности, если какой-либо спор или ситуация 

доведены до сведения Совета Безопасности в со-

ответствии со статьей 35 или 11 (3) Устава или 

если Генеральная Ассамблея делает рекомендации 

или передает какой-либо вопрос Совету Безопасно-

сти в соответствии со статьей 11 (2), или если 

Генеральный секретарь обращает внимание Сове-

та Безопасности на какой-либо вопрос в соответ-

ствии со статьей 99. 

 

  Правило 4 
 

 Периодические заседания Совета Безопасно-

сти, предусмотренные статьей 28 (2) Устава, 

проводятся два раза в год в сроки, устанавливае-

мые Советом Безопасности. 

 

  Правило 5 
 

 Заседания Совета Безопасности обычно про-

водятся в месте пребывания Организации Объеди-

ненных Наций.  

 Любой член Совета Безопасности или Гене-

ральный секретарь может предложить, чтобы 

Совет Безопасности собрался в другом месте. Если 

Совет Безопасности принимает такое предложе-

ние, он выносит решение относительно места и 

срока, в течение которого Совет будет заседать в 

этом месте. 

 

  Правило 48 
 

 Заседания Совета Безопасности являются 

открытыми, если Совет не принимает иного ре-

шения. Любая рекомендация Генеральной Ассамблее 

относительно назначения Генерального секретаря 

обсуждается и принимается на закрытом заседа-

нии. 

 

  Правило 49 
 

 Согласно положениям правила 51 стеногра-

фический отчет каждого заседания Совета Без-

опасности рассылается представителям в Совете 

Безопасности и представителям всех других госу-

дарств, принимавших участие в заседании, не 

позднее 10 часов первого рабочего дня после засе-

дания. 

 

  Правило 50 
 

 Представители государств, принимавших 

участие в заседании, в течение двух рабочих дней 

после указанного в правиле 49 времени уведомляют 

Генерального секретаря обо всех исправлениях, ко-

торые они желают сделать в стенографическом 

отчете. 

 

  Правило 51 
 

 Совет Безопасности может решить, чтобы 

отчет какого-либо закрытого заседания был сде-

лан только в одном экземпляре. Такой отчет хра-

нится у Генерального секретаря. Представители 

государств, принимавших участие в этом заседа-

нии, уведомляют Генерального секретаря в течение 

десятидневного срока о всех исправлениях, кото-

рые они желают сделать в этом отчете. 

 

  Правило 52 
 

 Предложенные исправления считаются при-

нятыми, если Председатель полагает, что они не-

достаточно важны для того, чтобы быть внесен-

ными на рассмотрение представителей в Совете 

Безопасности. В последнем случае представители в 

Совете Безопасности в течение двух рабочих дней 

представляют все замечания, которые они поже-

лают сделать. Если за этот срок не поступает 

возражений, то отчет исправляется согласно 

предложенным поправкам. 

 

  Правило 53 
 

 Стенографический отчет, упоминаемый в 

правиле 49, или отчет, упоминаемый в правиле 51, 

к которому не было предложено никаких поправок в 

сроки, установленные в правилах 50 и 51 соответ-

ственно, или который был исправлен в соответ-

ствии с положениями правила 52, считается одоб-

ренным. Он подписывается Председателем и ста-

новится официальным отчетом Совета Безопас-

ности. 

 

  Правило 54 
 

 Официальный отчет открытых заседаний 

Совета Безопасности, а также приложенные к 

нему документы публикуются на официальных язы-

ках в возможно короткий срок. 

 

  Правило 55 
 

 По окончании каждого закрытого заседания 

Совет Безопасности издает коммюнике через по-

средство Генерального секретаря. 

 

  Правило 56 
 

 Представители членов Организации Объеди-

ненных Наций, принимавшие участие в закрытом 
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заседании, имеют право в любое время пользовать-

ся отчетом этого заседания в канцелярии Гене-

рального секретаря. Совет Безопасности может в 

любое время разрешать доступ к этому отчету 

уполномоченным представителям других членов 

Организации Объединенных Наций. 

 

Правило 57 
 

 Генеральный секретарь раз в год представля-

ет Совету Безопасности список отчетов и доку-

ментов, которые к тому времени считались кон-

фиденциальными. Совет Безопасности решает, 

какими из них могут пользоваться другие члены 

Организации Объединенных Наций, какие следует 

сделать открытыми и какие должны оставаться 

конфиденциальными. 

 

 Настоящий раздел состоит из пяти подразде-

лов: подраздела А «Заседания», который содержит 

материалы, касающиеся созыва заседаний в соот-

ветствии с правилами 1–5, а также правилом 48; 

подраздела B «Неофициальные консультации пол-

ного состава»; подраздела C «Другие неофициаль-

ные заседания членов Совета Безопасности»; под-

раздела D «Обсуждения, касающиеся заседаний»; и 

подраздела Е «Отчеты», который касается ведения 

отчетов в соответствии с правилами 49–57. 

 В рассматриваемый период Совет провел 

81 заседание, из которых 79 были открытыми и 

два — закрытыми. Кроме того, в 2020 году Совет 

провел в общей сложности 46 неофициальных кон-

сультаций полного состава (также называемых кон-

сультациями или неофициальными консультация-

ми). В соответствии с методами работы Совета, 

разработанными во время пандемии COVID-19, 

члены Совета также провели 269 видеоконферен-

ций, из которых 143 были открытыми и 126 — за-

крытыми. Члены Совета также продолжали прово-

дить неформальные интерактивные диалоги и засе-

дания по формуле Аррии. В течение года было про-

ведено шесть неформальных интерактивных диало-

гов и 22 заседания по формуле Аррии (три нефор-

мальных интерактивных диалога и 18 заседаний по 

формуле Аррии были проведены в режиме ви-

деоконференции).  

 На рисунке I показано общее количество засе-

даний и неофициальных консультаций полного со-

става, проведенных в 2011–2020 годах, а также ко-

личество открытых и закрытых видеоконференций, 

проведенных в 2020 году. Эта диаграмма отражает 

глубокое воздействие пандемии COVID-19 на 

функционирование и методы работы Совета Без-

опасности. 

 В рассматриваемый период вопрос о формате 

заседаний поднимался в ходе открытой видеокон-

ференции в связи с методами работы Совета 

(см. пример 1). 

 

 

Рисунок I 

Количество заседаний, консультаций и видеоконференций, 2011–2020 годы 
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 A. Заседания 
 

 

Применение правил, касающихся заседаний  
 

 В связи с началом пандемии COVID-19 и при-

нятием новых методов работы, предполагающих 

проведение видеоконференций, в период с 12 марта 

по 14 июля 2020 года Совет не провел ни одного 

заседания, в результате чего промежуток между 

заседаниями составил более предусмотренных пра-

вилом 1 временных правил процедуры 14 дней55. 

Совет продолжал в некоторых случаях практику 
__________________ 

 55 Совет провел свое 8745-е заседание 12 марта 

2020 года (S/PV.8745) и свое 8746-е заседание 

14 июля 2020 года (S/PV.8746). 

созыва более одного заседания и проведения более 

одной видеоконференции в день. 

 В 2020 году Совет не провел ни одного перио-

дического заседания в соответствии с правилом 4 и 

ни одного заседания вне Центральных учреждений 

в соответствии с правилом 5. 

 В рассматриваемый период от государств-

членов в Совет не поступали обращения с просьбой 

о созыве заседания, в которых содержалась бы пря-

мая ссылка на правило 2 или 3 в качестве обосно-

вания такой просьбы. В таблице 5 ниже приведены 

два сообщения с просьбой о проведении срочного 

или специального заседания: в одном из них прямая 

ссылка на правила 2 или 3 отсутствует, а в другом 

содержится прямая ссылка на статью 35 Устава. 

 

 

Таблица 5 

Письма, в которых государства-члены обращались с просьбой о проведении срочного 

или специального заседания, 2020 год 
 

 

Письмо на имя Председателя Совета Резюме 

Созвано заседание или видеоконферен-

ция (дата и пункт повестки дня) 

   
Письмо Постоянного представителя 

Боливарианской Республики Вене-

суэла от 13 мая 2020 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2020/399) 

Содержит просьбу к Совету срочно провести 

необходимые обсуждения, чтобы признать, что 

агрессия, совершенная правительствами Ко-

лумбии и Соединенных Штатов против Боли-

варианской Республики Венесуэла в период с 

3 по 4 мая 2020 года, представляла собой во-

оруженное нападение, и выступить с четким 

заявлением, осуждающим и запрещающим 

применение или угрозу применения силы про-

тив Боливарианской Республики Венесуэла  

S/2020/435 

Ситуация в Боливарианской 

Республике Венесуэла 20 мая 

2020 года 

Письмо Постоянного представителя 

Египта от 19 июня 2020 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2020/566) 

В соответствии со статьей 35 Устава содержит 

просьбу к Совету срочно, при первой же воз-

можности, рассмотреть в рамках пункта «Мир 

и безопасность в Африке» события, связанные 

с Плотиной великого возрождения Эфиопии  

S/2020/636  

Мир и безопасность в Африке 

29 июня 2020 года  

 

 

  Жалобы, выраженные государствами-членами 

относительно применения правила 3 3 
 

 

 По просьбе Соединенного Королевства, Фран-

ции и Соединенных Штатов 6 февраля Совет про-

вел заседание56 по пункту «Положение на Ближнем 

Востоке» для обсуждения ситуации на северо-

западе Сирийской Арабской Республики. В своем 

выступлении, сославшись на нарушение многочис-

ленных перемирий «боевиками по указанию их ру-

ководства», представитель Сирийской Арабской 

Республики задал вопрос, почему «в Совете Без-
__________________ 

 56 См. S/PV.8715. 

опасности никто не потребовал созыва экстренного 

заседания для обсуждения бомбардировок Алеппо 

террористами».  

 В письме от 3 апреля 2020 года на имя Пред-

седателя Совета Безопасности, сославшись на 

«опасные действия» Соединенных Штатов, угро-

жающие миру и безопасности Боливарианской Рес-

публики Венесуэла и всего региона, представитель 

Боливарианской Республики Венесуэла заявил, что, 

несмотря на предыдущие сообщения его делегации, 

содержавшие просьбу к Совету использовать его 

полномочия в соответствии со статьей 34 Устава, 

чтобы «начать расследование» данной ситуации, 

должный ответ от Совета получен не был, а ситуа-

https://undocs.org/ru/S/PV.8745
https://undocs.org/ru/S/PV.8746
https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2020/566
https://undocs.org/ru/S/2020/636
https://undocs.org/ru/S/PV.8715
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ция в плане безопасности и соблюдения норм меж-

дународного права ухудшилась57. 

 

Формат  
 

  Открытые заседания 
 

 Совет продолжал проводить открытые заседа-

ния, как это предусмотрено правилом 48 временных 

правил процедуры, главным образом в целях: 

a) заслушивания брифингов о ситуациях в конкрет-

ных странах или регионах или по тематическим 

вопросам, находящимся на его рассмотрении; 

b) проведения прений по конкретным пунктам по-

вестки дня58; с) принятия решений59. В 2020 году 

из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19, количество заседаний, проводимых Со-

ветом, значительно сократилось.  

 В 2020 году Совет провел в общей сложности 

81 заседание, из которых 79 (97,5 процента) были 

открытыми. Для сравнения: в 2019 году Совет про-

вел в общей сложности 258 заседаний, из которых 

243 были открытыми, а в 2018 году — 288 заседа-

ний, из которых открытыми были 275. В 2020 году 

члены Совета провели также 269 видеоконферен-

ций, из которых 143 (53,2 процента) были откры-

тыми, а 126 (46,8 процента) — закрытыми60. 

 В рассматриваемый период члены Совета про-

вели 4 заседания и 15 видеоконференций, на кото-

рых два или более членов Совета были представле-

ны на уровне министров или более высоком уровне: 

16 — в связи с тематическими вопросами и 3 — в 

связи с вопросами, касающимся конкретных регио-

нов и стран. В 2020 году Совет провел четыре ви-
__________________ 

 57 S/2020/277. См. также S/2020/130. Более подробную 

информацию о статье 34 Устава см. в разд. II 

части VI. 

 58 В 2020 году, в связи с финансовыми трудностями, 

ограничивающими проведение заседаний, Совет 

продолжил практику возобновления заседаний с 

10 ч 00 мин до 13 ч 00 мин и с 15 ч 00 мин до 

18 ч 00 мин (см. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1), 

S/PV.8699 (Resumption 2), S/PV.8706, S/PV.8706 

(Resumption 1), S/PV.8723 и S/PV.8723 

(Resumption 1)). 

 59 О формате открытых заседаний см. также записку 

Председателя от 30 августа 2017 года (S/2017/507, 

приложение, разд. II.C.1). 

 60 Более подробную информацию об особенностях 

открытых и закрытых видеоконференций Совета 

см. в разд. I.B выше. Список всех видеоконференций, 

проведенных Советом в 2020 году, см. в приложении 

к настоящей части. 

деоконференции, на которых более половины чле-

нов Совета были представлены на уровне мини-

стров или более высоком уровне. Эти видеоконфе-

ренции были проведены в связи с пунктами «Ситу-

ация в Мали», «Миростроительство и сохранение 

мира», «Поддержание международного мира и без-

опасности» и «Сотрудничество между Организаци-

ей Объединенных Наций и региональными и субре-

гиональными организациями в поддержании меж-

дународного мира и безопасности». Кроме того, 

Совет провел два заседания и четыре видеоконфе-

ренции, на которых один или несколько членов Со-

вета были представлены на уровне глав государств 

или правительств. На трех из четырех видеоконфе-

ренций председательствовали главы государств. 

24 сентября по инициативе Нигера, который пред-

седательствовал в Совете в этом месяце61, члены 

Совета провели в связи с пунктом «Поддержание 

международного мира и безопасности» открытую 

видеоконференцию, посвященную глобальному 

управлению после пандемии COVID-1962. Четыре 

члена Совета были представлены на уровне глав 

государств или правительств, включая Нигер, пред-

ставленный его президентом, а девять членов Сове-

та были представлены на уровне министров, что 

составляет самое большое в 2020 году число членов 

Совета, представленных на высоком уровне на за-

седании или видеоконференции Совета. 3 ноября 

премьер-министр Сент-Винсента и Гренадин пред-

седательствовал на открытой видеоконференции63, 

проводившейся в связи с пунктом «Миростроитель-

ство и поддержание мира» и посвященной совре-

менным факторам конфликтов и отсутствия без-

опасности. 4 декабря президент Южной Африки 

председательствовал на открытой видеоконферен-

ции64, проводившейся в связи с пунктом «Сотруд-

ничество между Организацией Объединенных 

Наций и региональными и субрегиональными орга-

низациями» и посвященной сотрудничеству с Аф-

риканским союзом. 

 В таблице 6 перечислены все проведенные в 

2020 году заседания и видеоконференции высокого 

уровня, на которых два или более членов Совета 

были представлены на уровне министров или более 

высоком уровне. 

__________________ 

 61 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/883). 

 62 См. S/2020/953. 

 63 См. S/2020/1090. 

 64 См. S/2020/1179. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/277
https://undocs.org/ru/S/2020/130
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/883
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/1179
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Таблица 6 

Заседания и видеоконференции высокого уровня, 2020 год 
 

 

Отчет о заседании и дата 

заседания Пункт Участие представителей высокого уровня 

   
S/PV.8699 

9 января 2020 года 

Поддержание междуна-

родного мира и безопас-

ности 

Главы государств и правительств (1)  

Сент-Винсент и Гренадины (премьер-министр)  

Уровень министров (3)  

Вьетнам (заместитель премьер-министра и министр иностран-

ных дел), Германия (государственный министр Федерального 

министерства иностранных дел), Эстония (министр иностранных 

дел) 

S/PV.8721 

12 февраля 2020 года 

Дети и вооруженные кон-

фликты 

Главы государств и правительств (1)  

Бельгия (король)a  

Уровень министров (2)  

Эстония (заместитель министра иностранных дел), Индонезия 

(заместитель министра иностранных дел) 

S/PV.8723 

13 февраля 2020 года 

Миростроительство и со-

хранение мира 

Уровень министров (3)  

Бельгия (министр иностранных дел и обороны), Нигер (министр 

иностранных дел, сотрудничества, африканской интеграции и по 

делам нигерцев за рубежом), Эстония (заместитель министра 

иностранных дел) 

S/PV.8734  

27 февраля 2020 года 

Положение на Ближнем 

Востоке 

Уровень министров (2)  

Бельгия (заместитель премьер-министра и министр финансов и 

развития), Германия (федеральный министр иностранных дел) 

S/2020/465  

27 мая 2020 года 

Защита гражданских лиц в 

вооруженном конфликте 

Главы государств и правительств (1)  

Эстония (президент)  

Уровень министров (5)  

Германия (государственный министр Федерального министер-

ства иностранных дел), Индонезия (министр иностранных дел), 

Сент-Винсент и Гренадины (заместитель премьер-министра и 

министр иностранных дел, международной торговли и регио-

нальной интеграции), Соединенное Королевство (специальный 

представитель премьер-министра по вопросу о предупреждении 

сексуального насилия в условиях конфликта и государственный 

министр по делам Содружества, Организации Объединенных 

Наций и Южной Азии), Тунис (министр иностранных дел) 

S/2020/541  

11 июня 2020 года 

Ситуация в Мали Уровень министров (8)  

Бельгия (министр иностранных дел и обороны), Доминикан-

ская Республика (министр иностранных дел), Нигер (министр 

иностранных дел, сотрудничества, африканской интеграции и по 

делам нигерцев за рубежом), Соединенное Королевство (госу-

дарственный министр по делам Содружества, Организации Объ-

единенных Наций и Южной Азии), Тунис (министр иностранных 

дел), Франция (министр по делам Европы и иностранных дел), 

Эстония (министр обороны), Южная Африка (заместитель ми-

нистра международных отношений и сотрудничества)  

https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8721
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/PV.8734
https://undocs.org/ru/S/2020/465
https://undocs.org/ru/S/2020/541
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Отчет о заседании и дата 

заседания Пункт Участие представителей высокого уровня 

   
S/2020/663  

2 июля 2020 года 

Поддержание междуна-

родного мира и безопас-

ности 

Уровень министров (6)  

Вьетнам (заместитель министра иностранных дел), Германия 

(федеральный министр иностранных дел), Соединенное Коро-

левство (государственный министр по делам Содружества, Орга-

низации Объединенных Наций и Южной Азии), Тунис (министр 

иностранных дел), Франция (министр по делам Европы и ино-

странных дел), Эстония (министр иностранных дел) 

S/2020/686  

8 июля 2020 года 

Положение в Ливии Уровень министров (6)  

Китай (специальный представитель Президента Си Цзиньпина, 

государственный советник и министр иностранных дел), Герма-

ния (федеральный министр иностранных дел), Нигер (министр 

иностранных дел, сотрудничества, африканской интеграции и по 

делам нигерцев за рубежом), Тунис (министр иностранных дел), 

Южная Африка (министр международных отношений и коорди-

нации), Соединенное Королевство (государственный министр по 

делам Ближнего Востока и Северной Африки)  

S/2020/727  

17 июля 2020 года 

Женщины и мир и без-

опасность 

Уровень министров (4)  

Бельгия (министр иностранных дел и обороны), Германия (фе-

деральный министр иностранных дел), Нигер (министр по улуч-

шению положения женщин и защите детей), Южная Африка 

(министр международных отношений и сотрудничества)  

S/2020/751  

24 июля 2020 года 

Поддержание междуна-

родного мира и безопас-

ности 

Уровень министров (6)  

Бельгия (заместитель премьер-министра и министр финансов и 

сотрудничества в целях развития), Вьетнам (заместитель премь-

ер-министра и министр иностранных дел), Германия (федераль-

ный министр иностранных дел), Соединенное Королевство (гос-

ударственный министр по делам Содружества, Организации Объ-

единенных Наций и Южной Азии), Тунис (государственный сек-

ретарь при министре иностранных дел), Эстония (министр окру-

жающей среды) 

S/2020/791  

6 августа 2020 года 

Угрозы международному 

миру и безопасности, со-

здаваемые террористиче-

скими актами 

Уровень министров (3)  

Вьетнам (заместитель министра иностранных дел), Индонезия 

(министр иностранных дел), Тунис (государственный секретарь 

при министре иностранных дел) 

S/2020/799  

12 августа 2020 года 

Миростроительство и со-

хранение мира 

Уровень министров (5)  

Вьетнам (заместитель премьер-министра и министр иностран-

ных дел), Германия (государственный министр федерального 

министерства иностранных дел), Индонезия (министр иностран-

ных дел), Эстония (министр иностранных дел), Южная Африка 

(министр международных отношений и сотрудничества)  

S/2020/929  

17 сентября 2020 года 

Поддержание междуна-

родного мира и безопас-

ности 

Уровень министров (3)  

Нигер (министр иностранных дел, сотрудничества, африканской 

интеграции и по делам нигерцев за рубежом), Сент-Винсент и 

Гренадины (заместитель премьер-министра и министр ино-

странных дел, международной торговли и региональной интегра-

ции), Соединенное Королевство (государственный министр по 

делам Содружества, Организации Объединенных Наций и Юж-

ной Азии) 

https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/686
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/929
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Отчет о заседании и дата 

заседания Пункт Участие представителей высокого уровня 

   
S/2020/953  

24 сентября 2020 года 

Поддержание междуна-

родного мира и безопас-

ности 

Главы государств и правительств (4)  

Нигер (президент), Тунис (президент), Эстония (президент), 

Южная Африка (президент)  

Уровень министров (9)  

Бельгия (министр иностранных дел и обороны), Вьетнам (заме-

ститель премьер-министра и министр иностранных дел), Герма-

ния (государственный министр Федерального министерства ино-

странных дел), Индонезия (заместитель министра иностранных 

дел), Китай (государственный советник и министр иностранных 

дел), Российская Федерация (министр иностранных дел), 

Сент-Винсент и Гренадины (заместитель премьер-министра и 

министр иностранных дел, международной торговли и регио-

нальной интеграции), Соединенное Королевство (государствен-

ный министр по делам Содружества, Организации Объединенных 

Наций и Южной Азии), Франция (министр по делам Европы и 

иностранных дел) 

S/2020/1037  

20 октября 2020 года 

Поддержание междуна-

родного мира и безопас-

ности 

Уровень министров (5)  

Вьетнам (заместитель министра иностранных дел), Китай (госу-

дарственный советник и министр иностранных дел), Нигер (ми-

нистр иностранных дел, сотрудничества, африканской интегра-

ции и по делам нигерцев за рубежом), Российская Федерация 

(министр иностранных дел), Южная Африка (министр между-

народных отношений и сотрудничества) 

S/2020/1084  

29 октября 2020 года 

Женщины и мир и без-

опасность 

Уровень министров (2)  

Германия (государственный министр Федерального министер-

ства иностранных дел), Соединенное Королевство (государ-

ственный министр по делам Ближнего Востока и Северной Аф-

рики) 

S/2020/1090  

3 ноября 2020 года 

Миростроительство и со-

хранение мира 

Главы государств и правительств (1)  

Сент-Винсент и Гренадины (премьер-министр)  

Уровень министров (8)  

Бельгия (министр сотрудничества в целях развития), Вьетнам 

(заместитель министра иностранных дел), Германия (государ-

ственный министр федерального министерства иностранных 

дел), Российская Федерация (заместитель министра иностран-

ных дел), Соединенное Королевство (государственный министр 

по делам Содружества, Организации Объединенных Наций и 

Южной Азии), Тунис (министр иностранных дел), Эстония (за-

меститель министра иностранных дел), Южная Африка (заме-

ститель министра международных отношений и сотрудничества)  

S/2020/1176  

3 декабря 2020 года 

Поддержание междуна-

родного мира и безопас-

ности 

Уровень министров (7)  

Бельгия (заместитель премьер-министра и министр иностранных 

дел, европейских дел и внешней торговли), Германия (государ-

ственный министр Федерального министерства иностранных 

дел), Индонезия (заместитель министра иностранных дел), Сент-

Винсент и Гренадины (государственный министр, ответствен-

ный за иностранные дела и внешнюю торговлю), Тунис (замести-

тель министра иностранных дел), Эстония (заместитель мини-

стра иностранных дел), Южная Африка (министр международ-

https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
https://undocs.org/ru/S/2020/1084
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/1176
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Отчет о заседании и дата 

заседания Пункт Участие представителей высокого уровня 

   ных отношений и сотрудничества) 

S/2020/1179  

4 декабря 2020 года 

Сотрудничество между 

Организацией Объеди-

ненных Наций и регио-

нальными и субрегио-

нальными организациями 

Главы государств и правительств (4)  

Нигер (президент), Сент-Винсент и Гренадины (премьер-

министр), Тунис (президент), Южная Африка (президент)  

Уровень министров (7)  

Бельгия (заместитель премьер-министра и министр иностранных 

дел, европейских дел и внешней торговли), Вьетнам (замести-

тель премьер-министра и министр иностранных дел), Германия 

(федеральный министр иностранных дел), Индонезия (замести-

тель министра иностранных дел по многосторонним вопросам), 

Китай (государственный советник и министр иностранных дел), 

Соединенное Королевство (министр по делам Африки), Эстония 

(министр иностранных дел) 

 

 a На заседании председательствовал министр иностранных дел и обороны Бельгии.  
 

 

  Закрытые заседания 
 

 В рассматриваемый период Совет продолжил 

практику проведения закрытых заседаний в соот-

ветствии с правилом 48 временных правил проце-

дуры. На закрытые заседания по-прежнему прихо-

дилась небольшая доля заседаний Совета — из 

81 заседания, проведенного в 2020 году, только 

2 заседания, или 2,5 процента от их общего числа, 

состоялись при закрытых дверях (см. рисунок II)65. 
__________________ 

 65 О формате закрытых заседаний см. также записку 

Председателя от 30 августа 2017 года (S/2017/507, 

приложение, разд. II.C.2). 

При этом, как указано в таблице 7, оба этих заседа-

ния были заседаниями с участием стран, предо-

ставляющих воинские и полицейские контингенты, 

проведенными по пункту «Заседание Совета Без-

опасности с участием стран, предоставляющих во-

инские и полицейские контингенты, проводимое в 

соответствии с разделами А и B приложения II к 

резолюции 1353 (2001)». В 2020 году члены Совета 

также провели восемь закрытых видеоконференций 

со странами, предоставляющими воинские и поли-

цейские контингенты, и одну закрытую видеокон-

ференцию для заслушивания ежегодного брифинга 

Председателя Международного Суда. 

 

 

Рисунок II 

Открытые и закрытые заседания, 2020 год 
 

 

2,5%

97,5%

Закрытые заседания Открытые заседания 

https://undocs.org/ru/S/2020/1179
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)


 

Часть II. Временные правила процедуры 

и новые соответствующие процедурные вопросы 

 

229 21-12994 

 

Таблица 7 

Закрытые заседания, 2020 год  
 

 

Пункт Отчет о заседании и дата заседания 

  
Заседание Совета Безопасности с участием стран, предо-

ставляющих воинские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами A и B приложения II 

к резолюции 1353 (2001) (два заседания) 

S/PV.8705, 16 января 2020 года 

S/PV.8740, 3 марта 2020 года 

 

 

 B. Неофициальные консультации 

полного состава 
 

 

 Неофициальные консультации полного состава 

не являются официальными заседаниями Совета. 

Члены Совета собираются для проведения прений и 

заслушивания брифингов со стороны Секретариата 

и представителей Генерального секретаря при за-

крытых дверях. Эти заседания обычно проводятся в 

зале консультаций, примыкающем к залу Совета 

Безопасности. В рассматриваемый период в соот-

ветствии с методами работами, согласованными 

членами Совета с учетом санитарно-

эпидемиологических нормативов в связи с панде-

мией COVID-19, очные неофициальные консульта-

ции проводились также в зале Экономического и 

Социального Совета и зале Совета Безопасности.  

 В 2020 году члены Совета провели 

46 неофициальных консультаций полного состава, 

тогда как в 2019 году таких консультаций было 

проведено 135, а в 2018 году — 120 (см. рисунок I 

выше). В рассматриваемый период члены Совета 

проводили также виртуальные неофициальные кон-

сультации в формате закрытых видеоконферен-

ций66. Часто неофициальные консультации или за-

крытые видеоконференции проводились сразу по-

сле открытых заседаний или открытых видеоконфе-

ренций соответственно.  

 В соответствии со сложившейся практикой 

Совета официальные отчеты неофициальных кон-

сультаций не издавались, и стороны, не являющие-

ся членами Совета, не приглашались для участия в 

них. В соответствии с методами работы, согласо-

ванными во время пандемии COVID-19, виртуаль-

ные обсуждения, проводившиеся в формате закры-

тых видеоконференций, не предусматривали уча-

стия сторон, не являющихся членами Совета, а 

письменные заявления не публиковались67. Однако 
__________________ 

 66 Подробнее о методах работы, принятых членами 

Совета в связи с пандемией COVID-19 с марта 

2020 года, см. разд. I выше. 

 67 См. S/2020/253. 

часто выпускались заявления для печати или же 

фрагменты документов, предназначенные для печа-

ти, зачитывались Председателем Совета после не-

официальных консультаций или закрытых ви-

деоконференций68. 

 

 

 C. Другие неофициальные заседания 

членов Совета Безопасности 
 

 

 В рассматриваемый период члены Совета про-

должали проводить неформальные интерактивные 

диалоги и заседания по формуле Аррии69. Нефор-

мальные интерактивные диалоги и заседания по 

формуле Аррии созываются по инициативе одного 

или нескольких членов Совета. На практике в слу-

чае созыва неформальных интерактивных диалогов 

в них принимают участие все члены Совета, а в 

случае созыва заседаний по формуле Аррии в них 

участвуют либо все, либо некоторые члены Совета.  

Неформальные интерактивные диалоги, в отличие 

от заседаний по формуле Аррии, проводятся под 

руководством Председателя Совета. Часто один или 

несколько членов Совета, созывающих заседания 

по формуле Аррии, также выполняют функции 

Председателя заседания. Ни один из этих двух ти-

пов заседаний не считается официальным заседани-

ем Совета. Ни об одном из этих двух типов заседа-

ний не дается объявление в «Журнале Организации 

Объединенных Наций» или в программе работы 

Совета; также о них не выпускается никаких офи-

циальных отчетов. Приглашения на неформальные 

интерактивные диалоги и заседания по формуле 

Аррии направляются государствам-членам, соот-

ветствующим организациям и отдельным лицам. 
__________________ 

 68 Не все заявления для печати выпускались по итогам 

неформальных консультаций или закрытых 

видеоконференций. Более подробную информацию о 

фрагментах документов, предназначенных для 

печати, см. в разд. V ниже. 

 69 Более подробную информацию о неформальных 

интерактивных диалогах и заседаниях по формуле 

Аррии см. в S/2017/507, приложение, пп. 92, 95 и 97–

99. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/PV.8705
https://undocs.org/ru/S/PV.8740
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2017/507
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Согласно ранее сложившейся практике заседания 

по формуле Аррии проводились в закрытом режи-

ме, однако в последнее время они стали открытыми 

для общественности и даже транслируются в эфире. 

Неформальные интерактивные диалоги не являются 

открытыми для общественности и не транслируют-

ся. Как описано ниже, большое влияние на прове-

дение заседаний этих двух типов оказала пандемия 

COVID-19. 

 

  Неформальные интерактивные диалоги 
 

 Как указано в записке Председателя от 

30 августа 2017 года, Совет, «когда он сочтет это 

необходимым», может использовать неофициаль-

ные диалоги для выяснения мнений государств-

членов, являющихся сторонами конфликта, и/или 

других заинтересованных и затронутых сторон70. В 

рассматриваемый период Совет провел шесть не-

формальных интерактивных диалогов, три из кото-

рых прошли в режиме видеоконференции71. Как 

показано в таблице 8, все неформальные интерак-
__________________ 

 70 S/2017/507, приложение, п. 92. 

 71 Информацию о развитии формата неформальных 

интерактивных диалогов см. в Справочнике, с 

Дополнения за 2008–2009 годы по Дополнение за 

2019 год. 

тивные диалоги, проведенные в 2020 году, касались 

ситуаций в конкретных странах или регионах. 

 В 2020 году вопрос о специфике и характере 

неформальных интерактивных диалогов был поднят 

в одном сообщении Совету. В письме от 12 мая 

2020 года на имя Генерального секретаря и Предсе-

дателя Совета72 представитель Российской Федера-

ции выразил сожаление в связи с тем, что заплани-

рованное на тот же день взаимодействие членов 

Совета с Генеральным директором Организации по 

запрещению химического оружия (ОЗХО) будет 

проходить за закрытыми дверями в формате «не-

формального неофициального» интерактивного 

диалога, что фактически лишает государства — 

участники Конвенции о запрещении разработки, 

производства, накопления и применения химиче-

ского оружия и о его уничтожении и директивные 

органы ОЗХО какой-либо информации о содержа-

нии встречи. В письме представитель сообщил так-

же, что делегация его страны не будет участвовать в 

этой встрече, возражает против «практики взаимо-

действия с Генеральным директором ОЗХО за спи-

ной подавляющего большинства членов ОЗХО» и 

поделился перечнем вопросов, которые его делега-

ция намеревалась задать в открытом формате.  

__________________ 

 72 См. S/2020/390. 
 

 

Таблица 8 

Неформальные интерактивные диалоги, 2020 год 
 

 

Дата Тема Участники (включая стороны, не являющиеся членами Совета)  

   14 января 2020 года Ситуация в Демократической 

Республике Конго 

Все члены Совета, Специальный посланник Генерального 

секретаря по району Великих озер, Специальный предста-

витель Генерального секретаря по Демократической Рес-

публике Конго и глава Миссии Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Демократической Республи-

ке Конго 

23 января 2020 года Миссия Организации Объеди-

ненных Наций в Южном Су-

дане (МООНЮС) (100-

дневный срок) 

Все члены Совета, Специальный представитель Генераль-

ного секретаря по Южному Судану и глава МООНЮС, 

Специальный посланник по Южному Судану Межправи-

тельственной организации по развитию 

26 февраля 2020 года Ситуация в Бурунди Все члены Совета; Помощник Генерального секретаря по 

Африке 

12 мая 2022 годаа Химическое оружие в Сирий-

ской Арабской Республике 

(доклад Организации по за-

прещению химического ору-

жия (ОЗХО)) 

14 членов Советаb, Генеральный директор ОЗХО, Высокий 

представитель по вопросам разоружения, Координатор 

Группы ОЗХО по расследованию и идентификации 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/390
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Дата Тема Участники (включая стороны, не являющиеся членами Совета)  

   2 июня 2020 годаа Выполнение резолюции 2292 

(2016) (Операция военно-

морского соединения Евро-

пейского союза в Средиземно-

морье «Ирини») 

Все члены Совета, заместитель Генерального секретаря по 

вопросам общей политики безопасности и обороны и реа-

гирования на кризисные ситуации Европейской службы 

внешних действий 

22 июля 2020 годаа Последствия COVID-19 для 

миростроительства и сохране-

ния мира в странах, затрону-

тых конфликтами 

Все члены Совета, Временный поверенный в делах Посто-

янного представительства Канады при Организации Объ-

единенных Наций и Председатель Комиссии по миростро-

ительству, помощник Генерального секретаря по поддерж-

ке миростроительства 

 

 a Проведен в режиме видеоконференции. 

 b См. S/2020/390. 
 

 

  Заседания по формуле Аррии 
 

 Как предусмотрено в записке Председателя от 

30 августа 2017 года, заседания по формуле Аррии 

используются членами Совета в качестве «гибкого 

и неофициального форума» в целях повышения эф-

фективности обсуждений и укрепления контактов с 

гражданским обществом и неправительственными 

организациями73. В соответствии с этой запиской 

члены Совета могут приглашать для участия в засе-

даниях по формуле Аррии любое государство-член, 

соответствующую организацию или отдельное лицо 

на неофициальной основе. В рассматриваемый пе-

риод члены Совета провели 22 заседания по форму-

ле Аррии, 18 из которых были проведены виртуаль-

но (81,8 процента), из них 17 были открытыми и 

1 — закрытым. Из 17 открытых заседаний по фор-

муле Аррии, проведенных виртуально, 

10 транслировались по Интернет-ТВ Организации 

Объединенных Наций, а для остальных использова-

лись другие платформы. Из четырех очных заседа-

ний по формуле Аррии три были открытыми и од-

но — закрытым.  

 В 2020 году в ряде встреч по формуле Аррии 

участвовали представители министерского или бо-

лее высокого уровня74. 8 мая Эстония организовала 

виртуальное заседание по формуле Аррии на тему 

«Семьдесят пять лет с окончания Второй мировой 

войны на европейской земле: уроки, применимые к 

предотвращению будущих злодеяний; ответствен-

ность Совета Безопасности» с участием всех чле-

нов Совета и 61 государства-члена. В общей слож-

ности 45 участников были представлены на уровне 

министров75. 4 сентября Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты и Эстония при содействии 
__________________ 

 73 См. S/2017/507, приложение, п. 98. 

 74 См., например, S/2020/458, S/2020/900 и S/2020/1169. 

 75 См. S/2020/458. 

Дании, Исландии, Канады, Латвии, Литвы, Польши, 

Румынии и Украины организовали виртуальное за-

седание по формуле Аррии по теме «Права челове-

ка в Беларуси» с участием девяти членов Совета и 

32 государств-членов, причем девять государств-

членов были представлены на уровне министров76. 

В некоторых случаях, как указано в таблице 9, чле-

ны Совета и стороны, не входящие в его состав, 

распространяли концептуальные записки и резюме 

или подборки заявлений, сделанных участниками 

во время заседаний по формуле Аррии. 

 В 2020 году в трех сообщениях Российской 

Федерации, направленных на имя Председателя 

Совета, рассматривался характер заседаний по 

формуле Аррии и поднимался вопрос о том, как они 

должны созываться. В письме от 22 мая представи-

тель Российской Федерации заявил, что Эстония, 

Соединенное Королевство и Соединенные Штаты 

проигнорировали организованное Российской Фе-

дерацией 21 мая 2020 года заседание по формуле 

Аррии, посвященное ситуации в Крыму, причем две 

последние страны проинформировали Секретариат 

о том, что они возражают против его веб-

трансляции через платформу Интернет-ТВ Органи-

зации Объединенных Наций и передачи в архив его 

записи. Представитель отметил, что, хотя заседания 

по формуле Аррии не являются официальными или 

неофициальными заседаниями Совета, Российская 

Федерация исходит из «молчаливого понимания» 

того, что в таких мероприятиях участвуют все чле-

ны Совета, вне зависимости от того, одобряют они 

или не одобряют его тему или дух. В этом смысле 

Российская Федерация проводит различие между 

заседаниями по формуле Аррии и неформальными 

интерактивными диалогами, участие в которых 

считается добровольным. Представитель отметил 
__________________ 

 76 См. S/2020/900. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/2020/390
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/458
https://undocs.org/ru/S/2020/900
https://undocs.org/ru/S/2020/1169
https://undocs.org/ru/S/2020/458
https://undocs.org/ru/S/2020/900
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решение делегации его страны воздержаться от 

участия в заседании по формуле Аррии, посвящен-

ном теме кибербезопасности и проведенном Эсто-

нией 22 мая 2020 года, и приложил свое заявление, 

которое следовало представить на совещании в ка-

честве приложения к письму. Представитель Рос-

сийской Федерации заявил, что его страна оставля-

ет за собой право возражать против веб-трансляции 

и передачи в архив записи любого будущего заседа-

ния по формуле Аррии до тех пор, пока члены Со-

вета не вернутся к взаимоприемлемым решениям77. 

 В письме от 4 июня 2020 года представитель 

Российской Федерации выразил точку зрения, со-

гласно которой резюме состоявшегося 8 мая заседа-

ния по формуле Аррии по теме «Семьдесят пять лет 

с окончания Второй мировой войны на европейской 

земле: уроки, применимые к предотвращению бу-

дущих злодеяний; ответственность Совета Безопас-

ности», которое было подготовлено и распростра-

нено Эстонией в качестве документа Совета, явля-

ется «несбалансированным» и не отражает суть за-

явлений, сделанных многими государствами. Он 

добавил, что делегация его страны не согласна с 
__________________ 

 77 См. S/2020/438. 

содержащимися в резюме рекомендациями и выво-

дами, которые, как он отметил, не были согласова-

ны с членами Совета и были сформулированы ис-

ключительно эстонской стороной78. 

 В письме от 11 декабря 2020 года представи-

тель Российской Федерации привлек внимание к 

некоторым аспектам проведения заседаний по фор-

муле Аррии и заявил, что среди членов Совета су-

ществует давняя традиция участвовать в организу-

емых их коллегами заседаниях по формуле Аррии 

из уважения, независимо от того, одобряют они об-

суждаемую тему или нет. Он добавил, что некото-

рые члены Совета пытаются помешать проведению 

заседаний по формуле Аррии по темам, которые им 

не нравятся, принимая решение не участвовать в 

таких заседаниях и пытаясь ограничить их аудито-

рию, возражая против веб-трансляции через плат-

форму Интернет-ТВ Организации Объединенных 

Наций79. 

 Заседания по формуле Аррии, проведенные в 

рассматриваемый период, перечислены в таблице 9. 

__________________ 

 78 См. S/2020/502. 

 79 См. S/2020/1200. 
 

 

Таблица 9 

Заседания по формуле Аррии, 2020 год 
 

 

Дата Тема Организатор(ы) 

Концептуальная 

записка Резюме 

     
20 января 2020 года Выполнение резолюции 2118 (2013): 

доклад Миссии по установлению фак-

тов Организации по запрещению хи-

мического оружия (ОЗХО) по Думе 

Российская Федерация ‒ S/2020/96 

19 февраля 

2020 года 

Брифинг Независимой международ-

ной комиссии по расследованию со-

бытий в Сирийской Арабской Респуб-

лике 

Германия, Соединенное 

Королевство, Эстония 

‒ ‒ 

21 февраля 

2020 года 

Репрессии в отношении женщин-

правозащитников и женщин-

миротворцев, сотрудничающих с Со-

ветом Безопасности и его вспомога-

тельными органами 

Бельгия, Германия, Доми-

никанская Республика, Ни-

гер, Соединенное Королев-

ство, Франция, Эстония 

‒ ‒ 

6 марта 2020 год Положение в области прав человека в 

Автономной Республике Крым и горо-

де Севастополе, Украина 

Бельгия, Германия, Соеди-

ненное Королевство, Со-

единенные Штаты, Украи-

на, Франция, Эстония, 

‒ ‒ 

22 апреля 2002 года Климат и риски в области безопасно-

сти: последние данные. Что может 

сделать Организация Объединенных 

Наций для предотвращения конфлик-

Бельгия, Вьетнам, Герма-

ния, Доминиканская Рес-

публика, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Со-

‒ S/2020/392 

https://undocs.org/ru/S/2020/438
https://undocs.org/ru/S/2020/502
https://undocs.org/ru/S/2020/1200
https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/2020/96
https://undocs.org/ru/S/2020/392
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Дата Тема Организатор(ы) 

Концептуальная 

записка Резюме 

     тов, связанных с климатом, и как мы 

можем обеспечить учет климатическо-

го фактора в деятельности Организа-

ции Объединенных Наций в странах? 

единенное Королевство, 

Тунис, Франция и Эстония 

8 мая 2009 годаa Семьдесят пять лет с окончания Вто-

рой мировой войны на европейской 

земле: уроки, применимые к предот-

вращению будущих злодеяний; ответ-

ственность Совета Безопасности 

Эстония S/2020/352 S/2020/458 

21 мая 2020 годаа Последующие мероприятия в связи с 

состоявшимся 6 марта 2020 года об-

суждением по формуле Аррии, по-

священным ситуации в Крыму 

Российская Федерация ‒ S/2020/530 

22 мая 2000 годаа Стабильность в киберпространстве, 

предотвращение конфликтов и нара-

щивание потенциала 

Бельгия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, 

Кения, Эстония 

S/2020/389 S/2020/643 

15 июля 2020 годаа Незаконная эксплуатация природных 

ресурсов в районе Великих озер: как 

воплотить текущую позитивную реги-

ональную динамику в новые варианты 

предотвращения, урегулирования и 

реформирования конфликтов 

Бельгия, Соединенные 

Штаты Америки Южная 

Африка 

‒ ‒ 

27 июля 2020 годаа Женщины и афганский мирный про-

цесс: обеспечение участия женщин и 

поощрение их прав 

Афганистан, Германия, Ин-

донезия, Соединенное Ко-

ролевство 

‒ S/2020/783 

26 августа 

2020 года 

Кибератаки против объектов критиче-

ски важной инфраструктуры 

Бельгия, Вьетнам, Индоне-

зия, Эстония, Междуна-

родный комитет Красного 

Креста 

‒ ‒ 

4 сентября 

2020 годаа 

Положение в области прав человека в 

Беларуси 

Дания, Исландия, Канада, 

Латвия, Литва, Польша, 

Румыния, Соединенное Ко-

ролевство, Соединенные 

Штаты, Украина, Эстония 

‒ S/2020/900 

9 сентября 

2020 годаа 

Выполнение резолюций по вопросам 

молодежи и мира и безопасности ми-

ротворческими операциями Организа-

ции Объединенных Наций 

Доминиканская Республи-

ка, Индонезия, Нигер, 

Сент-Винсент и Гренади-

ны, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Южная 

Африка 

‒ ‒ 

28 сентября 

2020 годаа 

Осуществление резолюции 2118 

(2013): поддержание авторитета ОЗХО 

Китай, Российская Федера-

ция. 

‒ S/2020/1197 

2 октября 

2020 годаа 

Доступ к образованию в конфликтных 

и постконфликтных ситуациях: роль 

цифровых технологий и возможностей 

подключения 

Бельгия, Германия, Доми-

никанская Республика, Ки-

тай, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Франция, Эс-

тония, Южная Африка 

‒ ‒ 

https://undocs.org/ru/S/2020/352
https://undocs.org/ru/S/2020/458
https://undocs.org/ru/S/2020/530
https://undocs.org/ru/S/2020/389
https://undocs.org/ru/S/2020/643
https://undocs.org/ru/S/2020/783
https://undocs.org/ru/S/2020/900
https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/2020/1197
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Дата Тема Организатор(ы) 

Концептуальная 

записка Резюме 

     
9 октября 

2020 годаа 

Санкционирование мира: повышение 

оперативности и эффективности по-

среднической деятельности Совета 

Безопасности 

Бельгия, Вьетнам, Герма-

ния, Швейцария 

S/2020/983 ‒ 

20 ноября 

2020 годаа 

Мирный процесс в Афганистане: что 

может сделать Совет Безопасности 

для поддержки мирного процесса в 

Афганистане? 

Афганистан, Германия, Ин-

донезия, Катар, Норвегия, 

Финляндия, Эстония, 

‒ S/2020/1169 

24 ноября 

2020 годаа 

Празднование 25-летней годовщины 

Общего рамочного соглашения о мире 

в Боснии и Герцеговине 

Российская Федерация ‒ ‒ 

25 и 26 ноября 

2020 годаа 

Немедленное прекращение односто-

ронних принудительных мер 

Китай, Нигер, Российская 

Федерация, Сент-Винсент 

и Гренадины, Южная Аф-

рика 

‒ S/2020/1172 

2 декабря 

2020 годаа 

Реализация принятого в 2015 году 

Комплекса мер по урегулированию на 

Украине: год с момента проведения 

«нормандского» саммита в Париже 

Российская Федерация ‒ ‒ 

3 декабря 

2020 годаа 

Группа видных международных и ре-

гиональных экспертов о положении в 

области прав человека в Йемене 

Бельгия, Германия, Доми-

никанская Республика, Эс-

тония 

‒ ‒ 

9 декабря 

2020 годаа 

Молодежь и мир и безопасность: ис-

пользование диалога между поколени-

ями для построения и поддержания 

мира и укрепления социальной спло-

ченности на уровне сообществ 

Доминиканская Республи-

ка, Ирландия, Кения, Ни-

гер, Сент-Винсент и Грена-

дины, Тунис, Франция, 

Южная Африка 

‒ ‒ 

 

 a Проведено в режиме видеоконференции.  

 

 

  Другие неофициальные заседания  
 

 В соответствии с порядком, установленным в 

2007 году, 29 и 30 сентября 2020 года Совет и Совет 

мира и безопасности Африканского союза провели 

пятый совместный неофициальный семинар и че-

тырнадцатое ежегодное совместное консультатив-

ное совещание, которые прошли в режиме ви-

деоконференции80. 

 

 

__________________ 

 80 См. A/75/2. Предыдущая встреча Советов состоялась 

21 октября 2019 года в Аддис-Абебе (см. S/2019/825 

и S/2020/192). Информацию о ранее существовавшем 

порядке проведения неофициальных совместных 

заседаний Совета Безопасности и Совета мира и 

безопасности Африканского союза см. Справочник, с 

Дополнения за 2008–2009 годы по Дополнение за 

2019 год. 

 D. Обсуждения, касающиеся заседаний 
 

 

 В рассматриваемый период вопросы, касаю-

щиеся заседаний Совета и видеоконференций, были 

подняты в письме от 30 марта 2020 года на имя 

Председателя Совета от представителя Швейцарии, 

написавшего от имени Группы по вопросам подот-

четности, согласованности и транспарентности. 

Представитель Швейцарии с удовлетворением от-

метил активные обсуждения в Совете и инициатив-

ные усилия, в том числе со стороны государств, 

осуществляющих председательство в Совете, по 

адаптации методов работы к чрезвычайным обстоя-

тельствам, однако выразил обеспокоенность тем, 

что видеоконференции, проведенные в конце марта 

2020 года, не были включены в программу работы 

Совета: о них не было официально объявлено, их 

трансляция в интернете не проводилась. В этой свя-

зи Группа призвала, среди прочих мер, включать 

все виртуальные заседания в программу работы 

https://undocs.org/ru/S/2020/983
https://undocs.org/ru/S/2020/1169
https://undocs.org/ru/S/2020/1172
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2019/825
https://undocs.org/ru/S/2020/192
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Совета и совершенствовать систему сети видеокон-

ференций, чтобы обеспечить возможность трансля-

ции заседаний в режиме видеоконференций посред-

ством веб-вещания Организации Объединенных 

Наций, добавив, что все виртуальные заседания 

Совета, проводимые вместо открытых обсуждений 

в зале, должны быть доступны для общественности 

в онлайновом режиме81. Кроме того, во время со-

стоявшихся 15 мая ежегодных открытых прений по 

вопросу о методах работы Совета члены Совета и 

более широкий круг участников в рамках открытой 

видеоконференции обсудили вопросы, касающиеся 

заседаний Совета и других форм неофициальных 

встреч членов Совета (см. пример 1). 

 

  Пример 1 

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 
 

 15 мая по совместной инициативе Эстонии, 

которая председательствовала в Совете в этом ме-

сяце, и Сент-Винсента и Гренадин, представитель 

которых занимал пост Председателя Неофициаль-

ной рабочей группы по документации и другим 

процедурным вопросам82, члены Совета провели 

открытую видеоконференцию83 о методах работы 

Совета в связи с пунктом «Осуществление положе-

ний записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)», уделив особое внимание вопросу 

обеспечения транспарентности, результативности и 

эффективности работы Совета. Перед членами Со-

вета выступили представитель Сент-Винсента и 

Гренадин в качестве Председателя Неофициальной 

рабочей группы по документации и другим проце-

дурным вопросам, исполнительный директор орга-

низации «Секьюрити каунсил репорт» и Эдвард 

Лак, профессор профессиональной практики меж-

дународных и общественных отношений Института 

имени Арнольда Э. Зальцмана Колумбийского уни-

верситета. На данной видеоконференции с заявле-

ниями выступили шесть членов Совета84. Кроме 

того, 41 государство-член представило письменные 

заявления85. 

__________________ 

 81 См. S/2020/252. 

 82 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 83 См. S/2020/418. 

 84 Вьетнам выступал от имени 10 избранных членов 

Совета. 

 85 Австралия, Австрия, Азербайджан, Аргентина, 

Афганистан, Бахрейн, Боливия (Многонациональное 

Государство), Бразилия, Гватемала, Египет, Индия, 

Ирландия, Италия, Канада, Кипр, Коста-Рика, Куба, 

 Члены Совета и стороны, не являющиеся его 

членами, обменялись мнениями о характере и фор-

мате заседаний и других мероприятий Совета и их 

влиянии на результативность, эффективность, ин-

клюзивность и интерактивность работы Совета. 

Они также обсудили виртуальные методы работы 

Совета, принятые во время пандемии COVID-19, и 

формы обеспечения непрерывного функционирова-

ния Совета в чрезвычайных обстоятельствах, кото-

рые могут возникнуть в будущем.  

 Что касается формата заседаний, то ряд деле-

гаций86 выразили мнение, согласно которому Сове-

ту следует проводить больше открытых заседаний. 

Некоторые участники87 настоятельно призвали Со-

вет свести к минимуму число закрытых заседаний и 

неофициальных консультаций полного состава, по-

скольку конструктивное участие государств-членов, 

обоснованно заинтересованных в рассмотрении 

соответствующих вопросов в Совете, обеспечивает 

транспарентность всего процесса принятия реше-

ний. Некоторые отметили, что частные встречи и 

неофициальные консультации следует рассматри-

вать как исключения, и предложили Совету в прио-

ритетном порядке проводить открытые заседания88.  

 Представитель Франции, напротив, особо от-

метил, что закрытые обсуждения необходимы Сове-

ту для того, чтобы результативно и эффективно 

действовать в целях достижения консенсуса по 

сложным вопросам, и что нахождение лучшего ба-

ланса между публичными обсуждениями и закры-

тыми консультациями обеспечит эффективность 

ведущихся в Совете обсуждений. Он призвал ак-

тивнее использовать такие закрытые неофициаль-

ные форматы, как неформальные интерактивные 

диалоги, заседания, проводимые по формуле Ар-

рии, и закрытые официальные заседания, обеспечи-

вающие прямое и конструктивное взаимодействие с 

вовлеченными странами и сторонами. Представи-

тель Соединенного Королевства отметил, что под-

держание надлежащего равновесия между откры-

тыми и закрытыми заседаниями представляет зна-

чительную трудность и что достижение правильно-

го баланса требует от членов Совета непредвзятого 

подхода к ежемесячной программе работы и стрем-
__________________ 

Кувейт, Ливан, Лихтенштейн, Малайзия, Мальта, 

Марокко, Мексика, Нигерия, Новая Зеландия, 

Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, 

Польша, Республика Корея, Сальвадор, Сингапур, 

Словакия, Турция, Украина, Фиджи, Филиппины, 

Чили, Швейцария, Эквадор и Япония. 
 86 Австралия, Бразилия, Египет, Италия, Мальта, 

Нигерия, Сальвадор и Филиппины. 
 87 Бразилия, Куба и Турция. 

 88 Бразилия и Куба. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/252
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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ления не попадать в ловушку следования одному и 

тому же формату каждый раз, когда тот или иной 

вопрос попадает в повестку дня. Он пояснил, что 

предположение о том, что закрытые заседания яв-

ляются более эффективными, не всегда соответ-

ствует действительности. Вместо этого, как он от-

метил, для достижения эффективности членам Со-

вета следует приходить на заседания с готовностью 

участвовать в обсуждениях и рассматривать воз-

можные решения. В свою очередь, представитель 

Новой Зеландии, выступая от имени 24 бывших 

избранных членов Совета, заявил, что членам Сове-

та следует задуматься над вопросом о постоянно 

возрастающей рабочей нагрузке и увеличении чис-

ла заседаний и что Совет должен быть готов к но-

вовведениям и адаптации для обеспечения опти-

мального использования своего времени. Предста-

витель Нигерии заявил, что методы работы Совета 

необходимо адаптировать к тому, чтобы конфликты, 

находящиеся на его повестке дня, а также возника-

ющие угрозы рассматривались в надлежащие сроки 

на заседаниях, формат проведения и направлен-

ность которых создают наилучшие шансы добиться 

в ходе работы Совета значимых результатов.  

 Многие выступающие89 особо отметили важ-

ность открытых прений для расширения всеохват-

ности и повышения степени легитимности работы 

Совета. Выступая от имени Группы по вопросам 

подотчетности, согласованности и транспарентно-

сти, представитель Швейцарии призвал отделить 

открытые прения от работы над соответствующим 

итоговым документом и его принятия, поскольку 

это позволит более широкому кругу членов инфор-

мировать Совет о ходе обсуждений, а не только 

поддерживать принятие заранее определенных ито-

говых документов Совета. Он также отметил необ-

ходимость проведения большего числа открытых 

прений о положении в отдельно взятых странах. 

Делегация Гватемалы с удовлетворением отметила 

общую тенденцию к увеличению числа открытых 

заседаний Совета посредством проведения откры-

тых прений, которые способствуют более широкому 

участию государств, не являющихся членами Сове-

та. Выразив поддержку всестороннему и активному 

участию всех заинтересованных государств-членов 

в контексте чрезвычайных обстоятельств, вызван-

ных пандемией COVID-19, несколько делегаций90 

подчеркнули, что необходимо обеспечить доступ-

ность открытых прений на всех официальных язы-

ках. Представитель Марокко особо отметил важ-
__________________ 

 89 Австралия, Бахрейн, Гватемала, Марокко, Сальвадор, 

Сент-Винсент и Гренадины и Япония. 

 90 Канада и Сальвадор. 

ность проведения регулярных открытых прений по 

вопросу о методах работы Совета, поскольку даль-

нейшее обсуждение этого вопроса представляет 

интерес для всех государств-членов.  

 Некоторые делегации затронули вопрос о 

необходимости обеспечить транспарентность и эф-

фективность неофициальных консультаций полного 

состава. Представитель Кубы призвал публиковать 

протоколы неофициальных консультаций. Отметив 

необходимость совершенствования формата неофи-

циальных консультаций, представитель Нигерии 

заявил, что на закрытых заседаниях членам Совета 

удается в неофициальном формате взаимодейство-

вать между собой, чтобы достичь конкретных ре-

зультатов. Делегация Кипра предложила, чтобы в 

ходе обсуждения Советом ситуации в рамках за-

крытых консультаций он сначала выслушивал точку 

зрения того государства, о котором идет речь, а уже 

затем проводил свои обсуждения. Представитель 

Малайзии призвал Совет составлять резюме закры-

тых консультаций, которые можно было бы распро-

странять среди более широкого круга членов. Вы-

ступая от имени 24 бывших избранных членов Со-

вета, представитель Новой Зеландии предложил 

государствам-членам использовать брифинги по 

вопросам ситуационной осведомленности и обра-

щаться с просьбами по «любому другому вопросу» 

для обеспечения своевременного рассмотрения 

возникающих угроз. Представитель Малайзии 

предложил Совету обратиться к Секретариату с 

просьбой о проведении большего числа брифингов 

по вопросам раннего предупреждения и брифингов 

для информирования об оперативной обстановке. 

Делегация Австралии поддержала эту точку зрения 

и предложила, чтобы в материалы брифингов об 

общем положении дел и брифингов для ознакомле-

ния с ситуацией была включена информация о дея-

тельности Комиссии по миростроительству. Пред-

ставитель Соединенного Королевства высказался в 

поддержку практики проведения неофициальных 

обзорных брифингов и продолжения «диванных 

переговоров» для решения проблемы, связанной с 

тем, что Совет тратит слишком много времени на 

длительные заседания, на которых рассматриваются 

конфликты минувших дней, вместо того чтобы вы-

полнять свои обязанности по предотвращению кон-

фликтов в будущем. Он добавил, что неформальные 

обсуждения не могут заменить заседания Совета — 

и не в последнюю очередь по соображениям транс-

парентности.  

 Несколько делегаций высоко оценили п при-

звали шире применять формат заседаний по форму-
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ле Аррии91. Представитель Сальвадора заявил, что 

заседания по формуле Аррии позволяют установить 

диалог с непосредственными участниками различ-

ных ситуаций, угрожающих международному миру, 

безопасности и стабильности. Однако они не могут 

заменить официальные заседания Совета. Делега-

ция Гватемалы заявила, что проведение многочис-

ленных заседаний по формуле Аррии позволило 

Совету получать достоверную информацию и бла-

годаря этому эффективнее выполнять свои функции 

по поддержанию международного мира и безопас-

ности. Делегация Канады, высказав мнение, со-

гласно которому Совет может сделать больше для 

организационного закрепления связей с Комиссией 

по миростроительству, с удовлетворением отметила 

практику проведения неформальных интерактив-

ных диалогов между Комиссией и Советом по стра-

нам и регионам, в которых оба органа должны иг-

рать важную роль.  

 Члены Совета и стороны, не являющиеся его 

членами, приветствовали принятие членами Совета 

новых методов работы, обеспечивших непрерывное 

функционирование Совета во время пандемии 

COVID-19. Выступая от имени избранных членов 

Совета, представитель Вьетнама заявил, что панде-

мия обнажила необходимость того, чтобы Совет 

стал более оперативным, эффективным и гибким 

для обеспечения непрерывного функционирования, 

как это предусмотрено Уставом. Кроме того, он со-

общил, что во время кризиса пришлось приложить 

больше усилий, чтобы гарантированно обеспечить 

способность Совета вести свою деятельность 

непрерывно — в соответствии с обычными проце-

дурами и практикой. Сославшись на статью 28 

Устава, которая требует от Совета непрерывного 

функционирования, представитель Соединенного 

Королевства выразил сожаление в связи с тем, что 

методы работы не позволили более оперативно и 

эффективно отреагировать на кризис. В силу отсут-

ствия консенсуса в Совете ни Совет, ни его вспомо-

гательные органы не проводили официальных засе-

даний с 12 марта, следствием чего стало отсутствие 

стенограмм заседаний. Он также выразил сожале-

ние в связи с тем, что используемая техническая 

платформа не позволила обеспечить синхронный 

перевод или провести открытые прения, причем 

технические сбои продолжаются. Он также отме-

тил, что заседания проводятся без использования 

установленных рамок временных правил процеду-

ры и предусмотренных ими механизмов урегулиро-

вания разногласий. Представитель Российской Фе-
__________________ 

 91 Австралия, Гватемала, Малайзия, Нигерия, Сингапур 

и Франция. 

дерации, напротив, выразил точку зрения, согласно 

которой в сложившихся обстоятельствах Совет 

функционирует скорее хорошо, и призвал сохранить 

согласованный порядок работы. Представитель Ли-

вана заявил, что Совет смог адаптировать свою ра-

боту за счет применения усовершенствованных 

технологических платформ, а именно видеоконфе-

ренций, однако виртуальные заседания не могут 

навсегда заменить очные встречи, и к такому фор-

мату следует прибегать только в чрезвычайных и 

беспрецедентных обстоятельствах.  

 Несколько делегаций92 заявили, что открытые 

и закрытые видеоконференции следует рассматри-

вать как официальные заседания Совета. Делегация 

Украины отметила, что в нынешних условиях осо-

бенно важно проводить открытые видеоконферен-

ции, когда только это возможно, и что закрытые 

видеоконференции должны быть скорее исключе-

нием, нежели правилом. Представитель Швейцарии 

заявил, что видеоконференции Совета должны 

включаться в официальную программу работы. Де-

легации Австрии, Новой Зеландии и Швейцарии 

призвали включить объявления о видеоконферен-

циях в публикации Журнала Организации Объеди-

ненных Наций. Делегация Бразилии заявила, что 

необходимо уделять должное внимание объявлению 

о виртуальных заседаниях и их онлайн-трансляции, 

с тем чтобы все государства-члены знали о том, что 

обсуждается в Совете. Многие выступающие с удо-

влетворением отметили организацию Эстонией 

встречи по формуле Аррии по теме «Семьдесят 

пять лет с окончания Второй мировой войны на ев-

ропейской земле», которая была проведена 8 мая в 

режиме видеоконференции. Они назвали эту ви-

деоконференцию примером успешного использова-

ния новых и инновационных цифровых решений 

для обеспечения общественной доступности засе-

даний и содействия транспарентности и инклюзив-

ности в чрезвычайных обстоятельствах, сложив-

шихся в результате распространения пандемии 

COVID-1993. Делегация Украины призвала пред-

принять более согласованные усилия для подготов-

ки содержательных материалов для печати по ре-

зультатам закрытых видеоконференций.  

 Делегация Австралии рекомендовала Секрета-

риату вести протокол открытых и закрытых ви-
__________________ 

 92 Австралия, Норвегия (от имени Северных стран), 

Польша и Швейцария (от имени членов Группы по 

вопросам подотчетности, согласованности и 

транспарентности). 

 93 Соединенное Королевство, Австрия, Эквадор, 

Лихтенштейн, Объединенные Арабские Эмираты и 

Украина. 
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деоконференций. Представители Ирландии и Лих-

тенштейна призвали ввести официальные отчеты о 

видеоконференциях Совета. Представитель Соеди-

ненного Королевства заявил, что членам Совета 

важно договориться о статусе видеоконференций, с 

тем чтобы можно было составлять их стенографи-

ческие отчеты. Представитель Российской Федера-

ции заявил, что Совет располагает своими протоко-

лами, которые по причинам юридического характе-

ра называются иначе, и это не следует игнориро-

вать.  

 Представитель Соединенного Королевства за-

явил, что для того чтобы в будущем более опера-

тивно и эффективно реагировать на кризисы, Сове-

ту необходимо разработать планы действий в 

непредвиденных ситуациях. Представитель Швей-

царии, выступая от имени Группы по вопросам 

подотчетности, согласованности и транспарентно-

сти, отметил, что рассчитывает на то, что в буду-

щем Совет Безопасности будет полностью готов к 

мгновенному переходу в виртуальный режим и к 

дальнейшей эффективной адаптации к любым дру-

гим ситуациям, когда проведение заседаний в очном 

формате вновь окажется невозможным. Представи-

тель Китая высказался в поддержку Совета в его 

усилиях по совершенствованию своей работы на 

основе соблюдения Устава и его временных правил 

процедуры, с тем чтобы лучше учитывать новые 

обстоятельства и проблемы при выполнении своего 

мандата. Представитель Польши призвал обеспе-

чить непрерывное, эффективное, действенное и 

оперативное функционирование Совета на основе 

транспарентности — как в обычных, так и в исклю-

чительных обстоятельствах — в соответствии с 

Уставом, включая статьи 24 (1) и 28 (1), временны-

ми правилами процедуры Совета, записками Пред-

седателя о методах его работы и другими соответ-

ствующими документами и практикой. Представи-

тель Российской Федерации выразил мнение, со-

гласно которому планы действий в чрезвычайных 

обстоятельствах уже разработаны и что для работы 

и функционирования Совета в условиях после вы-

хода из режима ограничений необходимо и дальше 

развивать планирование деятельности при различ-

ных вариантах обстановки. 

 

 

 E. Отчеты 
 

 

 В рассматриваемый период в соответствии с 

правилом 49 временных правил процедуры после 

каждого открытого заседания Совета выпускались 

стенографические отчеты, а после закрытых засе-

даний в соответствии с правилом 55 выпускались 

коммюнике. В связи с подготовкой стенографиче-

ских отчетов, коммюнике и документов, доступом к 

ним и их публикацией вопросы в отношении при-

менения правил 49–57 на заседаниях Совета не 

поднимались.  

 Однако в 2020 году в рамках методов работы 

Совета, принятых во время пандемии COVID-19, 

было решено, что до тех пор, пока ситуация не из-

менится, стенографические отчеты видеоконферен-

ций публиковаться не будут94. Несмотря на приня-

тие такого решения, для обеспечения транспарент-

ности видеоконференций было также решено, что 

Председатель Совета в течение 48 часов распро-

странит в качестве документа Совета сводный до-

кумент, содержащий выступления докладчиков, а 

также всех членов Совета и сторон, не являющихся 

его членами, участвующих в видеоконференции, 

которые попросят включить их заявления в этот 

документ. Однако это не будет распространяться на 

видеоконференции членов Совета, которые будут 

заранее объявлены закрытыми95. Кроме того, отче-

ты и другая информация, касающаяся видеоконфе-

ренций, публиковались на веб-сайте Совета, а веб-

трансляции заявлений, сделанных в ходе открытых 

видеоконференций, оставались в открытом доступе 

и архивировались в качестве веб-трансляций Орга-

низации Объединенных Наций96. 

__________________ 

 94 См. S/2020/273 и S/2020/372. 

 95 См. S/2020/253, S/2020/273 и S/2020/372. 

 96 См. S/2020/372. 

 

 

 

III. Повестка дня 
 

 

  Примечание 
 

 В разделе III рассматривается практика Совета 

в отношении повестки дня в том, что касается пра-

вил 6–12 временных правил процедуры Совета Без-

опасности.  

 

  Правило 6 
 

 Генеральный секретарь немедленно доводит 

до сведения всех представителей в Совете Без-

опасности все сообщения, исходящие от госу-

дарств, органов Организации Объединенных Наций 

или Генерального секретаря, относительно любого 

вопроса, подлежащего рассмотрению Советом 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/372


 

Часть II. Временные правила процедуры 

и новые соответствующие процедурные вопросы 

 

21-12994 239 

 

Безопасности в соответствии с положениями 

Устава. 

 

  Правило 7 
 

 Предварительная повестка дня каждого засе-

дания Совета Безопасности составляется Гене-

ральным секретарем и одобряется Председателем 

Совета Безопасности.  

 В предварительную повестку дня могут быть 

включены лишь те вопросы, которые были доведе-

ны до сведения представителей в Совете Безопас-

ности в соответствии с правилом 6, вопросы, 

предусмотренные правилом 10, или вопросы, кото-

рые Совет Безопасности ранее решил отложить. 

 

  Правило 8 
 

 Предварительная повестка дня заседания со-

общается Генеральным секретарем представите-

лям в Совете Безопасности не менее чем за три 

дня до заседания, но при срочных обстоятельствах 

она может быть сообщена одновременно с изве-

щением о заседании. 

 

  Правило 9 
 

 Первым пунктом предварительной повестки 

дня каждого заседания Совета Безопасности явля-

ется утверждение повестки дня. 

 

  Правило 10 
 

 Любой пункт повестки дня каждого заседания 

Совета Безопасности, рассмотрение которого не 

было закончено на этом заседании, автоматически 

включается в повестку дня следующего заседания, 

если Совет Безопасности не примет иного реше-

ния. 

  Правило 11 
 

 Генеральный секретарь еженедельно направ-

ляет представителям в Совете Безопасности 

краткое сообщение о вопросах, которые находятся 

на рассмотрении Совета Безопасности, и о ста-

дии, достигнутой в рассмотрении этих вопросов. 

 

  Правило 12 
 

 Предварительная повестка дня каждого пе-

риодического заседания рассылается членам Сове-

та Безопасности не менее чем за двадцать один 

день до открытия заседания. Любое последующее 

изменение или дополнение предварительной по-

вестки дня доводится до сведения членов Совета 

не менее чем за пять дней до заседания. Совет Без-

опасности может, однако, при срочных обстоя-

тельствах сделать дополнения к повестке дня в 

любое время в ходе периодического заседания.  

 Положения правила 7, пункт 1, и правила 9 

применимы также к периодическим заседаниям. 

 В рассматриваемый период Генеральный сек-

ретарь продолжил практику распространения, со-

гласно правилу 6 временных правил процедуры Со-

вета, сообщений, исходящих от государств и орга-

нов Организации Объединенных Наций, или соб-

ственных сообщений относительно любого вопро-

са, подлежащего рассмотрению Советом в соответ-

ствии с положениями Устава. Генеральный секре-

тарь продолжил также практику составления пред-

варительной повестки дня для каждого заседания 

Совета и сообщения предварительной повестки дня 

представителям в Совете в соответствии с правила-

ми 7 и 8. Как предусмотрено в письмах Председа-

теля Совета от 2 апреля и 7 мая 2020 года97, предсе-

датели работали «в духе» временных правил проце-

дуры Совета, обеспечивая, в частности, чтобы по-

вестка дня утверждалась в начале видеоконферен-

ции в соответствии с правилом 9 и чтобы на прак-

тике соблюдались любые другие соответствующие 

правила, предусмотренные главой VI «Порядок ве-

дения заседаний». 

 В рассматриваемый период практика, касаю-

щаяся распространения сообщений или подготовки 

предварительной повестки дня, не обсуждалась и не 

ставилась под сомнение. В 2020 году периодиче-

ские заседания не проводились, и в связи с этим 

правило 12 не применялось. В настоящем разделе 

основное внимание уделяется практическим аспек-

там и обсуждению правил 9–11 в следующих трех 

основных подразделах: А. «Утверждение повестки 

дня (правило 9)»; B. «Вопросы, находящиеся на 

рассмотрении Совета Безопасности (правила 10 и 

11)»; и С. «Дискуссии, касающиеся повестки дня». 

 

 

 A. Утверждение повестки дня 

(правило 9) 
 

 

 В соответствии с правилом 9 предварительных 

правил процедуры первым пунктом повестки дня 

каждого заседания Совета является утверждение 

повестки дня.  

 

__________________ 

 97 См. S/2020/273 и S/2020/372. 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
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  Голосование по вопросу об утверждении 

повестки дня 
 

 В 2020 году возражений против утверждения 

повестки дня не поступало.  

 

  Новые пункты, включенные в повестку дня 
 

 В рассматриваемый период Совет не вносил 

никаких новых пунктов в перечень вопросов, нахо-

дящихся на его рассмотрении.  

 С 1999 по 2007 год Совет ежегодно добавлял в 

свою повестку дня от 8 до 23 новых пунктов. Одна-

ко после 2008 года количество ежегодно включае-

мых в повестку дня новых пунктов значительно 

сократилось: каждый год добавлялось не более трех 

новых пунктов. На рисунке III представлена ин-

формация о количестве ежегодно включаемых в 

повестку дня новых пунктов начиная с 1999 года. 

 

Рисунок III 

Количество ежегодно включаемых в повестку дня новых пунктов, 1999–2020 годы 
 

 

 

 

  Рассмотрение ситуаций в конкретных 

странах в рамках существующих пунктов 

регионального характера и ситуаций в 

конкретных регионах в рамках существующих 

тематических пунктов  
 

 В рассматриваемый период Совет продолжил 

практику обсуждения ситуаций, развивающихся в 

конкретных странах, в рамках существующих пунк-

тов повестки дня, касающихся региональных во-

просов. Например, члены Совета продолжили рас-

смотрение положения в Ливане, Сирийской Араб-

ской Республике и Йемене в рамках пунктов «По-

ложение на Ближнем Востоке» и «Положение на 

Ближнем Востоке, включая палестинский во-

прос»98. В 2020 году в рамках пункта «Положение 

на Ближнем Востоке, включая палестинский во-

прос» члены Совета рассмотрели также вопрос об 

осуществлении резолюции 2231 (2015)99.  

 Совет рассматривал ситуации в конкретных 

странах и регионах также в рамках тематических 

пунктов своей повестки дня. Например, члены Со-

вета рассмотрели ситуацию в регионе Персидского 
__________________ 

 98 Дополнительную информацию см. в части I, разд. 20 

и 21. 

 99 См. S/2020/837. 
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залива в ходе открытой видеоконференции, прове-

денной в связи с пунктом «Поддержание междуна-

родного мира и безопасности»100. В рамках пункта 

«Сотрудничество между Организацией Объединен-

ных Наций и региональными и субрегиональными 

организациями в поддержании международного 

мира и безопасности» Совет обсудил положение в 

конкретных регионах в рамках подпунктов «Со-

трудничество между Организацией Объединенных 

Наций и Ассоциацией государств Юго-Восточной 

Азии» и «Роль Международной организации фран-

кофонии»101. Кроме того, в рамках пункта повестки 

дня «Угрозы международному миру и безопасно-

сти» члены Совета продолжили обсуждение дея-

тельности Следственной группы Организации Объ-

единенных Наций по содействию привлечению к 

ответственности за преступления, совершенные 

ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леван-

та», созданной в соответствии с резолюцией 2379 

(2017)102.  

 

Добавление новых подпунктов в существующие 

пункты повестки дня 
 

 В рассматриваемый период Совет продолжил 

свою практику добавления новых подпунктов в су-

ществующие пункты повестки дня для рассмотре-

ния меняющихся общих и трансграничных угроз 
__________________ 

 100 См. S/2020/1037. Дополнительную информацию 

см. в части I, разд. 35. 

 101 См. S/PV.8711 и S/2020/893. Дополнительную 

информацию см. в части I, разд. 36. 

 102 См. S/2020/547 и S/2020/1193. Дополнительную 

информацию см. в части I, разд. 34. 

международному миру и безопасности. Как более 

подробно описано в разделе I выше, любые ви-

деоконференции, как открытые, так и закрытые, не 

считались официальными заседаниями Совета и 

рассматривавшиеся на них вопросы не включались 

в повестку дня и последующее краткое сообщение 

Генерального секретаря о вопросах, которые нахо-

дятся на рассмотрении Совета Безопасности103. Со-

ответственно, хотя Генеральный секретарь продол-

жал уведомлять Генеральную Ассамблею о вопро-

сах, относящихся к поддержанию международного 

мира и безопасности, когда такие вопросы находи-

лись на рассмотрении Совета в контексте заседа-

ний, он не делал этого в тех случаях, когда эти во-

просы обсуждались в контексте открытых ви-

деоконференций104. Кроме того, видеоконференции 

были посвящены самым разным темам, которые не 

рассматривались в качестве официальных подпунк-

тов. В таблицах 10 и 11 перечислены новые под-

пункты и темы, добавленные в 2020 году, в хроно-

логическом порядке их включения105. 
__________________ 

 103 Более подробную информацию см. в части IV, 

разд. I.C. 

 104 См. A/75/300. 

 105 Эта таблица не включает обычные подпункты, 

касающиеся брифингов, проводимых миссиями 

Совета, брифингов председателей комитетов Совета, 

писем на имя Председателя Совета, докладов 

Генерального секретаря и заседаний Совета с 

участием стран, предоставляющих воинские и 

полицейские контингенты, проводимых в 

соответствии с разделами А и B приложения II 

к резолюции 1353 (2001). 

 

 

Таблица 10 

Новые подпункты, добавленные к существующим пунктам повестки дня 

на официальных заседаниях, 2020 год 
 

 

Отчет о заседании  

и дата заседания Пункт Новый подпункт 

   S/PV.8699  

9 января 2020 годаа 

Поддержание международного мира и без-

опасности 

Соблюдение положений Устава Организации 

Объединенных Наций 

S/PV.8711 

30 января 2020 года 

Сотрудничество между Организацией Объ-

единенных Наций и региональными и субре-

гиональными организациями в поддержании 

международного мира и безопасности 

Сотрудничество между Организацией Объ-

единенных Наций и Ассоциацией государств 

Юго-Восточной Азии 

S/PV.8721 

12 февраля 2020 года 

Дети и вооруженные конфликты Учет вопросов защиты детей в мирных про-

цессах 

S/PV.8723 

13 февраля 2020 года 

Миростроительство и сохранение мира Правосудие переходного периода в условиях 

конфликта и в постконфликтных ситуациях 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
https://undocs.org/ru/S/PV.8711
https://undocs.org/ru/S/2020/893
https://undocs.org/ru/S/2020/547
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
https://undocs.org/ru/A/75/300
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8711
https://undocs.org/ru/S/PV.8721
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
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Отчет о заседании  

и дата заседания Пункт Новый подпункт 

   S/PV.8733 

26 февраля 2020 года 

Нераспространение Поддержка Договора о нераспространении 

ядерного оружия в преддверии обзорной 

конференции 2020 года 

S/PV.8743  

11 марта 2020 года 

Мир и безопасность в Африке Борьба с терроризмом и экстремизмом в Аф-

рике 

S/PV.8756  

10 сентября 2020 года 

Дети и вооруженные конфликты Нападения на школы как серьезное наруше-

ние прав детей 

 

 a 8699-е заседание было возобновлено 10 и 13 января 2020 года (см. S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2)).  
 

 

Таблица 11 

Новые темы, представленные в связи с уже существующими темами на открытых 

видеоконференциях, 2020 год 
 

 

Отчет о видеоконференции и 

дата проведения видеоконфе-

ренции Пункт Тема 

   S/2020/340  

21 апреля 2020 года 

Защита гражданских лиц в вооруженном 

конфликте 

Защита гражданских лиц от вызванного кон-

фликтом голода 

S/2020/418  

15 мая 2020 года 

Осуществление положений записки Предсе-

дателя Совета Безопасности (S/2017/507) 

Обеспечение транспарентности, действенно-

сти и эффективности работы Совета Без-

опасности 

S/2020/663  

2 июля 2020 года 

Поддержание международного мира и без-

опасности 

Последствия пандемии COVID-19 

S/2020/674  

7 июля 2020 года 

Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира 

Операции в пользу мира и права человека 

S/2020/727  

17 июля 2020 года 

Женщины и мир и безопасность Сексуальное насилие в связи с конфликтом  

S/2020/751  

24 июля 2020 года 

Поддержание международного мира и без-

опасности 

Климат и безопасность 

S/2020/799  

12 августа 2020 года 

Миростроительство и сохранение мира Пандемии и задачи сохранения мира 

S/2020/893  

8 сентября 2020 года 

Сотрудничество между Организацией Объ-

единенных Наций и региональными и субре-

гиональными организациями в поддержании 

международного мира и безопасности 

Роль Международной организации франко-

фонии 

S/2020/929  

17 сентября 2020 года 

Поддержание международного мира и без-

опасности 

Гуманитарные последствия ухудшения со-

стояния окружающей среды и мир и безопас-

ность 

S/2020/953  

24 сентября 2020 года 

Поддержание международного мира и без-

опасности 

Глобальное управление после пандемии 

COVID-19 

S/2020/1037  

20 октября 2020 года 

Поддержание международного мира и без-

опасности 

Всеобъемлющий обзор ситуации в регионе 

Персидского залива 

https://undocs.org/ru/S/PV.8733
https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/PV.8756
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/674
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/893
https://undocs.org/ru/S/2020/929
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
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Отчет о видеоконференции и 

дата проведения видеоконфе-

ренции Пункт Тема 

   S/2020/1090  

3 ноября 2020 года 

Миростроительство и сохранение мира Современные факторы, способствующие 

возникновению конфликтов и небезопасной 

обстановке 

S/2020/1286  

21 декабря 2020 года 

Поощрение и укрепление верховенства пра-

ва в поддержании международного мира 

и безопасности 

Укрепление сотрудничества между Советом 

Безопасности и Международным Судом 

 

 

 

 B. Вопросы, находящиеся на 

рассмотрении Совета Безопасности 

(правила 10 и 11) 
 

 

 В рассматриваемый период в соответствии с 

правилом 11 временных правил процедуры и запис-

кой Председателя от 30 августа 2017 года106 Гене-

ральный секретарь продолжал еженедельно направ-

лять членам Совета краткое сообщение о вопросах, 

которые находятся на рассмотрении Совета, и о 

стадии, достигнутой в рассмотрении этих вопро-

сов107. Практика включения того или иного пункта 

повестки дня в краткое сообщение после его утвер-

ждения на официальном заседании Совета осталась 

неизменной. Однако, как объяснялось выше, по-

скольку видеоконференции не считались официаль-

ными заседаниями Совета, Генеральный секретарь 

не включал в свое еженедельное краткое сообщение 

о вопросах, которые находились на рассмотрении 

Совета, те вопросы, которые обсуждались в контек-

сте открытых видеоконференций.  

 Согласно записке Председателя от 30 августа 

2017 года в публикуемом в январе каждого года 

предварительном ежегодном кратком сообщении 

Генерального секретаря о вопросах, находящихся 
__________________ 

 106 См. S/2017/507, приложение, пп. 13 и 14. 

 107 См., например, S/2020/10/Add.1 и S/2020/10/Add.2. 

на рассмотрении Совета, указываются пункты по-

вестки дня, которые не рассматривались Советом в 

течение предыдущих трех календарных лет и в свя-

зи с этим подлежат исключению. Пункт повестки 

дня исключается, если какое-либо государство-член 

до конца февраля не уведомит Председателя Совета 

о своей просьбе сохранить этот пункт в перечне, и в 

этом случае данный пункт сохраняется в нем в те-

чение еще одного года. Если ни одно государство-

член не обратится с просьбой о сохранении пункта 

в перечне, то факт исключения такого пункта будет 

отражаться в первом кратком сообщении, выпуска-

емом в марте соответствующего года108.  

 В рассматриваемый период в соответствии с 

правилом 11 и запиской Председателя от 30 августа 

2017 года Совет продолжил практику рассмотрения 

краткого сообщения в начале каждого года, с тем 

чтобы определить, завершил ли Совет рассмотре-

ние каких-либо пунктов109. В 2020 году из 13 пунк-

тов, обозначенных как подлежащие исключению в 

январе того же года, не был исключен ни один, и 

все они были сохранены еще на один год по прось-

бе государств-членов, как показано в таблице 12110.  
__________________ 

 108 См. S/2017/507, приложение, пп. 15 и 16. 

 109 См. S/2020/10. 

 110 См. S/2020/10/Add.9. 

 

 

Таблица 12 

Пункты, предложенные для исключения из краткого сообщения, 2020 год 
 

 

Пункт Дата первого и последнего рассмотрения 
Статус в марте 

2020 года 

   
Индо-пакистанский вопрос  6 января 1948 года; 5 ноября 1965 года Сохранен 

Хайдерабадский вопрос  16 сентября 1948 года; 24 мая 1949 года Сохранен 

Письмо представителя Судана от 20 февраля 1958 года на 

имя Генерального секретаря 

21 февраля 1958 года; 21 февраля 

1958 года 

Сохранен 

Письмо министра иностранных дел Кубы от 11 июля 

1960 года на имя Председателя Совета Безопасности 

18 июля 1960 года; 5 января 1961 года Сохранен 

https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/10/Add.1
https://undocs.org/ru/S/2020/10/Add.2
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/10
https://undocs.org/ru/S/2020/10/Add.9
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Пункт Дата первого и последнего рассмотрения 

Статус в марте 

2020 года 

   
Письмо министра иностранных дел Кубы от 31 декабря 

1960 года на имя Председателя Совета Безопасности  

4 января 1961 года; 5 января 1961 года Сохранен 

Положение на Индо-Пакистанском субконтиненте 4 декабря 1971 года; 27 декабря 

1971 года 

Сохранен 

Письмо постоянных представителей Алжира, Ирака, Ли-

вийской Арабской Республики и Народно-

Демократической Республики Йемен при Организации 

Объединенных Наций от 3 декабря 1971 года на имя 

Председателя Совета Безопасности  

9 декабря 1971 года; 9 декабря 

1971 года 

Сохранен 

Жалоба Кубы  17 сентября 1973 года; 18 сентября 

1973 года 

Сохранен 

Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком  26 сентября 1980 года; 31 января 

1991 года 

Сохранен 

Письмо Постоянного представителя Туниса при Органи-

зации Объединенных Наций от 1 октября 1985 года на 

имя Председателя Совета Безопасности  

2 октября 1985 года; 4 октября 1985 года Сохранен 

Письмо Постоянного представителя Туниса при Органи-

зации Объединенных Наций от 19 апреля 1988 года на 

имя Председателя Совета Безопасности  

21 апреля 1988 года; 25 апреля 

1988 года 

Сохранен 

Письмо Постоянного представителя Кубы при Организа-

ции Объединенных Наций от 2 февраля 1990 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 

9 февраля 1990 года; 9 февраля 

1990 года 

Сохранен 

Положение в Грузии  8 октября 1992 года; 15 июня 2009 года Сохранен 

 

 

  Пункты, рассмотренные на заседаниях 

Совета Безопасности 
 

 В рассматриваемый период Совет продолжал 

рассматривать 69 пунктов111. Из этих 69 пунктов 

Совет рассмотрел на своих официальных заседани-

ях 29 пунктов, 18 из которых касались конкретных 

стран или регионов, а 11 были тематическими. Чле-

ны Совета также рассмотрели в контексте открытых 

видеоконференций 35 пунктов, 20 из которых были 

посвящены конкретным странам или регионам, 

а 15 были тематическими112. В общей сложности на 
__________________ 

 111 См. S/2020/10. 

 112 Общее число в 15 тематических пунктов не включает 

пункт «Нераспространение/Корейская Народно-

Демократическая Республика», поскольку он не 

рассматривался ни на одной открытой 

видеоконференции в 2020 году, а о резолюции 2515 

(2020) по этому пункту не было объявлено на 

открытой видеоконференции из-за технических 

трудностей. Более подробную информацию 

см. в части I, разд. 32.B. Следуя сложившейся 

практике проведения закрытых заседаний по пункту, 

озаглавленному «Брифинг Председателя 

Международного Суда», члены Совета заслушали 

заседаниях и видеоконференциях, проведенных в 

2020 году, члены Совета рассмотрели 42 пункта по 

сравнению с 49 пунктами в 2019 году. Из 42 пунк-

тов 23 касались ситуаций в конкретных странах или 

регионах, а 19 — тематических или других вопро-

сов113. В соответствии с письмом Председателя Со-

вета от 2 апреля 2020 года, в котором говорилось, 

что «не было достигнуто согласия о том, чтобы 

считать обсуждения в Совете, проводимые в вирту-

альном режиме, официальными заседаниями», рас-

смотрение пунктов в ходе видеоконференций не 

было отражено ни в кратком сообщении о вопросах, 

которые находятся на рассмотрении Совета, ни в 
__________________ 

ежегодный брифинг Председателя Международного 

Суда 28 октября 2020 года в режиме закрытой 

видеоконференции. 

 113 В 2020 году Совет рассмотрел один пункт, 

озаглавленный «Выборы пяти членов 

Международного Суда», который не был включен в 

список пунктов, находящихся на рассмотрении 

Совета (S/PV.8773). 

https://undocs.org/ru/S/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8773
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ежегодном сообщении Генеральной Ассамблее в 

соответствии со статьей 12 Устава114. 

__________________ 

 114 См. S/2020/273. Более подробно см. разд. III.A выше 

и часть IV, разд.I.C. 

 В таблице 13 приводится обзор пунктов по-

вестки дня Совета и тех пунктов, которые рассмат-

ривались на официальных заседаниях Совета в рас-

сматриваемый период и обсуждались на открытых 

видеоконференциях в 2020 году. 

 

 

Таблица 13 

Пункты повестки дня Совета и их рассмотрение на официальных заседаниях и в рамках дискуссий 

на открытых видеоконференциях, 2020 год 
 

 

Пункт 

Рассмотрен на офици-

альном заседании 

Обсужден на откры-

той видеоконференции 

   Ситуации в конкретных странах и регионах   

Африка   

Центральноафриканский регион Нет Да 

Письмо представителя Судана от 20 февраля 1958 года на имя Генерального 

секретаря 

Нет Нет 

Письмо Постоянного представителя Туниса при Организации Объединенных 

Наций от 1 октября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Нет Нет 

Письмо Постоянного представителя Туниса при Организации Объединенных 

Наций от 19 апреля 1988 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Нет Нет 

Мир и безопасность в Африке Да Да 

Укрепление мира в Западной Африке Да Да 

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану  Да Да 

Ситуация в отношении Демократической Республики Конго  Да Да 

Ситуация в отношении Западной Сахары Нет Да 

Положение в Бурунди Нет Нет 

Положение в Кот-д’Ивуаре Нет Нет 

Положение в районе Великих озер Да Да 

Положение в Гвинее-Бисау Да Нет 

Положение в Либерии Нет Нет 

Положение в Ливии Да Да 

Ситуация в Мали Да Да 

Ситуация в Сомали Да Да 

Положение в Центральноафриканской Республике Да Да 

Америка   

Письмо министра иностранных дел Кубы от 11 июля 1960 года на имя Пред-

седателя Совета Безопасности 

Нет Нет 

Письмо министра иностранных дел Кубы от 31 декабря 1960 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 

Нет Нет 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
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Пункт 

Рассмотрен на офици-

альном заседании 

Обсужден на откры-

той видеоконференции 

   Жалоба Кубы Нет Нет 

Письмо Постоянного представителя Кубы при Организации Объединенных 

Наций от 2 февраля 1990 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Нет Нет 

Идентичные письма Постоянного представителя Колумбии при Организации 

Объединенных Наций от 19 января 2016 года на имя Генерального секретаря и 

Председателя Совета Безопасности (S/2016/53) 

Да Да 

Ситуация в Боливарианской Республике Венесуэла  Нет Да 

Вопрос о Гаити Да Да 

Азия   

Положение в Афганистане Да Да 

Ситуация в Корейской Народно-Демократической Республике Нет Нет 

Хайдерабадский вопрос Нет Нет 

Индо-пакистанский вопрос Нет Нет 

Положение на Индо-Пакистанском субконтиненте Нет Нет 

Положение в Мьянме Нет Нет 

Европа   

Ситуация в Боснии и Герцеговине Нет Да 

Положение на Кипре Да Нет 

Положение в Грузии Нет Нет 

Письмо Постоянного представителя Украины при Организации Объединен-

ных Наций от 28 февраля 2014 года на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/136) 

Нет Нет 

Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при Организации 

Объединенных Наций от 13 апреля 2014 года на имя Председателя Совета 

Безопасности (S/2014/264) 

Да Нет 

Резолюции Совета Безопасности 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 

(1999) и 1244 (1999) 

Нет Да 

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 

Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии при Орга-

низации Объединенных Наций от 13 марта 2018 года на имя Председателя 

Совета Безопасности (S/2018/218) 

Нет Нет 

Ближний Восток   

Письмо постоянных представителей Алжира, Ирака, Ливийской Арабской 

Республики и Народной Демократической Республики Йемен при Организа-

ции Объединенных Наций от 3 декабря 1971 года на имя Председателя Совета 

Безопасности (S/10409) 

Нет Нет 

Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком  Нет Нет 

Ситуация в отношении Ирака Да Да 

Ситуация в отношениях между Ираком и Кувейтом  Нет Нет 

https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/2014/136
https://undocs.org/ru/S/2014/264
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2018/218
https://undocs.org/ru/S/10409
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Пункт 

Рассмотрен на офици-

альном заседании 

Обсужден на откры-

той видеоконференции 

   Положение на Ближнем Востоке Да Да 

Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос  Да Да 

 Итого, ситуации в конкретных странах и регионах  18 пунктов 20 пунктов 

Тематические и другие вопросы   

Брифинг Действующего председателя Организации по безопасности и сотруд-

ничеству в Европе 

Да Нет 

Брифинги председателей вспомогательных органов Совета Безопасности  Нет Да 

Брифинг Председателя Международного Суда Нет Нет 

Брифинг заместителя Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и 

Координатора чрезвычайной помощи 

Нет Нет 

Брифинг Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам 

беженцев 

Нет Да 

Дети и вооруженные конфликты Да Да 

Рассмотрение проекта доклада Совета Безопасности Генеральной Ассамблее  Да Нет 

Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и региональными 

и субрегиональными организациями в поддержании международного мира и 

безопасности 

Да Да 

Общие вопросы, касающиеся санкций Нет Нет 

Осуществление положений записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 

Нет Да 

Международный остаточный механизм для уголовных трибуналов  Да Да 

Поддержание международного мира и безопасности  Да Да 

Заседание Совета Безопасности с участием стран, предоставляющих воинские 

и полицейские контингенты, проводимое в соответствии с разделами А и B 

приложения II к резолюции 1353 (2001) 

Да Нет 

Нераспространение Да Да 

Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика Нет Нетa 

Нераспространение оружия массового уничтожения  Нет Нет 

Миростроительство и сохранение мира Да Да 

Поощрение и укрепление верховенства права в поддержании международного 

мира и безопасности 

Нет Да 

Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте  Нет Да 

Миссия Совета Безопасности Нет Нет 

Стрелковое оружие Да Нет 

Угрозы международному миру и безопасности Нет Да 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
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Пункт 

Рассмотрен на офици-

альном заседании 

Обсужден на откры-

той видеоконференции 

   Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые террористи-

ческими актами 

Да Да 

Операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира  Нет Да 

Женщины и мир и безопасность Нет Да 

 Итого, тематические и другие вопросы  11 пунктов 15 пунктов 

 Общее число пунктов повестки дняb 69 пунктов  69 пунктов 

 Общее число рассмотренных пунктов  29 пунктов 35 пунктов 

 

 a Из-за технических трудностей объявление результатов голосования по резолюции 2515 (2020) прошло в формате 

закрытой, а не открытой видеоконференции.  

 b В 2020 году Совет рассмотрел один пункт, озаглавленный «Выборы пяти членов Международного Суда», который не 

был включен в список пунктов, находящихся на рассмотрении Совета (S/PV.8773). 
 

 

 

 C. Дискуссии, касающиеся повестки 

дня 
 

 

 В рассматриваемый период члены Совета об-

суждали повестку дня и вопросы, находящиеся на 

рассмотрении Совета, в ходе нескольких заседаний 

и видеоконференций.  

 На 8699-м заседании Совета 9, 10 и 13 января 

по пункту «Поддержание международного мира и 

безопасности» и подпункту «Соблюдение положе-

ний Устава Организации Объединенных Наций» 

представитель Эритреи заявила, что в отношении 

повестки дня Совета наблюдается тенденция к за-

креплению в ней ситуаций, в которых применялась 

глава VII. Хотя Совет может четко заявить о завер-

шении рассмотрения того или иного пункта повест-

ки дня и исключить его из перечня вопросов, кото-

рыми он занимается, он делает это крайне редко, 

причем в некоторых случаях такие вопросы долгое 

время остаются на повестке дня Совета, в результа-

те чего не удается дать четкую оценку задачам и 

конечной цели мер реагирования, принимаемых 

Советом в ответ на угрозы миру115. На открытой 

видеоконференции116, проведенной 27 апреля в свя-

зи с тем же пунктом и посвященной вопросам мо-

лодежи и мира и безопасности, делегация Канады 

выразила решительную поддержку включению во-

проса о молодежи и мире и безопасности в качестве 

постоянного пункта в повестку дня Совета. Пред-

ставитель Бельгии заявил о намерении правитель-

ства его страны добиваться включения темы клима-

та и безопасности в повестку дня Совета, в том 
__________________ 

 115 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 116 См. S/2020/346. 

числе с учетом особой уязвимости молодого насе-

ления в условиях климатического кризиса.  

 Более подробно повестка дня Совета обсужда-

лась на открытых видеоконференциях в связи с 

пунктами повестки дня «Поддержание междуна-

родного мира и безопасности» и «Осуществление 

положений записки Председателя Совета Безопас-

ности (S/2017/507)»117 (см. примеры 2 и 3).  

 

  Пример 2 

  Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 24 июля по инициативе Германии, которая 

председательствовала в Совете в том месяце118, 

члены Совета провели в связи с пунктом «Поддер-

жание международного мира и безопасности» от-

крытую видеоконференцию119, посвященную во-

просам климата и безопасности. В ходе видеокон-

ференции члены Совета заслушали брифинги по-

мощника Генерального секретаря по Европе, Цен-

тральной Азии и Северной и Южной Америке, ди-

ректора Национального центра стратегических ис-

следований и исследований по вопросам безопас-

ности (Нигер) и директора Консалтинговой группы 

по вопросам устойчивого развития Тихоокеанского 

района (Ниуэ). На видеоконференции выступили 

все члены Совета120. С заявлениями выступили 
__________________ 

 117 См. S/2020/751 и S/2020/418. 

 118 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 18 июля 2020 года 

(S/2020/725). Подробнее об этом обсуждении 

см. часть V, разд. I.B, пример 4. 

 119 См. S/2020/751. 

 120 Следующие 11 членов Совета представили 

письменные заявления: Бельгия, Вьетнам, Германия, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8773
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/725
https://undocs.org/ru/S/2020/751
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также представители Белиза, Дании, Ирландии, Ке-

нии, Науру, Фиджи и Европейского союза. 29 деле-

гаций стран, не являющихся членами Совета, пред-

ставили свои заявления в письменном виде121. 

 В ходе обсуждения некоторые члены Совета 

выступили за то, чтобы вопросы климата и без-

опасности регулярно включались в повестку дня 

Совета122. Представитель Доминиканской Респуб-

лики подчеркнул, что следует продолжать работу по 

созданию необходимого мандата, для того чтобы 

тема последствий изменения климата для междуна-

родного мира и безопасности регулярно фигуриро-

вала в повестке дня Совета. Заместитель премьер-

министра, министр финансов и сотрудничества в 

целях развития Бельгии заявил, что, хотя некоторые 

считают, что эта тема не должна находиться на по-

вестке дня Совета, следуя положениям статьи 1 

Устава, Совет должен играть более активную роль в 

устранении рисков для безопасности, связанных с 

изменением климата. Он высказался в поддержку 

создания механизмов предоставления более каче-

ственной информации и отчетности Совету, а также 

учета связанных с климатом рисков для безопасно-

сти в соответствующих решениях Совета. Государ-

ственный министр по делам Содружества, Органи-

зации Объединенных Наций и Южной Азии Соеди-

ненного Королевства подчеркнул, что делегация его 

страны ставит этот вопрос в ряд главных вопросов 

в повестке дня Совета Безопасности с тех пор, как 

его впервые вынесли на рассмотрение Совета в 

2007 году. Прежде всего, Совету нужен научно 

обоснованный подход к угрозам в увязке климат-

безопасность, с помощью которого он мог бы раз-

рабатывать решения с учётом особых потребностей 

нестабильных и затронутых конфликтом госу-

дарств, стоящих в его повестке дня.  

 Представитель Сент-Винсента и Гренадин, 

отметив, что ряд ситуаций, включенных в повестку 

дня Совета, служат четким свидетельством того, 

что все более частые и суровые экстремальные по-
__________________ 

Доминиканская Республика, Индонезия, Китай, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, 

Франция, Эстония и Южная Африка были 

представлены на уровне министров. 

 121 Бразилия, Гватемала, Грузия, Индия, Ирак, Испания, 

Италия, Катар, Кипр, Коста-Рика, Ливан, 

Лихтенштейн, Люксембург, Мексика, Непал, 

Нигерия, Объединенные Арабские Эмираты, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Сенегал, Словакия, 

Тувалу, Чехия, Швейцария, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эфиопия и Япония. 

 122 Бельгия, Вьетнам, Доминиканская Республика, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство и 

Франция. 

годные явления уже оказывают ощутимое воздей-

ствие на безопасность, заявила, что Совету из-за 

отсутствия коллективной политической воли, к со-

жалению, не удалось включить соображения, каса-

ющиеся климата и безопасности, в многочисленные 

резолюции. Она призвала включать оценки обста-

новки в области безопасности с учетом климатиче-

ских аспектов во все предусмотренные мандатом 

доклады о ситуациях, включенных в повестку дня 

Совета, и выступила за назначение специального 

представителя по вопросам изменения климата и 

безопасности для координации усилий по реагиро-

ванию между всеми компонентами системы Орга-

низации Объединенных Наций, а также за укрепле-

ние сотрудничества между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными и субрегиональ-

ными организациями в целях содействия принятию 

всеобъемлющих мер.  

 В своих письменных заявлениях делегации 

некоторых стран, не являющихся членами Совета, 

повторили призыв проводить заседания по вопро-

сам климата и безопасности на регулярной осно-

ве123. Министр иностранных дел и обороны Ирлан-

дии, выступая за то, чтобы Совет играл свою роль, 

решая связанные с изменением климата проблемы в 

области мира и безопасности, приветствовал объяв-

ление о создании неофициальной группы экспертов 

Совета Безопасности по вопросам климата и без-

опасности. Делегация Чехии решительно поддер-

жала включение прений, касающихся последствий 

изменения климата для международного мира и 

безопасности, в регулярную повестку дня Совета. 

Делегация Кипра выразила мнение о том, что Совет 

должен внести значительный вклад, особенно в 

плане предотвращения конфликтов, которые могут 

возникнуть в результате изменения климата, и что 

Совет уже может приступить к рассмотрению по-

следствий изменения климата для конфликтов, сто-

ящих в его повестке дня. Представитель Объеди-

ненных Арабских Эмиратов добавил, что Совету 

было бы полезно провести более углубленный и 

стандартизированный анализ последствий измене-

ния климата для безопасности в ситуациях, вклю-

ченных в повестку дня Совета. Представитель Лих-

тенштейна призвал Совет активнее заниматься во-

просами взаимосвязи между климатом и безопасно-

стью, проводя регулярные брифинги и более после-

довательно обращая внимание на воздействие гло-

бального потепления на рассматриваемые в Совете 
__________________ 

 123 Фиджи, Кипр, Лихтенштейн, Люксембург, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Словакия, 

Объединенные Арабские Эмираты, Чехия и 

Швейцария. 
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ситуации в своей повседневной работе. В анало-

гичном ключе представитель Португалии выразил 

убеждение делегации его страны в том, что настало 

время для того, чтобы Совет более систематически 

занялся рассмотрением вопроса о взаимосвязи 

между климатом и безопасностью.  

 Вместе с тем другие участники предостерегли 

от включения вопроса о климатической безопасно-

сти в повестку дня Совета124 и предложили Совету 

подходить к этому вопросу на индивидуальной ос-

нове в каждом конкретном случае125. Представитель 

Южной Африки заявил, что включение проблемы 

изменения климата в качестве тематического во-

проса в повестку дня Совета чревато риском осла-

бить значимость Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата, пер-

востепенной задачей которой является мобилизация 

такого рода действий международного сообщества 

и которая обладает для этого соответствующими 

возможностями и универсальным членством, и от-

влечь внимание и ресурсы от ее работы. Он отме-

тил, что существуют разумные вопросы о том, в 

каких случаях и на основании каких научных дан-

ных Совет будет рассматривать изменение климата 

в качестве одного из факторов возникновения кон-

кретной конфликтной ситуации и какими именно 

критериями Совет будет руководствоваться при 

включении экологических вопросов в свою повест-

ку дня. Представитель Бразилии отметил, что, по-

нимая последствия изменения климата для наибо-

лее уязвимых стран и рассматривая способы более 

эффективного учета вопросов развития в контексте 

усилий, направленных на обеспечение мира, его 

страна считает, что международному сообществу 

следует избегать принятия мер, способных приве-

сти к «переводу повестки дня в области изменения 

климата в плоскость вопросов безопасности», и 

поэтому, прежде чем обозначать возникающие опа-

сения в качестве явных угроз международному ми-

ру и безопасности, следует проявлять предельную 

осторожность. Подчеркнув, что Совет уполномочен 

заниматься конкретными угрозами непосредствен-

но международному миру и безопасности, предста-

витель Бразилии добавил, что Совету следует воз-

держиваться от принятия общих заявлений и вместо 

этого отдельно оценивать угрозы международному 

миру и безопасности в каждом конкретном случае. 

Делегация Индии подчеркнула, что изменение кли-

мата — это многоаспектная проблема, и ее рас-

смотрение сквозь узкую призму безопасности озна-

чает чрезмерное упрощение проблемы и ее рас-
__________________ 

 124 Южная Африка, Бразилия и Индия. 

 125 Китай и Мексика. 

смотрение вне контекста. Индия призвала между-

народное сообщество с осторожностью относиться 

к рассмотрению вопросов климата в контексте без-

опасности и вместо этого укреплять существующие 

механизмы, а не решать проблему через принятие 

карательных мер по линии Совета. Представитель 

Китая заявил, что Совету как органу, занимающе-

муся вопросами международного мира и безопас-

ности, следует принимать меры во исполнение по-

ставленных в соответствующих резолюциях задач, 

анализировать вызовы безопасности и влияние из-

менения климата на безопасность соответствующих 

стран, а также обсуждать и решать соответствую-

щие проблемы с учетом специфики каждой страны. 

Делегация Мексики заявила, что точно так же, как 

при принятии мер реагирования на изменение кли-

мата требуется руководствоваться наилучшими 

имеющимися научными знаниями, Совету абсо-

лютно необходимо в каждом конкретном случае и 

во всех конкретных ситуациях, которые входят в его 

компетенцию, располагать самыми точными анали-

тическими данными, и именно благодаря этому Со-

вет сможет принимать действенные и эффективные 

решения с учетом реального положения дел на ме-

стах.  

 

  Пример 3 

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 
 

 15 мая по совместной инициативе Эстонии, 

которая председательствовала в Совете в том меся-

це, и Сент-Винсента и Гренадин, представитель 

которых занимала пост Председателя Неофициаль-

ной рабочей группы по документации и другим 

процедурным вопросам126, Совет провел открытую 

видеоконференцию в связи с пунктом «Осуществ-

ление положений записки Председателя Совета 

Безопасности (S/2017/507)», уделив особое внима-

ние вопросу обеспечения транспарентности, эффек-

тивности и действенности методов работы Сове-

та127.  

 В ходе обсуждения представитель Российской 

Федерации подчеркнул важность того, чтобы Совет 

оставался верным своим приоритетам и концентри-

ровался на важнейших проблемах, которые несут 

угрозу международному миру и безопасности. Он 

вновь напомнил о том, что не следует перегружать 
__________________ 

 126 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 127 См. S/2020/418. Более подробную информацию о 

видеоконференции см. в примере 1 выше. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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повестку дня Совета или злоупотреблять ею, выно-

ся на обсуждение тематические сюжеты, уже нахо-

дящиеся на повестке дня Генеральной Ассамблеи, 

Экономического и Социального Совета или других 

органов системы Организации Объединенных 

Наций. Представитель Китая заявил, что Совет 

должен сосредоточить внимание на региональных и 

международных «горячих точках», содействовать 

политическому урегулированию споров и продол-

жать уделять приоритетное внимание Африке. Он 

добавил, что в том, что касается тематических во-

просов, выходящих за рамки его мандата, Совет 

должен работать в тесной координации с другими 

органами Организации Объединенных Наций, та-

кими как Ассамблея и Экономический и Социаль-

ный Совет. Представитель Кубы предостерегла от 

«избирательного манипулирования» методами и 

практикой работы Совета, особенно в отношении 

вынесения на рассмотрение вопросов, не входящих 

в его повестку дня, и предложила Совету привести 

свои функции в соответствие с мандатом, возло-

женным на него Уставом Организации Объединен-

ных Наций. В этой связи она предложила Совету 

сосредоточиться на решении наиболее острых про-

блем, создающих угрозу международному миру и 

безопасности, и прекратить вмешательство в во-

просы, выходящие за рамки его компетенции, в 

частности касающиеся мандата Ассамблеи.  

 Делегация Канады заявила, что пандемия 

COVID-19 серьезно сказывается на состоянии эко-

номики и повлечет за собой долгосрочные послед-

ствия для мира и безопасности. Это требует от Со-

вета более пристального внимания к предотвраще-

нию конфликтов и обеспечению экономической 

безопасности. Делегация Кипра призвала наладить 

регулярный диалог между государствами-членами, 

включенными в повестку дня Совета, и Председа-

телем Совета для предоставления затронутым госу-

дарствам информации о работе Совета, которая их 

непосредственно касается. Представитель Турции 

отметил, что для совершенствования методов рабо-

ты Совета следует более прочно закрепить в по-

вестке дня Совета вопросы, касающиеся предот-

вращения конфликтов. Он добавил, что среди госу-

дарств-членов существует широкий консенсус от-

носительно того, что необходимо активизировать 

усилия в области предотвращения, в том числе при 

помощи посредничества. Представитель Соединен-

ного Королевства заявил, что члены Совета должны 

и впредь подвергать программу работы Совета кри-

тическому анализу и быть готовыми вносить на его 

рассмотрение новые вопросы, и отметил, что кри-

зис, связанный с COVID-19, доказывает, что пре-

вентивная деятельность Совета как никогда важна.  

 

 

 

IV. Представительство и полномочия 
 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел IV посвящен практике Совета в отно-

шении представительства и полномочий его членов 

в соответствии с правилами 13–17 временных пра-

вил процедуры. 

 

Правило 13 
 

 Каждый член Совета Безопасности пред-

ставляется на заседаниях Совета аккредитован-

ным представителем. Полномочия представителя в 

Совете Безопасности сообщаются Генеральному 

секретарю не менее чем за двадцать четыре часа 

до того, как он займет свое место в Совете Без-

опасности. Полномочия даются главой соответ-

ствующего государства или правительства или 

министром иностранных дел. Глава правительства 

или министр иностранных дел каждого члена Со-

вета Безопасности имеет право заседать в Совете 

Безопасности без представления полномочий.  

 

  Правило 14 
 

 Любой член Организации Объединенных 

Наций, не являющийся членом Совета Безопасно-

сти, и любое государство, не являющееся членом 

Организации Объединенных Наций, в случае при-

глашения принять участие в заседании или заседа-

ниях Совета Безопасности представляют полно-

мочия представителя, назначенного им в этих це-

лях. Полномочия такого представителя сообща-

ются Генеральному секретарю не менее чем за 

двадцать четыре часа до первого заседания, при-

сутствовать на котором он приглашается.  

 

  Правило 15 
 

 Полномочия представителей в Совете Без-

опасности и любого представителя, назначенного в 

соответствии с правилом 14, проверяются Гене-

ральным секретарем, который представляет до-

клад Совету Безопасности для утверждения.  
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  Правило 16 
 

 До утверждения полномочий представителя в 

Совете Безопасности в соответствии с прави-

лом 15 такой представитель заседает временно с 

теми же правами, что и другие представители.  

  Правило 17 
 

 Любой представитель в Совете Безопасно-

сти, в отношении полномочий которого были вы-

сказаны возражения в Совете Безопасности, про-

должает заседать с теми же правами, что и дру-

гие представители, до тех пор пока Совет Без-

опасности не примет решения по этому вопросу.  

 В рассматриваемый период полномочия пред-

ставителей членов Совета сообщались Генерально-

му секретарю в соответствии с правилом 13 вре-

менных правил процедуры. Затем Генеральный сек-

ретарь представлял Совету свой доклад в соответ-

ствии с правилом 15. Такие доклады препровожда-

лись Совету в случае, когда менялись представите-

ли членов Совета128, а также в случае, когда пред-

ставители новых избранных непостоянных членов 
__________________ 

 128 См., например, S/2020/88, S/2020/177, S/2020/290, 

S/2020/510, S/2020/812, S/2020/1186, S/2020/1196, 

S/2020/1223, S/2020/1230, S/2020/1239 и S/2020/1331. 

Совета назначались до начала срока их полномо-

чий129. В рассматриваемый период никаких обсуж-

дений относительно толкования и применения пра-

вил 13–17 не проводилось.  

 Правило 13 упоминалось в двух сообщениях в 

связи с применимостью временных правил проце-

дуры к видеоконференциям, которые проводились 

вместо очных заседаний в соответствии с методами 

работы Совета во время пандемии COVID-19. Как 

указано в письмах Председателя Совета от 2 апреля 

и 7 мая 2020 года, адресованных постоянным пред-

ставителям членов Совета, было установлено, что 

Совет будет действовать «в духе» временных пра-

вил процедуры Совета, обеспечивая, чтобы все 

члены Совета, участвующие в виртуальном обсуж-

дении, были представлены надлежащим образом 

аккредитованными делегатами в соответствии с 

правилом 13130. 
__________________ 

 129 Доклады Генерального секретаря о полномочиях 

представителей, заместителей представителей и 

альтернативных представителей членов Совета, 

избранных на периоды 2020–2021 годов и 2021–

2022 годов, см. в документах S/2019/1023, S/2020/89 

и S/2020/1318. 

 130 См. S/2020/273 и S/2020/372. 

 

 

 

V. Председательствование 
 

 

  Примечание  
 

 

 Раздел V посвящен практике Совета в отноше-

нии ежемесячной ротации председательствования, 

роли Председателя и временной передачи председа-

тельских обязанностей во время рассмотрения кон-

кретного вопроса, непосредственно связанного с 

государством-членом, представленным Председате-

лем, в соответствии с правилами 18–20 временных 

правил процедуры.  

 

  Правило 18 
 

 Председательствование в Совете Безопасно-

сти осуществляется членами Совета Безопасно-

сти поочередно в английском алфавитном порядке 

их наименований. Каждый председатель занимает 

этот пост в течение одного календарного месяца.  

  Правило 19  
 

 Председатель председательствует на заседа-

ниях Совета Безопасности и по полномочию Сове-

та Безопасности представляет его в качестве ор-

гана Организации Объединенных Наций.  

 

  Правило 20 
 

 Каждый раз, когда Председатель Совета 

Безопасности считает, что в интересах надле-

жащего выполнения председательских обязанно-

стей ему не следует председательствовать в Со-

вете во время рассмотрения какого-либо конкрет-

ного вопроса, с которым непосредственно связан 

представляемый им член Совета, он сообщает Со-

вету о своем решении. В этом случае председа-

тельские обязанности переходят во время рас-

смотрения этого вопроса к представителю следу-

ющего члена Совета согласно английскому алфа-

витному порядку; при этом имеется в виду, что 

положения этого правила применяются к предста-

вителям в Совете Безопасности, последовательно 

призываемым председательствовать. Это правило 

не затрагивает представительской функции Пред-

седателя, как она определена в правиле 19, или его 

обязанностей по правилу 7. 

 Настоящий раздел состоит из двух подразде-

лов: А. «Роль Председателя Совета Безопасности 

(правила 18 и 19)»; и В. «Обсуждения, касающиеся 

https://undocs.org/ru/S/2020/88
https://undocs.org/ru/S/2020/177
https://undocs.org/ru/S/2020/290
https://undocs.org/ru/S/2020/510
https://undocs.org/ru/S/2020/812
https://undocs.org/ru/S/2020/1186
https://undocs.org/ru/S/2020/1196
https://undocs.org/ru/S/2020/1223
https://undocs.org/ru/S/2020/1230
https://undocs.org/ru/S/2020/1239
https://undocs.org/ru/S/2020/1331
https://undocs.org/ru/S/2019/1023
https://undocs.org/ru/S/2020/89
https://undocs.org/ru/S/2020/1318
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
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председательствования в Совете Безопасности». В 

2020 году случаев применения правила 20 не было.  

 

 

 A. Роль Председателя Совета 

Безопасности (правила 18 и 19)  
 

 

 В рассматриваемый период в соответствии с 

правилом 18 временных правил процедуры предсе-

дательствование в Совете осуществлялось членами 

Совета поочередно в английском алфавитном по-

рядке их наименований в течение одного календар-

ного месяца. Помимо председательствования на 

заседаниях Совета, неофициальных консультациях 

полного состава и неофициальных интерактивных 

диалогах Председатель Совета председательствовал 

также на видеоконференциях, проводимых вместо 

очных заседаний. В соответствии с правилом 18 и 

запиской Председателя от 30 августа 2017 года131 

Председатель продолжал по полномочию Совета 

выполнять ряд других функций, включая: 

a) организацию в начале месяца брифингов для сто-

рон, не являющихся членами Совета, и средств мас-

совой информации о ежемесячной программе рабо-

ты Совета и проведение итоговых заседаний со сто-

ронами, не являющимися членами Совета, и бри-

фингов для средств массовой информации по окон-

чании председательства в Совете; b) представление 

Совета и выступление с заявлениями от его имени, 

включая представление ежегодного доклада Совета 

Генеральной Ассамблее132; c) проведение ежеме-

сячных совещаний с Генеральным секретарем и 

Председателем Генеральной Ассамблеи; и 

d) выступление с заявлениями и замечаниями для 

прессы по окончании неофициальных консультаций 

полного состава и закрытых видеоконференций 

всякий раз, когда члены Совета достигают догово-

ренности по какому-либо тексту133.  

__________________ 

 131 S/2017/507. 

 132 На своем 8746-м заседании 14 июля (см. S/PV.8746) 

Совет опубликовал записку Председателя 

(см. S/2020/666), в которой принял свой доклад 

Генеральной Ассамблее, охватывающий период с 

1 января по 31 декабря 2019 года (см. A/74/2). Этот 

доклад был представлен Ассамблее в ходе 

виртуального неофициального пленарного заседания 

ее семьдесят четвертой сессии 31 августа 2020 года 

Председателем Совета в августе (Индонезия). 

См. также часть IV, разд. I.F. 

 133 Председатели Совета ссылались на практику выпуска 

заявлений для печати и предназначенных для печати 

частей документов в своих соответствующих 

ежемесячных отчетах (см., например, S/2020/344, 

S/2020/558, S/2020/789, S/2020/1045, S/2020/1102, 

S/2020/1142 и S/2021/9). 

 В 2020 году 11 из 12 председателей провели 

итоговые заседания, большинство из которых были 

проведены в режиме видеоконференции и в соот-

ветствии с запиской Председателя от 27 декабря 

2019 года (S/2019/994) в толедском формате, в рам-

ках которого члены Совета представляют информа-

цию о работе Совета за месяц совместно и в интер-

активной форме134. Члены Совета также продолжа-

ли представлять в своем национальном качестве 

ежемесячные отчеты, содержащие обзор работы 

Совета в период их председательства135. 

 В 2020 году 10 из 12 председателей Совета в 

начале месяца распространили среди членов Совета 

«обязательства на месяц» в отношении методов ра-

боты Совета, состоящие из перечня обязательств по 

повышению эффективности осуществления поло-

жений записки Председателя от 30 августа 

2017 года136, а также восьми записок Председателя 

от 27 декабря 2019 года137 в качестве средства обес-

печения транспарентности, интерактивности и эф-

фективности в работе Совета138. Меры, предусмот-

ренные в рамках этих обязательств на месяц, вклю-

чали, в частности, напоминание докладчикам, чле-

нам Совета и государствам, не являющимся члена-

ми Совета, ограничить свои выступления времен-

ными рамками, установленными в записке Предсе-

дателя от 30 августа 2017 года; поощрение участия 

представителей гражданского общества и женщин-

докладчиц и поощрение взаимодействия Совета с 

заинтересованными государствами-членами и дру-
__________________ 

 134 См., например, письмо представителя Индонезии от 

27 октября 2020 года на имя Председателя Совета, 

препровождающее ежемесячный отчет о 

председательстве этой страны в августе 2020 года со 

ссылкой на итоговое заседание, проведенное в 

формате видеоконференции (S/2020/1045). 

 135 В 2020 году члены Совета представили 

10 помесячных отчетов: S/2020/258, S/2020/1142, 

S/2020/344, S/2020/558, S/2020/1102, S/2020/789, 

S/2021/9, S/2020/1045, S/2020/1333 и S/2021/203 (в 

хронологическом порядке). 

 136 S/2017/507, приложение. 

 137 S/2019/990 — S/2019/997. 

 138 Например, письмо представителя Эстонии от 

10 ноября 2020 года на имя Председателя Совета с 

описанием методов работы, которые поощрялись во 

время председательства Эстонии, Франции и 

Германии в мае, июне и июле 2020 года 

(S/2020/1102), и письмо представителя Сент-

Винсента и Гренадин от 26 февраля 2021 года на имя 

Председателя Совета с упоминанием обязательств в 

отношении методов работы африканских членов 

Совета и Сент-Винсента и Гренадин, выполненных 

во время председательства Нигера, Сент-Винсента и 

Гренадин и Южной Африки в сентябре, ноябре и 

декабре 2020 года (S/2021/203). 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8746
https://undocs.org/ru/S/2020/666
https://undocs.org/ru/A/74/2
https://undocs.org/ru/S/2020/344
https://undocs.org/ru/S/2020/558
https://undocs.org/ru/S/2020/789
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/S/2020/1102
https://undocs.org/ru/S/2020/1142
https://undocs.org/ru/S/2021/9
https://undocs.org/ru/S/2019/994
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/S/2020/258
https://undocs.org/ru/S/2020/1142
https://undocs.org/ru/S/2020/344
https://undocs.org/ru/S/2020/558
https://undocs.org/ru/S/2020/1102
https://undocs.org/ru/S/2020/789
https://undocs.org/ru/S/2021/9
https://undocs.org/ru/S/2020/1045
https://undocs.org/ru/S/2020/1333
https://undocs.org/ru/S/2021/203
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2019/990
https://undocs.org/ru/S/2019/997
https://undocs.org/ru/S/2020/1102
https://undocs.org/ru/S/2021/203
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гими главными органами Организации Объединен-

ных Наций; и поощрение интерактивности в ходе 

неформальных консультаций полного состава и за-

крытых видеоконференций, а также содействие со-

гласованию заявлений для печати и пресс-релизов 

по завершении таких заседаний.  

 Председательствующая страна также брала на 

себя ряд обязанностей от имени членов Совета в 

рамках методов работы, принятых во время панде-

мии COVID-19. В письме Председателя Совета от 

2 апреля 2020 года, адресованном постоянным 

представителям членов Совета, было принято ре-

шение о том, что в первый день месяца Председа-

тель Совета будет выпускать и распространять «не-

официальный план» видеоконференций среди всех 

членов Организации Объединенных Наций и раз-

мещать его на веб-сайтах Совета и соответствую-

щей делегации139. За день до видеоконференции 

Председатель Совета должен распространять по 

электронной почте среди всех членов Организации 

Объединенных Наций послание Председателя Со-

вета с объявлением о проведении видеоконферен-

ции; это послание также публикуется в ежедневной 

программе работы на сайте Совета140. В письме 

Председателя Совета от 7 мая 2020 года было уста-

новлено, что Председатель будет информировать 

общественность в социальных сетях о ежедневной 

программе работы Совета в день проведения меро-

приятия до начала заседания141. Кроме того, в обоих 

письмах было установлено, что по мере возможно-

сти и с согласия членов Совета Председатель будет 

содействовать согласованию материалов для печати 

и передавать их текст в устной форме по интернет-

телевидению Организации Объединенных Наций142.  

 В соответствии со сложившейся практикой и 

запиской Председателя от 30 августа 2017 года вве-

дение к ежегодному докладу Совета Генеральной 

Ассамблее за 2019 год было подготовлено при ко-

ординирующей роли Председателя Совета в сен-

тябре 2019 года (Российская Федерация)143. 

__________________ 

 139 См. S/2020/273. См. также S/2020/372 в связи с 

распространением и публикацией «неофициальной 

программы работы» во время председательства 

Эстонии в мае 2020 года. 

 140 См. S/2020/273. 

 141 См. S/2020/372. 

 142 См. S/2020/273 и S/2020/372. 

 143 См. S/2017/507, приложение, п. 127. В соответствии с 

этой запиской Председателя, поскольку членство в 

Совете страны, председательствовавшей в июле 

2019 года (Перу), заканчивалось в том году, задача 

согласования текста введения к докладу возлагалась 

на следующего в английском алфавитном порядке 

члена Совета, который не покидал Совет 

 В 2020 году во время своего председательства 

члены Совета продолжали проявлять инициативу, 

обращая внимание Совета на возникающие и меня-

ющиеся вопросы, касающиеся международного ми-

ра и безопасности, организуя заседания Совета или 

открытые видеоконференции в рамках тематиче-

ских пунктов, порой добавляя новые подпункты 

или предлагая новые темы144. В большинстве слу-

чаев председатели Совета препровождали концеп-

туальные документы в качестве ориентира для об-

суждения145. Некоторые из них также распростра-

няли краткие отчеты об этих заседаниях146. В пись-

ме Председателя Совета от 7 мая 2020 года пред-

ставители Эстонии и Сент-Винсента и Гренадин 

совместно препроводили концептуальную записку 

для открытой видеоконференции в связи с пунктом 

«Осуществление положений записки Председателя 

(S/2017/507)», которая была организована во время 

председательства Эстонии 15 мая147. Хотя эти засе-
__________________ 

Безопасности в том календарном году (Российская 

Федерация). Дополнительную информацию 

см. в части IV, разд. I.F. См. также S/PV.8746. 

 144 Более подробную информацию о передаче вопросов 

государствами-членами в соответствии со статьей 35 

Устава см. в части VI, разд. I.A.  

 145 См., например, письмо представителя Вьетнама от 

31 декабря 2019 года на имя Генерального секретаря 

(S/2020/1), препровождающее концептуальную 

записку по подпункту «Соблюдение положений 

Устава Организации Объединенных Наций в целях 

поддержания международного мира и безопасности» 

до проведения 8699-го заседания Совета 9 января 

2020 года (S/PV.8699); письмо представителя 

Германии от 22 июня 2020 года на имя Генерального 

секретаря (S/2020/571), препровождающее 

концептуальную записку по теме «Пандемии и 

безопасность» до проведения открытой 

видеоконференции 2 июля 2020 года (S/2020/663); и 

письмо представителя Нигера от 1 сентября 

2020 года на имя Генерального секретаря 

(S/2020/883), препровождающее концептуальную 

записку по теме «Глобальное управление в период 

после COVID-19» до проведения открытой 

видеоконференции 24 сентября 2020 года 

(S/2020/953).  

 146 См., например, письмо Временного поверенного в 

делах Постоянного представительства Германии от 

24 августа 2020 года на имя Председателя Совета 

(S/2020/830), препровождающее резюме 

видеоконференции, состоявшейся 24 июля 2020 года, 

по теме «Климат и безопасность» (S/2020/751); и 

письмо представителя Сент-Винсента и Гренадин от 

29 декабря 2020 года на имя Генерального секретаря 

(S/2020/1328), препровождающее резюме 

видеоконференции, состоявшейся 3 ноября 2020 года, 

по теме «Современные движущие силы конфликтов и 

ухудшения безопасности» (S/2020/1090).  

 147 См. S/2020/374.  

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8746
https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/2020/571
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/883
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/830
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/1328
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/374
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дания не являлись официальными заседаниями Со-

вета, председатели Совета также распространяли 

концептуальные записки в своем национальном ка-

честве, чтобы они служили ориентирами для об-

суждения в ходе открытых видеоконференций148. В 

отдельных случаях некоторые члены Совета рас-

пространяли резюме заседаний по формуле Аррии, 

которые они проводили или совместно проводили 

во время своего председательства, опять же в своем 

национальном качестве149.  

 В рассматриваемый период роль Председателя 

упоминалась в нескольких сообщениях, направлен-

ных Совету членами Совета и государствами, не 

являющимися его членами. В письме от 11 февраля 

2020 года на имя Председателя Совета представи-

тель Финляндии препроводил доклад о работе сем-

надцатого ежегодного семинара для новоизбранных 

членов Совета, который состоялся 7 и 8 ноября 

2019 года. Согласно докладу, участники семинара 

обсудили роль Председателя в обеспечении баланса 

между транспарентностью и эффективностью, по-

ощрении интерактивности, более рационального 

распоряжения временем и в подготовке ежемесяч-

ных оценок150. Кроме того, в письме от 3 марта 

2020 года на имя Председателя Совета представи-

тели Кувейта и Сент-Винсента и Гренадин в каче-

стве покидающего свой пост и нового председате-

лей Неофициальной рабочей группы по документа-

ции и другим процедурным вопросам совместно 

препроводили доклад151 о работе неофициального 

выездного совещания по вопросу о методах работы 

Совета, проведенного 17–19 января 2020 года. Как 

указано в докладе, члены Совета обсудили значение 

роли Председателя в обеспечении применения ме-

тодов работы Совета, в частности в отношении 

проведения заседаний, включая соблюдение орато-

рами установленного регламента, подготовки еже-

годного доклада Совета Генеральной Ассамблее, 

взаимодействия с другими главными органами Ор-

ганизации Объединенных Наций и проведения ито-

говых заседаний.  

 

 

 B. Обсуждения, касающиеся 

председательствования в Совете 
 

 

 В 2020 году на заседаниях и открытых ви-

деоконференциях Совета обсуждались вопросы, 

связанные с председательствованием в Совете. В 
__________________ 

 148 См., например, S/2020/389 и S/2020/783. 

 149 См. S/2020/458 и S/2020/643.  

 150 См. S/2020/116. 

 151 См. S/2020/172.  

ходе открытой видеоконференции152 25 августа 

2020 года в связи с пунктом «Положение на Ближ-

нем Востоке, включая палестинский вопрос» члены 

Совета обсудили будущий курс действий Председа-

теля Совета в контексте письма Соединенных Шта-

тов от 20 августа 2020 года153, в котором Соединен-

ные Штаты уведомили Совет о существенном неис-

полнении Исламской Республикой Иран ее обяза-

тельства по Совместному всеобъемлющему плану 

действий 2015 года. В ходе видеоконференции154 

представитель Российской Федерации заявил, что в 

своих ответах на письмо Соединенных Штатов 

большинство государств-членов недвусмысленно 

высказались о том, что это письмо не может рас-

сматриваться в качестве уведомления, предусмот-

ренного пунктом 11 постановляющей части резо-

люции 2231 (2015), равно как не может запустить 

процедуру восстановления санкций, так как Соеди-

ненные Штаты прекратили свое участие в Совмест-

ном всеобъемлющем плане действий. Поэтому он 

просил Председателя Совета проинформировать 

членов Совета об итогах двусторонних консульта-

ций с членами Совета по данному вопросу и сооб-

щить, намеревается ли он следовать процедурам, 

предусмотренным пунктом 11 постановляющей ча-

сти резолюции 2231 (2015). Представитель Китая 

настоятельно призвал Председателя Совета не 

предпринимать никаких действий в связи с пись-

мом Соединенных Штатов, и добавил, что Совет 

должен в полной мере уважать мнения членов меж-

дународного сообщества и подавляющего большин-

ства членов Совета, поддерживать свои авторитет и 

репутацию и выполнять свои обязанности по под-

держанию международного мира и безопасности. 

Представитель Эстонии заявил, что, поскольку сре-

ди участников Совместного всеобъемлющего плана 

действий нет согласия относительно статуса Со-

единенных Штатов в качестве участника Плана, 

делегация его страны поддерживает Председателя 

Совета в том, чтобы считать это уведомление не-

действительным для целей восстановления санк-

ций. Представитель Германии поддержал мнение 

Председателя о том, что предполагаемое уведомле-

ние Соединенных Штатов с юридической точки 

зрения является недействительным. Отвечая на во-

просы и комментарии членов Совета, представи-
__________________ 

 152 См. S/2020/837. 

 153 См. также письмо представителя Соединенных 

Штатов от 20 августа 2020 года на имя Председателя 

Совета (S/2020/815). Для ознакомления с 

дополнительной информацией об обсуждении 

вопроса осуществления резолюции 2231 (2015) 

см. часть I, разд.32.A, и часть V, разд. II. 

 154 См. S/2020/837. 

https://undocs.org/ru/S/2020/389
https://undocs.org/ru/S/2020/783
https://undocs.org/ru/S/2020/458
https://undocs.org/ru/S/2020/643
https://undocs.org/ru/S/2020/116
https://undocs.org/ru/S/2020/172
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/837
https://undocs.org/ru/S/2020/815
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/837
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тель Индонезии в своем качестве Председателя Со-

вета заявил, что поскольку Совет не пришел к кон-

сенсусу по данному вопросу, Председатель не мо-

жет принять дальнейшие меры.  

 На открытой видеоконференции155, состояв-

шейся 21 октября в связи с пунктом «Резолю-

ции 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 

(1999) и 1244 (1999) Совета Безопасности», пред-

ставитель Германии выразил мнение, что любая 

картина диалога между Косово и Сербией остается 

неполной без брифинга Специального представите-

ля Европейского союза по Белградско-

Приштинскому диалогу и другим региональным 

вопросам Западных Балкан, и выразил сожаление о 

том, что этот брифинг был заблокирован Председа-

телем.  

 Роль Председателя Совета также упоминалась 

на 8764-м заседании Совета в рамках пункта «По-

ложение на Ближнем Востоке» (см. пример 6) и бо-

лее подробно в ходе открытой видеоконференции, 

проведенной в связи с пунктом «Осуществление 

положений записки Председателя Совета Безопас-

ности (S/2017/507)» (см. пример 4).  

 

  Пример 4  

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 
 

 15 мая по инициативе Эстонии, которая пред-

седательствовала в Совете в том месяце, и Сент-

Винсента и Гренадин, представитель которых зани-

мала пост Председателя Неофициальной рабочей 

группы по документации и другим процедурным 

вопросам156, члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию157 на тему методов работы Совета 

в связи с пунктом «Осуществление положений за-

писки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)», уделив особое внимание вопросу 

обеспечения транспарентности, действенности и 

эффективности работы Совета. В своих выступле-

ниях члены Совета и стороны, не являющиеся его 

членами, поделились мнениями о роли Председате-

ля Совета в обеспечении транспарентности, эффек-

тивности и интерактивности работы Совета и со-

действии внедрению методов работы, принятых во 

время пандемии COVID-19.  

__________________ 

 155 См. S/2020/1040. 

 156 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 157 См. S/2020/418. Более подробную информацию о 

видеоконференции см. в примере 1 выше. 

 В своем брифинге Председатель Неофициаль-

ной рабочей группы по документации и другим 

процедурным вопросам заявила, что со времени его 

последнего очного заседания, состоявшегося 

12 марта, Совет был вынужден адаптировать свои 

методы работы для поддержания состояния готов-

ности к проведению заседаний и принятию реше-

ний в беспрецедентных чрезвычайных обстоятель-

ствах, и осветила конкретные аспекты мер, приня-

тых под председательством Доминиканской Рес-

публики, Китая и Эстонии. В своем заявлении деле-

гация Мексики высоко оценила меры, принятые под 

председательством Китая, Доминиканской Респуб-

лики и Эстонии с целью адаптировать методы рабо-

ты Совета к новым обстоятельствам, обусловлен-

ным пандемией, и тем самым в значительной сте-

пени сохранить уровень эффективности, действен-

ности и транспарентности Совета. Делегация выра-

зила надежду, что полученные уроки позволят при-

дать импульс будущим дискуссиям по вопросу из-

менений, которые необходимо внести в методы ра-

боты. Делегация Чили, выступая от имени Группы 

государств, придерживающихся одинаковых взгля-

дов на адресные санкции, отметила, что все три 

председателя признали необходимость продолже-

ния использования методов работы, принятых до 

пандемии, которые позволили и позволяют принять 

ряд мер для обеспечения того, чтобы Совет прово-

дил как можно больше заседаний на основе транс-

парентности и широкого участия.  

 Что касается транспарентности, то представи-

тели Австрии и Кувейта похвалили трех председа-

телей за распространение писем в целях информи-

рования широкого круга государств — членов Ор-

ганизации Объединенных Наций о методах работы 

Совета. Выступая от имени членов Группы по во-

просам подотчетности, согласованности и транспа-

рентности, представитель Швейцарии приветство-

вал тот факт, что все виртуальные заседания, про-

водимые вместо открытых заседаний с брифингами, 

теперь в полном объеме транслируются в интерне-

те, а также распространение Председателем в соот-

ветствующих случаях письменных заявлений до-

кладчиков и членов Совета и сторон, не являющих-

ся его членами, в качестве официальных докумен-

тов Совета. Делегация Норвегии, выступая от име-

ни стран Северной Европы, воздала должное пред-

седательствующей в Совете Эстонии за внедрение 

новых и новаторских технологических решений для 

того, чтобы сделать открытые заседания общедо-

ступными, обеспечить более широкое участие в 

проводимых для Совета брифингах женщин и пред-

ставителей организаций гражданского общества и 

предоставить всем государствам-членам возмож-

https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/1040
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418


 

Часть II. Временные правила процедуры 

и новые соответствующие процедурные вопросы 

 

21-12994 257 

 

ность выступать с заявлениями на заседаниях, про-

водимых по формуле Аррии. Делегация Ирландии 

выразила признательность делегациям, недавно 

председательствовавшим в Совете, за их усилия по 

повышению открытости работы Совета во время 

пандемии, в том числе путем принятия сообщений 

для прессы после каждой закрытой видеоконферен-

ции.  

 В более общем плане Председатель Неофици-

альной рабочей группы по документации и другим 

процедурным вопросам обратила внимание на фор-

мирование практики ежемесячного представления 

письменных обязательств, с помощью которых 

председатели Совета способствуют осуществлению 

положений записки Председателя от 30 августа 

2017 года158 и восьми записок Председателя от 

27 декабря 2019 года159. В этой связи многие деле-

гации в своих заявлениях подчеркнули важную 

роль Председателя в обеспечении транспарентно-

сти в работе Совета, в том числе путем проведения 

ежемесячных брифингов по неофициальной про-

грамме работы и итоговых заседаний для более ши-

рокого круга членов Организации Объединенных 

Наций160,161. Делегация Египта заявила, что следует 

развивать практику проведения периодических 

брифингов для более широкого круга государств-

членов по ежемесячной программе работы Совета, 

а также учитывать предложения и замечания более 

широкого круга государств-членов при разработке 

программы работы. Выступая от имени 

10 избранных членов Совета, представитель Вьет-

нама выразил мнение, что председатели Совета, в 

том числе из числа избираемых членов, продолжа-

ют тесно взаимодействовать с более широким кру-

гом членов Организации Объединенных Наций, 

представителями гражданского общества, прессой и 

другими заинтересованными сторонами, используя 

различные возможности, включая брифинги по 

ежемесячным программам работы и итоговые засе-

дания.  

 Говоря об итоговых заседаниях, представитель 

Швейцарии от имени Группы по вопросам подот-

четности, согласованности и транспарентности 

напомнил, что эти мероприятия были организованы 
__________________ 

 158 S/2017/507. 

 159 S/2019/990–S/2019/997. 

 160 См. S/2020/418. 

 161 Вьетнам (от имени избранных членов Совета), 

Австралия, Гватемала, Индия, Кувейт, Лихтенштейн, 

Малайзия, Нигерия, Новая Зеландия, Норвегия (от 

имени стран Северной Европы), Сальвадор, 

Сингапур и Швейцария (от имени членов Группы по 

вопросам подотчетности, согласованности и 

транспарентности). 

11 из 12 предыдущих председателей Совета и с 

каждым разом приобретают все более интерактив-

ный характер. Вместе с тем представители Сальва-

дора и Сингапура подчеркнули необходимость того, 

чтобы ежемесячные брифинги и итоговые заседа-

ния включали более интерактивные обсуждения и 

более глубокую оценку. Представитель Лихтен-

штейна отметил, что итоговые заседания можно 

было бы проводить более интерактивно, предложив 

членам Организации направлять вопросы заблаго-

временно, в результате чего на заданные членами 

Организации вопросы можно было бы отвечать уже 

во вступительных замечаниях вместо того, чтобы 

посвящать их обзору предыдущего месяца. Высту-

пая от имени 24 бывших избранных членов Совета, 

представитель Новой Зеландии добавил, что всем 

членам Совета предлагается принимать активное 

участие в итоговых заседаниях и стремиться прояв-

лять максимальную откровенность, и предложил 

организаторам заблаговременно направлять вопро-

сы, чтобы эффективно влиять на дискуссию. Кроме 

того, в период между началом председательства и 

итоговыми заседаниями членам Совета следует в 

течение месяца рассмотреть другие способы ин-

формирования членов Совета о работе Совета и 

принимаемых им решениях. Он призвал продол-

жать публикацию добавления Председателя в до-

полнение к неформальной программе работы Сове-

та. Помимо этого, он заявил, что в тех случаях, ко-

гда нет согласия в отношении публичных замеча-

ний, председатели Совета должны иметь возмож-

ность обращаться к средствам массовой информа-

ции, проявляя уважительное отношение к другим 

коллегам. 

 Представитель Китая призвал председателей 

выяснять мнения заинтересованных государств-

членов и региональных организаций до начала за-

седаний Совета и поддерживать тесную координа-

цию с председателями Генеральной Ассамблеи и 

Экономического и Социального Совета и Генераль-

ным секретарем. Он также призвал председателей 

лучше координировать свои действия друг с дру-

гом, с тем чтобы повысить уровень добросовестно-

сти и синергии и избегать дублирования. Делегация 

Кипра призвала к тому, чтобы наладить регулярный 

диалог между государствами-членами, включенны-

ми в повестку дня Совета, и Председателем Совета 

для предоставления затронутым государствам ин-

формации о работе Совета, которая их непосред-

ственно касается, вместо того чтобы полагаться на 

добрую волю членов Совета или куратора по каса-

ющемуся их вопросу для получения такой инфор-

мации.  

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2019/990
https://undocs.org/ru/S/2019/997
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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 Выразив надежду на то, что можно будет до-

биться большего прогресса в плане своевременного 

представления и анализа ежегодного доклада Сове-

та Генеральной Ассамблее, делегация Норвегии 

настоятельно призвала каждую председательству-

ющую делегацию представлять свои ежемесячные 

оценки, которые включаются в ежегодный доклад, и 

использовать другие способы распространения ин-

формации в тех случаях, когда консенсус невозмо-

жен162. Представитель Сальвадора призвала к со-
__________________ 

 162 Норвегия выступала от имени Северных стран. 

хранению практики своевременного выпуска до-

кладов о деятельности каждого из председателей, 

которые должны, помимо краткого обзора событий, 

содержать ситуационный анализ, в том числе ны-

нешних и будущих угроз международному миру и 

безопасности. Несколько выступавших призвали 

включать в доклады Совета Ассамблее больше ана-

литической информации163. 

__________________ 

 163 Бразилия, Ирландия, Куба, Ливан, Мексика и 

Нигерия. 

 

 

 

VI. Секретариат 
 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел VI посвящен практике Совета в отно-

шении функций и полномочий Генерального секре-

таря в связи с заседаниями Совета в соответствии с 

правилами 21–26 временных правил процедуры164. 

 

  Правило 21 
 

 Генеральный секретарь действует в этом 

качестве на всех заседаниях Совета Безопасности. 

Генеральный секретарь может уполномочить за-

местителя действовать вместо него на заседаниях 

Совета Безопасности.  

 

  Правило 22  
 

 Генеральный секретарь или его заместитель, 

действующий от его имени, могут делать устные 

или письменные заявления Совету Безопасности по 

любому вопросу, находящемуся на рассмотрении 

Совета. 

 

  Правило 23 
 

 Генеральный секретарь может быть назна-

чен Советом Безопасности в соответствии с пра-

вилом 28 докладчиком по какому-либо определенно-

му вопросу.  

 

  Правило 24 
 

 Генеральный секретарь предоставляет персо-

нал, требующийся Совету Безопасности. Этот 

персонал составляет часть Секретариата.  

 

__________________ 

 164 О конкретных случаях, когда Совет просил или 

уполномочивал Генерального секретаря выполнять 

другие функции в соответствии со статьей 98, 

см. часть VI. 

  Правило 25 
 

 Генеральный секретарь извещает представи-

телей в Совете Безопасности о заседаниях Совета 

Безопасности и его комиссий и комитетов.  

 

  Правило 26 
 

 Генеральный секретарь несет ответствен-

ность за подготовку документов, требующихся 

Совету Безопасности, и, за исключением срочных 

обстоятельств, рассылает их не менее чем за со-

рок восемь часов до заседания, на котором они 

должны рассматриваться.  

 В рассматриваемый период в соответствии со 

сложившейся практикой Генеральный секретарь и 

старшие должностные лица Секретариата продол-

жали участвовать в заседаниях Совета, проводя в 

Совете устные брифинги и представляя письмен-

ные доклады. Члены Совета продолжали обращать-

ся к старшим должностным лицам Секретариата с 

просьбами о проведении брифингов.  

 Кроме того, в 2020 году Секретариат сыграл 

решающую роль в поддержке перехода на новые 

методы работы, принятые во время пандемии 

COVID-19, включая проведение видеоконференций, 

осуществление процедуры письменного голосова-

ния и, начиная с 14 июля 2020 года, возобновление 

очных заседаний при соблюдении требований охра-

ны здоровья и безопасности165.  

 Различные функции Секретариата были рас-

смотрены в ходе нескольких открытых видеоконфе-

ренций. На открытой видеоконференции166, прове-

денной 6 мая в связи с рассмотрением пункта 
__________________ 

 165 Более подробную информацию о методах работы 

Совета, принятых во время пандемии COVID-19, 

см. в разд. I выше. 

 166 См. S/2020/346. 

https://undocs.org/ru/S/2020/346
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«Поддержание международного мира и безопасно-

сти», посвященной вопросам молодежи и мира и 

безопасности, делегация Норвегии отметила, что 

после принятия резолюций 2250 (2015) и 2419 

(2018) представление Совету докладов по вопро-

сам, касающимся молодежи, стало более последо-

вательным. В этой связи делегация Норвегии пред-

ложила поручить Секретариату регулярно отчиты-

ваться по повестке дня по вопросам молодежи и 

мира и безопасности. Делегация Фиджи предложи-

ла Секретариату представить подробный анализ 

того, как как последствия изменения климата для 

безопасности сказываются на положении молодежи 

во всем мире, в частности на положении женщин и 

девочек, и особенно в тех странах, в которых раз-

вернуты политические миссии и операции в пользу 

мира Организации Объединенных Наций.  

 На открытой видеоконференции167, состояв-

шейся 15 мая в связи с рассмотрением пункта 

«Осуществление положений записки Председателя 

от 30 августа 2017 года (S/2017/507)», представи-

тель Соединенного Королевства высказался в под-

держку практики проведения неофициальных об-

зорных брифингов Секретариата. Представитель 

Малайзии выразил мнение, согласно которому Со-

вету следует обратиться к Секретариату с просьбой 

о проведении большего числа брифингов по вопро-

сам раннего предупреждения и брифингов для ин-

формирования об оперативной обстановке. Говоря о 

важности закрытых обсуждений между членами 

Совета в отличие от открытых заседаний, предста-

витель Франции заметил, что обсуждение мандатов 

Совета между его членами и представителями Сек-

ретариата за закрытыми дверями более продуктив-

но, нежели обмен публичными заявлениями с изло-

жением национальных позиций. Представитель 

Словакии заявил, что следует скорректировать пе-

риодичность представления различных докладов 

Генерального секретаря, с тем чтобы они более 

верно отражали положение дел на местах.  

 Выступая от имени избранных членов Совета, 

представитель Вьетнама подчеркнул важность того, 

чтобы вновь избранные члены Совета начинали 

принимать участие в его работе как можно рань-

ше — в том числе участвуя в брифингах Совета на 

ранних этапах подготовки к членству. Он привет-

ствовал тот факт, что, согласно записке Председате-

ля от 27 декабря 2019 года168, новые члены могут 

получать всю документацию Совета на протяжении 

пяти месяцев, предшествующих периоду их член-

ства, и настоятельно призвал к тому, чтобы на про-
__________________ 

 167 См. S/2020/418. 

 168 См. S/2019/993. 

тяжении этого периода новые члены могли наблю-

дать за работой Совета, ведущейся в различных 

форматах, в том числе в виде консультаций и пере-

говоров по документам Совета. Что касается мето-

дов работы Совета, принятых во время пандемии 

COVID-19, то несколько делегаций169 высоко оце-

нили усилия Секретариата и членов Совета в обла-

сти адаптации этих методов к новым обстоятель-

ствам.  

 В ходе открытой видеоконференции170, состо-

явшейся 29 июля в связи с рассмотрением пункта 

«Положение на Ближнем Востоке», посвященной 

гуманитарной обстановке в Сирийской Арабской 

Республике, представитель Китая поставил под со-

мнение эффективность исключений по гуманитар-

ным соображениям из санкций, введенных в одно-

стороннем порядке против Сирийской Арабской 

Республики, и попросил Секретариат представить 

всеобъемлющий доклад по этому вопросу. Предста-

витель Российской Федерации выразил желание 

получать больше информации о переформатирова-

нии поставок гуманитарной помощи Организации 

Объединенных Наций на северо-запад этой страны 

с учетом обновленного режима работы трансгра-

ничного механизма оказания гуманитарной помо-

щи. Он выразил сожаление в связи с тем, что 

просьба делегации его страны пригласить из Секре-

тариата дополнительного докладчика по теме воз-

можных экологических и гуманитарных послед-

ствий разлива нефти на северо-востоке Сирийской 

Арабской Республики не была должным образом 

рассмотрена, несмотря на очевидную актуальность 

обсуждения этой темы.  

 На открытой видеоконференции171, проведен-

ной 12 августа в связи с рассмотрением пункта 

«Миростроительство и поддержание мира» и по-

священной пандемиям и задачам сохранения мира, 

представитель Российской Федерации предложил 

Секретариату подготовить аналитическую записку 

о влиянии санкций на борьбу с пандемией 

COVID-19 и включить в нее оценку негативных 

последствий принудительных мер для деятельности 

в области миростроительства и сохранения мира. 

Представитель Эквадора призвала к соблюдению 

предложенного Генеральным секретарем всеобъем-

лющего прекращения огня, чтобы способствовать 

гуманитарному доступу, а также в качестве первого 

шага на пути к устойчивому миру. Касаясь резолю-

ции 2532 (2020), она заявила, что было бы полезно 
__________________ 

 169 См. S/2020/418 (Соединенное Королевство, Индия и 

Ливан). 

 170 См. S/2020/758. 

 171 См. S/2020/799. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2019/993
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/758
https://undocs.org/ru/S/2020/799
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регулярно информировать Совет и Секретариат о 

том, где эта резолюция выполняется и на каких 

направлениях необходима более энергичная под-

держка для обеспечения ее эффективного осу-

ществления. 

 

 

 

VII. Порядок ведения заседаний 
 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе VII рассматривается практика Сове-

та в отношении порядка ведения заседаний в соот-

ветствии с правилами 27, 29, 30 и 33 его временных 

правил процедуры. 

 

  Правило 27 
 

 Председатель предоставляет слово предста-

вителям в том порядке, в каком они заявляют о 

своем желании выступить. 

 

  Правило 29 
 

 Председатель может предоставить слово вне 

очереди любому докладчику, назначенному Советом 

Безопасности.  

 Председателю комиссии или комитета или 

докладчику, назначенному комиссией или комите-

том представить доклад, может быть предо-

ставлено слово вне очереди для пояснений к докла-

ду.  

 

  Правило 30 
 

 Если какой-либо представитель поднимает 

вопрос по порядку ведения заседания, Председатель 

немедленно выносит свое постановление. Если это 

постановление оспаривается, Председатель пред-

ставляет его Совету Безопасности для немедлен-

ного решения, и постановление остается в силе, 

если оно не отменяется.  

 

  Правило 33 
 

 Нижеследующие предложения рассматрива-

ются в указанном порядке ранее всех основных 

предложений и проектов резолюций, относящихся к 

рассматриваемому на заседании вопросу:  

 1. прервать заседание;  

 2. закрыть заседание;  

 3. закрыть заседание и назначить новое на 

определенный день или час;  

 4. передать какой-либо вопрос в комитет, 

Генеральному секретарю или докладчику;  

 5. отложить обсуждение вопроса до опре-

деленного дня или на неопределенное время; или 

 6. внести поправку.  

 Решение по любому предложению относи-

тельно перерыва или просто о закрытии заседания 

выносится без прений.  

 В 2020 году на заседаниях Совета правила 27, 

29 и 30 прямо не упоминались. В рамках методов 

работы Совета, принятых во время пандемии 

COVID-19, в письмах Председателя Совета от 

2 апреля и 7 мая 2020 года, адресованных постоян-

ным представителям членов Совета, было преду-

смотрено, что председатели Совета намерены дей-

ствовать «в духе временных правил процедуры Со-

вета», в том числе в соответствии с главой VI «По-

рядок ведения заседаний»172. 

 В рассматриваемый период Председатель Со-

вета продолжал просить выступающих ограничи-

вать свои выступления на заседаниях Совета че-

тырьмя или пятью минутами в соответствии с за-

пиской Председателя от 30 августа 2017 года173. 

Например, на 8723-м заседании174 Совета 13 февра-

ля, прежде чем предоставить слово сторонам, не 

являющимся членами Совета, Председатель напом-

нил всем ораторам о необходимости ограничивать 

свои заявления четырьмя минутами и отметил, что 

красный сигнал на ободке микрофона начнет ми-

гать по истечении четырех минут. Председатель 

напомнил о просьбе к делегациям, подготовившим 

длинные заявления, распространить их тексты в 

письменном виде, а в зале Совета зачитать их со-

кращенный вариант175. В соответствии со сложив-

шейся ранее практикой в рассматриваемый период с 

совместными заявлениями выступали члены Сове-

та176 и стороны, не являющиеся его членами, при-
__________________ 

 172 См. S/2020/273 и S/2020/372. 

 173 См. S/2017/507, приложение, п. 22. См., например, 

S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1), S/PV.8699 

(Resumption 2), S/PV.8706, S/PV.8723 and S/PV.8723 

(Resumption 1). 

 174 См. S/PV.8723. 

 175 Там же. Другие примеры см. в S/PV.8699 

(Resumption 1), S/PV.8699 (Resumption 2), S/PV.8706 

and S/PV.8723 (Resumption 1). 

 176 В 2020 году в ряде случаев представители Нигера, 

Туниса и Южной Африки выступали с совместными 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
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глашенные для участия в заседаниях и видеоконфе-

ренциях, проводимых Советом177. Кроме того, в 
__________________ 

заявлениями от имени трех африканских членов 

Совета (именуемых «A3»), а в других случаях они в 

своих выступлениях объединялись с Сент-Винсентом 

и Гренадинами (данное объединение именуется 

«A3+1») (см., например, S/PV.8731 и S/2020/336). 

Представители Индонезии и Вьетнама в ряде случаев 

также выступали в Совете с совместными 

заявлениями в качестве двух государств-членов 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН) (см., например, S/PV.8767 и S/2020/568). На 

открытой видеоконференции, проведенной 15 мая в 

связи с рассмотрением пункта «Осуществление 

положений записки Председателя Совета 

Безопасности (S/2017/507)», представитель Вьетнама 

выступил с совместным заявлением от имени 

избранных членов Совета (S/2020/418). В нескольких 

случаях члены Совета также выступали с 

совместными заявлениями в качестве стран, 

совместно исполняющих функции кураторов по тому 

или иному вопросу (см., например, S/PV.8700, 

S/PV.8748 и S/2020/1257). 

 177 Например, на 8699-м заседании, состоявшемся 

9 января в рамках рассмотрения пункта 

«Поддержание международного мира и 

безопасности», представитель Филиппин выступил с 

совместным заявлением от имени 10 государств — 

членов АСЕАН; Представитель Норвегии выступила 

от имени Северных стран; представитель Украины 

выступил также от имени Германии, Канады и 

Швеции; а представитель Азербайджана выступил с 

заявлением от имени Движения неприсоединившихся 

стран (см. S/PV.8699 и S/PV.8699 (Resumption 1)); на 

8706-м заседании, состоявшемся 21 января в рамках 

рассмотрения пункта «Положение на Ближнем 

Востоке, включая палестинский вопрос», 

представитель Португалии выступил от имени 

государств — членов Европейского союза, 

представитель Азербайджана выступил от имени 

Движения неприсоединившихся стран, представитель 

Бангладеш выступила от имени государств — членов 

Организации исламского сотрудничества, а 

представитель Судана выступил от имени Группы 

арабских государств (см. S/PV.8706 (Resumption 1)). 

Стороны, не являющиеся членами Совета, также 

представляли совместные заявления в соответствии с 

методами работы Совета, принятыми во время 

пандемии COVID-19. Например, на открытой 

видеоконференции, состоявшейся 15 мая в рамках 

рассмотрения пункта «Осуществление положений 

записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)», делегация Чили представила заявление 

от имени Группы государств, придерживающихся 

одинаковых взглядов на адресные санкции; 

представитель Новой Зеландии представил заявление 

от имени 24 стран, являвшихся избранными членами 

Совета в период с 2011 по 2019 год; делегация 

Норвегии представила заявление от имени Северных 

стран; а представитель Швейцарии сделал заявление 

от имени членов Группы по вопросам подотчетности, 

рамках методов работы, согласованных членами 

Совета на апрель 2020 года, делегация страны, 

председательствовавшей в Совете, попросила вы-

ступающих распространять тексты своих выступ-

лений заблаговременно, для того чтобы обсуждения 

с членами Совета были более интерактивными и 

предметными. Выступающим было рекомендовано 

выражаться кратко и ограничивать свои выступле-

ния семью минутами178. 

 Как предусмотрено в записке Председателя от 

30 августа 2017 года порядок выступления на засе-

даниях Совета по общему правилу устанавливается 

путем жеребьевки. Председатель Совета делает 

свое заявление в качестве представителя своей 

страны последним из всех членов Совета179. Однако 

в определенных случаях порядок выступления 

устанавливается на основе списка записавшихся 

для выступления участников, и Председатель Сове-

та может выступить с заявлением от имени своей 

национальной делегации до выступления других 

членов180. В отдельных случаях Председатель Сове-

та может скорректировать список ораторов и запи-

сать первой делегацию (делегации), отвечающую 

(отвечающие) за подготовку проекта, с тем чтобы 

они смогли выступить со вступительными заявле-

ниями или разъяснениями181. Когда созывается не-

запланированное или экстренное заседание, Пред-

седатель может скорректировать список выступаю-

щих, с тем чтобы делегация, которая обратилась с 

просьбой о проведении заседания, могла выступить 
__________________ 

согласованности и транспарентности 

(см. S/2020/418). 

 178 См. S/2020/273. 

 179 См. S/2017/507, приложение, пп. 24–25. 

 180 Там же. Например, на 8743-м заседании, 

состоявшемся 11 марта в связи с рассмотрением 

пункта «Мир и безопасность в Африке», 

представитель Китая (Председатель Совета) взял 

слово после брифингов заместителя Генерального 

секретаря по политическим вопросам и вопросам 

миростроительства, Постоянного наблюдателя от 

Африканского союза при Организации 

Объединенных Наций и помощника Генерального 

секретаря и Специального советника 

Администратора Программы развития Организации 

Объединенных Наций и выступил с заявлением от 

имени своей национальной делегации до 

выступления других членов Совета (см. S/PV.8743). 

 181 См. S/2017/507, приложение, п. 26. Например, на 

8750-м заседании, состоявшемся 28 июля в связи с 

рассмотрением пункта «Положение в 

Центральноафриканской Республике», представитель 

Франции как куратор резолюции 2536 (2020), 

принятой на этом заседании, взял слово первым 

после голосования, чтобы выступить с 

пояснительными замечаниями (см. S/PV.8750). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/PV.8767
https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/PV.8700
https://undocs.org/ru/S/PV.8748
https://undocs.org/ru/S/2020/1257
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8750
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перед другими членами Совета и представить осно-

вания для созыва такого заседания182. Председатель 

Совета может записать также первыми председате-

лей вспомогательных органов Совета, если речь 

идет о представлении докладов об их работе, что 

имело место несколько раз в рассматриваемый пе-

риод183. В письмах Председателя Совета от 2 апреля 

и 7 мая 2020 года говорилось о том, что в соответ-

ствии со сложившейся общей практикой порядок 

выступлений членов Совета на видеоконференциях 

во время пандемии COVID-19 также будет устанав-

ливаться путем жеребьевки184. 

 В соответствии со сложившейся практикой 

список выступающих корректировался согласно 

протоколу в тех случаях, когда членов Совета на 

заседании представляли высокопоставленные 

должностные лица185. В соответствии с ранее 
__________________ 

 182 См. S/2017/507, приложение, п. 26. Например, на 

открытой видеоконференции, проведенной 20 мая в 

связи с рассмотрением пункта «Ситуация в 

Боливарианской Республике Венесуэла», 

представитель Российской Федерации, обратившись с 

просьбой о проведении срочного заседания Совета, 

выступил с заявлением перед другими членами 

Совета (см. S/2020/435). 

 183 См. S/2017/507, приложение, п. 27. Например, на 

8735-м заседании, состоявшемся 27 февраля в связи с 

рассмотрением пункта «Ситуация в Сомали», 

представитель Бельгии (Председатель Совета) 

выступил перед другими членами Совета и 

проинформировал Совет в своем качестве 

Председателя Комитета в соответствии с 

резолюцией 751 (1992) по Сомали (см. S/PV.8735). 

 184 См. S/2020/273 и S/2020/372. 

 185 См. S/2017/507, приложение, пп. 29–30. Например, на 

открытой видеоконференции, проведенной 21 апреля 

в связи с рассмотрением пункта «Защита 

гражданских лиц в вооруженном конфликте», 

Доминиканская Республика (Председатель Совета), 

представленная министром иностранных дел, взяла 

слово после докладчиков, но до других членов 

Совета (см. S/2020/340); а на открытой 

видеоконференции, состоявшейся 6 августа в связи с 

рассмотрением пункта «Угрозы международному 

миру и безопасности, создаваемые 

сформировавшейся практикой и положениями за-

писки Председателя от 30 августа 2017 года в 

2020 году государствам, не являющимся членами 

Совета, но непосредственно заинтересованным в 

рассматриваемом вопросе, в отдельных случаях 

предоставлялось право выступить до выступления 

членов Совета186. 

 Помимо проведения видеоконференций вместо 

очных заседаний Совет продолжал использовать 

технологию видеоконференций для содействия уча-

стию в заседаниях Совета, что стало распростра-

ненной практикой в последние годы187. В 2020 году 

на 31 из 81 заседания Совета (38,3 процента) до-

кладчики выступали перед членами Совета в режи-

ме видеоконференции.  

__________________ 

террористическими актами», министр иностранных 

дел Индонезии (Председатель Совета), 

государственный секретарь при министре 

иностранных дел Туниса и заместитель министра 

иностранных дел Вьетнама выступили после 

докладчиков, но до других членов Совета 

(см. S/2020/791). Более подробную информацию о 

заседаниях высокого уровня см. в разд. II.A выше. 

 186 См. S/2017/507, приложение, п. 33. Например, на 

8706-м заседании, состоявшемся 21 января в связи с 

рассмотрением пункта «Положение на Ближнем 

Востоке, включая палестинский вопрос», 

представитель Израиля, приглашенный в 

соответствии с правилом 37 временных правил 

процедуры, и Постоянный наблюдатель от 

Государства Палестина, приглашенный в 

соответствии с временными правилами процедуры и 

ранее сформировавшейся практикой, выступили в 

связи с этим пунктом перед членами Совета в 

соответствии со сложившейся практикой 

(см. S/PV.8706). Практика, согласно которой 

приглашенные в соответствии с правилом 37 

выступают раньше членов Совета, была также 

продолжена в связи с рассмотрением пунктов 

«Положение в Афганистане» (см., например, 

S/2020/891) и «Резолюции Совета Безопасности 1160 

(1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 (1999) и 1244 

(1999)» (см., например, S/2020/339). 

 187 См. S/2017/507, приложение, п. 60. 

 

 

 

VIII. Участие 
 

 

  Примечание 
 

 Раздел VIII посвящен практике Совета в от-

ношении направления приглашений принять уча-

стие в заседаниях Совета сторонам, не являющимся 

членами Совета. В статьях 31 и 32 Устава Органи-

зации Объединенных Наций и правилах 37 и 39 

временных правил процедуры излагаются обстоя-

тельства, при которых по решению Совета возмож-

но приглашать стороны, не являющиеся членами 

Совета, участвовать в его заседаниях без права го-

лоса.  

 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/PV.8735
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/2020/891
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2020/339
https://undocs.org/ru/S/2017/507
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  Статья 31 
 

 Любой Член Организации, который не являет-

ся членом Совета Безопасности, может принять 

участие, без права голоса, в обсуждении любого 

вопроса, внесенного в Совет Безопасности, во всех 

тех случаях, когда Совет Безопасности находит, 

что интересы этого Члена Организации специаль-

но затронуты. 

 

  Статья 32 
 

 Любой Член Организации, который не состо-

ит членом Совета Безопасности, или любое госу-

дарство, не состоящее Членом Организации, если 

они являются сторонами в споре, рассматривае-

мом Советом Безопасности, приглашаются при-

нять участие, без права голоса, в обсуждении, от-

носящемся к этому спору. Совет Безопасности 

ставит такие условия для участия государства, не 

состоящего Членом Организации, какие он найдет 

справедливыми. 

 

  Правило 37 
 

 Любой член Организации Объединенных 

Наций, который не является членом Совета Без-

опасности, может быть приглашен по решению 

Совета Безопасности принять участие без права 

голоса в обсуждении любого вопроса, внесенного в 

Совет Безопасности, когда Совет Безопасности 

находит, что интересы этого члена Организации 

специально затронуты, когда член Организации 

доводит до сведения Совета Безопасности о ка-

ком-либо вопросе в соответствии со статьей 35 1) 

Устава. 

 

  Правило 39 
 

 Совет Безопасности может предложить со-

трудникам Секретариата или другим лицам, кото-

рых он считает компетентными в данном вопросе, 

представить ему информацию или оказать иную 

помощь в рассмотрении вопросов, входящих в его 

компетенцию. 

 В рассматриваемый период Совет продолжил 

направлять сторонам, не являющимся членами Со-

вета, приглашения принять участие в его заседани-

ях. Однако, как объясняется в разделе I выше, уча-

стие сторон, не являющихся членами Совета, зна-

чительно сократилось из-за технических ограниче-

ний, связанных с проведением открытых видеокон-

ференций, и требований охраны здоровья и без-

опасности, введенных в отношении проведения оч-

ных заседаний. Несмотря на это, приглашения 

направлялись Председателем Совета в начале или в 

ходе заседаний Совета на основании «соответству-

ющих положений» Устава без прямой ссылки на 

конкретную статью либо правило временных пра-

вил процедуры или в соответствии с правилом 37 

или правилом 39. В частности, государства-члены 

по-прежнему приглашались в соответствии с пра-

вилом 37, в то время как представители Секретари-

ата, других органов, специализированных учрежде-

ний, фондов и программ Организации Объединен-

ных Наций, региональных и других межправитель-

ственных организаций или другие приглашенные, 

включая представителей неправительственных ор-

ганизаций и гражданского общества, приглашались 

в соответствии с правилом 39. Хотя государства-

члены препровождали свои просьбы о направлении 

приглашения в письмах на имя Председателя Сове-

та, в большинстве случаев эти письма не публико-

вались в качестве документов Совета. В соответ-

ствии с методами работы Совета, принятыми во 

время пандемии COVID-19, стороны, не являющие-

ся членами Совета, также приглашались к участию 

в видеоконференциях Совета «на основании пра-

вил 37 и 39», если против этого не возражали члены 

Совета188. 

 В рассматриваемый период в соответствии с 

записками Председателя от 30 августа 2017 года и 

27 декабря 2019 года Совет пригласил вновь из-

бранных членов наблюдать за ходом всех заседаний 

Совета и неофициальных консультаций полного 

состава, в том числе консультаций по решениям 

Совета, начиная с 1 октября 2020 года — в течение 

трех месяцев, предшествующих их вхождению в 

состав Совета. Это включало как открытые, так и 

закрытые видеоконференции189. 

 Настоящий раздел состоит из четырех подраз-

делов, а именно: подраздела А «Приглашения, 

направленные в соответствии с правилом 37»; под-

раздела B «Приглашения, направленные в соответ-

ствии с правилом 39»; подраздела C «Приглашения, 

направленные без прямой ссылки на правило 37 

или правило 39»; и подраздела D «Дискуссии, ка-

сающиеся участия». 

 

 

 A. Приглашения, направленные 

в соответствии с правилом 37 
 

 

 Согласно соответствующим статьям Устава и 

временным правилам процедуры все государства, 
__________________ 

 188 См. S/2020/273. Более подробную информацию о 

методах работы Совета во время пандемии 

COVID-19, см. в разд. I выше. 

 189 См. S/2017/507, приложение, п. 140, и S/2019/993. 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2019/993
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как являющиеся, так и не являющиеся членами Ор-

ганизации Объединенных Наций, могут быть при-

глашены для участия в заседаниях Совета, когда: 

а) интересы конкретного государства-члена «специ-

ально затронуты» (статья 31 Устава и правило 37); 

b) государство-член или государство, не состоящее 

членом Организации, является стороной в споре, 

рассматриваемом Советом (статья 32 Устава); и 

с) государство — член Организации Объединенных 

Наций доводит до сведения Совета какой-либо во-

прос в соответствии со статьей 35 1) Устава (прави-

ло 37)190. Сторонам, не являющимся членами Сове-

та, было также предложено участвовать в ви-

деоконференциях Совета — первоначально в марте 

2020 года, если интересы этой стороны были «осо-

бо затронуты» и «против этого не возражали члены 

Совета», а затем с апреля 2020 года «в соответствии 

с правилами 37 и 39», если против этого не возра-

жали члены Совета191. 

 Несмотря на ограничения, наложенные панде-

мией COVID-19 на участие сторон, не являющихся 

членами Совета, в 2020 году процедура направле-

ния приглашений государствам-членам участвовать 

в заседаниях Совета не претерпела изменений. 

Также не было зарегистрировано случаев, когда на 

голосование на заседании выносилась бы просьба 

государства-члена об участии в заседании Совета.  

 

 

__________________ 

 190 Более подробную информацию о передаче 

государствами спора или ситуации на рассмотрение 

Совета см. разд. II.A выше и часть VI, разд. I.A. 

 191 См. S/2020/253, S/2020/273 и S/2020/372. 

 B. Приглашения, направленные 

в соответствии с правилом 39 
 

 

 В соответствии с правилом 39 временных пра-

вил процедуры Совет может предложить сотрудни-

кам Секретариата или другим лицам представить 

ему информацию или оказать иную помощь в рас-

смотрении вопросов, входящих в его компетенцию. 

 Согласно сложившейся практике приглашения 

в соответствии с правилом 39 направлялись пред-

ставителям государств-членов в порядке исключе-

ния в случаях, когда они принимали участие в засе-

дании в роли, отличной от роли представителя сво-

его государства, например в качестве Председателя 

одной из страновых структур Комиссии по миро-

строительству192. 

 В 2020 году в соответствии с правилом 39 бы-

ло направлено в общей сложности 304 приглашения 

(ср. 387 приглашений в 2019 году и 350 приглаше-

ний в 2018 году) (см. рисунок IV). 
__________________ 

 192 Например, на 8724-м заседании, состоявшемся 

14 февраля в связи с рассмотрением пункта 

«Положение в Гвинее-Бисау», представитель 

Бразилии был приглашен на основании правила 39 в 

качестве Председателя Структуры по Гвинее-Бисау 

Комиссии по миростроительству (см. S/PV.8724); а на 

8728-м заседании, состоявшемся 20 февраля в связи с 

рассмотрением пункта «Положение в 

Центральноафриканской Республике», на основании 

правила 39 получил приглашение представитель 

Марокко в его качестве Председателя структуры по 

Центральноафриканской Республике Комиссии по 

миростроительству (см. S/PV.8728). 
 

 

Рисунок IV 

Приглашения, направленные в соответствии с правилом 39, 2011–2020 годы 
 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/PV.8724
https://undocs.org/ru/S/PV.8728
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 Из 304 приглашений, направленных в соответ-

ствии с правилом 39, 100 были направлены для уча-

стия в заседаниях Совета, 195 — для участия в от-

крытых видеоконференциях и 9 — для участия в 

закрытых видеоконференциях. Общее число при-

глашенных в соответствии с правилом 39 включало 

200 мужчин и 104 женщины. Как показано на ри-

сунке V, в годы, предшествовавшие 2020 году, чис-

ло женщин-докладчиков, приглашенных на заседа-

ния Совета на основании правила 39, увеличива-

лось, однако в рассматриваемый период, в соответ-

ствии с общим сокращением числа приглашенных 

на основании правила 39 по сравнению с предыду-

щими годами, доля женщин, приглашенных на ос-

новании правила 39, снизилась с 38,7 процента в 

2019 году до 34,2 процента в 2020 году. 
 

 

Рисунок V 

Приглашения, направленные в соответствии с правилом 39, 2011–2020 годы 
 

 

 

 

 Для целей настоящей части Справочника при-

глашения, направляемые в соответствии с прави-

лом 39, классифицируются по четырем основным 

категориям, а именно193: a) должностные лица си-

стемы Организации Объединенных Наций194; 

b) приглашенные от международных организаций, 
__________________ 

 193 В предыдущих дополнениях использовались 

отдельные категории для приглашенных из числа 

сотрудников Секретариата и вспомогательных 

органов Совета и приглашенных, представляющих 

другие органы, вспомогательные органы или 

учреждения Организации Объединенных Наций. Для 

упрощения эти две категории теперь объединены в 

категорию «система Организации Объединенных 

Наций». 

 194 Например, на основании правила 39 на 

8706-е заседание, состоявшееся 21 января, был 

приглашен заместитель Генерального секретаря по 

политическим вопросам и вопросам 

миростроительства (см. S/PV.8706). 

помимо Организации Объединенных Наций195; 

c) должностные лица, представляющие региональ-

ные межправительственные организации196; и 

d) представители других структур, таких как непра-

вительственные организации и организации граж-

данского общества197. В рассматриваемый период 
__________________ 

 195 Например, на основании правила 39 на 

8723-е заседание, состоявшееся 13 февраля, был 

приглашен Постоянный наблюдатель и глава 

делегации Международного комитета Красного 

Креста при Организации Объединенных Наций 

(см. S/PV.8723). 

 196 Например, в соответствии с правилом 39 на 

8771-е заседание, состоявшееся 19 октября, был 

приглашен Комиссар по вопросам мира и 

безопасности Африканского союза (см. S/PV.8771). 

 197 Например, в соответствии с правилом 39 на 

8753-е заседание, состоявшееся 28 июля, был 

приглашен председатель Арабского фонда по правам 

человека (см. S/PV.8753). 

Мужчины 

Женщины 

https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/PV.8771
https://undocs.org/ru/S/PV.8753
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приглашения в соответствии с правилом 39 чаще 

всего направлялись должностным лицам системы 

Организации Объединенных Наций и представите-

лям других структур, таких как региональные орга-

низации. Неправительственные организации и 

гражданское общество приглашались реже, что от-

ражено на рисунке VI. 

 

 

Рисунок VI 

Приглашенные в соответствии с правилом 39 в разбивке по категориям, 2011–2020 годы 
 

 

 

 

 

 C. Приглашения, направленные без 

прямой ссылки на правило 37 или 

правило 39 
 

 

 В рассматриваемый период Совет направил 

несколько приглашений без прямой ссылки на пра-

вило 37 или правило 39 (см. таблицу 14).  

 Приглашения представителям Святого Пре-

стола и Государства Палестина для участия в засе-

даниях Совета регулярно направлялись «в соответ-

ствии с временными правилами процедуры и сло-

жившейся в этом отношении практикой» без ссылки 

на какое-либо правило. 

 

 

Таблица 14 

Приглашения, направленные без прямой ссылки на правило 37 или правило 39, 2020 год 
 

 

Приглашенный 

Отчет о заседании или видеоконференции и дата 

их проведения Пункт 

   
Государство Пале-

стина 

S/PV.8706, 21 января 2020 года 

S/PV.8717, 11 февраля 2020 года 

S/2020/341, 23 апреля 2020 года  

S/2020/596, 24 июня 2020 года  

S/2020/736, 21 июля 2020 года. 

S/2020/1055, 26 октября 2020 года  

Положение на Ближнем Востоке, включая палестин-

ский вопрос 

Другие (неправительственные организации 

и организации гражданского общества) 

Региональные межправительственные организации  

Международные организации, не связанные 

с Организацией Объединенных Наций 

Система Организации Объединенных Наций 

https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8717
https://undocs.org/ru/S/2020/341
https://undocs.org/ru/S/2020/596
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
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Приглашенный 

Отчет о заседании или видеоконференции и дата 

их проведения Пункт 

   
 S/PV.8699, 9 января 2020 года  Поддержание международного мира и безопасности  

Святой Престол S/PV.8706, 21 января 2020 года Положение на Ближнем Востоке, включая палестин-

ский вопрос 

 

 

 

 D. Дискуссии, касающиеся участия  
 

 

 В рассматриваемый период, когда к участию в 

заседании приглашались стороны, не являющиеся 

членами Совета, члены Совета обычно выступали 

перед государствами-членами, приглашенными в 

соответствии с правилом 37 временных правил 

процедуры, и теми, кто был приглашен без прямой 

ссылки на какое-либо правило, за исключением ря-

да случаев, когда сторонам, непосредственно затра-

гиваемым в рассматриваемом вопросе, слово было 

предоставлено до выступлений членов Совета198. 

Практика Совета в отношении лиц, приглашенных в 

соответствии с правилом 39, была менее последова-

тельной, и очередность выступлений ораторов за-

висела от того, были ли они приглашены участво-

вать в заседании или видеоконференции для вы-

ступления с брифингом в Совете.  

 В 2020 году неоднократно поднимались во-

просы, касающиеся участия в заседаниях Совета и 

видеоконференциях. На открытой видеоконферен-

ции199, состоявшейся 21 октября в связи с рассмот-

рением пункта «Резолюции Совета Безопасно-

сти 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 

(1999) и 1244 (1999)», представитель Бельгии выра-

зил сожаление в связи с тем, что Специальный 

представитель Европейского союза по Белградско-

Приштинскому диалогу и другим вопросам, каса-

ющимся региона Западных Балкан, не смог высту-

пить с сообщением, дополняющим брифинг Специ-

ального представителя Генерального секретаря по 

Косово и главы Миссии Организации Объединен-

ных Наций по делам временной администрации в 

Косово. Поддерживая это мнение, представитель 

Франции заявил, что спор между Сербией и Косово 

является вопросом европейской безопасности, что 

полностью оправдывает участие Европейского сою-

за в его рассмотрении. Представитель Германии 

заметил, что любая картина диалога между Косово 

и Сербией остается неполной без брифинга Специ-

ального представителя Европейского союза, и вы-
__________________ 

 198 Более подробную информацию о порядке 

выступления см. в разд. VII выше. 

 199 См. S/2020/1040. 

сказал сожаление в связи с тем, что брифинг был 

заблокирован Председателем Совета.  

 На открытой видеоконференции200, проведен-

ной 27 апреля в связи с рассмотрением пункта 

«Поддержание международного мира и безопасно-

сти» и посвященной вопросам молодежи и мира и 

безопасности, делегация Норвегии от имени Север-

ных стран приветствовала участие молодых до-

кладчиков, представляющих гражданское общество. 

В своем заявлении делегация подчеркнула важность 

точки зрения гражданского общества и молодежных 

организаций, которые продолжают вносить жиз-

ненно важный вклад в работу и обсуждения Совета 

даже в условиях пандемии COVID-19. Делегация 

Туниса и представитель Швейцарии призвали Совет 

чаще приглашать докладчиков из числа молодежи, с 

тем чтобы усилить роль молодежи и включить ана-

лиз вопросов, связанных с молодежью и миром и 

безопасностью, в пункты повестки дня Совета.  

 В ходе открытой видеоконференции201, состо-

явшейся 15 декабря в связи с рассмотрением пункта 

«Доклады Генерального секретаря по Судану и 

Южному Судану», представитель Соединенного 

Королевства выразил глубокое сожаление в связи с 

тем, что представитель Южного Судана не обратил-

ся с просьбой о направлении ему в соответствии с 

правилом 37 приглашения присутствовать в Совете 

во время обсуждения бедственного положения мил-

лионов его соотечественников. 

 Более подробно участие в заседаниях Совета 

обсуждалось в ходе ежегодных открытых прений по 

вопросам методов работы Совета, открытой ви-

деоконференции, проведенной в связи с рассмотре-

нием пункта «Осуществление положений записки 

Председателя от 30 августа 2017 года (S/2017/507)» 

(см. пример 5), и в ходе 8764-го заседания Совета, 

проведенного в связи с рассмотрением пункта «По-

ложение на Ближнем Востоке» (см. пример 6).  

 

__________________ 

 200 См. S/2020/346. 

 201 См. S/2020/1237. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2020/1040
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2020/1237
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  Пример 5 

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 
 

 15 мая по инициативе Эстонии, которая пред-

седательствовала в этом месяце, и Сент-Винсента и 

Гренадин, представитель которых занимала пост 

Председателя Неофициальной рабочей группы по 

документации и другим процедурным вопросам202, 

члены Совета провели открытую видеоконферен-

цию о методах работы Совета в связи с пунктом 

«Осуществление положений записки Председателя 

Совета Безопасности (S/2017/507)», уделив особое 

внимание вопросу обеспечения транспарентности, 

результативности и эффективности в работе Сове-

та203.  

 В своих выступлениях члены Совета и другие 

делегации обсудили важность достижения транспа-

рентности и инклюзивности в работе Совета, в 

частности за счет расширения круга участвующих в 

заседаниях Совета членов Организации Объеди-

ненных Наций, представителей гражданского об-

щества и других заинтересованных сторон. В своем 

заявлении представитель Филиппин отметила, что 

расширение участия сторон, не являющихся члена-

ми Совета, является важным сигналом о том, что 

Совет признает их вклад и поощряет инклюзив-

ность, что «сдерживает односторонний подход». 

Представитель Кубы заявила, что любое государ-

ство, которое непосредственно вовлечено в обсуж-

дение конкретного вопроса или интересы которого 

затронуты им, должно всегда допускаться к уча-

стию в обсуждении и принятии решений по темам, 

непосредственно его касающимся, как это преду-

смотрено положениями статьи 31 Устава Организа-

ции Объединенных Наций. Делегация Кипра усо-

мнилась в обоснованности лишения принимающих 

стран возможности участвовать в заседаниях Сове-

та со странами, предоставляющими войска. Делега-

ция Гватемалы заявила, что взаимодействие со 

странами, предоставляющими войска, явно повы-

шает способность Совета принимать надлежащие, 

эффективные и своевременные решения для выпол-

нения своих обязанностей. 

 Несколько делегаций подчеркнули важность 

участия представителей гражданского общества в 

деятельности Совета, чтобы они могли делиться с 
__________________ 

 202 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 203 См. S/2020/418. Более подробную информацию о 

видеоконференции см. в примере 1 выше. 

ним своим практическим опытом и информацией 

для учета в процессе принятия решений Совета204. 

Некоторые делегации особо подчеркнули необхо-

димость обеспечить на заседаниях Совета более 

широкую представленность женщин-докладчиц, 

представляющих гражданское общество205. Делега-

ция Канады заявила, что нельзя ограничивать уча-

стие женщин лишь неофициальными брифингами и 

параллельными мероприятиями. Представитель 

Соединенного Королевства заявил, что участие в 

брифингах широкого круга докладчиков является 

важной составляющей обеспечения транспарентно-

сти и что Совету необходимо более серьезно подхо-

дить к проблеме репрессий в отношении членов 

гражданского общества, участвующих в заседаниях 

Совета.  

 Как члены Совета, так и стороны, не являю-

щиеся его членами, признали важность открытых 

прений для повышения степени инклюзивности и 

прозрачности работы Совета206. Выступая от имени 

Группы по вопросам подотчетности, согласованно-

сти и транспарентности, представитель Швейцарии 

напомнил, что смысл проведения открытых прений 

заключается в том, чтобы дать возможность более 

широкому кругу членов предметно участвовать в 

обсуждениях в Совете, а не только присутствовать 

при принятии заранее определенных решений Со-

вета. Высказавшись в поддержку полного и актив-

ного участия всех заинтересованных государств-

членов в контексте методов работы, принятых во 

время пандемии COVID-19, делегация Канады и 

представитель Сальвадора предложили сделать от-

крытые прения доступными на всех официальных 

языках.  

 В нескольких заявлениях поднималась тема 

влияния методов работы Совета, принятых во время 

пандемии COVID-19, на участие докладчиков и 

сторон, не являющихся членами Совета. Ряд деле-

гаций приветствовали усилия членов Совета по со-

действию участию в открытых видеоконференциях 
__________________ 

 204 Соединенное Королевство, Вьетнам (от имени 

10 избранных членов Совета), Австралия, Австрия, 

Канада, Сальвадор, Италия, Новая Зеландия (от 

имени 24 стран, являвшихся избранными членами 

Совета в период с 2011 по 2019 год), Лихтенштейн, 

Мальта, Норвегия (от имени Северных стран), 

Филиппины и Турция. 

 205 Австралия, Канада, Италия, Новая Зеландия (от 

имени 24 стран, являвшихся избранными членами 

Совета в период с 2011 по 2019 год) и Норвегия (от 

имени Северных стран). 

 206 Сент-Винсент и Гренадины, Бахрейн, Сальвадор, 

Гватемала и Марокко. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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сторон, не являющихся его членами207. Представи-

тель Австрии и делегация Ирландии отметили по-

ложительные аспекты применения технических 

средств видеоконференцсвязи, в особенности для 

тех выступающих, которые иначе не смогли бы 

приехать в Нью-Йорк. Делегация Норвегии заявила, 

что на протяжении всего периода пандемии 

COVID-19 и после ее окончания следует поддержи-

вать практику приглашения представителей граж-

данского общества и докладчиков Организации 

Объединенных Наций, особенно с учетом того, что 

ситуация в соответствующих странах может ме-

няться радикально и стремительно. Представитель 

Лихтенштейна отметил, что участие в видеоконфе-

ренциях по формуле Аррии должно быть доступ-

ным для более широкого участия докладчиков, 

представляющих гражданское общество, в частно-

сти для тех, кому в обычное время может быть 

сложно получить доступ в Совет, в том числе для 

женщин, молодежи и людей с инвалидностью.  

 Некоторые делегации особо отметили наличие 

препятствий для участия в видеоконференциях Со-

вета сторон, не являющихся членами Совета. Пред-

ставитель Австрии отметил, что участие более ши-

рокого круга членов в открытых видеоконференци-

ях в соответствии с правилом 37 временных правил 

процедуры возможно только в письменной форме, 

что лишь усугубляет отсутствие взаимодействия 

между членами Совета и более широким кругом 

государств-членов. Делегация Ирландии отметила, 

что стороны, не являющиеся членами Совета, до 

сих пор не могут выступать с устными заявлениями 

на видеоконференциях, и выразила удовлетворение 

в связи с разъяснением Председателя о том, что, 

если это станет возможным с технической точки 

зрения, то такие субъекты смогут это делать. Пред-

ставитель Кубы добавила, что новых методов рабо-

ты недостаточно, поскольку они не позволяют госу-

дарствам, не являющимся членами Совета, участво-

вать в закрытой видеоконференции, на которой в 

соответствии с правилом 37 временных правил 

процедуры Совета обсуждаются затрагивающие их 

вопросы. Делегация Бразилии заявила, что крайне 

важно также разрешать государствам, не являю-

щимся членами Совета, участвовать в обсуждениях 

в Совете в тех случаях, когда эти дискуссии осо-

бенно затрагивают их интересы. Представитель 

Сальвадора высоко оценила усилия по сохранению 

формата открытых прений, предпринятые несмотря 
__________________ 

 207 Австралия, Ирландия, Республика Корея и 

Швейцария (от имени Группы по вопросам 

подотчетности, согласованности и 

транспарентности). 

на проблемы, вызванные пандемией, и выразила 

надежду на то, что в краткосрочной перспективе 

участие может быть расширено за счет включения 

письменных заявлений в документы Совета и что 

участники смогут заслушивать выступления на всех 

официальных языках Организации Объединенных 

Наций. Она высказала мнение, согласно которому 

эту практику можно было бы распространить и на 

другие заседания Совета, которые проходят в более 

закрытой обстановке, например в форме нефор-

мальных интерактивных диалогов. Выступая от 

имени Группы по вопросам подотчетности, согла-

сованности и транспарентности, представитель 

Швейцарии выразил обеспокоенность в связи тем, 

что с момента установления практики проведения 

виртуальных заседаний у представителей граждан-

ского общества, в особенности у женщин, стало 

меньше возможностей для выступления перед Со-

ветом.  

 

  Пример 6  

  Положение на Ближнем Востоке 
 

 На своем 8764-м заседании208, состоявшемся 

5 октября в связи с обсуждением пункта «Положе-

ние на Ближнем Востоке», Совет обсудил ход осу-

ществления резолюции 2118 (2013) о ликвидации 

сирийской программы химического оружия. Пред-

ставитель Соединенного Королевства вместе с 

представителями Бельгии, Германии, Соединенных 

Штатов, Франции и Эстонии высказался против 

предложения Российской Федерации, которая пред-

седательствовала в этом месяце, пригласить бывше-

го Генерального директора Организации по запре-

щению химического оружия (ОЗХО) Жозе Бустани 

принять участие в заседании на основании прави-

ла 39 временных правил процедуры. Представитель 

Соединенного Королевства отметил, что цель засе-

дания заключается в том, чтобы Совет провел обзор 

осуществления резолюции 2118 (2013) и решения 

Исполнительного совета ОЗХО от 27 сентября 

2013 года. Соглашаясь с тем, что Председатель Со-

вета должен иметь возможность предлагать канди-

датуры докладчиков, он заявил, что эти докладчики 

должны иметь непосредственное отношение к об-

суждаемой теме и быть осведомлены о ней. По сло-

вам представителя Соединенного Королевства, сле-

дует принять во внимание тот факт, что г-н Бустани 

покинул ОЗХО за много лет до того, как она начала 

рассматривать вопрос о химическом оружии в Си-

рии, и он не обладает соответствующими знаниями 

или информацией об осуществлении резолю-

ции 2118 (2013).  

__________________ 

 208 См. S/PV.8764. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/PV.8764
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 В своем ответном слове Председатель Совета 

отметил, что в истории Совета было крайне мало 

случаев, когда принималось решение не позволить 

выступить кому-то из докладчиков, особенно если 

речь идет о докладчике, которого предложил при-

гласить Председатель, и что даже если по поводу 

некоторых выступающих, кандидатуры которых 

предлагали страны, осуществляющие председа-

тельство, было много вопросов, компетентность 

этих докладчиков не оспаривалась. Представитель 

Китая заявил, что г-н Бустани в полной мере подхо-

дит на роль докладчика и его выступление имело 

бы уникальную ценность для данного заседания. 

Более того, на предыдущих заседаниях Совета чле-

ны Совета не пытались блокировать участие до-

кладчиков или возражать против их приглашения на 

основании правила 39, несмотря на то, что по уров-

ню профессионализма и авторитету некоторые из 

них не могли сравниться с г-ном Бустани.  

 Согласившись с необходимостью проведения 

процедурного голосования для определения того, 

может ли Совет направить приглашение 

г-ну Бустани в соответствии с правилом 39, члены 

Совета, тем не менее, разошлись во мнениях отно-

сительно формулировки этого предложения. Пред-

седатель Совета предложил Совету провести голо-

сование по вопросу о возражении против выступле-

ния г-на Бустани на заседании. Представитель Со-

единенного Королевства, напротив, заявил, что Со-

вету следует поставить на голосование вопрос о 

поддержке предложения Российской Федерации о 

приглашении указанного докладчика.  

 Председатель Совета отметил, что в прави-

ле 39 ничего не говорится о процедуре, устанавли-

вающей, кто и как приглашается на заседание и ка-

кие из вопросов должны быть рассмотрены в 

первую очередь. Представитель Франции заявил, 

что правило 39 звучит предельно четко и что если 

кто-то хочет пригласить дополнительного доклад-

чика, но есть возражения, то Совет проводит голо-

сование по этому предложению, для принятия кото-

рого необходимо девять голосов, и напомнил, что 

все постоянные члены согласны с этим.  

 Подчеркнув свои полномочия толковать пра-

вила процедуры и руководить работой так, как он 

считает нужным, Председатель Совета поставил на 

голосование вопрос о том, согласен ли Совет при-

гласить г-на Бустани выступить с докладом. Совет 

не принял предложение о направлении приглаше-

ния г-ну Бустани в соответствии с правилом 39, 

поскольку за это предложение не было подано тре-

буемого числа голосов209.  

 Утвердив предварительную повестку дня засе-

дания, Совет приступил к рассмотрению пункта 

повестки дня. В ходе последующего обсуждения 

Председатель, выступавший от имени своей стра-

ны, заявил, что он зачитает «заблокированное» за-

явление г-на Бустани как часть своего собственного 

заявления в качестве представителя Российской 

Федерации210. 

__________________ 

 209 За предложение было подано три голоса (Китай, 

Российская Федерация, Южная Африка), при шести 

против (Бельгия, Германия, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция, 

Эстония) и шести воздержавшихся (Вьетнам, 

Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Тунис). 

 210 См. S/PV.8764. 

 

 

IX. Принятие решений и голосование 
 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе IX рассматривается практика Совета 

в отношении принятия решений, включая голосова-

ние. Процедуру голосования в Совете регулируют 

статья 27 Устава и правило 40 временных правил 

процедуры. Они предусматривают, что для приня-

тия решений по процедурным вопросам требуются 

голоса девяти из 15 членов Совета, в то время как 

для принятия решений по вопросам существа за 

них должны быть поданы голоса девяти членов Со-

вета, включая всех постоянных членов.  

 В настоящем разделе также рассматриваются 

правила 31, 32, 34–36 и 38 временных правил про-

цедуры, которые регулируют порядок ведения засе-

даний в части, касающейся голосования по проек-

там резолюций, поправкам и предложениям по су-

ществу.  

 

  Статья 27 
 

 1. Каждый член Генеральной Ассамблеи 

имеет один голос.  

 2. Решения Совета Безопасности по вопро-

сам процедуры считаются принятыми, когда за 

них поданы голоса девяти членов Совета. 

 3. Решения Совета Безопасности по всем 

другим вопросам считаются принятыми, когда за 

них поданы голоса девяти членов Совета, включая 

совпадающие голоса всех постоянных членов Сове-

https://undocs.org/ru/S/PV.8764
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та; причем сторона, участвующая в споре, должна 

воздержаться от голосования при принятии реше-

ния на основании Главы VI и на основании пункта 3 

статьи 52. 

 

  Правило 31 
 

 Предлагаемые резолюции, поправки и предло-

жения по существу обычно представляются пред-

ставителям в письменной форме.  

 

  Правило 32 
 

 Очередность рассмотрения основных пред-

ложений и проектов резолюций устанавливается в 

соответствии с порядком их представления. 

 Части какого-либо предложения или проекта 

резолюции ставятся на раздельное голосование по 

просьбе любого представителя, если автор пред-

ложения или проекта резолюции не возражает 

против этого.  

 

  Правило 34 
 

 Предложение или проект резолюции, внесен-

ные каким-либо представителем в Совете Безопас-

ности, не требуют выступлений в их поддержку 

перед постановкой на голосование.  

 

  Правило 35 
 

 Предложение или проект резолюции могут 

быть в любое время сняты, если по ним не было 

проведено голосование. 

 Если предложение или проект резолюции были 

поддержаны, то представитель в Совете Безопас-

ности, поддержавший их, может потребовать, 

чтобы они были поставлены на голосование как его 

собственное предложение или проект резолюции с 

тем же правом очередности, как если бы их автор 

не снимал их.  

 

  Правило 36 
 

 Если к предложению или проекту резолюции 

предложены две или более поправок, то Председа-

тель устанавливает порядок, в котором они долж-

ны ставиться на голосование. Обычно Совет Без-

опасности сначала голосует за поправку, наиболее 

отличающуюся по существу от первоначального 

предложения, затем следующую по степени отли-

чия поправку, до тех пор пока не будут поставлены 

на голосование все поправки, но если поправка что-

либо добавляет к тексту предложения или проекта 

резолюции или что-либо исключает из него, то эта 

поправка голосуется в первую очередь.  

 

  Правило 38 
 

 Любой член Организации Объединенных 

Наций, приглашенный в соответствии с предыду-

щим правилом или в силу статьи 32 Устава при-

нять участие в обсуждении, происходящем в Со-

вете Безопасности, может вносить предложения 

и проекты резолюций. Эти предложения и проекты 

резолюций могут быть поставлены на голосование 

только по требованию какого-либо представителя 

в Совете Безопасности. 

 

  Правило 40 
 

 Голосование в Совете Безопасности прово-

дится согласно соответствующим статьям Уста-

ва и Статута Международного Суда. 

 Настоящий раздел состоит из пяти подразде-

лов, а именно: подраздела А «Решения Совета»; 

подраздела B «Кураторство и авторство в соответ-

ствии с правилом 38»; подраздела С «Принятие ре-

шений путем голосования»; подраздела D «Приня-

тие решений без голосования»; и подраздела E 

«Дискуссии, касающиеся процесса принятия реше-

ний».  

 В 2020 году правило 31 временных правил 

процедуры регулярно применялось на заседаниях 

Совета, в частности в связи с процедурой письмен-

ного голосования, согласованной для того, чтобы 

члены Совета могли голосовать, несмотря на не-

возможность проведения очных заседаний во время 

пандемии COVID-19. В ряде случаев были пред-

ставлены альтернативные проекты резолюций, го-

лосование по которым проводилось в порядке их 

представления — в соответствии с правилом 32, что 

описано в подразделе А ниже. Несмотря на это, 

правила 32 и 34 напрямую не упоминались ни в од-

ном случае. 

 Правило 36 в рассматриваемый период было 

упомянуто напрямую один раз. На состоявшемся 

10 января 8700-м заседании по пункту «Положение 

на Ближнем Востоке» Председатель Совета сослал-

ся на правило 36 и поставил на голосование пред-

ставленную Российской Федерацией устную по-

правку к проекту резолюции, внесенному Бельгией 

и Германией. Предложенная поправка не получила 

требуемого числа голосов, и Совет приступил к го-

лосованию по данному проекту резолюции и при-

нял его в первоначальном виде211.  

__________________ 

 211 См. S/PV.8700. При голосовании по предложенной 

устной поправке голоса распределились следующим 

образом: голосовали за: Вьетнам, Китай, Российская 

https://undocs.org/ru/S/PV.8700
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 A. Решения Совета 
 

 

 В рассматриваемый период Совет на своих 

заседаниях помимо процедурных решений продол-

жал принимать резолюции и выпускать заявления 

Председателя. Решения Совета оформлялись также 

в виде записок и писем Председателя, которые не 

принимались на заседаниях и издавались как доку-

менты Совета. В 2020 году Совет также принимал 

резолюции и заявления Председателя в соответ-

ствии с письменными процедурами, установленны-

ми в письмах Председателя Совета от 27 марта и 

7 мая 2020 года в адрес постоянных представителей 

членов Совета212. 

 В 2020 году Совет принял 57 резолюций и 

опубликовал 13 заявлений Председателя. Из 
__________________ 

Федерация; голосовали против: Бельгия, Германия, 

Доминиканская Республика, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Франция, 

Эстония; воздержались: Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Тунис, Эстония, Южная 

Африка. При голосовании по проекту резолюции 

(S/2020/24) голоса распределились следующим 

образом: за: Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Тунис, Франция, Эстония, 

Южная Африка воздержались: Китай, Российская 

Федерация, Соединенное Королевство. Проект 

резолюции был принят в качестве резолюции 2504 

(2020). На 8700-м заседании Российская Федерация 

отозвала свой проект резолюции, содержащийся в 

документе S/2020/25 (см. S/PV.8700). Более 

подробную информацию об этом проекте резолюции 

см. в части I, разд. 20. 

 212 См. S/2020/253 и S/2020/372. Более подробную 

информацию о письменных процедурах принятия 

резолюций и заявлений Председателя см. в разд. I.D 

выше. 

57 принятых резолюций 23 (40,4 процента) были 

приняты на заседании Совета, а 34 (59,6 процен-

та) — в рамках письменной процедуры, согласо-

ванной на период пандемии COVID-19. Из 

13 заявлений Председателя девять (69,2 процента) 

были опубликованы на заседании Совета, а четыре 

(30,8 процента) — в рамках согласованной пись-

менной процедуры. Кроме того, Совет опубликовал 

11 записок Председателя и 242 письма Председате-

ля. Столь значительное увеличение количества пи-

сем Председателя в 2020 году по сравнению с 

предыдущими годами было обусловлено методами 

работы, согласованными и разработанными во вре-

мя пандемии COVID-19: a) фиксировать в письме 

Председателя конкретные методы работы, применя-

емые в каждом месяце; b) обобщать в письмах 

Председателя положения заявлений и выступлений, 

сделанных в ходе открытых видеоконференций до-

кладчиками — как членами Совета, так и не явля-

ющимися его членами; и c) фиксировать различные 

этапы письменной процедуры принятия резолюций, 

согласованных членами Совета во время пандемии 

COVID-19. Из 242 писем Председателя в 118 

(48,8 процента) были собраны выступления до-

кладчиков, а также всех членов Совета и сторон, не 

являющихся его членами, которые просили вклю-

чить их заявления в документ, а в 81 (33,5 процен-

та) фиксировались различные этапы письменной 

процедуры принятия резолюций213. На рисунке VII 

показано общее количество принятых резолюций, а 

также заявлений, записок и писем Председателя, 

опубликованных за последнее десятилетие (2011–

2020 годы). 

__________________ 

 213 См. S/2020/253, S/2020/273 и S/2020/372. 
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Рисунок VII 

Принятые резолюции и заявления, записки и письма Председателя, изданные в 2011–2020 годах 
 

 

 

 

  Принятие нескольких решений на одном 

заседании 
 

 В 2020 году Совет продолжал придерживаться 

стандартной практики принятия одного решения на 

заседании, и ни разу на одном заседании на голосо-

вание не ставилось более одного проекта резолю-

ции. При этом в разделе I.D выше описано одно-

временное вынесение на голосование поправок к 

проекту резолюции в связи с рассмотрением пункта 

«Положение на Ближнем Востоке». В соответствии 

с процедурой письменного голосования в течение 

12 часов после завершения голосования по проекту 

резолюции Председатель созывал видеоконферен-

цию для объявления результатов голосования214. В 

нескольких случаях объявление результатов голосо-

вания по нескольким решениям происходило в рам-

ках одной видеоконференции.  

 

 

 B. Кураторство и авторство 

в соответствии с правилом 38 
 

 

 Проект резолюции может быть внесен любым 

членом Совета. В записке Председателя от 
__________________ 

 214 Там же. 

30 августа 2017 года предусмотрено, что члены Со-

вета в соответствующих случаях применяют не-

формальную процедуру, когда один или более чле-

нов Совета, действуя в качестве куратора (курато-

ров), инициирует и возглавляет неформальный про-

цесс составления проекта. Согласно этой записке 

куратором может быть любой член Совета и члены 

Совета могут выступать в качестве совместных ку-

раторов, если это считается более целесообразным 

с учетом соответствующих экспертных знаний чле-

нов Совета по тому или иному вопросу и/или име-

ющихся у них материалов. В записке члены Совета 

подтвердили, что все члены Совета должны иметь 

возможность в полной мере участвовать в подго-

товке, в частности, резолюций, заявлений Предсе-

дателя и заявлений Совета для печати, а возмож-

ность участвовать в работе над проектами всех до-

кументов, таких как резолюции и заявления Пред-

седателя, а также заявления для печати, должны 

иметь все члены Совета. Члены Совета рекомендо-

вали также куратору или кураторам проекта — в 

зависимости от содержания проекта, а также и се-

рьезности ситуации на местах — обеспечивать ра-

зумный запас времени для его рассмотрения всеми 

членами Совета, когда проекты резолюций, заявле-

ний Председателя и заявлений Совета для печати 
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предлагаются к принятию по процедуре молча-

ния215.  

 В соответствии с правилом 38 временных пра-

вил процедуры любой член Организации Объеди-

ненных Наций, приглашенный в соответствии с 

правилом 37 или в силу статьи 32 Устава принять 

участие в обсуждении, происходящем в Совете, 

может также вносить предложения и проекты резо-

люций, однако предложения и проекты резолюций 

могут быть поставлены на голосование только по 

просьбе одного из членов Совета. Государства-

члены, представившие проект резолюции, стано-

вятся авторами данного проекта резолюции. В том 

случае, если все члены Совета соглашаются быть 

соавторами какого-либо проекта резолюции, такой 

проект обозначается как текст, предложенный 

Председателем. В 2020 году был представлен один 

проект резолюции, внесенный Председателем, в то 

время как в 2019 году таких проектов резолюции 
__________________ 

 215 S/2017/507, приложение, пп. 78–80 и 82. 

представлено не было216. На открытой видеоконфе-

ренции217, созванной 29 июня в связи с рассмотре-

нием пункта «Мир и безопасность в Африке» и по-

священной вопросу о «Плотине великого возрожде-

ния Эфиопии», представитель Египта, действуя в 

соответствии с правилом 38 временных правил 

процедуры, представил для обсуждения Советом 

проект резолюции, который «согласуется с итогами 

заседания Бюро Африканского союза»218.  

 В рассматриваемый период, как показано в 

таблице 15, Совет рассмотрел в общей сложности 

64 проекта резолюций, авторами четырех из кото-

рых были стороны, не являющиеся членами Совета.  
__________________ 

 216 Резолюция 2538 (2020). Более подробную 

информацию о практике, сложившейся в отношении 

проектов резолюции, внесенных Председателем, 

см. в Справочнике, c Дополнения за 2016–2017 годы 

по Дополнение за 2019 год. 

 217 См. S/2020/636. 

 218 См. S/2020/617. 

 

 

Таблица 15  

Проекты резолюций, авторами которых выступили стороны, не являющиеся членами Совета, 

2020 год 
 

 

Проект резо-

люции Пункт 

Отчет о заседании 

или видеоконферен-

ции и дата их про-

ведения Резолюция Авторы — члены Совета 

Авторы — сто-

роны, не являю-

щиеся членами 

Совета 

      
S/2020/240 Операции Органи-

зации Объединен-

ных Наций по 

поддержанию ми-

ра 

S/2020/249 

30 марта 

2020 года 

Резолюция 

2518 (2020) 

8 членов Совета (Вьетнам, Домини-

канская Республика, Индонезия, Ки-

тай, Нигер, Российская Федерация, 

Тунис, Южная Африка) 

36 госу-

дарств-

членова 

S/2020/680 Поддержание 

международного 

мира и безопасно-

сти 

S/PV.8748 

14 июля 

2020 года 

Резолюция 

2535 (2020) 

13 членов Совета (Бельгия, Герма-

ния, Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и Гре-

надины, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Тунис, Фран-

ция, Эстония, Южная Африка, Вьет-

нам) 

71 государ-

ство-членb 

S/2020/838 Операции Органи-

зации Объединен-

ных Наций по 

поддержанию ми-

ра 

S/2020/851 

28 августа 

2020 года 

Резолюция 

2538 (2020) 

Все члены Совета 82 государ-

ства-членас 

S/2020/957 Поддержание 

международного 

мира и безопасно-

сти 

S/PV.8763 

2 октября 

2020 года 

Резолюция 

2546 (2020) 

4 члена Совета (Бельгия, Германия, 

Франция, Эстония) 

23 государ-

ства-членаd 

 

(Сноски к таблице см. на след. стр.) 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/636
https://undocs.org/ru/S/2020/617
https://undocs.org/ru/S/2020/240
https://undocs.org/ru/S/2020/249
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/680
https://undocs.org/ru/S/PV.8748
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/838
https://undocs.org/ru/S/2020/851
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/957
https://undocs.org/ru/S/PV.8763
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
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(Сноски к таблице на пред. стр.) 

______________ 

 a Алжир, Ангола, Армения, Бангладеш, Босния и Герцеговина, Бразилия, Гвинея, 

Греция, Джибути, Ирландия, Испания, Италия, Казахстан, Камбоджа, Кипр, Коста -

Рика, Кот-д’Ивуар, Малави, Малайзия, Марокко, Мьянма, Непал, Нигерия, 

Объединенная Республика Танзания, Пакистан, Перу, Республика Молдова, Сербия, 

Турция, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чили, Шри-Ланка, Эквадор и Эфиопия. 

 b Австралия, Австрия, Андорра, Аргентина, Армения, Бахрейн, Болгария, Ботсвана, 

Буркина-Фасо, Венгрия, Гватемала, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Иордания, 

Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Канада, Катар, Кения, Кипр, 

Колумбия, Коста-Рика, Кувейт, Латвия, Лесото, Ливан, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, Монако, Намибия, 

Нигерия, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, 

Палау, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Республика Молдова, Румыния, Северная Македония, Сербия, Словакия, 

Словения, Турция, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Хорватия, Черногория, 

Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор и Япония.  

 c Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Аргентина, Армения, Бангладеш, Болгария, 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Венгрия, Гамбия, Гана, Гватемала, Греция, 

Грузия, Дания, Джибути, Израиль, Индия, Иордания, Ирландия, Исландия, Испания, 

Италия, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 

Латвия, Лесото, Либерия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Малайзия, Мальта, 

Марокко, Мексика, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 

Объединенные Арабские Эмираты, Пакистан, Перу, Португалия, Республика Корея, 

Руанда, Румыния, Северная Македония, Сенегал, Сербия, Словакия, Словения, Судан, 

Таиланд, Турция, Уганда, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 

Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эфиопия, Ямайка и Япония. 

 d Австрия, Болгария, Венгрия, Греция, Дания, Ирландия, Испания, Кипр, Латвия, Литва, 

Люксембург, Мальта, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Румыния, 

Словакия, Словения, Финляндия, Хорватия, Чехия и Швеция.  
 

 

 C. Принятие решений путем 

голосования 
 

 

 В соответствии со пунктами 2 и 3 статьи 27 

Устава решения Совета по вопросам процедуры 

считаются принятыми, когда за них поданы голоса 

девяти членов Совета. По всем другим вопросам, то 

есть по вопросам существа и вопросам непроце-

дурного характера, требуется, чтобы за них голосо-

вало девять членов Совета, включая совпадающие 

голоса всех постоянных членов Совета.  

 Сами по себе результаты голосования в Совете 

не указывают на то, считает ли Совет вынесенный 

на голосование вопрос процедурным или вопросом 

существа. Например, определить, носит ли голосо-

вание процедурный или непроцедурный характер, 

не представляется возможным в том случае, когда 

a) предложение было принято единогласно; b) за 

предложение проголосовали все постоянные члены; 

или c) предложение не было принято, поскольку не 

набрало необходимых девяти голосов «за». Если 

предложение принимается девятью и более голоса-

ми «за» при одном или более постоянных членах, 

голосующих против, это указывает на то, что дан-

ное голосование рассматривается как процедурное. 

Напротив, если предложение не принимается, то 

вопрос, по которому проводилось голосование, счи-

тается вопросом существа. В прежние годы в неко-

торых случаях Совет считал необходимым путем 

голосования принять решение о том, носит ли рас-

сматриваемый вопрос процедурный характер по 

смыслу пункта 2 статьи 27. В соответствии с фор-

мулировкой, использованной в Сан-Францисском 

заявлении по процедуре голосования, эта процедура 

известна как «предварительный вопрос». Однако в 

последние годы, в том числе в рассматриваемый 

период, не было случаев, когда Совет выносил ре-

шения по предварительному вопросу. Кроме того, 

предложения процедурного характера, такие как 

утверждение повестки дня, направление приглаше-

ний принять участие в заседании и объявление пе-

рерыва в заседании или закрытие заседания утвер-

ждались Советом, как правило, без голосования. В 

случаях вынесения таких предложений на голосо-

вание они рассматривались как процедурные во-

просы. В 2020 году Совет проводил голосование по 

процедурным вопросам в одном случае 

(см. таблицу 16). 
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Таблица 16 

Случай, когда голосование указывало на процедурный характер вопроса, 2020 год 
 

 

Пункт 

Отчет о заседании и дата 

заседания Предмет предложения 

Результаты голосова-

ния (за-против-

воздержались) 

Постоянные члены, голосовав-

шие против 

     
Положение на 

Ближнем Восто-

ке 

S/PV.8764 

5 октября 2020 года 

Приглашение к участию в 

разбирательстве в соответ-

ствии с правилом 39a 

3–6–6 Соединенное Королев-

ство, Соединенные Шта-

ты, Франция  

 

 a Подробнее об утверждении повестки дня см. разд. III.A и III.C выше. 
 

 

  Принятие резолюций 
 

 В рассматриваемый период большинство резо-

люций, принятых Советом (44 из 57, или 

77,2 процента), были приняты единогласно. В об-

щей сложности 13 резолюций не были приняты 

единогласно (см. таблицу 17). 

 

 

Таблица 17  

Резолюции, которые не были приняты единогласно, 2020 год 
 

 

Резолюция Пункт 

Отчет о заседании 

или видеоконференции 
и дата их проведения Голосовали за Голосовали против Воздержались 

      2504 (2020) Положение на 

Ближнем Во-

стоке 

S/PV.8700 

10 января 

2020 года 

11 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Тунис, Франция, Эс-

тония, Южная Африка) 

Никто не голо-

совал против 

4 (Китай, 

Российская 

Федерация, 

Соединенное 

Королевство, 

Соединенные 

Штаты) 

2507 (2020) Положение в 

Центральноаф-

риканской Рес-

публикеb 

S/PV.8712 

31 января 

2020 года 

13 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Коро-

левство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная 

Африка) 

Никто не голо-

совал против 

2 (Китай, 

Российская 

Федерация) 

2509 (2020) Положение в 

Ливииc 

S/PV.8719 

11 февраля 

2020 года 

14 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Китай, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединен-

ное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония, 

Южная Африка) 

Никто не голо-

совал против 

1 (Российская 

Федерация) 

2510 (2020) Положение в 

Ливииc 

S/PV.8722 

12 февраля 

2020 года 

14 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Китай, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединен-

ное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония, 

Южная Африка) 

Никто не голо-

совал против 

1 (Российская 

Федерация) 

2511 (2020) Положение на 

Ближнем Во-

стокеa 

S/PV.8732 

25 февраля 

2020 года 

13 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Никто не голо-

совал против  

2 (Китай, 

Российская 

Федерация) 

https://undocs.org/ru/S/PV.8764
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8700
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8712
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8719
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8722
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8732
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Резолюция Пункт 

Отчет о заседании 

или видеоконференции 

и дата их проведения Голосовали за Голосовали против Воздержались 

      Гренадины, Соединенное Коро-

левство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная 

Африка) 

2521 (2020) Доклады Гене-

рального сек-

ретаря по Су-

дану и Южно-

му Судануd 

S/2020/462 

S/2020/469 

29 мая 

2020 года 

12 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Коро-

левство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония) 

Никто не голо-

совал против  

3 (Китай, 

Российская 

Федерация, 

Южная Аф-

рика) 

2529 (2020) Международ-

ный остаточ-

ный механизм 

для уголовных 

трибуналовe 

S/2020/590 

S/2020/602 

25 июня 

2020 года 

14 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Китай, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединен-

ное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония, 

Южная Африка) 

Никто не голо-

совал против  

1 (Российская 

Федерация) 

2533 (2020) Положение на 

Ближнем Во-

стокеa 

S/2020/698 

S/2020/702 

11 июля 

2020 года 

12 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Индонезия, Нигер, Сент-Винсент 

и Гренадины, Соединенное Коро-

левство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная 

Африка) 

Никто не голо-

совал против  

3 (Домини-

канская Рес-

публика, Ки-

тай, Россий-

ская Федера-

ция) 

2542 (2020) Положение в 

Ливииc 

S/PV.8758 

15 сентября 

2020 года 

13 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Коро-

левство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная 

Африка) 

Никто не голо-

совал против 

2 (Китай, 

Российская 

Федерация)  

2547 (2020) Вопрос о Гаи-

тиf 

S/PV.8768 

15 октября 

2020 года 

13 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Коро-

левство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная 

Африка) 

Никто не голо-

совал против 

2 (Китай, 

Российская 

Федерация) 

2548 (2020) Ситуация в от-

ношении За-

падной Саха-

рыg 

S/2020/1063 

S/2020/1075 

30 октября 

2020 года 

13 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Китай, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединен-

ное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эсто-

ния) 

Никто не голо-

совал против 

2 (Российская 

Федерация, 

Южная Аф-

рика) 

2551 (2020) Ситуация в Со-

малиh 

S/PV.8775 

12 ноября 

2020 года 

13 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Коро-

левство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Франция, Эстония, Южная 

Африка) 

Никто не голо-

совал против 

2 (Китай, 

Российская 

Федерация) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/462
https://undocs.org/ru/S/2020/469
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/590
https://undocs.org/ru/S/2020/602
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/698
https://undocs.org/ru/S/2020/702
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8758
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8768
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1063
https://undocs.org/ru/S/2020/1075
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8775
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Резолюция Пункт 

Отчет о заседании 

или видеоконференции 

и дата их проведения Голосовали за Голосовали против Воздержались 

      2556 (2020) Ситуация в от-

ношении Демо-

кратической 

Республики 

Конгоi 

S/2020/1253 

S/2020/1265 

18 декабря 

2020 года 

14 (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Ин-

донезия, Китай, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединен-

ное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония, 

Южная Африка) 

Никто не голо-

совал против 

1 (Российская 

Федерация) 

 

 a Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 20. 

 b Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 5. 

 c Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 11. 

 d Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 8. 

 e Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 24. 

 f Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 13. 

 g Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 1. 

 h Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 2. 

 i Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 4. 
 

 

  Непринятые проекты резолюций 
 

 В соответствии с пунктом 3 статьи 27 Устава 

проект резолюции по непроцедурным вопросам не 

считается принятым, если за него не было подано 

девять необходимых голосов или когда кто-либо из 

постоянных членов голосует против. В рассматри-

ваемый период было четыре случая, когда проект 

резолюции не был принят из-за того, что он не по-

лучил требуемых девяти голосов «за», и три случая, 

когда проект резолюции не был принят из-за того, 

что один из постоянных членов проголосовал «про-

тив» (см. таблицу 18). 

 

 

Таблица 18 

Проекты резолюций, которые не были приняты, поскольку против них проголосовал один 

постоянный член Совета или не было необходимого количества голосов, 2020 год 
 

 

Проект резо-

люции Пункт 

Отчет о заседа-

нии и дата засе-
дания Голосовали за Голосовали против Воздержались 

      S/2020/654 Положение на 

Ближнем Востокеa 

S/2020/661 

7 июля 

2020 года  

13 (Бельгия, Вьетнам, Герма-

ния, Доминиканская Респуб-

лика, Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соеди-

ненное Королевство, Соеди-

ненные Штаты, Тунис, Фран-

ция, Эстония, Южная Африка) 

2 (Китай, Рос-

сийская Феде-

рация) 

Никто не голосо-

вал против 

S/2020/658 Положение на 

Ближнем Востокеa 

S/2020/671 

8 июля 

2020 года 

4 (Вьетнам, Китай, Российская 

Федерация, Южная Африка) 

7 (Бельгия, 

Германия, До-

миниканская 

Республика, 

Соединенное 

Королевство, 

Соединенные 

Штаты, Фран-

ция, Эстония) 

4 (Индонезия, Ни-

гер, Сент-Винсент 

и Гренадины, Ту-

нис) 

S/2020/667 Положение на 

Ближнем Востокеa 

S/2020/693 

10 июля 

2020 года 

13 (Бельгия, Вьетнам, Герма-

ния, Доминиканская Респуб-

лика, Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соеди-

2 (Китай и Рос-

сийская Феде-

рация) 

Никто не голосо-

вал против 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1253
https://undocs.org/ru/S/2020/1265
https://undocs.org/ru/S/2020/654
https://undocs.org/ru/S/2020/661
https://undocs.org/ru/S/2020/658
https://undocs.org/ru/S/2020/671
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/693
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Проект резо-

люции Пункт 

Отчет о заседа-

нии и дата засе-

дания Голосовали за Голосовали против Воздержались 

      ненное Королевство, Соеди-

ненные Штаты, Тунис, Фран-

ция, Эстония, Южная Африка) 

S/2020/683 Положение на 

Ближнем Востокеa 

S/2020/694 

10 июля 

2020 года 

4 (Вьетнам, Китай, Российская 

Федерация, Южная Африка) 

7 (Бельгия, 

Германия, До-

миниканская 

Республика, 

Соединенное 

Королевство, 

Соединенные 

Штаты, Фран-

ция, Эстония) 

4 (Индонезия, Ни-

гер, Сент-Винсент 

и Гренадины, Ту-

нис) 

S/2020/797 Нераспростране-

ниеb 

S/2020/805 

14 августа 

2020 года 

2 (Доминиканская Республика, 

Соединенные Штаты) 

2 (Китай, Рос-

сийская Феде-

рация) 

11 (Бельгия, 

Вьетнам, Герма-

ния, Индонезия, 

Нигер, Сент-

Винсент и Грена-

дины, Соединен-

ное Королевство, 

Тунис, Франция, 

Эстония, Южная 

Африка) 

S/2020/852 Угрозы междуна-

родному миру и 

безопасности, со-

здаваемые терро-

ристическими ак-

тамиc 

S/2020/870 

31 августа 

2020 года  

14 (Бельгия, Вьетнам, Герма-

ния, Доминиканская Респуб-

лика, Индонезия, Китай, Ни-

гер, Российская Федерация, 

Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, 

Тунис, Франция, Эстония, 

Южная Африка) 

1 (Соединен-

ные Штаты) 

Никто не голосо-

вал против 

S/2020/1054 Женщины и мир и 

безопасностьd 

S/2020/1076 

30 октября 

2020 года 

5 (Вьетнам, Индонезия, Китай, 

Российская Федерация, Юж-

ная Африка) 

Никто не голо-

совал против 

10 (Бельгия, Гер-

мания, Домини-

канская Респуб-

лика, Нигер, 

Сент-Винсент и 

Гренадины, Со-

единенное Коро-

левство, Соеди-

ненные Штаты, 

Тунис, Франция, 

Эстония) 

 

 a Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 20. 

 b Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 32.A. 

 c Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 29. 

 d Подробнее об этом обсуждении см. в части I, разд. 28. 
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/683
https://undocs.org/ru/S/2020/694
https://undocs.org/ru/S/2020/797
https://undocs.org/ru/S/2020/805
https://undocs.org/ru/S/2020/852
https://undocs.org/ru/S/2020/870
https://undocs.org/ru/S/2020/1054
https://undocs.org/ru/S/2020/1076
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 D. Принятие решений без голосования 
 

 

 Предложения процедурного характера или 

предложения по существу могут приниматься Сове-

том без голосования либо консенсусом. В 2020 году 

резолюции без голосования не принимались. В об-

щей сложности 23 резолюции были приняты в ре-

зультате голосования поднятием руки, а 

34 резолюции были приняты в соответствии с 

письменной процедурой, согласованной членами 

Совета во время пандемии COVID-19219.  

 Заявления Председателя от имени Совета по-

прежнему принимались консенсусом. В рассматри-

ваемый период было принято в общей сложности 

13 заявлений Председателя220. В соответствии со 

сложившейся практикой 13 заявлений Председателя 

были приняты на заседаниях Совета, а 4 заявления 

Председателя были приняты в соответствии с пись-

менной процедурой «отсутствия возражений», 

установленной в письмах Председателя от 2 апреля 

и 7 мая 2020 года, и впоследствии были зачитаны 

Председателем Совета в ходе открытых видеокон-

ференций221.  

 В соответствии со сложившейся практикой в 

рассматриваемый период записки и письма Предсе-

дателя Совета принимались консенсусом и издава-

лись в качестве документов Совета. В 2020 году 

Совет издал 11 записок и 242 письма Председате-

ля222. Как указано в подразделе А выше, большин-

ство писем Председателя (199 из 242, или 

82,2 процента) было использовано для распростра-

нения подборок выступлений на открытых ви-

деоконференциях, а также информации об инициа-

ции процедуры письменного голосования по приня-

тию резолюций и о результатах такого голосования.  

__________________ 

 219 См. S/2020/253. Более подробную информацию о 

письменной процедуре принятия резолюций во время 

пандемии COVID-19 см. в разделе I.D выше. 

 220 Полный перечень заявлений Председателя, принятых 

за рассматриваемый период, см. в гл. II части I 

доклада Совета семьдесят пятой сессии Генеральной 

Ассамблеи (A/75/2). 

 221 См. S/2020/273 и S/2020/372. 

 222 Полный перечень записок Председателя Совета, 

изданных в 2020 году, см. в гл. XIII части I доклада 

Совета на семьдесят пятой сессии Ассамблеи 

(A/75/2) и на сайте www.un.org/securitycouncil/ 

content/notes-president-2020. Полный перечень писем 

Председателя Совета, изданных в 2020 году, 

см. в гл. III части I доклада Совета Ассамблее 

(A/75/2) и на сайте 

www.un.org/securitycouncil/content/letters-exchanged-

between-secretary-general-and-president-security-

council-2020. 

 Записки и письма Председателя редко прини-

маются на заседаниях Совета. В рассматриваемый 

период на заседании Совета в соответствии со сло-

жившейся практикой была принята одна записка 

Председателя, а именно записка, касающаяся 

утверждения проекта ежегодного доклада Совета 

Генеральной Ассамблее за период с 1 января по 

31 декабря 2019 года223. 

 

 

 E. Дискуссии, касающиеся процесса 

принятия решений 
 

 

 В рассматриваемый период в письме от 

30 марта 2020 года на имя Председателя Совета 

представитель Швейцарии, обращаясь от имени 

Группы по вопросам подотчетности, согласованно-

сти и транспарентности, с удовлетворением отме-

тил активные обсуждения в Совете и инициативные 

усилия, в том числе со стороны государств, осу-

ществляющих председательство в Совете, по адап-

тации методов работы к чрезвычайным обстоятель-

ствам, в частности принятие процедуры голосова-

ния по проектам резолюций в условиях проведения 

заседаний без физического присутствия224.  

 Кроме того, члены Совета и другие государ-

ства-члены обсудили вопросы, касающиеся приня-

тия решений Советом в связи с рассмотрением 

пункта «Осуществление положений записки Пред-

седателя Совета Безопасности (S/2017/507)» 

(см. пример 7) и в рамках пункта «Поддержание 

международного мира и безопасности» 

(см. пример 8).  

 

  Пример 7 

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)  
 

 15 мая по инициативе Эстонии, которая пред-

седательствовала в этом месяце, и Сент-Винсента и 

Гренадин, представитель которых занимала пост 

Председателя Неофициальной рабочей группы по 

документации и другим процедурным вопросам225, 

члены Совета провели открытую видеоконферен-

цию226 в связи с пунктом «Осуществление положе-
__________________ 

 223 S/2020/666, принят на 8746-м заседании 

(см. S/PV.8746). Более подробную информацию 

см. в части IV, разд. I.F. 

 224 См. S/2020/252. 

 225 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 226 См. S/2020/418. Более подробную информацию о 

данной видеоконференции см. в примере 1 выше. 

https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/A/75/2
http://www.un.org/securitycouncil/content/notes-president-2020
http://www.un.org/securitycouncil/content/notes-president-2020
https://undocs.org/ru/A/75/2
http://www.un.org/securitycouncil/content/letters-exchanged-between-secretary-general-and-president-security-council-2020
http://www.un.org/securitycouncil/content/letters-exchanged-between-secretary-general-and-president-security-council-2020
http://www.un.org/securitycouncil/content/letters-exchanged-between-secretary-general-and-president-security-council-2020
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/666
https://undocs.org/ru/S/PV.8746
https://undocs.org/ru/S/2020/252
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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ний записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)», уделив особое внимание вопросу 

обеспечения транспарентности, результативности и 

эффективности в работе Совета. В своих выступле-

ниях члены Совета и другие делегации сосредото-

чили внимание на необходимости обеспечения 

транспарентности и инклюзивности в процессе 

принятия решений Совета, при использовании пра-

ва вето и применении письменной процедуры при-

нятия резолюций, установленной во время панде-

мии COVID-19.  

 Несколько членов Совета и сторон, не являю-

щихся его членами, подчеркнули важность транс-

парентности и инклюзивности в процессе принятия 

Советом решений, особенно по отношению к широ-

кому кругу членов Организации Объединенных 

Наций. Делегация Аргентины заявила, что Совет 

может и должен без ущерба для эффективности 

процесса принятия им тех или иных решений дей-

ствовать более открыто и демократично в его взаи-

модействии с более широким кругом членов Орга-

низации Объединенных Наций. Делегация Австра-

лии подчеркнула важность транспарентности в деле 

совершенствования процесса принятия решений и, 

возможно, даже на этапах осуществления Советом 

своей деятельности, ее мониторинга и оценки. 

Представитель Многонационального Государства 

Боливия выразил мнение, согласно которому уро-

вень участия государств-членов в процессе приня-

тия решений Совета остается низким из-за его ме-

тодов работы и отсутствия транспарентности под 

предлогом эффективного, действенного и оператив-

ного принятия решений. Ссылаясь на статью 31 

Устава, делегация Бразилии и представитель Кубы 

подчеркнули необходимость активизации деятель-

ности всех государств, участвующих в работе Сове-

та. Представитель Ливана подчеркнул, что Совет 

может повысить эффективность своей работы, рас-

ширяя как конструктивное взаимодействие с заин-

тересованными странами, так и их участие в про-

цессе принятия решений, а представитель Коста-

Рики подчеркнул, что совместное кураторство, про-

ведение консультаций и обмен информацией будут 

способствовать совершенствованию процесса при-

нятия решений и формированию демократичного 

Совета. Делегация Египта заявила, что проекты ре-

золюций и заявлений Председателя должны дово-

диться до сведения более широкого круга госу-

дарств-членов, чтобы дать им возможность поде-

литься своими мнениями и предложениями. Пред-

ставитель Филиппин подчеркнула необходимость 

более широкого участия региональных организаций 

в процессах принятия решений Совета. Отметив 

важность транспарентности и инклюзивности в 

процессе принятия решений Совета, представитель 

Японии напомнил, что главной задачей является 

укрепление потенциала Совета для принятия 

наиболее эффективных и своевременных мер для 

поддержания и восстановления международного 

мира и безопасности.  

 Многие делегации подчеркнули необходи-

мость распределения обязанностей и справедливого 

распределения ответственности за подготовку про-

ектов решений и итоговых документов Совета меж-

ду всеми членами Совета227. Представитель Рос-

сийской Федерации отметил, что три постоянных 

члена Совета выступают единственными куратора-

ми большинства страновых досье на повестке дня 

Совета, и выразил готовность поддержать всех чле-

нов Совета в принятии представленного его делега-

цией проекта записки Председателя по кураторству. 

Делегация Бразилии подчеркнула, что справедливое 

и надлежащее распределение полномочий куратор-

ства и совместного кураторства среди постоянных и 

избираемых членов Совета будет способствовать 

повышению уровня прозрачности и подотчетности. 

Делегация Объединенных Арабских Эмиратов ука-

зала, что достижение более сбалансированного рас-

пределения обязанностей кураторов не только 

представляет собой вопрос обеспечения инклюзив-

ности, но и могло бы способствовать повышению 

эффективности работы Совета. Делегация Ирлан-

дии отметила, что распределение обязанностей и 

справедливое распределение работы может быть 

осуществлено на основе транспарентного процесса 

назначения стран в качестве кураторов, в ходе кото-

рого учитывался бы экспертный потенциал избран-

ных членов.  

 Несколько делегаций призвали привлекать 

председателей комитетов по санкциям к участию в 

подготовке проектов решений Совета228. Предста-

витель Лихтенштейна призвала завершить работу 

над остающейся непринятой запиской Председателя 
__________________ 

 227 Российская Федерация, Бразилия, Вьетнам (от имени 

избранных членов Совета), Канада, Коста-Рика, 

Ирландия, Италия, Кувейт, Лихтенштейн, Мексика, 

Нигерия, Новая Зеландия (от имени 24 стран, 

которые были избранными членами Совета в период 

с 2011 по 2019 год), Норвегия (от имени Северных 

стран), Объединенные Арабские Эмираты, 

Республика Корея, Сингапур, Турция и Швейцария 

(от имени членов Группы по вопросам 

подотчетности, согласованности и 

транспарентности). 

 228 Бразилия, Коста-Рика, Новая Зеландия (от имени 

24 стран, являвшихся избранными членами Совета в 

период с 2011 по 2019 год) и Объединенные 

Арабские Эмираты. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
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по вопросу о кураторстве. Представитель Коста-

Рики подчеркнул необходимость привлекать к про-

цессу переговоров и к составлению проектов доку-

ментов страны, обладающие знаниями и опытом по 

конкретной теме или возглавляющие тот или иной 

вспомогательный орган. Выступая от имени из-

бранных членов Совета, представитель Вьетнама 

призвал к дальнейшему осуществлению положений 

согласованной записки Председателя о выборе 

председателей вспомогательных органов и к возоб-

новлению обсуждения записки о совместном кура-

торстве. Делегация Объединенных Арабских Эми-

ратов призвала при подготовке итоговых докумен-

тов Совета проводить консультации с председате-

лями комитетов по санкциям в тех случаях, когда 

они не являются кураторами по тому или иному 

вопросу.  

 В отношении применения права вето предста-

вители Новой Зеландии и Филиппин отметили, что 

этот вопрос неразрывно связан с методами работы 

Совета и является важной областью, подлежащей 

реформированию. Делегация Аргентины заявила, 

что применение права вето ограничивает Совет в 

его деятельности, что оказывает значительное вли-

яние на адаптивность Совета — не только в обыч-

ные времена, но и в беспрецедентных обстоятель-

ствах пандемии COVID-19. Несколько делегаций 

выразили поддержку выдвинутой Францией и Мек-

сикой инициативе, касающейся добровольного и 

коллективного приостановления применения права 

вето постоянными членами в случаях, связанных с 

массовыми злодеяниями, и предложенному Группой 

по вопросам подотчетности, согласованности и 

транспарентности кодексу поведения, который 

предусматривает, что члены Совета должны воз-

держиваться от голосования против заслуживаю-

щих доверия действий Совета при рассмотрении 

случаев геноцида, преступлений против человечно-

сти или военных преступлений229. Представитель 

Лихтенштейна заявила, что она по-прежнему убеж-

дена в том, что применение права вето должно ав-

томатически влечь за собой созыв заседания Гене-

ральной Ассамблеи для обсуждения соответствую-

щего вопроса. Представитель Кубы выступила за 

отмену права вето с целью упразднения практики, 

построенной на эксклюзивности, и обеспечения 

подлинного участия и демократизации работы Со-

вета и процесса принятия его решений. 

__________________ 

 229 Канада, Лихтенштейн, Малайзия, Мальта, Мексика, 

Норвегия (от имени Северных стран), Сингапур, 

Швейцария (от имени членов Группы по вопросам 

подотчетности, согласованности и транспарентности) 

и Эквадор. 

 Большинство членов Совета приветствовали 

принятие Советом во время пандемии COVID-19 

новых методов работы, в том числе письменной 

процедуры принятия решений. Несколько делега-

ций подчеркнули необходимость того, чтобы в этих 

чрезвычайных обстоятельствах Совет по-прежнему 

обеспечивал транспарентность процесса принятия 

решений230. Делегация Чили подчеркнула достиже-

ние Совета, выразившееся в преодолении ограни-

чений, налагаемых привычными методами работы, 

и использовании новых технологий, обеспечиваю-

щих возможность не прерывать процесс принятия 

решений во время глобальной пандемии.  

 

  Пример 8 

  Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 На своем 8699-м заседании, состоявшемся 

9 января по инициативе Вьетнама, выполнявшего в 

этом месяце функции Председателя231, в ознамено-

вание семьдесят пятой годовщины принятия Устава 

Организации Объединенных Наций Совет провел 

открытые прения по пункту «Поддержание между-

народного мира и безопасности» и подпункту «Со-

блюдение положений Устава Организации Объеди-

ненных Наций». В ходе открытых прений ряд вы-

ступающих232 обсудили использование права вето 

постоянными членами Совета в контексте целей и 

принципов, изложенных в Уставе. Представитель 

Литвы подтвердила, что бездействие со стороны 

Совета и международного сообщества прямо или 

косвенно поощряет агрессию и применение силы, а 

также ставит под угрозу всю основанную на меж-

дународном праве многостороннюю систему. Она 

добавила, что ограничение применения права вето 

помогло бы Совету принимать более последова-

тельные и надежные меры реагирования на разво-

рачивающиеся кризисы, и заявила, что ее страна 

выражает решительную поддержку инициативе по 

ограничению применения права вето в случаях мас-

совых зверств, геноцида, военных преступлений и 

преступлений против человечности233. Еще не-

сколько ораторов поддержали выдвинутую Франци-

ей и Мексикой инициативу по ограничению исполь-
__________________ 

 230 Австрия, Бразилия, Италия, Лихтенштейн, 

Соединенное Королевство, Фиджи, Филиппины, 

Франция и Чили. 

 231 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 232 См. S/PV.8699. Заседание было возобновлено 10 и 

13 января (S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2)). 

 233 См. S/PV.8699. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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зования права вето234. Представитель Эстонии 

напомнил, что те, кто в соответствии с Уставом 

наделен особыми инструментами и привилегиями, 

несут особую ответственность, особенно в отноше-

нии права вето, и добавил, что страны должны воз-

держиваться от голосования против инициатив, 

направленных на предотвращение и пресечение 

массовых злодеяний235. Представитель Соединен-

ного Королевства отметила решимость не голосо-

вать против действий Совета, направленных на 

прекращение массовых зверств и преступлений 

против человечности, и добавила, что, несмотря на 

отсутствие согласия по вопросу применения права 

вето, государствам-членам следует также продол-

жать реформирование деятельности Совета в дру-

гих областях. Представитель Украины заявил, что, 

несмотря на то, что составители Устава предусмот-

рели в статье 27 намерение исключить возможность 

голосования того или иного члена Совета в случае 

конфликта интересов, эту неотъемлемую часть 

Устава часто игнорируют.  

 Подчеркнув, что политические разногласия 

мешают Совету Безопасности принять меры, необ-

ходимые для урегулирования ряда серьезнейших 

кризисов, представитель Лихтенштейна указала, 

что в последнее десятилетие право вето применя-

лось значительно чаще, чем раньше, что наиболее 

заметно в отношении ситуации в Сирийской Араб-

ской Республике. Она добавила, что использование 

права вето оказывает парализующее воздействие, 

поскольку оно предусматривает ожидаемое беспре-

кословное повиновение, что негативно сказывается 

на способности Совета выполнять стоящие перед 

ним задачи, и высказалась за «автоматический со-

зыв» заседания Генеральной Ассамблеи всякий раз, 
__________________ 

 234 См. S/PV.8699 (Франция, Бельгия, Лихтенштейн и 

Мексика); S/PV.8699 (Resumption 1) (Хорватия); и 

S/PV.8699 (Resumption 2) (Джибути и Австрия). 

 235 См. S/PV.8699. 

когда в Совете Безопасности применяется право 

вето, для обсуждения этого вопроса236. Представи-

тель Коста-Рики поддержал предложение Лихтен-

штейна и добавил, что когда какой-либо постоян-

ный член прибегает к праву вето или угрожает его 

применением, он публично отказывает жертвам в 

праве на правосудие и мир и подрывает междуна-

родные усилия по борьбе с безнаказанностью. Он 

отметил, что для того чтобы Совет мог выполнять 

свою важнейшую роль по обеспечению соблюдения 

Устава, необходимо помнить о том, что, прибегая к 

праву вето, главным образом в тех случаях, когда 

речь идет о зверских преступлениях, государства-

члены подрывают доверие миллионов людей к Ор-

ганизации Объединенных Наций как к последнему 

источнику надежды237. Представитель Хорватии 

заявил, что эффективному предупреждению часто 

мешают разногласия в Совете и применение права 

вето его постоянными членами. Представитель Ал-

бании подчеркнула, что членство в Совете является 

обязанностью, а не привилегией и предполагает 

выполнение этой обязанности от имени всех членов 

Организации Объединенных Наций на основе целей 

и принципов Устава. Она пояснила, что использо-

вание права вето для защиты узких национальных 

интересов в ситуациях, когда совершаются массо-

вые злодеяния, недопустимо. Представитель Египта 

также указал на противоречие в применении поло-

жений Устава, поскольку в нем право вето предо-

ставлено только пяти государствам, в результате 

чего во многих ситуациях создается имеющий 

принципиальное значение дисбаланс в том, что ка-

сается эффективности и авторитета Совета и Орга-

низации Объединенных Наций238. 

__________________ 

 236 Более подробную информацию об этом предложении 

см. в части IV, разд. I. 

 237 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 238 См. S/PV.8699. 

 

 

 

X. Языки 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе X рассматриваются правила 41–47 

временных правил процедуры Совета, касающиеся 

таких аспектов, как официальные и рабочие языки 

Совета, перевод и языки, используемые для отчетов 

о заседаниях и публикаций резолюций и решений. 

 

  Правило 41 
 

 Арабский, английский, испанский, китайский, 

русский и французский языки являются как офици-

альными, так и рабочими языками Совета Без-

опасности.  

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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  Правило 42 
 

 Речи, произнесенные на одном из шести язы-

ков Совета Безопасности, переводятся на другие 

пять языков. 

 

  Правило 43 
 

 [Исключено] 

 

  Правило 44 
 

 Любой представитель может произнести 

речь на языке, не являющемся языком Совета Без-

опасности. В этом случае он сам обеспечивает пе-

ревод на один из этих языков. За основу перевода 

на другие языки Совета Безопасности, осуществ-

ляемого переводчиками Секретариата, берется 

перевод, выполненный на первом таком языке. 

 

  Правило 45 
 

 Стенографические отчеты заседаний Совета 

Безопасности составляются на языках Совета. 

 

  Правило 46 
 

 Все резолюции и другие документы публику-

ются на языках Совета Безопасности. 

 

  Правило 47 
 

 Документы Совета Безопасности публикуют-

ся на любом языке, не являющемся языком Совета, 

если так решит Совет Безопасности. 

 В рассматриваемый период правила 41–47 по-

следовательно применялись на заседаниях Совета. 

Ни на одном из заседаний выступавшие не пред-

ставляли заявлений на языках, не входящих в число 

шести официальных языков Организации Объеди-

ненных Наций, в соответствии с правилом 44. При 

этом из-за технических ограничений в период с 24 

марта по 31 августа 2020 года видеоконференции 

Совета, проводились только на английском языке239. 

31 августа члены Совета стали использовать для 

проведения открытых видеоконференций платфор-

му для дистанционного устного перевода. Вопрос о 

необходимости обеспечения многоязычия при про-

ведении видеоконференций поднимался членами 
__________________ 

 239 См. S/2020/273 и S/2020/372. Тем не менее в июне 

2020 года, в период председательства Франции, в 

ходе видеоконференций члены Совета выступали с 

заявлениями и на английском, и на французском 

языке (см., например, S/2020/514). 

Совета и государствами, не являющимися его чле-

нами, в ходе обсуждений и в сообщениях Совета.  

 

  Обсуждения 
 

 На открытой видеоконференции240, состояв-

шейся 15 мая в связи с пунктом повестки дня 

«Осуществление положений записки Председателя 

Совета Безопасности (S/2017/507)», несколько чле-

нов Совета и государств, не являющихся его члена-

ми, подчеркнули необходимость обеспечения в ходе 

видеоконференций устного перевода на все шесть 

официальных языков Совета241. Представитель 

Франции заявил, что, когда Совет стал проводить 

заседания в режиме видеоконференций, чтобы при-

способиться к условиям пандемии COVID-19, 

единственной жертвой этого изменения стало мно-

гоязычие. Он выразил мнение о том, что порядок 

использования различных языков в Организации 

Объединенных Наций был установлен для обеспе-

чения надлежащего функционирования ее совеща-

тельных органов и что легитимность и эффектив-

ность Организации зависят от соблюдения этого 

порядка, составляющего одну из ее главных ценно-

стей. Он добавил, что, поскольку французский язык 

тоже является одним из рабочих языков Организа-

ции Объединенных Наций, его делегация намерена 

в период своего председательства в Совете в июне 

2020 года использовать этот язык. Представитель 

Канады заявил, что открытые прения следует про-

водить таким образом, чтобы все заинтересованные 

государства-члены могли в полной мере активно 

участвовать в них, используя тот официальный 

язык Организации Объединенных Наций, который 

для них предпочтителен. 

 В более общем смысле представитель Бахрей-

на подчеркнул необходимость того, чтобы докумен-

ты Совета на шести официальных языках незамед-

лительно публиковались на веб-сайте Совета. Точно 

так же и делегация Египта заявила, что важно обес-

печить, чтобы документы и доклады, представляе-

мые Совету, были доступны для более широкого 

круга государств-членов и на всех шести офици-

альных языках Организации Объединенных Наций, 

если только они не содержат информацию, связан-

ную с вопросами национальной безопасности госу-

дарств, не желающих предавать ее гласности. 

__________________ 

 240 См. S/2020/418. 

 241 Франция, Соединенное Королевство, Австрия, 

Канада, Сальвадор, Ливан и Швейцария (от имени 

членов Группы по вопросам подотчетности, 

согласованности и транспарентности). 

https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/514
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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 На открытой видеоконференции242, проведен-

ной 8 сентября в связи с пунктом повестки дня 

«Сотрудничество между Организацией Объединен-

ных Наций и региональными и субрегиональными 

организациями в поддержании международного 

мира и безопасности» и посвященной роли Между-

народной организации франкофонии, генеральный 

секретарь Международной организации франкофо-

нии заявила, что языковое разнообразие в послед-

ние месяцы было подорвано и это привело к воз-

никновению неравенства между членами Совета, а 

также заинтересованными сторонами и представи-

телями общественности, которые следят за работой 

Совета, в отношении возможностей участия. По 

этой причине она приветствовала первый случай 

использования новой многоязычной системы ви-

деоконференционной связи Совета, благодаря кото-

рой у участников появилась возможность слушать 

синхронный перевод на шести официальных языках 

Организации Объединенных Наций, в том числе на 

французском. По ее словам, это очень важный шаг к 

обеспечению того, чтобы все делегации могли в 

удаленном режиме участвовать в работе Совета — 

полноценно, на равных правах и эффективно. Пред-

ставители Бельгии и Нигера также приветствовали 

обеспечение устного перевода во время видеокон-

ференции. 

__________________ 

 242 S/2020/893. 

  Сообщения  
 

 Ввиду наличия ограничений на использование 

устного перевода в ходе видеоконференций Совета 

в письме от 2 сентября 2020 года, адресованном 

представителям членов Совета243, представитель 

Нигера, который председательствовал в Совете в 

том месяце, сообщил о своем намерении осуществ-

лять деятельность Совета и выступать с националь-

ными заявлениями Нигера в этом месяце на офици-

альном языке этого государства, при этом англо-

язычные варианты таких заявлений предполагалось 

предоставлять членам Совета заблаговременно. В 

этой связи Председатель настоятельно рекомендо-

вал наладить использование платформы для устно-

го перевода, чтобы члены Совета как можно скорее 

получили возможность выступать в ходе видеокон-

ференций на своих официальных языках. В письме 

от 2 ноября 2020 года244 представитель Сент-

Винсента и Гренадин, председательствовавших в 

Совете в том месяце, отметила, что члены Совета 

согласились, что в ноябре 2020 года приоритетной 

задачей должно стать обеспечение многоязычия для 

повышения эффективности и вовлеченности в ходе 

его заседаний. 

__________________ 

 243 S/2020/877. 

 244 S/2020/1077. 

 

 

 

XI. Статус временных правил процедуры 

 

 

  Примечание 
 

 

 

 В разделе XI рассматриваются прения Совета, 

касающиеся временных правил процедуры. Ста-

тья 30 Устава Организации Объединенных Наций 

предусматривает, что Совет устанавливает свои 

правила процедуры. С тех пор как временные пра-

вила процедуры были приняты Советом на его пер-

вом заседании 17 января 1946 года, в них 11 раз 

вносились поправки, последняя из которых была 

принята в 1982 году245. 27 декабря 2019 года Совет 
__________________ 

 245 Во временные правила процедуры Совета поправки 

вносились пять раз в течение первого года работы 

Совета — на его 31, 41, 42, 44 и 48-м заседаниях, 

состоявшихся 9 апреля, 16 и 17 мая, 6 и 24 июня 

1946 года; дважды в течение второго года — на 

138-м и 222-м заседаниях, состоявшихся 4 июня и 

9 декабря 1947 года; затем на 468-м заседании, 

состоявшемся 28 февраля 1950 года; на 

1463-м заседании, состоявшемся 24 января 1969 года; 

выпустил записку Председателя, согласно которой в 

рамках усилий, предпринимаемых Организацией 

Объединенных Наций и ее государствами-членами 

в целях содействия улучшению положения женщин, 

расширению гендерной инклюзивности и укрепле-

нию гендерного равенства в своей политике и прак-

тике, члены Совета подтвердили, что в соответ-

ствии со сложившейся практикой любое упомина-

ние в его временных правилах процедуры имен су-

ществительных мужского рода, обозначающих лиц, 

считается относящимся не только к лицам мужского 
__________________ 

на 1761-м заседании, состоявшемся 17 января 

1974 года; на 2410-м заседании, состоявшемся 

21 декабря 1982 года. Временные правила были 

опубликованы под условными обозначениями S/96 и 

S/96/Add.1, а последующие варианты публиковались 

как исправленные, из них последний был 

опубликован под условным обозначением S/96/Rev.7. 

https://undocs.org/ru/S/2020/893
https://undocs.org/ru/S/2020/877
https://undocs.org/ru/S/2020/1077
https://undocs.org/ru/S/96
https://undocs.org/ru/S/96/Add.1
https://undocs.org/ru/S/96/Rev.7
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пола и составляет также упоминание лиц женского 

пола, если только прямо не указано обратное246. 

 

  Статья 30 
 

 Совет Безопасности устанавливает свои пра-

вила процедуры, включая порядок избрания своего 

Председателя. 

 В рассматриваемый период вопрос о статусе 

временных правил процедуры, в том числе в связи 

со статьей 30 Устава, был поднят в ходе открытой 

видеоконференции247, проведенной 15 мая в связи с 

пунктом повестки дня «Осуществление положений 

записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)». Представитель Кубы, к которой при-

соединилась и делегация Фиджи, призвала принять 

временные правила процедуры Совета, которые, как 

она отметила, на тот момент все еще оставались 

временными. Делегация Индии заявила, что, хотя 

некоторые утверждали, будто временный статус 
__________________ 

 246 S/2019/996. 

 247 S/2020/418. 

правил обеспечивает Совету большую гибкость и 

возможность принимать новые методы работы, если 

ситуация того требует, — такой подход определенно 

ограничивает роль избранных членов, которым 

приходится иметь дело с неопределенностью в про-

цедурных моментах. 

 Как подробнее указано в разделе I выше, в 

письмах Председателя Совета от 2 апреля и 7 мая 

2020 года248 было решено, что председатели будут 

действовать «в духе» временных правил процедуры 

Совета, дабы обеспечить для членов Совета, участ-

вующих в виртуальном обсуждении Совета, пред-

ставительство в лице надлежащим образом уполно-

моченных делегатов — в соответствии с правилом 

13 временных правил процедуры; утверждение по-

вестки дня в начале каждой видеоконференции — в 

соответствии с правилом 9; соблюдение на практи-

ке любых других соответствующих правил, как это 

предусмотрено в главе VI временных правил про-

цедуры. 

__________________ 

 248 См. S/2020/273 и S/2020/372. 
 

 

 

Приложение 
 

 

Видеоконференции, проведенные членами Совета, 2020 год 
 

 

Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     30 марта 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Закрытаяa  

S/2020/254 

  

30 марта 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос 

Закрытаяa  

S/2020/263 

  

30 марта 

2020 года 

Нераспространение/Корейская Народ-

но-Демократическая Республика 

Закрытая/принятиеа  

S/2020/270 

Резолюция 2515 (2020) 

15–0–0 

S/2020/246  

30 марта 

2020 года 

Ситуация в Сомали Закрытая/принятиеа  

S/2020/266 

Резолюция 2516 (2020) 

15–0–0 

S/2020/247  

30 марта 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Закрытая/принятиеа  

S/2020/267 

Резолюция 2517 (2020) 

15–0–0 

S/2020/248  

30 марта 

2020 года 

Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира 

Закрытая/принятиеа  

S/2020/268 

Резолюция 2518 (2020) 

15–0–0 

S/2020/249  

31 марта 

2020 года 

Положение в Афганистане  Открытая/закрытая  

S/2020/274 

  

7 апреля 

2020 года 

Ситуация в Мали Открытая/закрытая  

S/2020/286 

  

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2019/996
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/2020/254
https://undocs.org/ru/S/2020/263
https://undocs.org/ru/S/2020/270
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/246
https://undocs.org/ru/S/2020/266
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/247
https://undocs.org/ru/S/2020/267
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/248
https://undocs.org/ru/S/2020/268
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/249
https://undocs.org/ru/S/2020/274
https://undocs.org/ru/S/2020/286
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     14 апреля 

2020 года 

Идентичные письма Постоянного 

представителя Колумбии при Органи-

зации Объединенных Наций от 

19 января 2016 года на имя Генераль-

ного секретаря и Председателя Совета 

Безопасности (S/2016/53)  

Открытая/закрытая  

S/2020/305 

  

16 апреля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая/закрытая  

S/2020/313 

  

21 апреля 

2020 года 

Защита гражданских лиц в вооружен-

ном конфликте  

Открытая  

S/2020/340 

  

22 апреля 

2020 года 

Положение в районе Великих озер Открытая/закрытая  

S/2020/325 

  

23 апреля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос  

Открытая  

S/2020/341 

  

24 апреля 

2020 года 

Резолюции 1160 (1998), 1199 (1998), 

1203 (1998), 1239 (1999) и 1244 (1999) 

Совета Безопасности  

Открытая  

S/2020/339 

  

24 апреля 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/закрытая  

S/2020/336 

  

27 апреля 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/346 

  

28 апреля 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/закрытая  

S/2020/351 

  

29 апреля 

2020 года 

Защита гражданских лиц в вооружен-

ном конфликте 

Открытая  

S/2020/340 

S/PRST/2020/6  

29 апреля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/353 

  

29 апреля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/354 

  

5 мая 

2020 года 

Положение в Ливии  Открытая  

S/2020/371 

  

6 мая 

2020 года 

Ситуация в Боснии и Герцеговине  Открытая  

S/2020/379 

  

12 мая 

2020 года 

Ситуация в отношении Ирака Открытая/закрытая  

S/2020/397 

  

14 мая 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая/закрытая  

S/2020/411 

  

14 мая 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/принятие  

S/2020/408 

Резолюция 2519 (2020) 

15–0–0 

S/2020/405 

15 мая 

2020 года 

Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 

Открытая  

S/2020/418 

  

https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/2020/305
https://undocs.org/ru/S/2020/313
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/2020/325
https://undocs.org/ru/S/2020/341
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2020/339
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2020/351
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/2020/354
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/379
https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/2020/411
https://undocs.org/ru/S/2020/408
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/405
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     18 мая 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/420 

  

19 мая 

2020 года 

Положение в Ливии Открытая/закрытая  

S/2020/421 

  

19 мая 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая/закрытая  

S/2020/427 

  

20 мая 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос  

Открытая/закрытая  

S/2020/430 

  

20 мая 

2020 года 

Ситуация в Боливарианской Республи-

ке Венесуэла 

Открытая  

S/2020/435 

  

21 мая 

2020 года 

Ситуация в Сомали Открытая/закрытая  

S/2020/436 

  

27 мая 

2020 года 

Защита гражданских лиц в вооружен-

ном конфликте 

Открытая  

S/2020/465 

  

28 мая 

2020 года 

Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональны-

ми организациями в поддержании 

международного мира и безопасности 

Открытая  

S/2020/489 

  

29 мая 

2020 года 

Ситуация в Сомали  Открытая/принятие  

S/2020/466 

Резолюция 2520 (2020) 

15–0–0 

S/2020/459  

29 мая 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/принятие  

S/2020/469 

Резолюция 2521 (2020) 

12–0–3 

S/2020/462  

29 мая 

2020 года 

Ситуация в отношении Ирака  Открытая/принятие  

S/2020/467 

Резолюция 2522 (2020) 

15–0–0 

S/2020/460  

29 мая 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/принятие  

S/2020/468 

Резолюция 2523 (2020) 

15–0–0 

S/2020/461  

3 июня 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/принятие  

S/2020/496 

Резолюция 2524 (2020) 

15–0–0 

S/2020/494  

3 июня 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/принятие  

S/2020/497 

Резолюция 2525 (2020) 

15–0–0 

S/2020/495  

4 июня 

2020 года 

Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира 

Открытая  

S/2020/514 

  

5 июня 

2020 года 

Мир и безопасность в Африке Открытая/закрытая  

S/2020/515 

  

5 июня 

2020 года 

Положение в Ливии Открытая/принятие  

S/2020/509 

Резолюция 2526 (2020) 

15–0–0 

S/2020/504  

8 июня 

2020 года 

Международный остаточный механизм 

для уголовных трибуналов  

Открытая  

S/2020/527 

  

9 июня 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая  

S/2020/528 

  

9 июня 

2020 года 

Ситуация в Сомали Открытая  

S/2020/529 

  

https://undocs.org/ru/S/2020/420
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/427
https://undocs.org/ru/S/2020/430
https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2020/436
https://undocs.org/ru/S/2020/465
https://undocs.org/ru/S/2020/489
https://undocs.org/ru/S/2020/466
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/459
https://undocs.org/ru/S/2020/469
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/462
https://undocs.org/ru/S/2020/467
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/460
https://undocs.org/ru/S/2020/468
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/461
https://undocs.org/ru/S/2020/496
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/494
https://undocs.org/ru/S/2020/497
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/495
https://undocs.org/ru/S/2020/514
https://undocs.org/ru/S/2020/515
https://undocs.org/ru/S/2020/509
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/504
https://undocs.org/ru/S/2020/527
https://undocs.org/ru/S/2020/528
https://undocs.org/ru/S/2020/529
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     10 июня 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолюции 1353 

(2001) — Многопрофильная комплекс-

ная миссия Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Мали  

Закрытая   

10 июня 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая  

S/2020/538 

  

11 июня 

2020 года 

Ситуация в Мали Открытая  

S/2020/541 

  

12 июня 

2020 года 

Центральноафриканский регион Открытая/закрытая  

S/2020/542 

  

15 июня 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолю-

ции 1353 (2001) — Силы Организации 

Объединенных Наций по наблюдению 

за разъединением 

Закрытая   

15 июня 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности 

Открытая/закрытая  

S/2020/547 

  

16 июня 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая/закрытая  

S/2020/551 

  

18 июня 

2020 года 

Брифинг Верховного комиссара по де-

лам беженцев  

Открытая/закрытая  

S/2020/560 

  

19 июня 

2020 года 

Вопрос о Гаити Открытая/закрытая  

S/2020/568 

  

22 июня 

2020 года 

Положение в Центральноафриканской 

Республике 

Открытая/закрытая  

S/2020/572 

  

22 июня 

2020 года 

Ситуация в Сомали  Открытая/принятие  

S/2020/573 

Резолюция 2527 (2020) 

15–0–0 

S/2020/569  

23 июня 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/закрытая  

S/2020/582 

  

24 июня 

2020 года 

Дети и вооруженные конфликты Открытая  

S/2020/594 

  

24 июня 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос 

Открытая  

S/2020/596 

  

25 июня 

2020 года 

Положение в Афганистане Открытая/закрытая  

S/2020/597 

  

25 июня 

2020 года 

Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Открытая/закрытая  

S/2020/598 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/2020/538
https://undocs.org/ru/S/2020/541
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/2020/547
https://undocs.org/ru/S/2020/551
https://undocs.org/ru/S/2020/560
https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/2020/572
https://undocs.org/ru/S/2020/573
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/569
https://undocs.org/ru/S/2020/582
https://undocs.org/ru/S/2020/594
https://undocs.org/ru/S/2020/596
https://undocs.org/ru/S/2020/597
https://undocs.org/ru/S/2020/598
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     25 июня 

2020 года 

Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго  

Открытая/принятие  

S/2020/601 

Резолюция 2528 (2020) 

15–0–0 

S/2020/589  

25 июня 

2020 года 

Международный остаточный механизм 

для уголовных трибуналов 

Открытая/принятие  

S/2020/602 

Резолюция 2529 (2020) 

14–0–1 

S/2020/590  

29 июня 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/635 

  

29 июня 

2020 года 

Мир и безопасность в Африке  Открытая  

S/2020/636 

  

29 июня 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая/принятие  

S/2020/624 

Резолюция 2530 (2020) 

15–0–0 

S/2020/612  

29 июня 

2020 года 

Ситуация в Мали Открытая/принятие  

S/2020/625 

Резолюция 2531 (2020) 

15–0–0 

S/2020/613  

30 июня 

2020 года 

Нераспространение Открытая  

S/2020/644 

  

1 июля 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности  

Открытая/принятие  

S/2020/638 

Резолюция 2532 (2020) 

15–0–0 

S/2020/632  

2 июля 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/663 

  

7 июля 

2020 года 

Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира  

Открытая  

S/2020/674 

  

7 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/661 

Проект резолюции 

S/2020/654 не принят  

13–2–0 

S/2020/657 

8 июля 

2020 года 

Положение в Ливии Открытая  

S/2020/686 

  

8 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая  

S/2020/671 

Проект резолюции 

S/2020/658 не принят  

4–7–4 

S/2020/664  

9 июля 

2020 года 

Мир и безопасность в Африке Открытая  

S/2020/706 

  

10 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/693 

Проект резолюции 

S/2020/667 не принят  

13–2–0 

S/2020/681  

10 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/694 

Проект резолюции 

S/2020/683 не принят  

4–7–4 

S/2020/688 

11 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая/принятие  

S/2020/702 

Резолюция 2533 (2020) 

12–0–3 

S/2020/698  

15 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая/закрытая  

S/2020/721 

  

https://undocs.org/ru/S/2020/601
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/589
https://undocs.org/ru/S/2020/602
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/590
https://undocs.org/ru/S/2020/635
https://undocs.org/ru/S/2020/636
https://undocs.org/ru/S/2020/624
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/612
https://undocs.org/ru/S/2020/625
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/613
https://undocs.org/ru/S/2020/644
https://undocs.org/ru/S/2020/638
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/632
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/674
https://undocs.org/ru/S/2020/661
https://undocs.org/ru/S/2020/654
https://undocs.org/ru/S/2020/657
https://undocs.org/ru/S/2020/686
https://undocs.org/ru/S/2020/671
https://undocs.org/ru/S/2020/658
https://undocs.org/ru/S/2020/664
https://undocs.org/ru/S/2020/706
https://undocs.org/ru/S/2020/693
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/681
https://undocs.org/ru/S/2020/694
https://undocs.org/ru/S/2020/683
https://undocs.org/ru/S/2020/688
https://undocs.org/ru/S/2020/702
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/698
https://undocs.org/ru/S/2020/721
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     16 июля 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолю-

ции 1353 (2001) — Вооруженные силы 

Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира на Кипре  

Закрытая   

17 июля 

2020 года 

Женщины и мир и безопасность Открытая  

S/2020/727 

  

21 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос 

Открытая  

S/2020/736 

  

23 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/743 

  

24 июля 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/751 

  

29 июля 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая/закрытая  

S/2020/758 

  

6 августа 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности, создаваемые террористиче-

скими актами 

Открытая  

S/2020/791 

  

10 августа 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолю-

ции 1353 (2001) — Временные силы 

Организации Объединенных Наций в 

Ливане 

Закрытая   

12 августа 

2020 года 

Миростроительство и сохранение мира Открытая  

S/2020/799 

  

14 августа 

2020 года 

Нераспространение Открытая/принятие  

S/2020/805 

Проект резолюции 

S/2020/797 не принят  

2–2–11 

S/2020/803 

19 августа 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/823 

  

24 августа 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности, создаваемые террористиче-

скими актами 

Открытая  

S/2020/836 

  

25 августа 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос 

Открытая/закрытая  

S/2020/837 

  

26 августа 

2020 года 

Ситуация в отношении Ирака Открытая/закрытая  

S/2020/845 

  

27 августа 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая  

S/2020/866 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/743
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/758
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/805
https://undocs.org/ru/S/2020/797
https://undocs.org/ru/S/2020/803
https://undocs.org/ru/S/2020/823
https://undocs.org/ru/S/2020/836
https://undocs.org/ru/S/2020/837
https://undocs.org/ru/S/2020/845
https://undocs.org/ru/S/2020/866
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о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     28 августа 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая/принятие  

S/2020/857 

Резолюция 2539 (2020) 

15–0–0 

S/2020/853 

28 августа 

2020 года 

Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира 

Открытая/принятие  

S/2020/856 

Резолюция 2538 (2020) 

15–0–0 

S/2020/851 

28 августа 

2020 года 

Ситуация в Сомали Открытая/принятие  

S/2020/858 

Резолюция 2540 (2020) 

15–0–0 

S/2020/854 

31 августа 

2020 года 

Ситуация в Мали Открытая/принятие  

S/2020/867 

Резолюция 2541 (2020) 

15–0–0 

S/2020/859 

31 августа 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности, создаваемые террористиче-

скими актами 

Открытая/принятие  

S/2020/870 

Проект резолюции 

S/2020/852 не принят  

14–1–0 

S/2020/865 

2 сентября 

2020 года 

Положение в Ливии Открытая/закрытая  

S/2020/879 

  

3 сентября 

2020 года 

Положение в Афганистане Открытая  

S/2020/891 

  

8 сентября 

2020 года 

Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональны-

ми и субрегиональными организациями 

Открытая  

S/2020/893 

  

9 сентября 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/897 

  

10 сентября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/902 

  

14 сентября 

2020 года 

Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира 

Открытая  

S/2020/911 

  

15 сентября 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая  

S/2020/913 

  

16 сентября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая  

S/2020/915 

  

16 сентября 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/закрытая  

S/2020/914 

  

17 сентября 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/929 

  

17 сентября 

2020 года 

Защита гражданских лиц в вооружен-

ном конфликте 

Открытая  

S/2020/930 

  

18 сентября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая  

S/2020/936 

  

18 сентября 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности 

Открытая/принятие  

S/2020/920 

Резолюция 2544 (2020) 

15–0–0 

S/2020/917 

24 сентября 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/953 

  

5 октября 

2020 года 

Вопрос о Гаити Открытая/закрытая  

S/2020/979 

  

https://undocs.org/ru/S/2020/857
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/853
https://undocs.org/ru/S/2020/856
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/851
https://undocs.org/ru/S/2020/858
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/854
https://undocs.org/ru/S/2020/867
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/859
https://undocs.org/ru/S/2020/870
https://undocs.org/ru/S/2020/852
https://undocs.org/ru/S/2020/865
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/891
https://undocs.org/ru/S/2020/893
https://undocs.org/ru/S/2020/897
https://undocs.org/ru/S/2020/902
https://undocs.org/ru/S/2020/911
https://undocs.org/ru/S/2020/913
https://undocs.org/ru/S/2020/915
https://undocs.org/ru/S/2020/914
https://undocs.org/ru/S/2020/929
https://undocs.org/ru/S/2020/930
https://undocs.org/ru/S/2020/936
https://undocs.org/ru/S/2020/920
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/917
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/979
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Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     6 октября 

2020 года 

Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Открытая/закрытая  

S/2020/987 

  

12 октября 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолю-

ции 1353 (2001) — Миссия Организа-

ции Объединенных Наций по проведе-

нию референдума в Западной Сахаре 

Закрытая   

14 октября 

2020 года 

Идентичные письма Постоянного 

представителя Колумбии при Органи-

зации Объединенных Наций от 

19 января 2016 года на имя Генераль-

ного секретаря и Председателя Совета 

Безопасности (S/2016/53) 

Открытая  

S/2020/1023 

  

20 октября 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/1037 

  

21 октября 

2020 года 

Резолюции 1160 (1998), 1199 (1998), 

1203 (1998), 1239 (1999) и 1244 (1999) 

Совета Безопасности 

Открытая  

S/2020/1040 

  

26 октября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос 

Открытая  

S/2020/1055 

  

27 октября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая/закрытая  

S/2020/1049 

  

28 октября 

2020 года 

Брифинг Председателя Международно-

го Суда 

Закрытая   

28 октября 

2020 года 

Ситуация в Сомали Открытая  

S/2020/1079 

  

29 октября 

2020 года 

Женщины и мир и безопасность Открытая  

S/2020/1084 

  

30 октября 

2020 года 

Ситуация в отношении Западной Саха-

ры 

Открытая/принятие  

S/2020/1075 

Резолюция 2548 (2020) 

13–0–2 

S/2020/1063 

30 октября 

2020 года 

Женщины и мир и безопасность Открытая/принятие  

S/2020/1076 

Проект резолюции 

S/2020/1054 не принят  

5–0–10 

S/2020/1066 

3 ноября 

2020 года 

Миростроительство и сохранение мира  Открытая  

S/2020/1090 

  

4 ноября 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолюции 1353 

(2001) — Многопрофильная комплекс-

ная миссия Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Цен-

тральноафриканской Республике 

Закрытая   

https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/2020/1023
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/2020/1040
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
https://undocs.org/ru/S/2020/1049
https://undocs.org/ru/S/2020/1079
https://undocs.org/ru/S/2020/1084
https://undocs.org/ru/S/2020/1075
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1063
https://undocs.org/ru/S/2020/1076
https://undocs.org/ru/S/2020/1054
https://undocs.org/ru/S/2020/1066
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     4 ноября 

2020 года 

Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира 

Открытая  

S/2020/1092 

  

5 ноября 

2020 года 

Ситуация в Боснии и Герцеговине Открытая  

S/2020/1103 

  

5 ноября 

2020 года 

Ситуация в Боснии и Герцеговине Открытая/принятие  

S/2020/1087 

Резолюция 2549 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1085 

5 ноября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая/закрытая  

S/2020/1088 

  

10 ноября 

2020 года 

Положение в Ливии Открытая  

S/2020/1108 

  

11 ноября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая/закрытая  

S/2020/1109 

  

16 ноября 

2020 года 

Мир и безопасность в Африке Открытая  

S/2020/1126 

  

18 ноября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос 

Открытая/закрытая  

S/2020/1128 

  

19 ноября 

2020 года 

Положение в Ливии Открытая/закрытая  

S/2020/1129 

  

23 ноября 

2020 года 

Брифинги председателей вспомога-

тельных органов Совета Безопасности 

Открытая  

S/2020/1143 

  

23 ноября 

2020 года 

Ситуация в Сомали Открытая/закрытая  

S/2020/1136 

  

24 ноября 

2020 года 

Ситуация в отношении Ирака Открытая/закрытая  

S/2020/1144 

  

25 ноября 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/1147 

  

2 декабря 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолюции 1353 

(2001) — Миссия Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в 

Демократической Республике Конго 

Закрытая   

3 декабря 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/1176 

  

3 декабря 

2020 года 

Поддержание международного мира и 

безопасности 

Открытая/принятие  

S/2020/1167 

Резолюция 2553 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1166 

4 декабря 

2020 года 

Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональны-

ми и субрегиональными организациями 

в поддержании международного мира и 

безопасности 

Открытая  

S/2020/1179 

S/PRST/2020/11 

S/PRST/2020/12 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/1092
https://undocs.org/ru/S/2020/1103
https://undocs.org/ru/S/2020/1087
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1085
https://undocs.org/ru/S/2020/1088
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/1109
https://undocs.org/ru/S/2020/1126
https://undocs.org/ru/S/2020/1128
https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/2020/1143
https://undocs.org/ru/S/2020/1136
https://undocs.org/ru/S/2020/1144
https://undocs.org/ru/S/2020/1147
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/2020/1176
https://undocs.org/ru/S/2020/1167
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1166
https://undocs.org/ru/S/2020/1179
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     4 декабря 

2020 года 

Ситуация в Сомали Открытая  

S/2020/1173 

Резолюция 2554 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1170 

8 декабря 

2020 года 

Заседание Совета Безопасности с уча-

стием стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, про-

водимое в соответствии с разделами А 

и В приложения II к резолю-

ции 1353 (2001) — Силы Организации 

Объединенных Наций по наблюдению 

за разъединением 

Закрытая   

8 декабря 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/закрытая  

S/2020/1183 

  

9 декабря 

2020 года 

Центральноафриканский регион Открытая/закрытая  

S/2020/1188 

  

10 декабря 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая  

S/2020/1192 

  

10 декабря 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности 

Открытая/закрытая  

S/2020/1193 

  

11 декабря 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке  Открытая/закрытая  

S/2020/1202 

  

11 декабря 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая  

S/2020/1235 

  

14 декабря 

2020 года 

Международный остаточный механизм 

для уголовных трибуналов 

Открытая  

S/2020/1236 

  

15 декабря 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/закрытая  

S/2020/1237 

  

16 декабря 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая  

S/2020/1257 

  

16 декабря 

2020 года 

Брифинги председателей вспомога-

тельных органов Совета Безопасности 

Открытая  

S/2020/1258 

  

17 декабря 

2020 года 

Положение в Афганистане Открытая  

S/2020/1274 

  

18 декабря 

2020 года 

Поощрение и укрепление верховенства 

права в поддержании международного 

мира и безопасности 

Открытая  

S/2020/1286 

  

18 декабря 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Открытая/принятие  

S/2020/1263 

Резолюция 2555 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1252 

18 декабря 

2020 года 

Ситуация в отношении Демократиче-

ской Республики Конго 

Открытая/принятие  

S/2020/1265 

Резолюция 2556 (2020) 

14–0–1 

S/2020/1253 

18 декабря 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности, создаваемые террористиче-

скими актами 

Открытая/принятие  

S/2020/1266 

Резолюция 2557 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1254 

https://undocs.org/ru/S/2020/1173
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1170
https://undocs.org/ru/S/RES/1353(2001)
https://undocs.org/ru/S/2020/1183
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/1192
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
https://undocs.org/ru/S/2020/1202
https://undocs.org/ru/S/2020/1235
https://undocs.org/ru/S/2020/1236
https://undocs.org/ru/S/2020/1237
https://undocs.org/ru/S/2020/1257
https://undocs.org/ru/S/2020/1258
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/2020/1263
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1252
https://undocs.org/ru/S/2020/1265
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1253
https://undocs.org/ru/S/2020/1266
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1254
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Дата Пункт 
Формат/отчет  

о видеоконференции Итоговый документ Другие документы 

     21 декабря 

2020 года 

Поощрение и укрепление верховенства 

права: укрепление сотрудничества 

между Советом Безопасности и Меж-

дународным Судом 

Открытая S/PRST/2020/13  

21 декабря 

2020 года 

Положение на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос 

Открытая/закрытая  

S/2020/1275 

  

21 декабря 

2020 года 

Миростроительство и сохранение мира Открытая/принятие  

S/2020/1273 

Резолюция 2558 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1269 

22 декабря 

2020 года 

Нераспространение Открытая  

S/2020/1324 

  

22 декабря 

2020 года 

Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Открытая/принятие  

S/2020/1280 

Резолюция 2559 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1276 

29 декабря 

2020 года 

Угрозы международному миру и без-

опасности, создаваемые террористиче-

скими актами 

Открытая/принятие  

S/2020/1311 

Резолюция 2560 (2020) 

15–0–0 

S/2020/1305 

 

 a Из-за технических трудностей эти видеоконференции проходили не в открытом, а в закрытом формате.  

 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/S/2020/1275
https://undocs.org/ru/S/2020/1273
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1269
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
https://undocs.org/ru/S/2020/1280
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1276
https://undocs.org/ru/S/2020/1311
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1305
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  Вводное примечание 
 

 

 Часть III охватывает деятельность Совета Безопасности по рассмотрению 

статей, содержащихся в главе I Устава Организации Объединенных Наций и 

касающихся целей и принципов Организации Объединенных Наций, а именно 

пункта 2 статьи 1 и пунктов 4, 5 и 7 статьи 2. Часть III состоит из четырех раз-

делов. Раздел I содержит материалы, касающиеся принципа самоопределения 

народов, провозглашенного в пункте 2 статьи 1 Устава. Раздел II охватывает 

материалы, касающиеся запрета на угрозу силой или ее применение, закреп-

ленного в пункте 4 статьи 2. В разделе III рассматривается обязательство госу-

дарств по пункту 5 статьи 2 воздерживаться от оказания помощи объектам мер 

принудительного характера, принимаемых Советом. В разделе IV освещается 

деятельность Совета по рассмотрению принципа невмешательства Организа-

ции Объединенных Наций во внутренние дела государств, закрепленного в 

пункте 7 статьи 2. 

 В 2020 году члены Совета и другие участники дискуссий в Совете обсуж-

дали принцип самоопределения как в тематическом, так и в страновых кон-

текстах. Тематический характер имели обсуждения на заседании, посвященном 

важности соблюдения Устава Организации Объединенных Наций, и в ходе от-

крытой видеоконференции по укреплению сотрудничества между Советом и 

Международным Судом. Члены Совета обсудили принцип самоопределения 

также в связи с израильско-палестинским конфликтом. Кроме того, они рас-

смотрели вопросы применения и толкования пункта 4 статьи 2 в отношении 

запрета на применение или угрозу применения силы в контексте вышеозначен-

ных обсуждений, а также в связи с ситуацией в Боливарианской Республике 

Венесуэла. Члены Совета обсудили обязательство государств в соответствии с 

пунктом 5 статьи 2 воздерживаться от оказания помощи любому государству 

или негосударственному субъекту, против которого Организация Объединен-

ных Наций предпринимает действия превентивного или принудительного ха-

рактера, в связи с положением в Ливии и ситуацией в Йемене. Кроме того, 

члены Совета размышляли о принципах, закрепленных в пункте 7 статьи 2, ко-

гда рассматривали положение на Ближнем Востоке, а также когда обсуждали 

вопросы миростроительства и сохранения мира. 

 В рассматриваемый период Совет не принимал никаких решений, содер-

жащих прямые ссылки на пункты 2, 4, 5 или 7 статьи 2. Тем не менее часть III 

включает решения Совета, в которых содержатся формулировки, относящиеся 

к принципам, закрепленным в этих пунктах. Кроме того, она включает в себя 

косвенные упоминания пункта 2 статьи 1 и прямые упоминания пунктов 4 и 7 

статьи 2, встречающиеся в корреспонденции, направленной Совету в рассмат-

риваемый период. 
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I. Принцип равноправия и самоопределения народов 
в соответствии с пунктом 2 статьи 1 

 

 

  Статья 1, пункт 2 

 

  [Организация Объединенных Наций преследует 

Цели:] 

 

 Развивать дружественные отношения между 

нациями на основе уважения принципа равноправия 

и самоопределения народов, а также принимать 

другие соответствующие меры для укрепления все-

общего мира.  

 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел I касается практики Совета в отноше-

нии принципа равноправия и самоопределения 

народов, закрепленного в пункте 2 статьи 1 Устава 

Организации Объединенных Наций. В подразделе A 

приводятся решения, относящиеся к принципу, за-

крепленному в пункте 2 статьи 1. В подразделе B 

описаны случаи упоминания принципа самоопреде-

ления в ходе обсуждений, состоявшихся в Совете в 

отчетный период. В подразделе C указано, в каких 

случаях принцип самоопределения упоминался в 

сообщениях, адресованных Совету. 

 

 

 A. Решения, касающиеся пункта 2 

статьи 1 
 

 

 В рассматриваемый период Совет напрямую 

не упоминал пункт 2 статьи 1 в своих решениях. Но 

в одном решении Совета, принятом в связи с пред-

полагаемым референдумом в Западной Сахаре, со-

держатся формулировки, имеющие отношение к 

толкованию и применению пункта 2 статьи 1 

(см. таблицу 1). 

 

 

Таблица 1  

Решения, содержащие косвенные ссылки на пункт 2 статьи 1 
 

 

Решение и дата Положение 

  
Ситуация в отношении Западной Сахары 

Резолюция 2548 (2020) 

30 октября 2020 года 

Вновь подтверждая свою решимость помогать сторонам в достижении справедливого, дол-

говременного и взаимоприемлемого политического решения на основе компромисса, которое 

будет предусматривать самоопределение народа Западной Сахары  в контексте договоренно-

стей, соответствующих принципам и целям Устава Организации Объединенных Наций, и 

отмечая роль и обязанности сторон в этой связи (седьмой пункт преамбулы)  

Призывает стороны возобновить переговоры под эгидой Генерального секретаря без  каких-

либо предварительных условий и в духе доброй воли, с учетом усилий, предпринимаемых с 

2006 года, и последующих событий в целях достижения справедливого, долговременного и 

взаимоприемлемого политического решения, которое будет предусматривать самоопределе-

ние народа Западной Сахары в контексте процедур, соответствующих принципам и целям 

Устава Организации Объединенных Наций, отмечая при этом роль и обязанности сторон в 

этой связи (п. 4) 

 

 

 

 B. Дискуссия в связи с пунктом 2 

статьи 1 
 

 

 В рассматриваемый период пункт 2 статьи 1 

прямо не упоминался ни в ходе дискуссий на засе-

даниях Совета, ни в ходе открытых видеоконферен-

ций. Тем не менее принцип самоопределения рас-

сматривался членами Совета в контексте как стра-

новых, так и тематических обсуждений, о чем по-

дробнее сказано ниже. 

 Члены Совета и другие субъекты обсудили 

принцип самоопределения в ходе открытых прений 

по вопросу о важности соблюдения Устава Органи-

зации Объединенных Наций, проведенных в связи с 

пунктом «Поддержание международного мира и 

безопасности» (пример 1), и право палестинского 

народа на самоопределение на нескольких заседа-

ниях и видеоконференциях, проведенных в 

2020 году в связи с пунктом «Положение на Ближ-

https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
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нем Востоке, включая палестинский вопрос» (при-

мер 2).  

 Члены Совета ссылались на принцип само-

определения также в связи с ситуацией в отноше-

нии Западной Сахары и с принятием резолю-

ции 2548 (2020) 30 октября1. Кроме того, в ходе ви-

деоконференции, проведенной 18 декабря в связи с 

пунктом «Поощрение и укрепление верховенства 

права в поддержании международного мира и без-

опасности» для обсуждения вопросов укрепления 

сотрудничества между Советом и Международным 

Судом2, Председатель Суда подчеркнул, что в кон-

сультативном заключении 1971 года по вопросу о 

Намибии3 Суд дал разъяснения в отношении при-

менимости права на самоопределение к народу 

Намибии, что, наряду с определением правовых 

последствий, проистекающих из резолюции 276 

(1970), подготовило почву для конкретных дей-

ствий, которые впоследствии облегчили Намибии 

путь к независимости. Представитель Туниса отме-

тил важность деятельности Суда в отношении ши-

рокого круга вопросов, находящихся в его юрис-

дикции и составляющих сферу применения его но-

ваторской международной правовой практики, осо-

бенно в том, что касается принципов самоопреде-

ления народов и равноправия4. 

 

  Пример 1 

  Поддержание международного мира и 

безопасности  
 

 9 января по инициативе Вьетнама, который 

председательствовал в Совете в том месяце5, Совет 

созвал свое 8699-е заседание, с тем чтобы обсудить 

в рамках пункта «Поддержание международного 

мира и безопасности» вопрос о важности соблюде-

ния Устава Организации Объединенных Наций. За-

седание, приуроченное к семьдесят пя-

той годовщине Организации Объединенных Наций, 
__________________ 

 1 См. S/2020/1075 (Вьетнам, Российская Федерация и 

Южная Африка). 

 2 См. S/2020/1286. 
 3 Legal Consequences for States of the Continued 

Presence of South Africa in Namibia (South West Africa) 

notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), 

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16. 

(«Юридические последствия для государств, 

вызываемые продолжающимся присутствием Южной 

Африки в Намибии (Юго-Западная Африка) вопреки 

резолюции 276 (1970) Совета Безопасности», 

консультативное заключение). 
 4 См. S/2020/1286.  
 5 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

проходило в течение трех дней — 9, 10 и 13 янва-

ря6. В своем брифинге в Совете Генеральный секре-

тарь сослался на принципы невмешательства, само-

определения и суверенного равенства государств-

членов и сказал, что это не льготы и не уступки, а 

основания международных отношений и стержень 

мира и международного права7.  

 После брифинга представитель Туниса заявил, 

что принципы Устава, в том числе право на само-

определение и суверенное равенство государств, — 

это по-прежнему краеугольные камни, на которых 

выстраиваются международные отношения. 

 На этом заседании министр иностранных дел 

и по делам религий Гаити заявил, что для выполне-

ния задачи по избавлению грядущих поколений от 

бедствий войны основатели Организации опреде-

лили ряд целей и принципов, изложенных в стать-

ях 1 и 2 Устава и составляющих подлинную право-

вую основу многосторонней системы. Представи-

тель Эфиопии заявил, что великие принципы, зало-

женные основателями Организации Объединенных 

Наций, остаются актуальными и неизменными и 

что ее основные цели, определенные в статье 1 

Устава, остаются столь же значимыми, как и в 

1945 году. Представитель Джибути подчеркнул, что, 

размышляя над Преамбулой к Уставу, а также над 

его целями и принципами, изложенными в статьях 1 

и 2, нельзя не поразиться тому, сколь насущными 

остаются проблемы, послужившие основанием для 

принятия Устава8. 

 Выступающие обсудили применение принципа 

самоопределения в отношении конкретных кон-

фликтов и ситуаций. Представитель Южной Афри-

ки заявил, что в целях разрешения споров и предот-

вращения конфликтов должны соблюдаться поло-

жения Устава о равенстве наций, об их взаимном 

уважении и соблюдении норм международного пра-

ва, и предостерег от того, чтобы конкурирующим 

политическим интересам позволялось подрывать 

уважение к международному праву и самоопреде-

лению в таких случаях, как в Западной Сахаре и на 

оккупированных палестинских территориях9. Пред-

ставитель Пакистана выразил обеспокоенность в 
__________________ 

 6 См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2). В связи с финансовыми трудностями, 

с которыми столкнулась Организация Объединенных 

Наций, сроки проведения заседаний Совета были 

ограничены периодами с 10 ч 00 мин до 13 ч 00 мин 

и с 15 ч 00 мин до 18 ч 00 мин, поэтому заседания 

продолжались по несколько дней. 

 7 См. S/PV.8699.  
 8 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 
 9 См. S/PV.8699. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/S/2020/1075
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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связи с событиями, которые привели к усугублению 

многочисленных и многоаспектных угроз миру и 

безопасности на Ближнем Востоке, включая отказ 

палестинскому народу в праве на самоопределение. 

Он просил Совет и Генерального секретаря принять 

решительные меры для предотвращения катастро-

фической войны между Пакистаном и Индией, при-

звать к прекращению грубых нарушений прав чело-

века в оккупированном Джамму и Кашмире и 

предоставить кашмирскому народу возможность 

воспользоваться правом на самоопределение, кото-

рое было обещано ему в резолюциях Совета. 

 В связи с израильско-палестинским конфлик-

том представитель Сенегала вспомнил слова прези-

дента своей страны Маки Саля о праве народов на 

самоопределение, вновь призвав к примирению 

между палестинским и израильским народами и к 

осуществлению права палестинского народа на со-

здание жизнеспособного государства10. Наблюда-

тель от Государства Палестина особо отметил, что 

Государство Палестина обязалось соблюдать Устав 

и действовать в соответствии с его целями и прин-

ципами, несмотря на то, что ему несправедливо не 

позволили стать полноправным членом Организа-

ции Объединенных Наций и лишили его возможно-

сти осуществления одного из самых фундаменталь-

ных принципов Устава, а именно принципа равно-

правия и самоопределения народов. Он подчеркнул 

твердую убежденность народа Государства Пале-

стина в неизбежности осуществления его права на 

самоопределение, несмотря на глубину и масштабы 

этой несправедливости, и твердую убежденность в 

том, что соблюдение Устава имеет жизненно важ-

ное значение для осуществления этого права и всех 

неотъемлемых прав этого народа во имя достиже-

ния справедливого и мирного урегулирования. Так-

же он обратил внимание на то, что, если нарушает-

ся право на самоопределение, если незаконно при-

меняется сила, если снова и снова звучат угрозы 

аннексии и все подобные действия остаются без 

последствий, так что виновные не привлекаются к 

ответственности за их преступления, — значит 

международное сообщество не справляется с вы-

полнением своего обязательства по соблюдению 

положений Устава. 

 Представитель Армении напомнил о том, что 

главной задачей Устава является развитие друже-

ственных отношений между нациями на основе 

уважения принципов равноправия и самоопределе-

ния народов11. Он отметил, что право на самоопре-

деление — это основополагающий принцип, благо-
__________________ 

 10 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 
 11 См. S/PV.8699.  

даря которому членский состав Организации Объ-

единенных Наций значительно расширился с мо-

мента ее основания. Оратор подчеркнул, что право 

народа свободно определять свое будущее закреп-

лено в целях и принципах Устава и что в этом кон-

тексте неотъемлемое право Нагорного Карабаха на 

самоопределение посредством юридически обязы-

вающего свободного волеизъявления представляет 

собой один из фундаментальных принципов и одну 

из основных предпосылок для мирного урегулиро-

вания конфликта. Выступающий добавил, что 

нарушения прав человека и основных свобод, в том 

числе права на самоопределение, часто являются 

коренными причинами конфликтов. Представитель 

Азербайджана, ссылаясь на заявление представите-

ля Армении, сказал, что спекуляции и претензии в 

отношении права на самоопределение не имеют 

ничего общего с этим принципом в том виде, в ко-

тором он сформулирован в Уставе12. 

 Участники заседаний также обсудили значение 

принципа самоопределения как основы междуна-

родных отношений и многосторонней системы, 

включая Совет. Представитель Кении, выступая по 

вопросу о несамоуправляющихся территориях, от-

метил, что для обеспечения уважения принципов 

международного права, равноправия и самоопреде-

ления народов потребуются политическая воля, до-

верие, мужество, учет различий и изменение мен-

талитета13. 

 Представитель Словении подчеркнула, что 

права и обязанности, проистекающие из Устава, для 

всех членов равны и что все государства получают 

от них пользу. Она добавила, что все государства 

обязаны обеспечивать уважение к Уставу, а статьи 1 

и 2 должны служить основой для их поведения на 

международной арене14. 

 Представитель Кубы сделала акцент на том, 

что, выполняя свои функции в соответствии с пол-

номочиями, возложенными на него Уставом, Совет 

должен при этом действовать согласно справедли-

вости и принципам. Она добавила, что Совет дол-

жен использовать все возможности для предотвра-

щения попыток нарушения права народов на само-

определение. Представитель Уругвая подчеркнул, 

что при урегулировании внутренних конфликтов 

необходимо учитывать принципы невмешательства 

и самоопределения. Представитель Азербайджана, 

выступая от имени Движения неприсоединившихся 

стран, особо отметил, что Движение стремится к 
__________________ 

 12 См. S/PV.8699 (Resumption 1).  

 13 См. S/PV.8699. 

 14 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
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осуществлению и поощрению целей и принципов 

Устава, и это касается в том числе права на само-

определение народов, находящихся под иностран-

ной оккупацией либо колониальным или иностран-

ным господством.  

 Представитель Боливарианской Республики 

Венесуэла указал, что государства обязаны соблю-

дать все положения Устава и что существует кон-

сенсус в отношении некоторых принципов, включая 

право народов на самоопределение, необходимых 

для поддержания международного мира и безопас-

ности. 

 

  Пример 2 

  Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос 
 

 На своем 8706-м заседании 21 и 22 января Со-

вет провел ежеквартальные открытые прения по 

пункту «Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос»15. В ходе этого заседания 

несколько выступающих16 высказались в поддержку 

права палестинского народа на самоопределение. 

Наблюдатель от Государства Палестина подчерк-

нул, что, несмотря на невзгоды и неудачи, пале-

стинский народ упорно отстаивает свои права, в 

том числе право на самоопределение17.  

 Представитель Нигера настоятельно призвал 

международное сообщество и впредь стремиться к 

тому, чтобы найти для израильско-палестинского 

конфликта такое решение, которое учитывало бы 

устремления Израиля в области безопасности и за-

конные и неотъемлемые права палестинцев, в том 

числе их право на самоопределение. Представитель 

Туниса подчеркнул, что Израилю следует демон-

стрировать решимость положить конец своей окку-

пации и дать палестинскому народу возможность 

осуществить его законные права, прежде всего пра-

во на самоопределение и создание собственного 

независимого государства. Представитель Бангла-

деш выступила с уверениями, что ее страна будет и 

впредь твердо поддерживать своих палестинских 

братьев и сестер в их справедливой и законной 

борьбе за самоопределение, до тех пока не будет 

создано Государство Палестина, а представитель 

Кубы подтвердил, что его страна безоговорочно 

выступает за всеобъемлющее, справедливое и 

прочное урегулирование израильско-палестинского 
__________________ 

 15 См. S/PV.8706 и S/PV.8706 (Resumption 1).  

 16 Вьетнам (см. S/PV.8706); Малайзия, Азербайджан (от 

имени Движения неприсоединения), Нигерия, Судан 

(от имени Группы арабских государств) и Шри-Ланка 

(см. S/PV.8706 (Resumption 1)).  

 17 См. S/PV.8706.  

конфликта, которое позволит палестинскому народу 

осуществить его право на самоопределение и иметь 

независимое и суверенное государство в пределах 

границ, существовавших до 1967 года18. В своем 

качестве Председателя Группы арабских государств 

представитель Судана сказал, что арабские государ-

ства надеются в 2020 году увидеть ощутимый про-

гресс в реализации законных национальных целей и 

чаяний палестинского народа, касающихся осу-

ществления по справедливости принадлежащих ему 

прав, а именно права на самоопределение, свободу 

и жизнь в независимом суверенном палестинском 

государстве со столицей в Восточном Иерусалиме. 

Представитель Доминиканской Республики особо 

отметила, что любое участие Совета должно осно-

вываться на признании и уважении взаимных прав, 

в том числе права на самоопределение и независи-

мость, на соблюдении принципа невмешательства и 

прежних договоренностей, отраженных в принятых 

ранее соглашениях19. 

 11 февраля Совет созвал свое 8717-е заседа-

ние, после того как 28 января 2020 года Соединен-

ные Штаты обнародовали свою концепцию дости-

жения мира между израильтянами и палестинцами 

«Мир во имя процветания»20. Обращаясь к Совету, 

президент Государства Палестина Махмуд Аббас 

напомнил о широком неприятии предложенного 

Израилем и Соединенными Штатами плана, оче-

видно идущего вразрез с нормами международного 

права и с принципами Арабской мирной инициати-

вы и отменяющего легитимность права палестинцев 

на самоопределение, свободу и независимость в их 

собственном государстве. Представитель Туниса 

указал, что заседание проводится в критический 

момент для арабо-израильского конфликта, когда 

напряженность в регионе нарастает. Он подчерк-

нул, что цель состоит в том, чтобы положить конец 

оккупации и восстановить законные права пале-

стинского народа, прежде всего его право на само-

определение и на создание собственного независи-

мого государства в границах по состоянию на 4 

июня 1967 года. Представитель Сент-Винсента и 

Гренадин, отметив прилагаемые Соединенными 

Штатами усилия по активизации израильско-

палестинского мирного процесса, вместе с тем под-

твердила приверженность своей страны давней и 

принципиальной поддержке со стороны междуна-

родного сообщества неотъемлемых прав палестин-

ского народа, в том числе права на самоопределе-

ние, и принципа сосуществования двух государств 
__________________ 

 18 См. S/PV.8706 (Resumption 1).  

 19 См. S/PV.8706. 

 20 См. S/PV.8717. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8717
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в пределах границ по состоянию до 1967 года. Она 

подчеркнула, что эта концепция по-прежнему отра-

жает волю международного сообщества и должна 

служить отправной точкой. Представитель Домини-

канской Республики подтвердил позицию своей 

страны относительно необходимости уважать суве-

ренитет и самоопределение народов, а также цели и 

принципы Устава Организации Объединенных 

Наций и вновь заявил о ее полной поддержке уре-

гулирования в соответствии с принципом сосуще-

ствования двух государств, которое предусмотрено 

в различных резолюциях Организации Объединен-

ных Наций. Представитель Южной Африки побла-

годарил г-на Аббаса за его заявление, в котором он 

четко изложил подлинные чаяния и выразил мнение 

народа оккупированной Палестины, — народа, жи-

вущего в оккупации в асимметричных условиях и 

десятилетиями ведущего борьбу за свое право на 

самоопределение и за признание основных прав 

человека палестинцев. Представитель Соединенно-

го Королевства заявила, что палестинцы заслужи-

вают самоопределения и свободы от оккупации и 

что израильтяне также заслуживают того, чтобы 

жить без ракетных обстрелов со стороны террори-

стов и в будущем плодотворно сотрудничать со 

своими соседями по региону. 

 В ходе открытой видеоконференции 24 июня 

члены Совета заслушали брифинги Генерального 

секретаря, Специального координатора по ближне-

восточному мирному процессу и Генерального сек-

ретаря Лиги арабских государств21. Представители 

всех членов Совета, а также министр иностранных 

дел Государства Палестина и представитель Израи-

ля выступили с заявлениями на видеоконференции, 

а делегации государств, не являющихся членами 

Совета, и Европейского союза представили свои 

заявления в письменном виде22. 

 В ходе своего брифинга Специальный коорди-

натор по ближневосточному мирному процессу 

подчеркнул, что все, кто верит в законное право и 

палестинцев, и израильтян на самоопределение, 

безопасность и более светлое будущее, должны от-

вергнуть аннексию Западного берега правитель-

ством Израиля и консолидировать усилия по сохра-

нению устойчивого урегулирования в соответствии 
__________________ 

 21 См. S/2020/596.  

 22 Делегации следующих стран представили заявления 

в письменном виде: Египта, Иордании, Ирана 

(Исламской Республики), Коста-Рики, Ливана, 

Объединенных Арабских Эмиратов (от имени 

Организации исламского сотрудничества), 

Саудовской Аравии, Сирийской Арабской 

Республики и Турции. 

с принципом сосуществования двух государств23. 

Государственный министр по делам Ближнего Во-

стока и Северной Африки Соединенного Королев-

ства заявил, что урегулирование в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств — это 

единственный путь к сохранению еврейской, демо-

кратической идентичности Израиля и к осуществ-

лению прав палестинцев, в том числе их права на 

самоопределение. Заместитель министра иностран-

ных дел и сотрудничества Южной Африки напом-

нил о том, что борьба палестинцев за их неотъем-

лемые права на свободу и самоопределение сопро-

вождается актами насилия, беспорядками и кампа-

ниями гражданского неповиновения по всему За-

падному берегу и сектору Газа. Прошло несколько 

десятилетий, а прочное, справедливое и мирное 

решение для прекращения продолжающейся окку-

пации остается столь же недостижимым, как и в 

1948 году, когда этот вопрос впервые был вынесен 

на рассмотрение Совета. Выступающий спросил, 

какой сигнал Совет посылает тем, кто борется за 

свои неотъемлемые права на свободу, самоопреде-

ление и суверенитет, и тем, кто угнетает таких лю-

дей и лишает их этих прав. Представитель Нигера  

выразил сожаление в связи с тем, что спустя 27 лет 

после подписания первого мирного соглашения па-

лестинцы не приблизились к самоопределению и к 

созданию независимого государства. Министр ино-

странных дел Государства Палестина особо отме-

тил, что в год празднования семьдесят пя-

той годовщины принятия Устава необходимо чтить 

цели и принципы Организации Объединенных 

Наций, а именно проявлять уважение к принципу 

равноправия и самоопределения народов, к правам 

человека и основным свободам для всех без каких 

бы то ни было различий, к принципу подавления 

актов агрессии и запрета угрозы силой или ее при-

менения против территориальной неприкосновен-

ности или политической независимости любого 

государства. Выступающий сказал, что аннексия, 

будь то частичная или полная, поэтапная или неза-

медлительная, составляет грубейшее нарушение 

Устава и не может осуществляться беспрепятствен-

но. 

 В письменных представлениях несколько де-

легаций государств, не являющихся членами Сове-

та, и других субъектов также затронули вопрос о 

самоопределении палестинского народа. Делегация 

Египта посчитала немыслимым, чтобы в ближнево-

сточном регионе существовала какая бы то ни было 

стабильность до тех пор, пока палестинский народ 

не сможет осуществить свои законные права, в 
__________________ 

 23 См. S/2020/596.  

https://undocs.org/ru/S/2020/596
https://undocs.org/ru/S/2020/596
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частности право на самоопределение и на создание 

независимого государства. Делегация предупреди-

ла, что аннексия Израилем палестинской террито-

рии даст экстремистам повод утверждать, что пере-

говоры не привели к осуществлению даже малой 

толики прав палестинского народа, в частности его 

законного права на самоопределение. Она подтвер-

дила давнюю позицию Египта, согласно которой 

палестинский народ имеет право на самоопределе-

ние путем создания своего независимого государ-

ства в границах по состоянию на 4 июня 1967 года 

со столицей в Восточном Иерусалиме. Представи-

тель Исламской Республики Иран отметил в своем 

заявлении, что, хотя Организация Объединенных 

Наций ускорила процесс деколонизации многих 

государств, она должна также выполнить свои обя-

занности по осуществлению неотъемлемых прав 

палестинцев на самоопределение и на создание не-

зависимого палестинского государства на всей тер-

ритории Палестины со столицей в Аль-Кудс-аш-

Шарифе. Делегация Объединенных Арабских Эми-

ратов от имени Организации исламского сотрудни-

чества подтвердила позицию этой организации, со-

гласно которой аннексия палестинских земель 

нарушила бы нормы международного права, Устав 

и соответствующие резолюции Организации Объ-

единенных Наций. Делегация также предупредила, 

что осуществление этого незаконного, принятого в 

одностороннем порядке плана подорвет реализацию 

палестинским народом его права на самоопределе-

ние и те усилия, которые международное сообще-

ство на протяжении десятилетий прилагало для до-

стижения урегулирования в соответствии с принци-

пом сосуществования двух государств в границах 

по состоянию на 4 июня 1967 года, а также пере-

черкнет перспективы достижения справедливого, 

прочного и всеобъемлющего мира. Представитель 

Сирийской Арабской Республики вновь заявил, что 

его страна поддерживает право палестинского 

народа на самоопределение и на создание незави-

симого государства на всей своей национальной 

территории и со столицей в Иерусалиме. 

 Представитель Израиля подчеркнул, что, если 

его страна решит распространить свой суверенитет, 

то только на те районы, в отношении которых дей-

ствуют ее законные исторические и правовые при-

тязания, от которых она никогда не отказывалась. 

Выступающий указал, что противники законных 

притязаний его страны на эту территорию преврат-

но квалифицируют любое потенциальное решение 

Израиля о распространении его суверенитета на эту 

территорию как якобы «аннексию» и что такие воз-

ражения возникают в результате принятия пале-

стинской, ложной версии событий вместо изучения 

исторических и юридических фактов. Он подчерк-

нул, что Организация освобождения Палестины 

никогда не была государством и никогда не имела 

суверенитета над этой территорией. 

 

 

 C. Упоминание принципа, 

закрепленного в пункте 2 статьи 1,  

в сообщениях 
 

 

 В рассматриваемый период четыре прямые 

ссылки на пункт 2 статьи 1 были сделаны в письме 

представителя Азербайджана на имя Генерального 

секретаря24, в том числе в приложении к этому 

письму, озаглавленном «Доклад об основополага-

ющей норме территориальной целостности госу-

дарств и о праве на самоопределение в свете реви-

зионистских притязаний Армении» и содержащем 

обновления к докладу, представленному в 

2008 году. Согласно приложенному докладу, притом 

что принцип равноправия и самоопределения, за-

крепленный в пункте 2 статьи 1, не был четко 

сформулирован в качестве юридического права, его 

включение в Устав, в частности в контексте заявле-

ния о целях Организации Объединенных Наций, 

дает возможность для последующего толкования 

этого принципа. В докладе также указывалось, что 

из практики Организации Объединенных Наций 

начиная с 1945 года — как в целом, так и примени-

тельно к конкретным случаям — можно сделать 

вывод о том, что юридический статус этого права 

закрепился в международном праве.  

 В 2020 году принцип самоопределения упоми-

нался в нескольких сообщениях, адресованных Со-

вету или доведенных до его сведения, в том числе в 

сообщениях государств-членов относительно За-

падной Сахары25, Ближнего Востока, включая пале-

стинский вопрос26, Нагорного Карабаха27, индо-

пакистанского вопроса28, ситуации в Боливариан-

ской Республике Венесуэла29 и ситуации на востоке 

Украины30. Доклады Генерального секретаря Сове-
__________________ 

 24 S/2020/729. 

 25 См. S/2020/66, S/2020/627, S/2020/892, S/2020/991, 

S/2020/992, S/2020/1048, S/2020/1112, S/2020/1123, 

S/2020/1132 и S/2020/1268.  

 26 См. S/2020/33, S/2020/102, S/2020/104, S/2020/126, 

S/2020/208, S/2020/271, S/2020/306, S/2020/584, 

S/2020/1057, S/2020/1121 и S/2020/1175. 

 27 См. S/2020/169, S/2020/175, S/2020/279, S/2020/301, 

S/2020/404, S/2020/729, S/2020/947, S/2020/1149, 

S/2020/1187 и S/2020/1191.  

 28 См. S/2020/194, S/2020/432, S/2020/771 и 

S/2020/1127. 

 29 См. S/2020/337 и S/2020/520. 

 30 См. S/2020/530 и S/2020/118.  

https://undocs.org/ru/S/2020/729
https://undocs.org/ru/S/2020/66
https://undocs.org/ru/S/2020/627
https://undocs.org/ru/S/2020/892
https://undocs.org/ru/S/2020/991
https://undocs.org/ru/S/2020/992
https://undocs.org/ru/S/2020/1048
https://undocs.org/ru/S/2020/1112
https://undocs.org/ru/S/2020/1123
https://undocs.org/ru/S/2020/1132
https://undocs.org/ru/S/2020/1268
https://undocs.org/ru/S/2020/33
https://undocs.org/ru/S/2020/102
https://undocs.org/ru/S/2020/104
https://undocs.org/ru/S/2020/126
https://undocs.org/ru/S/2020/208
https://undocs.org/ru/S/2020/271
https://undocs.org/ru/S/2020/306
https://undocs.org/ru/S/2020/584
https://undocs.org/ru/S/2020/1057
https://undocs.org/ru/S/2020/1121
https://undocs.org/ru/S/2020/1175
https://undocs.org/ru/S/2020/169
https://undocs.org/ru/S/2020/175
https://undocs.org/ru/S/2020/279
https://undocs.org/ru/S/2020/301
https://undocs.org/ru/S/2020/404
https://undocs.org/ru/S/2020/729
https://undocs.org/ru/S/2020/947
https://undocs.org/ru/S/2020/1149
https://undocs.org/ru/S/2020/1187
https://undocs.org/ru/S/2020/1191
https://undocs.org/ru/S/2020/194
https://undocs.org/ru/S/2020/432
https://undocs.org/ru/S/2020/771
https://undocs.org/ru/S/2020/1127
https://undocs.org/ru/S/2020/337
https://undocs.org/ru/S/2020/520
https://undocs.org/ru/S/2020/530
https://undocs.org/ru/S/2020/118
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ту, касающиеся мирного урегулирования вопроса о 

Палестине31, ситуации в отношении Западной Са-

хары32 и выполнения Соглашения о мире в Боснии 

и Герцеговине33, также содержали ссылки на прин-

цип самоопределения. Ссылки на референдумы, 

которые могут иметь значение для толкования и 

применения пункта 2 статьи 1 Устава, также были 

обнаружены в сообщениях, поступивших от пред-

ставителя Украины относительно референдума и 

выборов, проведенных Российской Федерацией по 

статусу Крыма и города Севастополя34, и от пред-
__________________ 

 31 См. S/2020/555, S/2020/834 и S/2020/1234.  
 32 См. S/2020/938.  

 33 См. S/2020/345. 
 34 См. S/2020/256 и S/2020/426. 

ставителя Азербайджана относительно выборов и 

конституционных референдумов, организованных 

на оккупированных территориях Азербайджана в 

2006 и 2017 годах35, а также в докладе Комиссии по 

миростроительству о работе ее тринадцатой сессии 

в отношении политического статуса Бугенвиля36. 

Принцип самоопределения был также упомянут в 

резюме председателя состоявшегося 21 мая 

2020 года открытого заседания по формуле Аррии в 

связи с ситуацией в Крыму, которое было передано 

Председателю Совета в письме представителя Рос-

сийской Федерации от 9 июня 2020 года37. 

__________________ 

 35 См. S/2020/503.  

 36 См. S/2020/80.  

 37 См. S/2020/530. 
 

 

 

II. Запрещение угрозы силой или ее применения 
в соответствии с пунктом 4 статьи 2 

 

 

 

  Статья 2, пункт 4 

 

 Все Члены Организации Объединенных Наций 

воздерживаются в их международных отношениях 

от угрозы силой или ее применения как против 

территориальной неприкосновенности или полити-

ческой независимости любого государства, так и 

каким-либо другим образом, несовместимым с Це-

лями Объединенных Наций. 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе II рассматривается практика Совета 

в отношении закрепленного в пункте 4 статьи 2 

Устава Организации Объединенных Наций запре-

щения угрозы силой или ее применения. В подраз-

дел А включены косвенные ссылки на пункт 4 ста-

тьи 2, содержащиеся в принятых Советом решени-

ях. В подразделе B освещаются дискуссии по кон-

ституциональным вопросам, касающиеся угрозы 

силой или ее применения. В подразделе С приво-

дятся случаи прямого упоминания закрепленного в 

пункте 4 статьи 2 принципа в сообщениях, направ-

ленных Совету. 

 

 

 A. Решения, касающиеся пункта 4 
статьи 2  

 

 В рассматриваемый период Совет не принимал 

никаких решений, содержащих прямые ссылки на 

пункт 4 статьи 2. Тем не менее в ряде своих реше-

ний Совет подчеркнул важность принципов, изло-

женных в пункте 4 статьи 2, следующим образом: a) 

подтвердив запрет угрозы силой или ее применения 

в международных отношениях; b) вновь заявив о 

важности добрососедства и невмешательства госу-

дарств во внутренние дела других государств; c) 

призвав к прекращению поддержки со стороны гос-

ударств вооруженных групп, дестабилизирующих 

мир и безопасность на национальном и региональ-

ном уровнях; d) призвав стороны вывести все во-

оруженные силы из спорного района или с оккупи-

рованных территорий. Эти четыре темы освещают-

ся ниже. 

 

  Подтверждение запрещения угрозы силой 

или ее применения в международных 

отношениях  

 

 В 2020 году Совет обратил особое внимание 

на запрет угрозы силой или ее применения в отно-

шении других государств-членов в нескольких при-

нятых им решениях, в частности касающихся бу-

дущего статуса Абьея и положения на Ближнем Во-

стоке (см. таблицу 2).  

https://undocs.org/ru/S/2020/555
https://undocs.org/ru/S/2020/834
https://undocs.org/ru/S/2020/1234
https://undocs.org/ru/S/2020/938
https://undocs.org/ru/S/2020/345
https://undocs.org/ru/S/2020/256
https://undocs.org/ru/S/2020/426
https://undocs.org/ru/S/2020/503
https://undocs.org/ru/S/2020/80
https://undocs.org/ru/S/2020/530
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Таблица 2 

Решения, подтверждающие запрет угрозы силой или ее применения в международных 

отношениях 

 

 

Решение и дата Положение 

  
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану  

Резолюция 2550 (2020) 

12 ноября 2020 года 

Вновь подчеркивая, что территориальные границы государств не должны изменяться си-

лой и что любые территориальные споры должны разрешаться исключительно мирными 

средствами, подтверждая первостепенное значение, которое он придает полному и безот-

лагательному урегулированию всех нерешенных вопросов в связи с Всеобъемлющим мир-

ным соглашением от 9 января 2005 года, и подчеркивая, что вопрос о будущем статусе 

Абьея должен решаться путем переговоров между сторонами в соответствии с Соглашени-

ем, а не на основе односторонних действий любой из сторон (третий пункт преамбулы) 

Положение на Ближнем Востоке 

Резолюция 2530 (2020) 

29 июня 2020 года 

Особо отмечая, что обе стороны должны выполнять условия Соглашения от 31  мая 

1974 года о разъединении войск между Израилем и Сирийской Арабской Республикой и 

неукоснительно соблюдать режим прекращения огня (третий пункт преамбулы)  

 См. также резолюцию 2555 (2020), третий пункт преамбулы 

 Особо выделяет обязательство обеих сторон неукоснительно и в полной мере соблюдать 

положения Соглашения о разъединении войск от 31 мая 1974  года, призывает стороны 

проявлять максимальную сдержанность и не допускать никаких нарушений режима пре-

кращения огня и района разделения, рекомендует сторонам в полной мере задействовать, 

сообразно обстоятельствам, связующую функцию Сил Организации Объединенных Наций 

по наблюдению за разъединением для решения вопросов, представляющих взаимный ин-

терес, и поддерживать связь с Силами в целях недопущения любого обострения ситуации 

по обе стороны от линии прекращения огня и особо отмечает, что в районе разделения не 

должно вестись никакой военной деятельности, включая военные операции Вооруженных 

сил Сирийской Арабской Республики (п. 2) 

 См. также резолюцию 2555 (2020), п. 2 

 

 

  Подтверждение принципов добрососедства, 

невмешательства и регионального 

сотрудничества между государствами 

 

 В рассматриваемый период Совет в ряде своих 

решений подтвердил закрепленные в пункте 4 ста-

тьи 2 принципы добрососедства, невмешательства и 

регионального сотрудничества в том, что касается 

положения в Демократической Республике Конго, 

Ливии, Судане и Южном Судане (см. таблицу 3). 

Кроме того, в нескольких решениях, касающихся 

ситуаций в конкретных странах, Совет неизменно 

подтверждал свое уважение суверенитета, единства, 

независимости и территориальной целостности 

государств и свою приверженность этим принци-

пам. 
 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
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Таблица 3 

Решения, подтверждающие принципы добрососедства, невмешательства и регионального 

сотрудничества между государствами 
 

 

Решение и дата Положение 

  Положение в Центральноафриканской Республике  

Резолюция 2552 (2020) 

12 ноября 2020 года 

Вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, независимости, единству 

и территориальной целостности Центральноафриканской Республики и напоминая о важ-

ности принципов невмешательства, добрососедства и регионального сотрудничества (вто-

рой пункт преамбулы) 

Ситуация в отношении Демократической Республики Конго  

Резолюция 2528 (2020) 

25 июня 2020 года 

Вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, независимости, единству 

и территориальной целостности Демократической Республики Конго, а также всех госу-

дарств региона и подчеркивая необходимость неукоснительного соблюдения принципов не-

вмешательства, добрососедства и регионального сотрудничества (второй пункт преамбулы)  

 См. также резолюцию 2556 (2020), третий пункт преамбулы 

Положение в Ливии 

Резолюция 2509 (2020) 

11 февраля 2020 года 

Призывает все государства-члены в полной мере соблюдать эмбарго на поставки оружия, 

призывает далее все государства-члены не вмешиваться в конфликт и не принимать меры, 

которые усугубляют конфликт, и вновь заявляет, что физические и юридические лица, кото-

рые, как установил Комитет, нарушили положения резолюции 1970 (2011), включая эмбарго 

на поставки оружия, или оказали содействие в этом другим субъектам, подлежат включе-

нию в санкционный перечень (п. 6) 

Резолюция 2510 (2020) 

12 февраля 2020 года 

Напоминая о намерении участников Берлинской конференции воздерживаться от вмеша-

тельства в вооруженный конфликт или во внутренние дела Ливии  и об их призыве ко всем 

международным субъектам поступить таким же образом (пятый пункт преамбулы)  

 См. также резолюцию 2542 (2020), двадцать шестой пункт преамбулы 

Резолюция 2542 (2020) 

15 сентября 2020 года 

Призывая к полному соблюдению эмбарго на поставки оружия всеми государствами-

членами в соответствии с резолюцией 2441 (2018) и всеми его последующими и предыду-

щими резолюциями по вопросу об эмбарго и призывая далее все государства-члены не 

вмешиваться в конфликт и не принимать меры, которые усугубляют конфликт (предпослед-

ний пункт преамбулы) 

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020) 

12 марта 2020 года 

Вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, независимости, террито-

риальной целостности и национальному единству Южного Судана и напоминая о важности 

принципов невмешательства, добрососедства и регионального сотрудничества (второй 

пункт преамбулы) 

Резолюция 2550 (2020) 

12 ноября 2020 года 

Подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, независимости, единству и тер-

риториальной целостности Судана и Южного Судана, а также целям и принципам Устава 

Организации Объединенных Наций и напоминая о важности принципов добрососедства, 

невмешательства и регионального сотрудничества (второй пункт преамбулы) 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2441(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
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  Призывы к прекращению поддержки со 

стороны государств вооруженных групп, 

дестабилизирующих мир и безопасность на 

национальном и региональном уровнях 

 

 В рассматриваемый период Совет в связи с 

ситуациями в Демократической Республике Конго38 

и Ливии39 принял решения, в которых он призвал 

государства воздерживаться от оказания вооружен-

ным группам поддержки или помощи в любой фор-

ме, в том числе путем финансирования их деятель-

ности, или препятствовать оказанию такой под-

держки или помощи. 

 

  Призывы к сторонам о выводе всех 

вооруженных сил из спорного района или с 

оккупированных территорий 

 

 В рассматриваемый период и в соответствии 

со сложившейся практикой Совет настоятельно 

призвал правительство Израиля ускорить вывод 

своей армии из северной части Гаджара, располо-

женного на границе между Израилем и Ливаном40. 

 

 

 B. Дискуссия в связи с пунктом 4 
статьи 2 

 

 

 В рассматриваемый период пункт 4 статьи 2 

Устава был прямо упомянут пять раз в ходе четырех 

заседаний Совета41. Кроме того, статья 2 была пря-

мо упомянута семь раз в ходе заседания Совета, 

проведенного в связи с пунктом «Поддержание 

международного мира и безопасности», где особое 

внимание было уделено важности соблюдения 

Устава Организации Объединенных Наций42. Эти 

упоминания касались принципа, закрепленного в 

пункте 4 статьи 2 и предусматривающего, что госу-

дарства-члены должны воздерживаться от угрозы 

силой или ее применения против территориальной 

неприкосновенности или политической независи-

мости любого государства (см. пример 3).  

__________________ 

 38 Резолюция 2556 (2020), п. 14. 
 39 Резолюции 2509 (2020), седьмой и девятый пункты 

преамбулы и п. 6; 2510 (2020), п. 10; 2542 (2020), 

двадцать седьмой пункт преамбулы и п. 7. 

 40 Резолюция 2539 (2020), п. 18. 

 41 См. S/PV.8699 (Генеральный секретарь) и S/PV.8699 

(Resumption 2) (Австрия); S/PV.8726 (Эстония); 

S/PV.8731 (Сомали); S/PV.8735 (Сомали). 

 42 См. S/PV.8699 (Соединенное Королевство и 

Филиппины), S/PV.8699 (Resumption 1) (Словения и 

Греция) и S/PV.8699 (Resumption 2) (Джибути, Ливан 

и Эритрея). 

 На нескольких других заседаниях Совета де-

лались ссылки на формулировки, которые могут 

рассматриваться как имеющие отношение к приме-

нению и толкованию пункта 4 статьи 243. 

 Пункт 4 статьи 2 был прямо упомянут один 

раз44 и ссылка на статью 2 сделана один раз45 в ходе 

открытых видеоконференций, проведенных в связи 

с положением на Ближнем Востоке, включая пале-

стинский вопрос. В ходе нескольких открытых ви-

деоконференций члены Совета и другие делегации 

и субъекты обсудили вопросы, имеющие отношение 

к толкованию и применению пункта 4 статьи 2 в 

связи с положением на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос (см. пример 4), и с ситуацией 

в Боливарианской Республике Венесуэла (см. при-

мер 5), а также в связи с сотрудничеством между 

Советом и Международным Судом (см. пример 6).  

 Помимо случаев, упомянутых выше и подроб-

нее описанных ниже, формулировки, которые мож-

но считать имеющими отношение к применению и 

толкованию пункта 4 статьи 2, использовались в 

ходе открытых видеоконференций в связи с ситуа-

циями в Боснии и Герцеговине, Ираке, Ливии и Си-

рийской Арабской Республике в отношении уваже-

ния их суверенитета и территориальной неприкос-

новенности, а также невмешательства в их внут-

ренние дела46. В том, что касается тематических 

обсуждений, в ходе открытой видеоконференции по 

пункту «Угрозы международному миру и безопас-

ности, создаваемые террористическими актами», 
__________________ 

 43 См., например, по пункту повестки дня «Положение 

в Ливии», S/PV.8710; по пункту «Брифинг, 

проводимый действующим Председателем 

Организации по безопасности и сотрудничеству в 

Европе», S/PV.8714; по пункту «Сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и 

региональными и субрегиональными организациями 

в поддержании международного мира и 

безопасности», S/PV.8711; по пункту «Письмо 

Постоянного представителя Российской Федерации 

при Организации Объединенных Наций от 13 апреля 

2014 года на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/264)», S/PV.8726; по пункту «Ситуация в 

отношении Ирака», S/PV.8739; по пункту 

«Положение на Ближнем Востоке», S/PV.8706, 

S/PV.8708, S/PV.8715 и S/PV.8727. 

 44 См. S/2020/430 (Южная Африка). 

 45 См. S/2020/736 (Аргентина). 

 46 См. в связи с ситуацией в Боснии и Герцеговине 

S/2020/379 и S/2020/1103; в связи с ситуацией в 

отношении Ирака S/2020/397, S/2020/845 и 

S/2020/1144; в связи с положением в Ливии 

S/2020/371, S/2020/421, S/2020/686 и S/2020/879; в 

связи с положением на Ближнем Востоке S/2020/353, 

S/2020/420, S/2020/551, S/2020/743, S/2020/823, 

S/2020/936, S/2020/1147 и S/2020/1257. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8726
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/PV.8735
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
https://undocs.org/ru/S/PV.8714
https://undocs.org/ru/S/PV.8711
https://undocs.org/ru/S/2014/264
https://undocs.org/ru/S/PV.8726
https://undocs.org/ru/S/PV.8739
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8708
https://undocs.org/ru/S/PV.8715
https://undocs.org/ru/S/PV.8727
https://undocs.org/ru/S/2020/430
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/379
https://undocs.org/ru/S/2020/1103
https://undocs.org/ru/S/2020/397
https://undocs.org/ru/S/2020/845
https://undocs.org/ru/S/2020/1144
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/686
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/2020/420
https://undocs.org/ru/S/2020/551
https://undocs.org/ru/S/2020/743
https://undocs.org/ru/S/2020/823
https://undocs.org/ru/S/2020/936
https://undocs.org/ru/S/2020/1147
https://undocs.org/ru/S/2020/1257
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посвященной связям между терроризмом и органи-

зованной преступностью, некоторые члены Совета 

и другие государства-члены выступили за то, чтобы 

для борьбы с терроризмом и организованной пре-

ступностью и для противодействия связям между 

ними принимались меры в соответствии с Уставом, 

нормами международного права и принципом ува-

жения суверенитета, независимости и территори-

альной неприкосновенности соответствующих 

стран47. В ходе открытых видеоконференций на 

уровне министров, проведенных в связи с пунктом 

«Поддержание международного мира и безопасно-

сти» по вопросу о всеобъемлющем обзоре ситуации 

в регионе Персидского залива48 и с пунктом «Ми-

ростроительство и сохранение мира» по вопросу о 

современных факторах конфликтов и нестабильно-

сти49, участники часто ссылались на принципы 

уважения суверенитета, территориальной непри-

косновенности и независимости государств, не-

вмешательства во внутренние дела государств и 

запрета на угрозу силой или ее применение. 

 

  Пример 3 

  Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 На своем 8699-м заседании, созванном 9, 10 и 

13 января по инициативе Вьетнама, который пред-

седательствовал в Совете в том месяце50, Совет 

рассмотрел подпункт «Соблюдение положений 

Устава Организации Объединенных Наций». Гене-

ральный секретарь в своем брифинге в Совете под-

черкнул, что невмешательство, суверенное равен-

ство государств и четкие правила, регулирующие 

применение силы, изложенные в пункте 4 ста-

тьи 2, — это не льготы и не уступки, а фундамент 

международных отношений и основа мира и меж-

дународного права51. Председатель группы «Ста-

рейшины», также выступившая перед Советом с 

брифингом, подчеркнула, что сотрудничество с ис-

пользованием согласованных на международном 

уровне механизмов дешевле и надежнее, чем при-

менение односторонней силы. 

 После брифингов несколько участников52 под-

черкнули важность и влияние принципов, закреп-
__________________ 

 47 См. S/2020/791. 

 48 См. S/2020/1037. 

 49 См. S/2020/1090. 

 50 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 51 См. S/PV.8699. 

 52 Китай, Тунис, Российская Федерация, Эфиопия и 

Египет (см. S/PV.8699); Кувейт, Шри-Ланка, 

Азербайджан (от имени Движения 

ленных в пункте 4 статьи 2, а также указали на пре-

делы их применения. Заместитель премьер-

министра и министр иностранных дел Вьетнама 

отметил, что политика силы, применение или угро-

за применения силы, принуждение, вмешательство 

и агрессивные действия, направленные против су-

веренитета и территориальной неприкосновенности 

других государств, усиливают напряженность во 

многих регионах и что последние события на 

Ближнем Востоке наглядно показали, насколько 

важно соблюдать положения Устава и нормы меж-

дународного права, особенно принципы неприме-

нения силы, уважения суверенитета и территори-

альной неприкосновенности государств, а также 

мирного разрешения споров53. Кроме того, он под-

черкнул, что принципы суверенного равенства, 

уважения политической независимости и террито-

риальной неприкосновенности всех государств, от-

каза от угрозы силой или ее применения, невмеша-

тельства во внутренние дела других государств и 

разрешения споров мирными средствами легли в 

основу современного международного права, став 

ориентиром для налаживания дружественных от-

ношений и сотрудничества между государствами. 

Премьер-министр Сент-Винсента и Гренадин ска-

зала, что неприемлемо, чтобы какое-либо государ-

ство или группа государств, придерживающихся 

схожих позиций, попирали основополагающие 

принципы суверенитета, независимости, равенства 

государств, невмешательства в их внутренние дела 

и мирного разрешения споров. Представитель 

Египта подчеркнул, что государства должны рабо-

тать сообща в соответствии с принципами Устава, 

касающимися добрососедства, мирного разрешения 

споров, посредничества с искренними намерениями 

и такого, к какому международное сообщество при-

зывает при возникновении различных споров. 

Представитель Омана сказал, что Устав является 

фундаментом международных отношений, которые 

должны строиться на принципах взаимного уваже-

ния, невмешательства во внутренние дела госу-

дарств, добрососедства и сотрудничества в общих 

интересах, а также совместного пользования пре-

имуществами членства в Организации54. Он преду-

предил, что игнорирование этих принципов, их не-
__________________ 

неприсоединившихся стран), Камбоджа, 

Боливарианская Республика Венесуэла, Оман, 

Греция, Мьянма и Ирак (см. S/PV.8699 

(Resumption 1)); Многонациональное Государство 

Боливия, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Бахрейн и Ангола (см. S/PV.8699 

(Resumption 2)). 

 53 См. S/PV.8699. 

 54 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
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соблюдение или избирательное соблюдение приве-

дет к хаосу и нестабильности и поставит под угрозу 

международный мир и безопасность. Представи-

тель Ливана сказала, что ее страна, как и все малые 

государства, считает Организацию Объединенных 

Наций гарантом своего суверенитета и независимо-

сти и видит в ней воплощение основанной на пра-

вилах системы, в которой все пользуются равными 

правами и соблюдается принцип суверенного ра-

венства, как обещано в статье 2 Устава55. Предста-

витель Соединенного Королевства отметила, что 

государственный суверенитет не может быть ис-

пользован в качестве оправдания для игнорирова-

ния конфликтов или нарушений прав человека и 

норм международного гуманитарного права. Она 

добавила, что именно насилие и конфликты, а не 

попытки помочь государствам-членам в их предот-

вращении, представляют угрозу для государствен-

ного суверенитета, и указала на статью 2 Устава, в 

которой четко сказано, что ничто не должно подры-

вать основополагающие права, предусмотренные 

Уставом56. 

 Представитель Российской Федерации выра-

зил убежденность своей страны в том, что любые 

действия, составляющие вмешательство во внут-

ренние дела государств в целях свержения их леги-

тимных правительств, неприемлемы. Также он вы-

разил несогласие своей страны с применением од-

носторонних принудительных мер в отсутствие со-

ответствующих резолюций Совета или в дополне-

ние к мерам, принятым Советом, поскольку это 

подрывает компетенцию Совета в части поддержа-

ния международного мира и безопасности, несов-

местимо с Уставом и общепризнанными принципа-

ми международного права, в том числе мирного 

разрешения споров, суверенного равенства и не-

вмешательства во внутренние дела. Представитель 

Эритреи сказал, что, хотя в статье 2 Устава содер-

жится призыв к странам воздерживаться в их меж-

дународных отношениях от угрозы силой или ее 

применения против территориальной неприкосно-

венности или политической независимости любого 

государства, ведутся войны, развязанные при пол-

ном пренебрежении к Уставу и его принципам, и 

умышленно игнорируются закрепленные в Уставе 

суверенные права57. 

 Несколько выступающих58 также отметили 

необходимость воздерживаться от угрозы силой или 
__________________ 

 55 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 56 См. S/PV.8699. 

 57 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 58 Малайзия, Швейцария, Монголия и Филиппины (от 

имени Ассоциации государств Юго-Восточной Азии) 

ее применения в международных отношениях, как 

это предусмотрено в пункте 4 статьи 2, и вместо 

этого разрешать споры мирными средствами. Госу-

дарственный министр федерального министерства 

иностранных дел Германии напомнил, что Устав 

воплотил в себе новую надежду для народов мира и 

что угрозы миру и безопасности должны были в 

дальнейшем устраняться силой закона, а не по за-

кону силы59. Министр иностранных дел Тимора-

Лешти сообщил, что его страна верит в разрешение 

споров мирными средствами на основе междуна-

родного права и норм и что односторонние прину-

дительные меры в отношении любого государства 

подрывают дух Устава и не способствуют урегули-

рованию. Представитель Перу подчеркнул, что од-

ним из краеугольных камней международного по-

рядка является запрет на применение силы в какой 

бы то ни было форме, несовместимой с Уставом, и 

выразил обеспокоенность в связи с тем, что некото-

рые страны выдвигают аргументы и предлагают 

толкования, которые в конечном итоге чужды меж-

дународному праву и подрывают архитектуру кол-

лективной безопасности60. Представитель Ливана с 

сожалением отметила, что сила из крайнего сред-

ства превратилась в руководящий принцип — вме-

сто верховенства права61. Представитель Греции 

заявила, что в силу своего исторического опыта 

греческий народ стал твердым сторонником импе-

ративной нормы Устава, которая запрещает угрозу 

силой или ее применение и акты агрессии в между-

народных отношениях, — нормы, которая лежит в 

основе системы коллективной безопасности, за-

крепленной в Уставе62. Она указала также, что ос-

новополагающее значение имеют уважение верхо-

венства права и международно-правового режима 

Мирового океана, закрепленного в Конвенции Ор-

ганизации Объединенных Наций по морскому пра-

ву, которая способствует укреплению мира и без-

опасности, сотрудничества и добрососедских от-

ношений, — и подчеркнула необходимость соблю-

дать ее положения и воздерживаться от действий, 

составляющих нарушения статьи 2 Устава, запре-

щающей угрозу силой или ее применение. Предста-

витель Многонационального Государства Боливия  

подчеркнул, что применение силы никогда не 
__________________ 

(см. S/PV.8699); Уругвай, Азербайджан (от имени 

Движения неприсоединившихся стран), Иордания, 

Оман, Мьянма и Ирак (см. S/PV.8699 (Resumption 1)); 

Бруней-Даруссалам и Сенегал (см. S/PV.8699 

(Resumption 2)). 

 59 См. S/PV.8699. 

 60 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 61 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 62 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
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должно рассматриваться как возможная альтернати-

ва и что все страны должны исчерпывать все мир-

ные средства разрешения споров, прежде чем при-

менять силу в качестве последнего средства63. Он 

особо отметил, что эффективность усилий Органи-

зации Объединенных Наций по сохранению и под-

держанию международного мира и безопасности 

зависит от того, насколько государства-члены ува-

жают цели и принципы Устава и следуют им и ка-

кие меры принимает Совет, который должен всегда 

поощрять диалог и мирное разрешение споров и 

отвергать применение или угрозу применения силы. 

Представитель Никарагуа подтвердил, что ни одно 

государство не может прибегать к применению или 

угрозе применения силы в международных отно-

шениях и что такая основанная на идее исключи-

тельности политика в нарушение норм междуна-

родного права не способствует мирному урегулиро-

ванию конфликтов, но ведет к ухудшению между-

народной обстановки и дальнейшему нарастанию 

напряженности64. Он сказал, что миролюбие и ува-

жение суверенного равенства государств и принци-

па ненападения требуют того, чтобы межгосудар-

ственные споры разрешались в соответствии с по-

ложениями Устава и нормами международного пра-

ва. 

 В связи с пунктом 4 статьи 2 несколько высту-

павших обсудили закрепленные в Уставе принципы, 

касающиеся вопросов о разрешении применения 

силы и о неприменении силы в каких бы то ни было 

целях, кроме самообороны. В этой связи представи-

тель Южной Африки отметил, что Устав с момента 

его принятия играет важную роль в регулировании 

отношений между государствами-членами, по-

скольку в нем запрещается угроза силой или ее 

применение против территориальной неприкосно-

венности или политической независимости любого 

государства и поддерживается мирное разрешение 

споров. Выступающий выразил мнение своей стра-

ны о том, что для сохранения первоначального за-

мысла Устава, базирующегося прежде всего на 

обеспечении мира, применение силы в порядке са-

мообороны, даже при наличии доказательств ре-

альной и несомненной угрозы, должно быть выне-

сено на рассмотрение Совета и им санкционирова-

но. Представитель Лихтенштейна подчеркнула 

необходимость четкого подтверждения привержен-

ности членского состава целям и принципам Устава 

в свете продолжающейся эрозии его ключевых по-

ложений, в том числе регулирующих применение 

силы. Она напомнила о том, что, вступив в Органи-
__________________ 

 63 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 64 См. S/PV.8699. 

зацию Объединенных Наций, все государства-

члены согласились с тем, что применение силы не-

законно, кроме тех случаев, когда оно санкциони-

ровано Советом или осуществляется в целях само-

обороны. По словам представителя Аргентины, 

Уставом предусмотрена тонко сбалансированная 

система санкционирования применения силы, и на 

членах Совета лежит фундаментальная ответствен-

ность, которой их наделили другие государства-

члены. Он выразил сожаление в связи с тем, что 

действия данного органа во многих очень серьез-

ных ситуациях оставляют желать лучшего. Пред-

ставитель Мексики заявил, что прямой запрет на 

угрозу силой или ее применение в международных 

отношениях разделил историю дипломатии и меж-

дународного права на «до» и «после» и что практи-

чески весь потенциал Организации Объединенных 

Наций по укреплению мира, основанного на разви-

тии, гармонии и социальном равенстве при исполь-

зовании всех ее полномочий и ресурсов зависит от 

соблюдения этого хрупкого и обязательного прин-

ципа. Он вновь выразил озабоченность своей стра-

ны в связи с тем, что некоторые государства про-

должают использовать статью 51 Устава для устра-

нения угроз международному миру и безопасности 

военными средствами, особенно против негосудар-

ственных субъектов, что чревато фактическим рас-

ширением числа исключений из общего запрета на 

неправомерное применение силы. Представитель 

отметил, что ввиду важности и серьезности вопро-

сов, затрагиваемых в записках, направляемых Сове-

ту в соответствии со статьей 51, и отсутствия 

транспарентности при их рассмотрении Совету 

необходимо пересмотреть и изменить свои методы 

работы, с тем чтобы обеспечить полное соблюдение 

Устава, особенно в тех случаях, когда делается 

ссылка на неотъемлемое право на самооборону. 

 Представитель Австрии подчеркнул, что все 

государства должны воздерживаться от действий, 

противоречащих пункту 4 статьи 2 Устава, запре-

щающему угрозу силой или ее применение против 

территориальной неприкосновенности или полити-

ческой независимости любого государства65. С оза-

боченностью отметив, что растет число случаев 

применения вооруженной силы в одностороннем 

порядке со ссылкой на неотъемлемое право на са-

мооборону в соответствии со статьей 51 Устава, 

выступающий сказал, что такие случаи и тот факт, 

что другие государства-члены не выражают пуб-

лично свою юридическую позицию по каждому 

случаю, нельзя объяснять формированием некой 

новой практики государств или opinio juris, что 
__________________ 
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могло бы привести к размыванию положений пунк-

та 4 статьи 2 Устава, которые Комиссия междуна-

родного права определила в качестве императивной 

нормы, или jus cogens. 

 Несколько выступающих также выразили 

обеспокоенность в связи с неоднократными нару-

шениями Устава и подчеркнули необходимость 

уважать и соблюдать принципы невмешательства во 

внутренние и внешние дела других стран и запрета 

на угрозу силой или ее применение. В этой связи 

представитель Индонезии подчеркнул, что одно-

сторонние действия в нарушение Устава должны 

быть прекращены; вместо этого следует поощрять 

диалог и мирное разрешение споров66. Представи-

тель Исламской Республики Иран, выступая от 

имени министра иностранных дел, сказал, что в 

целях защиты принципа многосторонности ни в 

коем случае нельзя потакать режимам, проповеду-

ющим односторонние меры. Он подчеркнул, что 

требуется политическая воля, а также документ, 

который защитил бы ценности, принципы и много-

сторонность, закрепленные в Уставе, в частности 

невмешательство во внутренние дела других стран, 

запрет на угрозу силой или ее применение и отказ 

от применения любых односторонних принуди-

тельных мер, включая санкции. Представитель Ку-

бы выразила сожаление в связи с тем, что не пре-

кращающиеся нарушения Устава и несоблюдение 

норм международного права, в том числе примене-

ние или угрозы применения силы против суверен-

ных государств, акты агрессии против суверенитета 

других наций и вмешательство во внутренние дела 

государств по-прежнему происходят ежедневно67. 

Она заявила, что ее страна отвергает нетрадицион-

ные войны ради гегемонии и господства, попытки 

навязать однополярный порядок, целенаправленные 

убийства иностранных лидеров, разграбление и 

кражу природных ресурсов и введение односторон-

них принудительных мер. Представитель Объеди-

ненных Арабских Эмиратов отметила, что уча-

стившиеся в последние десятилетия случаи несо-

блюдения положений Устава ведут к еще большей 

нестабильности и хаосу, особенно в свете постоян-

ных нарушений государственными и негосудар-

ственными субъектами закрепленных в Уставе 

принципов суверенитета и невмешательства во 

внутренние дела. Она подчеркнула, что по этой 

причине необходимо, чтобы государства-члены 

укрепили свою приверженность соблюдению Уста-

ва и норм международного права, которые являются 

главными гарантами международного мира и без-
__________________ 

 66 См. S/PV.8699. 
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опасности, особенно для малых государств, пола-

гающихся на силу международного права в том, что 

касается защиты их суверенитета и обеспечения 

безопасности. Представитель Грузии выразила 

обеспокоенность в связи с тем, что основные прин-

ципы, закрепленные в Уставе, а именно суверенное 

равенство, неприменение угроз или силы против 

территориальной неприкосновенности государств и 

невмешательство в их внутренние дела, нарушают-

ся ежедневно. 

 

  Пример 4 

  Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос 
 

 На своем 8706-м заседании 21 и 22 января Со-

вет провел ежеквартальные открытые прения по 

пункту «Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос»68. Заместитель Генерального 

секретаря по политическим вопросам и вопросам 

миростроительства, выступившая на заседании с 

брифингом, отметила, что в условиях, когда поли-

тический процесс зашел в тупик, негативное разви-

тие событий продолжает подрывать перспективы 

урегулирования в соответствии с принципом сосу-

ществования двух государств и что в начале 

2020 года продолжалось расширение поселенческой 

деятельности и возникла угроза аннексии части За-

падного берега. Кроме того, она рассказала о состо-

явшемся в январе 2020 года первом заседании меж-

ведомственного комитета правительства Израиля, 

которому было поручено обсудить планы аннексии 

Иорданской долины. Заместитель Генерального 

секретаря добавила, что, если зона С будет частич-

но или полностью аннексирована, это нанесет со-

крушительный удар по перспективам возобновле-

ния переговоров, достижения мира в регионе и по 

самому принципу сосуществования двух госу-

дарств69. Наблюдатель от Государства Палестина 

сказал, что в 2019 году угрозы аннексии стали зву-

чать громче, и осудил растущие экспансионистские 

аппетиты израильских чиновников, которые про-

должают хвастаться незаконной аннексией Восточ-

ного Иерусалима их страной и открыто принимают 

меры, с тем чтобы беспрепятственно изменить де-

мографический состав, характер и правовой статус 

этого города. Выступающий также сказал, что все 

факты израильской колонизации в оккупированной 

Палестине, в том числе в Восточном Иерусалиме, 

должны быть подвергнуты осуждению и что ни 

угрозы, ни попытки аннексии не должны осуществ-

ляться беспрепятственно, но должны немедленно 
__________________ 
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пресекаться. Устав необходимо соблюдать, и запрет 

на приобретение территории силой должен дей-

ствовать и впредь. Представитель Германии под-

твердил, что аннексия территорий, о которой было 

объявлено, в том числе в рамках израильской изби-

рательной кампании, представляет собой, равно как 

и изменение статуса Иерусалима, нарушение норм 

международного права. Представитель Эстонии 

подчеркнула, что аннексия явится серьезным нару-

шением международного права и нанесет ущерб 

перспективам развития мирного процесса. Предста-

витель Индонезии предупредил, что, если не поло-

жить конец фактической аннексии, она принесет 

палестинцам глубокие человеческие страдания и 

приведет к тому, что достичь мира и стабильности 

окажется невозможно, и добавил, что такие неза-

конные действия не должны оставаться без внима-

ния. Совет должен серьезно заняться этим вопро-

сом и найти долгосрочное решение на основе Уста-

ва и в соответствии со своими резолюциями, и он 

не должен молчать перед лицом исходящих от Из-

раиля постоянных угроз официальной аннексии 

оккупированной территории. Представитель Фран-

ции подтвердил, что любая аннексия территории 

составляет серьезное нарушение норм междуна-

родного права и не может остаться без ответа. В 

этой связи Франция призвала израильские власти 

отказаться от любых планов, в результате осу-

ществления которых стороны могут оказаться по-

ставлены перед свершившимся фактом такого рода, 

что возможность урегулирования в соответствии с 

принципом сосуществования двух государств ока-

жется подорвана. Представитель Китая особо отме-

тил, что палестинский вопрос может быть решен 

только политическими средствами и что противо-

действие насилию посредством насилия или угрозы 

силой ни к чему не приведет. Он заявил, что Китай 

призывает соответствующие стороны пойти 

навстречу друг другу, остановить военные дей-

ствия, оставить провокационную риторику и воз-

держаться от односторонних мер, подрывающих 

доверие. Представитель Египта настоятельно при-

звал все стороны действовать в полном соответ-

ствии с целями и принципами Устава и нормами 

международного права, в частности воздерживаться 

от применения силы, уважать суверенитет госу-

дарств и прекратить вмешиваться в их внутренние 

дела под каким бы то ни было предлогом70. 

 Представитель Катара сказала, что на оккупи-

рованных территориях не должно быть поселений, 

блокада сектора Газа должна быть снята, а незакон-

ная деятельность на оккупированных палестинских 
__________________ 
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территориях прекращена. Она также заявила, что 

для урегулирования палестинского вопроса необхо-

димо остановить израильскую оккупацию пале-

стинских и арабских территорий, в том числе окку-

пированных сирийских Голан и ливанских террито-

рий. Представитель Объединенных Арабских Эми-

ратов особо подчеркнула, что конфискация земли, 

попытки осквернения священных мест в городе 

Иерусалиме и продолжающаяся несправедливая 

блокада сектора Газа — это незаконные действия, 

препятствующие усилиям по достижению мира и 

ведущие к усугублению страданий палестинского 

народа. 

 Представитель Кубы заявил, что принятое Со-

единенными Штатами в одностороннем порядке 

решение признать Иерусалим столицей Израиля, а 

также их решение признать суверенитет этой стра-

ны над сирийскими Голанами составляют вопию-

щие нарушения Устава, норм международного пра-

ва и соответствующих резолюций Совета. Он под-

черкнул, что все государства и особенно члены Со-

вета обязаны защищать многосторонний подход и 

цели и принципы Устава, в частности уважать суве-

ренное равенство государств и их политическую 

независимость, территориальное единство и непри-

косновенность, принципы мирного разрешения 

споров и отказа от угрозы силой или ее применения 

в международных отношениях. 

 20 мая члены Совета провели в связи с тем же 

пунктом открытую видеоконференцию71, на кото-

рой выступили представители всех членов Совета. 

В ходе этой видеоконференции состоялось даль-

нейшее обсуждение по вопросу о риске аннексии. 

Выступивший с брифингом Специальный коорди-

натор по ближневосточному мирному процессу 

напомнил о том, что Генеральный секретарь высту-

пал с предупреждениями об опасности односторон-

них действий, и заявил, что сохраняющаяся угроза 

аннексии Израилем части Западного берега может 

вылиться в чрезвычайно серьезное нарушение норм 

международного права, нанесет сокрушительный 

удар по перспективам урегулирования в соответ-

ствии с принципом сосуществования двух госу-

дарств, закроет дверь для возобновления перегово-

ров и поставит под угрозу усилия по установлению 

мира в регионе.  

 После брифинга представитель Южной Афри-

ки напомнил о коллективной системе норм и цен-

ностей, которыми государства-члены должны руко-

водствоваться в своем поведении по отношению 

друг к другу, — системе, основанной на принципах, 
__________________ 
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описанных в статье 2 Устава, в том числе в пункте 4 

статьи 2. Он подчеркнул, что Организация Объеди-

ненных Наций и в частности Совет обязаны прини-

мать меры в отношении тех, кто действует вопреки 

этим нормам и ценностям. Представитель заявил, 

что использование Израилем ситуации, сложившей-

ся во время пандемии коронавирусного заболевания 

(COVID-19), для дальнейшего закрепления своей 

фактической аннексии палестинских земель вызы-

вает недоумение. Он также сказал, что опасная пер-

спектива дальнейших односторонних действий Из-

раиля и аннексии им значительной части оккупиро-

ванного Западного берега и долины реки Иордан не 

только свидетельствует о его агрессивном настрое, 

но и составляет угрозу для деятельности по уста-

новлению мира в регионе. Представитель особо 

подчеркнул позицию своей страны, согласно кото-

рой любые шаги в направлении официального 

оформления аннексии незаконно оккупированной 

земли или территории не должны осуществляться 

беспрепятственно, и выразил сожаление в связи с 

тем, что до сих пор не было предпринято никаких 

действий, чтобы остановить строительство поселе-

ний на незаконно оккупированных землях, конфис-

кацию и уничтожение палестинских земель и иму-

щества, незаконную блокаду сектора Газа и аннек-

сию территории, незаконно приобретенной с при-

менением силы.  

 Несколько других выступающих72 выразили 

обеспокоенность в связи с перспективой аннексии 

части оккупированных палестинских территорий на 

Западном берегу после заключения израильского 

коалиционного соглашения. Представитель Фран-

ции присоединилась к словам министра обороны 

своей страны и вновь заявила, что любая аннексия 

любой части Западного берега, даже если речь идет 

только о поселениях, составила бы нарушение норм 

международного права, согласно которым приобре-

тение территории силой запрещено. Представитель 

Бельгии также выразила обеспокоенность в связи с 

тем, что если определенные положения коалицион-

ного соглашения будут реализованы на практике, то 

они составят явное нарушение норм международ-

ного права, в том числе Устава и соответствующих 

резолюций Совета. Представители Сент-Винсента и 

Гренадин и Соединенного Королевства выразили 

мнение о том, что аннексия составит серьезное и 

явное нарушение норм международного права. 

 Представитель Индонезии подчеркнул, что 

незаконная оккупация Израилем палестинских зе-
__________________ 

 72 Бельгия, Вьетнам, Германия, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Франция и 

Эстония. 

мель является первопричиной этой все еще не 

находящей разрешения проблемы и что священный 

долг Совета состоит в том, чтобы принять меры 

против плана аннексии; выступающий добавил, что 

аннексия составляет вопиющее нарушение норм 

международного права, в том числе Устава, четвер-

той Женевской конвенции и различных резолюций 

Организации Объединенных Наций. Представитель 

Нигера заявил, что насильственная оккупация и 

аннексия палестинских земель, а также продолже-

ние применения политики колонизации, которую 

Израиль принял в качестве системы управления 

палестинскими территориями, — незаконны. Пред-

ставитель Российской Федерации сообщил, что его 

страна не приемлет ни аннексию палестинских тер-

риторий, ни продолжение поселенческой деятель-

ности, снос и конфискацию палестинской соб-

ственности, насильственные столкновения. Пред-

ставитель Туниса подчеркнул, что пришло время 

международному сообществу в целом и Совету в 

частности взять на себя ответственность за то, что-

бы принудить Израиль, оккупирующую державу, 

выполнять свои обязательства в соответствии с 

нормами международного права, положить конец 

его агрессивной политике, прекратить всю посе-

ленческую деятельность и воздерживаться от попы-

ток осуществить давно запланированную незакон-

ную фактическую аннексию палестинских земель. 

Он добавил, что в свете выступления премьер-

министра Израиля, в котором утверждался сувере-

нитет Израиля над израильскими колониями на па-

лестинских территориях начиная с 1 июля, и с уче-

том того, что аннексия части этих территорий явля-

ется приоритетной задачей его правительства, меж-

дународное сообщество должно ответить на это 

соблюдением норм международного права, включая 

соответствующие резолюции Совета, в особенности 

резолюцию 2334 (2016), и решительно отвергать и 

предотвращать любые такие односторонние неза-

конные шаги, которые в конечном итоге приведут к 

тщетности всех усилий по возобновлению мирного 

процесса. 

 26 июня члены Совета провели следующую 

открытую видеоконференцию, посвященную поло-

жению на Ближнем Востоке, включая палестинский 

вопрос, на уровне министров. В нескольких заявле-

ниях, сделанных в ходе видеоконференции или 

представленных в связи с ней73, должностные лица 
__________________ 

 73 См. S/2020/596 (Генеральный секретарь, 

Специальный координатор по ближневосточному 

мирному процессу, министр иностранных дел 

Индонезии, министр иностранных дел Туниса, 

государственный министр по делам Ближнего 

Востока и Северной Африки Соединенного 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/2020/596
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Организации Объединенных Наций и представите-

ли государств и Европейского союза отвергли пер-

спективу аннексии или выразили озабоченность в 

связи с такой перспективой, или сочли официаль-

ную аннексию нарушением норм международного 

права, в том числе Устава. Представитель Франции  

сказал, что объявленная правительством Израиля 

угроза аннексировать после 1 июля часть Западного 

берега составит серьезное нарушение норм между-

народного права, вопиющее нарушение закреплен-

ного в Уставе принципа недопустимости приобре-

тения территории силой. Представитель Нигера 

подчеркнул, что насильственная оккупация и захват 

палестинских земель, противоречащие нормам 

международного права, должны прекратиться. Сек-

тор Газа, единственная не затронутая территория, 

находится в блокаде, из-за которой он превратился 

в место, не пригодное для жизни, и утверждение 

Израиля о своем суверенитете над всем Иерусали-

мом также составляет нарушение норм междуна-

родного права. Заместитель министра иностранных 

дел Вьетнама призвал заинтересованные стороны 

воздержаться от любых односторонних действий, 

которые могут усложнить ситуацию или привести к 

эскалации напряженности, и воздержаться от при-

менения силы или любого подстрекательства к 

насилию. 

 Заместитель премьер-министра и министр 

иностранных дел, внешней торговли и региональ-

ной интеграции Сент-Винсента и Гренадин выразил 

сожаление в связи с тем, что ключевые принципы, 

на которых была основана Организация Объеди-

ненных Наций, постепенно разрушаются, и доба-

вил, что политическая независимость и территори-

альная неприкосновенность всех государств долж-

ны быть обеспечены с учетом неотложных проблем, 

связанных с COVID-19 и постоянно усугубляюще-

гося климатического кризиса. 

 Министр иностранных дел Государства Пале-

стина указал, что аннексия, будь то частичная или 

полная, постепенная или незамедлительная, являет-

ся грубейшим нарушением Устава и не может осу-

ществляться беспрепятственно. Представитель Из-

раиля, напротив, подчеркнул, что если Израиль ре-

шит распространить свой суверенитет, то только на 

те районы, в отношении которых действуют его за-
__________________ 

Королевства, заместитель министра международных 

отношений и сотрудничества Южной Африки, 

заместитель министра иностранных дел Вьетнама и 

представители Бельгии, Франции, Германии, Коста-

Рики, Европейского союза и Объединенных Арабских 

Эмиратов (от имени Организации исламского 

сотрудничества)). 

конные исторические и правовые притязания, от 

которых он никогда не отказывался. Оратор доба-

вил, что те, кто противостоит законным притязани-

ям его страны на эту территорию, превратно квали-

фицируют любое потенциальное решение Израиля 

распространить свой суверенитет на эту террито-

рию как якобы «аннексию», и подчеркнул, что Ор-

ганизация освобождения Палестины никогда не бы-

ла государством и никогда не имела суверенитета 

над этой территорией. 

 В своем заявлении, представленном для ви-

деоконференции, заместитель председателя Евро-

пейской комиссии напомнил о том, что одним из 

ключевых положений международного права, в том 

числе Устава, является запрет на приобретение тер-

ритории силой. Представитель Исламской Респуб-

лики Иран в своем письменном заявлении также 

указал, что оккупация и приобретение территории 

силой запрещены и неприемлемы согласно между-

народному праву, и добавил, что это императивная 

норма международного права, отступления от кото-

рой не допускаются. Он также заявил, что аннексия 

части оккупированной палестинской территории 

стала бы грубым нарушением основных принципов 

международного права и Устава. 

 Аналогичные заявления прозвучали и в ходе 

дальнейшего обсуждения, состоявшегося в рамках 

открытой видеоконференции, проведенной 21 июля 

и посвященной палестинскому вопросу на фоне 

потенциальной аннексии Израилем оккупированной 

палестинской территории74. Специальный коорди-

натор по ближневосточному мирному процессу в 

своем брифинге напомнил, что в предыдущие неде-

ли государства региона и международное сообще-

ство в целом продолжали выражать решительное 

неприятие аннексии, и повторил призыв Генераль-

ного секретаря к правительству Израиля отказаться 

от планов аннексии части оккупированного Запад-

ного берега.  

 После брифингов несколько представителей 

членов Совета75, выступивших с устными заявлени-

ями, и делегаций государств-членов и других 

участников76, представивших письменные заявле-
__________________ 

 74 См. S/2020/736. 

 75 Вьетнам, Индонезия, Китай, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство и Тунис. 

 76 Азербайджан (от имени Движения 

неприсоединившихся стран), Бангладеш, Египет, 

Иордания, Ирландия, Катар, Куба, Малайзия, 

Намибия, Норвегия, Объединенные Арабские 

Эмираты (от имени Организации исламского 

сотрудничества), Перу, Сенегал (как Председатель 

Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 

https://undocs.org/ru/S/2020/736
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ния, высказались против израильского плана аннек-

сии части оккупированных палестинских террито-

рий и сочли его нарушением норм международного 

права, в том числе Устава Организации Объединен-

ных Наций. Представитель Франции заявил, что это 

составило бы вопиющее нарушение международно-

го порядка, начиная с Устава, в котором провозгла-

шен принцип воздержания от приобретения терри-

тории силой. Представитель Бельгии особо отме-

тил, что одностороннее решение об официальной 

аннексии, независимо от ее масштабов, составит 

вопиющее нарушение норм международного права, 

в том числе Устава, который строго запрещает при-

обретение территории силой. Выступающий доба-

вил, что такой акт будет считаться не имеющим за-

конной силы и не приведет к изменению статуса 

Западного берега, который останется оккупирован-

ной территорией, как не приведет он и к изменению 

обязательств Израиля как оккупирующей державы 

согласно нормам международного гуманитарного 

права. Представитель Туниса напомнил, что в своих 

резолюциях 242 (1967), 476 (1980) и 478 (1980) Со-

вет, руководствуясь целями и принципами Устава, 

подтвердил недопустимость приобретения террито-

рии силой. В своем заявлении, представленном для 

видеоконференции, делегация Аргентины настоя-

тельно призвала власти Израиля руководствоваться 

общим обязательством всех государств-членов дей-

ствовать в соответствии со статьей 2 Устава. Эта 

делегация также отметила, что израильские поселе-

ния, как и любые притязания на аннексию пале-

стинских территорий, оккупированных с 1967 года, 

не имеют юридической силы и составляют грубое 

нарушение норм международного права. Кроме то-

го, делегация указала на то, что, руководствуясь 

целями и принципами Устава, международного пра-

ва, права прав человека и международного гумани-

тарного права как фундаментальными составляю-

щими основанного на правилах международного 

порядка, Аргентина сомневается в правильности 

любого решения, которое не соответствует таким 

фундаментальным принципам, как недопустимость 

приобретения территории силой, о чем напомина-

ется в консультативных заключениях Международ-

ного Суда. Представитель Кубы подчеркнула, что 

все государства и в частности члены Совета обяза-

ны отстаивать многосторонний подход и закреп-

ленные в Уставе цели и принципы, в том числе 

уважение суверенного равенства государств и их 

политической независимости, территориального 

единства и неприкосновенности, а также принцип 

мирного разрешения конфликтов и отказа от при-
__________________ 

палестинского народа), Турция, Эквадор, 

Европейский союз и Лига арабских государств. 

менения или угрозы применения силы в междуна-

родных отношениях. В своем заявлении, представ-

ленном для видеоконференции, представитель Ис-

ламской Республики Иран заявил, что императив-

ная норма международного права состоит в том, что 

оккупация и приобретение территории силой за-

прещены и недопустимы; таким образом, аннексия 

даже самой малой части оккупированной палестин-

ской территории стала бы грубым нарушением ос-

новных принципов международного права и Устава. 

Представитель Малайзии в своем письменном заяв-

лении выразил обеспокоенность в связи с тем, что 

Израиль продолжает открыто заявлять о своем 

намерении аннексировать значительные части ок-

купированной палестинской территории на Запад-

ном берегу, и подтвердил позицию своей страны, 

состоящую в том, что аннексия незаконна, наруша-

ет Устав, Женевские конвенции и соответствующие 

резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета, со-

гласно которым приобретение территории военным 

путем или путем применения силы недопустимо. 

 В своем письменном заявлении Председатель 

Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 

палестинского народа подчеркнул, что в Уставе за-

прет на приобретение территории силой является 

безоговорочным и что любая аннексия, вне зависи-

мости от ее масштабов, составит грубое нарушение 

норм международного права. Представитель Евро-

пейского союза напомнил о заявлении Высокого 

представителя Европейского союза по иностранным 

делам и политике безопасности от 23 июня 

2020 года, в котором тот вновь указал, что одним из 

ключевых положений международного права, в том 

числе Устава, является запрет на приобретение тер-

ритории силой. 

 

  Пример 5 

  Ситуация в Боливарианской Республике 

Венесуэла 
 

 20 мая члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию, посвященную ситуации в Боли-

варианской Республике Венесуэла77. В ходе этой 

видеоконференции члены Совета заслушали бри-

финг заместителя Генерального секретаря по поли-

тическим вопросам и вопросам миростроительства. 

Представители всех членов Совета78, а также пред-

ставители Колумбии и Боливарианской Республики 

Венесуэла выступили с заявлениями в ходе ви-

деоконференции. Заместитель Генерального секре-
__________________ 

 77 См. S/2020/435. 

 78 Заявления, сделанные представителями Китая и 

Нигера, не были включены в подборку письменных 

заявлений. 

https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/2020/435
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таря по политическим вопросам и вопросам миро-

строительства напомнила о письме представителя 

Боливийской Республики Венесуэла на имя Предсе-

дателя Совета79, в котором сообщалось, что 3 и 

4 мая 2020 года вооруженные группы наемников и 

террористов, организованные, обученные, финан-

сируемые и охраняемые правительствами Колумбии 

и Соединенных Штатов, незаконно проникли на 

территорию Венесуэлы. Она добавила, что, соглас-

но письму, это было сделано с заявленной целью 

совершить преступные деяния, направленные про-

тив венесуэльского народа, и избирательные убий-

ства высокопоставленных должностных лиц из 

числа членов правительства, в том числе президен-

та Николаса Мадуро. Кроме того, заместитель Ге-

нерального секретаря сказала, что правительства 

Колумбии и Соединенных Штатов отвергли утвер-

ждения правительства Боливарианской Республики 

Венесуэла об их причастности. 

 Отметив, что инцидент, описанный в письме 

представителя Боливарианской Республики Венесу-

эла, вызвал много вопросов, представитель Бельгии 

также осудил применение или угрозу применения 

силы и подчеркнул, что важно уважать суверенитет 

каждой страны80. Представитель Франции подтвер-

дил, что венесуэльский кризис может быть урегу-

лирован только в полном соответствии с нормами 

международного права и с Конституцией Боливари-

анской Республики Венесуэла. Он добавил, что 

применение силы должно решительно осуждаться, 

без всяких исключений. Представитель Доминикан-

ской Республики разъяснил позицию своей страны 

не только в отношении конкретного случая, связан-

ного с Боливарианской Республикой Венесуэла, но 

и в отношении любого другого вопроса, касающе-

гося столь существенных обвинений: его страна 

отвергает любое применение силы или угрозу ее 

применения против суверенитета, территориальной 

неприкосновенности и независимости любой стра-

ны. Выразив глубокую озабоченность в связи с со-

общениями о вооруженных вторжениях в Болива-

рианскую Республику Венесуэла, представитель 

Вьетнама подтвердил, что его страна выступает ка-

тегорически против применения силы или угрозы 

применения силы против суверенитета и независи-

мости любого государства, как и против вмеша-

тельства в любой форме в его внутренние дела, по-

скольку подобные действия составляют нарушения 

Устава Организации Объединенных Наций и проти-

воречат нормам международного права. Выступа-

ющий призвал стороны, связанные с ситуацией в 
__________________ 

 79 S/2020/399. См. также подразд. С ниже. 

 80 См. S/2020/435. 

этой стране, проявлять сдержанность и воздержи-

ваться от угрозы силой или ее применения, или от 

действий, которые могут привести к эскалации 

напряженности и дестабилизации ситуации в 

стране; также он подчеркнул, что Совет несет от-

ветственность за соблюдение основополагающих 

принципов Устава и международного права. 

 Представитель Сент-Винсента и Гренадин 

указала на то, что недавняя попытка вооруженного 

вторжения в Боливарианскую Республику Венесуэ-

ла составила лишь последний из целого ряда не-

оправданных актов агрессии, совершенных против 

этой суверенной нации за последние два десятиле-

тия. Оратор подтвердила позицию своей страны, 

согласно которой внутренние политические разно-

гласия в Боливарианской Республике Венесуэла не 

представляют угрозы для международного мира и 

безопасности, и отметила, что ситуация в этой 

стране не угрожает ни национальной безопасности, 

ни территориальной неприкосновенности, ни поли-

тической независимости какого бы то ни было 

внешнего государства-участника и что все осу-

ществляемые под этими предлогами акты агрессии, 

включая одностороннее экономическое принужде-

ние, неоправданны и незаконны. Она подчеркнула, 

что эти вопиющие нарушения норм международно-

го права ведут к нарушению внутренних политиче-

ских процессов в стране. 

 Представитель Соединенных Штатов напом-

нила о том, что президент Дональд Трамп и госу-

дарственный секретарь Майкл Помпео ясно дали 

понять, что Соединенные Штаты не участвовали в 

операции «Гедеон» и предполагаемом вооруженном 

вторжении 3 и 4 мая, и вновь заявила, что ее страна 

не вторгалась на территорию Боливарианской Рес-

публики Венесуэла и категорически отвергает лю-

бые утверждения обратного. Оратор добавила, что, 

как представляется, единственные страны, действи-

тельно нарушающие суверенитет Боливарианской 

Республики Венесуэла, — это Российская Федера-

ция и Куба, которые даже без одобрения Нацио-

нальной ассамблеи регулярно отправляют в эту 

страну военнослужащих и наемников. Представи-

тель Российской Федерации, напротив, указал, что 

ситуация разворачивается вокруг Боливарианской 

Республики Венесуэла, а не внутри нее, и подчерк-

нул, что недавние нарушения суверенитета этой 

страны иностранными агентами представляют пря-

мую угрозу для мира в ней, а также для региональ-

ной безопасности и стабильности. Он добавил, что 

данная ситуация составляет явное нарушение Уста-

ва. Выступающий сообщил членам Совета о том, 

что в первых числах мая вооруженная группа из по 

https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/435
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крайней мере 60 лиц проникла на суверенную зем-

лю Боливарианской Республики Венесуэла с терри-

тории соседней Колумбии на двух судах. Сорок 

семь из них были арестованы, в том числе два 

гражданина Соединенных Штатов, которые призна-

лись, что имели задание обучать в соседней Колум-

бии контингент для участия в военных операциях 

на территории Боливарианской Республики Венесу-

эла и взять под контроль аэропорт, чтобы обеспе-

чить доставку г-на Мадуро в Соединенные Штаты. 

Оратор назвал это актом агрессии и призвал всех 

участников дискуссии решительно осудить попытку 

вторжения на суверенную территорию Венесуэлы. 

Он добавил, что делегация подготовила проект за-

явления Совета для прессы, в котором члены Сове-

та, в частности, отвергают применение или угрозу 

применения силы, как предписано Уставом, и при-

зывают к разрешению сложившейся в стране ситуа-

ции посредством диалога между венесуэльцами, без 

какого-либо вмешательства, мирным политическим 

путем, в русле главы VI Устава, в рамках нацио-

нальной Конституции и при полном уважении к 

суверенитету и территориальной целостности стра-

ны. 

 Представитель Соединенного Королевства со-

общил, что его страна отвергает навязываемую Рос-

сийской Федерацией версию о том, что данный ин-

цидент представляет собой предпринятую при по-

собничестве Соединенных Штатов и Колумбии по-

пытку совершить покушение на жизнь г-на Мадуро 

и насильственно сменить правительство, как 

утверждается в письме Совету Боливарианской 

Республикой Венесуэла. В то же время благодаря 

этому обсуждению в Совете создан полезный пре-

цедент для тщательного изучения подобных аван-

тюрных посягательств на суверенные территории в 

будущем. Представитель подчеркнул также, что 

противостояние военному вмешательству в любой 

форме в Боливарианской Республике Венесуэла со-

ставляет принцип, с которым Соединенное Коро-

левство согласно безоговорочно. 

 Представитель Колумбии отверг как не соот-

ветствующие действительности заявления о при-

частности колумбийских властей к применению 

силы в нарушение международного права и особо 

отметил, что Колумбия никогда не была страной-

агрессором. 

 Представитель Боливарианской Республики 

Венесуэла подчеркнул, что акты вооруженной 

агрессии против его страны, планирование, подго-

товка и финансирование которых, как было доказа-

но, осуществлялись при содействии правительств 

Соединенных Штатов и Колумбии, составляют 

прямое нарушение Устава, норм международного 

права и целого ряда резолюций Совета, которые 

являются юридически обязывающими для всех гос-

ударств-членов. Он заявил, что его страна настоя-

тельно призывает Совет выполнить свои обязанно-

сти и обязательства в отношении поддержания 

международного мира и безопасности, возложен-

ные на него Уставом, и просит Совет определить 

наличие угрозы миру в Венесуэле и в регионе в 

связи с враждебной политикой правительств Ко-

лумбии и Соединенных Штатов признать, что про-

тив Венесуэлы были совершены акты агрессии, и 

потребовать, чтобы виновные немедленно прекра-

тили свои преступные действия, включая примене-

ние или угрозу применения силы. 

 

  Пример 6 

  Поощрение и укрепление верховенства 

права в поддержании международного мира 

и безопасности 
 

 18 декабря по инициативе Южной Африки, 

которая председательствовала в Совете в том меся-

це81, члены Совета провели в связи с пунктом «По-

ощрение и укрепление верховенства права в под-

держании международного мира и безопасности» 

открытую видеоконференцию, посвященную 

укреплению сотрудничества между Советом и 

Международным Судом82. В ходе этой видеоконфе-

ренции члены Совета заслушали брифинг Предсе-

дателя Международного Суда. Представители всех 

членов Совета выступили с заявлениями в ходе ви-

деоконференции, а делегации 11 государств, не яв-

ляющихся членами Совета, представили свои заяв-

ления в письменном виде83. В своем брифинге в 

ходе видеоконференции Председатель Суда говорил 

о путях укрепления партнерских отношений между 

Советом и Судом в деле укрепления верховенства 

права на международном уровне. В этой связи он 

напомнил о том, что, хотя Совет лишь однажды 

воспользовался своими полномочиями согласно 

пункту 3 статьи 36 Устава Организации Объединен-

ных Наций, чтобы рекомендовать сторонам спора 

разрешить его через Суд, и лишь однажды запросил 

у Суда консультативное заключение согласно статье 

96 Устава, — жизнеспособность отношений между 

двумя этими институтами следует оценивать не по 
__________________ 

 81 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 11 декабря 

2020 года (S/2020/1194). 

 82 См. S/2020/1286. 

 83 Письменные заявления представили следующие 

страны: Австрия, Бангладеш, Бразилия, Дания, 

Япония, Лихтенштейн, Мексика, Марокко, Мьянма, 

Перу и Португалия. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1194
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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количественным показателям, а по качеству их со-

трудничества. В связи с делом «Пролив Корфу» 

Председатель Суда указал, что Суд помог избежать 

спора, который мог бы перерасти в полномасштаб-

ную войну с участием нескольких действующих 

сил. На международном уровне дело о проливе 

Корфу также способствовало укреплению верхо-

венства права, поскольку благодаря ему у Суда по-

явилась возможность подтвердить, что «политике 

силы» нет места в эпоху действия Устава. Решение 

Суда по делу о проливе Корфу также прояснило 

сферу применения некоторых самых фундамен-

тальных принципов современного правопорядка, в 

том числе подтвердило, что в отношениях между 

независимыми государствами уважение территори-

ального суверенитета составляет необходимую ос-

нову международных отношений. 

 После брифинга члены Совета выразили под-

держку принципам мирного разрешения споров и 

отказа от угрозы силой или ее применения в меж-

дународных отношениях84. В этой связи представи-

тель Китая заявил, что крайне важно защищать це-

ли и принципы Устава и твердо отстаивать цен-

тральную роль Организации Объединенных Наций 

в международных делах, укреплять применение 

основополагающих принципов международного 

права и базовых норм, регулирующих международ-

ные отношения, таких как суверенное равенство, 

невмешательство во внутренние дела, мирное раз-

решение споров и неприменение силы85. Предста-

витель Германии повторил слова Председателя Суда 

о том, что политике силы нет места в порядке, 

установленном Организацией Объединенных 

Наций. Он выразил мнение своей страны о том, что 

применение положений Устава должно развиваться 

с течением времени для обеспечения его неизмен-

ного авторитета и легитимности, и заявил, что цели 

и принципы, закрепленные в Уставе, такие как при-

зыв к поддержанию международного мира и без-

опасности и запрет на применение силы в между-

народных отношениях, составляют неизменную и 

прочную основу международного права, однако на 

их применение влияют современные вызовы. Пред-

ставитель Российской Федерации особое внимание 

уделил принципу приверженности мирному разре-

шению споров, подчеркнув, что ключевой состав-

ляющей этого принципа является свобода каждого 

государства выбирать собственные мирные сред-
__________________ 

 84 Более подробную информацию о решениях Совета в 

отношении мирного разрешения споров и об 

обсуждении в нем соответствующих вопросов в 

2020 году см. в части VI. 

 85 См. S/2020/1286. 

ства их разрешения, в том числе предусмотренные 

в Уставе. Оратор указал, что мирное разрешение 

споров — это залог нерушимости другой абсолют-

ной максимы Устава — принципа неприменения 

силы. Представитель Южной Африки напомнил о 

том, что со времени учреждения в 1899 году в Гааге 

Постоянного третейского суда, которое обеспечило 

возможность разрешения споров в арбитражном 

порядке, — разрешение споров мирными средства-

ми вместо применения силы остается одним из 

краеугольных принципов международного права и 

дипломатии. Представитель Сент-Винсента и Гре-

надин подчеркнула, что применение силы, провока-

ционная риторика и другие действия, ведущие к 

эскалации, такие как односторонние принудитель-

ные меры, всегда должны отвергаться в пользу ра-

ционального и принципиального разрешения спо-

ров, и призвала стороны споров стремиться к диа-

логу и посредничеству, в том числе при помощи 

соответствующих региональных механизмов, но без 

ущерба для их права добиваться судебного урегу-

лирования. Представитель Вьетнама сказал, что его 

страна последовательно проводит политику содей-

ствия мирному разрешению споров и отказа от 

применения силы или угрозы ее применения, спо-

собствуя укреплению роли международных право-

вых органов в поощрении дружественных отноше-

ний между нациями и в поддержании международ-

ного мира и безопасности. 

 Участники видеоконференции особо отметили 

первостепенное значение запрета на применение 

силы в международных отношениях, который отра-

жен в Уставе. В заявлении, представленном делега-

цией Австрии от имени «Группы друзей» за верхо-

венство права86, делегация подтвердила привер-

женность Группы целям и принципам, закреплен-

ным в Уставе, в котором сформулированы три ос-

новных направления деятельности, на которых 

зиждется Организация Объединенных Наций: мир и 

безопасность, развитие и права человека. Кроме 

того, согласно этому заявлению, Устав придает все-

общему уважению прав человека и основных сво-

бод такое же значение, как и основополагающим 

принципам международного права, таким как за-

прещение угрозы силой или ее применения, терри-

ториальная неприкосновенность государств и мир-

ное разрешение споров. Представитель Лихтен-

штейна предупредил, что авторитет Совета в целом 
__________________ 

 86 В состав Группы входят Австрия, Аргентина, 

Бельгия, Гватемала, Дания, Италия, Кабо-Верде, 

Канада, Латвия, Лихтенштейн, Мексика, Республика 

Молдова, Румыния, Словения, Филиппины, 

Финляндия, Хорватия, Чехия, Швейцария, Швеция, 

Япония и Европейский союз. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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оказывается значительно подорван, когда его посто-

янные члены совершают вопиющие нарушения 

норм международного права, в частности самым 

серьезным образом незаконно применяют силу про-

тив другого государства. Его страна была особенно 

обеспокоена последними тенденциями в области 

применения норм международного права в отноше-

нии вопроса о применении силы, в том числе в свя-

зи со статьей 51 Устава. Представитель отметил 

также, что Совет имеет возможность в случаях, ко-

гда имеют место явные нарушения запрета неза-

конного применения силы, передавать такие дела 

для расследования в Международный уголовный 

суд, и для Совета эта процедура составляет допол-

нительный инструмент, позволяющий обеспечить 

соблюдение положений соответствующих частей 

Устава. 

 Делегация Марокко подчеркнула, что Уставом 

на Совет возложена главная ответственность за 

поддержание международного мира и безопасно-

сти. С этой целью Совет должен обеспечивать ува-

жение территориальной неприкосновенности госу-

дарств, соблюдение запрета на применение силы 

или угрозы ее применения и поощрение мирного 

разрешения споров. Представитель Мьянмы под-

черкнул, что укрепление верховенства права явля-

ется одной из главных целей Организации Объеди-

ненных Наций начиная с момента ее создания. В 

этой связи он выразил мнение своей страны о том, 

что в деле поощрения верховенства права нужно 

следовать таким общепризнанным принципам и 

нормам, как уважение суверенного равенства и тер-

риториальной неприкосновенности, невмешатель-

ство во внутренние дела других государств, запрет 

применения силы или угрозы ее применения и мир-

ное разрешение споров. 

 

 

 C. Упоминание принципа, 

закрепленного в пункте 4 статьи 2, 

в сообщениях 
 

 

 В 2020 году прямые ссылки на пункт 4 ста-

тьи 2 Устава содержались в восьми сообщениях 

государств-членов, адресованных Совету (см. таб-

лицу 4). Кроме того, прямые ссылки на пункт 4 ста-

тьи 2 присутствовали в трех сообщениях госу-

дарств-членов, адресованных Генеральному секре-

тарю и распространенных в качестве документов 

Совета87. 

__________________ 

 87 См. S/2020/413, S/2020/503 и S/2020/729. 
 

 

Таблица 4 

Сообщения, адресованные Совету и содержащие прямые ссылки на пункт 4 статьи 2 Устава 
 

 

Условное 

обозначение Название Соответствующий фрагмент 

   
S/2020/16 Письмо Постоянного представителя Исламской 

Республики Иран при Организации Объединенных 

Наций от 7 января 2020 года на имя Генерального 

секретаря и Председателя Совета Безопасности 

Такие неистовые угрозы со стороны президента Со-

единенных Штатов, бесспорно, представляют собой 

грубое нарушение императивных норм междуна-

родного права, а также самых фундаментальных 

принципов, закрепленных в Уставе Организации 

Объединенных Наций, в частности в пункте 2 его 

статьи 4, в котором четко запрещается угроза силой 

или ее применение. С учетом конфронтационного 

характера этих подстрекательских заявлений и 

угроз, а также широких и неблагоприятных послед-

ствий военного авантюризма Соединенных Штатов 

для регионального и международного мира и без-

опасности, совершенно ясно, что эта страна несет 

полную ответственность за все последствия. 

S/2020/128 Идентичные письма Постоянного представителя 

Грузии при Организации Объединенных Наций от 

19 февраля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и Председателя Совета Безопасности 

Полностью игнорируя нормы международного пра-

ва и нарушая положения пункта 4 статьи 2 Устава, 

который гласит, что «все Члены Организации Объ-

единенных Наций воздерживаются в их междуна-

родных отношениях от угрозы силой или ее приме-

нения как против территориальной неприкосновен-

ности или политической независимости любого 

государства, так и каким-либо другим образом, 

несовместимым с Целями Объединенных Наций», 

https://undocs.org/ru/S/2020/413
https://undocs.org/ru/S/2020/503
https://undocs.org/ru/S/2020/729
https://undocs.org/ru/S/2020/16
https://undocs.org/ru/S/2020/128
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Условное 

обозначение Название Соответствующий фрагмент 

   Российская Федерация как держава, которая осу-

ществляет эффективный контроль над оккупиро-

ванными грузинскими районами Абхазии и Цхин-

вали, стала более активно предпринимать шаги, 

направленные на их фактическую аннексию, стре-

мясь полностью включить эти территории в свою 

военную, политическую и экономическую систему. 

Как оккупирующая держава, Российская Федерация 

несет полную ответственность за нарушения прав 

человека и основных свобод в оккупированных гру-

зинских регионах Абхазии и Цхинвали. 

S/2020/130 Письмо Постоянного представителя Боливариан-

ской Республики Венесуэла при Организации Объ-

единенных Наций от 19 февраля 2020 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 

Систематические угрозы применения силы на раз-

личных основаниях, поступающие от правительств 

Соединенных Штатов и Колумбии, свидетельству-

ют о готовности этих правительств поставить под 

угрозу мир венесуэльского народа и являются 

нарушением их международных обязательств, в 

частности связанных с пунктом 4 статьи 2 Устава, в 

котором предусмотрено следующее:  

 Все Члены Организации Объединенных Наций 

воздерживаются в их международных отношениях 

от угрозы силой или ее применения как против тер-

риториальной неприкосновенности или политиче-

ской независимости любого государства, так и ка-

ким-либо другим образом, несовместимым с Целя-

ми Объединенных Наций. 

S/2020/194 Письмо Постоянного представителя Пакистана при 

Организации Объединенных Наций от 10 марта 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасно-

сти 

Сам премьер-министр Нарендра Моди заявил 

20 января 2020 года, что «нашим [индийским] во-

оруженным силам потребуется не более 7–10 дней, 

чтобы заставить Пакистан сдаться». Эта угроза яв-

ляется нарушением пункта 4 статьи 2 Устава Орга-

низации Объединенных Наций, которым запрещена 

«угроза силой или ее применение». 

S/2020/277 Письмо Постоянного представителя Боливариан-

ской Республики Венесуэла при Организации Объ-

единенных Наций от 3 апреля 2020 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 

Заявление о начале операций от 1 апреля было сде-

лано через день после того, как Государственный 

департамент Соединенных Штатов Америки опуб-

ликовал документ под названием «Основы для пе-

рехода Венесуэлы к демократии», цель которого за-

ключается в том, чтобы в нарушение нашей нацио-

нальной Конституции заставить венесуэльский 

народ и его институты подчиниться этому диктату, 

чтобы избежать применения американской военной 

силы. Это противоречит пункту 4 статьи 2 Устава 

Организации Объединенных Наций, который гла-

сит: 

 Все Члены Организации Объединенных Наций 

воздерживаются в их международных отношени-

ях от угрозы силой или ее применения как про-

тив территориальной неприкосновенности или 

политической независимости любого государ-

ства, так и каким-либо другим образом, несовме-

стимым с Целями Объединенных Наций. 

https://undocs.org/ru/S/2020/130
https://undocs.org/ru/S/2020/194
https://undocs.org/ru/S/2020/277
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Условное 

обозначение Название Соответствующий фрагмент 

   
S/2020/399 Идентичные письма Постоянного представителя 

Боливарианской Республики Венесуэла при Орга-

низации Объединенных Наций от 13 мая 2020 года 

на имя Генерального секретаря и Председателя Со-

вета Безопасности 

Использование наемников и негосударственных 

субъектов позволяет правительству Соединенных 

Штатов уклоняться от выполнения своих обязанно-

стей, предусмотренных в пункте 4 статьи 2 Устава 

Организации Объединенных Наций, а также в Же-

невских конвенциях и нормах международного гу-

манитарного права и прав человека. Любое воору-

женное действие одного государства против другого 

должно быть санкционировано Советом Безопасно-

сти или соответствовать положениям статьи 51 

Устава, в которой говорится о неотъемлемом праве 

государств на самооборону. Отрицая свою ответ-

ственность, как и в случае с Венесуэлой, Соеди-

ненные Штаты ошибочно полагают, что могут про-

должать обманывать мир, осуществляя насиль-

ственные тайные операции. 

S/2020/905 Письмо Постоянного представителя Исламской 

Республики Иран при Организации Объединенных 

Наций от 15 сентября 2020 года на имя Генерально-

го секретаря и Председателя Совета Безопасности 

Настоящим письмом информирую Вас о том, что 

14 сентября 2020 года президент Соединенных 

Штатов Америки, ссылаясь на «сообщения в прес-

се», выдвинул необоснованное обвинение против 

Исламской Республики Иран и пригрозил приме-

нить против моей страны силу. Несколько часов 

спустя он повторил эту угрозу. Такое провокацион-

ное заявление представляет собой грубое наруше-

ние основополагающих принципов, закрепленных в 

Уставе Организации Объединенных Наций, в част-

ности в пункте 4 его статьи 2, где прямо запрещена 

угроза силой или ее применения. 

S/2020/989 Письмо Постоянного представителя Исламской 

Республики Иран при Организации Объединенных 

Наций от 8 октября 2020 года на имя Председателя 

Совета Безопасности 

29 сентября 2020 года премьер-министр и министр 

обороны израильского режима пригрозили Ирану 

«упреждающим ударом» и заявили: «Мы не исклю-

чаем возможности нанесения предварительного 

удара». Вышеупомянутое провокационное заявле-

ние «несовместимо с целями Объединенных 

Наций» и является вопиющим нарушением пунк-

та 4 статьи 2 Устава Организации Объединенных 

Наций, которым запрещена угроза силой или ее 

применение. 

 

 

 

III. Обязательство воздерживаться от оказания 
помощи объектам мер принудительного характера 

в соответствии с пунктом 5 статьи 2 
 

 

  Статья 2, пункт 5 
 

 Все Члены Организации Объединенных Наций 

оказывают ей всемерную помощь во всех действи-

ях, предпринимаемых ею в соответствии с насто-

ящим Уставом, и воздерживаются от оказания 

помощи любому государству, против которого Ор-

ганизация Объединенных Наций предпринимает 

действия превентивного или принудительного ха-

рактера. 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе III освещается практика Совета в 

отношении принципа, закрепленного в пункте 5 

статьи 2 Устава Организации Объединенных Наций, 

https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/905
https://undocs.org/ru/S/2020/989


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

324 21-12994 

 

в частности в отношении обязанности государств-

членов воздерживаться от оказания помощи госу-

дарству, против которого Организация Объединен-

ных Наций предприняла действия превентивного 

или принудительного характера88. В подразделе А 

приводятся случаи косвенного упоминания пунк-

та 5 статьи 2 в решениях Совета, а в подразделе В 

представлены проведенные Советом обсуждения, 

которые могут считаться имеющими отношение к 

толкованию пункта 5 статьи 2. Корреспонденция, 

направленная Совету в 2020 году, не содержала ни-

каких ссылок на пункт 5 статьи 2. 

 

 

 A. Решения, касающиеся пункта 5 
статьи 2 

 

 

 В рассматриваемый период Совет напрямую 

не ссылался на пункт 5 статьи 2 в своих решениях. 

Тем не менее Совет включил формулировки, кото-

рые могут рассматриваться как имеющие отноше-

ние к толкованию пункта 5 статьи 2, в решения, ка-

сающиеся положения в Центральноафриканской 

Республике89, Ливии90 и Сомали91, а также в связи с 

вопросами борьбы с терроризмом и экстремизмом в 

Африке92. 

 

 

 B. Дискуссия в связи с пунктом 5 
статьи 2 

 

 

 В 2020 году в ходе обсуждений в Совете 

пункт 5 статьи 2 прямо не упоминался. Тем не ме-

нее косвенные ссылки, которые можно рассматри-

вать как имеющие отношение к толкованию пункта 

5 статьи 2, были сделаны на нескольких заседаниях 

и открытых видеоконференциях, проведенных Со-

ветом в рассматриваемый период. Как отмечено 

ниже, в ходе заседаний и открытых видеоконферен-

ций, проведенных в связи с пунктом «Положение в 

Ливии», члены Совета обсуждали вопрос о важно-

сти невмешательства внешних субъектов в ливий-

ский конфликт, в том числе воздержания от оказа-
__________________ 

 88 О практике Совета, касающейся оказания 

Организации Объединенных Наций государствами-

членами помощи в осуществлении действий 

принудительного характера согласно Уставу, 

см. часть V, разд. II (статья 25) и часть VII, разд. V и 

VI (статьи 43, 45 и 48). 

 89 Резолюция 2507 (2020), п. 1. 

 90 Резолюции 2509 (2020), девятый пункт преамбулы и 

п. 6; 2510 (2020), п. 10; 2542 (2020), шестнадцатый 

пункт преамбулы. 

 91 Резолюция 2551 (2020), пп. 2 и 6. 

 92 S/PRST/2020/5, пятнадцатый абзац. 

ния помощи вооруженным группам, участвующим в 

конфликте (см. пример 7). 

 На 8725-м заседании, проведенном 18 февраля 

по пункту «Положение на Ближнем Востоке»93, не-

сколько ораторов выразили обеспокоенность в свя-

зи с обходом Исламской Республикой Иран санкций 

Совета в отношении Йемена. Представитель Со-

единенного Королевства выразила от имени своей 

страны тревогу в связи с выводами заключительно-

го доклада Группы экспертов по Йемену относи-

тельно оружия иранского происхождения в Йемене. 

Представитель Соединенных Штатов осудила 

нарушение введенного Советом оружейного эмбар-

го со стороны Исламской Республикой Иран, про-

должающей поставлять хуситам современное ору-

жие. Представитель Йемена отметил, что поставки 

иранского оружия, которое было изъято военно-

морскими силами Соединенных Штатов 9 февраля 

2020 года и предназначалось для хуситских форми-

рований, представляют собой вопиющее нарушение 

резолюций Совета и неопровержимое доказатель-

ство тесной связи между режимом мулл в Тегеране 

и боевиками «Аль-Хуси». В ходе последующих за-

седаний и открытых видеоконференций несколько 

ораторов94 осудили продолжающиеся поставки 

оружия в регион различными странами и разжига-

ние ими войны. 

 

  Пример 7 

  Положение в Ливии 
 

 30 января на 8710-м заседании Совета, прове-

денном по пункту «Положение в Ливии»95, Специ-

альный представитель Генерального секретаря по 

Ливии и глава Миссии Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии принял к сведению 

соглашение, достигнутое на Берлинской конферен-

ции 19 января 2020 года представителями затраги-

ваемых стран и региональных организаций, в том 

числе тех, которые были прямо или косвенно при-

частны к разжиганию конфликта. В этом соглаше-

нии стороны обязались воздерживаться от вмеша-

тельства в конфликт в Ливии и в ее внутренние де-

ла и соблюдать введенное Организацией Объеди-

ненных Наций оружейное эмбарго. Специальный 

представитель выразил глубокую обеспокоенность 

в связи с получением обеими сторонами военных 
__________________ 

 93 См. S/PV.8725. 

 94 Соединенное Королевство и Соединенные Штаты 

(см. S/2020/411); Главный координатор организации 

«Врачи мира» в Йемене и Соединенные Штаты 

(см. S/PV.8753); Соединенные Штаты и Йемен 

(см. S/2020/1109). 

 95 См. S/PV.8710. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
https://undocs.org/ru/S/PV.8725
https://undocs.org/ru/S/2020/411
https://undocs.org/ru/S/PV.8753
https://undocs.org/ru/S/2020/1109
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
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подкреплений, что создает угрозу распространения 

конфликта, который может охватить весь регион. 

Выступающий добавил, что воюющие стороны 

продолжают получать значительное количество со-

временной техники, не говоря уже о боевиках и 

консультантах от иностранных спонсоров, что яв-

ляется вопиющим нарушением оружейного эмбарго 

и обещаний, данных представителями соответству-

ющих стран в Берлине. Специальный представи-

тель сообщил о заметном увеличении числа рейсов 

тяжелых транспортных самолетов — до нескольких 

рейсов в день — в аэропорт Бенина и на авиабазу 

«Аль-Хадим» на востоке Ливии, куда они достав-

ляют военную технику для Ливийской националь-

ной армии, а также отметил, что за день до этого 

заседания в Триполи и Мисрату прибыли три судна, 

доставившие новые вооружения на запад, а на 

авиабазе «Аль-Хадим» на востоке приземлились 

два грузовых самолета. 

 Представитель Соединенных Штатов обратила 

внимание на вопиющие нарушения оружейного эм-

барго, введенного Организацией Объединенных 

Наций, включая направление сторонам конфликта 

иностранных боевиков и наемников и доставку 

оружия, боеприпасов и современных систем от гос-

ударств-членов, из которых несколько принимали 

участие в Берлинской конференции. Она добавила, 

что Соединенные Штаты присоединились к Орга-

низации Объединенных Наций в обращенном к 

странам призыве претворить в жизнь их берлинские 

обещания и потребовали, чтобы государства-члены 

выполнили свои обязательства по соблюдению 

оружейного эмбарго, введенного Организацией 

Объединенных Наций, что подразумевает немед-

ленное и окончательное прекращение всех действий 

по направлению персонала, боевиков и военной 

техники в Ливию. Представитель Бельгии от лица 

своей страны выразила надежду на то, что неодно-

кратные призывы Совета к соблюдению принципа 

невмешательства со стороны внешних субъектов, к 

поощрению внутриливийского диалога и к соблю-

дению оружейного эмбарго принесут наконец прак-

тические результаты, и особо отметила, что каждое 

государство несет ответственность за обеспечение 

того, чтобы экспортируемое им оружие не было 

перенаправлено в незаконные пункты назначения. 

Представитель Южной Африки заявила, что ее 

страна поддерживает призыв Генерального секрета-

ря к строгому соблюдению оружейного эмбарго в 

целях предотвращения дальнейшей эскалации 

насилия, с тем чтобы все стороны могли догово-

риться о прекращении огня, и добавила, что ору-

жейное эмбарго должно соблюдаться в полной мере 

без каких-либо исключений. Кроме того, оратор 

сообщила о желании своей страны напомнить меж-

дународному сообществу о его обязательствах по 

прекращению военной помощи всем сторонам кон-

фликта и по соблюдению действующего оружейно-

го эмбарго как необходимого условия для проведе-

ния политических переговоров и для прекращения 

огня. Представитель Франции подчеркнула, что 

обязательства, принятые на себя международными 

субъектами на Берлинской конференции, должны 

выполняться и повлечь за собой соответствующие 

действия и что оружейное эмбарго должно соблю-

даться. Оратор особо отметила, что иностранное 

вмешательство и военная поддержка ведут к разжи-

ганию конфликта и должны прекратиться и что это 

касается, в частности, Турции. Она также подчерк-

нула необходимость воздерживаться от применения 

военной силы и от ведения войн чужими руками. 

Представитель Нигера сказал, что Ливии не нужно 

еще больше оружия и террористов — ей нужен мир. 

 Представитель Ливии выразил сожаление в 

связи с тем, что есть страны, поддерживающие 

нарушения и преступления вооруженных формиро-

ваний Хафтара, отметив, что тому есть доказатель-

ства, в том числе в докладах Группы экспертов по 

Ливии, учрежденной в соответствии с резолюци-

ей 1973 (2011) Совета. Он добавил, что этими до-

кладами также подтверждается участие Объеди-

ненных Арабских Эмиратов в 11 отдельных случа-

ях, в том числе предоставление ими бронированных 

транспортных средств, систем противовоздушной 

обороны, беспилотных летательных аппаратов и 

снарядов с лазерным наведением. Оратор напомнил 

о содержащейся в докладе Группы экспертов 

(S/2018/812) информации о том, что египетские 

власти занимались поставками оснащения и участ-

вовали в нанесении воздушных ударов в восточной 

и западной частях Ливии. Представитель отметил 

присутствие вооруженных групп в той или иной 

форме в каждом городе и каждом регионе Ливии, а 

также назвал страны, которые оказывают им фи-

нансовую поддержку и предоставляют оружие. 

 Члены Совета провели другие открытые ви-

деоконференции в связи с положением в Ливии, в 

ходе которых обсуждался не прекращающийся при-

ток оружия, техники и наемников с обеих сторон. В 

этой связи члены Совета и другие участники вы-

ступили с призывом остановить поток оружия и 

военной поддержки из-за рубежа, поступающий в 

нарушение оружейного эмбарго Организации Объ-

единенных Наций96. 

__________________ 

 96 См. S/2020/421 (исполняющий обязанности 

Специального представителя Генерального секретаря 

https://undocs.org/ru/S/RES/1973(2011)
https://undocs.org/ru/S/2018/812
https://undocs.org/ru/S/2020/421
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 На открытой видеоконференции высокого 

уровня 8 июля97 Генеральный секретарь указал, что 

конфликт вступил в новую фазу, в которой ино-

странное вмешательство достигло беспрецедентно-

го уровня, характеризующегося поставками совре-

менной техники и большим количеством наемни-

ков, участвующих в боевых действиях. Оратор вы-

разил обеспокоенность в связи с вызывающим тре-

вогу наращиванием военного потенциала вокруг 

города и высоким уровнем прямого иностранного 

вмешательства в конфликт, которое осуществляется 

в нарушение оружейного эмбарго, введенного Ор-

ганизацией Объединенных Наций, резолюций Со-

вета и обязательств, взятых на себя государствами-

членами в Берлине. 

 После брифинга федеральный министр ино-

странных дел Германии заявил, что иностранное 

вмешательство остается главной движущей силой 

конфликта в Ливии и что ему должен быть положен 

конец, а это означает, что не должно быть больше 

никаких самолетов, никаких танков, никаких грузо-

вых автомобилей или судов, полных оружия, и ни-

какой лжи. Нигерский министр иностранных дел, 

сотрудничества, африканской интеграции и по де-

лам нигерийцев за рубежом сказал, что внешнее 

вмешательство в Ливии, как известно, сопровожда-

ется массовыми поставками оружия войны и наем-

ников и является вопиющим нарушением резолю-

ций 1970 (2011) и 2292 (2016), и призвал всех 

участников Берлинского процесса выполнить свои 

обязательства, воздержавшись от вмешательства во 

внутренние дела Ливии. Министр иностранных дел 

и сотрудничества Южной Африки напомнила о том, 

что на Берлинской конференции международные 

партнеры обязались соблюдать оружейное эмбарго 

и воздерживаться от вмешательства во внутренние 

дела Ливии, однако стороны конфликта и внешние 

игроки продолжают нарушать эмбарго, обеспечивая 

приток оружия и иностранных боевиков в Ливию.  

 Государственный министр по Ближнему Во-

стоку и Северной Африке Соединенного Королев-
__________________ 

по Ливии и глава Миссии Организации 

Объединенных Наций по поддержке в Ливии, 

Российская Федерация, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты и Ливия) и S/2020/879 

(исполняющий обязанности Специального 

представителя Генерального секретаря по Ливии и 

глава Миссии Организации Объединенных Наций по 

поддержке в Ливии, Германия, Российская 

Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Соединенные Штаты, Тунис, Эстония и 

Южная Африка). 

 97 См. S/2020/686. 

ства напомнил о том, что участники Берлинской 

конференции обязались соблюдать и выполнять 

оружейное эмбарго, введенное Организацией Объ-

единенных Наций, и призвали все стороны воздер-

живаться от действий, которые могут усугубить 

конфликт, в том числе от финансирования военных 

сил и от вербовки наемников. Представитель Доми-

никанской Республики отметил, что оружейное эм-

барго постоянно нарушается и на фоне настойчиво-

го вмешательства внешних субъектов это создает 

все условия для бесконечного продолжение ливий-

ского конфликта. Он вновь заявил о необходимости 

того, чтобы все государства-члены неукоснительно 

выполняли свои обязательства по прекращению 

всех форм иностранной военной интервенции в Ли-

вии и воздерживались от любых дестабилизирую-

щих действий, ведущих к усугублению конфликта. 

Представитель Эстонии сказал, что иностранное 

вмешательство в Ливии является вопиющим нару-

шением режима санкций, введенного Советом, и 

добавил, что непрерывный поток оружия, сотруд-

ников частных военных компаний, истребителей, 

беспилотных летательных аппаратов и других 

средств должен прекратиться. 

 Представитель Соединенных Штатов особо 

подчеркнул, что в Ливии нет места ни иностранным 

наемникам, ни марионеточным силам и что все 

причастные к конфликту внешние субъекты должны 

выполнять обязательства, которые взяли на себя в 

Берлине, немедленно приостановить военные опе-

рации и прекратить продолжающуюся переброску 

иностранной военной техники и боевиков в Ливию.  

 Министр иностранных дел Греции акцентиро-

вал внимание на том, что в Ливии имеют место 

нарушения норм международного права, состоящие 

в поставках туда оружия, военных средств, наемни-

ков и боеприпасов. Заместитель министра ино-

странных дел Турции указал на то, что оказание 

Хафтару политической и военной помощи в под-

рывной деятельности, направленной против закон-

ного правительства, противоречит нормам между-

народного права и соответствующим резолюциям 

Организации Объединенных Наций и идет во вред 

миру и стабильности в Ливии и за ее пределами.  

 Представитель Ливии передал просьбу своей 

страны к Председателю Совета о проведении спе-

циального и срочного заседания Комитета по санк-

циям с участием представителей всех государств, 

упомянутых в докладах Группы экспертов по Ливии 

и обвиняемых в нарушении оружейного эмбарго в 

поддержку агрессии. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/686
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IV. Невмешательство Организации Объединенных 
Наций во внутренние дела государств в соответствии 

с пунктом 7 статьи 2 
 

 

  Статья 2, пункт 7 

 

 Настоящий Устав ни в коей мере не дает Ор-

ганизации Объединенных Наций права на вмеша-

тельство в дела, по существу входящие во внут-

реннюю компетенцию любого государства, и не 

требует от Членов Организации Объединенных 

Наций представлять такие дела на разрешение в 

порядке настоящего Устава; однако этот принцип 

не затрагивает применения принудительных мер 

на основании Главы VII. 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе IV рассматривается практика Совета 

в отношении принципа невмешательства Организа-

ции Объединенных Наций во внутренние дела госу-

дарств, закрепленного в пункте 7 статьи 2 Устава. В 

подразделе A приводятся случаи упоминания дан-

ного пункта в решениях Совета. Подраздел B по-

священ состоявшимся в Совете обсуждениям, ка-

сающимся принципа, закрепленного в пункте 7 ста-

тьи 2. В подразделе C приводятся случаи упомина-

ния пункта 7 статьи 2 в корреспонденции, направ-

ленной Совету.  

 

 

 A. Решения, касающиеся пункта 7 
статьи 2 

 

 

 В 2020 году Совет прямо не ссылался на 

пункт 7 статьи 2 ни в одном из своих решений. Тем 

не менее формулировки, использованные в некото-

рых решениях Совета по страновым и тематиче-

ским пунктам, могут рассматриваться как имеющие 

отношение к толкованию и применению пункта 7 

статьи 2 (см. таблицу 5). 

 

 

Таблица 5 

Решения, содержащие косвенные ссылки на пункт 7 статьи 2 
 

 

Решение и дата Положение 

  
Положение в Афганистане 

Резолюция 2543 (2020) 

15 сентября 2020 года 

Постановляет далее, что Миссия Организации Объединенных Наций по содействию Афга-

нистану и Специальный представитель Генерального секретаря по Афганистану, действуя в 

соответствии со своим мандатом и с учетом суверенитета, ведущей роли и ответственности 

самих афганцев, будут и далее возглавлять и координировать международные гражданские 

усилия на основе всестороннего сотрудничества с правительством Афганистана и сообразно 

соответствующим международным коммюнике, с особым акцентом на следующих приорите-

тах (п. 6) 

Положение в Гвинее-Бисау 

Резолюция 2512 (2020) 

28 февраля 2020 года 

Вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, единству и территориаль-

ной целостности Гвинеи-Бисау, особо отмечая, что власти Гвинеи-Бисау несут главную от-

ветственность за обеспечение стабильности и безопасности на всей территории страны, и 

подчеркивая важность принципа национальной ответственности за осуществление всеохват-

ных политических инициатив и инициатив, связанных с обеспечением мира и безопасности 

(второй пункт преамбулы) 

 Объединенное отделение Организации Объединенных Наций по миростроительству в Гви-

нее-Бисау продолжит реализацию своего плана на переходный период, предусматривающего 

постепенное сворачивание деятельности и передачу обязанностей страновой группе Органи-

зации Объединенных Наций, Отделению Организации Объединенных Наций для Западной 

Африки и Сахеля и другим региональным и международным партнерам, в целях завершения 

выполнения мандата к 31 декабря 2020 года, учитывая при этом необходимость применения 

гибкого подхода для обеспечения плавной передачи обязанностей и осуществления тесного 

сотрудничества с правительством Гвинеи-Бисау, чтобы обеспечить национальную ответ-

ственность за этот процесс (п. 2 b)) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
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Решение и дата Положение 

  
Положение в Ливии  

Резолюция 2510 (2020) 

12 февраля 2020 года 

Вновь заявляя о своей решительной поддержке усилий, предпринимаемых Миссией Органи-

зации Объединенных Наций по поддержке в Ливии и Специальным представителем Гене-

рального секретаря, напоминая о том, что военного решения в Ливии быть не может, и под-

черкивая важность центральной роли Организации Объединенных Наций в содействии ин-

клюзивному политическому процессу, возглавляемому и осуществляемому самими ливий-

цами (третий пункт преамбулы) 

Резолюция 2542 (2020) 

15 сентября 2020 года 

Подчеркивая важность центральной роли Организации Объединенных Наций в деле содей-

ствия осуществлению при ведущей роли и непосредственном участии самих ливийцев всео-

хватного политического процесса и в деле достижения долговременного прекращения огня 

(пятый пункт преамбулы) 

 Постановляет продлить до 15 сентября 2021 года мандат Миссии Организации Объединен-

ных Наций по поддержке в Ливии как комплексной специальной политической миссии, дей-

ствующей в полном соответствии с принципами национальной ответственности в целях 

осуществления посредничества и содействия с помощью своих добрых услуг (п. 1)  

Поддержание международного мира и безопасности 

Резолюция 2553 (2020) 

3 декабря 2020 года 

Напоминая о суверенном праве и первоочередной обязанности соответствующей страны 

определять национальный подход к реформе сектора безопасности и приоритеты этой ре-

формы, признавая, что реформу следует проводить как процесс, осуществляемый по прин-

ципу национальной ответственности и определяемый конкретными потребностями и усло-

виями данной страны, по ее просьбе и в тесной консультации с ней, и высказываясь за во-

влечение всех соответствующих заинтересованных сторон в реформу сектора безопасности 

и формирование экспертного ресурса в области реформы сектора безопасности на нацио-

нальном и местном уровнях (седьмой пункт преамбулы)  

 Подчеркивая важное значение национальной ответственности и той роли, которую в соот-

ветствующих случаях играет координация действий различных субъектов, участвующих в 

оказании содействия реформе сектора безопасности посредством внесения двусторонних и 

многосторонних взносов, особо отмечая ту роль, которую могут играть миротворческие опе-

рации и специальные политические миссии Организации Объединенных Наций в укрепле-

нии такой координации с учетом национальной концепции и национальных приоритетов, и 

принимая во внимание необходимость обеспечения транспарентности, всеохватности и под-

отчетности поддержки, оказываемой в целях реформы сектора безопасности в соответствии 

с национальными приоритетами (семнадцатый пункт преамбулы)  

Ситуация в Мали  

Резолюция 2541 (2020) 

31 августа 2020 года 

Вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, единству и территориаль-

ной целостности Мали, особо отмечая, что малийские власти несут главную ответственность 

за обеспечение стабильности и безопасности на всей территории Мали, и подчеркивая важ-

ность обеспечения национальной ответственности за инициативы в области мира и безопас-

ности (второй пункт преамбулы) 

Положение на Ближнем Востоке 

Резолюция 2504 (2020) 

от 10 января 2020 года 

Вновь заявляет, что в отсутствие политического урегулирования сирийского конфликта ситу-

ация будет и далее ухудшаться, напоминает о своем требовании полного и незамедлительно-

го выполнения резолюции 2254 (2015) в интересах содействия осуществлению политическо-

го перехода под руководством и при активном участии самих сирийцев в соответствии с Же-

невским коммюнике, как это предусмотрено в заявлениях Международной группы поддерж-

ки Сирии, с целью положить конец конфликту в Сирийской Арабской Республике и вновь 

подчеркивает, что будущее Сирийской Арабской Республики определит сам сирийский народ 

(п. 5) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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Решение и дата Положение 

  
Резолюция 2539 (2020) 

28 августа 2020 года 

Настоятельно призывает все стороны обеспечить полную и беспрепятственную свободу пе-

редвижения Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане и их полный и 

беспрепятственный доступ к «голубой линии» на всем ее протяжении в соответствии с их 

мандатом и их правилами применения вооруженной силы, в том числе путем отказа от лю-

бых действий, которые создают угрозу для персонала Организации Объединенных Наций, 

самым решительным образом осуждает все попытки ограничить свободу передвижения пер-

сонала Сил и все нападения на персонал и имущество, призывает правительство Ливана со-

действовать обеспечению скорейшего и полного доступа Сил к запрошенным ими объектам 

для целей оперативного проведения расследований, в том числе во все соответствующие 

районы к северу от «голубой линии» в связи с обнаружением туннелей, пересекающих «го-

лубую линию», о чем Силы информировали как о нарушении резолюции 1701 (2006), в соот-

ветствии с резолюцией 1701 (2006), уважая при этом суверенитет Ливана (п. 15)  

Укрепление мира в Западной Африке 

S/PRST/2020/2  

11 февраля 2020 года 

Совет признает, что для ответственного и заслуживающего доверия посредничества Отделе-

ния Организации Объединенных Наций для Западной Африки и Сахеля требуются, в частно-

сти, национальная сопричастность, согласие сторон конкретного спора или конфликта и 

уважение национального суверенитета, как это предусмотрено в резолюции 70/304 Гене-

ральной Ассамблеи (седьмой абзац) 

 См. также S/PRST/2020/7, шестой абзац 

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану  

Резолюция 2524 (2020) 

3 июня 2020 года 

Постановляет далее, что Комплексная миссия Организации Объединенных Наций по оказа-

нию содействия в переходный период в Судане как часть комплексной и единой структуры 

Организации Объединенных Наций будет преследовать — в полном соответствии с принци-

пами национальной ответственности — следующие стратегические цели (п. 2) 

Мир и безопасность в Африке 

S/PRST/2020/5  

11 марта 2020 года 

Совет вновь подтверждает свою приверженность принципам суверенитета, территориальной 

неприкосновенности и политической независимости всех государств в соответствии с Уста-

вом Организации Объединенных Наций и подчеркивает, что государства-члены несут глав-

ную ответственность в противостоянии террористическим актам и насильственному экстре-

мизму, ведущему к терроризму (шестой абзац)  

 

 

 B. Дискуссия в связи с пунктом 7 
статьи 2 

 

 

 В рассматриваемый период пункт 7 статьи 2 

Устава Организации Объединенных Наций прямо 

не упоминался в обсуждениях в Совете. Тем не ме-

нее в ходе нескольких очных заседаний и ви-

деоконференций члены Совета обсудили принцип 

невмешательства во внутренние дела, закреплен-

ный в пункте 7 статьи 2. 

 На 8700-м заседании, которое состоялось 

10 января и в ходе которого Совет принял резолю-

цию 2504 (2020), продлив тем самым срок действия 

трансграничного механизма доставки гуманитарной 

помощи в Сирийскую Арабскую Республику, 

предусмотренного резолюцией 2165 (2014)98, не-
__________________ 

 98 Резолюция 2504 (2020), п. 3. 

сколько членов Совета сослались на необходимость 

уважать суверенитет и территориальную неприкос-

новенность Сирийской Арабской Республики в кон-

тексте предоставления гуманитарной помощи в 

этой стране (см. пример 8). Кроме того, члены Со-

вета обсуждали вопросы, имеющие отношение к 

толкованию и применению пункта 7 статьи 2, в ходе 

открытых видеоконференций, состоявшихся в рас-

сматриваемый период. На видеоконференциях вы-

сокого уровня, проведенных для обсуждения пункта 

«Миростроительство и сохранение мира», члены 

Совета, другие государства-члены и организации 

рассмотрели вопрос о важности национальной от-

ветственности в контексте правосудия переходного 

периода (см. пример 9) и устранения современных 

факторов конфликтов и отсутствия безопасности 

(см. пример 10). Принципы, закрепленные в пунк-

те 7 статьи 2, затрагивались также в ходе обсужде-

ний в рамках нескольких других открытых ви-

https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/A/RES/70/304
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
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деоконференций, состоявшихся в отчетный пери-

од99. 

 В ходе открытых прений, проведенных 9, 10 и 

13 января по пункту «Поддержание международно-

го мира и безопасности» по инициативе Вьетнама, 

который председательствовал в Совете в том меся-

це100, представитель Египта подчеркнул необходи-

мость провести анализ эффективности некоторых 

слабых инструментов осуществления, особенно тех, 

которые имеют отношение к устойчивому развитию 

и всеобъемлющим концепциям миротворчества и 

миростроительства, при одновременном уважении 

суверенитета государств101. Оратор особо отметил, 

что, с тем чтобы Организация Объединенных 

Наций не оказалась в роли «кризисной няньки», 

необходимо, чтобы, помимо прочего, государства 

сотрудничали согласно с принципами Устава. Пред-

ставитель Филиппин сказала, что Организация 

Объединенных Наций, как на фундаменте, зиждется 

на совокупном суверенитете своих членов и что она 

использует суверенитет не в интересах одних про-

тив других, а в общих целях поддержания мира и 

плодотворного сотрудничества. Представитель Ку-

бы особо отметила, что Совет должен выполнять 

свои функции в соответствии с полномочиями, 

предоставленными ему самим Уставом в целях 

обеспечения международного мира и безопасности, 

однако он должен делать это без применения двой-

ных стандартов и без дискриминации и всегда дей-

ствовать по справедливости и с опорой на принци-

пы102. Оратор подчеркнула, что миру нужна по-

настоящему сильная и основанная на участии Ор-

ганизация Объединенных Наций, что Совет должен 

быть транспарентным и в должной степени демо-

кратизированным, а Генеральная Ассамблея должна 

работать активнее и помогать государствам в деле 

консолидации их суверенитета во имя будущего, 

которое каждая страна должна определять без како-

го-либо внешнего вмешательства. Представитель 

Уругвая указал, что, занимаясь внутренними кон-
__________________ 

 99 См. в связи с пунктом «Брифинг Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев» S/2020/560 (Китай, Сент-Винсент и 

Гренадины и Вьетнам); в связи с пунктом 

«Положение на Ближнем Востоке» S/2020/353 (Сент-

Винсент и Гренадины, Тунис и Сирийская Арабская 

Республика); в связи с пунктом «Ситуация в 

отношении Ирака» S/2020/1193 (Российская 

Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис и 

Ирак). 

 100 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 101 См. S/PV.8699. 

 102 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

фликтами, международное сообщество не должно 

забывать о принципах невмешательства и само-

определения. 

 Представитель Омана отметил, что, учитывая 

напряженность и конфликты, с которыми сталкива-

ется мир, на Организацию Объединенных Наций 

ложится все возрастающая ответственность, а по-

тому важно подчеркнуть необходимость установле-

ния более уравновешенных и в большей мере осно-

ванных на сотрудничестве отношений между Сове-

том и Генеральной Ассамблеей. Оратор указал, что 

для того, чтобы резолюции Совета пользовались 

более значительным авторитетом, они должны со-

ответствовать положениям Устава, в частности 

принципу уважения национального суверенитета 

государств. 

 

  Пример 8 

  Положение на Ближнем Востоке 
 

 В 2020 году в ходе заседаний и открытых ви-

деоконференций в связи с пунктом «Положение на 

Ближнем Востоке» члены Совета обсудили пробле-

мы, связанные с функционированием механизма 

трансграничной гуманитарной помощи в Сирий-

ской Арабской Республике, созданного согласно 

резолюции 2165 (2014), с учетом принципов суве-

ренитета и территориальной неприкосновенности, а 

также главной ответственности правительства Си-

рийской Арабской Республики за улучшение гума-

нитарной ситуации в стране.  

 На своем 8700-м заседании103 10 января Совет 

принял резолюцию 2504 (2020), которой он продлил 

действие механизма трансграничной гуманитарной 

помощи на шесть месяцев, до 10 июля 2020 года. 

 После принятия этой резолюции представи-

тель Китая сказал, что у его страны всегда были 

оговорки в отношении создания механизма транс-

граничной гуманитарной помощи. Китай последо-

вательно выступал за то, чтобы любые меры при-

нимались на основе уважения к суверенитету и тер-

риториальной неприкосновенности соответствую-

щей страны, а также воли ее правительства. Оратор 

отметил, что механизм трансграничной гуманитар-

ной помощи представляет собой особый метод ока-

зания чрезвычайной помощи, используемый в кон-

кретных обстоятельствах, и его работу необходимо 

оценивать и корректировать своевременно, с учетом 

развития событий на местах. Правительство Си-

рийской Арабской Республики несет главную от-

ветственность за улучшение гуманитарной ситуа-
__________________ 

 103 См. S/PV.8700. 

https://undocs.org/ru/S/2020/560
https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8700


 

Часть III. Цели и принципы 

Устава Организации Объединенных Наций 

 

21-12994 331 

 

ции в этой стране, и в сложившихся обстоятель-

ствах Управление по координации гуманитарных 

вопросов и соответствующие стороны должны ак-

тивизировать сотрудничество с правительством и в 

приоритетном порядке предоставлять гуманитар-

ную помощь изнутри самой этой страны. Предста-

витель Вьетнама выразил позицию своей страны, 

согласно которой правительство Сирийской Араб-

ской Республики несет главную ответственность за 

урегулирование гуманитарной ситуации в этой 

стране при содействии международного сообще-

ства. 

 29 января на 8707-м заседании Совета, которое 

было проведено с целью рассмотрения того же 

пункта104, представитель Китая обратил особое 

внимание на то, что усилия по оказанию гумани-

тарной помощи должны строго соответствовать 

нормам международного права, Уставу и резолюции 

46/182 Генеральной Ассамблеи и что при оказании 

такой помощи необходимо воздерживаться от вме-

шательства во внутренние дела страны-получателя. 

Оратор подтвердил, что правительство Сирийской 

Арабской Республики несет главную ответствен-

ность за улучшение гуманитарной ситуации в этой 

стране и что трансграничная гуманитарная помощь 

является специальным механизмом оказания помо-

щи, принятым для использования в определенных 

обстоятельствах. Организация Объединенных 

Наций должна в упреждающем порядке предлагать 

планы для оценки эффективности этого механизма 

и вносить коррективы с учетом развития событий в 

этой стране, внимательно прислушиваясь к мнению 

ее правительства и укрепляя сотрудничество между 

всеми сирийскими сторонами. Представитель Сент-

Винсента и Гренадин подчеркнула, что необходимо 

организовать всеохватный процесс на основе кон-

сультаций и дальнейшего диалога с правительством 

Сирийской Арабской Республики по всем решени-

ям, касающимся этой страны, при уважении ее су-

веренитета и территориальной неприкосновенно-

сти. Представитель Туниса сообщил об убежденно-

сти своей страны в том, что отказ от использования 

системы трансграничной гуманитарной помощи 

потребует применения поступательного подхода 

при полном уважении суверенитета, единства и 

территориальной неприкосновенности Сирийской 

Арабской Республики. 

 Представитель Доминиканской Республики 

напомнил о том, что обязанность государств защи-

щать свое население, не причинять ему страданий и 

охранять его источники средств к существованию и 
__________________ 

 104 См. S/PV.8707. 

благополучие является одним из основополагаю-

щих международных принципов, как и суверенитет, 

независимость и территориальная неприкосновен-

ность. 

 Представитель Вьетнама подчеркнул, что гу-

манитарную помощь на местах необходимо и даль-

ше оказывать там, где она необходима. Правитель-

ство Сирийской Арабской Республики несет в этом 

отношении главную ответственность, при постоян-

ной совместной поддержке государств-членов и 

международных организаций. Выступающий также 

отметил, что гуманитарная деятельность должна 

осуществляться при полном уважении суверените-

та, независимости и территориальной неприкосно-

венности страны. 

 

  Пример 9 

  Миростроительство и сохранение мира 

 

 На своем 8723-м заседании, проведенном 

13 февраля 2020 года по инициативе Бельгии, кото-

рая председательствовала в Совете в том месяце105, 

Совет провел по этому пункту открытые прения 

высокого уровня, посвященные правосудию пере-

ходного периода в конфликтных и постконфликт-

ных ситуациях106. 

 На этом заседании члены Совета рассмотрели 

понятия национальной ответственности, невмеша-

тельства во внутренние дела и вопрос о роли меж-

дународных организаций, в том числе Организации 

Объединенных Наций, в контексте инициатив в об-

ласти правосудия переходного периода. В этой свя-

зи представитель Китая подчеркнул, что, исходя из 

положений Устава и общепризнанных норм между-

народного права, необходимо уважать суверенитет 

и территориальную неприкосновенность каждой 

страны, а также уважать соответствующие страны в 

их стремлении развивать свои процессы в области 

правосудия переходного периода — шаг за шагом, в 

соответствии с их собственными национальными 

условиями107. Никакие модели не должны навязы-

ваться извне, равно как не должно допускаться ни-

какое вмешательство в их внутренние дела и про-

блемы, и только соблюдение принципа суверените-

та может служить основанием для применения пра-

восудия переходного периода; это позволит завое-

вать доверие соответствующих стран и содейство-

вать миру и развитию. Представитель Туниса от 
__________________ 

 105 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 4 февраля 

2020 года (S/2020/98). 

 106 См. S/PV.8723 и S/PV.8723 (Resumption 1). 

 107 См. S/PV.8723. 

https://undocs.org/ru/A/RES/46/182
https://undocs.org/ru/S/PV.8707
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лица своей страны высказался в поддержку укреп-

ления международного сотрудничества в целях ре-

формирования законодательства и суверенных пра-

вовых учреждений в странах, недавно переживших 

конфликт или покончивших с правлением репрес-

сивного режима. Это должно обеспечить соответ-

ствие такого законодательства нормам международ-

ного права, критериям международного уголовного 

правосудия и положениям международного права 

прав человека, так что будут соблюдены требования 

в отношении эффективной национальной ответ-

ственности за правосудие переходного периода. 

Министр иностранных дел и обороны Бельгии под-

черкнул, что любой процесс отправления правосу-

дия переходного периода должен быть предметом 

национальной ответственности. Представитель 

Лихтенштейна сказал, что в самом общем виде цель 

правосудия переходного периода заключается в том, 

чтобы помочь обществам преодолеть трудное, часто 

болезненное прошлое, содействовать примирению 

и способствовать совместному движению к устой-

чивому миру. В таких процессах национальная от-

ветственность совершенно необходима, однако во 

многих случаях, особенно когда совершаются мас-

совые преступления в форме зверства, междуна-

родная или региональная помощь может оказаться 

не только полезной, но и безусловно необходимой. 

Представитель Колумбии сказал, что правосудие 

переходного периода не имеет единой формы, при-

менимой в различных контекстах, и добавил, что 

все усилия по укреплению мира, включая переход-

ные механизмы, должны базироваться на принципе 

национальной ответственности108. 

 Представитель Египта подчеркнул позицию 

своей страны в отношении важности учета специ-

фики каждой ситуации, особо отметив, что единого 

универсального подхода не существует. Действен-

ность правосудия переходного периода и успеш-

ность перехода от полного противоречий прошлого 

к общему будущему зависит от готовности между-

народного сообщества оказывать помощь и под-

держку соответствующим странам и от соблюдения 

принципа национальной ответственности и нацио-

нального руководства в такой деятельности. 

 Представитель Румынии отметил, что даль-

нейший прогресс в области правосудия переходного 

периода может быть достигнут в том случае, если 

больше операций в пользу мира Организации Объ-

единенных Наций будут уполномочены заниматься 

этим вопросом, и предположил, что для междуна-

родного сообщества эффективным способом под-
__________________ 

 108 См. S/PV.8723 (Resumption 1). 

держки институциональных реформ при соблюде-

нии принципа национальной ответственности явля-

ется укрепление компонента верховенства права в 

операциях в пользу мира. Представитель Марокко 

согласился с тем, что примирение и мирострои-

тельство тесно связаны с поощрением уважения к 

закону в целях обеспечения эффективного приме-

нения норм международного гуманитарного права и 

международного права прав человека. Он подчерк-

нул, что государства-члены должны вырабатывать 

национальные стратегии на основе передового 

опыта, с тем чтобы создать официальные органы, 

которые будут осуществлять деятельность в этой 

области, и добавил, что, какой бы механизм ни 

внедрялся, его эффективность будет зависеть преж-

де всего от того, насколько будут приниматься во 

внимание особенности общества, в котором осу-

ществляется правосудие переходного периода, и что 

национальная ответственность — это ключ к успеху 

в этом отношении. 

 Представитель Сирийской Арабской Респуб-

лики напомнил о том, что его страна не просила 

Организацию Объединенных Наций о какой-либо 

технической помощи в деле создания Международ-

ного беспристрастного и независимого механизма 

для содействия проведению расследований в отно-

шении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике с марта 2011 года, и их судебному пре-

следованию. В его стране уже давно существуют 

национальные правовые и судебные органы, кото-

рые готовы и способны добиваться справедливости 

и обеспечивать привлечение к ответственности и 

возмещение ущерба без грубого внешнего вмеша-

тельства, имеющего своей целью не отправление 

истинного правосудия переходного периода, а до-

стижение неправосудного решения и совершение 

возмездия. 

 

  Пример 10 

  Миростроительство и сохранение мира 
 

 3 ноября по инициативе Сент-Винсента и Гре-

надин, председательствовавших в Совете в том ме-

сяце109, члены Совета провели в связи с пунктом 

«Миростроительство и сохранение мира» открытую 

видеоконференцию на уровне министров, посвя-

щенную современным факторам конфликтов и не-

стабильности110. В ходе видеоконференции члены 
__________________ 

 109 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 октября 

2020 года (S/2020/1064). 

 110 См. S/2020/1090. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/1064
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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Совета заслушали брифинги первого заместителя 

Генерального секретаря, главного административ-

ного сотрудника Агентства Африканского союза по 

развитию, вице-канцлера Вест-Индcкого универси-

тета и Председателя Экономического и социального 

совета. Представители всех членов Совета высту-

пили со своими заявлениями в ходе видеоконфе-

ренции, а делегации 38 государств, не являющихся 

членами Совета, и Европейского союза представили 

свои заявления в письменном виде111. На этой ви-

деоконференции заместитель министра иностран-

ных дел Российской Федерации подчеркнул, что 

страны, столкнувшиеся с нелегкой задачей перехода 

от конфликта к устойчивому миру, особенно нуж-

даются в помощи международного сообщества и 

что, предоставляя такую помощь, необходимо руко-

водствоваться принципом, согласно которому стра-

ны сами несут главную ответственность за разра-

ботку и осуществление стратегий и приоритетов 

миростроительства в соответствии с нуждами и по-

требностями своих обществ. Оратор подчеркнул, 

что для каждой ситуации необходим определенный, 

уникальный подход, без навязывания автоматиче-

ских готовых решений и политических рецептов. 

 Премьер-министр Сент-Винсента и Гренадин 

сообщил о том, что его страна придает особое зна-

чение необходимости поддержания мира, миро-

творчества и миростроительства, которое должно 

осуществляться в рамках непрерывного процесса 

обеспечения мира и безопасности, развития и гума-

нитарной деятельности; он добавил, что для улуч-

шения жизненных условий и более надежного 

обеспечения средств к существованию необходимо 

выделять соответствующие ресурсы, при этом спо-

собствуя упрочению национальной ответственности 

за осуществление политических и мирных процес-

сов. Представитель Индонезии подчеркнул, что 

необходимо сделать так, чтобы санкционированные 

Советом миссии Организации Объединенных 

Наций закладывали прочную основу для долго-

срочного и устойчивого социально-экономического 

развития. Он также отметил, что для успеха в этом 

деле требуется прочная национальная ответствен-
__________________ 

 111 Письменные заявления представили следующие 

страны: Азербайджан, Бразилия, Гватемала, Грузия, 

Дания, Индия, Иран (Исламская Республика), 

Ирландия, Италия, Кабо-Верде, Канада, Катар, 

Кения, Колумбия, Куба, Лихтенштейн, Мальта, 

Марокко, Мексика, Намибия, Нигерия, Нидерланды, 

Объединенные Арабские Эмираты, Перу, Польша, 

Португалия, Сальвадор, Сингапур, Словакия, 

Словения, Судан, Украина, Филиппины, Чили, 

Швейцария, Эквадор, Эритрея и Япония. 

ность и всеобщее участие всех местных заинтере-

сованных сторон. 

 В заявлении, представленном для видеоконфе-

ренции, делегация Бразилии особо указала, что ми-

ростроительство и сохранение мира — это задачи, 

связанные с различными компонентами деятельно-

сти, и выполнить их можно лишь при условии со-

блюдения принципов суверенитета и национальной 

ответственности. Представитель Исламской Рес-

публики Иран сделал упор на принципиальном со-

ображении, которое состояло в том, что конфликты 

можно урегулировать полностью и окончательно 

только тогда, когда все их коренные причины и 

движущие силы устранены справедливо, в установ-

ленном порядке и исчерпывающим образом, в част-

ности посредством расширения национальной от-

ветственности за соответствующие мирные и поли-

тические процессы. 

 Делегация Чили приветствовала аналитиче-

скую работу, проделанную при участии Совета, Ко-

миссии по миростроительству и Секретариата, а 

также обзор миростроительной архитектуры, ори-

ентированный на сохранение мира и имеющий сво-

ей целью выявление успешных процессов на ме-

стах, которые способствуют вовлечению местных 

общин в дело миростроительства и сохранения ми-

ра, содействуя укреплению принципа национальной 

ответственности. Представитель Словакии, при-

знав, сколь важно обеспечить учет потребностей 

всех слоев общества, особо отметил, что нацио-

нальная ответственность и национальное руковод-

ство должны и впредь оставаться исходными прин-

ципами любой деятельности. 

 

 

 C. Упоминание принципа, 
закрепленного в пункте 7 статьи 2, 
в сообщениях  

 

 

 В рассматриваемый период в сообщениях, 

представленных на рассмотрение Совета, дважды 

встречались прямые ссылки на пункт 7 статьи 2 

Устава.  

 В письме от 3 апреля 2020 года на имя Пред-

седателя Совета112 представитель Боливарианской 

Республики Венесуэла обвинил Соединенные Шта-

ты в открытом нарушении положений пункта 7 ста-

тьи 2 Устава путем осуществления попытки навя-

зать свою судебную систему суверенному государ-

ству Боливарианской Республики Венесуэла, когда 

Генеральный прокурор Соединенных Штатов обви-
__________________ 

 112 S/2020/277. 

https://undocs.org/ru/S/2020/277
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нил президента Республики Николаса Мадуро в 

том, что он занимается торговлей наркотиками, и 

предложил вознаграждение в сумме 15 млн долл. 

США за информацию, которая поможет арестовать 

его. 

 В письме от 21 декабря 2020 года на имя Гене-

рального секретаря и Председателя Совета113 пред-

ставитель Исламской Республики Иран сослался на 

письмо представителя Египта от 29 октября 

2020 года114, в котором последний препроводил ре-

золюции, принятые Советом Лиги арабских 

государств на заседании на уровне министров,  
 

__________________ 

 113 S/2020/1271. 

 114 S/2020/1058. 

состоявшемся 9 сентября 2020 года. В своем письме 

представитель Исламской Республики Иран выра-

зил обеспокоенность в связи с принятием Лигой 

резолюции в поддержку односторонних притязаний 

Объединенных Арабских Эмиратов на иранские 

острова Бу-Муса, Томбе-Бозорг и Томбе-Кучек. Он 

подчеркнул, что поддержка таких необоснованных 

притязаний противоречит императивным нормам 

международного права и целям и принципам Орга-

низации Объединенных Наций, в частности пунк-

ту 7 статьи 2 Устава, запрещающему вмешательство 

во внутренние дела других государств. 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/1271
https://undocs.org/ru/S/2020/1058
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  Вводное примечание 
 

 

 Часть IV настоящего Дополнения охватывает практику Совета Безопасно-

сти в отношении статей 4–6, 10–12, 15 (1), 20, 23, 24 (3), 65, 93, 94, 96 и 97 

Устава Организации Объединенных Наций, касающихся взаимоотношений Со-

вета с другими главными органами Организации Объединенных Наций, а 

именно с Генеральной Ассамблеей, Экономическим и Социальным Советом и 

Международным Судом. Материалы, касающиеся взаимоотношений Совета с 

Секретариатом, представлены в разделе V части II, посвященном администра-

тивным функциям и полномочиям Генерального секретаря в связи с заседани-

ями Совета согласно правилам 21–26 его временных правил процедуры. В рас-

сматриваемый период Совет по Опеке по-прежнему не функционировал1. 

 В рассматриваемый период Генеральная Ассамблея продолжала выносить 

рекомендации Совету Безопасности в отношении общих принципов сотрудни-

чества в деле поддержания международного мира и безопасности. Совет и Ас-

самблея, действуя параллельно и в рамках предусмотренных Уставом ограни-

чений, рассматривали вопрос о положении в области прав человека в Корей-

ской Народно-Демократической Республике и в Сирийской Арабской Респуб-

лике. В 2020 году Ассамблея рекомендовала Совету незамедлительно возобно-

вить обсуждение ситуации в Корейской Народно-Демократической Республи-

ке, включая положение в области прав человека в стране. Кроме того, оба ор-

гана сотрудничали при проведении выборов судей для заполнения вакансий в 

Международном Суде и в реестре Международного остаточного механизма для 

уголовных трибуналов в соответствии с применимыми положениями Устава 

Механизма, временных правил процедуры Совета и правил процедуры Ассам-

блеи.  

 В 2020 году Председатель Совета Безопасности участвовал в различных 

мероприятиях Генеральной Ассамблеи по случаю семьдесят пятой  годовщины 

Организации Объединенных Наций, и выступал на них с заявлениями. В связи 

с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19) многие из этих меро-

приятий проводились в режиме онлайн. 26 июня Председатель Совета (в том 

месяце — представитель Франции) принял участие в проводившейся в вирту-

альном режиме церемонии, посвященной годовщине подписания Устава. 

21 сентября Председатель Совета (в том месяце — представитель Нигера) при-

нял участие в заседании Генеральной Ассамблеи высокого уровня в ознамено-

вание семьдесят пятой годовщины Организации Объединенных Наций. 

26 октября Председатель Совета (в том месяце — представитель Российской 

Федерации) принял участие в церемонии празднования Дня Организации Объ-

единенных Наций. В декабре Председатель Совета (в том месяце — представи-

тель Южной Африки) принял участие в одном из заседаний специальной сес-

сии Генеральной Ассамблеи, проведенной 3, 4 и 14 декабря в связи с пандеми-

ей COVID-19. Кроме того, в декабре Совет и Генеральная Ассамблея приняли 

третий пакет идентичных резолюций — резолюцию 2558 (2020) Совета и резо-

люцию 75/201 Ассамблеи — в связи с миростроительством и сохранением ми-

ра и с проведением в 2020 году Комиссией по миростроительству обзора архи-

тектуры в сфере миростроительства. Ассамблея приняла ряд других резолю-

ций, касающихся ее отношений с Советом, а Совет, со своей стороны, продол-

жал ссылаться в своих решениях на различные резолюции Ассамблеи. 

 1 Совет по Опеке завершил выполнение своего мандата в соответствии с Уставом 

в 1994 году и приостановил свою деятельность 1 ноября 1994 года. Подробнее 

см. Справочник, Дополнение за 1993–1995 годы, гл. VI, часть III. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/75/201
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 В 2020 году члены Совета продолжали обсуждать взаимоотношения меж-

ду Советом и вспомогательными органами Генеральной Ассамблеи, в частно-

сти Советом по правам человека и Специальным комитетом по операциям по 

поддержанию мира. В рассматриваемый период члены Совета провели неофи-

циальные встречи с Советом по правам человека и его специальными процеду-

рами в связи с вопросами предотвращения конфликтов Советом Безопасности. 

Кроме того, в рассматриваемый период в ходе обсуждений члены Совета уде-

ляли большое внимание вопросу важности налаживания взаимодействия меж-

ду Советом Безопасности, Генеральной Ассамблеей и Экономическим и Соци-

альным Советом, а также с другими подразделениями системы Организации 

Объединенных Наций в отношении решения проблем современных факторов 

конфликтов, изменения климата и пандемии COVID-19. Как более подробно 

описано в части II настоящего дополнения, ввиду отказа от проведения заседа-

ний в зале Совета Безопасности из-за пандемии в 2020 году члены Совета 

начали проводить видеоконференции, а с 14 июля 2020  года стали применять 

гибридную модель, в рамках которой очные заседания чередуются с видеокон-

ференциями. В части IV дополнения приводится обзор соответствующих об-

суждений, состоявшихся в контексте этих заседаний и видеоконференций. 

 В ноябре 2020 года Председатель Экономического и Социального Совета 

принял участие в открытой видеоконференции Совета Безопасности, прове-

денной в связи с рассмотрением пункта «Миростроительство и сохранение ми-

ра» и посвященной современным факторам, порождающим конфликты и от-

сутствие безопасности. Кроме того, Председатель Совета Безопасности (в том 

месяце — представитель Сент-Винсента и Гренадин) приняла участие в сов-

местном заседании Экономического и Социального Совета и Комиссии по ми-

ростроительству по теме «Содействие укреплению глобальной солидарности и 

принятию учитывающих особенности конфликтов мер реагирования на панде-

мию COVID-19 и ее социально-экономические последствия». 

 В рассматриваемый период члены Совета заслушали два брифинга Пред-

седателя Международного Суда: первый — на закрытой видеоконференции, 

состоявшейся 28 октября, и второй — на открытой видеоконференции, прове-

денной 18 декабря в связи с рассмотрением пункта «Поощрение и укрепление 

верховенства права в поддержании международного мира и безопасности» и 

посвященной укреплению сотрудничества между Советом и Судом. В 

2020 году Совет не обращался к Экономическому и Социальному Совету с ка-

кими-либо просьбами относительно информации или помощи, не выносил ре-

комендаций и не принимал решений о мерах в отношении принятых Междуна-

родным Судом постановлений и не обращался к Суду с просьбой представить 

консультативное заключение по какому-либо юридическому вопросу.  
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I. Взаимоотношения с Генеральной Ассамблеей 
 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел I посвящен различным аспектам взаи-

моотношений между Советом и Генеральной Ас-

самблеей в соответствии со статьями 4–6, 10–12, 15 

(1), 20, 23, 24 (3), 93, 94, 96 и 97 Устава, правилами 

402, 60 и 61 временных правил процедуры Совета и 

в соответствии со статьями 4, 8, 10–12 и 14 Статута 

Международного Суда. 

 Раздел I состоит из восьми подразделов. Под-

раздел А посвящен выборам Генеральной Ассам-

блеей непостоянных членов Совета в соответствии 

со статьей 23 Устава. В подразделах B и C рассмат-

риваются функции и полномочия Ассамблеи в соот-

ветствии со статьями 10–12 с упором на практику и 

полномочия Ассамблеи в отношении рекомендаций 

Совету. В подразделе D рассматриваются те случаи, 

когда в соответствии со статьями 4–6, 93 и 97 Сове-

ту надлежит принять решение до того, как это сде-

лает Ассамблея, по таким вопросам, как прием но-

вых членов или назначение судей Международного 

остаточного механизма для уголовных трибуналов. 

В подразделе Е рассматривается практика избрания 

членов Международного Суда, предполагающая 

параллельные действия Совета и Ассамблеи. Под-

раздел F охватывает ежегодные и специальные до-

клады Совета, представляемые Ассамблее в соот-

ветствии со статьями 15 и 24 3). Подраздел G по-

священ взаимоотношениям Совета с учрежденными 

Ассамблеей вспомогательными органами, которые 

принимали участие в работе Совета в течение 

2020 года. В подразделе H представлены прочие 

примеры практической деятельности Совета, каса-

ющиеся взаимоотношений с Ассамблеей.  

 

 

 A. Выборы Генеральной Ассамблеей 

непостоянных членов Совета 

Безопасности 
 

 

  Статья 23 
 

 1. Совет Безопасности состоит из пятна-

дцати Членов Организации. Китайская Республика, 
__________________ 

 2 Правило 40 временных правил процедуры также 

рассматривается в части II, разд. IX. 

Франция, Союз Советских Социалистических Рес-

публик, Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Аме-

рики являются постоянными членами Совета Без-

опасности. Генеральная Ассамблея избирает де-

сять других Членов Организации в качестве непо-

стоянных членов Совета Безопасности, уделяя, в 

особенности, должное внимание, в первую очередь, 

степени участия Членов Организации в поддержа-

нии международного мира и безопасности и в до-

стижении других целей Организации, а также 

справедливому географическому распределению. 

 2. Непостоянные члены Совета Безопасно-

сти избираются на двухгодичный срок. При первых 

выборах непостоянных членов, после увеличения 

числа членов Совета Безопасности с одиннадцати 

до пятнадцати, два из четырех дополнительных 

членов избираются на срок в один год. Выбываю-

щий член Совета Безопасности не подлежит не-

медленному переизбранию. 

 3. Каждый член Совета Безопасности 

имеет одного представителя.  

 В рассматриваемый период Генеральная Ас-

самблея, действуя в соответствии со статьей 23 

Устава, избрала на своей семьдесят четвертой оче-

редной сессии пять непостоянных членов Совета 

для замещения тех членов Совета, срок полномочий 

которых истекал 31 декабря 2020 года (см. табли-

цу 1). В связи с чрезвычайными обстоятельствами, 

вызванными пандемией COVID-19, Ассамблея, 

действуя в соответствии со своим решением 74/557 

от 29 мая 2020 года, которым она установила про-

цедуру проведения выборов тайным голосованием 

без пленарного заседания во время пандемии, из-

брала непостоянных членов Совета без проведения 

пленарного заседания. 3 сентября Ассамблея при-

няла к сведению свое решение 74/418 от 17 и 

18 июня 2020 года, озаглавленное «Выборы непо-

стоянных членов Совета Безопасности»3. 

__________________ 

 3 См. решение 74/573 Генеральной Ассамблеи от 

3 сентября 2020 года. См. также A/74/PV.62. 

 

 

https://undocs.org/ru/A/74/PV.62
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Таблица 1 

Выборы Генеральной Ассамблеей непостоянных членов Совета Безопасности  
 

 

Срок Решение Генеральной Ассамблеи Дата выборов Члены, избранные на данный срок 

    
2021–2022 годы A/74/418 17–18 июня 2020 года Индия, Ирландия, Кения, Мексика и Норве-

гия 

 

 

 B. Рекомендации, выносимые 

Генеральной Ассамблеей Совету 

Безопасности в соответствии 

со статьями 10 и 11 Устава 
 

 

  Статья 10 
 

 Генеральная Ассамблея уполномочивается об-

суждать любые вопросы или дела в пределах 

настоящего Устава или относящиеся к полномочи-

ям и функциям любого из органов, предусмотрен-

ных настоящим Уставом, и за исключениями, 

предусмотренными статьей 12, делать рекомен-

дации Членам Организации Объединенных Наций 

или Совету Безопасности или и Членам Организа-

ции и Совету Безопасности по любым таким во-

просам или делам. 

 

  Статья 11 
 

 1. Генеральная Ассамблея уполномочивает-

ся рассматривать общие принципы сотрудниче-

ства в деле поддержания международного мира и 

безопасности, в том числе принципы, определяю-

щие разоружение и регулирование вооружений, и 

делать в отношении этих принципов рекомендации 

Членам Организации или Совету Безопасности или 

и Членам Организации и Совету Безопасности. 

 2. Генеральная Ассамблея уполномочивает-

ся обсуждать любые вопросы, относящиеся к под-

держанию международного мира и безопасности, 

поставленные перед нею любым Членом Организа-

ции или Советом Безопасности или государством, 

которое не является Членом Организации, в соот-

ветствии с пунктом 2 статьи 35, и за исключени-

ями, предусмотренными статьей 12, делать в от-

ношении любых таких вопросов рекомендации за-

интересованному государству или государствам 

или Совету Безопасности или и Совету Безопасно-

сти и заинтересованному государству или государ-

ствам. Любой такой вопрос, по которому необхо-

димо предпринять действие, передается Генераль-

ной Ассамблеей Совету Безопасности до или после 

обсуждения. 

 3. Генеральная Ассамблея может обра-

щать внимание Совета Безопасности на ситуации, 

которые могли бы угрожать международному ми-

ру и безопасности. 

 4. Полномочия Генеральной Ассамблеи, из-

ложенные в настоящей статье, не должны огра-

ничивать общего смысла статьи 10. 

 В рассматриваемый период Генеральная Ас-

самблея вынесла ряд рекомендаций Совету в отно-

шении общих принципов сотрудничества в деле 

поддержания международного мира и безопасно-

сти. Некоторые из этих рекомендаций касались 

полномочий и функций Совета согласно статьям 10 

и 11 1) Устава. Соответствующие положения резо-

люций Ассамблеи приведены в таблице 2. Кроме 

того, в резолюции 75/76 Ассамблеи, принятой по 

пункту «Региональный центр Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам мира и разоружения в 

Африке», государства-члены прямо сослались на 

положения статьи 11 1), где говорится, что одной из 

функций Ассамблеи является рассмотрение общих 

принципов сотрудничества в деле поддержания 

международного мира и безопасности, в том числе 

принципов, регулирующих разоружение и ограни-

чение вооружений4. 

 В связи с пунктом 2 статьи 11 Устава Гене-

ральная Ассамблея выносила рекомендации Совету 

в отношении конкретных вопросов, касающихся 

поддержания международного мира и безопасно-

сти, или обращалась к Совету с просьбой принять 

меры по этим вопросам. В своих рекомендациях в 

отношении пунктов, уже включенных в повестку 

дня Совета, Ассамблея призывала Совет обеспечить 

привлечение к ответственности, в том числе путем 

рассмотрения вопроса о передаче ситуации в Ко-

рейской Народно-Демократической Республике на 

рассмотрение Международного уголовного суда, и 

рассмотреть вопрос о разработке дополнительных 

санкций для эффективного воздействия на тех, кто, 

как представляется, несет наибольшую ответствен-

ность за нарушения прав человека. Ассамблея ре-

комендовала также Совету незамедлительно возоб-
__________________ 

 4 Резолюция 75/76 Генеральной Ассамблеи, первый 

пункт преамбулы. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/76
https://undocs.org/ru/A/RES/75/76


 

Часть IV. Взаимоотношения с другими органами 

Организации Объединенных Наций 

 

21-12994 341 

 

новить обсуждение ситуации в Корейской Народно-

Демократической Республике, включая положение в 

области прав человека в этой стране. В отношении 

гуманитарной ситуации в Сирийской Арабской 

Республике Ассамблея настоятельно призвала Со-

вет вновь разрешить использование пунктов пере-

сечения границы в Баб-эс-Саляме и Эль-Ярубии для 

доставки гуманитарной помощи в страну и продол-

жить рассмотрение возможности открытия допол-

нительных пунктов пересечения границы на основе 

доклада Генерального секретаря об альтернативном 

порядке использования пункта пересечения грани-

цы в Эль-Ярубии. Ассамблея также продолжала 

призывать Совет обеспечить привлечение к ответ-

ственности лиц, виновных в нарушении и ущемле-

нии норм международного гуманитарного права и 

международного права прав человека в Сирийской 

Арабской Республике. Соответствующие положения 

этих резолюций Ассамблеи приведены в таблице 3.  

 В 2020 году в соответствии со статьей 11 3) 

Устава Генеральная Ассамблея не привлекала вни-

мание Совета к каким-либо ситуациям, способным 

поставить под угрозу международный мир и без-

опасность5. 

__________________ 

 5 Информацию о передаче других споров или ситуаций 

на рассмотрение Совета Безопасности см. в части VI, 

разд. I. 

 

 

Таблица 2  

Рекомендации Совету Безопасности в резолюциях Генеральной Ассамблеи по вопросам общих 

принципов сотрудничества в деле поддержания международного мира и безопасности  
 

 

Резолюция Генеральной 

Ассамблеи и дата Положения 

  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе Генерального секретаря о причинах конфликтов и 

содействии обеспечению прочного мира и устойчивого развития в Африке  

74/302 

3 сентября 2020 года 

признает рост уже имеющихся и появление новых вызовов и рисков, с которыми сталкива-

ются операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира и ее политические 

миссии, напоминает в этой связи об инициативе «Действия в поддержку миротворчества», 

докладе Независимой группы высокого уровня по миротворческим операциям и докладе Ге-

нерального секретаря, озаглавленном «Будущее миротворческих операций Организации 

Объединенных Наций: выполнение рекомендаций Независимой группы высокого уровня по 

миротворческим операциям», а также о поддержанных государствами-членами рекоменда-

циях из доклада Специального комитета по операциям по поддержанию мира, в частности 

касающихся превентивной деятельности, посредничества и укрепления глобальных и регио-

нальных партнерских связей, в том числе между Организацией Объединенных Наций и Аф-

риканским союзом, и призывает Совет Безопасности консультироваться в подходящих слу-

чаях с соответствующими региональными организациями, прежде всего с Африканским со-

юзом, особенно при переходе от региональной операции к операции Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира (п. 35) 

Доклад Международного уголовного суда 

75/3 

2 ноября 2020 года 

рекомендует продолжать диалог между Организацией Объединенных Наций и Международ-

ным уголовным судом и в этой связи с удовлетворением отмечает активизацию взаимодей-

ствия Совета Безопасности с Судом в различных форматах, включая проведение открытых 

обсуждений по вопросам, касающимся мира и правосудия и методов работы, с особым упо-

ром на роль Суда (п. 20) 

Всестороннее рассмотрение вопроса о специальных политических миссиях  

75/100 

10 декабря 2020 года 

рекомендуя надлежащим образом расширять обмены информацией между Генеральной Ас-

самблеей, Советом Безопасности и Секретариатом, опираясь в соответствующих случаях на 

консультативную роль Комиссии по миростроительству, по общим директивным вопросам, 

касающимся специальных политических миссий (восьмой пункт преамбулы)  

 

 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/302
https://undocs.org/ru/A/RES/75/3
https://undocs.org/ru/A/RES/75/100
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Таблица 3  

Рекомендации Совету Безопасности в резолюциях Генеральной Ассамблеи по конкретным вопросам, 

относящимся к поддержанию международного мира и безопасности 
 

 

Резолюция Генеральной 

Ассамблеи и дата Положения 

  Положение в области прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике 

75/190 

16 декабря 2020 года 

рекомендует Совету Безопасности продолжать рассмотрение соответствующих выводов и 

рекомендаций комиссии по расследованию положения в области прав человека в Корейской 

Народно-Демократической Республике и принять надлежащие меры для обеспечения при-

влечения виновных к ответственности, в том числе путем рассмотрения вопроса о передаче 

ситуации в Корейской Народно-Демократической Республике на рассмотрение Международ-

ного уголовного суда и вопроса о введении дополнительных санкций для эффективного воз-

действия на тех, кто, как представляется, несет наибольшую ответственность за нарушения 

прав человека, которые, по мнению комиссии, могут представлять собой преступления про-

тив человечности (п. 12) 

рекомендует также Совету Безопасности незамедлительно возобновить обсуждение ситуа-

ции в Корейской Народно-Демократической Республике, включая положение в области прав 

человека в стране, с учетом серьезной обеспокоенности, выраженной в настоящей резолю-

ции, и надеется на его дальнейшее, более активное участие в решении этой проблемы (п. 13) 

Положение в области прав человека в Сирийской Арабской Республике  

75/193 

16 декабря 2020 года 

сожалеет о закрытии Баб-эс-Саляма для целей трансграничной доставки гуманитарной по-

мощи и настоятельно призывает Совет Безопасности вновь разрешить использование пунк-

тов пересечения границы в Баб-эс-Саляме и Эль-Ярубии и продолжить рассмотрение воз-

можности открытия дополнительных пунктов пересечения границы на основе доклада Гене-

рального секретаря об альтернативном порядке использования пункта пересечения границы 

в Эль-Ярубии, особо отмечает, что более 6,2 миллиона человек живут в районах, не контро-

лируемых сирийским режимом, и 4,2 миллиона человек нуждаются в гуманитарной помощи, 

а также учитывает мультипликативный эффект от пандемии коронавирусного заболевания 

(COVID-19) и то, что трансграничный механизм остается незаменимым средством удовле-

творения гуманитарных потребностей населения, которому не может быть оказана помощь в 

рамках существующих операций в Сирийской Арабской Республике, с учетом ограничений, 

связанных с предоставлением помощи через линии противостояния (п. 21)  

особо отмечает необходимость обеспечить, чтобы все лица, виновные в нарушениях между-

народного гуманитарного права или нарушениях и ущемлениях прав человека, были привле-

чены к ответственности с использованием надлежащих справедливых и независимых нацио-

нальных или международных механизмов уголовного правосудия, подчеркивает необходи-

мость предпринять практические шаги к достижению этой цели и в этой связи призывает 

Совет Безопасности принять надлежащие меры с целью обеспечить привлечение виновных к 

ответственности, отмечая важную роль, которую может сыграть в этом отношении Между-

народный уголовный суд в соответствии с принципом взаимодополняемости (п. 38)  

 

 

 Что касается обсуждений в Совете, то в рас-

сматриваемый период статья 10 Устава прямо упо-

миналась один раз, а статья 11 — дважды. На засе-

дании Совета, состоявшемся 13 февраля по пункту 

«Миростроительство и сохранение мира»6, пред-

ставитель Сирийской Арабской Республики заявил, 

что, Генеральная Ассамблея, принимая резолю-

цию 71/248, которой она постановила учредить 

Международный беспристрастный и независимый 

механизм для содействия проведению расследова-

ний в отношении лиц, которые несут ответствен-
__________________ 

 6 См. S/PV.8723 (Resumption 1).  

ность за наиболее серьезные преступления по меж-

дународному праву, совершенные в Сирийской 

Арабской Республике с марта 2011 года, несмотря 

на полное осознание того, что Совет является един-

ственным органом, ответственным за урегулирова-

ние ситуации в его стране, посягнула на мандат Со-

вета и даже проигнорировала тот факт, что ее ман-

дат, предусмотренный статьями 10, 11, 12 и 22 

Устава, не дает ей права или полномочий на созда-

ние какого-либо следственного или директивного 

органа или подобного механизма. Вторая прямая 

ссылка на статью 11 была сделана в рамках откры-

той видеоконференции, также проведенной в связи 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/190
https://undocs.org/ru/A/RES/75/193
https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
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с рассмотрением пункта «Миростроительство и 

сохранение мира»7. 

 Как члены Совета, так и стороны, не являю-

щиеся его членами, продолжали рассматривать во-

просы, которые могут считаться актуальными для 

применения и толкования статей 10 и 11 Устава в 

рамках заседаний и открытых видеоконференций 

Совета. В этой связи в ходе открытых прений, со-

стоявшихся 9, 10 и 13 января по пункту «Поддер-

жание международного мира и безопасности»8, 

представитель Кубы заявила, что Организация Объ-

единенных Наций должна защищать многосторон-

ность и отвергать любые предложения, которые 

могли бы представлять собой вмешательство Сове-

та в вопросы, входящие в компетенцию других 

главных органов Организации, особенно Генераль-

ной Ассамблеи9. На том же заседании представи-

тель Уругвая отметил, что согласно Уставу на Совет 

возлагается ответственность за поддержание мира и 

безопасности и эту обязанность надлежит выпол-

нять в соответствии с международным правом и 

при соблюдении закрепленных в нем принципов, 

самым важным из которых является обязательство 

воздерживаться от угрозы силой или ее применения 

против территориальной неприкосновенности или 

политической независимости государств и разре-

шать споры мирными средствами. В этом отноше-

нии Совету отводится центральная роль, и он дол-

жен работать в постоянном сотрудничестве с Гене-

ральной Ассамблеей. 

 В 2020 году члены Совета особо обсуждали 

роль Совета в борьбе с пандемией COVID-19 в свя-

зи с различными пунктами его повестки дня. На 

открытой видеоконференции, проведенной 2 июля в 

связи с пунктом «Поддержание международного 

мира и безопасности» и посвященной последствиям 

COVID-1910, представитель Российской Федерации 

заявил, что медицинские аспекты международных 

мер реагирования на вспышку этого заболевания и 

глобальные меры по преодолению ее социально-

экономических последствий относятся к компетен-

ции соответствующих органов и учреждений Орга-

низации Объединенных Наций, а именно Всемир-

ной организации здравоохранения, Генеральной 

Ассамблеи и Экономического и Социального Сове-

та. Представитель Южной Африки подчеркнул, что 

рассмотрение Советом Безопасности глобальных 
__________________ 

 7 См. S/2020/1090 (Кения). Для получения 

дополнительной информации см. примеры 1 и 4.  
 8  См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2). 
 9 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 10  См. S/2020/663. 

чрезвычайных ситуаций в области общественного 

здравоохранения должно носить предметный харак-

тер и предусматривать их непосредственную увязку 

с вопросами, относящимися к его мандату. Он 

настоятельно призвал Совет проявлять осторож-

ность и воздерживаться от обсуждения междуна-

родных проблем в области здравоохранения и эко-

номики, которые целесообразнее передавать на рас-

смотрение других организаций системы Организа-

ции Объединенных Наций, Генерального секретаря 

и Ассамблеи. В своем письменном заявлении пред-

ставитель Боливарианской Республики Венесуэла 

также выразил предпочтение, чтобы этот вопрос 

рассматривался в рамках Ассамблеи. Представитель 

Кубы в своем заявлении указала, что именно Ас-

самблея обязана взять на себя центральную роль в 

координации международных усилий по борьбе с 

пандемией и ее последствиями и что необходимо 

положить конец вмешательству Совета Безопасно-

сти в вопросы, выходящие за рамки его компетен-

ции. Напротив, на открытой видеоконференции, 

проведенной 12 августа в связи с пунктом «Миро-

строительство и сохранение мира» по вопросу о 

пандемиях и проблемах сохранения мира11, делега-

ция Сальвадора призвала Совет Безопасности про-

должать заниматься чрезвычайной ситуацией в об-

ласти общественного здравоохранения, вызванной 

пандемией COVID-19, уделяя особое внимание зо-

нам конфликтов с целью последующего принятия 

экономических мер при эффективном содействии 

системы Организации Объединенных Наций и Ге-

неральной Ассамблеи. В связи со статьями 10 и 11 

Устава члены Совета также обсуждали роль Совета 

в отношении решения других проблем (см. при-

мер 1). 

 

  Пример 1 

  Миростроительство и сохранение мира 
 

 3 ноября по инициативе Сент-Винсента и Гре-

надин, председательствовавших в Совете в этом 

месяце12, члены Совета провели в связи с рассмот-

рением пункта «Миростроительство и сохранение 

мира» открытую видеоконференцию, посвященную 

современным факторам, порождающим конфликты 

и отсутствие безопасности13. В ходе видеоконфе-

ренции члены Совета заслушали брифинги первого 

заместителя Генерального секретаря, главного ад-

министративного сотрудника Агентства Африкан-
__________________ 

 11 См. S/2020/799. 

 12 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 октября 

2020 года (S/2020/1064). 

 13 См. S/2020/1090. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/1064
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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ского союза по развитию, вице-канцлера Вест-

Индcкого университета и Председателя Экономиче-

ского и Социального Совета. В ходе этой видеокон-

ференции с заявлениями выступили представители 

всех членов Совета. Представители государств-

членов, не являющихся членами Совета, и Европей-

ского союза представили свои заявления в пись-

менном виде14. 

 Прямо на статью 11 Устава сослался один раз 

представитель Кении, который напомнил, что в 

Уставе содержится концепция стратегии превентив-

ной дипломатии, в соответствии с которой Совет 

Безопасности должен работать в координации с Ге-

неральной Ассамблеей и Экономическим и Соци-

альным Советом согласно статьям 11 и 65 соответ-

ственно, с тем чтобы создавать условия стабильно-

сти и благополучия, необходимые для мирных и 

дружественных отношений между нациями. Пред-

ставитель Китая особо отметил, что глобальные 

угрозы и вызовы требуют принятия энергичных мер 

реагирования в глобальном масштабе, и подчерк-

нул, что Совет Безопасности, Генеральная Ассам-

блея, Экономический и Социальный Совет, Комис-

сия по миростроительству и другие органы должны 

выполнять свои соответствующие мандаты и играть 

взаимодополняющую роль. Делегация Колумбии, 

подтвердив важность деятельности Совета для под-

держания международного мира и безопасности, 

выразила мнение, что надлежащей площадкой для 

обсуждения и принятия решений, касающихся при-

чин и последствий изменения климата, является 

Ассамблея как универсальный орган, предусматри-

вающий всеобъемлющее и всестороннее рассмот-

рение проблем изменения климата и социально-

экономических проблем с учетом объективно суще-

ствующих между ними связей. Представитель Кубы 

подчеркнула необходимость обеспечить выполне-

ние Советом его главной задачи по поддержанию 

международного мира и безопасности и соблюде-

ние им мандатов, возложенных согласно Уставу на 

другие органы Организации, в первую очередь на 

Ассамблею. Делегация Мексики отметила, что у 

международной безопасности много аспектов и что 
__________________ 

 14 Письменные заявления представили следующие 

страны: Азербайджан, Бразилия, Гватемала, Грузия, 

Дания (от имени Северных стран), Индия, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Италия, Кабо-

Верде, Канада, Катар, Кения, Колумбия, Куба, 

Лихтенштейн, Мальта, Марокко, Мексика, Намибия, 

Нигерия, Нидерланды, Объединенные Арабские 

Эмираты, Перу, Польша, Португалия, Сальвадор, 

Сингапур, Словакия, Словения, Судан, Украина, 

Филиппины, Чили, Швейцария, Эквадор, Эритрея и 

Япония. 

государства сталкиваются не только с военными 

или политическими угрозами, но и с проблемами 

социально-экономического развития и другими яв-

лениями, такими как пандемии и экологические 

проблемы. Совет несет главную ответственность за 

поддержание международного мира и безопасно-

сти, но другие главные органы Организации Объ-

единенных Наций, такие как Ассамблея, Экономи-

ческий и Социальный Совет и Комиссия по миро-

строительству, также призваны играть ключевую 

роль в обеспечении того, чтобы проблемы в области 

развития не стали угрозой миру. Говоря об уни-

кальном характере современных факторов возник-

новения конфликтов, представитель Исламской 

Республики Иран отметил, что для надлежащего и 

реального устранения этих факторов необходимы 

новые подходы и новаторские меры. Вместо тради-

ционных мер, таких как санкции, этим факторам 

следует противопоставить предоставление эконо-

мической и финансовой помощи соответствующим 

обществам, и именно в этих областях Генеральная 

Ассамблея и Экономический и Социальный Совет 

могли бы внести реальный вклад в улучшение ситу-

ации. 

 

 

 C. Практика в отношении статьи 12 

Устава 
 

 

  Статья 12 
 

 1. Когда Совет Безопасности выполняет 

возложенные на него настоящим Уставом функции 

по отношению к какому-либо спору или ситуации, 

Генеральная Ассамблея не может делать какие-

либо рекомендации, касающиеся данного спора или 

ситуации, если Совет Безопасности не запросит 

об этом. 

 2. Генеральный секретарь c согласия Сове-

та Безопасности уведомляет Генеральную Ассам-

блею на каждой ее сессии o всех вопросах, относя-

щихся к поддержанию международного мира и без-

опасности, находящихся на рассмотрении Совета 

Безопасности, и таким же образом уведомляет 

Генеральную Ассамблею, a если Генеральная Ассам-

блея не заседает, то членов Организации, немед-

ленно, как только Совет Безопасности прекратит 

рассмотрение таких вопросов. 

 Подраздел С посвящен практике Совета в от-

ношении статьи 12 Устава. Пункт 1 статьи 12 огра-

ничивает полномочия Генеральной Ассамблеи в 

отношении любого спора или ситуации, в связи с 

которыми Совет выполняет свои функции согласно 

Уставу.  
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 В рассматриваемый период в своих решениях 

Совет ни разу не ссылался на пункт 1 статьи 12 и не 

обращался к Генеральной Ассамблее с просьбой о 

вынесении рекомендаций в отношении какого-либо 

спора или ситуации. Тем не менее в ходе обсужде-

ний в Совете статья 12 упоминалась дважды. В ходе 

открытых прений Совета, состоявшихся 9, 10 и 

13 января 2020 года по пункту «Поддержание меж-

дународного мира и безопасности»15, представитель 

Марокко заявил, что Устав представляет собой «до-

рожную карту» Организации и что в этой связи 

необходимо защищать единство его идеи и выпол-

нять его положения. С этой целью отцы-основатели 

Организации Объединенных Наций закрепили в 

Уставе принцип разделения функций, полномочий и 

прерогатив между органами Организации и четко 

сформулировали в его статье 12 различие между 

мандатом Генеральной Ассамблеи и мандатом Со-

вета. 

 В ходе заседаний Совета выступающие выска-

зывали различные мнения относительно прерогатив 

и сферы деятельности Генеральной Ассамблеи и 

Совета. На заседании, состоявшемся 13 февраля по 

пункту «Миростроительство и сохранение мира»16, 

представитель Сирийской Арабской Республики 

заявил, что, приняв резолюцию 71/248, в соответ-

ствии с которой был учрежден Международный, 

беспристрастный и независимый механизм для со-

действия проведению расследований в отношении 

лиц, которые несут ответственность за наиболее 

серьезные преступления по международному праву, 

совершенные в Сирийской Арабской Республике с 

марта 2011 года, и их судебному преследованию, 

Ассамблея посягнула на мандат Совета и нарушила 

статью 12 Устава, прекрасно зная, что единствен-

ным органом, ответственным за урегулирование 

ситуации в стране оратора является Совет Безопас-

ности. Ассамблея проигнорировала даже тот факт, 

что ее мандат, определенный в статьях 10, 11, 12 и 

22 Устава, не дает ей права или полномочий на со-

здание какого-либо следственного органа, дирек-

тивного органа или механизма, подобного Между-

народному беспристрастному и независимому ме-

ханизму. 

 Ранее, на заседании, состоявшемся 22 января в 

связи с обсуждением пункта «Положение на Ближ-

нем Востоке, включая палестинский вопрос»17, 

представитель Лихтенштейна, напротив, заявил, 

что, пока Совет продолжает игнорировать призывы 

к обеспечению привлечения к ответственности за 
__________________ 

 15 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 
 16 См. S/PV.8723 (Resumption 1). 

 17 См. S/PV.8706 (Resumption 1). 

самые тяжкие преступления, совершенные в Си-

рийской Арабской Республике, в частности призыв 

к передаче этого вопроса на рассмотрение Между-

народного уголовного суда, Международный, бес-

пристрастный и независимый механизм уже функ-

ционирует в качестве полноценного вспомогатель-

ного органа Генеральной Ассамблеи. На заседании, 

состоявшемся 13 февраля в связи с рассмотрением 

пункта «Миростроительство и сохранение мира»18, 

тот же представитель выразил сожаление по поводу 

того, что в ходе продолжающегося конфликта в Си-

рийской Арабской Республике Совет вообще прене-

брег такими аспектами, как привлечение к ответ-

ственности и отправление правосудия, переложив 

эту задачу на плечи Ассамблеи, которая в результа-

те и учредила указанный Механизм. При этом он 

особо отметил, что существует также концептуаль-

ная трудность в возложении на Совет задач, связан-

ных с отправлением правосудия в переходный пе-

риод, поскольку, хотя он и учреждает мандаты ми-

ротворческих миссий, он не будет продолжать за-

ниматься решением этих задач на протяжении тех 

долгих лет, которые зачастую необходимы для 

обеспечения правосудия переходного периода.  

 В ходе заседаний и открытых видеоконферен-

ций участники рассматривали также вопрос об от-

ветственности и действиях Генеральной Ассамблеи 

в контексте применения права вето постоянными 

членами Совета. На 8699-м заседании Совета, со-

стоявшемся 9 января в связи с обсуждением пункта 

«Поддержание международного мира и безопасно-

сти»19, представитель Лихтенштейна заявила, что, 

поскольку Совет действует от имени всех членов 

Организации, Ассамблея обязана привлекать Совет 

к ответственности. Она пояснила, что Лихтенштейн 

поддерживает идею автоматического созыва засе-

дания Ассамблеи каждый раз, когда в Совете было 

применено право вето, и подчеркнула, что такое 

обсуждение должно проходить без ущерба для лю-

бого возможного исхода и независимо от существа 

проекта резолюции, на который было наложено ве-

то. В ходе первой части возобновленного заседания, 

состоявшегося на следующий день20, представитель 

Коста-Рики поддержал предложение Лихтенштейна. 

Эту позицию повторил другой представитель Лих-

тенштейна в своем заявлении, представленном для 

открытой видеоконференции, состоявшейся 15 мая 

и посвященной методам работы Совета, в связи с 

рассмотрением пункта «Осуществление записки 
__________________ 

 18 См. S/PV.8723. 

 19 См. S/PV.8699. 

 20 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
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Председателя Совета Безопасности (S/2017/507)»21. 

В своем заявлении, представленном для открытой 

видеоконференции, состоявшейся 21 июля в связи с 

рассмотрением пункта «Положение на Ближнем 

Востоке, включая палестинский вопрос»22, тот же 

представитель особо остановился на вопросе ис-

пользования права вето двумя постоянными члена-

ми Совета для блокирования двух проектов резо-

люций, касающихся положения в Сирийской Араб-

ской Республике. В связи с этим он заявил, что дав-

но уже настало время для того, чтобы другие госу-

дарства-члены отреагировали на подобное вопию-

щее злоупотребление правом вето, в том числе в 

Ассамблее. 

 Согласно пункту 2 статьи 12 Генеральному 

секретарю надлежит уведомлять Генеральную Ас-

самблею о вопросах, относящихся к поддержанию 

международного мира и безопасности, если такие 

вопросы находятся на рассмотрении Совета или 

если Совет прекратил рассмотрение таких вопро-

сов. В рассматриваемый период члены Совета в 

течение всего года проводили заседания и открытые 

видеоконференции, в ходе которых обсуждали во-

просы, включенные в его повестку дня. Как более 

подробно описано в части II, несмотря на наличие 

официальных отчетов по итогам открытых ви-

деоконференций в виде документов Совета, в кото-

рых собраны все заявления, сделанные устно или 

представленные в письменном виде, эти видеокон-

ференции не считались официальными заседаниями 

Совета для всех соответствующих целей, в том чис-

ле для включения в распространяемое еженедельно 

среди членов Совета в соответствии с правилом 

11 временных правил процедуры краткое сообще-

ние Генерального секретаря о вопросах, которые 

находятся на рассмотрении Совета Безопасности, и 

о стадии, достигнутой в их рассмотрении23. Соот-

ветственно, хотя Генеральный секретарь продолжал 

уведомлять Генеральную Ассамблею о вопросах, 

относящихся к поддержанию международного мира 

и безопасности, рассматривавшихся на заседаниях 

Совета Безопасности24, он не делал этого, когда эти 

вопросы обсуждались в рамках открытых ви-

деоконференций, поскольку уведомления готови-

лись на основе этих еженедельных сообщений. Со-

гласие Совета, которое требуется в соответствии с 
__________________ 

 21 См. S/2020/418. 

 22  См. S/2020/736.  

 23  S/2020/273, п. 19. Более подробную информацию о 

процедурах и методах работы, разработанных во 

время пандемии COVID-19, см. в части II, разд. I. 

Информацию, касающуюся вопросов, находящихся 

на рассмотрении Совета, см. в части II, разд. III.B. 
 24  См. A/75/300. 

пунктом 2 статьи 12, запрашивается посредством 

распространения Генеральным секретарем проектов 

уведомлений среди членов Совета. После получе-

ния уведомления Ассамблея официально принимает 

его к сведению25. 

 

 

 D. Практика в отношении положений 

Устава, касающихся вынесения 

Советом Безопасности рекомендаций 

Генеральной Ассамблее 
 

 

  Статья 4 
 

 1. Прием в Члены Организации открыт для 

всех других миролюбивых государств, которые 

примут на себя содержащиеся в настоящем Уста-

ве обязательства и которые, по суждению Органи-

зации, могут и желают эти обязательства выпол-

нять. 

 2. Прием любого такого государства в 

Члены Организации производится постановлением 

Генеральной Ассамблеи по рекомендации Совета 

Безопасности. 

 

  Статья 5 
 

 Если против какого-либо Члена Организации 

были предприняты Советом Безопасности дей-

ствия превентивного или принудительного харак-

тера, Генеральная Ассамблея имеет право, по ре-

комендации Совета Безопасности, приостанавли-

вать осуществление прав и привилегий, принадле-

жащих ему как Члену Организации. Осуществление 

этих прав и привилегий может быть восстановле-

но Советом Безопасности. 

 

  Статья 6 
 

 Член Организации, систематически наруша-

ющий принципы, содержащиеся в настоящем Уста-

ве, может быть исключен из Организации Гене-

ральной Ассамблеей по рекомендации Совета Без-

опасности. 

 

__________________ 

 25  См. решение 74/575 Генеральной Ассамблеи от 

3 сентября 2020 года, в котором Ассамблея приняла к 

сведению уведомление, представляемое Генеральным 

секретарем на основании пункта 2 статьи 12, от 

1 сентября 2019 года (A/74/300); см. также 

Справочник, Дополнение 2019 год, часть IV, разд. I.C. 

По состоянию на 31 декабря 2020 года Ассамблея не 

приняла к сведению уведомление, представляемое 

Генеральным секретарем на основании пункта 2 

статьи 12, от 1 сентября 2020 года (A/75/300). 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/2020/273
https://undocs.org/ru/A/75/300
https://undocs.org/ru/A/74/300
https://undocs.org/ru/A/75/300
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  Статья 93, пункт 2 
 

 Государство, не являющееся Членом Органи-

зации, может стать участником Статута Меж-

дународного Суда на условиях, которые определя-

ются, в каждом отдельном случае, Генеральной 

Ассамблеей по рекомендации Совета Безопасности. 

 

  Статья 97 
 

 Секретариат состоит из Генерального секре-

таря и такого персонала, который может потре-

боваться для Организации. Генеральный секретарь 

назначается Генеральной Ассамблеей по рекомен-

дации Совета Безопасности. Генеральный секре-

тарь является главным административным долж-

ностным лицом Организации. 

 

  Правило 60 
 

 Совет Безопасности решает, является ли, по 

его мнению, подавшее заявление государство миро-

любивым и может и желает ли оно выполнять обя-

зательства, содержащиеся в Уставе, и, соответ-

ственно, следует ли рекомендовать это государ-

ство в члены Организации. 

 Если Совет Безопасности рекомендует при-

нять подавшее заявление государство в члены Ор-

ганизации, он направляет Генеральной Ассамблее 

эту рекомендацию вместе с полным отчетом о со-

стоявшейся дискуссии.  

 Если Совет Безопасности не рекомендует 

принимать подавшее заявление государство в чле-

ны Организации или откладывает рассмотрение 

заявления, он представляет Генеральной Ассамблее 

специальный доклад вместе с полным отчетом о 

состоявшейся дискуссии.  

 Для того чтобы обеспечить рассмотрение 

своей рекомендации на ближайшей после получения 

заявления о приеме сессии Генеральной Ассамблеи, 

Совет Безопасности принимает свою рекоменда-

цию не менее чем за двадцать пять дней до созыва 

очередной сессии Генеральной Ассамблеи или не 

менее чем за четыре дня до начала специальной 

сессии. 

 Устав предусматривает совместное принятие 

решений Советом и Генеральной Ассамблеей по 

ряду вопросов, однако для этого необходимо, чтобы 

первым соответствующее решение принимал Совет. 

Это касается, например, приема новых членов, 

приостановления членства или исключения из 

членского состава (статьи 4, 5 и 6), назначения Ге-

нерального секретаря (статья 97) и условий, на ко-

торых государство, не являющееся членом Органи-

зации Объединенных Наций, может стать участни-

ком Статута Международного Суда (статья 93 2))26. 

Кроме того, Устав Международного остаточного 

механизма для уголовных трибуналов предусматри-

вает, что судьи этого Механизма избираются Ас-

самблеей из списка, представленного Советом27. 

 В рассматриваемый период вопросы, касаю-

щиеся условий присоединения к Статуту Междуна-

родного Суда, не поднимались. Не было ссылок на 

статьи 4, 5 или 6, не предпринималось никаких дей-

ствий в отношении приема новых членов, приоста-

новления членства или исключения из членского 

состава Организации, а также никаких действий в 

отношении выбора и назначения Генерального сек-

ретаря. Что касается Международного остаточного 

механизма для уголовных трибуналов, то Совет и 

Генеральная Ассамблея сотрудничали при проведе-

нии выборов судей для заполнения вакансий в ре-

естре Механизма. 

 

  Членство в Организации Объединенных 

Наций: ссылки на статьи 4 и 6 
 

 Прием государства в члены Организации Объ-

единенных Наций, а также приостановление член-

ства или исключение государства-члена из Органи-

зации осуществляются Генеральной Ассамблеей по 

рекомендации Совета (статьи 4 2), 5 и 6 Устава). В 

соответствии с правилом 60 временных правил 

процедуры Совет представляет Ассамблее в уста-

новленные сроки свои рекомендации в отношении 

каждого заявления о приеме в члены Организации 

вместе с отчетом об обсуждениях, состоявшихся в 

связи с этим заявлением. 

 В рассматриваемый период Совет не выносил 

рекомендаций о приеме какого-либо государства в 

члены Организации Объединенных Наций. Совет 

не выносил негативных рекомендаций, которые по-

требовали бы представления Генеральной Ассам-

блее специального доклада. Кроме того, Совет не 

выносил рекомендаций о приостановке членства 

или исключении какого-либо государства-члена. 
__________________ 

 26  Статьи 4 3) и 69 Статута Международного Суда 

предусматривает, что Совет Безопасности выносит 

рекомендации Генеральной Ассамблее в отношении 

условий, на которых государство, являющееся 

участником Статута Международного Суда, но не 

входящее в состав Организации Объединенных 

Наций, может участвовать в избрании членов Суда и 

во внесении поправок к Статуту.  

 27  Статья 10 Устава Международного остаточного 

механизма для уголовных трибуналов 

(резолюция 1966 (2010), приложение 1). 

https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
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Тем не менее, как и в предыдущие годы, на заседа-

ниях и открытых видеоконференциях, проводив-

шихся в связи с рассмотрением пункта «Положение 

на Ближнем Востоке, включая палестинский во-

прос», участники высказывались в поддержку при-

нятия Государства Палестина в Организацию в ка-

честве ее полноправного члена28. 

 

  Процедура выбора и назначения 

Генерального секретаря  
 

 В заявлении, представленном в связи с откры-

той видеоконференцией, проведенной 15 мая по 

пункту «Осуществление положений записки Пред-

седателя Совета Безопасности (S/2017/507)» и ка-

сающейся методов работы Совета29, представитель 

Кубы отметил увеличение в последние годы числа 

открытых заседаний, в том числе открытых прений 

и итоговых заседаний, а также беспрецедентно ин-

тенсивный процесс консультаций и обмена мнени-

ями с государствами-членами при выборе и назна-

чении Генерального секретаря. 

 

  Назначение судей Международного 

остаточного механизма для уголовных 

трибуналов  
 

 В своей резолюции 1966 (2010) от 22 декабря 

2010 года Совет Безопасности постановил учредить 

Международный остаточный механизм для уголов-

ных трибуналов в целях выполнения остаточных 

функций Международного трибунала для судебного 

преследования лиц, ответственных за серьезные 

нарушения международного гуманитарного права, 

совершенные на территории бывшей Югославии с 

1991 года, и Международного уголовного трибуна-

ла для судебного преследования лиц, ответствен-

ных за геноцид и другие серьезные нарушения 
__________________ 

 28  См., например, S/PV.8706 (Сирийская Арабская 

Республика); и S/PV.8706 (Resumption 1) (Куба). 

См. также S/2020/341 (Куба, Лига арабских 

государств, Катар (от имени Группы арабских 

государств) и Сирийская Арабская Республика); и 

S/2020/1055 (Куба и Сирийская Арабская 

Республика).  

 29  См. S/2020/418. 

международного гуманитарного права, совершен-

ные на территории Руанды, и граждан Руанды, от-

ветственных за геноцид и другие подобные нару-

шения, совершенные на территории соседних госу-

дарств, в период с 1 января по 31 декабря 

1994 года30. В соответствии с положениями статьи 

10 Устава Механизма судьи Механизма избираются 

Генеральной Ассамблеей из списка, представляемо-

го Советом. В случае появления вакансий в реестре 

Генеральный секретарь после консультаций с Пред-

седателем Совета и Председателем Ассамблеи 

назначает судей на соответствующий оставшийся 

срок полномочий31. 

 В рассматриваемый период после отставки 

одного из судей Механизма 19 июля 2019 года и в 

соответствии с пунктом 2 статьи 10 Устава Меха-

низма Генеральная Ассамблея согласилась с наме-

рением Генерального секретаря назначить судью, 

кандидатура которого была выдвинута для заполне-

ния вакансии, на оставшийся срок полномочий, что 

Совет принял к сведению в предшествую-

щем году32. Кроме того, Совет принял к сведению 

намерение Генерального секретаря повторно назна-

чить 25 судей, в том числе Председателя Механиз-

ма, а также выдвижение им кандидатуры Обвини-

теля для повторного назначения на новый срок пол-

номочий33. Генеральная Ассамблея согласилась с 

этими намерениями и этой кандидатурой34. Впо-

следствии, действуя в соответствии с пунктом 4 

статьи 14 Устава Механизма, в своей резолю-

ции 2529 (2020) от 25 июня Совет повторно назна-

чил Обвинителя Механизма на срок с 1 июля 

2020 года по 30 июня 2022 года35. 

 Более подробную информацию о действиях, 

предпринятых Генеральным секретарем, Советом и 

Генеральной Ассамблеей, см. в таблице 436. 

__________________ 

 30  Резолюция 1966 (2010), п. 1. 

 31  Там же, приложение 1. 

 32  См. S/2019/999, S/2019/1000 и S/2020/108. 

 33  См. S/2020/580 и S/2020/581. 

 34  См. S/2020/616. 

 35  Резолюция 2529 (2020), п. 1. 

 36  Дополнительную информацию см. в части I, разд. 24. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/341
https://undocs.org/ru/S/2020/1055
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
https://undocs.org/ru/S/2019/999
https://undocs.org/ru/S/2019/1000
https://undocs.org/ru/S/2020/108
https://undocs.org/ru/S/2020/580
https://undocs.org/ru/S/2020/581
https://undocs.org/ru/S/2020/616
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
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Таблица 4 

Действия, предпринятые Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей в отношении судей 

Международного остаточного механизма для уголовных трибуналов в 2020 годуа 

 

 

Письмо Генерального секретаря  Письмо Председателя Совета Безопасности 

Резолюция 

Совета и 
дата 

Препровож-

дение в Гене-

ральную Ас-
самблею  

Решение или 

резолюция 

Ассамблеи и 
дата 

     S/2019/999, с предложением кандида-

туры для заполнения одной вакансии в 

реестре судей Механизма 

S/2019/1000, принятие к сведению 

намерения Генерального секретаря 

назначить судью, кандидатура которого 

была выдвинута для заполнения этой 

вакансии 

   

S/2020/108, препровождение письма 

Председателя Генеральной Ассамблеи, 

в котором выражается его согласие с 

назначением предложенного кандидата 

на должность судьи 

    

S/2020/580, препровождение информа-

ции о намерении Генерального секре-

таря повторно назначить 25 судей и 

Председателя Механизма, а также о 

выдвижении кандидатуры Обвинителя 

для повторного назначения 

S/2020/581, принятие к сведению наме-

рения Генерального секретаря повтор-

но назначить 25 судей и Председателя 

Механизма и выдвижения им кандида-

туры Обвинителя для повторного 

назначения 

Резолю-

ция 2529 

(2020), 

п. 1.  

25 июня 

2020 года 

  

S/2020/616, препровождение письма 

Председателя Генеральной Ассамблеи, 

в котором выражается его согласие с 

повторным назначением 25 судей 

    

 

 a В том числе действия, предпринятые в 2019 году Советом и Генеральной Ассамблеей в целях предоставления 

справочной информации. 
 

 

 E. Выборы членов Международного 

Cуда  
 

 

  Правило 40 
 

 Голосование в Совете Безопасности прово-

дится согласно соответствующим статьям Уста-

ва и Статута Международного Суда. 

 

  Правило 61 
 

 Любое заседание Совета Безопасности, со-

званное в соответствии с положениями Статута 

Международного Суда для избрания членов Суда, 

продолжается до тех пор, пока все кандидаты, 

необходимые для заполнения всех имеющихся вакан-

сий, не получат абсолютного большинства голосов 

в результате одного или нескольких голосований. 

 Для выборов членов Международного Суда 

требуется принятие мер Советом Безопасности и 

Генеральной Ассамблеей, причем оба органа долж-

ны действовать независимо друг от друга. Проце-

дура выборов изложена в правилах 4037 и 61 вре-

менных правил процедуры Совета; статьях 4, 8, 10–

12, 14 и 15 Статута Международного Суда38, а так-

же в правилах 150 и 151 правил процедуры Ассам-

блеи39. 

__________________ 

 37  Правило 40 временных правил процедуры также 

рассматривается в части II, разд. IX. 

 38  Статьи 4, 10–12, 14 и 15 Статута Международного 

Суда устанавливают процедуру: a) выдвижения судей 

национальными группами в Постоянном третейском 

суде; b) большинство голосов, необходимое для 

избрания судей; с) количество заседаний, 

проводимых с целью избрания судей; d) проведение 

совместной конференции в случае проведения более 

трех заседаний Совета и Генеральной Ассамблеи; 

e) процедуру заполнения вакансий; и f) срок 

полномочий, применяемый к судьям, избранным для 

заполнения вакансии. Статья 8 предусматривает 

независимость этих двух органов друг от друга.  

 39  Правила 150 и 151 Генеральной Ассамблеи 

предусматривают, что выборы членов Суда 

проводятся в соответствии со Статутом Суда и что 

любое заседание Ассамблеи, проводимое в 

соответствии со Статутом Суда с целью избрания 

https://undocs.org/ru/S/2019/999
https://undocs.org/ru/S/2019/1000
https://undocs.org/ru/S/2020/108
https://undocs.org/ru/S/2020/580
https://undocs.org/ru/S/2020/581
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/616
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 В рассматриваемый период Совет провел вы-

боры для заполнения вакансий пяти членов Суда, 

срок полномочий которых истекал 5 февраля 

2021 года. В соответствии со статьей 7 Статута Су-

да Генеральный секретарь направил Совету и Гене-

ральной Ассамблее записку, содержащую список 

кандидатур, представленных национальными груп-

пами, а затем еще одну записку, содержащую био-

графические сведения о кандидатах на посты су-

дей40. Генеральный секретарь также препроводил 

Совету и Генеральной Ассамблее меморандум, в 

котором изложил процедуру избрания судей41. 

11 ноября 2020 года в Совете и Ассамблее состоя-
__________________ 

членов Суда, продолжается до тех пор, пока столько 

кандидатов, сколько требуется для всех мест, 

подлежащих заполнению, не получат в ходе одного 

или нескольких голосований абсолютное 

большинство голосов. 

 40  См. S/2020/615 и S/2020/619. 

 41 См. S/2020/618. 

лось одновременное голосование42. Выборы, прово-

дившиеся в Совете, завершились в тот же день в 

один тур, но абсолютное большинство голосов, не-

обходимое на Ассамблее, получили более пяти кан-

дидатов, что определило необходимость проведения 

еще одного тура голосования43. 12 ноября, получив 

требуемое абсолютное большинство голосов как в 

Ассамблее, так и в Совете, г-н Юдзи Ивасава (Япо-

ния), г-н Георг Нольте (Германия), г-жа Джулия 

Себутинде (Уганда), г-н Петер Томка (Словакия) и 

г-жа Ханьцинь Сюэ (Китай) были избраны членами 

Суда на девятилетний срок полномочий, начинаю-

щийся 6 февраля 2021 года44. 

 Подробную информацию об избрании новых 

членов Суда см. в таблице 5. 

__________________ 

 42  См. S/PV.8773 и A/75/PV.24. 

 43 Там же. 

 44 См. решение 75/403 Генеральной Ассамблеи от 

12 ноября 2020 года. 
 

 

Таблица 5 

Одновременные выборы членов Международного Cуда для заполнения вакансий с истекающим 

сроком полномочий  
 

 

Записка Генерального 

секретаря 

Заседание Совета, 

на котором назначается 

дата выборов и дата 

Постановление Совета 

о назначении даты выборов 

Заседание Совета, 

посвященное выборам 

Пленарное заседание 

Генеральной Ассамблеи, 

посвященное выборам 

     S/2020/615   S/PV.8773 A/75/PV.24 

 

 

 F. Ежегодные и специальные доклады 

Совета Безопасности Генеральной 

Ассамблее 
 

 

  Статья 15, пункт 1 
 

 Генеральная Ассамблея получает и рассмат-

ривает ежегодные и специальные доклады Совета 

Безопасности; эти доклады должны включать от-

чет о мерах по поддержанию международного ми-

ра и безопасности, которые Совет Безопасности 

решил предпринять или предпринял. 

 

  Статья 24, пункт 3 
 

 Совет Безопасности представляет на рас-

смотрение Генеральной Ассамблее ежегодные до-

клады и, по мере надобности, специальные докла-

ды. 

 

  Правило 60, пункт 3 
 

 Если Совет Безопасности не рекомендует 

принимать подавшее заявление государство в чле-

ны Организации или откладывает рассмотрение 

заявления, он представляет Генеральной Ассамблее 

специальный доклад вместе с полным отчетом о 

состоявшейся дискуссии. 

 В течение 2020 года Совет Безопасности про-

должал свою практику представления ежегодных 

докладов Генеральной Ассамблее в соответствии со 

статьей 24 3) Устава. Ассамблее был представлен 

ежегодный доклад, охватывающий период с 

1 января по 31 декабря 2019 года45. В записке Пред-

седателя Совета от 30 августа 2017 года46 преду-

смотрено, что доклад включает введение, содержа-

щее согласованное краткое резюме, подготовленное 

от имени Совета при координирующей роли Пред-

седателя Совета за июль. Но в том случае, если 

членство в Совете страны, председательствующей в 
__________________ 

 45 A/74/2. 

 46 S/2017/507. 

https://undocs.org/ru/S/2020/615
https://undocs.org/ru/S/2020/619
https://undocs.org/ru/S/2020/618
https://undocs.org/ru/S/PV.8773
https://undocs.org/ru/A/75/PV.24
https://undocs.org/ru/S/2020/615
https://undocs.org/ru/S/PV.8773
https://undocs.org/ru/A/75/PV.24
https://undocs.org/ru/A/74/2
https://undocs.org/ru/S/2017/507


 

Часть IV. Взаимоотношения с другими органами 

Организации Объединенных Наций 

 

21-12994 351 

 

июле, заканчивается в текущем году, эта задача воз-

лагается на следующего в английском алфавитном 

порядке члена Совета, который не покидает Совет в 

этом календарном году. Таким образом, введение к 

ежегодному докладу было подготовлено делегацией 

Российской Федерации как члена Совета, следую-

щего в английском алфавитном порядке после Перу 

и Польши, которые председательствовали в Совете 

в июле и августе 2019 года соответственно, по-

скольку оба покинули Совет в конце 2019 года. Со-

держание ежегодного доклада и порядок его подго-

товки обсуждались на открытой видеоконференции 

в связи с рассмотрением пункта «Осуществление 

положений записки Председателя Совета Безопас-

ности (S/2017/507)» (см. пример 2). 

 На своем 8746-м заседании 14 июля Совет 

рассмотрел проект ежегодного доклада и без голо-

сования принял его47. В ходе заседания представи-

тель Российской Федерации отметил, что проект 

доклада содержит информацию о действиях, кото-

рые Совет предпринял в 2019 году для поддержания 

международного мира и безопасности, и напомнил, 

что в соответствии со статьей 24 Устава Совет вы-

полняет эту обязанность от имени всех госу-

дарств — членов Организации Объединенных 

Наций48. Он выразил свою убежденность в том, что 

ежегодный доклад представляет собой важный ме-

ханизм, позволяющий информировать другие госу-

дарства-члены о деятельности Совета, и отметил, 

что впервые Совету удалось согласовать проект 

этого доклада к середине мая. Он напомнил, что 

при составлении проекта введения Российская Фе-

дерация стремилась дать краткое, но емкое описа-

ние основных направлений деятельности Совета за 

отчетный период, чтобы все государства-члены и 

заинтересованные стороны получили максимально 

четкое представление о работе Совета в 2019 году. 

 В связи с чрезвычайными обстоятельствами, 

сложившимися в отчетный период из-за пандемии 

COVID-19, Генеральная Ассамблея рассмотрела 

ежегодный доклад Совета в рамках виртуального 

неофициального заседания, состоявшегося 

31 августа49. 3 сентября Ассамблея приняла доклад 

к сведению50. В рассматриваемый период специ-

альные доклады Совета Ассамблее не представля-

лись.  

 

__________________ 

 47  См. S/PV.8746. См. также S/2020/666. 

 48  См. S/PV.8746. 

 49  См.: https://media.un.org/en/asset/k1a/k1auw4vqh2 и 

https://media.un.org/en/asset/k1w/k1wbz0q3vu. 

 50  См. решение 74/576 Генеральной Ассамблеи от 

3 сентября 2020 года. См. также A/74/PV.62. 

  Пример 2 

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 
 

 15 мая по инициативе Эстонии, которая пред-

седательствовала в Совете в том месяце, и Сент-

Винсента и Гренадин в качестве председателя Не-

официальной рабочей группы по документации и 

другим процедурным вопросам51 члены Совета 

провели открытую видеоконференцию по пункту 

«Осуществление положений записки Председателя 

Совета Безопасности (S/2017/507)», посвященную 

методам работы Совета52. В ходе видеоконферен-

ции члены Совета заслушали брифинги исполни-

тельного директора организации «Секьюрити ка-

унсил репорт», председателя Неофициальной рабо-

чей группы и профессора профессиональной прак-

тики международных и общественных отношений 

Института им. Арнольда Э. Зальцмана Колумбий-

ского университета Эдварда Лака. В ходе этой ви-

деоконференции с заявлениями выступили предста-

вители шести членов Совета53. Представители гос-

ударств-членов, не являющихся членами Совета, 

представили свои заявления в письменном виде54. 

 В ходе видеоконференции участники признали 

важность текста записки Председателя Совета от 

27 декабря 2019 года55 касательно процедуры под-

готовки ежегодного доклада. Некоторые из них 

приветствовали определение сроков представления 
__________________ 

 51  Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 52  См. S/2020/418. 

 53  Вьетнам (от имени 10 избранных членов Совета 

Безопасности), Китай, Российская Федерация, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты и 

Франция. 

 54  Письменные заявления представили следующие 

страны: Австралия, Австрия, Азербайджан, 

Аргентина, Афганистан, Бахрейн, Боливия 

(Многонациональное Государство), Бразилия, 

Гватемала, Египет, Индия, Ирландия, Италия, 

Канада, Кипр, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Ливан, 

Лихтенштейн, Малайзия, Мальта, Марокко, Мексика, 

Нигерия, Новая Зеландия, Норвегия (от имени 

Северных стран), Объединенные Арабские Эмираты, 

Польша, Республика Корея, Сальвадор, Сингапур, 

Словакия, Турция, Украина, Фиджи, Филиппины, 

Чили (в своем национальном качестве и от имени 

Группы государств, придерживающихся одинаковых 

взглядов на адресные санкции), Швейцария (от 

имени членов Группы по вопросам подотчетности, 

согласованности и транспарентности), Эквадор и 

Япония. 

 55  S/2019/997. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8746
https://undocs.org/ru/S/2020/666
https://undocs.org/ru/S/PV.8746
https://media.un.org/en/asset/k1a/k1auw4vqh2
https://media.un.org/en/asset/k1w/k1wbz0q3vu
https://undocs.org/ru/A/74/PV.62
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2019/997
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ежегодного доклада, а многие государства-члены 

подчеркнули важность своевременности его пред-

ставления56. Представитель Коста-Рики выразил 

надежду своей страны на то, что, несмотря на от-

сутствие четкого указания относительно примени-

мых предельных сроков проведения внутреннего 

обсуждения и представления доклада за данный 

период, ежегодный доклад будет должным образом 

представлен членам Совета до 21 июня. Представи-

тель Сингапура указал, что рассмотрение Генераль-

ной Ассамблеей ежегодного доклада Совета являет-

ся чрезвычайно важным проявлением транспарент-

ности и подотчетности, и выразил надежду на то, 

что будут соблюдаться сроки, предусмотренные в 

новой записке Председателя, а именно, что доклад 

должен быть представлен таким образом, чтобы 

«Совет мог обсудить и затем утвердить его не позд-

нее 30 мая, сразу после чего он будет рассмотрен 

Генеральной Ассамблеей». Отметив, что новые 

сроки, утвержденные Советом для опубликования 

его ежегодного доклада, должны применяться с 

2021 года, делегация Ирландии все же призвала Со-

вет принять свой последний доклад как можно ско-

рее. Делегация Норвегии, выступая от имени Се-

верных стран, также выразила надежду на то, что 

можно будет добиться большего прогресса в плане 

своевременного представления и анализа ежегодно-

го доклада Совета Ассамблее, особенно в преддве-

рии вступления в силу новой записки Председателя 

в 2021 году. 

 Участники также выразили желание улучшить 

содержание, повысить степень транспарентности и 

активность проведения консультаций в процессе 

подготовки ежегодного доклада. Представитель Ко-

ста-Рики отметил, что соображения, касающиеся 

содержания и тесно связанные с транспарентно-

стью и подотчетностью, не были рассмотрены, как 

того хотели бы государства-члены. Подотчетность 

включает в себя гораздо больше, чем просто пред-

ставление малосодержательных докладов, в кото-

рых перечисляются — без какого-либо анализа или 

пояснений — мероприятия, связанные с произо-

шедшими в отчетный период основными события-

ми, имеющими отношение к международному миру 

и безопасности; она предполагает представление 

объективной и прозрачной информации и изложе-

ние достижений, проблем, извлеченных уроков и 

дальнейших действий. Представитель Кубы также 

высказался за повышение степени транспарентно-

сти в работе Совета и высказался, в частности, в 
__________________ 

 56  См. S/2020/418 (Российская Федерация, Австралия, 

Бахрейн, Канада, Коста-Рика, Кувейт, Малайзия, 

Мексика, Сальвадор, Сингапур и Словакия).  

пользу составления ежегодного доклада тщатель-

ным образом и придания ему аналитического ха-

рактера, а также выразил сожаление по поводу того, 

что ежегодные доклады, представляемые Генераль-

ной Ассамблее, включают в себя сугубо поверх-

ностные отчеты о заседаниях, деятельности и ре-

шениях Совета, а не всеобъемлющий пояснитель-

ный анализ работы Совета, который позволил бы 

оценить причины принятия им тех или иных реше-

ний и их последствия. Делегация Фиджи особо от-

метила желание видеть более глубокий анализ об-

щих фундаментальных тенденций и движущих сил, 

а также тенденций, характерных для тех ситуаций, 

о которых сообщается в докладе. Представитель 

Индии поддержал призывы к тому, чтобы ежегод-

ный доклад был более предметным по своему ха-

рактеру и содержал больше аналитических данных, 

а не только краткую информацию о количестве за-

седаний Совета и датах их проведения, и подчерк-

нул, что порядок представления ежегодного докла-

да также приводит к задержкам, ограничивая тем 

самым важные возможности для участия более ши-

рокого круга членов в работе Совета. Делегация 

Ирландии вновь призвала включить в доклад ана-

литическое введение, с тем чтобы Генеральная Ас-

самблея могла конструктивно взаимодействовать с 

Советом, поскольку простое перечисление прове-

денных совещаний и решений, принятых в течение 

предыдущего года, не позволяет провести обзор и 

обсуждение. Делегация Канады предложила сделать 

ежегодный доклад Ассамблее содержательным, ин-

формативным и своевременным, с тем чтобы он 

способствовал укреплению связей между этими 

органами. В своих заявлениях представители Бра-

зилии и Нигерии призвали также придать ежегод-

ному докладу более аналитический и комплексный 

характер. В своем заявлении делегация Мексики 

подчеркнула важность того, чтобы ежегодные до-

клады Совета Ассамблее содержали аналитическую 

информацию о его обсуждениях. Представитель 

Словакии в своем выступлении заявил, что свое-

временное представление Советом ежегодного до-

клада Ассамблее позволит более предметно рас-

сматривать этот доклад в соответствии с мандатом 

Ассамблеи как главного совещательного органа Ор-

ганизации Объединенных Наций, и подчеркнул, что 

обсуждение такого важного доклада не должно но-

сить поверхностный характер. Представитель Саль-

вадора особо отметил, что существенное расшире-

ние участия всех членов Организации Объединен-

ных Наций в работе Совета предполагает активиза-

цию взаимодействия в отношении его ежегодного 

доклада Ассамблее, и выразил сожаление по поводу 

того, что, несмотря на неоднократные призывы, 

https://undocs.org/ru/S/2020/418
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Совет не выполнил своего обязательства в этом от-

ношении, воспрепятствовав тем самым участию 

членов Ассамблеи в этом процессе. 

 Участники также обратили внимание на важ-

ность представления помесячных отчетов. Предста-

витель Сингапура подчеркнул важность проведения 

Генеральной Ассамблеей активных обсуждений ра-

боты Совета, что способствует повышению его ле-

гитимности и авторитета. Он также подчеркнул, что 

помесячные отчеты, представляемые Советом, 

имеют столь же высокую ценность, и выразил разо-

чарование в связи с малым числом таких отчетов за 

2019 и 2020 годы. В этой связи делегация Норвегии, 

выступая от имени Северных стран, призвала все 

страны, осуществляющие председательство, пред-

ставлять свои помесячные отчеты для включения в 

ежегодный доклад, поскольку они особенно ценны 

с точки зрения обеспечения контекста и дополнения 

информации, представленной во введении к докла-

ду.  

 Выступая от имени членов Группы по вопро-

сам подотчетности, согласованности и транспа-

рентности, представитель Швейцарии выразил 

обеспокоенность по поводу последствий, которые 

методы работы Совета во время пандемии 

COVID-19 могут иметь для инструментов отчетно-

сти Совета в соответствии с Уставом, в частности 

для его ежегодного доклада, и призвал Совет про-

демонстрировать последовательность в выполнении 

положений записки Председателя Совета от 

30 августа 2017 года57 и восьми последних приня-

тых записок, посвященных мерам по повышению 

эффективности и транспарентности работы Сове-

та58, и выполнить обязательство, данное в отноше-

нии своего ежегодного доклада59. Напомнив о важ-

ности этого процесса как средства обеспечения 

транспарентности и подотчетности в работе Совета, 

представитель отметил, что Группа с нетерпением 

ожидает возможности как можно скорее обсудить 

содержание ежегодного доклада в ходе Генеральной 

Ассамблеи. 

 

 

__________________ 

 57  S/2017/507. 

 58  S/2019/990, S/2019/991, S/2019/992, S/2019/993, 

S/2019/994, S/2019/995, S/2019/996, S/2019/997 

 59  См. S/2020/418. 

 G. Взаимоотношения 

со вспомогательными органами, 

учрежденными Генеральной 

Ассамблеей 
 

 

 В рассматриваемый период Совет продолжал 

развивать свои отношения с различными вспомога-

тельными органами, учрежденными Генеральной. 

Ассамблеей, а именно с Комитетом по осуществле-

нию неотъемлемых прав палестинского народа, Со-

ветом по правам человека и Специальным комите-

том по операциям по поддержанию мира. 

 

  Комитет по осуществлению неотъемлемых 

прав палестинского народа 
 

 В течение 2020 года Комитет по осуществле-

нию неотъемлемых прав палестинского народа 

принимал участие в работе Совета. Председатель и 

заместитель Председателя Комитета участвовали в 

одном заседании и двух открытых видеоконферен-

циях, касающихся положения на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос60. 

 

  Совет по правам человека 
 

 В одном решении, принятом Советом Безопас-

ности, упоминался Совет по правам человека. В 

своей резолюции 2548 (2020) от 30 октября Совет 

приветствовал продолжающееся сотрудничество 

Марокко с мандатариями специальных процедур 

Совета по правам человека61. Положения решения, 

в котором Совет Безопасности непосредственно 

упоминал Совет по правам человека, приведены в 

таблице 6. 

 Отношения между двумя советами рассматри-

вались в ходе заседаний и открытых видеоконфе-

ренций. На заседании, состоявшемся 13 февраля в 

рамках рассмотрения пункта «Миростроительство и 

сохранение мира» и посвященном правосудию пе-

реходного периода в конфликтных и постконфликт-

ных ситуациях62, исполнительный директор Фонда 

по правам человека в Южной Африке, попечитель 

Центра мира Десмонда Туту и председатель Комис-

сии по правам человека в Южном Судане заявила, 

что при определении пути продвижения вперед Со-

вету следует придерживаться более новаторского 

подхода, предпринимать решительные шаги для 

урегулирования конфликтов, включенных в его по-
__________________ 

 60  См. S/PV.8706, S/PV.8706 (Resumption 1), S/2020/341 

и S/2020/736. 

 61  Резолюция 2548 (2020), двадцатый пункт преамбулы. 

 62  См. S/PV.8723. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2019/990
https://undocs.org/ru/S/2019/991
https://undocs.org/ru/S/2019/992
https://undocs.org/ru/S/2019/993
https://undocs.org/ru/S/2019/994
https://undocs.org/ru/S/2019/995
https://undocs.org/ru/S/2019/996
https://undocs.org/ru/S/2019/997
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/341
https://undocs.org/ru/S/2020/736
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
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вестку дня, и действовать в координации с другими 

органами Организации Объединенных Наций, 

включая Совет по правам человека, Управление 

Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека (УВКПЧ), Генеральную 

Ассамблею и континентальные органы, такие как 

Африканский союз, с тем чтобы повысить свой ав-

торитет и эффективность в деле поддержания меж-

дународного мира и безопасности. На том же засе-

дании представитель Германии выразил поддержку 

механизмам Организации Объединенных Наций, 

отметив, в частности, что Совету необходимо уде-

лять больше внимания правам человека. Он доба-

вил, что Совету следует предложить комиссиям, 

учрежденным Советом по правам человека, инфор-

мировать Совет о своей работе по сбору доказа-

тельств и поиску путей привлечения к ответствен-

ности. 

 На открытой видеоконференции, состоявшей-

ся 7 июля в связи с рассмотрением пункта «Опера-

ции Организации Объединенных Наций по поддер-

жанию мира»63, представитель Российской Федера-

ции подчеркнул, что Совет Безопасности не являет-

ся органом по защите прав человека и что все по-

пытки «протащить» правочеловеческую тематику 

как таковую в его повестку являются посягатель-

ством на прерогативы и мандат Совета по правам 

человека, УВКПЧ и других ответственных меха-

низмов. Напротив, в своем заявлении, представлен-

ном на той же видеоконференции, представитель 

Лихтенштейна заявила, что для того чтобы более 

эффективно бороться с нарушениями прав человека 

в рамках своего мандата по обеспечению мира и 

безопасности, Совет Безопасности должен лучше 

координировать свои действия с механизмами Ор-

ганизации Объединенных Наций по правам челове-

ка, в частности с Советом по правам человека, со-

ответствующими мандатариями специальных про-

цедур и УВКПЧ  

 В своем заявлении, представленном на откры-

той видеоконференции, состоявшейся 17 июля в 

связи с рассмотрением пункта «Женщины и мир и 

безопасность»64, делегация Индии отметила, что, 

поскольку вопрос о насилии в отношении женщин, 

включая сексуальное насилие, обсуждается други-

ми органами Организации Объединенных Наций, в 

том числе Советом по правам человека, обсуждения 

в Совете Безопасности должны и впредь быть со-

средоточены на злодеяниях, которые совершаются в 

ситуациях вооруженных конфликтов и которые 

угрожают международному миру и безопасности. 
__________________ 

 63  См. S/2020/674. 

 64  См. S/2020/727. 

 В заявлении, представленном на открытой ви-

деоконференции, состоявшейся 12 августа в связи с 

рассмотрением пункта «Миростроительство и со-

хранение мира» и посвященной пандемиям и про-

блемам сохранения мира65, представитель Дании 

обратил особое внимание на то, что права человека 

не должны страдать в результате этой пандемии и 

что обязательство уважать, защищать и осуществ-

лять права человека должно занимать центральное 

место при применении мер реагирования. Он с удо-

влетворением отметил прошедший незадолго до 

того неформальный обмен мнениями между двумя 

советами и выразил надежду на то, что подобные 

обмены мнениями будут происходить чаще. В своем 

заявлении, представленном для той же видеоконфе-

ренции, делегация Европейского союза приветство-

вала созыв неофициального совещания с участием 

Совета Безопасности и Председателя Совета по 

правам человека, добавив, что эффективная страте-

гия реагирования на этот вызов должна опираться 

на согласованные усилия на всех направлениях дея-

тельности Организации Объединенных Наций, с 

тем чтобы можно было гарантировать единство 

действий в рамках всей Организации на страновом 

уровне при полном уважении прав человека, ген-

дерного равенства и принципа недискриминации. 

 В ходе открытой видеоконференции, состояв-

шейся 3 ноября в связи с рассмотрением пункта 

«Миростроительство и сохранение мира» и посвя-

щенной современным факторам, порождающим 

конфликты и отсутствие безопасности66, представи-

тель Франции призвал наладить более тесное взаи-

модействие с Советом по правам человека, не пося-

гая при этом на прерогативы каждого из этих фору-

мов. 

 На 8775-м заседании Совета, состоявшемся 

12 ноября в связи с рассмотрением пункта «Ситуа-

ция в Сомали», представитель Российской Федера-

ции выразила сожаление по поводу того, что резо-

люции Совета по-прежнему используются в попыт-

ках расширить рассмотрение тех аспектов досье по 

Сомали, которые имеют отношение к правам чело-

века, при этом она подчеркнула, что для решения 

этих вопросов существует отдельный орган — Со-

вет по правам человека, и призвала уважать тради-

ционное «разделение труда»67. 

 В 2020 году Совет касался вопроса о своих 

отношениях с Советом по правам человека также в 

своих сообщениях. В письме от 14 сентября 
__________________ 

 65  См. S/2020/799. 

 66  См. S/2020/1090. 

 67  См. документ S/PV.8775. 

https://undocs.org/ru/S/2020/674
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/PV.8775
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2020 года на имя Председателя Совета Безопасно-

сти представитель Эстонии препроводил резюме 

председателя по итогам состоявшегося 4 сентября 

открытого заседания Совета Безопасности по фор-

муле Аррии на тему «Права человека в Беларуси»68. 

В своем резюме председатель напомнил о достиг-

нутом на заседании широком консенсусе относи-

тельно того, что происходящие в Беларуси события 

требуют внимания международного сообщества и 

Организации Объединенных Наций. Он также 

включил в резюме ряд рекомендаций, в том числе 

призвал провести специальную сессию Совета по 

правам человека69. 

 В письме от 30 июля 2020 года на имя Гене-

рального секретаря70 представитель Германии пре-

проводил письмо Председателя Совета по правам 

человека на имя Председателя Совета Безопасно-

сти. В этом письме Председатель Совета по правам 

человека выразила благодарность Председателю 

Совета Безопасности за организацию состоявшего-

ся 28 июля неофициального обмена мнениями с 

членами Совета Безопасности. Она подчеркнула, 

что эта виртуальная дискуссия дала ценную воз-

можность продолжить неофициальный диалог меж-

ду двумя советами, который был начат в 2018 году с 

целью укрепления отношений Женевы и Нью-

Йорка. Она напомнила, что в ходе обмена мнениями 
__________________ 

 68  S/2020/900, приложение. Заседание проходило под 

председательством министра иностранных дел 

Эстонии. 

 69  Более подробную информацию о заседаниях по 

формуле Аррии см. в части II. 

 70  S/2020/768. 

несколько членов Совета Безопасности поинтересо-

вались возможными путями укрепления диалога 

между двумя органами, и повторила предложение 

своего предшественника относительно организации 

неофициальной беседы между Советом по правам 

человека и Председателем Совета Безопасности в 

этом месяце71. 

 

  Специальный комитет по операциям 

по поддержанию мира 
 

 В одном решении, принятом в отчетный пери-

од, Совет упомянул Специальный комитет Гене-

ральной Ассамблеи по операциям по поддержанию 

мира. В своей резолюции 2553 (2020) от 3 декабря 

Совет напомнил о докладах Специального комитета 

по вопросу о реформировании сектора безопасно-

сти и разработке подхода Организации Объединен-

ных Наций к реформированию этого сектора и при-

звал государства-члены продолжать свое участие и 

содействовать обсуждениям, касающимся укрепле-

ния подхода и роли Организации Объединенных 

Наций в этой исключительно важной области, в том 

числе через Специальный комитет72. Решения, при-

нятые Советом в 2020 году и содержащие упомина-

ния Специального комитета, представлены в табли-

це 6. 

__________________ 

 71  Более подробную информацию о предыдущих 

инициативах, касающихся неофициального диалога 

между членами Совета Безопасности и Совета по 

правам человека, см. в Справочнике, Дополнение за 

2019 год, часть IV, разд. I.G. 

 72  Резолюция 2553 (2020), одиннадцатый пункт 

преамбулы и п. 16. 
 

 

Таблица 6 

Решения Совета Безопасности, содержащие ссылки на вспомогательные органы Генеральной 

Ассамблеи 
 

 

Решение и дата Положение 

  Совет по правам человека 

Положение в Западной Сахаре 

Резолюция 2548 (2020) 

30 октября 2020 года 

приветствуя в этой связи шаги и инициативы, предпринятые Марокко, и роль, которую иг-

рают комиссии Национального совета по правам человека, функционирующие в Дахле и 

Эль-Аюне, а также взаимодействие Марокко с мандатариями специальных процедур Совета 

по правам человека Организации Объединенных Наций (двадцатый пункт преамбулы)  

Специальный комитет по операциям по поддержанию мира 

Поддержание международного мира и безопасности 

Резолюция 2553 (2020) 

3 декабря 2020 года 

ссылаясь на доклады Специального комитета Генеральной Ассамблеи по операциям по под-

держанию мира, обозначившие ориентиры для Секретариата Организации Объединенных 

Наций в том, что касается реформы сектора безопасности и выработки подхода Организации 

Объединенных Наций к такой реформе (одиннадцатый пункт преамбулы) 

https://undocs.org/ru/S/2020/900
https://undocs.org/ru/S/2020/768
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
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Решение и дата Положение 

   призывает государства-члены продолжать свое участие и содействовать обсуждениям, каса-

ющимся укрепления подхода и роли Организации Объединенных Наций в этой исключи-

тельно важной области, в том числе через Специальный комитет Генеральной Ассамблеи по 

операциям по поддержанию мира и Комиссию по миростроительству (п. 16)  

   

 

 Кроме того, в ходе заседаний и открытых ви-

деоконференций члены Совета отмечали значи-

мость Специального комитета по операциям по 

поддержанию мира. На открытой видеоконферен-

ции, состоявшейся 14 сентября в связи с обсужде-

нием пункта «Операции Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира»73, представитель 

Соединенных Штатов заявила, что повышение эф-

фективности деятельности по поддержанию мира 

является неотъемлемой частью инициативы Гене-

рального секретаря «Действия в поддержку миро-

творчества», приоритетной задачей Совета Без-

опасности, изложенной в резолюции 2436 (2018), и 

одним из приоритетных направлений работы Спе-

циального комитета. На открытой видеоконферен-

ции, проведенной 3 декабря в связи с рассмотрени-

ем пункта «Поддержание международного мира и 

безопасности» и посвященной непосредственно 

вопросу реформирования сектора безопасности74, 

представитель Китая заявил, что реформирование 

сектора безопасности требует координации и согла-

сованности действий многих сторон и что Комис-

сия по миростроительству и Специальный комитет 

являются важными площадками для обсуждения 

связанных с ним вопросов75. 

 

 

 H. Иные аспекты практической 

деятельности Совета Безопасности, 

касающиеся взаимоотношений 

с Генеральной Ассамблеей 
 

 

  Специальные и другие сессии Генеральной 

Ассамблеи 
 

 В 2020 году в период с 10 июля по 14 декабря 

по просьбе президента Азербайджана76 Генеральная 

Ассамблея провела свою тридцать первую специ-
__________________ 

 73  См. S/2020/911. 

 74 См. S/2020/1176. 

 75  Решения, касающиеся взаимоотношений с Комиссией 

по миростроительству, совместным вспомогательным 

органом Совета Безопасности и Генеральной 

Ассамблеи, подробно рассматриваются в разделе  VII 

части IX. 

 76  См. S/2020/364, приложение I. 

альную сессию77. Председатель Совета (в том меся-

це — представитель Южной Африки) принимал 

участие в заседании специальной сессии, прохо-

дившей 3, 4 и 14 декабря, но с заявлением не вы-

ступал78. Кроме того, в 2020 году Председатель Со-

вета участвовал в различных мероприятиях Ассам-

блеи, посвященных семьдесят пятой годовщине 

создания Организации Объединенных Наций, и вы-

ступал на них с заявлениями. 26 июня Председатель 

Совета (в том месяце — представитель Франции) 

принял участие в проводившейся в виртуальном 

режиме церемонии, посвященной годовщине под-

писания Устава Организации Объединенных 

Наций79. 21 сентября Генеральная Ассамблея про-

вела церемонию празднования семьдесят пя-

той годовщины Организации Объединенных 

Наций80. В этом заседании принял участие Предсе-

датель Совета (в том месяце — представитель Ни-

гера), который также выступил с заявлением. На 

церемонии Ассамблея приняла резолюцию 75/1, 

содержащую декларацию о праздновании семьдесят 

пятой годовщины Организации Объединенных 

Наций, в которой государства-члены вновь заявили 

о важности соблюдения Устава, принципов между-

народного права и соответствующих резолюций 

Совета Безопасности и обязались вдохнуть новую 

жизнь в обсуждение реформы Совета Безопасности 

и продолжить работу по активизации деятельности 

Ассамблеи и укреплению Экономического и Соци-

ального Совета81. 26 октября Председатель Совета 

(в том месяце — представитель Российской Феде-

рации) принял участие в церемонии празднования 

Дня Организации Объединенных Наций и выступил 

с заявлением82. 

 

__________________ 

 77  См.: www.un.org/pga/75/wp-content/uploads/sites/100/ 

2020/12/UNGASS-COVID-FINAL-PROGRAM.pdf. 

См. также A/S-31/3 

 78  См. A/S-31/PV.2, A/S-31/PV.2 (Resumption 1) 

и A/S-31/PV.2 (Resumption 2). См. также решение 

S-31/10 (A/S-31/3, разд. II.B). 

 79  См.: www.un.org/pga/74/un-charter-day/. Франция 

была представлена министром по делам Европы и 

иностранных дел. 

 80  См. A/75/PV.3. 
 81  Резолюция 75/1 Генеральной Ассамблеи, пп. 9 и 14. 

 82 См.: https://media.un.org/asset/k1f/k1fljvcf9e. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/911
https://undocs.org/ru/S/2020/1176
https://undocs.org/ru/S/2020/364
https://undocs.org/ru/A/RES/75/1
http://www.un.org/pga/75/wp-content/uploads/sites/100/2020/12/UNGASS-COVID-FINAL-PROGRAM.pdf
http://www.un.org/pga/75/wp-content/uploads/sites/100/2020/12/UNGASS-COVID-FINAL-PROGRAM.pdf
https://undocs.org/ru/A/S-31/3
https://undocs.org/ru/A/S-31/PV.2
https://undocs.org/ru/A/S-31/PV.2(Resumption1)
https://undocs.org/ru/A/S-31/PV.2(Resumption2)
https://undocs.org/ru/A/RES/S-31/10
https://undocs.org/ru/A/S-31/3
http://www.un.org/pga/74/un-charter-day/
https://undocs.org/ru/A/75/PV.3
https://undocs.org/ru/A/RES/75/1
https://media.un.org/asset/k1f/k1fljvcf9e
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  Решения Генеральной Ассамблеи, 

касающиеся взаимоотношений с Советом 

Безопасности 
 

 В ряде других решений Генеральная Ассам-

блея упоминала также о своих отношениях с Сове-

том. В своем решении 74/569, принятом 31 августа 

2020 года по пункту «Вопрос о справедливом пред-

ставительстве в Совете Безопасности и расширении 

его членского состава», Ассамблея постановила 

вновь подтвердить свою центральную роль в реше-

нии вопроса о справедливом представительстве в 

Совете и расширении его членского состава и дру-

гих вопросов, связанных с Советом, и незамедли-

тельно продолжить межправительственные перего-

воры по реформе Совета на неофициальных пле-

нарных заседаниях Ассамблеи на ее семьдесят пя-

той сессии83.  

__________________ 

 83 Решение 74/569 Генеральной Ассамблеи. Ассамблея 

приветствовала также активную работу, инициативы 

и интенсивные усилия Председателя Генеральной 

Ассамблеи, с признательностью отметила активную 

роль и предпринимаемые на основе консультаций 

конкретные усилия сопредседателей в целях 

скорейшего проведения всеобъемлющей реформы 

Совета и постановила созвать Рабочую группу 

открытого состава по вопросу о справедливом 

представительстве в Совете Безопасности и 

расширении его членского состава и другим 

 Что касается положения в области прав чело-

века в Сирийской Арабской Республике, то в своей 

резолюции 75/193, принятой 16 декабря 2020 года, 

Генеральная Ассамблея выразила поддержку рабо-

ты, которую ведет Независимая международная ко-

миссия по расследованию событий в Сирийской 

Арабской Республике, приветствовала представле-

ние докладов Комиссией по расследованию и вновь 

подтвердила свое решение препровождать эти до-

клады Совету. Ассамблея также обратилась к Ко-

миссии с просьбой продолжать проводить брифин-

ги для Ассамблеи и членов Совета84. 

 

  Решения Совета Безопасности, касающиеся 

взаимоотношений с Генеральной Ассамблеей 
 

 В ряде резолюций и заявлений Председателя, 

принятых Советом в 2020 году, содержатся прямые 

ссылки на Генеральную Ассамблею в связи с во-

просами политики и осуществления, помимо во-

просов, рассмотренных в подразделах A, D, E и G 

выше, что отражено в таблице 7.  

__________________ 

вопросам, связанным с Советом Безопасности, в ходе 

своей семьдесят пятой сессии, если того пожелают 

государства-члены. Ассамблея постановила включить 

этот пункт в повестку дня своей семьдесят пятой 

сессии. 

 84  Резолюция Генеральной Ассамблеи 75/193, двадцать 

второй пункт преамбулы. 
 

 

Таблица 7 

Решения Совета Безопасности, содержащие прямые ссылки на Генеральную Ассамблею в связи с 

вопросами политики и осуществления, помимо вопросов, рассмотренных в подразделах A, D, E и G  
 

 

Решение и дата Положение 

  Дети и вооруженные конфликты 

S/PRST/2020/8 

10 сентября 2020 года 

Совет Безопасности принимает к сведению резолюцию 74/275 Генеральной Ассамблеи, 

которой был провозглашен Международный день защиты от нападений в сфере образова-

ния, подчеркивает важность обеспечения доступа к качественному образованию для всех 

девочек и мальчиков в условиях вооруженных конфликтов, в том числе для тех, кто про-

ходит программы реинтеграции, отмечает, что школы могут являться спасающими жизнь 

безопасными объектами, предоставлять психосоциальные услуги и иную поддержку, спо-

собствовать развитию навыков и закладывать основы для обучения на протяжении всей 

жизни и вносить вклад в обеспечение стабильности и сокращение масштабов нищеты, и в 

этой связи признает важное значение образования для предотвращения насильственных 

конфликтов и сохранения мира (двадцать пятый пункт) 

Поддержание международного мира и безопасности 

Резолюция 2532 (2020) 

1 июля 2020 года  

рассмотрев резолюцию 74/270 «Глобальная солидарность в борьбе с коронавирусным за-

болеванием 2019 года (COVID-19)», принятую Генеральной Ассамблеей 2 апреля 

2020 года (девятый пункт преамбулы) 

Резолюция 2553 (2020) 

3 декабря 2020 года  

ссылаясь на свою резолюцию 2282 (2016), в которой содержится ссылка на резолю-

цию 70/1 Генеральной Ассамблеи под названием «Преобразование нашего мира: Повестка 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года», которой был принят всеобъ-

https://undocs.org/ru/A/RES/75/193
https://undocs.org/ru/A/RES/75/193
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/A/RES/74/275
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/74/270
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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  емлющий, рассчитанный на перспективу и предусматривающий учет интересов людей 

набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в области 

устойчивого развития (третий пункт преамбулы) 

призывает государства-члены продолжать свое участие и содействовать обсуждениям, ка-

сающимся укрепления подхода и роли Организации Объединенных Наций в этой исклю-

чительно важной области, в том числе через Специальный комитет Генеральной Ассам-

блеи по операциям по поддержанию мира и Комиссию по миростроительству (п. 16)  

Миростроительство и сохранение мира 

Резолюция 2558 (2020) 

21 декабря 2020 года  

подтверждая резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности 70/262 и 2282 

(2016) от 27 апреля 2016 года, а также 60/180 и 1645 (2005) от 20 декабря 2005 года, 65/7 

и 1947 (2010) от 29 октября 2010 года и 72/276 и 2413 (2018) от 26 апреля 2018 года и 

ссылаясь на заявления Председателя Совета Безопасности от 28 июля 2016  года, 

21 декабря 2017 года и 18 декабря 2018 года (второй пункт преамбулы) 

обращая внимание на то, что в этом году отмечается двадцатая годовщина резолю-

ции 1325 (2000) Совета Безопасности по вопросу о женщинах, мире и безопасности и пя-

тая годовщина резолюции 2250 (2015) Совета Безопасности по вопросу о молодежи, мире 

и безопасности, и признавая важность полноценного, равноправного и конструктивного 

участия женщин и молодежи в миростроительстве, напоминая далее о пятой  годовщине 

резолюции 70/1 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Преобразование нашего мира: 

Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030  года» (шестой пункт 

преамбулы) 

выражая серьезную озабоченность по поводу разрушительных последствий пандемии 

COVID-19 во всем мире, особенно в странах, затронутых конфликтами, особо отмечая 

необходимость полного осуществления резолюции 2532 (2020) Совета Безопасности и 

отмечая в этой связи соответствующие положения резолюции 74/306 Генеральной Ассам-

блеи, отмечая далее, что 2020 год знаменует собой начало десятилетия действий по до-

стижению целей в области развития, признавая, что прогресс в деле реализации Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030  года и всех ее целей и задач может 

быть затруднен, а достижения в области миростроительства и развития могут быть сведе-

ны на нет, и подчеркивая необходимость интеграции деятельности в области мирострои-

тельства и сохранения мира в усилия, направленные на восстановление по принципу 

«лучше, чем было» (седьмой пункт преамбулы) 

отмечает, что финансирование миростроительства остается одной из важнейших проблем, 

и в этой связи принимает к сведению решение Генеральной Ассамблеи созвать в ходе 

семьдесят шестой сессии заседание высокого уровня для выдвижения, изучения и рас-

смотрения возможных вариантов обеспечения достаточного, предсказуемого и устойчиво-

го финансирования деятельности в области миростроительства и предложить соответ-

ствующим органам и структурам Организации Объединенных Наций, включая Комиссию 

по миростроительству, начиная с семьдесят пятой сессии, заблаговременно представлять, 

согласно их соответствующим мандатам, материалы для рассмотрения и обсуждения гос-

ударствами-членами на данном заседании и подтвердить приверженность достижению 

ориентированных на конкретные действия конечных результатов (п. 4)  

призывает провести в 2025 году еще один всеобъемлющий обзор деятельности Организа-

ции Объединенных Наций в области миростроительства и просит Генерального секретаря 

представить до проведения обзора Генеральной Ассамблее и Совету Безопасности про-

межуточный доклад в 2022 году и еще один, подробный, доклад в 2024 году и просит 

также, чтобы Генеральный секретарь и далее представлял каждые два  года после прове-

дения такого обзора для рассмотрения государствами-членами доклады о дальнейшем хо-

де осуществления резолюций о миростроительстве и сохранении мира, уделяя при этом 

должное внимание воздействию соответствующих реформ на деятельность системы Ор-

ганизации Объединенных Наций по содействию осуществлению резолюций о мирострои-

тельстве и сохранении мира с акцентом на системном воздействии, оказываемом на мест-

ном уровне (п. 5) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/262
https://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2282(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/60/180
https://undocs.org/ru/S/RES/1645(2005)
https://undocs.org/ru/A/RES/65/7
https://undocs.org/ru/S/RES/1947(2010)
https://undocs.org/ru/A/RES/72/276
https://undocs.org/ru/S/RES/2413(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/74/306
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  Ситуация в отношении Демократической Республики Конго  

Резолюция 2556 (2020) 

18 декабря 2020 года 

просит Миссию Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической 

Республике Конго учитывать экологические последствия своих операций при решении 

предусмотренных в ее мандате задач и в этой связи надлежащим образом контролировать 

эти последствия согласно применимым и соответствующим резолюциям Генеральной Ас-

самблеи и правилам и положениям Организации Объединенных Наций (п. 46)  

Ситуация в Мали 

Резолюция 2531 (2020) 

29 июня 2020 года 

просит Многопрофильную комплексную миссию Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Мали учитывать экологические последствия своих операций при решении 

предусмотренных в ее мандате задач и в этой связи надлежащим образом контролировать 

эти последствия согласно применимым и соответствующим резолюциям Генеральной Ас-

самблеи и правилам и положениям Организации Объединенных Наций (п. 59)  

Положение в Центральноафриканской Республике 

Резолюция 2552 (2020) 

12 ноября 2020 года. 

уполномочивает французские вооруженные силы, в рамках положений существующих 

двусторонних соглашений с Центральноафриканской Республикой и в пределах их воз-

можностей и районов развертывания, использовать, по просьбе Генерального секретаря, 

все средства для оказания оперативной поддержки элементам Многопрофильной ком-

плексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноаф-

риканской Республике в случае серьезной угрозы для них начиная с даты принятия насто-

ящей резолюции и просит Францию обеспечить представление Совету докладов о выпол-

нении этого мандата и координировать представление своих докладов с докладами Гене-

рального секретаря, о которых говорится в пункте 54 настоящей резолюции (п. 52)  

Молодежь и мир и безопасность 

Резолюция 2535 (2020) 

14 июля 2020 года  

отмечая, что термин «молодежь» означает в контексте настоящей резолюции лиц в воз-

расте от 18 до 29 лет, и отмечая далее варианты определения этого термина, которые мо-

гут существовать на национальном и международном уровнях, в том числе определение 

молодежи, содержащееся в резолюциях 50/81 и 56/117 Генеральной Ассамблеи (девятый 

пункт преамбулы) 

 

 

  Другие соответствующие решения 

Генеральной Ассамблеи и Совета 

Безопасности 
 

 В декабре 2020 года Совет и Генеральная Ас-

самблея приняли третий пакет идентичных резолю-

ций (резолюция 2558 (2020) Совета и резолю-

ция 75/201 Ассамблеи) — в связи с миростроитель-

ством и сохранением мира и с проведением в 

2020 году Комиссией по миростроительству обзора 

архитектуры в сфере миростроительства.  

 

  Обсуждения в Совете Безопасности, 

касающиеся отношений с Генеральной 

Ассамблеей 
 

 В 2020 году члены Совета и другие участники 

заседаний и открытых видеоконференций продол-

жали рассматривать вопросы сотрудничества и вза-

имодействия Совета с Генеральной Ассамблеей85. 
__________________ 

 85  См. S/PV.8699 (Кения, Швейцария и Сингапур); 

S/PV.8699 (Resumption 1) (Оман и Уругвай); и 

S/2020/418 (Исполнительный директор организации 

«Секьюрити каунсил репорт» («Доклад Совета 

Безопасности»), Китай, Бахрейн, Бразилия, 

На открытой видеоконференции, проведенной 

15 мая в связи с обсуждением пункта «Осуществле-

ние положений записки Председателя Совета Без-

опасности (S/2017/507)» и посвященной методам 

работы Совета86, представитель Китая особо отме-

тил, что Председатель Совета играет ведущую роль 

в укреплении сотрудничества и координации между 

Советом и Ассамблеей. Он напомнил, что во время 

своего председательства в Совете в марте Китай 

поддерживал тесную координацию с Председателем 

Генеральной Ассамблеи и что такая практика оказа-

лась благоприятной для работы Совета и было бы 

полезным продолжить ее. Представитель Малайзии 

также приветствовал постоянное ежемесячное вза-

имодействие между председателями Совета и Ас-

самблеи, добавив, что информация об этом взаимо-

действии, распространяемая председателем Ассам-

блеи, представляет ценность для всех государств-

членов. 

__________________ 

Сальвадор, Малайзия, Швейцария (от имени членов 

Группы по вопросам подотчетности, согласованности 

и транспарентности) и Турция). 

 86  См. S/2020/418. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/50/81
https://undocs.org/ru/A/RES/56/117
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/75/201
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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II. Взаимоотношения с Экономическим 
и Социальным Советом 

 

 

  Статья 65 
 

 Экономический и Социальный Совет уполно-

мочивается представлять Совету Безопасности 

информацию и, по предложению Совета Безопас-

ности, обязан ему помогать. 

 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел II посвящен взаимоотношениям между 

Советом и Экономическим и Социальным Советом, 

при этом особое внимание уделено практике Совета 

Безопасности в отношении статьи 65 Устава. В под-

разделе A освещаются обсуждения в Совете, касав-

шиеся взаимоотношений с Экономическим и Соци-

альным Советом, включая участие Председателя 

Экономического и Социального Совета в заседании 

Совета Безопасности в ноябре 2020 года. В подраз-

деле B дан обзор сообщений Совета, содержащих 

ссылки на взаимоотношения с Экономическим и 

Социальным Советом. В отчетный период Предсе-

датель Экономического и Социального Совета при-

нял участие в одной открытой видеоконференции 

по пункту «Миростроительство и поддержание ми-

ра»87. 19 ноября Председатель Совета Безопасности 

в том месяце (Сент-Винсент и Гренадины) приняла 

участие в совместном заседании Экономического и 

Социального Совета и Комиссии по мирострои-

тельству на тему «Содействие укреплению гло-

бальной солидарности и принятию учитывающих 

особенности конфликтов мер реагирования на пан-

демию COVID-19 и ее социально-экономические 

последствия»88. 

 Совет официально не обращался к Экономи-

ческому и Социальному Совету с какими-либо 

просьбами относительно информации или предо-

ставления помощи и не делал прямых ссылок на 

статью 65 Устава в итоговых документах. 

 

__________________ 

 87 См. S/2020/1090. Более подробную информацию 

см. в примере 4. 

 88 Неофициальное резюме совместного заседания 

см. на сайте www.un.org/peacebuilding/sites/ 

www.un.org.peacebuilding/files/documents/ecosoc-

pbc_joint_meeting_informal_summary.pdf. 

 A. Обсуждения, касающиеся 

взаимоотношений с Экономическим 

и Социальным Советом 
 

 

 В рассматриваемый период взаимоотношения 

между Советом Безопасности и Экономическим и 

Социальным Советом упоминались несколько раз в 

ходе обсуждений, проходивших в Совете Безопас-

ности, включая три прямые ссылки на статью 65, 

сделанные в ходе двух открытых видеоконферен-

ций89. Ключевые дискуссии по этому вопросу со-

стоялись в ходе ежегодных открытых прений о ме-

тодах работы Совета (см. пример 3), а также в кон-

тексте тематических дискуссий по пункту «Миро-

строительство и сохранение мира» (см. пример 4).  

 Кроме того, члены Совета Безопасности обсу-

дили взаимодействие между двумя органами в кон-

тексте как страновых, так и тематических пунктов 

повестки дня Совета. 

 

  Обсуждения по поводу пунктов повестки 

дня, касающихся конкретных стран 
 

 На открытой видеоконференции, состоявшей-

ся 19 июня в связи с пунктом «Вопрос о Гаити» в 

отношении изменения статуса присутствия Органи-

зации Объединенных Наций в Гаити от миротвор-

ческой миссии к специальной политической мис-

сии, ораторы подчеркнули, что Экономический и 

Социальный Совет и его Специальная консульта-

тивная группа по Гаити должны играть важную 

роль в этом процессе90. 

 

  Обсуждение по поводу тематических пунктов 

повестки дня 
 

 На открытой видеоконференции, проведенной 

21 апреля в связи с пунктом «Защита гражданских 

лиц в вооруженном конфликте» и посвященной за-

щите гражданских лиц от вызванного конфликтами 

голода91, представитель Российской Федерации от-

метил, что специализированные учреждения и 

платформы Организации Объединенных Наций, в 
__________________ 

 89 См. S/2020/418 (исполнительный директор 

организации «Секьюрити каунсил рипорт»); и 

S/2020/1090 (Председатель Экономического и 

Социального Совета и Кения). 

 90 См. S/2020/568 (Доминиканская Республика и 

Сент-Винсент и Гренадины (также от имени Нигера, 

Туниса и Южной Африки)). 

 91 См. S/2020/340. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1090
http://www.un.org/peacebuilding/sites/
http://www.un.org.peacebuilding/files/documents/ecosoc-pbc_joint_meeting_informal_summary.pdf
http://www.un.org.peacebuilding/files/documents/ecosoc-pbc_joint_meeting_informal_summary.pdf
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/568
https://undocs.org/ru/S/2020/340
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том числе Продовольственная и сельскохозяйствен-

ная организация Объединенных Наций и Междуна-

родный фонд сельскохозяйственного развития, 

по-прежнему играют одну из ключевых ролей в ре-

шении различных социально-экономических про-

блем. Делегация его страны была убеждена, что 

необходимо рассматривать возможности проведе-

ния дискуссий по этим вопросам под эгидой Гене-

ральной Ассамблеи и Экономического и Социаль-

ного Совета. На той же видеоконференции предста-

витель Сент-Винсента и Гренадин подчеркнула, что 

для ликвидации голода к 2030 году необходим об-

щесистемный подход к решению проблемы отсут-

ствия продовольственной безопасности как в усло-

виях конфликта, так и в других ситуациях, — это 

означает, что Совету следует прилагать больше 

усилий, чтобы сотрудничать с Комиссией по миро-

строительству и другими структурами, в том числе 

с Экономическим и Социальным Советом, в целях 

устранения коренных причин нестабильности в 

рамках решения вопроса о взаимосвязи мира, без-

опасности, развития и гуманитарной деятельности.  

 На открытой видеоконференции, состоявшей-

ся 2 июля в связи с пунктом «Поддержание между-

народного мира и безопасности» и направленной на 

рассмотрение последствий COVID-1992, представи-

тель Российской Федерации заявил, что усилия Со-

вета по оказанию помощи в борьбе с пандемией 

должны быть сосредоточены прежде всего, на том, 

как пандемия влияет на функционирование миссий 

по поддержанию мира, путем обеспечения непре-

рывности мирных процессов и содействия реализа-

ции инициативы Генерального секретаря по пре-

кращению огня. Что касается медицинских аспек-

тов международных мер реагирования на вспышку 

этого заболевания и глобальных мер по преодоле-

нию ее социально-экономических последствий, то 

они относятся к компетенции соответствующих ор-

ганов и учреждений системы Организации Объеди-

ненных Наций, а именно Всемирной организации 

здравоохранения, Генеральной Ассамблеи и Эконо-

мического и Социального Совета. 

 На открытой видеоконференции, проведенной 

24 июля в связи с пунктом «Поддержание междуна-

родного мира и безопасности» и направленной на 

рассмотрение вопроса о климате и безопасности93, 

представитель Сент-Винсента и Гренадин напомни-

ла, что, хотя роль таких органов Организации Объ-

единенных Наций, как Генеральная Ассамблея и 

Экономический и Социальный Совет, по-прежнему 

важна, крайне необходимо обеспечить комплексный 
__________________ 

 92 См. S/2020/663. 

 93 См. S/2020/751. 

учет аспектов, касающихся изменения климата, в 

компоненте мира и безопасности Организации, и 

добавила, что для наилучшего использования опыта 

всех соответствующих органов и субъектов необхо-

дим взаимодополняющий, синергетический подход. 

Делегация Науру в своем заявлении, представлен-

ном от имени Группы друзей по вопросам климата 

и безопасности, состоящей из 51 члена, обратила 

внимание на другие усилия и процессы, происхо-

дящие в различных структурах системы Организа-

ции Объединенных Наций, в том числе в Экономи-

ческом и Социальном Совете, и выразила им под-

держку, но в то же время высказала мнение, что 

Совет Безопасности должен делать больше в этом 

отношении. В своем письменном заявлении делега-

ция Польши заявила, что, поскольку изменение 

климата создает угрозу миру и безопасности, реа-

гирование на воздействие изменения климата явля-

ется обязанностью не только Генеральной Ассам-

блеи и Экономического и Социального Совета, но и 

Совета Безопасности. В своем письменном заявле-

нии делегация Республики Корея подтвердила 

необходимость применения Организацией Объеди-

ненных Наций общесистемного подхода к устране-

нию связанных с климатом рисков для безопасно-

сти, а также улучшения координации между орга-

нами Организации Объединенных Наций. Делега-

ция сослалась на резолюцию 2020/2 Экономическо-

го и Социального Совета о международной под-

держке Сахельского региона, предусматривающую 

более тесное сотрудничество между соответствую-

щими органами Организации Объединенных Наций 

и государствами-членами в качестве хорошего при-

мера деятельности, ведущей к более конкретным 

действиям.  

 На открытой видеоконференции, проведенной 

17 сентября в связи с пунктом «Поддержание меж-

дународного мира и безопасности» и посвященной 

гуманитарным последствиям деградации окружаю-

щей среды и вопросам мира и безопасности94, пред-

ставитель Бразилии в своем письменном заявлении 

подчеркнул, что изменение климата и экологиче-

ские проблемы — это те проблемы, которые невоз-

можно устранить военными средствами и которые 

необходимо решать в первую очередь с помощью 

инструментов развития, избегая риска их необосно-

ванного перевода в плоскость вопросов безопасно-

сти. В этой связи система Организации Объединен-

ных Наций опирается на ряд форумов и учрежде-

ний, которым поручено заниматься вопросами 

охраны окружающей среды: к их числу относятся 

Экономический и Социальный Совет, Второй коми-
__________________ 

 94 См. S/2020/929. 

https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/E/RES/2020/2
https://undocs.org/ru/S/2020/929
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тет Генеральной Ассамблеи, Комиссия по миро-

строительству, Программа Организации Объеди-

ненных Наций по окружающей среде и Конвенция 

Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием в тех странах, которые испытыва-

ют серьезную засуху и/или опустынивание, особен-

но в Африке.  

 

  Пример 3 

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 
 

 15 мая по инициативе Эстонии, которая в том 

месяце выполняла функции председателя Совета, и 

Сент-Винсента и Гренадин в качестве председателя 

Неофициальной рабочей группы по документации и 

другим процедурным вопросам95 члены Совета 

провели открытую видеоконференцию в связи с 

пунктом «Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности (S/2017/507)», 

посвященную методам работы Совета96. В ходе ви-

деоконференции члены Совета заслушали брифин-

ги исполнительного директора организации «Секь-

юрити каунсил репорт», председателя Неофициаль-

ной рабочей группы и профессора профессиональ-

ной практики международных и общественных от-

ношений Института им. Арнольда Э. Зальцмана 

Колумбийского университета Эдварда Лака. В ходе 

этой видеоконференции с заявлениями выступили 

представители шести членов Совета97. Представи-

тели государств-членов, не являющихся членами 

Совета, представили свои заявления в письменном 

виде98. 

__________________ 

 95 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 96 См. S/2020/418. 

 97 Вьетнам (от имени 10 избранных членов Совета 

Безопасности), Китай, Российская Федерация, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты и 

Франция. 

 98 Письменные заявления представили следующие 

страны: Австралия, Австрия, Азербайджан, 

Аргентина, Афганистан, Бахрейн, Боливия 

(Многонациональное Государство), Бразилия, 

Гватемала, Египет, Индия, Ирландия, Италия, 

Канада, Кипр, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Ливан, 

Лихтенштейн, Малайзия, Мальта, Марокко, Мексика, 

Нигерия, Новая Зеландия, Норвегия (от имени 

Северных стран), Объединенные Арабские Эмираты, 

Польша, Республика Корея, Сальвадор, Сингапур, 

Словакия, Турция, Украина, Фиджи, Филиппины, 

Чили (в своем национальном качестве и от имени 

Группы государств, придерживающихся одинаковых 

взглядов на адресные санкции), Швейцария (от 

 Исполнительный директор организации «Се-

кьюрити каунсил репорт»  заявила, что Совет порой 

неохотно берется за рассмотрение некоторых видов 

глобальных угроз, например климатических угроз, 

киберугроз, угроз пандемий или коренных причин 

конфликтов, обусловленных структурным неравен-

ством и другими постоянными нарушениями прав 

человека. Она добавила, что нет параллельно суще-

ствующего Совета, который занимался бы устране-

нием этих системных угроз общей безопасности. В 

этой связи она отметила, что, поскольку Совет не 

хочет посягать на мандаты других органов, возмож-

но, настало время активизировать диалог между 

Советом и упомянутыми другими органами в рам-

ках выполнения Советом собственных функций и в 

качестве поддержки этих органов в деятельности по 

устранению этих глобальных угроз. Статья 65 Уста-

ва, в которой говорится о том, что Экономический и 

Социальный Совет уполномочивается представлять 

Совету Безопасности информацию и, по предложе-

нию Совета Безопасности, обязан ему помогать, 

дает возможность привлекать больше внимания к 

некоторым коренным причинам конфликтов. Оратор 

призвала членов Совета искать пути того, как рабо-

тать согласованно и нести ответственность за 

устранение угроз мира и безопасности совместно с 

другими структурами — будь то Экономический и 

Социальный Совет, Генеральная Ассамблея, Комис-

сия по миростроительству или другие органы. 

Представитель Китая также отметил, что для реше-

ния тематических вопросов, выходящих за рамки 

его мандата, Совету следует работать в тесной ко-

ординации с другими органами Организации Объ-

единенных Наций, такими как Генеральная Ассам-

блея и Экономический и Социальный Совет. 

Напомнив, что во время своего председательства в 

Совете Китай поддерживал тесную координацию с 

Председателем Генеральной Ассамблеи, Председа-

телем Экономического и Социального Совета и Ге-

неральным секретарем, и подчеркнув, что такая 

практика благоприятно сказалась на работе Совета, 

оратор призвал государства, председательствующие 

в Совете в разные месяцы, лучше координировать 

свои действия друг с другом, чтобы повысить уро-

вень добросовестности и синергии и избежать дуб-

лирования. Представитель Российской Федерации 

вновь призвал не перегружать повестку дня Совета 

и не злоупотреблять ею, вынося на обсуждение те-

матические сюжеты, уже находящиеся на повестке 

дня Генеральной Ассамблеи, Экономического и Со-
__________________ 

имени членов Группы по вопросам подотчетности, 

согласованности и транспарентности), Эквадор и 

Япония. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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циального Совета или других органов системы Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

 В своем заявлении представитель Бахрейна 

отметил, что делегация его страны приветствует 

неустанное стремление к укреплению координации 

и сотрудничества между главными органами Орга-

низации Объединенных Наций, в том числе Сове-

том Безопасности, Генеральной Ассамблеей, Эко-

номическим и Социальным Советом и другими со-

ответствующими органами, с тем чтобы Организа-

ция могла быстро и эффективно функционировать и 

оказывать поддержку Совету Безопасности в вы-

полнении им своего мандата. Представитель Ма-

лайзии заявил, что делегация его страны с удовле-

творением отмечает постоянное ежемесячное взаи-

модействие между председателями Совета и Ас-

самблеи, и выразил надежду на укрепление анало-

гичного взаимодействия с Председателем Экономи-

ческого и Социального Совета, поскольку вопросы 

мира и безопасности также связаны с вопросами, 

касающимися женщин, молодежи и развития. Пред-

ставитель Турции в своем выступлении также под-

черкнул, что необходимо укреплять координацию и 

сотрудничество между Советом Безопасности и 

другими главными органами Организации Объеди-

ненных Наций, в частности Экономическим и Со-

циальным Советом. Представитель Сальвадора вы-

сказалась в поддержку расширения взаимодействия 

Совета с Генеральной Ассамблеей, Экономическим 

и Социальным Советом и другими органами Орга-

низации Объединенных Наций. Отметив, что по-

ездки Совета Безопасности на места являются цен-

ными, но могут быть очень дорогостоящими, она 

предложила, чтобы они проводились различными 

вспомогательными органами Совета, в том числе 

Комиссией по миростроительству, и Экономиче-

ским и Социальным Советом, чтобы добиться коор-

динации усилий и укрепления динамики Организа-

ции. 

 

  Пример 4 

  Миростроительство и сохранение мира 
 

 3 ноября по инициативе Сент-Винсента и Гре-

надин, которые в том месяце выполняли функции 

председателя Совета99, члены Совета провели в свя-

зи с рассмотрением пункта «Миростроительство и 

сохранение мира» открытую видеоконференцию, 

посвященную современным факторам, порождаю-

щим конфликты и нестабильность100. В ходе ви-
__________________ 

 99 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 октября 

2020 года (S/2020/1064). 

 100 См. S/2020/1090. 

деоконференции члены Совета заслушали брифин-

ги первого заместителя Генерального секретаря, 

главного исполнительного директора Агентства 

Африканского союза по развитию, вице-канцлера 

Вест-Индcкого университета и Председателя Эко-

номического и социального совета. В ходе этой ви-

деоконференции со своими заявлениями выступили 

представители всех членов Совета. Представители 

государств-членов, не являющихся членами Совета, 

и Европейского союза представили свои заявления 

в письменном виде101. 

 Председатель Экономического и Социального 

Совета заявил, что хотя статья 65 Устава привлекает 

мало внимания и никогда не используется, в соот-

ветствии с ней Экономический и Социальный Со-

вет «уполномочивается представлять Совету Без-

опасности информацию и, по предложению Совета 

Безопасности, обязан ему помогать». Он добавил, 

что разработчики Устава четко предусмотрели, что 

Организация Объединенных Наций должна одно-

временно поддерживать и обеспечивать мир на кол-

лективной основе и создавать условия для мира и 

стабильности.  

 После брифингов участники видеоконферен-

ции обсудили взаимоотношения между двумя орга-

нами и потенциал для конкретного сотрудничества. 

Премьер-министр Сент-Винсента и Гренадин под-

черкнул, что в условиях колоссальных и постоянно 

растущих проблем в области здравоохранения и 

экономики в социальной и гуманитарной сферах и в 

области безопасности, возникающих у людей по 

всему миру, необходимо предпринять смелые шаги 

для облегчения человеческих страданий, особенно 

в районах, затронутых конфликтами. Он призвал к 

применению общесистемного подхода и расшире-

нию сотрудничества между Советом и другими 

главными органами, такими как Экономический и 

Социальный Совет, — примером подобного сотруд-

ничества служит работа Специальной консульта-

тивной группы по Гаити. Представитель Китая осо-

бо отметил тот факт, что глобальные угрозы и про-

блемы требуют принятия энергичных мер реагиро-

вания в глобальном масштабе, и подчеркнул, что 
__________________ 

 101 Письменные заявления представили следующие 

страны: Азербайджан, Бразилия, Гватемала, Грузия, 

Дания (от имени Северных стран), Куба, Индия, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Италия, 

Кабо-Верде, Канада, Катар, Кения, Колумбия, 

Лихтенштейн, Мальта, Марокко, Мексика, Намибия, 

Нигерия, Нидерланды, Объединенные Арабские 

Эмираты, Перу, Польша, Португалия, Сальвадор, 

Сингапур, Словакия, Словения, Судан, Украина, 

Филиппины, Чили, Швейцария, Эквадор, Эритрея и 

Япония. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1064
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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Совету Безопасности, Генеральной Ассамблее, 

Экономическому и Социальному Совету, Комиссии 

по миростроительству и другим органам следует 

выполнять свои соответствующие мандаты и до-

полнять друг друга. Заместитель министра ино-

странных дел Российской Федерации выразил под-

держку сотрудничеству и объединению усилий раз-

личных учреждений Организации Объединенных 

Наций в тех случаях, когда это целесообразно и со-

гласовано со всеми государствами-членами, а также 

развитию и укреплению диалога между двумя сове-

тами.  

 В своем заявлении делегация Объединенных 

Арабских Эмиратов с удовлетворением отметила 

активизацию сотрудничества Совета Безопасности 

с другими структурами Организации Объединен-

ных Наций и призвала их к более тесному взаимо-

действию. Отметив, что в последние годы Эконо-

мический и Социальный Совет на индивидуальной 

основе рассмотрел несколько вопросов, стоящих на 

повестке дня Совета Безопасности, делегация под-

черкнула, что такие отношения следует укреплять. 

В своем заявлении представитель Кении напомнил, 

что в Уставе содержится концептуальное видение 

стратегии превентивных дипломатических дей-

ствий, в соответствии с которой Совету Безопасно-

сти следует работать в координации с Генеральной 

Ассамблеей и Экономическим и Социальным Сове-

том согласно статьям 11 и 65 соответственно с це-

лью создания условий стабильности и благополу-

чия, необходимых для мирных и дружественных 

отношений между нациями.  

 Представитель Эквадора в своем заявлении 

предложил, чтобы Совет Безопасности в сотрудни-

честве с Экономическим и Социальным Советом 

учитывал экономические аспекты вооруженных 

конфликтов и продвигал инициативы, направлен-

ные на обеспечение стабильных условий для вовле-

чения гражданского общества, научных кругов и 

частного сектора. В своем заявлении представитель 

Исламской Республики Иран отметил, что послед-

ствия изменения климата с точки зрения возникно-

вения и эскалации конфликтов могут быть надле-

жащим образом устранены не путем применения 

таких традиционных мер, как, например, санкции, а 

скорее путем предоставления экономической и фи-

нансовой помощи соответствующим обществам, — 

вот где Генеральная Ассамблея и Экономический и 

Социальный Совет могут эффективно способство-

вать улучшению ситуации. В своем заявлении деле-

гация Мексики утверждала, что устранить или пре-

одолеть такие угрозы, как пандемии и экологиче-

ские вызовы, в отрыве от других проблем не полу-

чится и что, хотя Совет Безопасности несет глав-

ную ответственность за поддержание международ-

ного мира и безопасности, другие главные органы 

Организации Объединенных Наций, включая Эко-

номический и Социальный Совет, также призваны 

играть ключевую роль в недопущении превращения 

проблем в области развития в угрозу миру. 

 Делегация Бразилии подчеркнула, что усилия 

в области миростроительства и сохранения мира 

относятся к различным компонентам деятельности 

Организации, связаны с темами, представляющими 

интерес для всех членов Организации Объединен-

ных Наций, и должны обсуждаться и осуществлять-

ся на других политических площадках, например в 

Генеральной Ассамблее и Экономическом и Соци-

альном Совете, сообразно их соответствующим 

мандатам. В этой связи делегация высказалась в 

поддержку расширения консультативных возмож-

ностей Комиссии по миростроительству с целью 

вынесения рекомендаций Совету Безопасности, Ге-

неральной Ассамблее и Экономическому и Соци-

альному Совету. В выступлениях других делегаций 

прозвучало аналогичное выражение поддержки 

консультативного потенциала Комиссии и ее роли 

связующего звена между различными органами102. 

Представитель Намибии призвал Совет больше ис-

пользовать опыт и знания, которыми обладают Ко-

миссия и Экономический и Социальный Совет в 

своих соответствующих профильных областях, по-

скольку такое сотрудничество пойдет исключитель-

но на пользу тем, кто стремится добиться мира и 

безопасности и обеспечить реализацию Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. 

 

 

 B. Сообщения Совета Безопасности, 
касающиеся взаимоотношений 
с Экономическим и Социальным 
Советом 

 

 

 Несколько сообщений, распространенных в 

отчетный период в качестве документов Совета, 

содержали ссылки на взаимоотношения между Со-

ветом Безопасности и Экономическим и Социаль-

ным Советом. В своем докладе о миростроитель-

стве и поддержании мира103 Генеральный секретарь 

отметил потенциал для расширения сотрудничества 

между двумя советами, указав, что в рамках этапа 

заседаний Экономического и Социального Совета 
__________________ 

 102 Грузия, Ирландия, Канада, Мексика, Нигерия, 

Португалия, Сальвадор и Словакия. 

 103 S/2020/773. 

https://undocs.org/ru/S/2020/773
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по вопросам оперативной деятельности в целях 

развития в 2020 году была отмечена необходимость 

обеспечения более тесной увязки усилий в области 

развития, оказания гуманитарной помощи и миро-

строительства. Генеральный секретарь также с удо-

влетворением отметил рассмотрение Комиссией 

вопроса о назначении неофициального координато-

ра для поддержания связи с Генеральной Ассамбле-

ей и Экономическим и Социальным Советом. 

 В письме от 3 марта 2020 года на имя Предсе-

дателя Совета Безопасности104 представители Ку-

вейта и Сент-Винсента и Гренадин препроводили 

свой совместный доклад о проведении неофици-
__________________ 

 104 S/2020/172. 

ального выездного совещания по вопросу о методах 

работы Совета, совместно организованного двумя 

делегациями этих стран и состоявшегося в Кинг-

стауне с 17 по 19 января 2020 года. Согласно докла-

ду, на выездном заседании некоторые члены затро-

нули тему взаимодействия с другими главными ор-

ганами Организации Объединенных Наций, такими 

как Генеральная Ассамблея и Экономический и Со-

циальный Совет, подчеркнув, что существует по-

тенциал для расширения сотрудничества с предсе-

дателями этих двух органов. Председатель Совета 

Безопасности ежемесячно встречается с Председа-

телем Генеральной Ассамблеи, однако в отношении 

Председателя Экономического и Социального Со-

вета такая практика отсутствует.  

 

 

 

III. Взаимоотношения с Международным Судом 
 

 

  Статья 94 
 

 1. Каждый Член Организации обязуется 

выполнить решение Международного Суда по тому 

делу, в котором он является стороной. 

 2. В случае, если какая-либо сторона в деле 

не выполнит обязательства, возложенного на нее 

решением Суда, другая сторона может обратить-

ся в Совет Безопасности, который может, если 

признает это необходимым, сделать рекомендации 

или решить о принятии мер для приведения реше-

ния в исполнение. 

 

  Статья 96 
 

 1. Генеральная Ассамблея или Совет Без-

опасности могут запрашивать от Международно-

го Суда консультативные заключения по любому 

юридическому вопросу.  

 2. Другие органы Организации Объединен-

ных Наций и специализированные учреждения, ко-

торым Генеральная Ассамблея может дать в лю-

бое время разрешение на это, также могут за-

прашивать консультативные заключения Суда по 

юридическим вопросам, возникающим в пределах их 

круга деятельности. 

 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел III посвящен взаимоотношениям между 

Советом и Международным Судом. В соответствии 

со статьей 94 Устава Организации Объединенных 

Наций Совет может сделать рекомендации или ре-

шить о принятии мер для приведения в исполнение 

принятого Судом решения в том случае, если какая-

либо сторона в деле не выполнит обязательства, 

возложенные на нее этим решением. Согласно ста-

тье 96 Совет может также запрашивать от Суда кон-

сультативное заключение по любому юридическому 

вопросу. Кроме того, в соответствии со статьей 41 

Статута Международного Суда сообщение о любых 

временных мерах, которые надлежит принять для 

обеспечения прав сторон, может быть доведено Су-

дом до сведения сторон и Совета. 

 В отчетный период, в соответствии с преды-

дущей практикой Совета, Председатель Междуна-

родного Суда был приглашен выступить с брифин-

гом перед членами Совета на закрытом заседании. 

С учетом изменений в методах работы Совета из-за 

пандемии COVID-19 Председатель Суда выступил 

перед членами Совета 28 октября 2020 года на за-

крытой видеоконференции105. Кроме того, в ходе 

открытой видеоконференции, состоявшейся 18 де-

кабря в связи с пунктом «Поощрение и укрепление 

верховенства права в поддержании международного 

мира и безопасности» и посвященной вопросу 

укрепления сотрудничества между Советом и Су-

дом, Совет заслушал брифинг Председателя Су-

да106. В подразделе А рассматриваются решения 

Совета, содержащие ссылки на Суд. В подразделе B 

представлена информация о проведенных членами 

Совета за отчетный период обсуждениях по вопро-
__________________ 

 105 См. A/75/2, часть II, гл. 19. Более подробную 

информацию о закрытых заседаниях, проводимых по 

пункту «Брифинг Председателя Международного 

Суда», см. в Справочнике, Дополнения за период с 

2000–2003 по 2019 годы. 

 106 См. S/2020/1286. 

https://undocs.org/ru/S/2020/172
https://undocs.org/ru/A/75/2
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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сам взаимоотношений между Советом и Судом. В 

подразделе С рассматриваются сообщения Совета, 

касающиеся взаимоотношений между двумя орга-

нами. 

 

 

 A. Решения Совета, касающиеся 

Международного Суда 
 

 

 В заявлении Председателя, принятом 

21 декабря по случаю семьдесят пятой годовщины 

Организации Объединенных Наций, Совет сослался 

на свои предыдущие заявления, в которых была 

подтверждена важная роль Международного Суда в 

международной архитектуре и поддержании меж-

дународного мира и безопасности107. Подчеркнув 

важность всех положений Устава о мирном разре-

шении споров и Суде, Совет также заявил о своей 

неизменной приверженности поощрению взаимо-

действия между этими двумя органами в рамках их 

соответствующих мандатов согласно Уставу108. Со-

вет также признал позитивный вклад Суда в обес-

печение верховенства права на международном 

уровне и его ключевую роль в разрешении споров 

между государствами, позволяющие снижать 

напряженность и восстанавливать мирные отноше-

ния между государствами, и отметил рост числа 

дел, передаваемых в Суд по всем аспектам между-

народных отношений, что свидетельствует о дове-

рии к Суду109. 

 

 

 B. Обсуждения, касающиеся 

взаимоотношений с Международным 

Судом 
 

 

 В ходе обсуждений, состоявшихся в рассмат-

риваемый период, члены Совета и государства, не 

являющиеся его членами, девять раз прямо ссыла-

лись на статью 94 Устава110 и восемь раз прямо 

ссылались на статью 96111. Большинство из этих 

ссылок, в том числе ссылки на взаимоотношения 

между Советом и Судом, были сделаны в заявлени-
__________________ 

 107 S/PRST/2020/13, пятый абзац. 

См. также S/PRST/2006/28, S/PRST/2010/11 и 

S/PRST/2012/1. 

 108 S/PRST/2020/13, третий и десятый абзацы. 

 109 Там же, шестой и седьмой абзацы. 

 110 См. S/PV.8699 (Resumption 2) (Джибути); и 

S/2020/1286 (Франция, Сент-Винсент и Гренадины, 

Тунис, Бангладеш, Бразилия, Мексика, Перу и 

Португалия). 

 111 См. S/PV.8699 (Генеральный секретарь и Египет); и 

S/2020/1286 (Председатель Международного суда, 

Тунис, Бангладеш, Дания, Перу и Португалия). 

ях, представленных в ходе открытой видеоконфе-

ренции, проведенной 18 декабря в связи с пунктом 

«Поощрение и укрепление верховенства права в 

поддержании международного мира и безопасно-

сти» (см. пример 5).  

 Одна прямая ссылка на статью 94 Устава была 

сделана на заседании, состоявшемся 13 января по 

пункту «Поддержание международного мира и без-

опасности»112, представителем Джибути, который 

подробно остановился на вопросе о средствах мир-

ного разрешения споров, подчеркнув, что бόльшая 

часть международной инфраструктуры для разре-

шения таких споров уже существует, в том числе 

Международный Суд, созданный на основе Устава в 

качестве главного судебного органа Организации 

Объединенных Наций для разрешения правовых 

споров между государствами. Выразив одобрение в 

связи с тем, как часто государства ссылались на 

юрисдикцию Суда в предыдущие годы, оратор под-

черкнул, что в случае, когда государство не выпол-

няет решение Суда, Совету следует без колебаний 

действовать в соответствии со статьей 94 и прини-

мать меры для приведения решения в исполнение.  

 Генеральный секретарь и представитель Егип-

та дважды прямо сослались на статью 96 Устава в 

ходе открытых прений, состоявшихся 9, 10 и 13 ян-

варя по пункту «Поддержание международного ми-

ра и безопасности»113. В первый день прений Гене-

ральный секретарь напомнил, что в главе VI Устава 

предусматривается множество доступных инстру-

ментов для мирного разрешения споров, в том чис-

ле переговоры, обследование, посредничество, 

примирение, арбитраж и судебное разбиратель-

ство114. Подчеркнув, что существует множество до-

казательств того, что при целенаправленном и еди-

нодушном применении эти инструменты могут 

быть эффективными, оратор призвал Совет и далее 

использовать предоставленные ему Уставом полно-

мочия, в частности расследование споров в соот-

ветствии с главой VI и передачу юридических во-

просов в Международный Суд для получения кон-

сультативных заключений в соответствии со стать-

ей 96. Представитель Египта выразил сожаление в 

связи с тем, что Совет спешит применять положе-

ния главы VII Устава вместо положений главы VI, 

содержащих призыв предпринимать упреждающие 

и превентивные дипломатические шаги и активизи-

ровать роль Международного Суда в соответствии с 

пунктом 3 статьи 36, о передаче споров юридиче-
__________________ 

 112 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 113 См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2). 

 114 См. S/PV.8699. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/S/PRST/2006/28
https://undocs.org/ru/S/PRST/2010/11
https://undocs.org/ru/S/PRST/2012/1
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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ского характера в Суд, а также в соответствии со 

статьей 96, касающейся запросов консультативных 

заключений Суда.  

 На состоявшемся на следующий день возоб-

новленном заседании115 представитель Словении 

подчеркнул, что обеспечение исполнения этих норм 

и решений, особенно через Международный Суд, 

является одной из основных областей пересечения 

положений Устава, работы Совета и усилий по 

обеспечению верховенства права. Представитель 

Уругвая подчеркнул, что необходимо укреплять от-

ношения между Советом и Судом, и призвал Совет 

поощрять разрешение споров, в частности юриди-

ческого характера, в тех случаях, когда другие 

средства, такие как переговоры, посредничество и 

примирение, оказываются неэффективными. Пред-

ставитель Азербайджана, выступая от имени Дви-

жения неприсоединения, подчеркнул, что Движение 

придерживается принципиальной позиции в отно-

шении содействия мирному разрешению споров в 

соответствии с Уставом и привержено такому под-

ходу, и особо отметил важную роль, которую играет 

Суд в содействии и способствовании решению 

международных споров мирными средствами со-

гласно соответствующим положениям Устава и Ста-

тута Суда. Движение настоятельно призывает Со-

вет, Генеральную Ассамблею и должным образом 

уполномоченные другие органы Организации Объ-

единенных Наций и ее специализированные учре-

ждения к более широкому использованию Суда в 

качестве источника консультативных заключений и 

толкований международного права по вопросам, 

возникающим в рамках деятельности этих струк-

тур. 

 

  Пример 5 

  Поощрение и укрепление верховенства 

права в поддержании международного мира 

и безопасности 
 

 18 декабря по инициативе Южной Африки, 

которая председательствовала в Совете в том меся-

це116, члены Совета провели открытую видеоконфе-

ренцию в связи с пунктом «Поощрение и укрепле-

ние верховенства права в поддержании междуна-

родного мира и безопасности», посвященную 

укреплению сотрудничества между Советом и 

Международным Судом117. В ходе видеоконферен-

ции члены Совета заслушали брифинг Председате-
__________________ 

 115 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 116 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 11 декабря 

2020 года (S/2020/1194). 

 117 См. S/2020/1286. 

ля Международного Суда. На видеоконференции с 

заявлениями выступили представители всех членов 

Совета. Представители государств-членов, не яв-

ляющихся членами Совета, представили свои заяв-

ления в письменном виде118. 

 В своем брифинге Председатель Международ-

ного суда уделил особое внимание вопросу о том, 

как укрепить партнерство между Советом и Судом, 

чтобы поддерживать верховенство права на между-

народном уровне. По мнению Председателя, эти два 

органа уже связывают прочные партнерские отно-

шения, но их можно укрепить еще больше. Он 

напомнил, что Совет лишь один раз воспользовался 

своими полномочиями в соответствии с пунктом 3 

статьи 36 Устава, чтобы рекомендовать сторонам 

спора урегулировать свои разногласия через Суд119, 

а именно в деле Пролив Корфу (Соединенное Коро-

левство Великобритании и Северной Ирландии 

против Албании). Совет также лишь единожды об-

ращался в Суд с просьбой о вынесении консульта-

тивного заключения в соответствии со стать-

ей 96120 — речь идет о Юридических последствиях 

для государств, вызываемых продолжающимся 

присутствием Южной Африки в Намибии (Юго-

Западная Африка) вопреки резолюции 276 (1970) 

Совета Безопасности. Председатель почеркнул, 

что жизнеспособность отношений между этими 

двумя главными органами должна оцениваться по 

качеству их сотрудничества, а не по количествен-

ным показателям121. Он напомнил, что рассмотре-

ние дела Пролив Корфу, передача которого в Суд 

помогла избежать спора, имевшего потенциал пере-

расти в полномасштабную войну с участием не-

скольких сторон, стало доказательством того, что 

созданная на основе Устава система сотрудничества 

между Судом и Советом может приносить результа-

ты. Председатель также подробно остановился на 

«менее очевидных способах», с помощью которых 

эти два органа участвуют в рабочей деятельности 

друг друга и тем самым сотрудничают друг с дру-

гом, — главным образом посредством своего соот-

ветствующего вклада в развитие международного 

права и, следовательно, в укрепление верховенства 

права на международном уровне. Он напомнил, что 

Суд последовательно поддерживает миссию Совета 
__________________ 

 118 Письменные заявления представили следующие 

страны: Австрия (от имени «Группы друзей» за 

верховенство права, а также Кипра), Бангладеш, 

Бразилия, Дания (от имени Северных стран), 

Лихтенштейн, Марокко, Мексика, Мьянма, Перу, 

Португалия и Япония. 

 119 См. резолюцию 22 (1947). 

 120 См. также резолюцию 284 (1970). 

 121 См. S/2020/1286. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/1194
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/S/RES/22(1947)
https://undocs.org/ru/S/RES/284(1970)
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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по поддержанию международного мира и безопас-

ности, подтвердив, например, в одном консульта-

тивном заключении, что Совет может создавать си-

лы по поддержанию мира, которые будут финанси-

роваться из общего бюджета Организации, и разъ-

яснив в двух других, как толковать и определять 

обязательный характер резолюций Совета, тем са-

мым способствуя повышению их эффективности. 

Председатель Суда вновь призвал Совет возобно-

вить свою существовавшую ранее традицию выно-

сить рекомендации о передаче споров юридическо-

го характера на рассмотрение Суда и вновь вос-

пользоваться консультативной функцией Суда каса-

тельно юридических вопросов. Он выразил свое 

согласие с текстом Декларации о предотвращении и 

устранении споров и ситуаций, которые могут 

угрожать международному миру и безопасности, и 

о роли Организации Объединенных Наций в этой 

области, приведенной в приложении к резолю-

ции 43/51 Генеральной Ассамблеи, в том, что обра-

щение к Суду с просьбой о вынесении консульта-

тивного заключения может внести значимый вклад 

в деятельность Совета по недопущению превраще-

ния ситуаций или споров в угрозу международному 

миру и безопасности. Он также предложил расши-

рить диалог между двумя органами и порекомендо-

вал, в частности, предоставить Совету возмож-

ность — в дополнение к проведению Председате-

лем Суда ежегодного брифинга в Совете — вклю-

чать в свое расписание посещение Суда раз в 

три года после проводящейся каждые три года ро-

тации состава Суда, чтобы Совет мог воочию уви-

деть работу Суда и обсудить вопросы, представля-

ющие взаимный интерес. Сославшись на предыду-

щие заявления Председателя, в которых Совет при-

зывал государства рассмотреть возможность при-

знания юрисдикции Суда122, он отметил, что такие 

заявления способствуют укреплению отношений 

между двумя органами, и предложил публиковать 

их на периодической основе — каждые три-пять 

лет — начиная с даты его брифинга123.  

 В многочисленных заявлениях, подготовлен-

ных к видеоконференции, государства-члены либо 

прямо ссылались на статьи 94 и/или 96 Устава, либо 

обсуждали описанные в них принципы. Представи-

тель Франции отметила, что мандаты Международ-

ного Суда и Совета в области поддержания между-

народного мира и безопасности дополняют друг 

друга, и подчеркнула закрепленные в Уставе связи 

между этими двумя органами. Она также особо от-

метила, что отсутствие случаев передачи решений 
__________________ 

 122 S/PRST/2006/28, S/PRST/2010/11 и S/PRST/2012/1. 

 123 См. S/2020/1286. 

на рассмотрение Совета на основании пункта 2 ста-

тьи 94 свидетельствует об авторитетности решений 

Суда, и добавила, что обязательный характер реше-

ний распространяется также и на постановления 

Суда. Представитель Сент-Винсента и Гренадин 

напомнила, что в главе VI Устава предусматривает-

ся тесное взаимодействие между Советом и Су-

дом — Суд вносит ценный вклад в деятельность 

Совета и содействует реализации его важнейшего 

мандата. При этом она отметила, что Совет не ис-

пользует в полной мере устоявшуюся судебную 

практику Суда, прочно закрепившуюся в его четких 

решениях и консультативных заключениях, и под-

черкнула необходимость того, чтобы Совет поощ-

рял государства-члены, стремящиеся к мирному 

разрешению споров, обращаться в Суд. Она доба-

вила, что Совету необходимо рассмотреть вопрос о 

вынесении рекомендаций по приведению постанов-

лений Суда в исполнение в соответствии с указани-

ями, изложенными в статье 94 Устава.  

 Представитель Туниса особо выделил то, что в 

рамках Устава полномочия этих двух органов в об-

ласти разрешения международных споров различ-

ны, но связаны между собой, и призвал их усилить 

взаимодействие и координацию в рамках своих со-

ответствующих мандатов за счет использования в 

полной мере соответствующих международно-

правовых положений. Он добавил, что Совету сле-

дует рассматривать возможность передачи дел в 

Международный Суд и обращения к нему с прось-

бами о вынесении консультативных заключений по 

любым юридическим вопросам, как это предусмот-

рено в пункте 3 статьи 36 и пункте 1 статьи 96 

Устава. Представитель также отметил роль Суда в 

содействии принятию Советом мер, предусмотрен-

ных в статье 94.  

 Представитель Бангладеш предупредила, что 

несоблюдение постановлений и решений Междуна-

родного Суда представляет серьезную угрозу меж-

дународному миру и безопасности, и напомнила, 

что в соответствии с пунктом 2 статьи 94 Устава 

Совету предоставлено право «сделать рекоменда-

ции или решить» о принятии мер для приведения 

решения в исполнение, если одна из сторон спора 

обратится с такой просьбой. Она также заявила, что 

Совету следует применять упреждающий подход, с 

тем чтобы содействовать поддержанию незыблемо-

сти постановлений Суда путем принятия мер по 

приведению решений Суда в исполнение, например, 

рекомендовать конфликтующим сторонам переда-

вать свои споры на рассмотрение в Суд и надлежа-

щим образом использовать пункт 1 статьи 96 Устава 

и передавать вопросы международного права в 

https://undocs.org/ru/A/RES/43/51
https://undocs.org/ru/S/PRST/2006/28
https://undocs.org/ru/S/PRST/2010/11
https://undocs.org/ru/S/PRST/2012/1
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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Международный Суд с просьбой представить кон-

сультативное заключение. 

 Делегация Бразилии выделила четыре кон-

кретных способа улучшения сотрудничества между 

Советом и Международным Судом, а именно: более 

широкое использование Советом консультативной 

юрисдикции Суда; обеспечение постоянного диало-

га и взаимного учета обоими органами мнений друг 

друга по вопросам, представляющим взаимный ин-

терес; вынесение рекомендаций государствам, 

находящимся в состоянии конфликта, передавать 

свой спор на рассмотрение Суда и обеспечение вы-

полнения решений Суда. Представитель Дании, вы-

ступая от имени Северных стран, напомнил, что в 

Уставе предусматриваются тесные взаимоотноше-

ния между Советом и Судом, предоставляющие 

этим двум органам широкие возможности для ин-

тенсивного сотрудничества. Он подчеркнул, что во 

времена, когда на основанный на правилах порядок 

оказывается все больше давления, Совету и Суду 

следует использовать предоставленные им в соот-

ветствии с Уставом мандаты и выполнять жизненно 

важные и взаимодополняющие функции по поощ-

рению верховенства права, в том числе в части 

обеспечения прав человека и мира и безопасности. 

Вместе они способны стать мощной силой для под-

держания верховенства права на международном 

уровне, в частности, благодаря реализации положе-

ний пункта 2 статьи 33 и пункта 1 статьи 96 Устава, 

согласно которым Совет уполномочен призывать 

государства-участники любого спора разрешать 

такие споры мирными средствами и запрашивать 

консультативные заключения Суда по юридическим 

вопросам.  

 Делегация Мексики особо отметила роль Со-

вета в приведении решений Международного Суда 

в исполнение в соответствии с пунктом 2 статьи 94 

и призвала государства, в том числе постоянных 

членов Совета, которые еще не признали обяза-

тельную юрисдикцию Суда, выступить с заявлени-

ем на этот счет, чтобы продемонстрировать под-

держку этим двум главным органам. Делегация 

также предложила Совету более эффективно ис-

пользовать предоставленные ему полномочия и ча-

ще запрашивать консультативные заключения Суда 

для получения беспристрастных юридических и 

технических заключений в отношении конкретных 

ситуаций, что будет способствовать деполитизации 

некоторых пунктов повестки дня Совета.  

 Делегация Перу отметила, что, как показывает 

опыт, Совет не использует весь потенциал взаимо-

действия с Международным Судом, и подчеркнула, 

что в рамках своих функций Совет имеет право вы-

носить рекомендации на любой стадии спора. 

Крайне важно, чтобы Совет на более регулярной 

основе рекомендовал государствам, отношения 

между которыми ставят под угрозу международный 

мир и безопасность, передавать такие ситуации на 

рассмотрение Суда. Также важно, чтобы в соответ-

ствии с пунктом 2 статьи 94 Устава в случае, если 

одна из сторон не выполняет обязательства, возло-

женные на нее решением Суда, Совет принимал 

более решительные меры, а именно организовывал 

подробные обсуждения соответствующего вопроса 

и определял шаги, необходимые для обеспечения 

выполнения решения. Делегация призвала членов 

Совета поощрять эффективное использование его 

прерогативы запрашивать консультативные заклю-

чения в соответствии с пунктом 1 статьи 96, по-

скольку это может содействовать решению споров 

или разъяснению правовой основы некоторых ре-

шений Совета. Делегация Португалии отметила, 

что в соответствии с пунктом 2 статьи 94 Совет 

может призвать принять меры, чтобы обеспечить 

исполнение решения Суда. Делегация указала, что 

укрепление сотрудничества между этими двумя ор-

ганами будет содействовать решению задач, возло-

женных Уставом на Организацию Объединенных 

Наций, ее государства-члены и, в частности, на эти 

два органа, и напомнила о ряде уже предусмотрен-

ных Уставом конкретных мер, которые Совет мог 

бы принять для обеспечения прогресса в этом 

направлении, например: рекомендовать передачу 

спора на рассмотрение Суда; пользоваться своими 

полномочиями, чтобы обеспечивать выполнение 

решений Суда в соответствии со статьей 94 Устава; 

взять на себя более активную роль и разработать в 

сотрудничестве с Судом процедуру обзора для 

обеспечения контроля за соблюдением и чаще за-

прашивать консультативные заключения Суда в со-

ответствии с пунктом 1 статьи 96. Делегация пред-

ложила разработать «дорожную карту», в которой 

были бы изложены конкретные способы примене-

ния инструментов, предоставленных Совету в соот-

ветствии с Уставом.  

 Члены Совета обсудили конкретные шаги и 

действия, которые Совет мог бы предпринять для 

укрепления сотрудничества между двумя органами. 

Представитель Бельгии напомнил, что согласно 

Уставу на Совет четко возложены три полномочия в 

области сотрудничества с международным Судом: 

два из них — вынесение рекомендаций о передаче 

споров на рассмотрение Суда или запрашивание 

консультативного заключения — реализуются на 

первоначальных этапах, а одно — вынесение реко-

мендаций или принятия мер для приведения реше-

ния Суда в исполнение, без которых Суд не был бы 
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по-настоящему эффективным, — на более поздних. 

Представитель предложил Совету в дополнение к 

этим трем конкретным функциям также применять 

инновационные механизмы, например приглашать 

Председателя Суда проводить брифинги в тех слу-

чаях, когда невыполнение решений Суда может со-

здать угрозу международному миру и безопасности. 

Аналогичное мнение высказал представитель Юж-

ной Африки, выразивший сожаление, что Совет и 

государства-члены на протяжении многих лет недо-

статочно часто использовали потенциал Суда в об-

ласти мирного разрешения споров. Он предложил 

членам Совета при рассмотрении ими как темати-

ческих пунктов повестки дня, так и ситуаций в кон-

кретных странах руководствоваться положениями 

Устава, касающимися взаимодействия между этими 

двумя органами, и помнить о потенциальной роли, 

которую Суд мог бы играть в оказании Совету по-

мощи в выполнении им своего мандата. 

 Делегация Доминиканской Республики напом-

нила, что на протяжении многих лет взаимоотно-

шения между двумя органами остаются в основном 

неактивными и минимальными, и призвала Совет 

расширить возможности для сотрудничества с 

Международным Судом для осуществления дея-

тельности по предотвращению конфликтов как од-

ного из механизмов мирного разрешения споров. 

Делегация также настоятельно призвала членов Со-

вета расширить юрисдикцию Суда и рассмотреть 

новые формы сотрудничества, особенно в отноше-

нии операций по поддержанию мира и вопросов 

правосудия переходного периода. 

 Представитель Эстонии подтвердил, что ман-

дат Совета в отношении Международного Суда 

многогранен: Совет может запрашивать консульта-

тивные заключения Суда, может рекомендовать 

сторонам спора юридического характера передавать 

его на рассмотрение Суда и может принимать ак-

тивные меры для обеспечения выполнения решения 

Суда. Напомнив, что за 75 лет своего существова-

ния Совет слишком редко применял эти универ-

сальные инструменты, представитель подчеркнул, 

что есть возможности для улучшения и расширения 

сотрудничества между этими двумя органами и 

между государствами-членами. В этой связи оратор 

призвал Совет чаще обращаться в Суд, являющийся 

полезным каналом для получения разъяснений по 

юридическим вопросам. Он также выразил надеж-

ду, что проводившаяся в тот день дискуссия поспо-

собствует дальнейшему рассмотрению вопроса о 

более строгом применении положений пункта 3 

статьи 36 Устава, согласно которым споры юриди-

ческого характера необходимо, как правило, пере-

давать на рассмотрение Суда. Представитель Ниге-

ра заявил, что делегации его страны хотелось бы, 

чтобы Совет активнее взаимодействовал с Судом 

посредством передачи юридических споров на рас-

смотрение Суда в соответствии с пунктом 3 статьи 

36.  

 Ссылаясь на предложения, сделанные Предсе-

дателем Международного Суда в ходе своего бри-

финга, представитель Германии подчеркнул, что 

было бы хорошо, если бы споры чаще передавались 

в Суд; кроме того, Совету Безопасности было бы 

целесообразно приглашать Председателя Междуна-

родного Суда проводить брифинги в тех случаях, 

когда невыполнение решений Суда может угрожать 

международному миру и безопасности. Что касает-

ся консультативных функций в вопросах предот-

вращения конфликтов, то его страна поддерживает 

рекомендацию, согласно которой Совету следует 

чаще запрашивать их выполнение. Оратор также 

поддержал возможность посещения Суда членами 

Совета и отметил, что сотрудничество между этими 

двумя органами необходимо как никогда, поскольку 

эволюция международного права отражается как на 

практике Совета, так и на юрисдикции Суда.  

 Представитель Индонезии особо отметил, что 

при осуществлении своего мандата Совету следует 

активизировать диалог и взаимодействие с Между-

народным Судом, напомнил, что в Уставе Совету 

предоставляются инструменты для мирного разре-

шения споров между государствами, такие как воз-

можность обращаться к юрисдикции Суда в подоб-

ных случаях или запрашивать его консультативные 

заключения по юридическим вопросам, возникаю-

щим в работе Совета, и подчеркнул, что необходи-

мо поощрять Совет к использованию этих инстру-

ментов Устава. 

 Представитель Вьетнама обратил особое вни-

мание на то, что Международный Суд и Совет вы-

полняют различные, но взаимодополняющие роли и 

что существует еще много возможностей для 

укрепления координации и сотрудничества между 

этими двумя органами. Представитель заявил, что 

Вьетнам поддерживает расширение сотрудничества 

между Советом и Судом в соответствии с установ-

ленными институциональными рамками, и напом-

нил о мандате Совета по вынесению рекомендаций 

соответствующим сторонам передавать свои споры 

на рассмотрение Суда, отметив при этом, что дело 

Пролив Корфу является первым и единственным 

примером применения этого мандата. Кроме того, 

только одно из 28 консультативных заключений Су-

да было вынесено по запросу Совета; Совет может 

использовать надлежащую практику прошлых лет 
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для содействия мирному разрешению споров в со-

ответствии с международным правом в качестве 

инструмента предотвращения конфликтов. Оратор 

обратил особое внимание на необходимость укреп-

ления диалога между этими двумя органами по бо-

лее существенным вопросам и добавил, что судеб-

ная экспертиза Суда может внести значительный 

вклад в работу и деятельность Совета по рассмот-

рению актуальных международно-правовых вопро-

сов, которые могут возникать по тематическим 

пунктам повестки дня, а также в контексте кон-

фликтных и постконфликтных ситуаций. Делегация 

Австрии от имени «Группы друзей» за верховенство 

права и Кипра также призвала Совет чаще прибе-

гать к использованию опыта Суда и применять все 

инструменты, предусмотренные Уставом в этом 

отношении, в частности поощрять в своих резолю-

циях государства передавать свои споры юридиче-

ского характера на рассмотрение Суда и — в тех 

случаях, когда речь идет о ситуациях, представля-

ющих угрозу международному миру и безопасно-

сти, — оценивать, следует ли Суду заниматься этим 

вопросом.  

 Делегации с удовлетворением отметили про-

ведение открытых прений по вопросу об укрепле-

нии сотрудничества между Советом и Междуна-

родным Судом. Представитель Японии заявил, что 

делегация его страны надеется на дальнейшее об-

суждение этого вопроса в Совете, подчеркнув при 

этом необходимость того, чтобы Суд продолжал 

выносить решения и консультативные заключения 

самого высокого качества и чтобы Совет должным 

образом уважал роль и функции Суда при рассмот-

рении вопроса о поддержании международного ми-

ра и безопасности. Представитель Лихтенштейна 

выразил надежду, что прения послужат началом 

новой дискуссии, посвященной необходимости то-

го, чтобы Совет чаще использовал потенциал Суда 

как правового инструмента.  

 Участники видеоконференции также уделили 

внимание различным и взаимодополняющим функ-

циям этих двух органов. Представитель Китая осо-

бо отметил, что укрепление сотрудничества между 

Советом и Международным Судом способствует 

поддержанию международной системы и междуна-

родного порядка, опирающегося на международное 

право при центральной роли Организации Объеди-

ненных Наций. Он указал, что важно обеспечить 

более прочное взаимодействие между двумя орга-

нами, призвал Совет уважать и поддерживать неза-

висимую работу Суда, и подчеркнул необходимость 

того, чтобы оба органа выполняли свои обязанно-

сти и сотрудничали друг с другом в соответствии с 

положениями Устава. Представитель Российской 

Федерации отметил, что Суд и Совет в рамках сво-

их соответствующих мандатов взаимодействуют и 

вносят значительный вклад в мирное разрешение 

споров. Делегация Марокко также подчеркнула, что 

эти два органа осуществляют взаимодополняющую, 

но различную деятельность и что укрепление суще-

ствующего между ними сотрудничества в институ-

циональных рамках, предусмотренных Уставом, и 

при полном соблюдении их соответствующих ман-

датов вносит позитивный вклад в работу Совета.  

 Некоторые выступающие обратили особое 

внимание на вклад, вносимый Международным Су-

дом в укрепление верховенства права и междуна-

родного права. Представитель Соединенного Коро-

левства особо отметил, что признание бόльшим 

числом государств обязательной юрисдикции Суда 

будет способствовать укреплению верховенства 

права на международном уровне и роли Суда. Ора-

тор заявил, что Соединенное Королевство с удовле-

творением отмечает проведение ежегодного закры-

того заседания Совета и Суда, служащего площад-

кой для обсуждения и являющегося примером со-

трудничества между Советом и Судом. Представи-

тель Соединенных Штатов отметил проведенный 

при закрытых дверях ежегодный брифинг Предсе-

дателя Суда, а также обмен мнениями с Советом по 

вопросам, представляющим взаимный интерес, до-

бавив, что празднование семьдесят пятой годовщи-

ны Суда представляет прекрасную вторую возмож-

ность подчеркнуть важнейшую роль Суда и сделать 

это на открытом заседании. Оратор также особо 

отметил, что Суд играет крайне важную роль в по-

ощрении и сохранении верховенства права и в 

укреплении международного мира и безопасности 

посредством мирного разрешения споров. Он отме-

тил, что вероятность того, что некоторые из этих 

споров никогда не будут рассматриваться Советом, 

повышает эффективность системы Организации 

Объединенных Наций. По мере перерастания ситу-

аций в вопросы, требующие внимания Совета, 

необходимо помнить о том, в каких случаях Суд 

может внести свой вклад, обеспечивая при этом 

соблюдение основополагающего принципа согласия 

государств на разрешение споров в судебном по-

рядке.  
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 C. Сообщения, касающиеся 

взаимоотношений с Международным 

Судом 
 

 

 В рассматриваемый период Совет продолжал 

обмениваться письмами124 с Генеральным секрета-

рем и получать его доклады125 о ходе работы Сме-

шанной камеруно-нигерийской комиссии, учре-

жденной для содействия выполнению решения 

Международного Суда от 10 октября 2002 года по 

спору о сухопутной и морской границе между эти-

ми двумя странами. Кроме того, в письме от 

3 марта 2020 года на имя Председателя Совета 
 

__________________ 

 124 S/2020/1322 и S/2020/1323. 

 125 S/2020/585 и S/2020/1293. 

Безопасности126 представители Кувейта и Сент-

Винсента и Гренадин препроводили совместный 

доклад о проведении неофициального выездного 

совещания по вопросам о методах работы Совета 

Безопасности, совместно организованного двумя 

делегациями этих стран и состоявшегося в Кинг-

стауне с 17 по 19 января. Согласно докладу, участ-

ники совещания призвали к обеспечению большего 

взаимодействия с Председателем Международного 

Суда в ходе ежегодного закрытого заседания и к 

рассмотрению вопроса об оказании Суду более ши-

рокой поддержки в его работе. 

__________________ 

 126 S/2020/172. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1322
https://undocs.org/ru/S/2020/1323
https://undocs.org/ru/S/2020/585
https://undocs.org/ru/S/2020/1293
https://undocs.org/ru/S/2020/172
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  Вводное примечание 
 

 

 Часть V настоящего Дополнения посвящена функциям и полномочиям 

Совета Безопасности, определенным в статьях 24, 25 и 26 Устава Организации 

Объединенных Наций, и, соответственно, включает три раздела. В каждом из 

разделов перечисляются прямые и косвенные упоминания этих статей в реше-

ниях, на заседаниях и в сообщениях Совета в течение 2020 года. В части V 

также описываются случаи прямого и косвенного упоминания этих статей 

участниками в ходе открытых видеоконференций, несмотря на то что такие 

видеоконференции не считаются заседаниями Совета1. В каждом из трех раз-

делов приводятся примеры, в которых рассматриваются конкретные случаи, 

когда вышеупомянутые статьи обсуждались на заседаниях и открытых ви-

деоконференциях или которые иным образом иллюстрируют порядок приме-

нения или толкования Советом этих статей. Однако, как и в предыдущих до-

полнениях, в разделе III нет ни одного такого примера, поскольку в 2020  году 

предметных обсуждений по статье 26 Устава не проводилось.  

 Как указано в разделе I ниже, в 2020 году Совет в своих решениях не 

приводил прямых ссылок на статью 24 Устава, а вместо этого упоминал возло-

женную на него «главную ответственность за поддержание международного 

мира и безопасности» в 12 своих решениях, принятых в связи с положением в 

Ливии и по различным тематическим вопросам, таким как операции Организа-

ции Объединенных Наций по поддержанию мира, поддержание международно-

го мира и безопасности, дети и вооруженные конфликты, защита гражданских 

лиц в вооруженном конфликте и сотрудничество между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными и субрегиональными организациями. Кроме 

того, члены Совета и другие участники заседаний и открытых видеоконферен-

ций рассматривали главную ответственность Совета за поддержание междуна-

родного мира и безопасности в контексте широкого круга вопросов. Наиболее 

важные обсуждения касались таких тематических вопросов, как поддержание 

международного мира и безопасности, осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности (S/2017/507), а также миростроительство и 

сохранение мира. В ходе этих обсуждений члены Совета и другие участники 

анализировали сферу главной ответственности Совета за поддержание между-

народного мира и безопасности, в том числе в контексте проблем здравоохра-

нения и изменения климата в той мере, в какой они влияют на международный 

мир и безопасность. Обсуждались также методы работы Совета как инстру-

менты, позволяющие Совету выполнять свою главную обязанность и расши-

ряющие его соответствующие возможности. 

 Как указано в разделе II, в 2020 году на статью 25 Совет прямо ссылался 

в двух своих решениях, которые были приняты в связи с пунктом, озаглавлен-

ным «Положение на Ближнем Востоке». Статья 25 была также прямо упомяну-

та четыре раза в ходе одного заседания Совета, проведенного в связи с рас-

смотрением пункта «Поддержание международного мира и безопасности», и 

три раза в ходе открытых видеоконференций, проведенных в связи с рассмот-

рением пунктов «Осуществление положений записки Председателя Совета 

Безопасности (S/2017/507)» и «Миростроительство и сохранение мира». Обя-

зательство государств-членов выполнять решения Совета активно обсуждалось 

на заседаниях и открытых видеоконференциях, проведенных в связи с рас-

смотрением пунктов «Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский 

вопрос» и «Нераспространение», в контексте, соответственно, резолюций 2334 

(2016) и 2231 (2015). Кроме того, 10 прямых ссылок на статью 25 содержались 

 1 Более подробную информацию о процедурах и методах работы, разработанных во время 

пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), см. в части II. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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в семи сообщениях Совета, в основном в связи с резолюцией 2231 (2015) и 

Совместным всеобъемлющим планом действий. Прямые ссылки на статью 25 

Устава были также включены в пять предложенных, но не принятых проектов 

резолюций по пункту «Положение на Ближнем Востоке», в частности в проек-

ты резолюций по сирийскому конфликту и механизму трансграничных поста-

вок гуманитарной помощи, учрежденному в соответствии с пунктами 2 и 3 ре-

золюции 2165 (2014). 

 Как указано в разделе III, в 2020 году ответственность за формулирование 

планов создания системы регулирования вооружений в соответствии со стать-

ей 26 Устава не упоминалась ни в одном из решений Совета. При этом ста-

тья 26 прямо упоминалась на заседании, проведенном в связи с рассмотрением 

пункта «Нераспространение». Кроме того, прямые ссылки на статью 26 содер-

жались в двух заявлениях, представленных в ходе открытых видеоконферен-

ций по пунктам «Осуществление положений записки Председателя Совета 

Безопасности (S/2017/507)» и «Поддержание международного мира и безопас-

ности». В сообщениях, адресованных Совету в 2020 году, эта статья прямо не 

упоминалась. 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/ru/S/2017/507
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I. Главная ответственность Совета Безопасности 
за поддержание международного мира и безопасности 

в соответствии со статьей 24 
 

 

Статья 24 

 

 1. Для обеспечения быстрых и эффектив-

ных действий Организации Объединенных Наций ее 

Члены возлагают на Совет Безопасности главную 

ответственность за поддержание международно-

го мира и безопасности и соглашаются в том, что 

при исполнении его обязанностей, вытекающих из 

этой ответственности, Совет Безопасности дей-

ствует от их имени. 

 2. При исполнении этих обязанностей Со-

вет Безопасности действует в соответствии с 

Целями и Принципами Объединенных Наций. Опре-

деленные полномочия, предоставленные Совету 

Безопасности для выполнения этих обязанностей, 

изложены в Главах VI, VII, VIII и XII. 

 3. Совет Безопасности представляет на 

рассмотрение Генеральной Ассамблее ежегодные 

доклады и, по мере надобности, специальные до-

клады. 

 

 

Примечание 
 

 

 Раздел I посвящен практике выполнения Сове-

том своей главной обязанности по поддержанию 

международного мира и безопасности в соответ-

ствии со статьей 24 Устава2 и состоит из двух под-

разделов. В подразделе A рассматриваются приня-

тые в 2020 году решения, в которых упоминается 

главная ответственность Совета в соответствии со 

статьей 24. В подразделе B анализируются упоми-

нания этой статьи в ходе обсуждений на заседаниях 

Совета и открытых видеоконференциях.  

 В рассматриваемый период ни в одном из при-

нятых Советом решений не было прямых ссылок на 

статью 24. Однако на эту статью непосредственно 

ссылались несколько раз на заседаниях Совета, а 

также на открытых видеоконференциях, в частно-

сти в связи с пунктом «Поддержание международ-

ного мира и безопасности», и в ходе ежегодного 

обсуждения методов работы Совета в связи с рас-

смотрением пункта «Осуществление положений 

записки Председателя Совета Безопасности 
__________________ 

 2 Пункт 3 статьи 24, согласно которому Совет должен 

представлять Генеральной Ассамблее ежегодные и 

специальные доклады, рассматривается в части IV, 

разд. I.F 

(S/2017/507)». Также статья 24 прямо упоминалась 

в 2020 году в пяти сообщениях Совета. Две прямые 

ссылки на статью 24 содержались в письме пред-

ставителей Кувейта и Сент-Винсента и Гренадин3 в 

связи с обсуждением методов работы Совета на не-

официальном выездном заседании, состоявшемся 

17–19 января 2020 года в Кингстауне. Кроме того, 

три прямые ссылки на статью 24 были сделаны в 

концептуальной записке для открытой видеоконфе-

ренции по пункту «Осуществление положений за-

писки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)» в связи с рассмотрением темы «Обес-

печение транспарентности, результативности и эф-

фективности работы Совета Безопасности» 15 мая 

2020 года4. Статья 24 также прямо упоминалась че-

тыре раза в опубликованном впоследствии анали-

тическом резюме этой видеоконференции, содер-

жащемся в письме представителя Сент-Винсента и 

Гренадин от 8 июля 2020 года5. Прямая ссылка на 

статью 24 содержалась и в письме представителя 

Пакистана от 3 августа 2020 года6 с юридическим 

обзором спора вокруг Джамму и Кашмира, в част-

ности в упомянутом в нем консультативном заклю-

чении Международного Суда по делу о Намибии7. 

Кроме того, статья 24 прямо упоминалась один раз 

представителем Южной Африки в концептуальной 

записке для открытой видеоконференции, прове-

денной 18 декабря 2020 года в связи с рассмотрени-

ем пункта «Поощрение и укрепление верховенства 

права в поддержании международного мира и без-

опасности» по теме «Укрепление сотрудничества 

между Советом Безопасности и Международным 

Судом»8.  

 

 

__________________ 

 3 S/2020/172. 

 4 S/2020/374, приложение. 

 5 S/2020/675. Ссылки на статью 24 (3) представлены 

также в части IV, разд. I.F. 

 6 S/2020/772. Cм. также разд. II.C ниже. 

 7 Legal Consequences for States of the Continued Presence 

of South Africa in Namibia (South West Africa) 

notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), 

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16. 

(«Юридические последствия для государств, 

вызываемые продолжающимся присутствием Южной 

Африки в Намибии (Юго-Западная Африка) вопреки 

резолюции 276 (1970) Совета Безопасности», 

консультативное заключение МС) 

 8 S/2020/1194, приложение. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/172
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/675
https://undocs.org/ru/S/2020/772
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/S/2020/1194
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 A. Решения со ссылкой на статью 24 
 

 

 В рассматриваемый период на статью 24 Совет 

в своих решениях прямо не ссылался. Однако в се-

ми его резолюциях и пяти заявлениях Председателя 

упоминалась главная ответственность Совета за 

поддержание международного мира и безопасности 

при принятии самых различных мер. В соответ-

ствии со сложившейся практикой статья 24 косвен-

но упоминалась в основном в пунктах преамбулы 

резолюций и начальных пунктах заявлений Предсе-

дателя, преимущественно в связи с тематическими 

вопросами повестки дня Совета. 

 

Резолюции 
 

 В 2020 году Совет косвенно ссылался на ста-

тью 24 в семи резолюциях, в которых он подтвер-

ждал, что несет главную ответственность за под-

держание международного мира и безопасности, 

напоминал об этой ответственности, принимал ее 

во внимание или указывал, что помнит о ней при 

принятии самых различных мер. Две из этих резо-

люций были приняты в связи с Ливией в рамках 

пунктов «Положение в Ливии» и «Поддержание 

международного мира и безопасности»; в обоих 

случаях Совет действовал непосредственно на ос-

новании положений главы VII. Остальные пять ре-

золюций касались таких тематических вопросов, 

как обеспечение охраны и безопасности миротвор-

цев, участие женщин в деятельности по поддержа-

нию мира, реформирование сектора безопасности, 

последствия пандемии коронавирусного заболева-

ния (COVID-19) с точки зрения усилий по поддер-

жанию международного мира и безопасности и во-

просы молодежи, мира и безопасности. Информа-

ция о резолюциях приводится в таблице 1. 

 

Заявления Председателя 
 

 В отчетном году Совет принял пять заявлений 

Председателя, в которых косвенно упоминалась 

статья 24 и в которых Совет вновь подтвердил, что 

несет главную ответственность за поддержание 

международного мира и безопасности, подчеркнул 

эту ответственность или напомнил о ней. Эти пять 

заявлений Председателя касались соблюдения Уста-

ва Организации Объединенных Наций, учета во-

просов защиты детей в мирных процессах, защиты 

гражданских лиц от обусловленного конфликтами 

голода, рассмотрения нападений на школы как гру-

бого нарушения прав детей и сотрудничества между 

Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организациями. Более 

подробная информация о заявлениях Председателя 

приводится в таблице 1. 
 

 

Таблица 1 

Принятые в 2020 году решения, содержащие косвенные упоминания статьи 24 (пункт 1) Устава  
 

 

Решение и дата Пункт/абзац Пункт повестки дня Подпункт повестки дня 

    
S/PRST/2020/1 

9 января 2020 года 

Третий абзац Поддержание международ-

ного мира и безопасности 

Соблюдение положений 

Устава Организации Объ-

единенных Наций  

S/PRST/2020/3 

12 февраля 2020 года 

Первый абзац Дети и вооруженные кон-

фликты 

Учет вопросов защиты де-

тей в мирных процессах  

Резолюция 2518 (2020) 

30 марта 2020 года 

Первый пункт преамбулы Операции Организации 

Объединенных Наций по 

поддержанию мира 

Обеспечение охраны и без-

опасности миротворцев  

S/PRST/2020/6 

29 апреля 2020 года 

Второй пункт Защита гражданских лиц в 

вооруженном конфликте 

Защита гражданских лиц от 

обусловленного конфлик-

тами голода  

Резолюция 2526 (2020) 

5 июня 2020 года 

Четвертый пункт преамбу-

лы 

Положение в Ливии  

Резолюция 2532 (2020) 

1 июля 2020 года  

Первый пункт преамбулы Поддержание международ-

ного мира и безопасности 

 

Резолюция 2535 (2020) 

14 июля 2020 года  

Десятый пункт преамбулы Поддержание международ-

ного мира и безопасности 

 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
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Решение и дата Пункт/абзац Пункт повестки дня Подпункт повестки дня 

    
Резолюция 2538 (2020) 

28 августа 2020 года 

Второй пункт преамбулы Операции Организации 

Объединенных Наций по 

поддержанию мира  

 

S/PRST/2020/8 

10 сентября 2020 года 

Второй абзац Дети и вооруженные кон-

фликты 

Нападения на школы как 

серьезное нарушение прав 

детей  

Резолюция 2546 (2020) 

2 октября 2020 года  

Четвертый пункт преамбу-

лы 

Поддержание международ-

ного мира и безопасности 

Доклад Генерального сек-

ретаря об осуществлении 

резолюции 2491 (2019) 

(S/2020/876)  

Резолюция 2553 (2020) 

3 декабря 2020 года  

Первый пункт преамбулы Поддержание международ-

ного мира и безопасности 

 

S/PRST/2020/11 

4 декабря 2020 года 

Второй абзац Сотрудничество между Ор-

ганизацией Объединенных 

Наций и региональными и 

субрегиональными органи-

зациями в поддержании 

международного мира и 

безопасности 

 

 

 

 B. Обсуждения, касающиеся статьи 24 
 

 

 В рассматриваемый период на статью 24 пря-

мо и косвенно ссылались на многочисленных засе-

даниях Совета, а также в заявлениях, сделанных 

или представленных на открытых видеоконферен-

циях. Ораторы трижды прямо ссылались на ста-

тью 24 в ходе заседания и возобновленного заседа-

ния, проведенных в связи с рассмотрением пункта 

«Поддержание международного мира и безопасно-

сти»9. Кроме того, 12 прямых ссылок на статью 24 

содержались в заявлениях, сделанных и представ-

ленных в письменном виде на открытой видеокон-

ференции по пункту «Осуществление положений 

записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)»10. 

 Приведенные ниже примеры иллюстрируют 

характер некоторых вопросов, обсуждавшихся в 

2020 году в связи с толкованием сути главной от-

ветственности Совета за поддержание международ-

ного мира и безопасности в соответствии со стать-

ей 24 Устава. Эти примеры взяты из обсуждений 

пунктов, касающихся поддержания международно-

го мира и безопасности (примеры 1, 3, 4 и 5), осу-

ществления положений записки Председателя Со-
__________________ 

 9 См. S/PV.8699 (Швейцария) и S/PV.8699 

(Resumption 1) (Уругвай и Грузия). 

 10 См. S/2020/418 (Сент-Винсент и Гренадины, Вьетнам, 

Куба, Эквадор, Индия, Италия, Кувейт, Марокко, 

Норвегия, Филиппины, Польша и Республика Корея).  

вета Безопасности (S/2017/507) относительно мето-

дов работы Совета (пример 2), а также мирострои-

тельства и сохранения мира (пример 6). 

 

Пример 1 

Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 На своем 8699-м заседании, состоявшемся 

9 января по инициативе Вьетнама, который предсе-

дательствовал в Совете в том месяце11, Совет про-

вел в рамках пункта «Поддержание международно-

го мира и безопасности» открытые прения высокого 

уровня по подпункту «Соблюдение положений 

Устава Организации Объединенных Наций»12. На 

этом заседании Совет принял заявление Председа-

теля по случаю семьдесят пятой годовщины учре-

ждения Организации Объединенных Наций, в кото-

ром подтвердил свою главную ответственность за 

поддержание международного мира и безопасно-

сти13. Совет заслушал также брифинги Генерально-

го секретаря и Председателя группы «Старейши-

ны»14. 

__________________ 

 11 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 12 См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1) 

и S/PV.8699 (Resumption 2). 

 13 S/PRST/2020/1. 

 14 См. S/PV.8699. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2491(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/876
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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 Генеральный секретарь отметил в своем заяв-

лении, что доверие внутри стран и между ними 

ослабевает. Это можно наблюдать в работе Органи-

зации Объединенных Наций, в том числе в Совете, 

когда государства-члены с трудом находят или не 

могут найти разумную общую позицию. Он доба-

вил, что нынешний климатический кризис не щадит 

никого, что международное сотрудничество нахо-

дится на перепутье и что оба эти фактора являются 

серьезным испытанием для многосторонности и 

вызовом для Совета, который, согласно Уставу, 

несет главную ответственность за поддержание 

международного мира и безопасности. В период 

глобальных разногласий и потрясений Устав оста-

ется общей основой международного сотрудниче-

ства на общее благо. Генеральный секретарь отме-

тил, что, хотя Устав и его цели и принципы остают-

ся как никогда актуальными, инструменты должны 

адаптироваться к новым реалиям, использоваться с 

большей решимостью и более творчески, в том 

числе посредством обеспечения выполнения госу-

дарствами-членами решений Совета в соответствии 

со статьей 25 Устава.  

 В ходе прений некоторые ораторы напомнили 

о главной ответственности Совета за поддержание 

международного мира и безопасности или подтвер-

дили ее: заместитель премьер-министра и министр 

иностранных дел Вьетнама выразил мнение, со-

гласно которому Совет как орган, несущий главную 

ответственность за поддержание международного 

мира и безопасности в соответствии с Уставом, 

должен стоять в авангарде усилий по обеспечению 

соблюдения целей и принципов Устава. Он добавил, 

что члены Совета должны подавать пример и играть 

в этом деле ведущую роль. Представитель Китая 

подтвердил, что Устав возлагает на Совет главную 

ответственность за поддержание международного 

мира и безопасности, и отметил, что именно в этом 

состоит священная миссия 15 членов Совета. Он 

заявил, что члены Совета должны укреплять взаим-

ное доверие в Совете и единство его рядов, избегать 

политизации определенных вопросов и сохранять 

приверженность курсу на прекращение конфликтов 

и предотвращение войн. Представитель Соединен-

ного Королевства Великобритании и Северной Ир-

ландии подтвердила, что Совет несет главную от-

ветственность за поддержание международного ми-

ра и безопасности, но другим субъектам также от-

водится жизненно важная роль, в том числе Гене-

ральному секретарю на основании статьи 99 Устава. 

В этой связи она выразила согласие со словами Ге-

нерального секретаря, упомянувшего статью 25 и 

необходимость выполнения соответствующих ре-

шений Совета. Министр иностранных дел и по де-

лам религий Гаити заявил, что Устав отводит Сове-

ту стержневую роль в архитектуре Организации, 

возлагая на него главную ответственность за под-

держание международного мира и безопасности. 

Представитель Аргентины сказал, что в системе 

коллективной безопасности на Совет возлагается 

главная ответственность за поддержание мира и 

безопасности и что именно этот орган наделен с 

этой целью соответствующими полномочиями, за-

крепленными в Уставе. Представитель Мексики 

заявил, что в вопросах, затрагивающих междуна-

родный мир и безопасность, государства должны 

действовать в соответствии с Уставом и нормами 

международного права в целом. Он добавил, что, 

когда государства не выполняют это обязательство, 

тем более важно, чтобы Совет был готов защищать 

Устав и обеспечивать его соблюдение в строгом со-

ответствии со своими полномочиями и при полном 

выполнении своих обязанностей. Представитель 

Марокко заявил, что суть Устава заключалась и по-

прежнему заключается в поддержании междуна-

родного мира и безопасности, которое остается 

главной целью деятельности Организации Объеди-

ненных Наций. Он добавил, что Совет, который 

несет главную ответственность в этой сфере, при-

зван служить гарантом мира и безопасности во всем 

мире15. Представитель Брунея-Даруссалама указала 

на нравственный авторитет и силу убеждения Сове-

та в деле продвижения закрепленных в Уставе 

принципов и основ поддержания международного 

мира и безопасности. Представитель Турции заявил 

о необходимости того, чтобы Совет успешно вы-

полнял свою миссию главного органа Организации 

Объединенных Наций, ответственного за поддер-

жание международного мира и безопасности, по-

скольку в глазах многих успешность работы Совета 

неразрывно связана с авторитетом Организации 

Объединенных Наций в целом.  

 В ходе заседания некоторые ораторы отмети-

ли, что в силу нескольких факторов усилия Совета 

по выполнению своей обязанности по поддержанию 

международного мира и безопасности сталкиваются 

с противодействием или даже сводятся на нет: 

представитель Российской Федерации выразил про-

тест против применения односторонних принуди-

тельных мер в отсутствие соответствующих резо-

люций Совета или в дополнение к принятым им 

мерам и указал на то, что это подрывает компетен-

цию Совета в части поддержания международного 

мира и безопасности16. Представитель Японии вы-

разил глубокое сожаление по поводу того, что неко-
__________________ 

 15 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 16 См. S/PV.8699. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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торые государства-члены не выполняют решения 

Совета, и заявил, что государства — члены Органи-

зации Объединенных Наций возложили на Совет 

главную ответственность за поддержание междуна-

родного мира и безопасности и что Устав требует от 

государств-членов признавать и выполнять решения 

Совета. Представитель Афганистана высказал по-

хожее мнение, заявив, что отказ от выполнения или 

игнорирование резолюций Совета различными 

странами не только препятствуют борьбе за между-

народный мир и безопасность, но и ведут к ослаб-

лению политического мандата Совета. Представи-

тель Сингапура отметил, что главную ответствен-

ность за поддержание международного мира и без-

опасности вне всяких сомнений несет Совет, однако 

вносить вклад в это дело могут — и даже долж-

ны — все государства-члены. Соответственно, про-

явление пренебрежения к решениям Совета приво-

дит к подрыву авторитета всего Совета и ослабле-

нию его способности поддерживать международ-

ный мир и безопасность. Представитель Руанды 

заявил, что при поддержании международного мира 

и безопасности все государства-члены должны со-

блюдать положения Устава и что необходимо 

укреплять многостороннее сотрудничество17. Он 

добавил, что такие проблемы, как терроризм, изме-

нение климата и транснациональная организован-

ная преступность, могут быть решены эффектив-

ным образом при условии объединения усилий гос-

ударств-членов. 

 Другие ораторы признали стоящие перед Со-

ветом трудности, указав при этом, что для преодо-

ления этих трудностей необходимо сохранять един-

ство. Представитель Соединенных Штатов Америки 

сказала, что Совет должен признать, что бездей-

ствие, повторение одних и тех же действий и не-

уступчивость приводят к подрыву доверия. Она до-

бавила, что Совету как органу, несущему главную 

ответственность за поддержание международного 

мира и безопасности, необходимо вновь обрести 

чувство единства и целеустремленность18. Предста-

витель Албании отметила необходимость повысить 

гибкость и эффективность работы Совета как орга-

на, отвечающего за поддержание международного 

мира и безопасности, и добавила что, когда членам 

Совета удается преодолевать свои разногласия и 

предпринимать совместные действия, он успешно 

достигает целей, закрепленных в Уставе. Предста-

витель Кении, отметив, что Совет несет главную 

ответственность за поддержание международного 

мира и безопасности, указал, что разногласия в Со-
__________________ 

 17 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 18 См. S/PV.8699. 

вете приводят к последствиям для важных вопросов 

и действий в области международного мира и без-

опасности. Представитель Кувейта подчеркнул, что 

успешность использования предусмотренных Уста-

вом инструментов для поддержания международно-

го мира и безопасности будет зависеть от того, 

удастся ли в Совете сохранить единство и консен-

сус19. Представитель Ливана отметила, что, когда 

работа Совета блокируется и он лишен возможно-

сти принимать какие-либо значимые решения, он не 

выполняет свои обязанности по Уставу20. Она доба-

вила, что единство Совета востребовано как нико-

гда остро, поскольку многосторонняя система про-

ходит массу критических испытаний, а конфликты 

множатся.  

 Некоторые участники говорили о том, как Со-

вет может преодолеть стоящие перед ним трудности 

в плане поддержания международного мира и без-

опасности: представитель Лихтенштейна отметила, 

что Совет получил в свое распоряжение важный 

новый инструмент, а именно возможность переда-

вать ситуации, связанные с актами агрессии, на 

рассмотрение Международного уголовного суда21. 

Если этот инструмент будет применяться надлежа-

щим образом, то он может быть полезен Совету в 

его деятельности по предотвращению конфликтов и 

позволит укрепить возложенную на него Уставом 

роль по поддержанию международного мира и без-

опасности. Представитель Эфиопии заявил, что Со-

вет как главный орган, на который Уставом возло-

жена ответственность за поддержание международ-

ного мира и безопасности, должен признать меня-

ющуюся глобальную ситуацию и с новыми силами 

взяться за поиск надежных политических решений 

на основе конструктивного партнерства с регио-

нальными и субрегиональными организациями. 

Представитель Мьянмы сказал, что, поскольку Со-

вет несет главную ответственность за поддержание 

международного мира и безопасности, при выпол-

нении его мандата необходимо применять принци-

пы объективности, беспристрастности и неизбира-

тельности по отношению ко всем — большим и ма-

лым — государствам-членам22. Представитель Сло-

вении, напомнив, что на Совет возложена главная 

ответственность за поддержание международного 

мира и безопасности, отметила, что на сегодняшний 

день Совет добился успеха в некоторых ситуациях, 

но потерпел неудачу во многих других, и добавила, 

что члены Совета выполняют свои обязанности от 
__________________ 

 19 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 20 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 21 См. S/PV.8699. 

 22 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
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имени всех членов Организации Объединенных 

Наций и поэтому должны руководствоваться не 

только своими национальными интересами. Пред-

ставитель Коста-Рики заявил, что, для того чтобы 

Организация Объединенных Наций взяла на себя 

бразды правления на глобальном уровне, Совет 

должен выполнять возложенные на него обязанно-

сти по поддержанию международного мира и без-

опасности при одновременном учете в своей дея-

тельности аспектов, связанных с правами человека, 

и активизации своих усилий по предотвращению 

конфликтов. 

 

Пример 2 

Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) 
 

 15 мая по инициативе Эстонии, которая пред-

седательствовала в Совете в том месяце, и Сент-

Винсента и Гренадин, представитель которых зани-

мала пост Председателя Неофициальной рабочей 

группы по документации и другим процедурным 

вопросам23, члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию по вопросу о методах работы Со-

вета в связи с рассмотрением пункта «Осуществле-

ние положений записки Председателя Совета Без-

опасности (S/2017/507)»24. В ходе видеоконферен-

ции члены Совета заслушали брифинги представи-

теля Сент-Винсента и Гренадин в качестве предсе-

дателя Неофициальной рабочей группы, а также 

исполнительного директора организации «Секью-

рити каунсил репорт» и профессора Колумбийского 

университета. На видеоконференции свои замеча-

ния высказали представители Китая, Российской 

Федерации, Соединенного Королевства, Соединен-

ных Штатов и Франции, а также представитель 

Вьетнама, который выступил от имени 10 избран-

ных членов. Представители государств, не являю-

щихся членами Совета25, в своих письменных пред-

ставлениях, опубликованных как часть отчета о ви-
__________________ 

 23 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2021 года 

(S/2020/374). 

 24 См. S/2020/418. 

 25 Письменные заявления представили следующие 

страны: Австралия, Австрия, Азербайджан, 

Аргентина, Афганистан, Бахрейн, Боливия 

(Многонациональное Государство), Бразилия, 

Гватемала, Египет, Индия, Ирландия, Италия, Канада, 

Кипр, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Ливан, Лихтенштейн, 

Малайзия, Мальта, Марокко, Мексика, Нигерия, 

Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Польша, Республика Корея, Сальвадор, 

Сингапур, Словакия, Турция, Украина, Фиджи, 

Филиппины, Чили, Швейцария, Эквадор и Япония. 

деоконференции, также прямо и косвенно ссыла-

лись на статью 24, акцентируя внимание на обязан-

ности Совета действовать от имени всех членов 

Организации Объединенных Наций в соответствии 

со статьей 24. 

 Несколько ораторов подчеркнули важность 

обеспечения того, чтобы все члены Организации 

Объединенных Наций вносили свой вклад в выпол-

нение обязанностей Совета, вытекающих из ста-

тьи 24. Председатель Неофициальной рабочей 

группы по документации и другим процедурным 

вопросам отметила, что в соответствии со стать-

ей 24 (1) Устава Совет действует от имени госу-

дарств — членов Организации Объединенных 

Наций и что проведение этих прений свидетель-

ствует о том, что Совет придает большое значение 

мнению государств — членов Организации Объ-

единенных Наций. Представитель Вьетнама, высту-

пая от имени непостоянных членов, выразил 

надежду на получение мнений и соображений всех 

членов Организации Объединенных Наций относи-

тельно способов улучшения методов работы Сове-

та, чтобы он мог эффективнее выполнять свои обя-

занности по статье 24. 

 Говоря об обязанностях Совета по статье 24, 

несколько участников затронули также вопрос о 

влиянии пандемии COVID-19. Представитель Сент-

Винсента и Гренадин отметила, что c учетом глав-

ной ответственности Совета за поддержание меж-

дународного мира и безопасности нельзя допу-

стить, чтобы в беспрецедентных обстоятельствах, 

сложившихся в связи с пандемией, его работа ока-

залась парализована. В аналогичном ключе выска-

зался представитель Китая, отметив, что Совет 

несет главную ответственность за поддержание 

международного мира и безопасности, и заявив, что 

международное сообщество ожидает, что Совет бу-

дет играть надлежащую роль и должным образом 

рассматривать важные вопросы, касающиеся меж-

дународного мира и безопасности; он добавил так-

же, что пандемия стала беспрецедентным вызовом 

для деятельности Совета. Представитель Азербай-

джана в своем письменном заявлении упомянул о 

том, что на Совет возложена главная ответствен-

ность за поддержание международного мира и без-

опасности. Он добавил, что возникновение панде-

мии диктует необходимость безотлагательного при-

нятия дополнительных мер, направленных на обес-

печение эффективности работы Совета в беспреце-

дентных и чрезвычайных обстоятельствах. Пред-

ставитель Лихтенштейна в своем письменном заяв-

лении выразил мнение о том, что усилия Совета по 

реагированию на COVID-19 предоставляют воз-

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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можность для изучения более общих вопросов, 

главным из которых является необходимость учи-

тывать при рассмотрении проблематики мира и без-

опасности интересы человека. Он добавил, что 

ключевой урок для Совета заключается в том, что 

обеспечение безопасности человека не менее важно 

для поддержания международного мира и безопас-

ности, чем предотвращение и прекращение воору-

женных конфликтов, и оба эти аспекта тесно взаи-

мосвязаны, однако Совет не готов в достаточной 

мере уделять внимание этому основополагающему 

аспекту безопасности. Делегация Объединенных 

Арабских Эмиратов в свою очередь указала на то, 

что мировое сообщество полагается на Совет в деле 

поддержания международного мира и безопасности, 

даже когда его заседания проводятся не за извест-

ным во всем мире столом в форме подковы.  

 Различные государства, не являющиеся члена-

ми Совета, в своих письменных заявлениях обрати-

ли внимание на прерогативу Совета действовать от 

имени всех государств — членов Организации Объ-

единенных Наций в соответствии со статьей 24 и в 

этом контексте отметили важность обеспечения 

транспарентности и результативности его работы. 

Представитель Кубы заявила, что в соответствии со 

статьей 24 государства — члены Организации Объ-

единенных Наций признают, что при исполнении 

своих обязанностей Совет действует от их имени, и 

поэтому все государства-члены несут коллективную 

ответственность за работу Совета. Она добавила, 

что в осуществлении этой коллективной ответ-

ственности помогло бы повышение транспарентно-

сти в работе Совета. Представитель Эквадора в сво-

ем заявлении отметил, что Совет действует от име-

ни всех государств-членов на основании статьи 24, 

что означает также, что Совет обязан обеспечивать 

принятие Организацией Объединенных Наций опе-

ративных и эффективных мер, как это предусмот-

рено в той же статье, и это обязательство должно 

выполняться во всех случаях без исключения. 

Представитель Сальвадора указала, что совершен-

ствование методов работы Совета и их адаптация к 

изменяющимся реалиям Совета и международному 

контексту имеют жизненно важное значение для 

выполнения мандата Устава Организации Объеди-

ненных Наций и принятия решений, которые обес-

печат быстрые и эффективные меры по поддержа-

нию международного мира и безопасности. Пред-

ставитель Италии, прямо сославшись на статью 24 

(1), отметила, что Совет, как ожидается, будет при-

нимать решения, которые обеспечат осуществление 

эффективных мер, и что он будет делать это от име-

ни всех членов Организации Объединенных Наций. 

Она добавила, что по этой причине Совет должен 

быть подотчетен всем государствам-членам, осо-

бенно с учетом того, что при их бездействии он не 

может выполнять свои обязанности по поддержа-

нию международного мира и безопасности. Пред-

ставитель Кувейта высказал аналогичную мысль, 

напомнив о содержании статьи 24, в которой ясно 

говорится, что Совет выполняет свои обязанности 

от имени всех государств-членов, и подчеркнув, что 

ответственность за обеспечение того, чтобы Совет 

отчитывался за свои действия и функционировал 

надлежащим образом в соответствии со своим ман-

датом, несут все члены Организации. По словам 

представителя Марокко, статьи 24, 25 и 26 наделя-

ют Совет важными полномочиями и прерогативами, 

для реализации которых он должен придерживаться 

эффективного и действенного подхода. Делегация 

Норвегии от имени Северных стран напомнила о 

закрепленном в статье 24 основополагающем прин-

ципе, согласно которому Совет действует от имени 

всех членов Организации Объединенных Наций, 

что означает, что Совет обязан широко взаимодей-

ствовать и консультироваться с государствами, не 

являющимися его членами, особенно с заинтересо-

ванными государствами. Представитель Филиппин, 

говоря о методах работы Совета, отметила, что воз-

можность принимать участие в этом процессе 

должна быть у всех государств-членов и что это 

должно быть не просто символическим жестом или 

простой формальностью, а предполагать возмож-

ность вносить действительно значимый вклад, что 

соответствует статье 24 (1). В том же духе высказа-

лась представитель Польши, подтвердившая необ-

ходимость обеспечения непрерывности, транспа-

рентности, эффективности, результативности и гиб-

кости функционирования Совета — как в обычных, 

так и в исключительных обстоятельствах — в соот-

ветствии со статьей 24 (1), а также статьей 28 (1). 

Представитель Республики Корея, прямо сослав-

шись на статью 24, отметил, что, как подчеркивает-

ся в этой статье, Совет должен действовать быстро, 

эффективно и от имени всех членов Организации. В 

этой связи он приветствовал проведение видеокон-

ференции с участием стран, не являющихся члена-

ми Совета, и выразил мнение, что это свидетель-

ствует о приверженности Совета тому, чтобы и 

впредь прилагать усилия для повышения транспа-

рентности и эффективности на основе подотчетно-

сти перед всеми государствами-членами.  

 Государства, не являющиеся членами Совета, 

в своих письменных заявлениях подчеркнули необ-

ходимость оперативного принятия Советом эффек-

тивных превентивных мер, как и предполагает его 

главная ответственность за поддержание междуна-

родного мира и безопасности. Делегация Австралии 
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заявила, что Совету следует использовать для вы-

полнения его основной функции по поддержанию 

международного мира и безопасности все имеющи-

еся в его распоряжении инструменты в целях 

укрепления его способности предотвращать кон-

фликты в соответствии с задачами сохранения ми-

ра, а не просто реагировать на них. Представитель 

Азербайджана, говоря об ответственности Совета за 

поддержание международного мира и безопасности, 

указал, что для обеспечения эффективности и под-

отчетного функционирования Совета требуется 

прежде всего выполнять его решения. Он заявил, 

что в статье 25 Устава четко говорится об обяза-

тельствах государств-членов, и отметил, что цель 

поддержания международного мира и безопасности 

едва ли достижима, если общепризнанные осново-

полагающие ценности, нормы и принципы открыто 

игнорируются, неправильно истолковываются или 

обставляются условиями агрессорами, которые 

стремятся скрыть свои незаконные действия. Деле-

гация Кипра выразила мнение, что Совет как орган, 

которому поручена задача поддержания междуна-

родного мира и безопасности, должен постоянно 

получать информацию о мирных процессах и со-

глашениях, реализуемых при посредничестве Орга-

низации Объединенных Наций, с тем чтобы иметь 

возможность поддерживать такие соглашения и иг-

рать ответственную роль в их осуществлении, для 

чего требуется более тесное взаимодействие между 

Советом и Генеральным секретарем. Представитель 

Малайзии, говоря об эффективности работы Сове-

та, заявил, что Совет должен делать все возможное 

для того, чтобы ликвидировать разрыв между ран-

ним оповещением и ранним реагированием. Он до-

бавил, что при принятии решений по вопросам под-

держания международного мира и безопасности 

члены Совета должны действовать оперативно, ре-

шительно и согласованно. В силу существования 

нынешней системы вето Совету слишком часто не 

удается выполнить свой мандат из-за стремления 

некоторых членов продвигать свои узкокорыстные 

интересы.  

 

Пример 3 

Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 После принятия 1 июля резолюции 2532 

(2020), в которой Совет счел, что беспрецедентный 

масштаб пандемии COVID-19 может поставить под 

угрозу поддержание международного мира и без-

опасности, и потребовал незамедлительного всеоб-

щего прекращения боевых действий во всех ситуа-

циях, фигурирующих в его повестке дня26, 2 июля 

члены Совета провели в рамках пункта «Поддержа-

ние международного мира и безопасности» откры-

тую видеоконференцию по подпункту «Послед-

ствия COVID-19»27. В ходе этой видеоконференции 

члены Совета заслушали брифинги Генерального 

секретаря и Президента Международного комитета 

Красного Креста. На этой видеоконференции вы-

ступили с заявлениями представители всех членов 

Совета; кроме того, свои заявления в письменном 

виде представили делегации 47 государств, не яв-

ляющихся членами Совета, и Европейского союза28. 

 В своем брифинге Генеральный секретарь от-

метил, что пандемия COVID-19 продолжает оказы-

вать серьезное воздействие на мир и безопасность 

на всей планете и что широкомасштабные риски, 

обусловленные пандемией, переросшей в кризис в 

сфере защиты, требуют срочного принятия сов-

местных ответных мер, в том числе со стороны 

членов Совета29. Президент Международного коми-

тета Красного Креста в своем брифинге заявил, что 

на переднем крае борьбы с пандемией необходи-

мость взаимопроникновения мер в области здраво-

охранения и безопасности — это не предмет поли-

тических дебатов, а простая истина, подтвержден-

ная опытом. Он отметил, что многое можно сделать 

в Совете и за его пределами, приведя в пример ре-

золюцию 2532 (2020), принятие которой дает воз-

можность «перезагрузить» и перевести отраженный 

в тексте консенсус в плоскость более тесного со-

трудничества и действий по защите гражданских 

лиц.  

 В ходе обсуждения несколько членов Совета 

высказали мнение, что выполнение Советом своих 

обязанностей по статье 24 Устава требует от него 

принимать во внимание последствия пандемии 
__________________ 

 26 Резолюция 2532 (2020), последний пункт преамбулы 

и пункт 1. 

 27 См. S/2020/663. Более подробную информацию по 

пункту «Поддержание международного мира и 

безопасности» см. в части I, разд. 35. 

 28 Письменные заявления представили следующие 

страны: Азербайджан, Армения, Афганистан, 

Бангладеш, Бахрейн, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Гватемала, Грузия, Дания, Индия, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Испания, Италия, 

Канада, Катар, Кения, Кипр, Коста-Рика, Куба, 

Кувейт, Кыргызстан, Латвия, Ливан, Лихтенштейн, 

Малайзия, Мальта, Марокко, Мексика, Мьянма, 

Нигерия, Нидерланды, Объединенные Арабские 

Эмираты, Пакистан, Португалия, Республика Корея, 

Сальвадор, Саудовская Аравия, Словакия, Словения, 

Сьерра-Леоне, Турция, Украина, Чили, Швейцария, 

Эквадор и Япония. 

 29 См. S/2020/663. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/663
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COVID-19 и других новых видов угроз для мира и 

безопасности. Министр иностранных дел Эстонии  

заявил, что принятие резолюции 2532 (2020) под-

тверждает, что Совет должен и впредь регулярно 

заниматься вопросами, связанными с последствия-

ми COVID-19 для мира и безопасности. Министр 

по делам Европы и иностранных дел Франции, 

напомнив, что Совет несет главную ответствен-

ность за поддержание международного мира и без-

опасности, отметил, что Совет должен бороться с 

дестабилизирующими последствиями пандемий и 

что Совет смог принять такие меры во время эпи-

демии ВИЧ/СПИДа в 2000 году и эпидемий болез-

ни, вызванной вирусом Эбола, в 2014 и 2018 годах. 

Представитель Доминиканской Республики, указал, 

что беспрецедентные масштабы вспышки 

COVID-19 во всем мире и ее возможные послед-

ствия представляют собой угрозу международному 

миру и безопасности и могут нанести серьезный 

ущерб безопасности человека во всем мире. Феде-

ральный министр иностранных дел Германии, под-

твердив, что «мужчины и женщины, подписавшие 

75 лет назад Устав Организации Объединенных 

Наций, возложили на Совет Безопасности ответ-

ственность за поддержание мира и безопасности», 

заявил, что Совет должен, наконец, выйти на более 

широкое понимание мира и безопасности. Возмож-

но, основатели Организации Объединенных Наций, 

работая над ее Уставом, рассуждали в категориях 

«количества единиц артиллерии, бомбардировщи-

ков и численности военнослужащих», однако в 

настоящее время вирус может быть более смерто-

носным, чем оружие, кибератака может нанести 

больший ущерб, чем армия, а изменение климата 

несет угрозу большему числу людей, чем большин-

ство видов обычного оружия. Он отметил, что под-

держивать мир и безопасность в XXI веке — значит 

своевременно принимать превентивные меры, в 

основе которых лежат точные данные и достаточ-

ный потенциал системы Организации Объединен-

ных Наций. Министр иностранных дел Туниса от-

метил, что ввиду изменения характера и масштабов 

угроз необходимо переосмыслить концепцию без-

опасности и адаптировать имеющиеся подходы и 

инструментарий, добавив, что как никогда требует-

ся смена парадигмы. Он выразил твердую убежден-

ность своей страны в том, что Совету необходимо 

более подробно обсуждать эти вопросы, с тем что-

бы он мог и далее нести возложенную на него глав-

ную ответственность за поддержание международ-

ного мира и безопасности.  

 Другие члены Совета выразили иную точку 

зрения и предостерегли Совет от рассмотрения во-

просов, которые могут выходить за рамки его ман-

дата по поддержанию международного мира и без-

опасности. В этой связи представитель Российской 

Федерации заявил, что работа Совета по борьбе с 

пандемией должна быть сосредоточена на решении 

проблемы влияния пандемии на функционирование 

миссий по поддержанию мира, обеспечении непре-

рывности процессов мирного урегулирования и со-

действии осуществлению инициативы Генерального 

секретаря по всеобщему прекращению огня. Он 

отметил, что угрозы резкого ухудшения гуманитар-

ной ситуации в условиях вооруженных конфликтов 

под действием COVID-19 должны рассматриваться 

в четкой привязке к ситуации в конкретных стра-

нах, которые находятся на повестке дня Совета. 

Представитель Российской Федерации предупре-

дил, что попытки генерализировать эти дискуссии 

выведут членов Совета за рамки его мандата. Пред-

ставитель Южной Африки вновь подтвердил пози-

цию своей страны, согласно которой рассмотрение 

Советом глобальных чрезвычайных ситуаций в об-

ласти общественного здравоохранения должно но-

сить предметный характер и предусматривать их 

непосредственную увязку с вопросами, относящи-

мися к его мандату. Он настоятельно призвал Совет 

проявлять осторожность и воздерживаться от об-

суждения международных проблем в области здра-

воохранения и экономики, которые целесообразнее 

передавать на рассмотрение других органов систе-

мы Организации Объединенных Наций, Генераль-

ного секретаря и Генеральной Ассамблеи.  

 Государства, не являющиеся членами Совета, 

также рассуждали в своих письменных представле-

ниях о связи между проблемами, вызванными пан-

демией COVID-19, и мандатом Совета по поддер-

жанию международного мира и безопасности. Де-

легации некоторых стран30 упоминали меры реаги-

рования, ранее принятые Советом в связи с кризи-

сами в области здравоохранения, вызванными 

ВИЧ/СПИД и лихорадкой Эбола, и отмечали, что 

Совету следует более гибко подходить к вопросу о 

том, что именно представляет собой угрозу между-

народному миру и безопасности, чтобы выполнять 

свой мандат по поддержанию международного мира 

и безопасности от имени всех членов Организации 

Объединенных Наций. В то же время делегации 

других стран31, отмечая, что пандемия COVID-19 

может повлиять на усилия по поддержанию между-

народного мира и безопасности, придерживались 
__________________ 

 30 В частности, делегации Афганистана, Канады, 

Катара, Кувейта, Лихтенштейна, Мексики, 

Нидерландов, Объединенных Арабских Эмиратов, 

Словении и Швейцарии. 

 31 В частности, делегации Венесуэлы (Боливарианская 

Республика) и Кубы. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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мнения, что Совету не следует вмешиваться в во-

просы, относящиеся к мандатам других органов или 

учреждений системы Организации Объединенных 

Наций, таких как Генеральная Ассамблея или Все-

мирная организация здравоохранения, или рассмат-

ривать такие вопросы.  

 

Пример 4 

Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 24 июля по инициативе Германии, которая 

председательствовала в Совете в том месяце32, чле-

ны Совета провели открытую видеоконференцию в 

связи с пунктом «Поддержание международного 

мира и безопасности» и подпунктом «Климат и без-

опасность»33. В ходе этой видеоконференции члены 

Совета заслушали брифинги помощника Генераль-

ного секретаря по Европе, Центральной Азии и Се-

верной и Южной Америке из Департамента по по-

литическим вопросам и вопросам миростроитель-

ства и Департамента операций в пользу мира, ди-

ректора Национального центра стратегических ис-

следований и исследований по вопросам безопасно-

сти и директора Консалтинговой группы по вопро-

сам устойчивого развития Тихоокеанского района, 

Ниуэ. На этой видеоконференции выступили 

14 членов Совета34, а также представители Белиза, 

Дании, Европейского союза, Ирландии, Кении, 

Науру и Фиджи35. Кроме того, свои заявления в 

письменном виде представили 29 делегаций стран, 

не являющихся членами Совета36.  

__________________ 

 32 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 18 июля 2020 года 

(S/2020/725). 

 33 См. S/2020/751. 

 34 Из них 11 членов Совета (Бельгия, Вьетнам, 

Германия, Доминиканская Республика, Индонезия, 

Китай, Сент-Винсент и Гренадины, Соединенное 

Королевство, Франция, Эстония и Южная Африка) 

представили письменные заявления. 

 35 Представитель Дании выступил от имени Северных 

стран, а представитель Науру — от имени Группы 

друзей по вопросам изменения климата и 

безопасности. Белиз, Ирландия и Кения были 

представлены министрами иностранных дел. 

 36 Письменные заявления представили делегации 

следующих стран: Бразилия, Гватемала, Грузия, 

Индия, Ирак, Испания, Италия, Катар, Кипр, Коста-

Рика, Ливан, Лихтенштейн, Люксембург, Мексика, 

Непал, Нигерия, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Сенегал, Словакия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Тувалу (от имени 14 государств — членов 

Форума тихоокеанских островов), Чехия, Швейцария, 

Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия и Япония. 

 Помощник Генерального секретаря в своем 

брифинге отметил, что прямая взаимосвязь между 

изменением климата и конфликтами отсутствует, 

однако изменение климата действительно усугубля-

ет существующие риски и порождает новые. Он 

предупредил, что неспособность учитывать усугуб-

ляющиеся последствия изменения климата подо-

рвет усилия, направленные на предотвращение 

конфликтов, миротворчество и сохранение мира, и 

создаст опасность того, что уязвимые страны попа-

дут в замкнутый круг климатических бедствий и 

конфликтов. 

 В ходе обсуждения некоторые члены Совета 

высказались в пользу рассмотрения вопроса об из-

менении климата в контексте мандата Совета по 

поддержанию международного мира и безопасно-

сти. Заместитель премьер-министра и министр фи-

нансов и сотрудничества в целях развития Бельгии 

отметил, что кто-то может подумать, что тема изме-

нения климата не должна находиться на повестке 

дня Совета из-за своей сложности. Тем не менее в 

качестве избранного члена Бельгия последователь-

но поддерживает расширение роли Совета в усили-

ях по устранению рисков для безопасности, связан-

ных с изменением климата. Представитель добавил, 

что широкое участие в прениях и постоянная под-

держка со стороны явного большинства членов Со-

вета, представляющих все континенты, свидетель-

ствуют о том, что это является общим делом. Феде-

ральный министр иностранных дел Германии при-

звал Генерального секретаря назначить специально-

го представителя по вопросам климата и безопас-

ности, который мог бы обеспечить, чтобы пробле-

мы изменения климата находились там, где им 

надлежит быть, а именно в центре работы Совета, 

которая заключается в поддержании международно-

го мира и безопасности в XXI веке. Он объявил, что 

Германия в кратчайшие сроки созовет неофициаль-

ную группу экспертов Совета по вопросам климата 

и безопасности с целью закрепить эту тему в работе 

Совета раз и навсегда. Представитель Доминикан-

ской Республики также подтвердил, что членам Со-

вета следует продолжать работу по созданию необ-

ходимого мандата, для того чтобы тема последствий 

изменения климата для международного мира и 

безопасности регулярно фигурировала в повестке 

дня Совета. Представитель Сент-Винсента и Грена-

дин заявила, что Совет очевидно должен прилагать 

усилия в рамках своего мандата для устранения се-

рьезных последствий климатического кризиса для 

международного мира и безопасности. Она добави-

ла, что Совет признал влияние экстремальных по-

годных явлений на безопасность, но из-за отсут-

ствия коллективной политической воли не смог 

https://undocs.org/ru/S/2020/725
https://undocs.org/ru/S/2020/751
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включить соображения, касающиеся климата и без-

опасности, в свои многочисленные резолюции. 

Представитель Сент-Винсента и Гренадин отметила 

необходимость сбора достоверных данных о поло-

жении дел в конкретных странах и регионах с уче-

том различного воздействия рисков, связанных с 

изменением климата, и гендерных аспектов, чтобы 

укрепить потенциал Совета в области поддержания 

международного мира и безопасности. Она также 

высказалась в пользу назначения специального 

представителя по вопросам климата и безопасности 

и призвала к укреплению сотрудничества с регио-

нальными и субрегиональными организациями в 

этой области.  

 Другие члены Совета, напротив, придержива-

лись мнения, что вопрос изменения климата необ-

ходимо рассматривать в контексте конкретных 

стран и в соответствии с мандатом Совета. Заме-

ститель премьер-министра и министр иностранных 

дел Вьетнама заявил о поддержке усилий по реше-

нию связанных с климатом проблем, в том числе в 

Совете. Вместе с тем он отметил, что при решении 

вопросов климата и безопасности Совету следует 

уважать суверенитет и национальную ответствен-

ность государств и действовать согласно своему 

мандату. Представитель Китая заявил, что измене-

ние климата, по сути, является проблемой развития, 

а не безопасности и что прямой связи между клима-

том и безопасностью нет. Совету как органу, зани-

мающемуся вопросами международного мира и 

безопасности, следует принимать меры во исполне-

ние поставленных в соответствующих резолюциях 

задач, анализировать вызовы безопасности и влия-

ние изменения климата на безопасность соответ-

ствующих стран, а также обсуждать и решать соот-

ветствующие проблемы с учетом специфики каж-

дой страны. В аналогичном ключе высказался пред-

ставитель Южной Африки, заявивший, что его 

страна по-прежнему настороженно относится к 

включению вопроса об изменении климата в по-

вестку дня Совета в качестве тематического вопро-

са. В тех случаях, когда изменение климата счита-

ется одной из явных причин возникновения угрозы 

международному миру и безопасности, Совету бу-

дет уместно высказывать свои замечания примени-

тельно к положению в конкретных странах, которые 

могут быть затронуты этим явлением. Он добавил, 

что даже в этих обстоятельствах вклад, который 

может внести Совет, является скромным и неопре-

деленным. Представитель Южной Африки отметил, 

что существуют разумные вопросы о том, в каких 

случаях и на основании каких научных данных Со-

вет будет ссылаться на изменение климата в каче-

стве фактора возникновения конкретной конфликт-

ной ситуации, а также какими именно критериями 

Совет будет руководствоваться при включении эко-

логических вопросов в свою повестку дня. Он до-

бавил, что необходимо «остерегаться постепенного 

“расползания” мандата» Совета или ситуации, когда 

Совет в своей деятельности выйдет за рамки име-

ющихся у него ресурсов и возможностей.  

 На связь между изменением климата и главной 

ответственностью Совета за поддержание между-

народного мира и безопасности также указывали в 

своих письменных материалах делегации некото-

рых стран, не являющихся членами Совета. Пред-

ставитель Фиджи заявил, что главная обязанность 

Совета, а именно поддержание международного 

мира и безопасности, имеет основополагающее 

значение и будет выполняться только в том случае, 

если в осуществлении Парижского соглашения об 

изменении климата будет достигнут устойчивый и 

быстрый прогресс. Представитель Бразилии отме-

тил, что обсуждение предложенных для видеокон-

ференции вопросов климата и безопасности дает 

возможность подумать не только о рассматривае-

мом вопросе, но и, в еще большей степени, о сфере 

охвата мандата по поддержанию международного 

мира и безопасности, которым Совет наделяется в 

соответствии с Уставом. Совет уполномочен зани-

маться конкретными угрозами непосредственно 

международному миру и безопасности, и поэтому 

ему следует воздерживаться от принятия общих 

заявлений по соответствующей теме и вместо этого 

отдельно оценивать угрозы международному миру 

и безопасности в каждом конкретном случае. Деле-

гация Гватемалы заявила, что, несмотря на успех 

разного рода принятых мер, воздействие изменения 

климата реально и Совет должен рассматривать со-

ответствующие негативные последствия в рамках 

мандата на поддержание международного мира и 

безопасности. Изменение климата является одним 

из факторов, усиливающих существующие угрозы, 

напряженность и нестабильность, и необходимость 

решения этой проблемы грозит лечь непосильным 

бременем на наиболее уязвимые страны и регионы, 

отличающиеся неустойчивостью и подверженные 

конфликтам. В заявлении делегации подтверждает-

ся, что Совет несет главную ответственность за 

поддержание международного мира и безопасности, 

и отмечается, что масштабы проблемы изменения 

климата становятся все более очевидными и требу-

ют тщательного рассмотрения как постоянными, 

так и непостоянными членами Совета.  
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Пример 5 

Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 17 сентября по инициативе Нигера, который 

председательствовал в Совете в том месяце37, члены 

Совета провели в связи с рассмотрением пункта 

«Поддержание международного мира и безопасно-

сти» открытую видеоконференцию по подпункту 

«Гуманитарные последствия ухудшения состояния 

окружающей среды и мир и безопасность»38. Члены 

Совета заслушали брифинги Президента Междуна-

родного комитета Красного Креста, Исполнитель-

ного секретаря Секретариата Конвенции Организа-

ции Объединенных Наций по борьбе с опустынива-

нием в тех странах, которые испытывают серьезную 

засуху и/или опустынивание, особенно в Африке, и 

гражданской активистки по охране окружающей 

среды. Помимо представителей членов Совета, вы-

ступивших на видеоконференции, свои заявления в 

письменном виде представили делегации 

19 государств-членов, а также делегация Европей-

ского союза и Председатель Комиссии по миро-

строительству39. 

 В ходе видеоконференции члены Совета обсу-

дили вопрос о том, в какой степени тема изменения 

климата должна рассматриваться Советом в контек-

сте международного мира и безопасности. Государ-

ственный министр по делам Содружества и Южной 

Азии Соединенного Королевства отметил, что 

оценка климатических рисков и климатической 

устойчивости должна стать неотъемлемой частью 

работы Совета, который представляет собой наибо-

лее подходящий механизм для принятия мер по 

борьбе с обусловленными климатом угрозами без-

опасности. Представитель Бельгии выразил мнение, 

что обсуждение членами Совета последствий изме-

нения климата с точки зрения конфликтов и гума-

нитарных потребностей является уместным, и за-

явил, что во время членства Бельгии в Совете од-

ним из приоритетных для нее вопросов был учет 

связанных с климатом рисков для безопасности при 

разработке соответствующих мандатов Совета. Со-

гласно заявлению представителя Франции, чтобы 

Совет мог своевременно принимать меры реагиро-
__________________ 

 37 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/882). 

 38 См. S/2020/929. 

 39 Письменные заявления представили делегации 

следующих стран: Бразилия, Гватемала, Дания, 

Индия, Ирландия, Испания, Лихтенштейн, Мальта, 

Мексика, Намибия, Португалия, Республика Корея, 

Сенегал, Словакия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Украина, Швейцария, Эфиопия и Япония.  

вания, у Генерального секретаря должна быть воз-

можность каждые два года представлять оценку 

угроз международному миру и безопасности, свя-

занных с последствиями изменения климата во всех 

регионах мира. Заместитель премьер-министра и 

министр иностранных дел, внешней торговли и ре-

гиональной интеграции Сент-Винсента и Гренадин 

указал на необходимость комплексного и согласо-

ванного подхода, позволяющего задействовать тех-

нический потенциал всех органов и специализиро-

ванных учреждений Организации Объединенных 

Наций в рамках их соответствующих мандатов. Он 

отметил важность учета гуманитарных проблем и 

проблем в области безопасности, связанных с изме-

нением климата и ухудшением состояния окружа-

ющей среды, во всех предусмотренных мандатами 

докладах по ситуациям, включенным в повестку 

дня Совета. Представитель Доминиканской Респуб-

лики признал, что перед Советом стоит непростая 

задача рассмотрения нетрадиционной угрозы меж-

дународному миру и безопасности. Представитель 

Южной Африки, отметив, что его страна по-

прежнему рассчитывает на то, что Совет будет и 

впредь выполнять свой мандат по поддержанию 

международного мира и безопасности, выразил за-

интересованность в том, чтобы услышать мнения 

членов Совета о том, каким образом Совет мог бы 

содействовать преодолению гуманитарных послед-

ствий ухудшения состояния окружающей среды для 

мира и безопасности. Представитель Туниса в сво-

ем заявлении указал, что Совету следует продол-

жать рассматривать взаимосвязь между изменением 

климата и безопасностью и что эти вопросы долж-

ны и впредь фигурировать в повестке дня Совета и 

более подробно обсуждаться на его заседаниях. 

Представитель Вьетнама выразил схожее мнение, 

сказав, что меры по борьбе с негативными послед-

ствиями изменения климата, ухудшением состояния 

экосистем и сопутствующими гуманитарными рис-

ками и рисками в плане безопасности должны быть 

частью усилий Совета по поддержанию междуна-

родного мира и безопасности.  

 Представитель Китая, напротив, заявил, что 

между экологическими проблемами и миром и без-

опасностью нет прямой связи и такие вопросы 

необходимо обсуждать и рассматривать с учетом 

специфики каждой страны. Он отметил, что Совет 

должен эффективно выполнять свою главную обя-

занность по поддержанию международного мира и 

безопасности, способствуя мирному урегулирова-

нию споров и обеспечивая условия для восстанов-

ления. Аналогичным образом высказался предста-

витель Российской Федерации, выразивший сомне-

ние в том, что Совет является подходящей площад-

https://undocs.org/ru/S/2020/882
https://undocs.org/ru/S/2020/929
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кой для общих дискуссий по вопросам окружающей 

среды, и заявивший в этой связи, что экологическая 

повестка, включая изменение климата, не связана с 

конфликтами по умолчанию. Он отметил, что 

крайне важно, чтобы Совет сосредоточил усилия на 

выполнении своей первостепенной задачи — под-

держании международного мира и безопасности на 

основе Устава Организации Объединенных Наций. 

Это обязательно внесет вклад в защиту окружаю-

щей среды.  

 Вопрос изменения климата в контексте под-

держания международного мира и безопасности 

также затрагивали в своих письменных заявлениях 

государства, не являющиеся членами Совета. Пред-

ставитель Бразилии заявил, что государства-члены 

должны внимательно следить за соблюдением 

принципа разделения труда между различными ор-

ганами системы Организации Объединенных Наций 

и стремиться к достижению синергетического эф-

фекта и взаимодополняемости при сохранении за 

соответствующими органами их мандатов и сфер 

компетенции. Он отметил, что Совет уполномочен 

реагировать на конкретные угрозы международно-

му миру и безопасности, требующие незамедли-

тельного внимания со стороны международного 

сообщества, и добавил, что отвлечение внимания 

Совета на вопросы, выходящие за рамки мандата, 

возложенного на него Уставом, контрпродуктивно и 

может пагубно сказаться на надлежащем функцио-

нировании этого многостороннего механизма. Со-

гласно заявлению представителя Индии, как в Со-

вете, так и за его пределами усиливается тенденция 

к тому, чтобы начинать обсуждение экологических 

вопросов, пренебрегая при этом рядом важных 

принципов, которые лежат в основе дискуссий на 

такие экологические темы, как изменение климата и 

биологическое разнообразие. Отказ от таких прин-

ципов, как «общая, но дифференцированная ответ-

ственность», или попытки обсудить такие вопросы, 

не раскрывая информацию о том, кто несет ответ-

ственность за их решение, только затруднят пони-

мание реальной проблемы и усложнят ее предмет-

ное обсуждение.  

 Представитель Ирландии, напротив, заявил, 

что система Организации Объединенных Наций, в 

частности Совет, должны заниматься экологиче-

скими факторами в рамках своего мандата по под-

держанию мира, и добавил, что Ирландия продол-

жает выступать за назначение специального пред-

ставителя по вопросам климата и безопасности, что 

послужит дополнительной поддержкой этих уси-

лий. Согласно заявлению представителя Мексики, 

Совет не является органом, отвечающим за реаги-

рование на глобальную угрозу изменения климата и 

его явные последствия, обусловливающие ухудше-

ние состояния окружающей среды, однако гумани-

тарные последствия этой угрозы и ее воздействие 

могут усилить риск нестабильности или усугубить 

существующие конфликты. Поэтому необходимо 

работать в координации с различными структурами, 

присутствующими на местах, в том числе с гумани-

тарными организациями, в целях сбора научных 

данных и объединения усилий, способствующих 

своевременному проведению анализа и расшире-

нию возможностей этой системы в плане принятия 

решений и превентивного реагирования. Предста-

витель Португалии в своем письменном заявлении с 

удовлетворением отметил обсуждение в Совете во-

проса о взаимосвязи между безопасностью и кли-

матом, выразив мнение, что Совет в соответствии 

со своими обязанностями по поддержанию между-

народного мира и безопасности должен уделять 

пристальное внимание рискам в области безопасно-

сти, связанным с климатом, учитывая при этом зна-

ния, накопленные такими структурами, как меха-

низм климатической безопасности Организации 

Объединенных Наций, с тем чтобы лучше понимать 

взаимосвязь между изменением климата, предот-

вращением конфликтов и сохранением мира. Ана-

логичное мнение было высказано в заявлении пред-

ставителя Объединенных Арабских Эмиратов, от-

метившего, что рассмотрение Советом экологиче-

ских вопросов является необходимой частью под-

держания международного мира и безопасности. 

 

Пример 6 

Миростроительство и сохранение мира 
 

 3 ноября Совет провел открытую видеоконфе-

ренцию в связи с рассмотрением пункта «Миро-

строительство и сохранение мира» и подпункта 

«Современные движущие силы конфликтов и ухуд-

шения безопасности»40. В ходе этой видеоконфе-

ренции члены Совета заслушали брифинги первого 

заместителя Генерального секретаря, главного ис-

полнительного директора Агентства Африканского 

союза по развитию, вице-канцлера Вест-Индcкого 

университета и Председателя Экономического и 

Социального Совета. На этой видеоконференции со 

своими заявлениями выступили представители всех 

членов Совета; кроме того, свои заявления в пись-

менном виде представили делегации 38 государств, 

не являющихся членами Совета, и Европейского 

союза41. Первый заместитель Генерального секре-
__________________ 

 40 См. S/2020/1090. 

 41 Письменные заявления представили делегации 

следующих стран: Азербайджан, Бразилия, 

https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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таря в своем брифинге приветствовала повышенное 

внимание, которое Совет уделяет рассмотрению 

современных факторов, порождающих конфликты и 

нестабильность, и напомнила об адресованном 

международному сообществу во главе с Советом 

призыве Генерального секретаря приложить допол-

нительные усилия, с тем чтобы до конца 2020 года 

добиться глобального прекращения огня. 

 В ходе видеоконференции члены Совета обсу-

дили мандат Совета в контексте современных дви-

жущих сил конфликтов. Согласно заявлению госу-

дарственного министра Федерального министерства 

иностранных дел Германии, если Совет не будет 

систематически и эффективно заниматься рассмот-

рением последствий изменения климата, глобаль-

ных пандемий, недостаточного развития и наруше-

ний прав человека для безопасности, то члены Со-

вета не смогут добиться результатов, которых ждет 

от них международное сообщество и в первую оче-

редь те, кто больше всего страдает от конфликтов. 

Чтобы работа Совета сохраняла свою актуальность, 
__________________ 

Гватемала, Грузия, Дания, Куба, Индия, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Италия, Кабо-

Верде, Канада, Катар, Кения, Колумбия, 

Лихтенштейн, Мальта, Марокко, Мексика, Намибия, 

Нигерия, Нидерланды, Объединенные Арабские 

Эмираты, Перу, Польша, Португалия, Сальвадор, 

Сингапур, Словакия, Словения, Судан, Украина, 

Филиппины, Чили, Швейцария, Эквадор, Эритрея и 

Япония. 

ему придется «повысить планку» и «озаботиться» 

вопросами, связанными с последствиями для без-

опасности пандемий, изменения климата и других 

насущных глобальных проблем, — вопросами, ре-

шения которых от него ожидает мировое сообще-

ство. Заместитель министра иностранных дел Рос-

сийской Федерации выразил мнение, согласно кото-

рому принципиально важно «разделение труда» 

между основными органами системы Организации 

Объединенных Наций, каждый из которых должен 

действовать строго в рамках своего мандата. Это 

касается и обсуждения климатической повестки в 

Совете, и ведущая роль на данном направлении 

принадлежит профильным площадкам Организации 

Объединенных Наций. Согласно заявлению пред-

ставителя Франции, в то время как причины кон-

фликтов меняются, Устав Организации Объединен-

ных Наций и обязанности Совета остаются неиз-

менными. Крайне важно, чтобы Совет постоянно 

адаптировал свои действия и инструменты для вы-

полнения своей главной задачи по поддержанию 

международного мира и безопасности. Представи-

тель Индонезии выразил мнение, что Совету как 

органу, наделенному главным мандатом по поддер-

жанию международного мира и безопасности, сле-

дует и впредь применять всеобъемлющий подход к 

обеспечению мира и стабильности, охватывающий 

аспекты безопасности, прав человека и гуманитар-

ные аспекты, а также вопросы устойчивого разви-

тия.  

 

 

 

II. Обязательство государств-членов подчиняться 
решениям Совета Безопасности и выполнять их 

на основании статьи 25 
 

 

Статья 25 
 

 Члены Организации соглашаются, в соответ-

ствии с настоящим Уставом, подчиняться реше-

ниям Совета Безопасности и выполнять их. 

 

 

Примечание 
 

 

 В разделе II представлена информация о прак-

тике Совета в отношении статьи 25 Устава, касаю-

щейся обязательства государств-членов подчинять-

ся решениям Совета и выполнять их. Раздел состо-

ит из трех подразделов. В подразделе А содержится 

информация о ссылках на статью 25 в решениях 

Совета, в подразделе В анализируется, как принцип 

статьи 25 рассматривался в ходе обсуждений в Со-

вете, а в подразделе С приводятся прямые ссылки 

на статью 25 в сообщениях Совета. 

 В 2020 году Совет принял два решения, со-

держащие прямые ссылки на статью 25 в связи с 

положением на Ближнем Востоке42. Кроме того, 

было четыре случая, когда статья 25 была прямо 

упомянута в ходе заседаний Совета, в частности в 

контексте обсуждения пункта «Поддержание меж-

дународного мира и безопасности»43. Статья 25 

также трижды прямо упоминалась в заявлениях, 

представленных для открытых видеоконференций, 

проведенных в связи с пунктами «Осуществление 
__________________ 

 42 Резолюции 2504 (2020) и 2533 (2020). 

 43 См. S/PV.8699 (Генеральный секретарь, Соединенное 

Королевство и Египет) и S/PV.8699 (Resumption 1) 

(Азербайджан). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
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положений записки Председателя Совета Безопас-

ности (S/2017/507)»44 и «Миростроительство и со-

хранение мира»45. Наиболее значимые вопросы, 

поднимавшиеся в 2020 году в ходе заседаний и от-

крытых конференций в связи со статьей 25, рас-

сматриваются в подразделе В. В отчетный год было 

также сделано 10 прямых ссылок на статью 25 в 

семи сообщениях Совета, подробная информация о 

которых представлена в подразделе С46. Статья 25 

прямо упоминалась в пяти проектах резолюций, 

которые не были приняты. 

 

 

 A. Решения со ссылкой на статью 25 
 

 

 В 2020 году статья 25 была прямо упомянута в 

двух решениях Совета, которые были приняты по 

пункту «Положение на Ближнем Востоке» и каса-

лись Сирийской Арабской Республики. В обеих ре-

золюциях Совет подчеркнул, что в соответствии со 

статьей 25 государства-члены обязаны подчиняться 

его решениям и выполнять их47. 

 Кроме того, прямые ссылки на статью 25 со-

держались в пяти непринятых проектах резолюций 

о положении на Ближнем Востоке. Во всех этих 

проектах резолюций Совет должен был подчерк-

нуть, что в соответствии со статьей 25 Устава Орга-

низации Объединенных Наций государства-члены 

обязаны подчиняться решениям Совета и выпол-

нять их48. 

 

 

 B. Обсуждения, касающиеся статьи 25 
 

 

 В отчетный год статья 25 прямо или косвенно 

упоминалась на многочисленных заседаниях и в 

заявлениях, сделанных или представленных в кон-

тексте открытых видеоконференций Совета. Наибо-

лее острые дискуссии по поводу обязательного ха-

рактера решений Совета и обязанности государств-

членов выполнять их состоялись в ходе заседаний и 

открытых видеоконференций, посвященных поло-

жению на Ближнем Востоке, включая палестинский 
__________________ 

 44 См. S/2020/418 (Азербайджан и Марокко). 

 45 См. S/2020/1090 (Азербайджан). 
 46 S/2020/212; S/2020/451, приложение; S/2020/772, 

приложение; S/2020/814, приложение; S/2020/816, 

приложение; S/2020/822, приложение; S/2020/1000. 

 47 Резолюции 2504 (2020) и 2533 (2020), последний 

пункт преамбулы. 

 48 S/2020/24, S/2020/654, S/2020/658, S/2020/667 и 

S/2020/683, последний пункт преамбулы. 

Дополнительная информация содержится в разделе 

20 части I. 

вопрос (см. примеры 7 и 8), и нераспространению 

(см. пример 9). 

 

Пример 7 

Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос 
 

 21 и 22 января Совет провел первые ежеквар-

тальные открытые прения того года по пункту «По-

ложение на Ближнем Востоке, включая палестин-

ский вопрос»49. На заседании заместитель Гене-

рального секретаря по политическим вопросам и 

вопросам миростроительства и помощник Гене-

рального секретаря по гуманитарным вопросам и 

заместитель Координатора чрезвычайной помощи 

проинформировали Совет о последних событиях, 

произошедших за отчетный период50. В ходе об-

суждений после брифинга несколько ораторов осу-

дили продолжающиеся и участившиеся нарушения 

соответствующих резолюций, напомнив об их обя-

зательном характере и призвав Совет, а также все 

государства — индивидуально и коллективно — 

обеспечивать соблюдение этих резолюций. 

 В своих выступлениях несколько ораторов за-

явили, что безнаказанность за совершенные госу-

дарствами нарушения резолюций Совета подрывает 

доверие к Совету и его эффективность. Наблюда-

тель от Государства Палестина отметил, что необ-

ходимо соблюдать резолюции Совета, в том числе 

резолюцию 2334 (2016), и что инициативы, одоб-

ряющие незаконные программы и отступающие от 

глобального консенсуса, закрепленного в резолю-

циях Совета, отвергаются и обречены на провал. 

Настаивая на полном осуществлении резолюции 

2234 (2016), представитель Южной Африки отме-

тил, что продолжающееся нарушение Израилем 

резолюции 2334 (2016) подрывает доверие к Совету 

и что обычно явные нарушения резолюций Совета 

приводят к применению по отношению к ответ-

ственной за них стороне более жестких мер. Пред-

ставитель Кувейта высказал аналогичную мысль, 

отметив неспособность Совета привлечь Израиль к 

ответственности за неосуществление им резолюций 

Совета51. Выступая от имени государств — членов 

Организации исламского сотрудничества, предста-

витель Бангладеш заявила, что международное со-

общество обязано предпринять конкретные дей-

ствия, чтобы заставить Израиль уважать и соблю-

дать резолюции Совета. Оратор добавила, что Бан-

гладеш надеется на выполнение Советом своих обя-
__________________ 

 49 См. S/PV.8706 и S/PV.8706 (Resumption 1). 

 50 См. S/PV.8706. 
 51 См. S/PV.8706 (Resumption 1). 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/212
https://undocs.org/ru/S/2020/451
https://undocs.org/ru/S/2020/772
https://undocs.org/ru/S/2020/814
https://undocs.org/ru/S/2020/816
https://undocs.org/ru/S/2020/822
https://undocs.org/ru/S/2020/1000
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/24
https://undocs.org/ru/S/2020/654
https://undocs.org/ru/S/2020/658
https://undocs.org/ru/S/2020/667
https://undocs.org/ru/S/2020/683
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2234(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
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зательств по Уставу и обеспечение им осуществле-

ния своих резолюций. 

 Говоря о дестабилизирующей деятельности на 

Ближнем Востоке, представитель Израиля отметил, 

что экспорт Исламской Республикой Иран своих 

ракет является нарушением резолюций Совета, в 

частности резолюций 1559 (2004), 1701 (2006), 2216 

(2015) и 2231 (2015). Представитель Ливана отме-

тила, что Израиль продолжает упорно нарушать 

резолюцию 1701 (2006). Объясняя причины неста-

бильности на Ближнем Востоке, представитель 

Португалии, выступая от имени 27 государств — 

членов Европейского союза, отметил, что резолю-

ции Совета нарушают обе стороны. Он призвал все 

стороны принять срочные меры, способствующие 

осуществлению резолюции 2334 (2016) и тем са-

мым повышающие шансы на достижение мира и 

урегулирование в соответствии с принципом сосу-

ществования двух государств. Представитель Китая 

также отметил, что все заинтересованные стороны 

должны добросовестно осуществлять резолюцию 

2334 (2016)52. 

 Некоторые выступавшие придерживались 

мнения, что нельзя осуществлять и толковать резо-

люции Совета избирательно: представитель Герма-

нии заявил, что международное право — это не ре-

сторанное меню, из которого можно выбрать то, что 

нравится, и призвал к осуществлению принятых 

Советом резолюций; об этом же заявила представи-

тель Ливана53. С ними согласился представитель 

Франции, который повторил, что резолюция 2334 

(2016) не может толковаться избирательно54. 

 Говоря о Голанских высотах, представитель 

Судана, выступавший от имени Группы арабских 

государств, призвал Израиль следовать резолюци-

ям 242 (1967) и 338 (1973) и полностью вывести 

свои силы с оккупированных сирийских Голан55. 

Представитель Кубы отметил, что решение Соеди-

ненных Штатов признать суверенитет Израиля над 

Голанскими высотами и признать Иерусалим сто-

лицей Израиля является вопиющим нарушением 

резолюций Совета. Вновь заявляя об обязательном 

характере резолюций Совета, представитель Иор-

дании отметила, что, поскольку противоправные 

действия и акты агрессии Израиля в оккупирован-

ном Восточном Иерусалиме нарушают резолюции 

Совета, такие действия не имеют законной силы и 
__________________ 

 52 См. S/PV.8706. 

 53 См. S/PV.8706 и S/PV.8706 (Resumption 1). 

 54 См. S/PV.8706. 

 55 См. S/PV.8706 (Resumption 1). 

не порождают никаких юридических или политиче-

ских последствий56. 

 

Пример 8 

Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос 
 

 25 августа Совет провел видеоконференцию 

по пункту «Положение на Ближнем Востоке, вклю-

чая палестинский вопрос»57, в ходе которой Специ-

альный координатор по ближневосточному мирно-

му процессу и Личный представитель Генерального 

секретаря выступил со своим ежемесячным бри-

фингом. В ответ на письмо представителя Соеди-

ненных Штатов от 20 августа 2020 года58, уведо-

мившего Совет о существенном неисполнении Ис-

ламской Республикой Иран своих обязательств по 

Совместному всеобъемлющему плану действий, 

большинство членов Совета выразили свое несо-

гласие с позицией Соединенных Штатов и изложи-

ли свои взгляды в отношении обязательств госу-

дарств-членов — согласно статье 25 Устава — осу-

ществлять резолюцию 2231 (2015). 

 В своих вступительных заявлениях несколько 

ораторов разъяснили свою позицию относительно 

письма Соединенных Штатов от 20 августа 

2020 года по поводу резолюции 2231 (2015) и по-

просили Председателя Совета представить свою 

позицию по этому вопросу59. Представитель Юж-

ной Африки отметил, что, так как Соединенные 

Штаты подтвердили свой выход из Совместного 

всеобъемлющего плана действий и не принимают 

участие в деятельности какой-либо из структур 

Плана или в последующей деятельности, они пере-

стали быть участником Плана и поэтому в соответ-

ствии с положениями резолюции 2231 (2015) не 

имеют права представлять Совету уведомление. 

Поскольку резолюция 2231 (2015) и План нераз-

рывно связаны и зависят друг от друга, ни одна 

сторона, которая по своему собственному желанию 

выходит из Плана, не может считаться государ-

ством-участником и поэтому не может ссылаться на 

положения резолюции 2231 (2015) в качестве госу-

дарства-участника. Представитель Российской Фе-

дерации сообщил, что Соединенные Штаты пред-

ставили письмо, в котором заявлялось, что действия 

Исламской Республики Иран якобы запустили ме-

ханизм восстановления санкций, предусмотренный 
__________________ 

 56 См. S/PV.8706. 

 57 См. S/2020/837. 
 58 S/2020/815. Информация о соответствующих 

сообщениях Совета, в которых есть ссылки на 

статью 25, приводится в подразделе C ниже. 

 59 См. S/2020/837. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/2020/837
https://undocs.org/ru/S/2020/815
https://undocs.org/ru/S/2020/837
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пунктом 11 резолюции 2231 (2015), и отметил, что 

почти все члены Совета незамедлительно отреаги-

ровали, направив письма на имя Председателя. 

Оратор отметил, что в этих письмах подавляющее 

большинство государств-членов прямо заявили о 

том, что письмо Соединенных Штатов не может 

рассматриваться в качестве уведомления, преду-

смотренного пунктом 11 резолюции 2231 (2015), 

равно как не может запустить процедуру восста-

новления санкций, так как Соединенные Штаты 

прекратили свое участие в Плане. Затем он попро-

сил Председателя проинформировать членов о ре-

зультатах двусторонних консультаций, проведенных 

после получения письма от Соединенных Штатов, и 

разъяснить его позицию относительно заявления 

Соединенных Штатов, в частности относительно 

того, намерен ли он следовать процедурам, преду-

смотренным в пункте 11 резолюции 2231 (2015). 

Представитель Китая указал, что по мнению подав-

ляющего большинства членов Совета требование 

Соединенных Штатов о восстановлении санкций 

Организации Объединенных Наций в отношении 

Исламской Республики Иран не имеет под собой 

правового обоснования и идет вразрез с общей по-

зицией и механизм восстановления санкций нельзя 

считать задействованным. Оратор призвал Предсе-

дателя не предпринимать никаких шагов в отноше-

нии требования Соединенных Штатов и добавил, 

что Совету следует в полной мере уважать мнения 

членов международного сообщества и подавляюще-

го большинства членов Совета, поддерживать дове-

рие к нему и авторитет и выполнять свои обязанно-

сти по поддержанию международного мира и без-

опасности. Он также выразил настоятельное поже-

лание, чтобы Председатель проинформировал чле-

нов Совета о своей позиции в отношении письма 

Соединенных Штатов и о том, как он планирует 

вести дискуссию в Совете по этому вопросу. 

 В ответ на комментарии, полученные от не-

скольких членов Совета, представитель Индонезии, 

выступая в качестве Председателя Совета в августе, 

сказал, что после консультаций с членами Совета и 

получения писем от многих из них стало ясно, что 

один член Совета придерживается определенной 

позиции по данному вопросу, в то время как значи-

тельное число членов Совета придерживаются 

иных взглядов. Он выразил мнение, что в Совете 

нет консенсуса, и отметил, что в таком случае 

Председатель не может принять дальнейшие меры. 

 В ходе последовавшего обсуждения члены Со-

вета подтвердили свою позицию по данному вопро-

су, отраженную в вышеупомянутых письмах, и 

большинство из них согласились с оценкой Предсе-

дателя. Представитель Франции напомнила о мне-

нии, выраженном европейскими членами Совета в 

письме, распространенном 20 августа60, о том, что 

Соединенные Штаты больше не являются государ-

ством — участником Совместного всеобъемлющего 

плана действий в соответствии с резолюцией 2231 

(2015), и поэтому уведомление Соединенных Шта-

тов нельзя считать действительным. Оратор пояс-

нила, что это уведомление, якобы представленное 

на основании пункта 11 резолюции 2231 (2015), не 

может иметь юридической силы и поэтому не спо-

собно привести в действие предусмотренную пунк-

том 11 процедуру, т.е. процедуру восстановления 

санкций. Представитель Франции приняла к сведе-

нию совпадающую позицию 13 из 15 членов Совета 

по этому вопросу и выразила твердую уверенность 

в том, что вследствие этого никакие дальнейшие 

шаги не могут быть предприняты в рамках Сове-

та61. Представитель Германии выразил полную под-

держку позиции представителя Франции и мнению 

Председателя о том, что так называемое уведомле-

ние Соединенных Штатов является недействитель-

ным с юридической точки зрения. Представитель 

Соединенного Королевства поддержал позицию 

Франции и Германии, отметив, что в настоящее 

время Соединенное Королевство не поддерживает 

восстановление санкций. Представитель Бельгии 

отметил, что нынешняя ситуация может поставить 

под угрозу надлежащее функционирование, автори-

тет и целостность Совета, и добавил, что Бельгия 

не признает законность так называемого уведомле-

ния Соединенных Штатов. Он подтвердил, что чле-

ны Совета должны придерживаться методов и ре-

шений, согласованных этим органом и междуна-

родным сообществом, а не подрывать их. Предста-

витель Эстонии также выразил поддержку Предсе-

дателю Совета в том, чтобы считать это уведомле-

ние недействительным для целей восстановления 

санкций, учитывая, что первоначальные участники 

Плана не достигли согласия относительно статуса 

Соединенных Штатов как участника. Представи-

тель Сент-Винсента и Гренадин поддержала пози-

цию, изложенную в совместном письме трех афри-

канских членов Совета, а именно Нигера, Туниса и 

Южной Африки, а также Сент-Винсента и Грена-

дин62, согласно которой Соединенные Штаты пере-
__________________ 

 60 S/2020/839. Подробная информация 

о соответствующих сообщениях Совета, содержащих 

ссылки на статью 25, приводится в подразделе С 

ниже. 

 61 См. S/2020/837. 

 62 S/2020/821. Подробная информация 

о соответствующих сообщениях Совета, содержащих 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/839
https://undocs.org/ru/S/2020/837
https://undocs.org/ru/S/2020/821
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стали быть участником, так как подтвердили свой 

выход из Совместного всеобъемлющего плана дей-

ствий и не принимают участие в деятельности ка-

кой-либо из структур Плана или в последующей 

деятельности, и поэтому в соответствии с положе-

ниями резолюции 2231 (2015) не имеют права пред-

ставлять Совету уведомление63. Представитель Ки-

тая также поддержал сделанный Председателем 

вывод, отметив, что это шаг в правильном направ-

лении, а представитель Российской Федерации от-

метил, что, учитывая позиции членов Совета по 

данному вопросу, Председатель поступает целесо-

образно. Взяв слово, чтобы вновь выразить полную 

поддержку руководящей роли Председателя, пред-

ставитель Вьетнама еще раз заявил о необходимо-

сти строго соблюдать Устав Организации Объеди-

ненных Наций и международное право, добавив, 

что План является неотъемлемой частью резолюции 

2231 (2015). 

 Выступая со своим вторым заявлением, пред-

ставитель Соединенных Штатов сказала, что 20 ав-

густа Соединенные Штаты предприняли един-

ственный оставшийся доступным им разумный и 

ответственный шаг, напомнив членам Совета о пра-

ве Соединенных Штатов в соответствии с резолю-

цией 2231 (2015) запустить механизм восстановле-

ния санкций и о своем твердом намерении сделать 

это с учетом «отсутствия у Совета мужества и чет-

кой нравственной позиции». Отметив, что Ислам-

ская Республика Иран нарушила оружейное эмбар-

го Совета, и заявив, что Российская Федерация и 

Китай ликуют по поводу разлаженности и неудач 

Совета, представитель Соединенных Штатов выра-

зила сожаление, что другие члены Совета сбились с 

пути и в настоящее время «оказались в компании 

террористов». 

 

Пример 9 

Нераспространение 
 

 В 2020 году статус Совместного всеобъемлю-

щего плана действий обсуждался членами Совета 

на различных заседаниях и видеоконференциях в 

связи с пунктом «Нераспространение»64. 

 В конце года, 22 декабря, члены Совета прове-

ли открытую видеоконференцию и заслушали бри-

финги заместителя Генерального секретаря по по-

литическим вопросам и вопросам миростроитель-
__________________ 

ссылки на статью 25, приводится в подразделе С 

ниже. 

 63 См. S/2020/837. 

 64 Более подробную информацию см. в разделах 21 и 

32.B части I. 

ства, главы делегации Европейского союза при Ор-

ганизации Объединенных Наций и представителя 

Бельгии в его качестве Координатора Совета Без-

опасности по осуществлению резолюции 2231 

(2015)65. В ходе видеоконференции члены Совета 

обсудили последние события, связанные с Сов-

местным всеобъемлющим планом действий, и ша-

ги, предпринятые в предыдущие месяцы Соединен-

ными Штатами в этом контексте66. 

 В ходе своего брифинга заместитель Гене-

рального секретаря по политическим вопросам и 

вопросам миростроительства приняла к сведению 

мнение Соединенных Штатов о том, что с 20 сен-

тября 2020 года все положения предыдущих резо-

люций, действие которых было прекращено резо-

люцией 2231 (2015), применяются таким же обра-

зом, как и до принятия резолюции 2231 (2015), и 

что действие мер, содержащихся в пунктах 7, 8 и 

16–20 резолюции 2231 (2015), прекращается. Ора-

тор добавила, что большинство членов Совета и 

Исламская Республика Иран направили Совету 

письма, в которых заявили, в частности, что письмо 

Соединенных Штатов от 20 августа 2020 года не 

инициировало процесс, предусмотренный в пунк-

те 11 резолюции 2231 (2015). Оратор отметила, что 

эти государства также заявили о своей решительной 

поддержке Плана и дальнейшего осуществления 

резолюции. Заместитель Генерального секретаря 

напомнила, что Председатель Совета в августе и 

Председатель Совета в сентябре указали, что они не 

в состоянии принять какие-либо меры в связи с 

вышеупомянутым письмом Соединенных Штатов, а 

Председатель Совета в октябре также принял к све-

дению эти события67. Глава делегации Европейско-

го союза заявил, что Соединенные Штаты не могут 

считаться государством-участником, поскольку они 

прекратили свое участие в соглашении 8 мая 

2018 года и поэтому не могут инициировать про-

цесс восстановления санкций в соответствии с ре-

золюцией 2231 (2015). Он отметил, что большин-

ство членов Совета считают подобные попытки Со-

единенных Штатов не имеющими правовой основы.  

 В ходе обсуждения представитель Китая отме-

тил, что Совместный всеобъемлющий план дей-

ствий, одобренный Советом в его резолюции 2231 

(2015), является юридически обязывающим и дол-

жен эффективно осуществляться. Представитель 

Российской Федерации заявил, что в контексте 

Плана Совет действовал именно так, как ему и сле-

дует, — сохраняя приверженность международному 
__________________ 

 65 См. S/2020/1324. 

 66 См. также пример 8 выше и подраздел С ниже.  

 67 См. S/2020/1324. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/837
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
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праву и своим обязательствам по укреплению меж-

дународного мира и безопасности и строго следуя 

букве и духу резолюции 2231 (2015). Оратор отме-

тил, что, поскольку процесс восстановления санк-

ций не был запущен, установленный резолюци-

ей 2231 (2015) международно-правовой режим пол-

ностью сохраняется, а сам этот документ продол-

жает реализовываться в соответствии с ранее согла-

сованными параметрами и временными рамками. 

Представитель Южной Африки призвал все сторо-

ны Плана и членов Совета поддерживать и осу-

ществлять резолюцию 2231 (2015), которая играет 

важнейшую роль в контексте выполнения Советом 

своего мандата по поддержанию международного 

мира и безопасности. По словам представителя Со-

единенных Штатов, следствием невыполнения Ис-

ламской Республикой Иран своих обязательств пе-

ред Советом должно быть постоянное дипломати-

ческое и экономическое давление и дальнейшая 

изоляция иранского режима. В ответ на это пред-

ставитель Исламской Республики Иран заявил, что 

Соединенные Штаты, нагло угрожая другим госу-

дарствам наказанием за отказ нарушать резолюцию 

2231 (2015), не только не выполнили свои соб-

ственные обязательства по этой резолюции, но и 

существенно затруднили выполнение обязательств 

другими государствами-членами. 

 

 

 C. Сообщения со ссылкой на статью 25 
 

 

 В 2020 году 10 прямых ссылок на статью 25 

содержались в семи сообщениях, полученных Сове-

том. За исключением письма представителя Паки-

стана от 3 августа68, все остальные сообщения в 

2020 году, содержащие ссылку на статью 25, были 

представлены в связи с вопросом осуществления 

резолюции 2231 (2015) и Совместного всеобъем-

лющего плана действий69. 

 Согласно письму представителя Российской 

Федерации от 16 марта 2020 года на имя Генераль-

ного секретаря70, Соединенные Штаты сами «вы-

шли» из процесса полного осуществления резолю-

ции 2231 (2015), нарушив тем самым свои обяза-
__________________ 

 68 S/2020/772. 

 69 Предысторию и дополнительную информацию об 

обсуждении статьи 25 в связи с Совместным 

всеобъемлющим планом действий см. также в 

примерах 8 и 9, разд. II.B выше. Дополнительную 

информацию по пункту «Положение на Ближнем 

Востоке, включая палестинский вопрос» 

см. в разделе 21 части I; дополнительную 

информацию по пункту «Нераспространение» 

см. в разд. 32.В части I. 

 70 См. S/2020/212. 

тельства по статье 25 Устава Организации Объеди-

ненных Наций. В последующем сообщении от 

27 мая 2020 года, посвященном той же теме71, ми-

нистр иностранных дел Российской Федерации за-

явил, что в соответствии со статьей 25 Соединен-

ные Штаты обязаны выполнять решения Совета, «а 

не подрывать их своими противоправными дей-

ствиями». В письме отмечалось, что позиция Со-

единенных Штатов, которые избрали для себя путь 

нарушителя, бросили открытый вызов Совету и 

стали создавать помехи осуществлению резолю-

ции 2231 (2015) остальными странами, достойна 

всеобщего осуждения. В сообщении от 20 августа 

2020 года, препровождающем письмо министра 

иностранных дел Исламской Республики Иран от-

носительно намерения Соединенных Штатов пред-

ставить недопустимое «уведомление» в связи с ре-

золюцией 2231 (2015)72, Исламская Республика 

Иран заявила, что учитывая тот факт, что Соеди-

ненные Штаты уже нарушили свои обязательства 

по резолюции 2231 (2015) и статье 25 Устава, когда 

повторно ввели односторонние и незаконные санк-

ции, злоупотребление положениями пунктов 10 и 11 

резолюции 2231 (2015) и их нарушение путем 

направления простого уведомления создает чрезвы-

чайно опасный прецедент, который должен быть 

четко и решительно отвергнут Советом и его чле-

нами. В письме от 20 августа 2020 года, касающем-

ся осуществления резолюции 2231 (2015) и уведом-

ления Соединенных Штатов о запуске механизма 

восстановления санкций73, Российская Федерация 

заявила, что в резолюции 2231 (2015) недвусмыс-

ленно одобряется Совместный всеобъемлющий 

план действий, который был приложен к резолю-

ции, что делает его неотъемлемой частью единого 

текста. В письме далее указывалось, что в резолю-

ции 2231 (2015) содержится конкретная ссылка на 

статью 25 Устава, что, как было признано Между-

народным Судом, является одним из способов уста-

новить юридически обязательный характер резолю-

ции без ссылки на главу VII Устава. В том же пись-

ме Российская Федерация отметила, что все эти 

условия в своей совокупности, включая ссылку на 

статью 25 Устава в преамбуле резолюции, безогово-

рочное одобрение Плана в резолюции 2231 (2015) и 

включение Плана в приложение к этой резолюции, 

сделали План юридически обязывающим без ущер-

ба для вопроса о правовом характере Плана до при-

нятия резолюции 2231 (2015). В письме от 21 авгу-

ста 2020 года, содержащем разъяснение юридиче-

ского основания права Соединенных Штатов ини-
__________________ 

 71 См. S/2020/451. 

 72 См. S/2020/814. 

 73 См. S/2020/816. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/772
https://undocs.org/ru/S/2020/212
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/451
https://undocs.org/ru/S/2020/814
https://undocs.org/ru/S/2020/816
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циировать процесс возобновления санкций в соот-

ветствии с резолюцией 2231 (2015)74, Соединенные 

Штаты утверждали, что, когда Совет налагает обя-

зательства в соответствии с главой VII Устава, как 

это было в случае с резолюцией 2231 (2015), это не 

означает, что все содержащиеся в ней положения 

являются юридически обязывающими. В том же 

письме Соединенные Штаты пояснили, что, по-

скольку статья 25 Устава предписывает государ-

ствам-членам «подчиняться решениям» Совета и 

«выполнять их», а статья 41 главы VII Устава упол-

номочивает Совет принимать решение о введении 

определенных мер, то, как правило, подразумевает-

ся, что когда Совет использует другие глаголы, та-

кие как «призывает», «настоятельно призывает» 

или даже «требует», он не накладывает обязатель-

ства, имеющие силу закона. В ответ на письмо Со-

единенных Штатов75 Исламская Республика Иран 

напомнила в своем письме от 12 октября 

2020 года76, что в своей резолюции 2231 (2015) Со-

вет Безопасности, «подчеркивая, что в соответствии 

со статьей 25 Устава Организации Объединенных 

Наций государства-члены обязаны подчиняться ре-

шениям Совета и выполнять их», призывает их со-

действовать «осуществлению [Плана]» и воздержи-

ваться «от действий, подрывающих выполнение 
__________________ 

 74 См. S/2020/822. Помимо упомянутых выше 

сообщений, касающихся осуществления 

резолюции 2231 (2015) и Совместного 

всеобъемлющего плана действий, следующие 

сообщения были опубликованы в связи с тем же 

вопросом, но без прямой ссылки на статью 25: 

S/2020/921, S/2020/922, S/2020/923, S/2020/924, 

S/2020/927, S/2020/928 и S/2020/931. Дополнительная 

информация приведена в таблице 2. 

 75 См. S/2020/927. 

 76 См. S/2020/1000. 

обязательств по [Плану]». Все сообщения, пред-

ставленные в связи с Совместным всеобъемлющим 

планом действий в 2020 году, перечислены в табли-

це 2. 

 В рассматриваемый период Советом было по-

лучено еще одно сообщение, которое касалось 

пункта «Индо-пакистанский вопрос» и содержало 

три прямые ссылки на статью 25 Устава. В допол-

нение к предыдущему письму от 3 августа 

2020 года77 представитель Пакистана направил Со-

вету письмо от того же числа, в приложении к кото-

рому содержалась правовая оценка спора о Джамму 

и Кашмире78. В этом документе в разделе «Юриди-

чески обязательный характер резолюций Совета 

Безопасности» утверждалось, что Индия предпри-

няла лицемерную попытку подорвать юридически 

обязательный характер резолюций Совета и что на 

протяжении многих лет Индия пыталась утвер-

ждать, что резолюции Совета по Кашмиру носят 

лишь «рекомендательный» характер. В документе 

говорилось, — с приведением в качестве примера 

консультативного заключения Международного Су-

да по делу о Намибии, в котором содержались мно-

гочисленные ссылки на статью 25 Устава, — что 

резолюции Совета являются непреложными и могут 

быть признаны недействительными только в ре-

зультате выполнения обязательств, согласия сторон 

или принятия самим Советом последующей резо-

люции или решения. Согласно документу, посколь-

ку в отношении Джамму и Кашмира ничего подоб-

ного не произошло, Индия не может в односторон-

нем порядке аннулировать или отменить обязатель-

ства, вытекающие из резолюций Совета по этому 

спору. 
__________________ 

 77 S/2020/771. 

 78 S/2020/772, приложение I. 
 

 

Таблица 2 

Сообщения, представленные в связи с Совместным всеобъемлющим планом действий в 2020 году 
 

 

Условное 

обозначение Название документа 

Прямая ссылка 

на статью 25 Устава 

   
S/2020/212 Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при Организации 

Объединенных Наций от 16 марта 2020 года на имя Генерального секретаря 

✓ 

S/2020/451 Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при Организации 

Объединенных Наций от 27 мая 2020 года на имя Генерального секретаря и 

Председателя Совета Безопасности 

✓ 

S/2020/814 Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран при Организа-

ции Объединенных Наций от 20 августа 2020 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 

✓ 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/822
https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/921
https://undocs.org/ru/S/2020/922
https://undocs.org/ru/S/2020/923
https://undocs.org/ru/S/2020/924
https://undocs.org/ru/S/2020/927
https://undocs.org/ru/S/2020/928
https://undocs.org/ru/S/2020/931
https://undocs.org/ru/S/2020/927
https://undocs.org/ru/S/2020/1000
https://undocs.org/ru/S/2020/771
https://undocs.org/ru/S/2020/772
https://undocs.org/ru/S/2020/212
https://undocs.org/ru/S/2020/451
https://undocs.org/ru/S/2020/814
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Условное 

обозначение Название документа 

Прямая ссылка 

на статью 25 Устава 

   
S/2020/816 Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при Организации 

Объединенных Наций от 20 августа 2020 года на имя Председателя Совета Без-

опасности 

✓ 

S/2020/822 Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки при Орга-

низации Объединенных Наций от 21 августа 2020 года на имя Генерального сек-

ретаря 

✓ 

S/2020/921 Письмо Генерального секретаря от 19 сентября 2020 года на имя Председателя 

Совета Безопасности 

 

S/2020/922 Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран при Организа-

ции Объединенных Наций от 19 сентября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и Председателя Совета Безопасности 

 

S/2020/923 Письмо Постоянного представителя Китая при Организации Объединенных 

Наций от 20 сентября 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

 

S/2020/924 Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при Организации 

Объединенных Наций от 20 сентября 2020 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 

 

S/2020/927 Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов при Организации 

Объединенных Наций от 21 сентября 2020 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 

 

S/2020/928 Письмо постоянных представителей Нигера, Сент-Винсента и Гренадин, Туниса 

и Южной Африки при Организации Объединенных Наций от 21 сентября 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

 

S/2020/931 Письмо Постоянного представителя Бельгии при Организации Объединенных 

Наций от 21 сентября 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

 

S/2020/1000 Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран при Организа-

ции Объединенных Наций от 12 октября 2020 года на имя Генерального секре-

таря и Председателя Совета Безопасности 

✓ 

 

 

 

III. Ответственность Совета Безопасности 
за формулирование планов регулирования вооружений 

на основании статьи 26 
 

 

Статья 26 
 

 В целях содействия установлению и поддер-

жанию международного мира и безопасности с 

наименьшим отвлечением мировых людских и эко-

номических ресурсов для дела вооружения, Совет 

Безопасности несет ответственность за форму-

лирование, при помощи Военно-Штабного Коми-

тета, указанного в статье 47, планов создания си-

стемы регулирования вооружений для представле-

ния их Членам Организации. 

 

 

Примечание 
 

 

 Раздел III посвящен практике Совета Безопас-

ности, касающейся его ответственности за форму-

лирование планов создания системы регулирования 

вооружений в соответствии со статьей 26 Устава.  

 В 2020 году, продолжая практику прошлых 

лет, Совет не ссылался прямо на статью 26 ни в од-

ном из своих решений. Однако статья 26 была пря-

мо упомянута один раз в ходе 8733-го заседания, 

состоявшегося 26 февраля в связи с пунктом «Не-

https://undocs.org/ru/S/2020/816
https://undocs.org/ru/S/2020/822
https://undocs.org/ru/S/2020/921
https://undocs.org/ru/S/2020/922
https://undocs.org/ru/S/2020/923
https://undocs.org/ru/S/2020/924
https://undocs.org/ru/S/2020/927
https://undocs.org/ru/S/2020/928
https://undocs.org/ru/S/2020/931
https://undocs.org/ru/S/2020/1000
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распространение»79. На этом заседании приглашен-

ный на основании правила 39 временных правил 

процедуры назначенный председатель Конферен-

ции 2020 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению дей-

ствия Договора отметил, что вопросы, касающиеся 

разоружения и контроля над вооружениями, явля-

ются важной частью деятельности Организации 

Объединенных Наций с момента ее создания, о чем 

свидетельствует статья 26, возлагающая на Совет 

ответственность за разоружение и «регулирование 

вооружений». Кроме того, прямые ссылки на ста-

тью 26 были сделаны в ходе открытых видеоконфе-

ренций. В заявлении, представленном для открытой 

видеоконференции, состоявшейся 15 мая 2020 года 

в связи с пунктом «Осуществление положений за-
__________________ 

 79 См. S/PV.8733. 

писки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)»80, представитель Марокко заявил, что 

статьи 24, 25 и 26 наделяют Совет важными полно-

мочиями и прерогативами, для реализации которых 

необходимо придерживаться эффективного и дей-

ственного подхода. Кроме того, в заявлении, пред-

ставленном в рамках открытой видеоконференции, 

состоявшейся 24 июля 2020 года в связи с пунктом 

«Поддержание международного мира и безопасно-

сти»81, представитель Коста-Рики призвал к осу-

ществлению положений статьи 26 Устава, а также к 

тому, чтобы Совет не допустил перенаправления и 

без того скудных мировых ресурсов на вооружения. 

В 2020 году статья 26 Устава прямо не упоминалась 

ни в одном из сообщений, полученных Советом.
__________________ 

 80 См. S/2020/418. 

 81 См. S/2020/751. 

 

https://undocs.org/ru/S/PV.8733
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/751
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  Вводное примечание 
 

 

 В части VI настоящего дополнения освещается практика Совета Безопас-

ности в отношении мирного разрешения споров в рамках главы VI (статьи 33–

38) и статей 11 и 99 Устава Организации Объединенных Наций. Часть VI со-

стоит из четырех основных разделов.  

 В разделе I показано, как в рассматриваемый период государства доводи-

ли до сведения Совета споры или ситуации в соответствии со статьей 35 Уста-

ва. В нем также освещается практика Генеральной Ассамблеи и Генерального 

секретаря (согласно пункту 3 статьи 11 и статье 99 соответственно) в отноше-

нии доведения до сведения Совета ситуаций, которые могут угрожать поддер-

жанию международного мира и безопасности. В разделе II описывается дея-

тельность Совета и других органов по расследованию и установлению фактов, 

которая может считаться подпадающей под сферу действия статьи 34, включая 

миссии Совета. В разделе III содержится обзор решений, принятых Советом в 

отношении мирного разрешения споров, в частности приводятся примеры ре-

комендаций Совета в адрес сторон в конфликте, а также оказываемой им под-

держки усилий Генерального секретаря по мирному разрешению споров. В 

разделе IV отражены обсуждения по конституциональным вопросам, связан-

ным с толкованием или применением положений главы VI и статьи 99.  

 Как более подробно описано в части II настоящего дополнения, в течение 

2020 года существенное влияние на работу Совета оказывала пандемия коро-

навирусного заболевания (COVID-19). В условиях невозможности проведения 

заседаний в зале Совета Безопасности члены Совета приняли решение о про-

ведении видеоконференций, а с 14 июля Совет приступил к работе по гибрид-

ной модели, в рамках которой очные заседания чередовались с видеоконфе-

ренциями. Соответственно в части VI настоящего дополнения содержится об-

зор обсуждений, имевших конституционное значение для главы VI Устава и 

проводившихся как в рамках очных встреч, так и видеоконференций.  

 Как и в предыдущих дополнениях, практика Совета в отношении мирного 

разрешения споров не рассматривается в части VI исчерпывающим образом: в 

ней приводятся отдельные материалы, освещающие толкование и применение 

положений главы VI Устава в решениях и заседаниях Совета. Действия, кото-

рые связаны с мирным разрешением споров в контексте полевых миссий Орга-

низации Объединенных Наций, санкционированных на основании главы VII, 

рассматриваются в соответствующих разделах частей VII и X. Совместные или 

параллельные усилия, предпринятые Советом и региональными механизмами 

или органами в мирном разрешении споров, освещены в части VIII.  

 Как описано в разделе I, в течение 2020 года государства-члены доводили 

до сведения Совета различные вопросы, в том числе ряд вопросов, которые 

раньше Советом не рассматривались. Однако никаких заседаний по новым 

пунктам своей повестки дня Совет не созывал. Кроме того, хотя официальных 

заседаний по сообщениям государств-членов не проводилось, члены Совета 

провели две открытые видеоконференции в ответ на такие письма в связи с 

пунктами «Ситуация в Боливарианской Республике Венесуэла» и «Мир и без-

опасность в Африке». Члены Совета обсудили также ситуации в Сирийской 

Арабской Республике и Боливарианской Республике Венесуэла в рамках не-

официальных консультаций полного состава и закрытых видеоконференций. 

Генеральный секретарь по-прежнему привлекал внимание Совета к обостряю-

щимся ситуациям, которые уже были включены в его повестку дня, в том числе 

к палестинскому вопросу и к конфликтам в Сирийской Арабской Республике и 
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Йемене. Генеральный секретарь также обратил внимание Совета на воздей-

ствие пандемии COVID-19 на международный мир и безопасность.  

 Как описано в разделе II, из-за санитарно-эпидемиологических ограниче-

ний и ограничений на поездки, действовавших во время пандемии COVID-19, 

в 2020 году Совет не направлял миссии куда бы то ни было. Совет принял к 

сведению и обсудил результаты расследований, проводимых Генеральным сек-

ретарем, и работу Управления Верховного комиссара Организации Объединен-

ных Наций по правам человека, Совета по правам человека и Организации по 

запрещению химического оружия в связи с ситуациями в Демократической 

Республике Конго, Ираке, Ливии, Мали, Сирийской Арабской Республике, 

Центральноафриканской Республике и Южном Судане.  

 Как описано в разделе III, Совет отмечал важность вовлечения женщин и 

молодежи в процесс мирного урегулирования споров и сохранения мира и 

обеспечения учета интересов детей в этой связи. Совет призывал конфликту-

ющие стороны прекратить боевые действия и установить постоянный режим 

прекращения огня, полностью выполнить мирные соглашения, обеспечить 

проведение мирного и всеохватного политического диалога и преобразований 

и взаимодействовать друг с другом в целях разрешения неурегулированных 

споров. Совет отметил работу Генерального секретаря, а также его специаль-

ных представителей и посланников по оказанию добрых услуг в поддержку 

усилий по прекращению насилия в конфликтах, осуществлению мирных со-

глашений, проведению политических преобразований и разрешению неурегу-

лированных споров.  

 Как показано в разделе IV, в течение 2020 года обсуждения в Совете были 

сосредоточены на важности и необходимости более широкого использования 

мирных средств в урегулировании споров, при этом особое внимание уделя-

лось важности соблюдения Устава и применения его главы VI и инструментов, 

предоставленных Совету в соответствии с ней, важности конструктивного уча-

стия молодежи и женщин и учета интересов детей в мирных процессах и в хо-

де мирного урегулирования споров. В ходе обсуждений члены Совета также 

затрагивали вопрос о необходимости сотрудничества между Советом и Меж-

дународным Судом в деле поддержания международного мира и безопасности 

и о той роли, которую Генеральный секретарь и его специальные посланники и 

представители, оказывающие добрые услуги, играют в деле мирного урегули-

рования споров. 
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I. Передача споров или ситуаций на рассмотрение 
Совета Безопасности 

 

 

  Статья 11 
 

 ... 

 3. Генеральная Ассамблея может обра-

щать внимание Совета Безопасности на ситуации, 

которые могли бы угрожать международному ми-

ру и безопасности. 

 

  Статья 35 
 

 1. Любой Член Организации может дове-

сти о любом споре или ситуации, имеющей харак-

тер, указанный в статье 34, до сведения Совета 

Безопасности или Генеральной Ассамблеи.  

 2. Государство, которое не является Чле-

ном Организации, может довести до сведения Со-

вета Безопасности или Генеральной Ассамблеи о 

любом споре, в котором оно является стороной, 

если оно примет на себя заранее в отношении это-

го спора обязательства мирного разрешения спо-

ров, предусмотренные в настоящем Уставе.  

 3. Разрешение Генеральной Ассамблеей дел, 

о которых доведено до ее сведения на основании 

настоящей статьи, производится с учетом поло-

жений статей 11 и 12.  

 

  Статья 99 
 

 Генеральный секретарь имеет право дово-

дить до сведения Совета Безопасности о любых 

вопросах, которые, по его мнению, могут угро-

жать поддержанию международного мира и без-

опасности. 

 

 

  Примечание 
 

 

 Пункты 1 и 2 статьи 35 Устава Организации 

Объединенных Наций обычно рассматриваются как 

основа для передачи споров в Совет государствами-

членами и государствами, не являющимися членами 

Организации Объединенных Наций. Генеральная 

Ассамблея и Генеральный секретарь также могут, 

действуя на основании пункта 3 статьи 11 и 

статьи 99 соответственно, доводить до сведения 

Совета ситуации, которые могут угрожать поддер-

жанию международного мира и безопасности.  

 Практика Совета в этом отношении рассмат-

ривается в трех подразделах ниже. В подразделе A 

приводится общая информация о передаче государ-

ствами споров или ситуаций на рассмотрение Сове-

та согласно статье 35. В подразделах B и C рас-

сматриваются случаи передачи Совету Генераль-

ным секретарем и Генеральной Ассамблеей соот-

ветственно вопросов, которые могли бы угрожать 

международному миру и безопасности.  

 В 2020 году заседания Совета по новым пунк-

там повестки дня не созывались. Кроме того, хотя 

Совет не созывал никаких официальных заседаний 

по сообщениям государств-членов1, члены Совета 

провели две открытые видеоконференции в ответ на 

письма, направленные Совету государствами-

членами в связи с уже имеющимися пунктами «Си-

туация в Боливарианской Республике Венесуэла» и 

«Мир и безопасность в Африке». Кроме того, реа-

гируя на сообщения от государств-членов, члены 

Совета провели неофициальные консультации пол-

ного состава и одну закрытую видеоконференцию 

по ситуациям в Сирийской Арабской Республике и 

Боливарианской Республике Венесуэла соответ-

ственно.  

 В рассматриваемый период ни одно государ-

ство, которое не является членом Организации 

Объединенных Наций, не доводило какой-либо спор 

или ситуацию до сведения Совета. Генеральная Ас-

самблея и Генеральный секретарь прямо не переда-

вали Совету какие-либо вопросы, которые могли бы 

угрожать международному миру и безопасности.  

 

 

 A. Передача вопросов государствами 
 

 

 В рассматриваемый период отдельные госу-

дарства-члены и группы затронутых или заинтере-

сованных государств-членов передали некоторые 

ситуации на рассмотрение Совета в соответствии с 

пунктом 1 статьи 35 Устава. Большинство этих си-

туаций были переданы в Совет государствами-

членами без применения прямой ссылки на статью 

35. Однако статья 35 была прямо упомянута в трех 

сообщениях от государств-членов: в одном от Егип-

та2 и в одном от Эфиопии3, причем оба эти сообще-

ния касались ситуации вокруг Плотины великого 
__________________ 

 1 Информацию о процедурах и методах работы Совета, 

разработанных во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 
 2 S/2020/566.  
 3 S/2020/567. 

https://undocs.org/ru/S/2020/566
https://undocs.org/ru/S/2020/567
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возрождения Эфиопии, и в одном от Намибии4 — в 

связи с ситуацией в отношении Западной Сахары.  

 В письме от 19 июня 2020 года на имя Предсе-

дателя Совета5 министр иностранных дел Египта 

привлек внимание Совета к вопросу, касающемуся 

Плотины великого возрождения Эфиопии, который, 

по его словам, имеет самые серьезные последствия 

для Египта и становится все более актуальным для 

этой страны, поскольку Эфиопия, в нарушение сво-

их юридических обязательств, по-прежнему наста-

ивает на одностороннем начале заполнения водо-

хранилища. Ссылаясь на положения статьи 35 Уста-

ва, министр заявил, что просит Совет рассмотреть 

этот вопрос в срочном порядке ввиду серьезности 

сложившейся ситуации. В письме от 22 июня 

2020 года на имя Председателя Совета6 министр 

иностранных дел Эфиопии особо указал на то, что 

плотина не наносит значительного ущерба Египту и 

Судану, что это национальный проект, призванный 

помочь вывести народ его страны из крайней нище-

ты, и что он ни в коем случае не является угрозой 

миру и безопасности, а следовательно обращение к 

мандату Совета в соответствии со статьей 35 не 

является оправданным.  

 В письме от 1 июля 2020 года на имя Предсе-

дателя Совета Безопасности7 представитель Нами-

бии сослался на письмо представителя Марокко от 

29 июня 2020 года на имя Председателя Совета8 и 

категорически отверг любые попытки помешать 

или воспрепятствовать полному осуществлению 

Намибией ее суверенных прав в соответствии со 

статьей 35 Устава и правилом 6 временных правил 

процедуры Совета. 

__________________ 

 4 S/2020/633. 
 5 S/2020/566. 
 6 S/2020/567. 
 7 S/2020/633. 
 8 S/2020/621. В своем письме представитель Марокко 

возразил против распространения представителем 

Намибии в Совете письма Генерального секретаря 

Народного фронта освобождения Сегиет-эль-Хамра и 

Рио-де-Оро касательно ситуации в отношении 

Западной Сахары (S/2020/611, приложение). 

 В 2020 году заседания Совета по новым пунк-

там повестки дня в связи с сообщениями госу-

дарств-членов не созывались. Как указано в части II 

настоящего дополнения, пандемия COVID-19 ока-

зала сильное воздействие на функционирование 

Совета. В связи с невозможностью проведения оч-

ных заседаний в зале Совета Безопасности члены 

Совета начали проводить видеоконференции. Как 

показано в таблице 1, члены Совета провели две 

открытые видеоконференции по сообщениям госу-

дарств-членов в связи с двумя пунктами, уже нахо-

дившимися на рассмотрении Совета.  

 В частности, 20 мая члены Совета провели 

открытую видеоконференцию по пункту «Ситуация 

в Боливарианской Республике Венесуэла» в связи с 

письмом представителя Боливарианской Республи-

ки Венесуэла от 13 мая 2020 года на имя Генераль-

ного секретаря и Председателя Совета Безопасно-

сти9 по поводу того, что представитель назвал неза-

конным проникновением в его страну 3 и 4 мая 

«вооруженных групп наемников и террористов, ор-

ганизованных, подготовленных, финансируемых и 

защищаемых правительствами Республики Колум-

бия и Соединенных Штатов Америки». Открытая 

видеоконференция состоялась после закрытой ви-

деоконференции, проведенной 22 апреля по тому 

же пункту в связи с письмом того же представителя 

от 3 апреля 2020 года на имя Генерального секрета-

ря и Председателя Совета Безопасности10 по поводу 

сделанного Соединенными Штатами 1 апреля заяв-

ления о направлении военных кораблей в воды за-

падной части Карибского бассейна, близ побережья 

Венесуэлы.  

 29 июня, в соответствии с письмом министра 

иностранных дел Египта от 19 июня 2020 года на 

имя Председателя Совета11 по поводу ситуации во-

круг Плотины великого возрождения Эфиопии, 

члены Совета провели открытую видеоконферен-

цию по пункту «Мир и безопасность в Африке».  

__________________ 

 9 S/2020/399. 
 10 S/2020/277. 
 11 S/2020/566. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/633
https://undocs.org/ru/S/2020/566
https://undocs.org/ru/S/2020/567
https://undocs.org/ru/S/2020/633
https://undocs.org/ru/S/2020/621
https://undocs.org/ru/S/2020/611
https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/277
https://undocs.org/ru/S/2020/566
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Таблица 1 

Сообщения, доводящие до сведения Совета Безопасности споры или ситуации, которые привели к 

созыву Советом заседания, видеоконференции или неофициальных консультаций полного состава, 

2020 год  
 

 

Сообщение Запрашиваемое действие Совета Безопасности  

Отчет о заседа-

нии и дата 

   
Ситуация в Боливарианской Республике Венесуэла   

Идентичные письма Постоянного предста-

вителя Боливарианской Республики Венесу-

эла при Организации Объединенных Наций 

от 13 мая 2020 года на имя Генерального 

секретаря и Председателя Совета Безопас-

ности (S/2020/399) 

Срочно провести необходимые обсуждения в Совете, 

чтобы: a) признать, что агрессия, совершенная прави-

тельствами Колумбии и Соединенных Штатов против 

Боливарианской Республики Венесуэла 3 и 4 мая 

2020 года, была вооруженным нападением, угрожаю-

щим миру и безопасности Венесуэлы и всего региона; и 

b) выступить с четким заявлением, осуждающим и за-

прещающим применение или угрозу применения силы 

во всех ее формах и проявлениях против Боливариан-

ской Республики Венесуэла, в соответствии с полномо-

чиями Совета на основании статьи 39 Устава Организа-

ции Объединенных Наций 

S/2020/435 

20 мая 

2020 годаа 

Мир и безопасность в Африке    

Письмо Постоянного представителя Египта 

при Организации Объединенных Наций от 

19 июня 2020 года на имя Председателя Со-

вета Безопасности (S/2020/566) 

Срочно, при первой же возможности, рассмотреть в 

Совете ситуацию вокруг Плотины великого возрожде-

ния Эфиопии в рамках обсуждения пункта «Мир и без-

опасность в Африке» 

S/2020/636 

29 июня 

2020 года 

 

 a См. также письмо Постоянного представителя Боливарианской Республики Венесуэла при Организации 

Объединенных Наций от 3 апреля 2020 года на имя Председателя Совета (S/2020/277), в соответствии с которым 

22 апреля 2020 года члены Совета провели закрытую видеоконференцию (см. S/2020/558). 
 

 

  Другие сообщения от государств-членов 
 

 Государства-члены привлекали внимание Со-

вета и к другим вопросам. В ряде случаев сообще-

ния касались вопросов, которые не находились на 

рассмотрении Совета; в большинстве случаев засе-

даний Совета в связи с этими сообщениями не про-

водилось. Например, в письме от 14 августа 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасно-

сти12 представитель Российской Федерации препро-

водил заявление президента своей страны, в кото-

ром последний отметил, что дискуссии по иранско-

му вопросу в Совете становятся все более напря-

женными, а ситуация обостряется. Президент Рос-

сийской Федерации заявил, что правительство его 

страны остается полностью приверженным Сов-

местному всеобъемлющему плану действий 

2015 года, подписание которого стало, по его мне-

нию, крупным политико-дипломатическим дости-

жением, позволило отвести угрозу вооруженного 

конфликта и укрепило режим нераспространения 

ядерного оружия. Президент Российской Федера-
__________________ 

 12 S/2020/804. 

ции предложил в самое ближайшее время созвать 

онлайн-встречу глав государств постоянных членов 

Совета с участием руководителей Германии и Ис-

ламской Республики Иран, чтобы наметить шаги, 

позволяющие избежать конфронтации или обостре-

ния ситуации в Совете.  

 В письме от 11 августа 2020 года на имя Гене-

рального секретаря13 представитель Греции обрати-

ла внимание Совета на «значительную эскалацию» 

напряженности в Восточном Средиземноморье по-

сле направления Турцией научно-исследователь-

ского судна «Оруч Рейс» для проведения сейсмиче-

ских работ в район, входящий, как утверждалось в 

письме, в границы континентального шельфа Гре-

ции. Представитель назвала направление этого суд-

на нарушением морского права, которое создает 

серьезную угрозу миру и безопасности в регионе, а 

также представляет собой грубое нарушение суве-

ренных прав Греции. В письме от 21 августа 

2020 года на имя Генерального секретаря14 предста-
__________________ 

 13 S/2020/795. 

 14 S/2020/826. 

https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2020/566
https://undocs.org/ru/S/2020/636
https://undocs.org/ru/S/2020/277
https://undocs.org/ru/S/2020/558
https://undocs.org/ru/S/2020/804
https://undocs.org/ru/S/2020/795
https://undocs.org/ru/S/2020/826


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

406 21-12994 

 

витель Турции заявил, что указанный район полно-

стью находится в пределах континентального 

шельфа его страны и что военно-морское присут-

ствие Турции никоим образом не направлено на 

эскалацию. Представитель вновь подтвердил готов-

ность своей страны оказать поддержку любой ини-

циативе, которая могла бы гарантировать справед-

ливое, мирное и равноправное решение существу-

ющих проблем в Восточном Средиземноморье в 

соответствии с международным правом. В после-

дующем письме от 4 сентября 2020 года на имя 

Председателя Совета Безопасности15 премьер-

министр Греции подчеркнул, что его страна неиз-

менно привержена принципам мирного урегулиро-

вания споров, изложенным в Уставе, и что она гото-

ва возобновить диалог с Турцией.  

 Представители Армении и Азербайджана при-

влекли внимание Совета к ситуации на границе 

этих двух стран, направив 16 и 22 июля 2020 года 

соответственно письма на имя Генерального секре-

таря16. Впоследствии на имя Генерального секрета-

ря были направлены письма от 27 и 28 сентября 

2020 года от представителей Азербайджана и Ар-

мении соответственно — также в связи с обостре-

нием ситуации на границе17. В заявлении, прило-

женном к первому письму, министерство иностран-

ных дел Азербайджана указало, что «вооруженные 

силы Армении, грубо нарушив режим прекращения 

огня, совершили очередной акт агрессии против 

Азербайджана»18, а во втором письме представи-

тель Армении сослался на «заранее спланированное 

широкомасштабное военное наступление», пред-

принятое Азербайджаном вдоль всей линии сопри-

косновения между этой страной и Арцахом (Нагор-

ным Карабахом), сопровождаемое преднамеренны-

ми нападениями на гражданское население и объек-

ты инфраструктуры19. 29 сентября 2020 года члены 

Совета провели неофициальные консультации пол-

ного состава по разделу «Прочие вопросы», чтобы 

обсудить ситуацию, сложившуюся в результате 

вспышки ожесточенных боевых действий между 

Арменией и Азербайджаном в Нагорном Караба-

хе20.  

__________________ 

 15 S/2020/888, приложение. 

 16 S/2020/719 и S/2020/732. 

 17 S/2020/948 и S/2020/955. 

 18 См. S/2020/948, приложение. 

 19 См. S/2020/955. 

 20 См. S/2020/1333. 

 B. Передача вопросов Генеральным 

секретарем  
 

 

 В статье 99 Устава предусмотрено, что Гене-

ральный секретарь может доводить до сведения 

Совета любые вопросы, которые, по его мнению, 

могут угрожать поддержанию международного ми-

ра и безопасности. Как и в статье 35, в статье 99 не 

указаны способы, которыми Генеральный секретарь 

может довести такой вопрос до сведения Совета. В 

рассматриваемый период Генеральный секретарь не 

ссылался на статью 99 ни прямо, ни косвенно. Об-

суждение вопросов, имеющих отношение к ста-

тье 99, представлено в приведенном ниже приме-

ре 11.  

 В 2020 году Генеральный секретарь продол-

жал обращать внимание Совета на обостряющиеся 

ситуации, включенные в его повестку дня, или на 

случаи, в отношении которых он просил Совет 

принять срочные меры. 

 В своих письмах, препровождающих ежеме-

сячные доклады Генерального директора Организа-

ции по запрещению химического оружия (ОЗХО), 

представляемые во исполнение пункта 12 резолю-

ции 2118 (2013) о ликвидации программы Сирий-

ской Арабской Республики по химическому ору-

жию21, Генеральный секретарь неизменно повторял, 

что применение химического оружия неприемлемо, 

равно как и безнаказанность лиц, ответственных за 

подобные деяния. Он также подчеркивал настоя-

тельную необходимость выявления и привлечения к 

ответственности всех тех, кто применял химическое 

оружие, и важность единства Совета для выполне-

ния этого неотложного обязательства. Кроме того, 

своим письмом от 15 апреля 2020 года на имя 

Председателя Совета22 Генеральный секретарь пре-

проводил Совету первый доклад Группы ОЗХО по 

расследованию и идентификации о случаях предпо-

лагаемого применения химического оружия в Лта-

мене, Сирийская Арабская Республика, 24, 25 и 

30 марта 2017 года. Отметив, что любое примене-

ние химического оружия создает серьезную угрозу 

международному миру и безопасности, он в своем 

письме заявил, что было бы уместно ознакомить 

членов Совета с этим докладом.  

 В ходе заседаний и видеоконференций члены 

Совета также заслушали брифинги Генерального 

секретаря и других старших должностных лиц Сек-
__________________ 

 21 S/2020/82, S/2020/164, S/2020/262, S/2020/348, 

S/2020/456, S/2020/620, S/2020/769, S/2020/871, 

S/2020/961, S/2020/1056, S/2020/1152 и S/2020/1300. 

 22 S/2020/310. 

https://undocs.org/ru/S/2020/888
https://undocs.org/ru/S/2020/719
https://undocs.org/ru/S/2020/732
https://undocs.org/ru/S/2020/948
https://undocs.org/ru/S/2020/955
https://undocs.org/ru/S/2020/948
https://undocs.org/ru/S/2020/955
https://undocs.org/ru/S/2020/1333
https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/2020/82
https://undocs.org/ru/S/2020/164
https://undocs.org/ru/S/2020/262
https://undocs.org/ru/S/2020/348
https://undocs.org/ru/S/2020/456
https://undocs.org/ru/S/2020/620
https://undocs.org/ru/S/2020/769
https://undocs.org/ru/S/2020/871
https://undocs.org/ru/S/2020/961
https://undocs.org/ru/S/2020/1056
https://undocs.org/ru/S/2020/1152
https://undocs.org/ru/S/2020/1300
https://undocs.org/ru/S/2020/310
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ретариата о развитии ситуации в отношении, в 

частности, конфликтов в Сирийской Арабской Рес-

публике и Йемене, палестинского вопроса и воздей-

ствия пандемии COVID-19 на международный мир 

и безопасность. В этой связи на 8707-м заседании 

Совета, состоявшемся 29 января в связи с рассмот-

рением пункта «Положение на Ближнем Востоке», 

заместитель Генерального секретаря по гуманитар-

ным вопросам и Координатор чрезвычайной помо-

щи выразил тревогу в связи с тяжелой и ухудшаю-

щейся гуманитарной ситуацией, в которой страдают 

женщины и дети, в частности на северо-западе Си-

рийской Арабской Республики, — из-за интенсив-

ных бомбардировок, обстрелов и других боевых 

действий в районе Идлиба. Он заявил, что во избе-

жание еще более страшной гуманитарной ката-

строфы стороны в конфликте и те, кто может ока-

зать влияние на ход событий, должны остановить 

боевые действия, и выразил надежду на то, что Со-

вет сделает все возможное, чтобы предотвратить 

негативное развитие событий23. 

 В связи с этим же пунктом в ходе открытой 

видеоконференции, состоявшейся 15 июля, члены 

Совета заслушали брифинги Исполнительного ди-

ректора Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде и заместителя Гене-

рального секретаря по гуманитарным вопросам и 

Координатора чрезвычайной помощи о событиях, 

связанных с нефтеналивным танкером “FSO Safer”, 

находящимся у берегов Йемена24. Исполнительный 

директор предупредил, что природная среда Крас-

ного моря и жители региона в настоящее время се-

рьезно подвержены риску масштабной утечки 

нефти с этого судна. Если ситуация выйдет из-под 

контроля, то она непосредственно затронет милли-

оны людей в стране, которая уже переживает круп-

нейшую в мире чрезвычайную гуманитарную ситу-

ацию, на десятилетия уничтожит целые экосистемы 

и выйдет за пределы границ. Заместитель Гене-

рального секретаря подчеркнул, что танкер «FSO 

Safer» представляет опасность отнюдь не только 

для окружающей среды и что с ним также связана 

непосредственная и серьезная угроза благополучию 

и, возможно, выживанию миллионов йеменцев. Он 

выразил надежду на то, что официальный запрос к 

органам власти, учрежденным движением «Аль-

Хуси» (известным также как движение «Ансарул-

лах»), о развертывании миссии Организации Объ-

единенных Наций по оценке будет одобрен без 

промедления, и подчеркнул, что у этих властей есть 

хорошая возможность предпринять шаги, которые 
__________________ 

 23 См. S/PV.8707. 

 24 См. S/2020/721. 

избавят миллионы их сограждан от еще одной тра-

гедии.  

 После этой видеоконференции в письме от 

18 августа 2020 года на имя Председателя Совета25 

Генеральный секретарь представил Совету обнов-

ленную информацию об усилиях, предпринимае-

мых Организацией Объединенных Наций для ока-

зания помощи в связи с растущими экологическими 

и гуманитарными рисками, создаваемыми нефтена-

ливным танкером “FSO Safer”. Отметив, что миссия 

Организации Объединенных Наций по-прежнему 

готова к развертыванию и ожидает разрешения от 

хуситов, Генеральный секретарь заявил, что нельзя 

политизировать вопрос о предотвращении этого 

бедствия и что эта проблема является решаемой, и 

не стоит добавлять ее в список многих других про-

блем йеменцев.  

 24 июня на открытой видеоконференции, про-

веденной в связи с рассмотрением пункта «Поло-

жение на Ближнем Востоке, включая палестинский 

вопрос»26, Совет заслушал брифинги Генерального 

секретаря и Специального координатора по ближ-

невосточному мирному процессу и Личного пред-

ставителя Генерального секретаря, касающиеся за-

явления Израиля о его намерении аннексировать 

часть оккупированного Западного берега. Гене-

ральный секретарь выразил глубокое чувство обес-

покоенности в отношении развития ситуации в Из-

раиле и Государстве Палестина. Он заявил, что, ес-

ли аннексия действительно произойдет, это станет 

одним из самых серьезных нарушений норм меж-

дународного права, существенным образом скажет-

ся на перспективах реализации решения, преду-

сматривающего сосуществование двух государств, 

и подорвет возможности возобновления перегово-

ров. Он добавил, что любые односторонние шаги 

препятствуют осуществлению усилий, направлен-

ных на достижение прогресса в обеспечении регио-

нального мира и поддержание международного ми-

ра и безопасности. Он обратился к правительству 

Израиля с призывом отказаться от планов аннексии 

и настоятельно призвал израильских и палестин-

ских лидеров обязаться вести конструктивный диа-

лог при поддержке со стороны международного 

сообщества.  

 Генеральный секретарь также провел брифин-

ги для членов Совета о влиянии пандемии 

COVID-19 на международный мир и безопасность в 

ходе открытых видеоконференций, состоявшихся 

2 июля и 24 сентября. В своих замечаниях, выска-
__________________ 

 25 S/2020/808. 

 26 См. S/2020/596. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8707
https://undocs.org/ru/S/2020/721
https://undocs.org/ru/S/2020/808
https://undocs.org/ru/S/2020/596
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занных на открытой видеоконференции, проведен-

ной 2 июля в связи с рассмотрением пункта «Под-

держание международного мира и безопасности» и 

посвященной последствиям COVID-1927, Генераль-

ный секретарь заявил, что пандемия COVID-19 

продолжает серьезно влиять на мир и безопасность 

во всем мире, но ее последствия особенно очевид-

ны в странах, уже переживающих конфликт или 

выходящих из него, и вскоре могут перекинуться и 

на другие государства. Генеральный секретарь за-

явил, что Совет призван сыграть важную роль, до-

биваясь того, чтобы его мнение и авторитет оказы-

вали влияние на эти ситуации, а кроме того, Гене-

ральный секретарь высоко оценил поддержку Сове-

та, выраженную в его резолюции 2532 (2020) от 

1 июля28. На открытой видеоконференции, состо-

явшейся 24 сентября в связи с рассмотрением того 

же пункта и посвященной глобальному управлению 

после COVID-1929, Генеральный секретарь заявил, 

что пандемия COVID-19 является угрозой номер 

один в мире и что она непредсказуемо и опасно 

разворачивается на фоне сильной геополитической 

напряженности и других глобальных угроз.  

 На нескольких видеоконференциях в 2020 году 

в связи с рассмотрением пунктов «Поддержание 

международного мира и безопасности», «Осу-

ществление положений записки Председателя Со-
__________________ 

 27 См. S/2020/663. 

 28 Резолюция 2532 (2020), п. 1. 

 29 См. S/2020/953. 

вета Безопасности от 30 августа 2017 года 

(S/2017/507)» и «Миростроительство и сохранение 

мира»30 члены Совета и другие делегации говорили 

о практике проведения обзорных брифингов.  

 

 

 C. Передача вопросов Генеральной 

Ассамблеей  
 

 

 Согласно пункту 3 статьи 11 Устава Генераль-

ная Ассамблея может обращать внимание Совета 

Безопасности на ситуации, которые могли бы угро-

жать международному миру и безопасности. В рас-

сматриваемый период Ассамблея не передавала Со-

вету какие-либо подобные ситуации в соответствии 

с этой статьей31. 

__________________ 

 30 См. S/2020/340 (Соединенное Королевство); 

S/2020/418 (Соединенное Королевство и Австралия); 

S/2020/751 (заместитель премьер-министра и 

министр финансов и по развитию сотрудничества 

Бельгии); S/2020/897 (Соединенное Королевство); и 

S/2020/1090 (министр по сотрудничеству в целях 

развития и по вопросам городской политики Бельгии, 

Европейский союз и Объединенные Арабские 

Эмираты). Подробнее об обзорных брифингах 

см. Справочник, Дополнение с 2010–2011 годы по 

2019 год. 

 31 Более подробную информацию об отношениях между 

Советом и Генеральной Ассамблеей см. в части IV, 

разд. I. 

 

 

 

II. Расследование споров и установление фактов 
 

 

  Статья 34 
 

 Совет Безопасности уполномочивается рас-

следовать любой спор или любую ситуацию, кото-

рая может привести к международным трениям 

или вызвать спор, для определения того, не может 

ли продолжение этого спора или ситуации угро-

жать поддержанию международного мира и без-

опасности. 

 

 

  Примечание 
 

 

 Статья 34 Устава Организации Объединенных 

Наций предусматривает, что Совет уполномочива-

ется расследовать любой спор или любую ситуа-

цию, которая может привести к международным 

трениям или вызвать спор. Исходя из этого, Совет 

может определить, существует ли вероятность того, 

что продолжение этого спора или ситуации может 

угрожать поддержанию международного мира и 

безопасности. Статья 34 не исключает возможности 

выполнения функций расследования Генеральным 

секретарем или другими органами, равно как и не 

ограничивает общую компетенцию Совета в отно-

шении получения информации о соответствующих 

фактах, связанных с любым спором или любой си-

туацией, путем направления миссии по установле-

нию фактов или расследованию. 

 В разделе II, состоящем из трех подразделов, 

представлен обзор практики Совета в области уста-

новления фактов и проведения расследований в со-

ответствии со статьей 34 Устава. В подразделе A 

рассматриваются миссии Совета; в подразделе B — 

функции Генерального секретаря, связанные с про-

ведением расследований и установлением фактов; а 

в подразделе C — другие примеры деятельности по 

расследованию, принятой к сведению Советом Без-

опасности. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/897
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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 В письме от 20 февраля 2020 года на имя 

Председателя Совета Безопасности32 представитель 

Боливарианской Республики Венесуэла сослался на 

статью 34 Устава и попросил Совет изучить эмпи-

рические основания, на которых правительства Со-

единенных Штатов и Колумбии угрожают приме-

нить силу и некорректно применяют принцип само-

обороны, предусмотренный статьей 51, для оправ-

дания применения вооруженной силы против его 

страны. В последующем письме от 3 апреля 

2020 года на имя Председателя Совета33 тот же 

представитель предупредил Совет об «опасных 

действиях», предпринимаемых правительством Со-

единенных Штатов, а именно об объявленном раз-

вертывании американских военных кораблей в во-

дах западной части Карибского бассейна, недалеко 

от побережья Венесуэлы, что угрожает «миру и 

безопасности Венесуэлы и всего региона». Пред-

ставитель отметил, что в предыдущих сообщениях 

правительство его страны при менее острых обсто-

ятельствах просило Совет использовать свои пол-

номочия, предусмотренные положениями статьи 34, 

и начать расследовать ситуацию, которая, по его 

мнению, «может поставить под угрозу поддержание 

международного мира и безопасности». Представи-

тель выразил сожаление по поводу отсутствия эф-

фективного реагирования со стороны Совета34.  

 В 2020 году по соображениям охраны здоровья 

и безопасности, а также в связи с ограничениями на 

поездки во время пандемии COVID-19 Совет не 

направлял выездные миссии куда бы то ни было. В 

своих решениях Совет принимал к сведению дея-

тельность Генерального секретаря по проведению 

расследований и выводы, сделанные по итогам про-

верок, связанных с серьезными нарушениями норм 

международного права прав человека и междуна-

родного гуманитарного права на территории Цен-

тральноафриканской Республики; нарушениями 

норм международного права прав человека и меж-

дународного гуманитарного права, совершенными 

Малийскими силами обороны и безопасности в хо-

де проведения контртеррористических операций; и 

случаями сексуального насилия в условиях кон-

фликта на севере штата Юнити, Южный Судан. Со-

вет также принял к сведению информацию о завер-

шении работы Международной комиссии по рас-

следованию событий в Мали и призвал к выполне-

нию ее рекомендаций. Совет продлил мандат След-
__________________ 

 32 См. S/2020/130. 

 33 См. S/2020/277. 

 34 Более подробную информацию о мерах 

реагирования, предпринятых Советом в ответ на эти 

и другие сообщения, см. в разд. I выше. 

ственной группы Организации Объединенных 

Наций по содействию привлечению к ответствен-

ности за преступления, совершенные ДАИШ/«Ис-

ламским государством Ирака и Леванта» 

(ЮНИТАД), учрежденной резолюцией 2379 (2017). 

Совет отметил также работу Управления Верховно-

го комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека (УВКПЧ) и Совета по правам че-

ловека по проведению расследований в связи с си-

туациями в Демократической Республике Конго, 

Мали, Центральноафриканской Республике и Юж-

ном Судане. Кроме того, члены Совета обсудили 

расследовательскую работу Генерального секрета-

ря, Совета по правам человека и Организации по 

запрещению химического оружия (ОЗХО) в связи с 

ситуациями в Ираке, Ливии и Сирийской Арабской 

Республике.  

 

 

 A. Миссии Совета Безопасности 
 

 

 В 2020 году по соображениям охраны здоровья 

и безопасности и в связи с ограничениями на по-

ездки во время пандемии COVID-19 Совет не 

направлял никаких миссий на места. Однако в рас-

сматриваемый период миссии Совета упоминались 

в сообщениях, представленных Совету государ-

ствами-членами, и обсуждались на заседаниях и 

видеоконференциях Совета.  

 В письме от 11 февраля 2020 года на имя 

Председателя Совета35 представитель Финляндии 

препроводил доклад о работе состоявшегося 7 и 

8 ноября 2019 года семнадцатого ежегодного семи-

нара для новоизбранных членов Совета. В докладе 

указывалось, что одним из участников, в частности, 

было высказано мнение о том, что выездные мис-

сии Совета оказались очень полезными в плане 

обеспечения более тесного контакта членов Совета 

с людьми, затронутыми конфликтами, и вовлечен-

ными в них субъектами и что особое значение для 

результативности таких миссий имеет наличие чет-

ко поставленных задач и надлежащая подготовка. 

Отдельно было отмечено, что кураторам следует 

активнее использовать идеи и информацию, полу-

ченные в ходе таких поездок. Также было отмечено, 

что подготовка письменного доклада по итогам вы-

ездных миссий уже не является обычной практикой. 

 В письме от 3 марта 2020 года на имя Предсе-

дателя Совета36 представители Кувейта и Сент-

Винсента и Гренадин как покидающий свой пост и 

вступающий в должность председатели Неофици-
__________________ 

 35 См. S/2020/116. 

 36 См. S/2020/172. 

https://undocs.org/ru/S/2020/130
https://undocs.org/ru/S/2020/277
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/116
https://undocs.org/ru/S/2020/172
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альной рабочей группы по документации и другим 

процедурным вопросам препроводили доклад о ра-

боте состоявшегося 17–19 января неофициального 

выездного совещания по вопросу о методах работы 

Совета. В докладе указано, что члены Совета об-

суждали эффективность выездных миссий, по-

скольку, по их мнению, они позволяют лучше оце-

нить определенные ситуации. Члены Совета отме-

тили ценность таких поездок и призвали тщательно 

рассмотреть их количество и результативность. 

Члены Совета подчеркнули важность мер, прини-

маемых после таких поездок, и предложили при-

влекать к участию в миссиях политических коорди-

наторов — либо на индивидуальной основе, либо в 

дополнение к постоянным представителям, заме-

стителям постоянных представителей и экспертам 

по санкциям.  

 Кроме того, члены Совета обсудили ценность 

миссий и способы повышения их эффективности в 

ходе открытой видеоконференции, проведенной 

15 мая в связи с обсуждением пункта «Осуществле-

ние положений записки Председателя от 30 августа 

2017 года (S/2017/507)» (см. пример 1).  

 

  Пример 1 

  Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)) 
 

 15 мая по инициативе Эстонии, председатель-

ствовавшей в Совете в том месяце, и постоянного 

представителя Сент-Винсента и Гренадин в каче-

стве Председателя Неофициальной рабочей группы 

по документации и другим процедурным вопро-

сам37 члены Совета провели в связи с обсуждением 

пункта «Осуществление положений записки Пред-

седателя Совета Безопасности (S/2017/507)» откры-

тую видеоконференцию, посвященную методам 

работы Совета38. В своем выступлении перед Сове-

том исполнительный директор независимого анали-

тического центра «Секьюрити каунсил репорт» от-

метила, что Совет активно стремится укреплять 

свое взаимодействие на местах, в том числе в рам-

ках выездных миссий, которые стали эффективным 

инструментом Совета в начале 1990-х годов. Обыч-

но за год проводится пять таких миссий, но из-за 

пандемии COVID-19 эта работа была приостанов-

лена. Выступающая напомнила о призыве бывших 

членов Совета к тому, чтобы его члены не только 

обсуждали соответствующие страны, но и взаимо-
__________________ 

 37 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 7 мая 2020 года 

(S/2020/374). 

 38 См. S/2020/418. 

действовали с ними, и отметила, что технологии 

дают для этого все больше возможностей. Кроме 

того, она напомнила, что для взаимодействия на 

местах можно выбрать более динамичный формат, и 

отметила, что виртуальные совещания с главами 

правительств, парламентариями, министрами пра-

вительств и с целым рядом представителей граж-

данского общества, виртуальные совещания с со-

трудниками учреждений, фондов и программ Орга-

низации Объединенных Наций на местах, а также 

виртуальные посещения труднодоступных мест 

вполне возможно организовать, причем без тех 

жестких ограничений в плане времени, безопасно-

сти и логистики, без которых не обходится почти ни 

одна поездка членов Совета на места. Виртуальные 

обсуждения с субъектами на местах и со странами, 

предоставляющими воинские и полицейские кон-

тингенты, можно проводить на различных этапах 

цикла выполнения мандата, что позволит умень-

шить вероятность возникновения ситуаций «приня-

тия и забвения»: так это явление в 2019 году описал 

тогдашний постоянный представитель Франции, 

указав, что Совет не уделяет достаточно внимания 

определению мандатов миротворческих операций.  

 Выступая от имени Группы по вопросам под-

отчетности, согласованности и транспарентности, 

представитель Швейцарии заявил, что Совет может 

изучить возможность проведения виртуальных по-

ездок на места в дополнение к уже существующей и 

установившейся практике физических поездок39. 

Представитель Сальвадора заявила, что считает 

полезными поездки на места, поскольку они дают 

членам Совета возможность получить более полное 

представление о ситуации на местах, с тем чтобы 

они могли принимать обоснованные решения и бо-

лее эффективно выполнять свой мандат. Она особо 

отметила важность рассмотрения вопроса об уча-

стии в заседаниях других заинтересованных сторон, 

в том числе государств-членов, предоставляющих 

воинские, полицейские и гражданские контингенты 

для миротворческих операций. В целях координа-

ции усилий и укрепления динамики Организации 

Объединенных Наций миссии могли бы осуществ-

ляться различными вспомогательными органами 

Совета, включая Комиссию по миростроительству, 

и Экономическим и Социальным Советом, что поз-

волило бы повысить их стратегическую эффектив-

ность при одновременном снижении общих расхо-

дов. В качестве средства дальнейшей институцио-

нализации связей между Комиссией и Советом де-

легация Канады предложила Совету также рассмот-

реть возможность приглашения Председателя Ко-
__________________ 

 39 См. S/2020/418. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/374
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/418
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миссии по миростроительству или председателей ее 

страновых структур к участию в миссиях Совета в 

те страны, которыми занимаются оба органа. Деле-

гация Египта призвала проводить брифинги для 

более широкого круга государств-членов по ежеме-

сячной программе работы, что сформирует у них 

общее представление о наиболее важных заседани-

ях, мероприятиях и поездках, проводимых Советом. 

 

 

 B. Функции Генерального секретаря, 

связанные с проведением 

расследований и установлением 

фактов 
 

 

  Решения Совета 
 

 В своих решениях, принятых в рассматривае-

мый период, Совет отметил деятельность Генераль-

ного секретаря по проведению расследований и 

установлению фактов в связи с ситуациями в Демо-

кратической Республике Конго, Ираке, Мали, Цен-

тральноафриканской Республике и Южном Судане 

и в связи с тематическим пунктом «Угрозы между-

народному миру и безопасности». Соответствую-

щие положения этих решений изложены в табли-

це 2.  

 В связи с положением в Центральноафрикан-

ской Республике Совет призвал органы власти вы-

полнять рекомендации, изложенные в докладе по 

итогам проекта по сбору данных, осуществленного 

во исполнение резолюции 2301 (2016) Многопро-

фильной комплексной миссией Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Центрально-

африканской Республике, в котором были задоку-

ментированы случаи серьезных нарушений норм 

международного права прав человека и междуна-

родного гуманитарного права, имевшие место на 

территории Центральноафриканской Республики в 

период с января 2003 года по декабрь 2015 года40. 

 Что касается расследования убийства в марте 

2017 года двух членов Группы экспертов по Демо-

кратической Республике Конго и четырех сопро-

вождавших их конголезских граждан, то Совет вы-

соко оценил работу группы Организации Объеди-

ненных Наций, направленной для оказания помощи 

конголезским властям в проведении расследования, 

и данное Генеральным секретарем обещание, что 

Организация Объединенных Наций сделает все 

возможное, чтобы виновные предстали перед су-
__________________ 

 40 Резолюция 2552 (2020), п. 22. 

дом41. В этой связи Совет также с удовлетворением 

отметил продолжение сотрудничества правитель-

ства Демократической Республики Конго с группой 

Организации Объединенных Наций и призвал кон-

голезские власти добиваться того, чтобы все винов-

ные были привлечены к суду и понесли ответствен-

ность42. 

 В связи с ситуацией в отношении Ирака Совет 

поручил Специальному представителю Генерально-

го секретаря по Ираку и Миссии Организации Объ-

единенных Наций по оказанию содействия Ираку 

(МООНСИ) содействовать привлечению к ответ-

ственности, защите прав человека и проведению 

судебно-правовой реформы и поддерживать работу 

ЮНИТАД43. В связи с рассмотрением пункта 

«Угрозы международному миру и безопасности» 

Совет вновь подтвердил свою резолюцию 2379 

(2017), в соответствии с которой была учреждена 

ЮНИТАД, и продлил ее мандат до 18 сентября 

2021 года44. 

 Что касается ситуации в Мали, то Совет при-

нял к сведению завершение работы Международной 

комиссии по расследованию событий в Мали, 

учрежденной Генеральным секретарем в соответ-

ствии с Соглашением о мире и примирении в Мали 

от 2015 года и в соответствии с просьбой Совета, 

содержащейся в его резолюции 2364 (2017), и при-

звал малийские стороны выполнить рекомендации 

Комиссии после их представления45. Совет поручил 

Многопрофильной комплексной миссии Организа-

ции Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) поддерживать выполнение этих ре-

комендаций46. Выразив серьезную озабоченность 

по поводу неоднократных утверждений о наруше-

ниях Малийскими силами обороны и безопасности 

международных стандартов в области прав челове-

ка и норм международного гуманитарного права 

при проведении ими контртеррористических опера-

ций, Совет настоятельно призвал правительство 
__________________ 

 41 Резолюция 2528 (2020), пятый пункт преамбулы. 

Более подробную информацию по этому вопросу 

см. в S/2017/917 и в Справочнике, Дополнение за 

2016–2017 годы, часть VI, разд. II.B. 

 42 Резолюция 2556 (2020), п. 7. 

 43 Резолюция 2522 (2020), п. 2 d). Более подробную 

информацию о мандате МООНСИ см. в части X, 

разд. II. 

 44 Резолюция 2544 (2020), пп. 1 и 2. Более подробную 

информацию о мандате ЮНИТАД см. в части IX, 

разд. III. 

 45 Резолюция 2531 (2020), шестнадцатый пункт 

преамбулы и п. 11. 

 46 Там же, п. 28 a) iv). Более подробную информацию 

о мандате МИНУСМА см. в части X, разд. I. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2301(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2364(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/2017/917
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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Мали эффективно осуществлять меры, объявленные 

в ответ на эти заявления, особенно в связи с заявле-

ниями, документально подтвержденными Отделом 

по правам человека МИНУСМА47.  

 В решении касательно Южного Судана Совет 

выразил серьезную обеспокоенность в связи с не-

прекращающимися сообщениями о сексуальном и 

гендерном насилии, включая содержащиеся в до-

кладе Генерального секретаря Совету о сексуаль-

ном насилии в условиях конфликта (S/2019/280) 

выводы об использовании сторонами конфликта 

сексуального насилия в качестве тактики против 

гражданского населения. Совет сослался также на 

опубликованный в феврале 2019 года доклад Мис-

сии Организации Объединенных Наций в Южном 

Судане (МООНЮС) и УВКПЧ о сексуальном наси-

лии в условиях конфликта на севере Юнити в пери-

од с сентября по декабрь 2018 года; в этом докладе 

документально зафиксировано, что насилие в от-

ношении женщин и девочек продолжает оставаться 

привычным явлением и не прекращается, несмотря 

на приостановление большинства военных наступа-
__________________ 

 47 Резолюция 2531 (2020), п. 34. 

тельных операций48. Совет также выразил серьез-

ную обеспокоенность по поводу докладов о поло-

жении в области прав человека в Южном Судане, 

опубликованных МООНЮС и Генеральным секре-

тарем, подчеркнул, что надеется на то, что эти и 

другие заслуживающие доверия доклады будут 

должным образом рассмотрены любыми механиз-

мами правосудия переходного периода для Южного 

Судана, особо отметил важность сбора и сохране-

ния доказательств для их последующего использо-

вания смешанным судом для Южного Судана и дру-

гими механизмами привлечения виновных к ответ-

ственности и поддержал усилия, осуществляемые в 

этом отношении49. Кроме того, Совет принял к све-

дению положения совместного доклада МООНЮС 

и УВКПЧ о свободе выражения мнений в Южном 

Судане50. 

__________________ 

 48 Резолюция 2514 (2020), двадцатый пункт преамбулы. 

Более подробную информацию о мандате МООНЮС 

см. в части X, разд. I. 

 49 Резолюция 2514 (2020), двадцать третий пункт 

преамбулы. 

 50 Там же, двадцать пятый пункт преамбулы. 

 

 

Таблица 2 

Решения, касающиеся деятельности Генерального секретаря, связанной с проведением расследований 

и установлением фактов, 2020 год 
 

 

Решение и дата Положение  

  
Положение в Центральноафриканской Республике  

Резолюция 2552 (2020) 

12 ноября 2020 года 

призывает власти Центральноафриканской Республики проконтролировать выполнение 

рекомендаций, содержащихся в докладе, подготовленном по итогам проекта по сбору дан-

ных о серьезных нарушениях норм международного права прав человека и международно-

го гуманитарного права, совершенных на территории Центральноафриканской Республики 

за период с января 2003 года по декабрь 2015 года (п. 22) 

Ситуация в отношении Демократической Республики Конго   

Резолюция 2528 (2020) 

25 июня 2020 года 

подтверждая необходимость того, чтобы правительство Демократической Республики Кон-

го оперативно и всесторонне расследовало убийство двух членов Группы экспертов и со-

провождавших их четырех конголезцев и привлекло виновных к ответственности, привет-

ствуя данное Генеральным секретарем обещание, что Организация Объединенных Наций 

сделает все возможное для привлечения виновных к ответственности, приветствуя также 

работу группы Организации Объединенных Наций, направленной в соответствии с дого-

воренностью с конголезскими властями для оказания им помощи в их расследованиях, и с 

удовлетворением отмечая дальнейшее сотрудничество (пятый пункт преамбулы) 

Резолюция 2556 (2020) 

18 декабря 2020 года 

приветствует сотрудничество правительства Демократической Республики Конго  с груп-

пой международных экспертов по вопросу о ситуации в провинциях Касаи, учрежденной 

резолюцией 45/34 Совета по правам человека, признает улучшения в этом сотрудничестве 

после избрания президента Чисекеди, предлагает правительству Демократической Респуб-

лики Конго выполнить все рекомендации, сформулированные группой международных 

экспертов в ее докладе, и сотрудничать с группой в составе двух международных экспер-

тов по правам человека, которым поручено отслеживать, оценивать и поддерживать вы-

https://undocs.org/ru/S/2019/280
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/45/34
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Решение и дата Положение  

  полнение этих рекомендаций правительством Демократической Республики Конго и пред-

ставлять соответствующие доклады, приветствует далее непрерывное сотрудничество пра-

вительства Демократической Республики Конго с группой Организации Объединенных 

Наций, направленной согласно договоренности для оказания конголезским властям помо-

щи в расследовании гибели двух экспертов Организации  Объединенных Наций в марте 

2017 года, и призывает конголезские власти обеспечить предание суду и привлечение всех 

виновных к ответственности (п. 7) 

Ситуация в отношении Ирака  

Резолюция 2522 (2020) 

29 мая 2020 года 

постановляет далее, что Специальный представитель Генерального секретаря по Ираку и 

Миссии Организации Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку  (МООНСИ), 

действуя по запросу правительства Ирака и с учетом письма исполняющего обязанности 

министра иностранных дел Ирака на имя Генерального секретаря (S/2020/448, приложе-

ние), будут:  

 … 

 d) содействовать привлечению к ответственности, защите прав человека и проведению 

судебно-правовой реформы — при полном уважении суверенитета Ирака — в целях 

укрепления правопорядка и повышения эффективности управления в Ираке в дополнение 

к поддержке работы Следственной группы Организации Объединенных Наций по содей-

ствию привлечению к ответственности за преступления, совершенные ДАИШ/«Исламским 

государством Ирака и Леванта» (ЮНИТАД), которая была учреждена резолюцией 2379 

(2017) (п. 2 d))  

Ситуация в Мали   

Резолюция 2531 (2020) 

29 июня 2020 года 

вновь заявляя в этой связи о важности привлечения к ответственности всех лиц, виновных 

в совершении таких деяний, и о том, что некоторые из указанных в предыдущем пункте 

деяний могут представлять собой преступления, подпадающие под Римский статут Меж-

дународного уголовного суда, принимая к сведению, что по ходатайству переходных вла-

стей Мали от 13 июля 2012 года Прокурор Международного уголовного суда приступила 

16 января 2013 года к расследованию преступлений, предположительно совершенных на 

территории Мали за период с января 2012 года, и принимая к сведению также завершение 

работы Международной комиссии по расследованию, учрежденной в соответствии с Со-

глашением о мире и примирении в Мали и согласно просьбе, содержащейся в резолю-

ции 2364 (2017) (шестнадцатый пункт преамбулы) 

 призывает малийские стороны выполнить рекомендации Международной комиссии по рас-

следованию событий в Мали после их представления (п.  11)  

 постановляет, что мандат Многопрофильной комплексной миссии Организации Объеди-

ненных Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) включает следующие первоочеред-

ные задачи: 

 a) Содействие осуществлению Соглашения о мире и примирении в Мали  

 .... 

  iv) оказывать поддержку в осуществлении предусмотренных в Соглашении  — осо-

бенно в его части V — мер в части примирения и правосудия, включая содействие де-

ятельности Комиссии по установлению истины, справедливости и примирению и вы-

полнение рекомендаций Международной комиссии по расследованию (п. 28 a) iv)) 

 выражает серьезную озабоченность в связи с неоднократными заявлениями о случаях 

нарушения и попрания Малийскими силами обороны и безопасности норм международно-

го права прав человека и международного гуманитарного права при проведении контртер-

рористических операций, с удовлетворением отмечает меры, объявленные правительством 

Мали в порядке реагирования на такие заявления, настоятельно призывает правительство 

Мали эффективно осуществить такие меры, в частности путем проведения транспарент-

https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/448
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2364(2017)
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Решение и дата Положение  

  ных, заслуживающих доверия и своевременных расследований и привлечения к ответ-

ственности виновных, особенно в связи с заявлениями, задокументированными Отделом 

по правам человека МИНУСМА (п. 34) 

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану  

Резолюция 2514 (2020) 

12 марта 2020 года 

выражая серьезную обеспокоенность в связи с непрекращающимися сообщениями о сек-

суальном и гендерном насилии, включая выводы, содержащиеся в докладе Генерального 

секретаря Совету Безопасности по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта 

(S/2019/280), об использовании сторонами конфликта сексуального насилия в качестве 

тактики против гражданского населения в Южном Судане, включая отдельные и группо-

вые изнасилования женщин и девочек, похищения, принуждение к вступлению в  брак и 

обращение в сексуальное рабство, когда сохраняющиеся масштабы связанного с конфлик-

том сексуального насилия и других форм насилия в отношении женщин и девочек стали 

обычным явлением и сохраняются после подписания Обновленного соглашения об урегу-

лировании конфликта в Республике Южный Судан и несмотря на приостановление боль-

шинства военных наступательных операций, как это зафиксировано в подготовленном в 

феврале 2019 года Миссией Организации Объединенных Наций в Южном Судане 

(МООНЮС) и Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека (УВКПЧ) докладе о сексуальном насилии в условиях конфликта на севере 

Юнити в период с сентября по декабрь 2018 года, что подчеркивает настоятельную необ-

ходимость и важность своевременного расследования и предоставления помощи и защиты 

лицам, пострадавшим от сексуального и гендерного насилия (двадцатый пункт преамбулы)  

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с докладами о положении в области прав че-

ловека в Южном Судане, выпущенными МООНЮС и Генеральным секретарем, выражая 

далее серьезную озабоченность по поводу того, что согласно докладу Комиссии Африкан-

ского союза по расследованию событий в Южном Судане, обнародованному 27 октября 

2015 года, и докладам Комиссии по правам человека в Южном Судане, обнародованным 

23 февраля 2018 года, 20 февраля 2019 года и 20 февраля 2020 года, возможно, были со-

вершены военные преступления и преступления против человечности, особо отмечая свою 

надежду на то, что эти и другие заслуживающие доверия доклады будут должным образом 

рассмотрены теми или иными переходными механизмами обеспечения правосудия и при-

мирения для Южного Судана, в том числе теми, которые предусмотрены в Обновленном 

соглашении, подчеркивая важность сбора и сохранения доказательств для их последующе-

го использования смешанным судом для Южного Судана и другими механизмами для при-

влечения к ответственности и поддерживая усилия в этой области (двадцать третий пункт 

преамбулы) 

 принимая к сведению подготовленный МООНЮС и УВКПЧ в феврале 2018  года доклад о 

свободе выражения мнений в Южном Судане за период после кризиса, произошедшего в 

июле 2016 года, выражая сохраняющуюся озабоченность по поводу жесткого ограничения 

права на свободу мнений и их выражение и права на свободу объединений, осуждая ис-

пользование средств массовой информации для трансляции заявлений, разжигающих 

ненависть, и распространения сообщений, подстрекающих к насилию против той или иной 

этнической группы, — практики, которая может повлечь за собой широкомасштабное 

насилие и усугубление вооруженного конфликта, и призывая правительство Южного Су-

дана незамедлительно осудить и пресечь усиливающиеся пропаганду ненависти и насилие 

на этнической почве и содействовать примирению жителей страны (двадцать пятый пункт 

преамбулы)  

Угрозы международному миру и безопасности 

Резолюция 2544 (2020) 

18 сентября 2020 года 

вновь подтверждает свою резолюцию 2379 (2017), в соответствии с которой была учре-

ждена ЮНИТАД во главе со Специальным советником, и напоминает о круге ведения, 

утвержденном Советом (см. S/2018/119) (п. 1) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/2019/280
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2018/119
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Решение и дата Положение  

  
 принимает к сведению просьбу правительства Ирака, содержащуюся в его письме от 

16 сентября 2020 года (S/2020/909, приложение), и постановляет продлить до 18 сентября 

2021 года мандат Специального советника и ЮНИТАД, при этом решение о его любом 

дальнейшем продлении будет приниматься по запросу правительства Ирака или прави-

тельства какого-либо другого государства, обратившегося к Группе с просьбой произвести 

сбор доказательств совершенных организацией «Исламское государство Ирака и Леванта» 

(ИГИЛ, также известной как ДАИШ) на его территории деяний, которые могут быть ква-

лифицированы как военные преступления, преступления против человечности или гено-

цид в соответствии с его резолюцией 2379 (2017) (п. 2) 

 просит Специального советника и далее направлять и представлять Совету доклады о дея-

тельности Группы каждые 180 дней (п. 4) 

 

 

  Сообщения, представленные Совету  
 

 В отчетный период Генеральный секретарь не 

проводил никаких новых расследований. Что каса-

ется текущих расследований, то в письме от 

6 апреля 2020 года на имя Председателя Совета51 

Генеральный секретарь в своем качестве главного 

административного должностного лица Организа-

ции Объединенных Наций препроводил краткое 

изложение доклада Комиссии Центральных учре-

ждений Организации Объединенных Наций по рас-

следованию, учрежденной в 2019 году для рассле-

дования ряда инцидентов, которые, согласно сооб-

щениям, произошли на северо-западе Сирийской 

Арабской Республики после подписания Россий-

ской Федерацией и Турцией 17 сентября 2018 года 

Меморандума о стабилизации обстановки в зоне 

деэскалации Идлиб. Расследование охватывало ин-

циденты, в которых, как сообщалось, объекты, 

включенные в деэскалационный перечень Органи-

зации Объединенных Наций, и объекты, пользую-

щиеся поддержкой Организации, попали под удар 

или иным образом пострадали в ходе военных опе-

раций. В своем письме Генеральный секретарь за-

явил, что его целью при создании Комиссии по рас-

следованию являлось составление досье с четким 

изложением фактических обстоятельств этих инци-

дентов и их причин и указанием физических лиц 

или образований, которым они могут быть припи-

саны, и в связи с этим подчеркнул, что Комиссия не 

уполномочена выносить юридические заключения 

или рассматривать вопросы о юридической ответ-

ственности, включая материальную ответствен-

ность. Генеральный секретарь также отметил, что 

такое досье позволило бы ему среди прочего вы-

явить любые пробелы или недочеты в процедурах 

Организации, а также принять такие меры и создать 

такие механизмы, которые могут потребоваться, 

чтобы предотвратить повторение таких инцидентов 
__________________ 

 51 S/2020/278. 

в будущем или, по крайней мере, свести к миниму-

му их число и смягчить их последствия. В заключе-

ние Генеральный секретарь сообщил, что он плани-

рует назначить старшего независимого консультан-

та в целях содействия выработке оптимальных пу-

тей выполнения рекомендаций Комиссии.  

 В письме от 30 июня 2020 года на имя Предсе-

дателя Совета52 представитель Российской Федера-

ции передал выводы министерства обороны своей 

страны в отношении краткого изложения доклада 

Комиссии Центральных учреждений Организации 

Объединенных Наций по расследованию. В своем 

письме представитель подчеркнул, что Российская 

Федерация считает создание этой Комиссии нелеги-

тимным и что она уже вышла за рамки объявленной 

цели — выяснить, соответствуют ли действитель-

ности сообщения об ущербе, нанесенном объектам 

в Сирийской Арабской Республике, пользующимся 

поддержкой Организации Объединенных Наций, и 

на самом деле сделала заявления в форме «весьма 

вероятно» о том, какие стороны могут быть при-

частны к этим инцидентам. Он добавил, что экспер-

ты по расследованиям министерства обороны его 

страны не смогли найти на указанных объектах 

следов ни воздушной бомбардировки, ни артилле-

рийского обстрела и что они представили свои кон-

кретные заключения по этому поводу. 

 В письме от 29 июля 2020 года на имя Предсе-

дателя Совета53 представитель Российской Федера-

ции выразил серьезную обеспокоенность в отноше-

нии ссылок на Конвенцию о запрещении разработ-

ки, производства и накопления запасов бактериоло-

гического (биологического) и токсинного оружия и 

об их уничтожении, прозвучавших на открытой ви-

деоконференции, состоявшейся 2 июля в связи с 

рассмотрением пункта «Поддержание международ-
__________________ 

 52 S/2020/629. 

 53 S/2020/756. 

https://undocs.org/ru/S/2020/909
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/278
https://undocs.org/ru/S/2020/629
https://undocs.org/ru/S/2020/756
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ного мира и безопасности» и посвященной послед-

ствиям COVID-1954. В своем письме представитель 

указал на необходимость институционального и 

функционального укрепления режима Конвенции и 

призвал Секретариат принять необходимые практи-

ческие меры для содействия укреплению данного 

режима, включая его возможности в области прове-

дения расследований в соответствии со статьей VI 

Конвенции55. Представитель выразил убежденность 

своей делегации в том, что любые усилия по рас-

следованию предполагаемого применения биологи-

ческого оружия должны основываться в первую 

очередь на процедурах и инструментах, предусмот-

ренных положениями Конвенции, и что принципы и 

процедуры созданного в 1988 году Механизма Ге-

нерального секретаря по расследованию предпола-

гаемых случаев применения химического и биоло-

гического оружия должны быть обновлены.  

 Своим письмом от 17 декабря 2020 года на 

имя Председателя Совета56 Генеральный секретарь 

препроводил доклад Международной комиссии по 

расследованию событий в Мали, учрежденной Ге-

неральным секретарем в 2018 году. Как отмечено в 

докладе, Комиссия получила полномочия расследо-

вать утверждения об ущемлениях и серьезных 

нарушениях международных норм и стандартов в 

области прав человека и международного гумани-

тарного права, включая утверждения о сексуальном 

насилии в связи с конфликтом, совершенных на 

территории Мали с 1 января 2012 года по дату 

учреждения Комиссии; устанавливать факты и об-

стоятельства, касающиеся совершения таких ущем-

лений и нарушений, в том числе тех из них, кото-

рые могут представлять собой международные пре-

ступления; и выявлять лиц, предположительно ви-

новных в таких ущемлениях и нарушениях. После 

завершения расследования Комиссия пришла к вы-

воду, согласно которому эти ущемления и серьез-

ные нарушения норм международного права прав 

человека и международного гуманитарного права, 

представляющие собой в ряде случаев военные 

преступления и преступления против человечности, 

совершаются основными сторонами конфликта, 

начавшегося в 2012 году. В соответствии со своим 

мандатом и в свете выявленных ущемлений, нару-

шений и преступлений Совет представил рекомен-

дации по противодействию безнаказанности.  

 В соответствии со сложившейся практикой 

своими письмами от 11 мая и 11 ноября 2020 года 
__________________ 

 54 См. S/2020/663. 

 55 См. S/2020/756. 

 56 S/2020/1332. 

на имя Председателя Совета57 Специальный совет-

ник Генерального секретаря и глава ЮНИТАД пре-

проводил соответственно четвертый и пятый до-

клады о деятельности Следственной группы.  

 

  Заседания Совета  
 

 На заседаниях Совета члены Совета и другие 

ораторы упоминали полномочия Совета в области 

расследований и роль Генерального секретаря в 

этой связи. Например, на 8699-м заседании Совета, 

состоявшемся 9 января по пункту «Поддержание 

международного мира и безопасности»58, Генераль-

ный секретарь напомнил, что многие инструменты, 

имеющиеся в распоряжении Совета для мирного 

урегулирования споров, описаны в главе VI. В связи 

с этим он призвал Совет и в дальнейшем реализо-

вывать полномочия, предоставленные ему в соот-

ветствии с Уставом, в том числе — в соответствии с 

главой VI — проводить расследование споров.  

 Члены Совета обсудили также расследования, 

проведенные Советом и Генеральным секретарем в 

связи с выводами, сделанными Комиссией Цен-

тральных учреждений Организации Объединенных 

Наций по расследованию некоторых инцидентов, 

происходивших на северо-западе Сирийской Араб-

ской Республики, в контексте ситуации на Ближнем 

Востоке (см. пример 2). Кроме того, в контексте 

рассмотрения угроз международному миру и без-

опасности члены Совета обсудили мандат и работу 

ЮНИТАД (см. пример 3).  

 

  Пример 2 

  Положение на Ближнем Востоке  
 

 На открытой видеоконференции, состоявшей-

ся 29 апреля в связи с обсуждением пункта «Поло-

жение на Ближнем Востоке»59, члены Совета обсу-

дили выводы Комиссии Центральных учреждений 

Организации Объединенных Наций по расследова-

нию некоторых инцидентов, имевших место на се-

веро-западе Сирийской Арабской Республики в пе-

риод с 17 сентября 2018 года и затрагивающих объ-

екты, включенные в деэскалационный перечень Ор-

ганизации Объединенных Наций, и объекты, поль-

зующиеся ее поддержкой60. Представитель Герма-

нии высоко оценил доклад Комиссии по расследо-

ванию и особо отметил необходимость принятия 

последующих мер в связи с ее выводами и непри-

емлемость ситуации, в которой лица, ответственные 
__________________ 

 57 S/2020/386 и S/2020/1107. 

 58 См. S/PV.8699. 

 59 См. S/2020/353. 

 60 S/2020/278, приложение. 

https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/756
https://undocs.org/ru/S/2020/1332
https://undocs.org/ru/S/2020/386
https://undocs.org/ru/S/2020/1107
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/2020/278
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за серьезные нарушения международного права, 

остаются безнаказанными61. Представитель Соеди-

ненного Королевства заявил, что, хотя Российская 

Федерация не была прямо названа в докладе «союз-

ником режима», который несет ответственность за 

некоторые из нападений на объекты гражданской 

инфраструктуры, понятно, о какой стране идет 

речь, ведь кроме «режима» только одна страна ис-

пользует военные летательные аппараты в небе над 

Идлибом. Этот вывод, добавил он, подтверждается 

выводами Независимой международной комиссии 

по расследованию событий в Сирийской Арабской 

Республике, учрежденной Советом по правам чело-

века. Отметив, что Совет должен привлечь к ответ-

ственности тех, кто угрожает миру и стабильности 

Сирийской Арабской Республики, представитель 

Соединенных Штатов подчеркнул необходимость 

того, чтобы доказательства Комиссии были переда-

ны Комиссии по расследованию и Международно-

му, беспристрастному и независимому механизму 

для содействия проведению расследований в отно-

шении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике с марта 2011 года, и их судебному пре-

следованию, учрежденному Генеральной Ассамбле-

ей. Представители Южной Африки и Соединенных 

Штатов высоко оценили намерение Генерального 

секретаря назначить старшего независимого совет-

ника для рассмотрения рекомендаций Комиссии. 

 Представитель Российской Федерации напом-

нил о том, что делегация его страны не признает 

Комиссию по расследованию, которая была учре-

ждена Генеральным секретарем «с превышением 

его полномочий». При этом представитель указал, 

что Комиссия не смогла установить ни одного фак-

та смерти гражданского лица, вызванной якобы 

имевшими место обстрелами со стороны сирийских 

ВВС или их союзников. Кроме того, он заявил, что 

Комиссия обнаружила наличие жертв обстрелов со 

стороны террористов, и отметил, что, согласно ее 

докладу, ни одно медицинское учреждение не было 

разрушено: поступали сообщения лишь о незначи-

тельных повреждениях. 

 

  Пример 3 

  Угрозы международному миру 

и безопасности  
 

 На открытой видеоконференции, проведенной 

10 декабря в связи с рассмотрением пункта «Угрозы 

международному миру и безопасности»62, Специ-
__________________ 

 61 См. S/2020/353. 

 62 См. S/2020/1193. 

альный советник Генерального секретаря и глава 

ЮНИТАД представил свой пятый доклад о дея-

тельности Следственной группы63. Специальный 

советник подтвердил, что по ключевым направле-

ниям расследования Группы по-прежнему отмеча-

ется прогресс, и сообщил, что сохранение этой ди-

намики позволяет Группе планировать на первую 

половину 2021 года завершение подготовки первых 

тематических юридических заключений по пре-

ступлениям, совершенным против общины езидов в 

иракском Синджаре, и массовому убийству без-

оружных курсантов и других военнослужащих во-

енно-воздушных сил в Тикрите64. Одновременно 

ЮНИТАД продолжала расширять спектр направле-

ний своей деятельности и добилась быстрого про-

гресса в расследовании преступлений, совершен-

ных против общин христиан, ярсанистов, шабаков, 

суннитов и туркменов-шиитов. Специальный со-

ветник подчеркнул, что на фоне беспрецедентных 

трудностей, вызванных пандемией COVID-19, 

ЮНИТАД продолжала укреплять свое сотрудниче-

ство с иракскими властями и властями региона 

Курдистана. Он приветствовал усилия, прилагае-

мые Советом представителей Ирака для скорейшего 

принятия законодательства, которое позволит осу-

ществлять преследование в отношении таких пре-

ступлений, совершенных организацией «Исламское 

государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также из-

вестной как ДАИШ), как военные преступления, 

преступления против человечности и геноцид, по 

иракским законам. Специальный советник подтвер-

дил, что поддерживает постоянное взаимодействие 

с правительством Ирака с целью определить поря-

док обмена доказательствами с компетентными 

иракскими властями в соответствии с кругом пол-

номочий Группы. ЮНИТАД также активизирует 

взаимодействие с национальными властями в дру-

гих юрисдикциях, в рамках которого она в соответ-

ствии со своим мандатом оказывает им поддержку в 

проведении текущих разбирательств. Специальный 

советник отметил взаимодействие ЮНИТАД со 

всеми группами иракского общества, в том числе с 

представителями гражданского общества и религи-

озными лидерами. В заключение он отметил, что 

уникальное партнерство, лежащее в основе мандата 

группы и предполагающее тесное сотрудничество с 

национальными властями в проведении независи-

мых расследований с применением адаптированных 

с учетом внутригосударственного контекста между-

народных стандартов, работает и служит инноваци-

онной моделью привлечения к уголовной ответ-

ственности, разработанной Советом.  
__________________ 

 63 S/2020/1107, приложение. 

 64 См. S/2020/1193. 

https://undocs.org/ru/S/2020/353
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
https://undocs.org/ru/S/2020/1107
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
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 В ходе последовавшего обсуждения предста-

витель Бельгии высоко оценил значительный про-

гресс, достигнутый ЮНИТАД в выполнении своего 

мандата, в том числе благодаря коммуникации со 

всеми слоями иракского общества, и начало этапа 

консолидации доказательной базы и правового ана-

лиза на нескольких приоритетных направлениях 

следственной деятельности. Представитель Индо-

незии подтвердил, что все элементы иракского об-

щества должны быть вовлечены в деятельность 

Следственной группы и наделены правами и воз-

можностями участвовать в ее работе. Представи-

тель Южной Африки заявил, что взаимодействие 

Группы с иракскими религиозными лидерами и 

гражданским обществом может только укрепить те 

значительные успехи, которых она добилась в 

укреплении доверия в разобщенной стране. Не-

сколько делегаций подчеркнули важность мер за-

щиты и психосоциальной поддержки для свидете-

лей и потерпевших65, а также расследования пре-

ступлений на сексуальной и гендерной почве и пре-

ступлений против детей66.  

 Большинство членов Совета с удовлетворени-

ем отметили прогресс, достигнутый благодаря со-

трудничеству между ЮНИТАД и правительством 

Ирака, при этом некоторые из них также вновь под-

черкнули важность национальной ответственности 

и уважения суверенитета этой страны67. Представи-

тель Южной Африки выразил уверенность своей 

страны в том, что сотрудничество между ЮНИТАД 

и правительством Ирака станет образцом передовой 

практики, из которой будет можно извлечь важные 

уроки, применимые в схожих ситуациях. Предста-

витель Соединенного Королевства настоятельно 

призвала Следственную группу, правительство 

Ирака и региональное правительство Курдистана 

тесно сотрудничать в вопросах формирования ме-

ханизма обмена доказательствами, в рамках которо-

го могли бы быть предоставлены гарантии в отно-

шении неприменения смертной казни. Представи-

тель Франции напомнила о позиции Организации 

Объединенных Наций в отношении непередачи в 

ходе судебных разбирательств доказательств, кото-

рые могут привести к вынесению смертного приго-

вора. Представитель Германии заявил, что очень 

важно обеспечить участие в учебных мероприятиях 

представителей иракской судебной системы в целях 
__________________ 

 65 Бельгия, Вьетнам, Индонезия, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты и Эстония. 

 66 Доминиканская Республика, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство и Эстония.  

 67 Вьетнам, Китай, Российская Федерация, Сент-

Винсент и Гренадины и Тунис. 

содействия принятию необходимых законов с це-

лью проведения справедливых и независимых уго-

ловных процессов с соблюдением применимых 

норм международного права. Представитель США 

заявил, что проведение в Ираке основанных на объ-

ективных фактах судебных процессов не только 

позволит установить очевидную виновность ИГИЛ 

(ДАИШ) и ее членов, но и поможет продемонстри-

ровать эффективность судебной системы страны и 

ее приверженность верховенству права. Представи-

тель Франции особо отметила важность сотрудни-

чества между ЮНИТАД и МООНСИ, а представи-

тель Южной Африки подчеркнул их взаимодопол-

няющую и усиливающую роль.  

 Представитель Китая заявил, что в соответ-

ствии с резолюцией 2379 (2017) Ирак является ос-

новным получателем собранных доказательств, и 

следовательно, ЮНИТАД должна передавать эти 

доказательства своевременно и в полном объеме. 

Он также сказал, что до передачи информации в 

распоряжение других государств-членов необходи-

мо получить предварительное согласие Ирака и что 

в процессе обмена информацией необходимо при-

держиваться принципов транспарентности и недис-

криминации. Отметив, что ЮНИТАД воздержива-

ется от передачи иракским властям доказательств, 

необходимых для возбуждения судебного преследо-

вания террористов, пока парламент Ирака не одоб-

рит специальный закон о международных преступ-

лениях, представитель Российской Федерации под-

черкнул, что такая позиция не должна негативно 

сказываться на выполнении основной части манда-

та Следственной группы. Он подчеркнул, что резо-

люция 2379 (2017) не обязывает Ирак криминали-

зировать те или иные деяния, однако иракские вла-

сти четко определены в качестве основных получа-

телей доказательств, собранных Группой. Предста-

витель также напомнил, что для ЮНИТАД важно 

получать информацию из первых рук и что чрез-

мерная зависимость от информации, полученной от 

неправительственных организаций, может дать ис-

каженную картину совершенных преступлений, 

диктуя направление деятельности Следственной 

группы.  

 Представитель Соединенных Штатов под-

черкнул, что Ирак не должен в одиночку продол-

жать нести ответственность за иностранных боеви-

ков-террористов и связанных с ними членов их се-

мей, и отметил ценную поддержку, которую 

ЮНИТАД может оказать другим государствам-

членам в проведении таких расследований и уго-

ловного преследования. Представитель Бельгии 

подчеркнул, что поддержка национальных органов 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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власти третьих государств в ответ на их просьбы о 

помощи является крайне важной, учитывая, что в 

этих странах, в частности в Европе, ведется множе-

ство процессов и что налаженное в рамках этих 

процессов сотрудничество между иракскими судеб-

ными органами и судебными органами третьих 

стран несомненно будет в долгосрочной перспекти-

ве способствовать открытию разбирательств по 

конкретным делам в Ираке. 

 

 

 C. Другие примеры выполнения 

функций по расследованию, 

принятые к сведению Советом 

Безопасности 
 

  В решениях Совета 
 

 В рассматриваемый период Совет отметил 

также функции по расследованию, выполняемые 

другими органами Организации Объединенных 

Наций, в частности УВКПЧ и Советом по правам 

человека, в связи с положением в Демократической 

Республике Конго, Мали, Центральноафриканской 

Республике и Южном Судане68. В таблице 3 содер-

жатся все положения решений Совета, касающиеся 

таких функций. 

__________________ 

 68 Более подробную информацию о взаимоотношениях 

с другими органами Организации Объединенных 

Наций см. в части IV. 
 

 

Таблица 3 

Решения в отношении расследований, проводимых органами Организации Объединенных Наций 

и связанными с ней организациями, 2020 год 
 

 

Решение и дата Положение  

  
Положение в Центральноафриканской Республике  

Резолюция 2552 (2020) 

12 ноября 2020 года 

призывает власти Центральноафриканской Республики проконтролировать выполнение ре-

комендаций, содержащихся в докладе, подготовленном по итогам проекта по сбору данных 

о серьезных нарушениях норм международного права прав человека и международного гу-

манитарного права, совершенных на территории Центральноафриканской Республики за 

период с января 2003 года по декабрь 2015 года (п. 22)  

Ситуация в отношении Демократической Республики Конго  

Резолюция 2556 (2020) 

18 декабря 2020 года 

приветствует сотрудничество правительства Демократической Республики Конго  с группой 

международных экспертов по вопросу о ситуации в провинциях Касаи, учрежденной резо-

люцией 45/34 Совета по правам человека, признает улучшения в этом сотрудничестве после 

избрания президента Чисекеди, предлагает правительству Демократической Республики 

Конго выполнить все рекомендации, сформулированные группой международных экспертов 

в ее докладе, и сотрудничать с группой в составе двух международных экспертов по правам 

человека, которым поручено отслеживать, оценивать и поддерживать выполнение этих ре-

комендаций правительством Демократической Республики Конго и представлять соответ-

ствующие доклады, приветствует далее непрерывное сотрудничество правительства Демо-

кратической Республики Конго с группой Организации Объединенных Наций, направлен-

ной согласно договоренности для оказания конголезским властям помощи в расследовании 

гибели двух экспертов Организации Объединенных Наций в марте 2017  года, и призывает 

конголезские власти обеспечить предание суду и привлечение всех виновных к ответствен-

ности (п. 7) 

Ситуация в Мали   

Резолюция 2531 (2020) 

29 июня 2020 года 

выражает серьезную озабоченность в связи с неоднократными заявлениями о случаях 

нарушения и попрания Малийскими силами обороны и безопасности норм международного 

права прав человека и международного гуманитарного права при проведении контртерро-

ристических операций, с удовлетворением отмечает меры, объявленные правительством 

Мали в порядке реагирования на такие заявления, настоятельно призывает правительство 

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/45/34
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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Решение и дата Положение  

  Мали эффективно осуществить такие меры, в частности путем проведения транспарентных, 

заслуживающих доверия и своевременных расследований и привлечения к ответственности 

виновных, особенно в связи с заявлениями, задокументированными Отделом по правам че-

ловека Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Мали (п. 34) 

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану  

Резолюция 2514 (2020) 

12 марта 2020 года 

выражая серьезную обеспокоенность в связи с непрекращающимися сообщениями о сексу-

альном и гендерном насилии, включая выводы, содержащиеся в докладе Генерального сек-

ретаря Совету Безопасности по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта 

(S/2018/250), об использовании сторонами конфликта сексуального насилия в качестве так-

тики против гражданского населения в Южном Судане, включая отдельные и групповые 

изнасилования женщин и девочек, похищения, принуждение к вступлению в брак и обра-

щение в сексуальное рабство, когда сохраняющиеся масштабы связанного с конфликтом 

сексуального насилия и других форм насилия в отношении женщин и девочек стали обыч-

ным явлением и сохраняются после подписания Обновленного соглашения об урегулирова-

нии конфликта в Республике Южный Судан и несмотря на приостановление большинства 

военных наступательных операций, как это зафиксировано в подготовленном в феврале 

2019 года Миссией Организации Объединенных Наций в Южном Судане (МООНЮС) и 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 

(УВКПЧ) докладе о сексуальном насилии в условиях конфликта на севере Юнити в период 

с сентября по декабрь 2018 года, что подчеркивает настоятельную необходимость и важ-

ность своевременного расследования и предоставления помощи и защиты лицам, постра-

давшим от сексуального и гендерного насилия (двадцатый пункт преамбулы)  

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с докладами о положении в области прав че-

ловека в Южном Судане, выпущенными МООНЮС и Генеральным секретарем, выражая 

далее серьезную озабоченность по поводу того, что согласно докладу Комиссии Африкан-

ского союза по расследованию событий в Южном Судане, обнародованному 27 октября 

2015 года, и докладам Комиссии по правам человека в Южном Судане, обнародованным 

23 февраля 2018 года, 20 февраля 2019 года и 20 февраля 2020 года, возможно, были совер-

шены военные преступления и преступления против человечности, особо отмечая свою 

надежду на то, что эти и другие заслуживающие доверия доклады будут должным образом 

рассмотрены теми или иными переходными механизмами обеспечения правосудия и при-

мирения для Южного Судана, в том числе теми, которые предусмотрены в Обновленном 

соглашении, подчеркивая важность сбора и сохранения доказательств для их последующего 

использования смешанным судом для Южного Судана и другими механизмам для привле-

чения к ответственности и поддерживая усилия в этой области (двадцать третий пункт пре-

амбулы) 

 принимая к сведению подготовленный МООНЮС и УВКПЧ в феврале 2018  года доклад о 

свободе выражения мнений в Южном Судане за период после кризиса, произошедшего в 

июле 2016 года, выражая сохраняющуюся озабоченность по поводу жесткого ограничения 

права на свободу мнений и их выражение и права на свободу объединений, осуждая ис-

пользование средств массовой информации для трансляции заявлений, разжигающих нена-

висть, и распространения сообщений, подстрекающих к насилию против той или иной эт-

нической группы, — практики, которая может повлечь за собой широкомасштабное насилие 

и усугубление вооруженного конфликта, и призывая правительство Южного Судана неза-

медлительно осудить и пресечь усиливающиеся пропаганду ненависти и насилие на этни-

ческой почве и содействовать примирению жителей страны (двадцать пятый пункт преам-

булы)  

 

 

  В сообщениях Совета 
 

 Вопрос о функциях по расследованию, выпол-

няемых органами Организации Объединенных 

Наций и связанных с ней организаций, также под-

нимался в нескольких сообщениях, представленных 

Совету Российской Федерацией. В письме от 

4 февраля 2020 года на имя Генерального секретаря 

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/2018/250
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и Председателя Совета69 представитель Российской 

Федерации передал подготовленное координатором 

резюме заседания по формуле Аррии, состоявшего-

ся 20 января в связи с обсуждением доклада Мис-

сии ОЗХО по установлению фактов о предполагае-

мом применении химического оружия в Думе, Си-

рийская Арабская Республика, 7 апреля 2018 года. 

Кроме того, в письмах от 15 апреля и 19 июня 

2020 года на имя Генерального секретаря и Предсе-

дателя Совета70 представитель Российской Федера-

ции препроводил две памятные записки, касающие-

ся расследований Группы ОЗХО по расследованию 

и идентификации в связи с предполагаемым приме-

нением химического оружия в Лтамене, Сирийская 

Арабская Республика, 24, 25 и 30 марта 2017 года. 

В этих памятных записках Российская Федерация 

поставила под сомнение основания для учреждения 

Группы, методы ее работы, ее беспристрастность и 

выводы, заявив, что этот орган вторгается в сферу 

исключительных полномочий Совета.  

 В письме от 12 мая 2020 года на имя Гене-

рального секретаря и Председателя Совета Без-

опасности71 представитель Российской Федерации 

выразил сожаление в связи с тем, что, несмотря на 

искренние попытки его делегации провести 12 мая 

откровенную и непредубежденную дискуссию с 

Генеральным директором ОЗХО в формате откры-

той видеоконференции Совета, некоторые члены 

Совета настаивали на проведении этого взаимодей-

ствия за закрытыми дверями в виде «неформальных 

неофициальных» консультаций. В своем письме 

представитель напомнил о том, что он назвал «не-

законным и противоправным характером» Группы 

по расследованию и идентификации, которая была 

создана в нарушение статьи XV Конвенции о за-

прещении разработки, производства, накопления и 

применения химического оружия и о его уничтоже-

нии и подрывает цели и принципы этой Конвенции.  

 

  На заседаниях Совета  
 

 В 2020 году Совет обсудил расследования дру-

гих органов Организации Объединенных Наций и 

связанных с ней организаций, а именно: Независи-

мой миссии по установлению фактов в отношении 

Ливии, учрежденной Советом по правам человека 
__________________ 

 69 S/2020/96. См. также S/2019/208, приложение. Более 

подробную информацию о миссии ОЗХО по 

установлению фактов в Сирийской Арабской 

Республике см. в Справочнике, Дополнение за 

2018 год, часть VI, разд. II.B. 

 70 S/2020/311 и S/2020/565. См. также S/2020/310, 

приложение. 

 71 S/2020/390. 

для расследования нарушений прав человека на 

всей территории Ливии с начала 2016 года, Группы 

по расследованию и идентификации, учрежденной 

ОЗХО для расследования предполагаемого приме-

нения химического оружия в Лтамене, Сирийская 

Арабская Республика, 24, 25 и 30 марта 2017 года и 

Миссии ОЗХО по установлению фактов в Сирий-

ской Арабской Республике. Обсуждение этих рас-

следований проходило в рамках видеоконференций, 

проведенных в связи с пунктами «Положение в Ли-

вии» (см. пример 4) и «Положение на Ближнем Во-

стоке» (см. пример 5).  

 

  Пример 4 

  Положение в Ливии 
 

 8 июля члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию высокого уровня в связи с обсуж-

дением пункта «Положение в Ливии»72. В своем 

заявлении Генеральный секретарь отметил, что по-

сле того как в июне Правительство национального 

согласия восстановило контроль над Тархуной, ра-

нее находившейся под контролем Ливийской наци-

ональной армии, там были обнаружены многочис-

ленные массовые захоронения. В связи с этим он с 

удовлетворением отметил решение Совета по пра-

вам человека о создании международной миссии по 

установлению фактов в Ливии для расследования 

нарушений прав человека с начала 2016 года и со-

действия в деле привлечения к ответственности. Он 

отметил, что Международный уголовный суд объ-

явил о готовности без колебаний провести рассле-

дование возможных военных преступлений и пре-

ступлений против человечности. Кроме того, Гене-

ральный секретарь проинформировал Совет о том, 

что 19 июня Организация Объединенных Наций 

ответила на письменную просьбу премьер-

министра Ливии Фаиза Мустафы Сараджа поддер-

жать проведение расследования по факту массовых 

захоронений, и отметил, что Организация готова 

предоставить консультации в отношении проведе-

ния расследований, обеспечения охраны мест мас-

совых захоронений и создания национальных меха-

низмов для оказания помощи жертвам.  

 Государства-члены — как входящие, так и не 

входящие в состав Совета73 — выразили поддержку 

учреждению Советом по правам человека Незави-

симой миссии по установлению фактов в отноше-

нии Ливии для расследования нарушений междуна-
__________________ 

 72 См. S/2020/686. 

 73 Южная Африка, Соединенное Королевство, Бельгия, 

Доминиканская Республика, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенные Штаты, Турция, 

Нидерланды и Швейцария. 

https://undocs.org/ru/S/2020/96
https://undocs.org/ru/S/2019/208
https://undocs.org/ru/S/2020/311
https://undocs.org/ru/S/2020/565
https://undocs.org/ru/S/2020/310
https://undocs.org/ru/S/2020/390
https://undocs.org/ru/S/2020/686


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

422 21-12994 

 

родного права прав человека и международного 

гуманитарного права в Ливии. Представитель Бель-

гии в своем заявлении отметил, что миссии по 

установлению фактов также поручено обеспечивать 

сохранность доказательств в целях привлечения 

виновных к ответственности. Заявив о необходимо-

сти решения проблемы сохраняющейся атмосферы 

безнаказанности в Ливии, государственный ми-

нистр Соединенного Королевства по Ближнему Во-

стоку и Северной Африке призвал все стороны 

предоставить Миссии по установлению фактов до-

ступ во все части страны. Подчеркнув также необ-

ходимость такого доступа, представитель Соеди-

ненных Штатов добавил, что в рамках этой меры 

должна быть предусмотрена возможность свободно 

общаться со свидетелями.  

 

  Пример 5 

  Положение на Ближнем Востоке  
 

 10 сентября в связи с рассмотрением пункта 

«Положение на Ближнем Востоке» члены Совета 

провели открытую видеоконференцию, посвящен-

ную ходу выполнения резолюции 2118 (2013) о 

ликвидации химического оружия в Сирийской 

Арабской Республике74. В своем брифинге Высокий 

представитель по вопросам разоружения отметила, 

что миссия ОЗХО по установлению фактов в Си-

рийской Арабской Республике продолжает изучать 

всю имеющуюся информацию, касающуюся сооб-

щений о применении химического оружия в этой 

стране, и продолжает взаимодействовать с прави-

тельством Сирийской Арабской Республики и дру-

гими государствами — участниками Конвенции по 

химическому оружию в связи с рядом инцидентов. 

Она добавила, что направление новых миссий будет 

зависеть от развития ситуации с пандемией 

COVID-19 и ее воздействия на деятельность ОЗХО. 

Высокий представитель заявила, что после публи-

кации 8 апреля 2020 года своего первого доклада75 

Группа по расследованию и идентификации про-

должает расследовать выявленные ею случаи при-

менения или возможного применения химического 

оружия и в надлежащее время представит дополни-

тельные доклады76. Она добавила, что Технический 

секретариат ОЗХО еще не получил от Сирийской 

Арабской Республики ответа на письмо Генераль-

ного директора ОЗХО от 20 июля 2020 года на имя 

заместителя министра иностранных дел и по делам 

экспатриантов, в котором Генеральный директор 

изложил требования, которые Сирийская Арабская 
__________________ 

 74 См. S/2020/902. 

 75 См. S/2020/310, приложение. 

 76 См. S/2020/902. 

Республика должна выполнить согласно решению 

Исполнительного совета ОЗХО EC-94/DEC.2 от 9 

июля 2020 года, озаглавленному «Меры в отноше-

нии владения химическим оружием и его примене-

ния Сирийской Арабской Республикой»77, в течение 

90 дней после принятия этого решения. Высокий 

представитель заявила, что обеспечение ответ-

ственности за применение химического оружия яв-

ляется коллективной обязанностью, и выразила ис-

креннюю надежду на то, что члены Совета проявят 

единство в этом вопросе78. 

 Члены Совета79 осудили применение химиче-

ского оружия, отметив, что его использование пред-

ставляет собой нарушение норм международного 

права и угрозу международному миру и безопасно-

сти, при этом несколько ораторов подчеркнули 

необходимость привлечения виновных к ответ-

ственности80. Представитель Франции выразила 

полную уверенность своей делегации в непререка-

емом профессионализме, добросовестности и бес-

пристрастности следственных групп ОЗХО. Пред-

ставитель Соединенного Королевства высоко оце-

нил решительные, соразмерные и разумные меры, 

принятые Исполнительным советом ОЗХО в его 

решении от 9 июля 2020 года, в котором он согла-

сился с выводами, содержащимися в докладе Груп-

пы по расследованию и идентификации, установил 

крайний срок для окончательного выполнения Си-

рийской Арабской Республикой своих обязательств 

и рекомендовал Конференции государств — участ-

ников Конвенции о запрещении разработки, произ-

водства, накопления и применения химического 

оружия и о его уничтожении принять меры в том 

случае, если Сирия не выполнит их. Представитель 

Доминиканской Республики призвал Сирийскую 

Арабскую Республику выполнить свои обязатель-

ства, вытекающие из решения Исполнительного 

совета.  

 В связи с решением об учреждении Группы по 

расследованию и идентификации представитель 

Китая подчеркнул, что, осуществляя свою деятель-

ность, ОЗХО должна строго соблюдать положения 

Конвенции о запрещении химического оружия. 

Представитель Российской Федерации подверг кри-

тике методологию и выводы предыдущих расследо-
__________________ 

 77 См. S/2020/724, приложение. 

 78 См. S/2020/902. 

 79 Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Франция и Эстония. 

 80 Доминиканская Республика, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенные Штаты, Турция, Франция, 

Эстония и Южная Африка. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
https://undocs.org/ru/S/2020/902
https://undocs.org/ru/S/2020/310
https://undocs.org/ru/S/2020/902
https://undocs.org/ru/S/2020/724
https://undocs.org/ru/S/2020/902
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ваний Миссии ОЗХО по установлению фактов и 

существовавшего ранее Совместного механизма 

ОЗХО — Организации Объединенных Наций по 

расследованию, а также учрежденной позднее 

Группы по расследованию и идентификации. В 

частности, он утверждал, что расследования Мис-

сии по установлению фактов и Совместного меха-

низма по расследованию были основаны на ряде 

сомнительных, предвзято подобранных инцидентов, 

при полном игнорировании подтасовки фактов и 

инсценировки этих инцидентов. Более того, прене-

брегая принципом сохранности вещественных до-

казательств, согласно которому сбор свидетельств 

должен осуществляться исключительно специали-

стами ОЗХО непосредственно на месте происше-

ствия, следственные механизмы провели свои рас-

следования с явными нарушениями Конвенции. 

Представитель пояснил, что пробелы, несоответ-

ствия, расхождения и присущая группе предвзя-

тость логически вытекают из нелегитимности са-

мой группы в сочетании с административными, ин-

фраструктурными и политическими огрехами в ра-

боте Технического секретариата ОЗХО.  

 На открытой видеоконференции, проведенной 

11 декабря в связи с рассмотрением того же пунк-

та81, Высокий представитель по вопросам разору-

жения вновь заявила о своей полной поддержке де-

ятельности ОЗХО, осуществляемой на основе доб-

росовестности, профессионализма, беспристраст-

ности, объективности и независимости. В своем 

выступлении Генеральный директор ОЗХО напом-

нил, что в докладе Группы по расследованию и 

идентификации от 8 апреля 2020 года содержится 

вывод, согласно которому имеются разумные осно-

вания полагать, что в марте 2017 года в Лтамене 

имели место три случая применения химического 

оружия лицами, принадлежащими к военно-

воздушным силам Сирийской Арабской Республи-

ки. 14 октября 2020 года он сообщил Исполнитель-

ному совету ОЗХО, что Сирийская Арабская Рес-

публика не выполнила ни одного из требований, 

изложенных в решении Исполнительного совета от 

9 июля. Он напомнил, что, хотя с июня 2018 года 

Технический секретариат уполномочен выявлять 

лиц, ответственных за применение химического 

оружия в Сирийской Арабской Республике, именно 

государства — участники Конвенции располагают 

инструментами для осуществления дальнейших 

действий на основе полученной информации, равно 

как и Совет Безопасности и Организация Объеди-

ненных Наций в целом. В заключение Генеральный 

директор сообщил Совету, что Технический секре-
__________________ 

 81 См. S/2020/1202. 

тариат также опубликовал доклады миссии ОЗХО 

по установлению фактов относительно предполага-

емого применения химического оружия в Саракибе 

в августе 2016 года и в Алеппо в ноябре 

2018 года82; в этих документах изложены выводы 

миссии, согласно которым установить, применялись 

ли химические вещества или могли быть примене-

ны в качестве средства поражения в обоих инци-

дентах, не представляется возможным.  

 Несколько делегаций83 выразили свою полную 

поддержку деятельности ОЗХО и уверенность в 

работе и беспристрастности расследований, прово-

димых этой организацией, включая учрежденную 

ею Группу по расследованию и идентификации84. 

Представитель Бельгии настоятельно призвал Си-

рийскую Арабскую Республику гарантировать 

Группе доступ на территорию страны. Представи-

тель Эстонии заявил, что, учитывая, что ОЗХО и 

Совет преследуют одни и те же цели, заключающи-

еся в обеспечении соблюдения запрета на примене-

ние химического оружия и поддержки химического 

разоружения, особую важность приобретает нала-

живание тесного сотрудничества между ними для 

того, чтобы продвинуться вперед в этих вопросах. 

Некоторые выступавшие85 подчеркнули необходи-

мость недопущения политизации деятельности 

ОЗХО. Представитель Индонезии вновь подчерк-

нул, что расследования ОЗХО должны быть сбалан-

сированными, беспристрастными и транспарент-

ными. Представитель Вьетнама также обратил осо-

бое внимание на то, что расследования должны 

быть всесторонними, обстоятельными, объектив-

ными и беспристрастными. Представитель Сент-

Винсента и Гренадин заявила, что принципиально 

важно, чтобы деятельность ОЗХО и ее различных 

подразделений и вспомогательных органов была 

беспристрастной и независимой, и напомнила о 

необходимости конструктивного взаимодействия 

для устранения любых пробелов или несоответ-

ствий. Представитель Нигера добавил, что след-

ственные группы должны формироваться на основе 

инклюзивного подхода и принципа максимально 

широкого участия. 

 Представитель Китая отметил, что многие не-

зависимые эксперты выразили сомнения в отноше-

нии ряда технических аспектов последних докладов 
__________________ 

 82 См. S/2020/1082, приложение. 

 83 Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, 

Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Тунис, Турция, Франция, Эстония и Южная Африка.  

 84 См. S/2020/1202. 

 85 Вьетнам, Индонезия и Сент-Винсент и Гренадины. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1202
https://undocs.org/ru/S/2020/1082
https://undocs.org/ru/S/2020/1202
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ОЗХО о применении химического оружия в Сирий-

ской Арабской Республике и указали на имеющиеся 

в этих докладах противоречия, в отношении кото-

рых ОЗХО следует дать профессиональные, научно 

обоснованные и убедительные ответы. Он назвал 

методы работы Группы по расследованию и иден-

тификации непрозрачными и добавил, что ее докла-

ды составляются без соблюдения условия сохран-

ности вещественных доказательств, что делает со-

держащиеся в них выводы весьма спорными. Пред-

ставитель Российской Федерации изложил ряд вы-

зывающих обеспокоенность вопросов в отношении 

методов работы Группы по расследованию и иден-

тификации и миссии по установлению фактов, в 

том числе в отношении их доказательной практики 

и выводов, а также в отношении готовности Техни-

ческого секретариата взаимодействовать с Сирий-

ской Арабской Республикой в этом направлении.  

 Несколько делегаций86 подчеркнули, что Совет 

несет ответственность за принятие мер по привле-
__________________ 

 86 Бельгия, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты и Турция. 

чению Сирийской Арабской Республики к ответ-

ственности за применение химического оружия в 

качестве меры реагирования на результаты рассле-

дования, проведенного ОЗХО. Представитель Эсто-

нии выразил надежду на то, что Совет не будет без-

действовать перед лицом очевидных доказательств 

того, что Сирийская Арабская Республика применя-

ла химическое оружие, и что он примет меры для 

обеспечения выполнения его резолюций и положе-

ний Устава Организации Объединенных Наций. 

Представитель Бельгии заявил, что не в интересах 

Совета «поддерживать теории заговора», которые 

лишь ослабляют его роль в поддержании междуна-

родного мира и безопасности, и подчеркнул необ-

ходимость сохранения мандата Совета, предусмот-

ренного в Уставе. Несколько делегаций87 также 

подчеркнули важность единства Совета в коллек-

тивных усилиях по предотвращению повторения 

подобных случаев и решению проблемы примене-

ния химического оружия в Сирийской Арабской 

Республике.  

__________________ 

 87 Вьетнам, Доминиканская Республика, Индонезия, 

Тунис и Турция. 
 

 

 

III. Решения Совета Безопасности в отношении 
мирного разрешения споров 

 

 

  Статья 33 
 

 1. Стороны, участвующие в любом споре, 

продолжение которого могло бы угрожать под-

держанию международного мира и безопасности, 

должны прежде всего стараться разрешить спор 

путем переговоров, обследования, посредничества, 

примирения, арбитража, судебного разбиратель-

ства, обращения к региональным органам или со-

глашениям или иными мирными средствами по сво-

ему выбору. 

 2. Совет Безопасности, когда он считает 

это необходимым, требует от сторон разрешения 

их спора при помощи таких средств. 

 

  Статья 36 
 

 1. Совет Безопасности уполномочивается в 

любой стадии спора, имеющего характер, указан-

ный в статье 33, или ситуации подобного же ха-

рактера рекомендовать надлежащую процедуру 

или методы урегулирования.  

 2. Совет Безопасности принимает во вни-

мание любую процедуру для разрешения этого спо-

ра, которая уже была принята сторонами.  

 3. Делая рекомендации на основании насто-

ящей статьи, Совет Безопасности принимает 

также во внимание, что споры юридического ха-

рактера должны, как общее правило, передаваться 

сторонами в Международный Суд в соответствии 

с положениями Статута Суда.  

  Статья 37 
 

 1. Если стороны в споре, имеющем харак-

тер, указанный в статье 33, не разрешат его при 

помощи указанных в этой статье средств, они пе-

редают его в Совет Безопасности.  

 2. Если Совет Безопасности считает, что 

продолжение данного спора в действительности 

могло бы угрожать поддержанию международного 

мира и безопасности, он решает, действовать ли 

ему на основании статьи 36 или рекомендовать 

такие условия разрешения спора, какие он найдет 

подходящими. 

 

  Статья 38 
 

 Без ущерба для положений статей 33–37 Со-

вет Безопасности уполномочивается, если все сто-

роны, участвующие в любом споре, об этом про-
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сят, делать сторонам рекомендации с целью мир-

ного разрешения этого спора. 

 

 

  Примечание 
 

 

 В статье 33 (1) Устава Организации Объеди-

ненных Наций прямо предусмотрены мирные сред-

ства, с помощью которых стороны должны разре-

шать свои споры. В соответствии со статьей 33 (2) 

Устава Совет требует от сторон разрешения их спо-

ра при помощи мирных средств, предусмотренных 

в статье 33 (1). В соответствии со статьей 36 (1) 

Совет может рекомендовать надлежащую процеду-

ру или методы урегулирования споров. Согласно 

пунктам 2 и 3 статьи 36 Совет принимает во внима-

ние процедуры для разрешения спора, которые уже 

были приняты сторонами, и то обстоятельство, что 

споры юридического характера должны, как общее 

правило, передаваться сторонами в Международ-

ный Суд. В соответствии с положениями статьи 37 

(2) после передачи спора Совет решает, действовать 

ли ему на основании статьи 36 или рекомендовать 

такие условия разрешения спора, какие он найдет 

подходящими. В статье 38 предусмотрено, что Со-

вет может делать сторонам рекомендации с целью 

мирного разрешения спора. 

 В разделе III рассматриваются решения Сове-

та, принятые в 2020 году в связи с вопросом о мир-

ном урегулировании споров в рамках главы VI 

Устава. Решения, прямо принятые на основании 

главы VII Устава, в данном разделе не рассматри-

ваются. В подразделах A–C представлены решения 

Совета, в которых вопрос о мирном разрешении 

споров рассматривался в контексте тематических 

вопросов, положения в конкретных странах и реги-

онах и урегулирования споров при участии Гене-

рального секретаря. В подразделе D содержится 

отсылка к решениям Совета в поддержку мирного 

разрешения споров с помощью региональных орга-

низаций, соглашений и агентств, которые более по-

дробно рассматриваются в части VIII.  

 

 

 A. Решения Совета Безопасности 

по тематическим вопросам  
 

 

 В настоящем подразделе содержится обзор 

решений Совета по тематическим вопросам, каса-

ющихся мирного разрешения споров. В решениях 

Совета, принятых в рассматриваемый период, под-

черкивалась важность мирного урегулирования 

споров и сохранения мира, включая роль Междуна-

родного Суда, а также важность вовлечения жен-

щин и молодежи в процесс реформирования секто-

ра безопасности и учета интересов детей в этой 

связи. Более подробное описание решений Совета, 

касающихся этих вопросов, приводится ниже.  

 

  Мирное разрешение споров и сохранение 

мира  
 

 В 2020 году по случаю семьдесят пя-

той годовщины создания Организации Объединен-

ных Наций Совет напомнил о своем обязательстве 

проводить мирными средствами, в согласии с прин-

ципами справедливости и международного права, 

улаживание или разрешение международных спо-

ров или ситуаций, которые могут привести к нару-

шению мира88. Совет подчеркнул важность всех 

положений Устава Организации Объединенных 

Наций о мирном урегулировании споров и Между-

народном Суде, включая положения, касающиеся 

взаимодействия между этими двумя органами89. 

Признавая позитивный вклад Суда в обеспечение 

верховенства права на международном уровне и его 

важнейшую роль в разрешении споров между госу-

дарствами, Совет также признал необходимость 

активизации усилий, направленных на наращивание 

потенциала и оказание государствам-членам помо-

щи, по их просьбе, в выполнении ими своих соот-

ветствующих обязательств по Уставу, включая обя-

зательство разрешать споры мирными средствами90. 

 Совет вновь подтвердил, что «сохранение ми-

ра» следует понимать как цель и процесс формиро-

вания общего видения развития общества на основе 

учета потребностей всех групп населения, включая 

мероприятия, направленные на предотвращение 

возникновения, эскалации, продолжения и возоб-

новления конфликтов, устранение коренных причин 

конфликтов, оказание помощи сторонам конфликта 

в прекращении боевых действий, обеспечение 

национального примирения и осуществление пере-

хода к восстановлению, реконструкции и разви-

тию91. Совет вновь подтвердил также, что главная 

ответственность за определение приоритетов, осу-

ществление стратегий и руководство деятельностью 

в целях миростроительства и сохранения мира воз-
__________________ 

 88 S/PRST/2020/13, четвертый абзац, в связи с пунктом 

«Поощрение и укрепление верховенства права в 

поддержании международного мира и безопасности». 

Более подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 31. 

 89 S/PRST/2020/13, третий абзац. 

 90 Там же, шестой и восьмой абзацы. 

 91 Резолюция 2558 (2020), четвертый пункт преамбулы, 

в связи с пунктом «Миростроительство и 

поддержание мира». Более подробную информацию 

по данному пункту повестки дня см. в части I, 

разд. 33. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/13
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
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ложена на национальные правительства и органы 

власти, и особо отметил в этой связи, что важным 

условием успешного осуществления этих процес-

сов и задач в области миростроительства является 

реализация принципа всеохватности92. Совет вновь 

заявил о своей приверженности взаимодействию с 

Генеральным секретарем в целях использования 

всех возможных методов предотвращения и пре-

кращения вооруженных конфликтов, в том числе 

посредством устранения их коренных причин на 

всеохватной, комплексной и устойчивой основе пу-

тем поощрения диалога, посредничества, консуль-

таций, политических переговоров и других мирных 

средств при одновременном наращивании усилий, 

предпринимаемых в гуманитарной сфере и в обла-

сти развития и миростроительства93. 

 Совет вновь подтвердил важность реформы 

сектора безопасности для миростроительства и со-

хранения мира, включая предотвращение конфлик-

тов, и для стабилизации положения и восстановле-

ния в государствах в постконфликтный период94. 

Совет призвал специальных представителей Гене-

рального секретаря в составе операций по поддер-

жанию мира и специальных политических миссий 

Организации Объединенных Наций в полной мере 

принимать во внимание вопросы управления секто-

ром безопасности и его реформирования, когда и 

как это предусмотрено их мандатом, при оказании 

ими добрых услуг и учитывать роль этой реформы 

в усилиях миссий по продвижению вперед мирных 

процессов, распространению государственной вла-

сти и усилению защиты гражданского населения95. 

 

  Включение женщин и молодежи в процесс 

мирного разрешения споров и учет 

интересов детей в этой связи 
 

 В 2020 году Совет подтвердил важность той 

роли, которую женщины и молодежь играют в 

предотвращении и урегулировании конфликтов и в 

миростроительстве, а также в постконфликтных 

ситуациях96. Совет признал значимость двадца-
__________________ 

 92 Резолюция 2558 (2020), пятый пункт преамбулы. 

 93 S/PRST/2020/6, двенадцатый абзац, в связи с пунктом 

«Защита гражданских лиц в вооруженном 

конфликте». Более подробную информацию по 

данному пункту повестки дня см. в части I, разд. 26. 

 94 Резолюция 2553 (2020), п. 1, в связи с пунктом 

«Поддержание международного мира и 

безопасности». Более подробную информацию по 

данному пункту повестки дня см. в части I, разд. 35. 

 95 Резолюция 2553 (2020), п. 20 d). 

 96 S/PRST/2020/11, шестнадцатый абзац, в связи с 

пунктом «Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и 

той годовщины принятия резолюции 1325 (2000) и 

двадцать пятой годовщины принятия Пекинской 

декларации и Платформы действий как импульса, 

побуждающего государства-члены взять на себя 

обязательства по осуществлению повестки дня по 

вопросу о женщинах и мире и безопасности и реа-

лизации ее приоритетов путем обеспечения и по-

ощрения полноценного, равноправного и конструк-

тивного участия женщин в мирных процессах и со-

хранять приверженность увеличению численности 

женщин в гражданских и негражданских компонен-

тах операций по поддержанию мира на всех уров-

нях и на всех должностях, включая старшие руко-

водящие должности97. 

 Совет призвал все соответствующие стороны 

рассмотреть возможности увеличения всеохватной 

представленности молодежи в деятельности по 

предотвращению и урегулированию конфликтов, а 

также в миростроительстве, в том числе в заключе-

нии и осуществлении мирных соглашений, и обес-

печить полноценное, эффективное и конструктив-

ное участие молодежи с учетом того, что ее марги-

нализация чревата пагубными последствиями для 

построения прочного мира98. Совет призвал Комис-

сию по миростроительству и далее содействовать 

выполнению молодежью важной роли в сфере ми-

ростроительства и обеспечению участия возглавля-

емых представителями молодежи организаций и 

учета их мнений в усилиях по планированию и ста-

билизации в процессе миростроительства и сохра-

нения мира и сообразно обстоятельствам продол-

жать доводить свои замечания и рекомендации до 

сведения Совета Безопасности99. В этой связи Со-

вет отметил роль Посланника Генерального секре-

таря по делам молодежи и ее Канцелярии, а также 

работу соответствующих подразделений Организа-

ции Объединенных Наций, докладчиков, специаль-

ных посланников, специальных представителей Ге-

нерального секретаря и координаторов-резидентов 

в осуществлении повестки дня по вопросам моло-

дежи и мира и безопасности, изложенной в резолю-

ции 2250 (2020), в том числе путем обеспечения 
__________________ 

субрегиональными организациями». Более 

подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 36. 

 97 Резолюция 2538 (2020), пятый пункт преамбулы, в 

связи с пунктом «Операции Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира». Более 

подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 23. 

 98 Резолюция 2535 (2020), п. 1, в связи с пунктом 

повестки дня «Поддержание международного мира 

и безопасности». 

 99 Там же, п. 15. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/6
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
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полного признания и поддержки важнейшей роли 

молодежи в укреплении мира и безопасности100. 

Кроме того, Совет просил, чтобы Генеральный сек-

ретарь и его специальные посланники учитывали 

мнения молодежи при проведении соответствую-

щих обсуждений, касающихся поддержания мира и 

безопасности, миростроительства и сохранения ми-

ра, и содействовали полноценному, эффективному и 

конструктивному участию молодежи в процессе 

принятия решений на всех уровнях с особым ак-

центом на вовлечении в этот процесс молодых 

женщин, не проводя при этом никаких различий и 

не допуская никакой дискриминации101.  

 Совет вновь призвал государства-члены, под-

разделения Организации Объединенных Наций, 

Комиссию по миростроительству и другие заинте-

ресованные стороны включать положения о защите 

детей во все мирные процессы с ранних этапов, 

учитывая, по возможности, в этих процессах мне-

ния детей и обеспечивая учет особых потребностей 

девочек и мальчиков, а также детей-инвалидов102. 

Высоко оценив разработку практического руковод-

ства по учету вопросов защиты детей в мирных 

процессах под названием «Практическое руковод-

ство для посредников по улучшению защиты детей 

в ситуациях вооруженного конфликта», Совет при-

звал посредников, координаторов и других участни-

ков переговоров, включая государства-члены, реги-

ональные и субрегиональные организации и все 

другие соответствующие субъекты, участвующие в 

мирных и посреднических процессах, использовать 

Практическое руководство, насколько это возмож-

но, в качестве инструмента в мирных и посредни-

ческих процессах103. В этой связи Совет также при-

знал важность образования для предотвращения 

насильственных конфликтов и сохранения мира104. 

 

 

 B. Рекомендации Совета Безопасности 

в отношении ситуаций в конкретных 

странах и регионах  
 

 

 В статье 33 (2) Устава предусмотрено, что Со-

вет, когда он считает это необходимым, требует от 

сторон разрешения их спора при помощи средств, 
__________________ 

 100 Там же, п. 19. 

 101 Там же, п. 20. 

 102 S/PRST/2020/3, седьмой абзац, в связи с пунктом 

«Дети и вооруженные конфликты». Более подробную  

информацию по данному пункту повестки дня 

см. в части I, разд. 25. 

 103 S/PRST/2020/3, девятый и тринадцатый абзацы. 

 104 S/PRST/2020/8, двадцать пятый абзац, в связи с 

пунктом «Дети и вооруженные конфликты».  

указанных в статье 33 (1). Кроме того, в статье  36 

(1) предусмотрено, что Совет может рекомендовать 

надлежащую процедуру или методы урегулирова-

ния. В статье 37 (2) далее говорится, что, если Со-

вет считает, что продолжение данного спора в дей-

ствительности могло бы угрожать поддержанию 

международного мира и безопасности, он решает, 

действовать ли ему на основании статьи 36 или ре-

комендовать такие условия разрешения спора, ка-

кие он найдет подходящими. В статье 38 преду-

смотрено, что без ущерба для положений статей 33–

37 Совет уполномочивается, если все стороны, 

участвующие в любом споре, об этом просят, давать 

сторонам рекомендации с целью мирного разреше-

ния этого спора.  

 В настоящем подразделе содержится общий 

обзор практики Совета, касающейся мирного раз-

решения споров в ситуациях конкретной страны 

или конкретного региона. В сложных ситуациях, 

когда Совет определил существование угрозы для 

международного мира и безопасности, Совет ис-

пользовал имеющиеся в его распоряжении меха-

низмы в соответствии с главой VII Устава парал-

лельно с механизмами, имеющимися в соответ-

ствии с главой VI, с тем чтобы восстановить мир и 

рекомендовать процедуры или методы мирного раз-

решения споров. Решения, представленные в насто-

ящем обзоре, не включают решения, принятые 

непосредственно на основании главы VII. Эти ре-

шения рассматриваются в частях VII и X. В данный 

раздел также не включена информация о различных 

задачах, выполнявшихся в 2020 году операциями по 

поддержанию мира и специальными политически-

ми миссиями на основании конкретных мандатов 

Совета, в том числе в связи с оказанием добрых 

услуг, услуг посредничества и политической под-

держки. Соответствующие решения рассматрива-

ются в части X.  

 В рассматриваемый период Совет вынес ши-

рокий спектр рекомендаций в отношении мирного 

урегулирования конфликтов, которые носили пре-

имущественно внутригосударственный характер. 

Как указано в приведенном ниже обзоре, Совет 

призывал к прекращению военных действий и вза-

имодействию по вопросам установления постоян-

ного режима прекращения огня; к полному выпол-

нению мирных соглашений, мирному и инклюзив-

ному политическому диалогу, к осуществлению 

переходных процессов и проведению выборов; и к 

диалогу в целях разрешения давних неурегулиро-

ванных споров.  

 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
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  Прекращение боевых действий и 

установление постоянного режима 

прекращения огня  
 

 В 2020 году в связи с пандемией COVID-19 и в 

контексте призыва Генерального секретаря к гло-

бальному прекращению огня Совет потребовал все-

общего прекращения боевых действий и объявле-

ния гуманитарной паузы в отношении всех ситуа-

ций, включенных в его повестку дня. Совет привет-

ствовал начало переговоров об установлении по-

стоянного режима прекращения огня в Афганистане 

и Ливии и призвал стороны принять меры по 

укреплению доверия в поддержку этих процессов. 

Совет вновь призвал к прекращению боевых дей-

ствий в Сирийской Арабской Республике и выразил 

свою поддержку усилиям по достижению полити-

ческого урегулирования этого конфликта. Совет 

также повторил свой призыв к Израилю и Сирий-

ской Арабской Республике предотвращать в даль-

нейшем любые нарушения режима прекращения 

огня на Голанских высотах, а к Израилю и в осо-

бенности к Ливану — соблюдать режим прекраще-

ния боевых действий, поддерживать режим посто-

янного прекращения огня и найти долгосрочное 

решение их спора. 

 В связи с тематическим пунктом «Поддержа-

ние международного мира и безопасности» Совет 

потребовал незамедлительного всеобщего прекра-

щения боевых действий во всех ситуациях, фигури-

рующих в его повестке дня. Совет призвал все сто-

роны вооруженных конфликтов незамедлительно 

сделать длительную гуманитарную паузу как ми-

нимум на 90 дней подряд105, чтобы обеспечить без-

опасную, своевременную, беспрепятственную и 

устойчивую доставку гуманитарной помощи. 

 Что касается ситуации в Афганистане, то Со-

вет приветствовал существенные шаги к прекраще-

нию войны и обеспечению возможности проведе-

ния внутриафганских переговоров благодаря при-

нятию Совместной декларации Исламской Респуб-

лики Афганистан и Соединенных Штатов Америки 

об обеспечении мира в Афганистане, подписанной 

29 февраля 2020 года106. После начала внутриаф-

ганских переговоров в Дохе 12 сентября 2020 года 

Совет решительно призвал правительство Афгани-

стана и движение «Талибан» продолжать принимать 
__________________ 

 105 Резолюция 2532 (2020), пп. 1 и 2, в связи с пунктом 

повестки дня «Поддержание международного мира и 

безопасности». 

 106 Резолюция 2513 (2020), п. 1, в связи с пунктом 

«Положение в Афганистане». См. также S/2020/185, 

приложение. Более подробную информацию по 

данному пункту повестки дня см. в части I, разд. 16. 

меры по укреплению доверия, включая сокращение 

масштабов насилия, и добросовестно стремиться к 

постоянному и всеобъемлющему прекращению ог-

ня и всеохватному политическому урегулированию 

в целях прекращения конфликта107. Совет подчерк-

нул важность эффективного и конструктивного уча-

стия женщин, молодежи и меньшинств108. 

 В отношении ситуации на Голанских высотах 

Совет особо отметил обязательство, взятое на себя 

как Израилем, так и Сирийской Арабской Респуб-

ликой, неукоснительно и в полной мере соблюдать 

положения Соглашения 1974 года о разъединении 

израильских и сирийских войск109. Совет призвал 

стороны проявлять максимальную сдержанность и 

не допускать никаких нарушений режима прекра-

щения огня и района разделения и рекомендовал им 

в полной мере задействовать функцию Сил Органи-

зации Объединенных Наций по наблюдению за 

разъединением (СООННР) по поддержанию связи 

для решения вопросов, представляющих взаимный 

интерес, и недопущения любого обострения ситуа-

ции по обе стороны линии прекращения огня110. 

 В связи с ситуацией в Ливане Совет вновь 

призвал Израиль и Ливан добиваться постоянного 

прекращения огня и долговременного урегулирова-

ния на основе принципов и элементов, изложенных 

в пункте 8 резолюции 1701 (2006)111. Совет осудил 

все воздушные и наземные нарушения режима «го-

лубой линии» и решительно призвал все стороны 

соблюдать режим прекращения боевых действий, не 

допускать никаких нарушений режима «голубой 

линии» и соблюдать его на всем ее протяжении и в 

полной мере сотрудничать с Организацией Объеди-

ненных Наций и Временными силами Организации 

Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ)112. 

 В связи с положением в Ливии Совет высоко 

оценил проведение Берлинской конференции, со-

званной 19 января 2020 года, подчеркнул жизненно 

важное значение достижения прогресса на пути к 

политическому решению, призванному обеспечить 
__________________ 

 107 Резолюция 2543 (2020), п. 4, в связи с пунктом 

«Положение в Афганистане». 

 108 Резолюция 2513 (2020), п. 3. 

 109 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 2, в связи с 

пунктом «Положение на Ближнем Востоке». Более 

подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 20. 

 110 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 2. Более 

подробную информацию о мандате СООННР 

см. в части X, разд. I. 

 111 Резолюция 2539 (2020), п. 4, в связи с пунктом 

«Положение на Ближнем Востоке». 

 112 Там же, п. 11. Более подробную информацию о 

мандате ВСООНЛ см. в части X, разд. I. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/185
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
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прекращение конфликта, и одобрил выводы Конфе-

ренции, отметив, что они представляют собой важ-

ный элемент всеобъемлющего урегулирования си-

туации в стране113. Совет приветствовал также 

назначение представителей в Объединенную воен-

ную комиссию «5+5» и призвал к тому, чтобы засе-

дания Объединенной военной комиссии и далее 

проходили при полном участии и без дальнейших 

промедлений в целях достижения договоренности о 

постоянном прекращении огня, о разъединении сил, 

о мерах укрепления доверия и о формировании со-

ответствующих рабочих групп, поддерживаемых 

Организацией Объединенных Наций114. 

 В отношении положения в Сирийской Араб-

ской Республике Совет напомнил о своем требова-

нии полного и незамедлительного выполнения ре-

золюции 2254 (2015) в интересах содействия осу-

ществлению политического перехода под руковод-

ством и при активном участии самих сирийцев в 

соответствии с Заключительным коммюнике 

«Группы действий» по Сирии, как это предусмот-

рено в заявлениях Международной группы под-

держки Сирии, с целью положить конец конфлик-

ту115. 

 В связи с ситуацией в Йемене Совет вновь 

подтвердил свое одобрение Соглашения по городу 

Ходейда и портам Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса от 

2018 года и в очередной раз обратился к правитель-

ству Йемена и к движению «Аль-Хуси» с призывом 

выполнить его116. 

 

  Мирные соглашения, мирный и 

всеохватный политический диалог, 

переходные процессы и выборы  
 

 В 2020 году Совет особо отмечал важность 

мирных, всеохватных, возглавляемых граждански-

ми лицами политических переходных процессов в 

Мали и Судане, имеющих своей целью проведение 

выборов, а в случае Мали — и возвращение к кон-

ституционному порядку. Совет призывал к полному 

и немедленному выполнению мирных соглашений, 

направленных на урегулирование конфликтов в 

этих двух странах, а также к дальнейшему устойчи-
__________________ 

 113 Резолюция 2510 (2020), пп. 1 и 2, в связи с пунктом 

«Положение в Ливии». См. также S/2020/63, 

приложение. Более подробную информацию по 

данному пункту повестки дня см. в части I, разд. 11. 

 114 Резолюция 2510 (2020), п. 4. 

 115 Резолюция 2504 (2020), п. 5, в связи с пунктом 

«Положение на Ближнем Востоке». 

 116 Резолюции 2505 (2020) и 2534 (2020), четвертый 

пункт преамбулы, в связи с пунктом «Положение на 

Ближнем Востоке». 

вому прогрессу в выполнении мирного соглашения 

в Колумбии. Кроме того, Совет подчеркивал важ-

ность мирного и всеохватного политического диа-

лога и примирения, укрепления мира посредством 

реформы управления и проведения мирных выбо-

ров и урегулирования споров, возникших после 

проведения выборов в Бурунди, Гвинее, Гвинее-

Бисау и Сомали, а также в Западной Африке и 

Сахеле.  

 Что касается положения в Бурунди, то Совет 

принял к сведению улучшение обстановки в плане 

безопасности после проведения в целом мирных 

выборов, которые ознаменовали собой начало ново-

го этапа для страны117. Совет подчеркнул, что в 

дальнейшем еще предстоит проделать важную ра-

боту по содействию национальному примирению, 

обеспечению верховенства права и созданию неза-

висимой и эффективной судебной системы, сохра-

нению демократического пространства и уважению 

основных свобод, миростроительству, достижению 

социальной сплоченности и развитию. Совет при-

звал правительство Бурунди сотрудничать с Орга-

низацией Объединенных Наций в решении этих 

проблем118. 

 С удовлетворением отметив прогресс, достиг-

нутый в деле установления мира на территории Ко-

лумбии за период после принятия Заключительного 

соглашения о прекращении конфликта и установле-

нии стабильного и прочного мира, Совет настоя-

тельно призвал стороны прилагать совместные уси-

лия в целях сохранения этого прогресса и преодо-

ления имеющихся вызовов, в частности продолжа-

ющегося насилия в районах, затронутых конфлик-

том, на основе всеобъемлющего осуществления 

Заключительного соглашения119.  

 В связи с положением в Гвинее Совет призвал 

все политические заинтересованные стороны, неза-

висимо от их политической принадлежности, неза-

медлительно возобновить диалог в целях обеспече-

ния того, чтобы избирательные процессы и полити-
__________________ 

 117 S/PRST/2020/12, первый абзац, в связи с пунктом 

«Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями в поддержании 

международного мира и безопасности». 

 118 Там же, второй абзац. 

 119 Резолюция 2545 (2020), третий пункт преамбулы, в 

связи с пунктом «Идентичные письма Постоянного 

представителя Колумбии при Организации 

Объединенных Наций от 19 января 2016 года на имя 

Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности (S/2016/53)». Более подробную 

информацию по данному пункту повестки дня 

см. в части I, разд. 14. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/63
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/RES/2545(2020)
https://undocs.org/ru/S/2016/53
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ческие реформы осуществлялись на основе широ-

кого консенсуса120.  

 Что касается Гвинеи-Бисау, то Совет привет-

ствовал в целом мирное проведение президентских 

выборов в 2019 году и настоятельно призвал все 

национальные заинтересованные стороны обеспе-

чить мирную передачу власти в соответствии с ре-

зультатами выборов121. Совет призвал все полити-

ческие стороны воздерживаться от действий и заяв-

лений, которые могут сорвать политический про-

цесс, привести к эскалации напряженности или 

спровоцировать дискриминацию, ненависть или 

насилие, и настоятельно рекомендовал им обра-

титься к своим сторонникам с призывом поступить 

аналогичным образом122. Совет призвал далее пра-

вительство, организационный комитет по проведе-

нию национальной конференции и соответствую-

щие политические заинтересованные стороны и 

организации гражданского общества организовать 

проведение всеохватной национальной конферен-

ции по вопросам мира, стабильности и примире-

ния123. Кроме того, Совет призвал правительство 

провести неотложные реформы в соответствии с 

Конакрийским соглашением об осуществлении 

«дорожной карты» Экономического сообщества 

Восточноафриканских государств (ЭКОВАС) для 

урегулирования политического кризиса в Гвинее-

Бисау и реализации самой «дорожной карты», со-

стоящей из шести пунктов124. 

 В решениях по Мали Совет выразил глубокую 

обеспокоенность в связи с усилением политической 

напряженности в этой стране и настоятельно при-

звал малийские заинтересованные стороны безотла-

гательно и в приоритетном порядке использовать 

диалог для ослабления напряженности, учитывать 

рекомендации ЭКОВАС от 19 июля, воздерживаться 

от любых действий, которые могут еще более уси-

лить напряженность, и предпринимать всеохватные 

и конструктивные усилия в целях сохранения пра-

вопорядка125. После создания в стране переходного 

органа Совет приветствовал назначение на пере-

ходный период президента, вице-президента, пре-
__________________ 

 120 S/PRST/2020/2 и S/PRST/2020/7, пятнадцатый абзац, 

в связи с пунктом «Укрепление мира в Западной 

Африке». Более подробную информацию по данному 

пункту повестки дня см. в части I, разд. 9. 

 121 S/PRST/2020/2, шестнадцатый абзац, в связи с 

пунктом «Положение в Гвинее-Бисау». Более 

подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 6. 

 122 Резолюция 2512 (2020), п. 9. 

 123 Там же, п. 12. 

 124 Там же, п. 10. 

 125 S/PRST/2020/7, тринадцатый абзац. 

мьер-министра и правительства, издание хартии 

переходного периода и освобождение всех задер-

жанных должностных лиц126. Совет особо отметил, 

что переходный процесс должен осуществляться в 

соответствии с хартией переходного периода, что 

позволит обеспечить установление конституцион-

ного порядка и проведение выборов в течение 18 

месяцев. Он призвал все малийские заинтересован-

ные стороны уделять приоритетное внимание 

укреплению доверия, участию в диалоге и готовно-

сти идти на компромиссы, с тем чтобы осуществить 

переходный процесс под гражданским руковод-

ством на основе консенсуса и недискриминации. 

Совет вновь заявил о важности обеспечения полно-

ценного, равноправного и конструктивного участия 

женщин в политических процессах в Мали127. Со-

вет призвал также незамедлительно возобновить 

выполнение Соглашения о мире и примирении в 

Мали от 2015 года и рекомендовал переходным ор-

ганам власти взять на себя ответственность за осу-

ществление Соглашения, а подписавшие его воору-

женные группы — выполнить свои обязательства 

по его осуществлению128. 

 Отметив обязанности всех сторон по улучше-

нию сотрудничества и участию в обсуждениях, 

проводимых под руководством федерального пра-

вительства Сомали в Дусамаребе, Совет призвал 

федеральное правительство и штаты — члены фе-

дерации в срочном порядке активизировать прове-

дение консультаций и достижение консенсуса на 

широкой основе по ключевым национальным прио-

ритетам, включая внедрение национальной архи-

тектуры безопасности, возглавляемое Сомали вы-

полнение Плана на переходный период, продолже-

ние экономической реформы, пересмотр Конститу-

ции и своевременное проведение выборов129. 

 Что касается положения в Судане, то Совет 

приветствовал подписание 17 августа 2019 года 

Конституционного документа о создании нового 

переходного правительства под гражданским руко-

водством и переходных институтов и призвал все 

заинтересованные стороны сохранять привержен-

ность переходному процессу в целях реализации 

устремлений суданского народа к мирному, ста-
__________________ 

 126 S/PRST/2020/10, первый абзац, в связи с пунктом, 

озаглавленным «Ситуация в Мали». Более подробную 

информацию по данному пункту повестки дня 

см. в части I, разд. 12. 

 127 S/PRST/2020/10, третий абзац. 

 128 Там же, четвертый абзац. 

 129 Резолюция 2540 (2020), десятый пункт преамбулы и 

пункт 6, в связи с пунктом «Ситуация в Сомали». 

Более подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 2. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
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бильному, демократическому и процветающему бу-

дущему130. В связи с подписанием 3 октября 

2020 года Джубского соглашения о мире в Судане 

Совет рекомендовал правительству Судана, Судан-

скому революционному фронту и Освободительно-

му движению Судана/Минни Минави оперативно 

начать процесс его реализации, в частности поло-

жений о мерах безопасности и об устранении ко-

ренных причин конфликта в Дарфуре и в «двух 

районах», и обеспечивать полноценное, эффектив-

ное и конструктивное участие женщин131. Совет 

далее настоятельно призвал стороны, которые еще 

не присоединились к мирному процессу с участием 

правительства Судана, сделать это незамедлитель-

но, конструктивно и без предварительных усло-

вий132. 

 В отношении Западной Африки и Сахеля Со-

вет также подчеркнул необходимость того, чтобы 

национальные заинтересованные стороны в Бурки-

на-Фасо, Гане, Гвинее, Кот-д’Ивуаре, Мали, Нигере 

и Того предпринимали совместные усилия в целях 

содействия своевременной подготовке и проведе-

нию подлинно свободных, справедливых, заслужи-

вающих доверия, своевременных и мирных выбо-

ров и принимали все надлежащие меры по преду-

преждению насилия133. Совет также призвал нацио-

нальные заинтересованные стороны обеспечить 

равные условия для всех кандидатов и добиваться 

полноценного, эффективного и конструктивного 

участия женщин134. 

 

  Мирное разрешение неурегулированных 

споров путем диалога  
 

 Совет призвал к мирному разрешению неуре-

гулированных споров, имеющих отношение к по-

ложению на Кипре, в районе Абьей и вдоль грани-

цы между Южным Суданом и Суданом и в Запад-

ной Сахаре, путем диалога и с целью нахождения 

прочного политического решения. 

__________________ 

 130 Резолюция 2524 (2020), третий пункт преамбулы, в 

связи с пунктом «Доклады Генерального секретаря 

по Судану и Южному Судану». Более подробную 

информацию по данному пункту повестки дня 

см. в части I, разд. 8. 

 131 Резолюция 2559 (2020), восьмой и девятый пункты 

преамбулы, в связи с пунктом «Доклады 

Генерального секретаря по Судану и Южному 

Судану». 

 132 Там же, десятый пункт преамбулы. 

 133 S/PRST/2020/2 и S/PRST/2020/7, четырнадцатый 

абзац. 

 134 Там же. 

 Так, Совет настоятельно призвал киприотов-

греков и киприотов-турок и всех вовлеченных 

участников вновь проявить политическую волю и 

приверженность урегулированию под эгидой Орга-

низации Объединенных Наций, в том числе путем 

активного и безотлагательного взаимодействия с 

Генеральным секретарем и со старшим должност-

ным лицом Организации Объединенных Наций135. 

Совет также выступил с призывом к снижению 

напряженности в Восточном Средиземноморье в 

связи с разведкой углеводородов и призвал лидеров 

обеих киприотских общин и все вовлеченные сто-

роны воздерживаться от любых действий и выска-

зываний, которые могут подорвать шансы на 

успешное урегулирование этого спора136. В отно-

шении ситуации в Вароше Совет выразил глубокую 

обеспокоенность в связи со сделанным Турцией 6 

октября 2020 года объявлением об открытии бере-

говой полосы и призвал отказаться от такого курса 

действий и избегать любых односторонних дей-

ствий, которые могли бы усилить напряженность на 

острове137. Совет вновь подтвердил свою привер-

женность делу достижения прочного, всеобъемлю-

щего и справедливого урегулирования и призвал 

кипрские стороны и державы-гаранты безотлага-

тельно приступить к конструктивному диалогу по 

завершении избирательного процесса в кипрско-

турецкой общине138. 

 Что касается района Абьей, то Совет вновь 

заявил, что любые территориальные споры между 

государствами должны решаться исключительно 

мирными средствами, и подчеркнул, что будущий 

статус Абьея будет урегулирован путем переговоров 

между Южным Суданом и Суданом в соответствии 

со Всеобъемлющим мирным соглашением между 

правительством Республики Судан и Народно-

освободительным движением Судана/Народно-

освободительной армией Судана139. Совет настоя-

тельно призвал к дальнейшему прогрессу в деле 

создания временных административных механиз-

мов и механизмов безопасности, а также к реализа-

ции и поддержке мер укрепления доверия между 
__________________ 

 135 Резолюции 2506 (2020) и 2537 (2020), п. 2, в связи с 

пунктом «Положение на Кипре». Более подробную 

информацию по данному пункту повестки дня 

см. в части I, разд. 17. 

 136 Резолюции 2506 (2020) и 2537 (2020), п. 3; см. также 

четвертый пункт преамбулы. 

 137 S/PRST/2020/9, второй пункт, в связи с пунктом 

«Положение на Кипре». 

 138 Там же, четвертый абзац. 

 139 Резолюция 2550 (2020), третий пункт преамбулы, в 

связи с пунктом «Доклады Генерального секретаря 

по Судану и Южному Судану». 

https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/9
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
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соответствующими общинами в этом районе140. Со-

вет выразил обеспокоенность в связи с тем, что 

женщины по-прежнему отсутствуют в числе руко-

водителей местных комитетов мира, и призвал все 

стороны содействовать полноценному, равноправ-

ному и конструктивному участию женщин, в том 

числе на всех уровнях межобщинного диалога, в 

целях обеспечения заслуживающего доверия и ле-

гитимного процесса141. Совет определил далее, что 

Южный Судан и Судан должны и впредь продемон-

стрировать ощутимый прогресс в демаркации гра-

ницы142. 

 В связи с ситуацией в отношении Западной 

Сахары Совет подчеркнул необходимость достиже-

ния реалистичного, практически осуществимого и 

прочного политического решения на основе ком-

промисса143. Совет призвал Марокко, Народный 

фронт освобождения Сегиет-эль-Хамра и Рио-де-

Оро, Алжир и Мавританию возобновить перегово-

ры под эгидой Генерального секретаря Организа-

ции Объединенных Наций без каких-либо предва-

рительных условий и добросовестно в целях до-

стижения справедливого, долговременного и взаи-

моприемлемого политического решения, которое 

будет предусматривать самоопределение народа 

Западной Сахары в контексте процедур, соответ-

ствующих принципам и целям Устава Организации 

Объединенных Наций144. Особо отметив важность 

подтверждения сторонами своей приверженности 

продвижению вперед политического процесса в 

ходе подготовки к дальнейшим переговорам, Совет 

также призвал соседние страны вносить весомый и 

активный вклад в этот процесс145. 

 

 

 C. Решения, предусматривающие 

участие Генерального секретаря в 

осуществлении предпринимаемых 

Советом усилий по мирному 

разрешению споров 
 

 

 Хотя в статье 99 Устава предусмотрено, что 

Генеральный секретарь имеет право доводить до 

сведения Совета информацию о любых вопросах, 

которые, по его мнению, могут угрожать поддержа-
__________________ 

 140 Там же, пп. 9 и 17. 

 141 Там же, п. 18. 

 142 Там же, п. 3. 

 143 Резолюция 2548 (2020), п. 2, в связи с пунктом 

«Ситуация в отношении Западной Сахары». Более 

подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 1. 

 144 Резолюция 2548 (2020), п. 4. 

 145 Там же, п. 8. 

нию международного мира и безопасности, в Уста-

ве не определяется конкретно роль Генерального 

секретаря в том, что касается вопросов мира и без-

опасности. Однако работа Совета в области предот-

вращения конфликтов и мирного разрешения спо-

ров требует участия Генерального секретаря во всех 

соответствующих аспектах этой повестки дня.  

 В рассматриваемый период Совет отметил ра-

боту Генерального секретаря, а также его специаль-

ных представителей и посланников по оказанию 

добрых услуг в поддержку усилий, направленных 

на прекращение насильственных конфликтов, в 

поддержку осуществления мирных соглашений и 

политических переходных процессов и разрешения 

неурегулированных споров. 

 

  Оказание добрых услуг в целях 

прекращения насилия  
 

 Совет выразил поддержку призыву Генераль-

ного секретаря к немедленному глобальному пре-

кращению огня после начала пандемии COVID-19. 

Что касается положения в конкретных странах, то 

Совет особо отметил роль Генерального секретаря, 

а также его специальных посланников и представи-

телей в реализации усилий по обеспечению соблю-

дения режима прекращения огня на Голанских вы-

сотах и достижению постоянного прекращения огня 

в Ливане и Ливии. 

 Совет отметил усилия и меры, предложенные 

Генеральным секретарем в порядке реагирования на 

потенциальные последствия пандемии COVID-19 

для затронутых конфликтом стран, в частности его 

призыв к всеобщему прекращению огня146. Совет 

также выразил поддержку усилиям, предпринимае-

мым Генеральным секретарем и его специальными 

представителями и специальными посланниками в 

области достижения незамедлительного всеобщего 

прекращения боевых действий во всех ситуациях, 

фигурирующих в повестке дня Совета147. 

 В связи с ситуацией в Ливане Совет выразил 

свою решительную поддержку неустанным усилиям 

ВСООНЛ по поддержанию контактов с Израилем и 

Ливаном в целях облегчения связи, координации и 

осуществления практических мер на местах148. Он 

также настоятельно призвал все стороны в полной 

мере сотрудничать с Советом и Генеральным секре-

тарем для достижения ощутимого прогресса в 

обеспечении постоянного прекращения огня и дол-

госрочного урегулирования, предусмотренных в 
__________________ 

 146 Резолюция 2532 (2020), восьмой пункт преамбулы. 

 147 Там же, п. 1. 

 148 Резолюция 2539 (2020), п. 12. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
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резолюции 1701 (2006)149. Что касается Голанских 

высот, то Совет призвал как Израиль, так и Сирий-

скую Арабскую Республику в полной мере исполь-

зовать функцию СООННР по поддержанию связи 

для решения вопросов, представляющих взаимный 

интерес, и предотвращения любой эскалации на 

всем протяжении линии прекращения огня150. 

 В связи с ситуацией в Ливии Совет выразил 

свою решительную поддержку усилиям, предпри-

нимаемым Миссией Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) и под-

черкнул важность центральной роли Организации 

Объединенных Наций в деле содействия осуществ-

лению при ведущей роли и непосредственном уча-

стии самих ливийцев всеохватного политического 

процесса и установления прочного режима прекра-

щения огня151. 

 

  Добрые услуги в поддержку мирных 

соглашений и политических переходных 

процессов  
 

 Совет подчеркнул роль добрых услуг Гене-

рального секретаря в поддержке осуществления 

мирных соглашений и политических переходных 

процессов, включая предотвращение конфликтов, 

политический диалог, реформу управления, мирные 

и заслуживающие доверия выборы и мирострои-

тельство в Гвинее, Ираке, Сомали и Судане, а также 

в Западной Африке и Сахеле.  

 В решениях по Гвинее Совет призвал участни-

ков политических процессов незамедлительно воз-

обновить диалог с целью обеспечить, чтобы выбо-

ры и политические реформы проводились на основе 

широкого консенсуса, и предложил Специальному 

представителю Генерального секретаря по Запад-

ной Африке и Сахелю продолжать оказывать доб-

рые услуги в этой стране152. В отношении ситуации 

в Западной Африке и Сахеле в целом Совет при-

знал, что ответственное и внушающее доверие по-

средничество со стороны Отделения Организации 

Объединенных Наций для Западной Африки и 

Сахеля (ЮНОВАС) требует, в частности, нацио-

нальной ответственности, согласия сторон в кон-

кретном споре или конфликте и уважения нацио-

нального суверенитета, как это предусмотрено в 
__________________ 

 149 Резолюция 2539 (2020), п. 17. 

 150 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 2. 

 151 Резолюции 2510 (2020), третий пункт преамбулы, и 

2542 (2020), четвертый и пятый пункты преамбулы. 

Более подробную информацию о мандате МООНПЛ 

см. в части X, разд. II. 

 152 S/PRST/2020/2 и S/PRST/2020/7, пятнадцатый абзац. 

резолюции 70/304 Генеральной Ассамблеи от 9 сен-

тября 2016 года153.  

 В связи с ситуацией в Ираке Совет высоко 

оценил усилия правительства Ирака по планирова-

нию и проведению под руководством и при актив-

ном участии самих иракцев поистине свободных и 

честных выборов и приветствовал его просьбу о 

предоставлении Организацией Объединенных 

Наций дополнительных консультаций, поддержки и 

технической помощи в связи с проведением выбо-

ров, в том числе в форме добрых услуг Специаль-

ного представителя Генерального секретаря по 

Ираку и главы Миссии Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия Ираку 

(МООНСИ)154. 

 Что касается ситуации в Сомали, то Совет вы-

разил глубокую признательность за поддержку, ко-

торую федеральному правительству Сомали оказы-

вает Миссия Организации Объединенных Наций по 

содействию Сомали (МООНСОМ), в частности в 

деле обеспечения всеобъемлющего политического 

урегулирования и подготовки проведения в 

2021 году выборов, пересмотра Конституции, по-

средничества, предотвращения и урегулирования 

конфликтов, создания федеральной системы право-

охранительных и судебных органов, укрепления 

верховенства права и реформы сектора безопасно-

сти и координации поддержки в области укрепле-

ния потенциала противодействия коррупции155. 

 В связи с политическими преобразованиями в 

Судане Совет просил Генерального секретаря опе-

ративно назначить Специального представителя 

Генерального секретаря по Судану и главу Ком-

плексной миссии Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия в переходный пери-

од в Судане (ЮНИТАМС), который будет, в частно-

сти, оказывать добрые услуги, выполнять консуль-

тативные и информационно-пропагандистские 

функции на политическом уровне и координировать 

усилия международного сообщества в поддержку 
__________________ 

 153 S/PRST/2020/2, седьмой абзац, и S/PRST/2020/7, 

шестой абзац. См. также резолюцию 70/304 

Генеральной Ассамблеи, пункт 4. Более подробную 

информацию о мандате ЮНОВАС см. в части X, 

разд. II. 

 154 Резолюция 2522 (2020), пятый пункт преамбулы, в 

связи с пунктом «Ситуация в отношении Ирака». 

Более подробную информацию по данному пункту 

повестки дня см. в части I, разд. 22. Более подробную 

информацию о мандате МООНСИ см. в части X, 

разд. II. 

 155 Резолюция 2540 (2020), п. 4. Более подробную 

информацию о мандате МООНСОМ см. в части X, 

разд. II. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/A/RES/70/304
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/A/RES/70/304
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
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стратегических целей мандата ЮНИТАМС156. Со-

вет просил Генерального секретаря в партнерстве 

со всеми соответствующими субъектами, включая 

международные финансовые учреждения, оказать 

правительству Судана поддержку в проведении все-

объемлющей оценки для определения более долго-

срочных потребностей страны в области предот-

вращения конфликтов, восстановления и миростро-

ительства и в разработке соответствующих страте-

гий для удовлетворения таких потребностей157. 

 

  Оказание добрых услуг в поддержку 

разрешения неурегулированных споров  
 

 Совет выразил поддержку усилиям Генераль-

ного секретаря по урегулированию долгосрочных 

споров, связанных с Кипром, районом Абьей и гра-

ницей между Южным Суданом и Суданом, а также 

с Западной Сахарой.  

 В отношении Кипра Совет приветствовал со-

гласие Генерального секретаря продолжить свои 

усилия по выработке круга ведения, который слу-

жил бы консенсусной отправной точкой для прове-

дения поэтапных, конструктивных и ориентирован-

ных на результат переговоров при первой же реаль-

ной возможности158. Совет призвал далее к созда-

нию эффективного механизма прямых военных 

контактов между сторонами и соответствующими 

вовлеченными участниками, рекомендовал прове-

сти полную проработку предложения о создании 

такого механизма, представленного Вооруженными 

силами Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира на Кипре (ВСООНК), и к его свое-

временной реализации159. Совет призвал лидеров 

общин киприотов-греков и киприотов-турок рас-

сматривать выносимые в рамках миссии добрых 

услуг Генерального секретаря рекомендации отно-

сительно дальнейших путей расширения возможно-

стей технических комитетов и повышения результа-

тивности их работы160. Совет вновь заявил о своей 

поддержке Генерального секретаря и его намерения 

созвать встречу, о которой была достигнута догово-

ренность между сторонами киприотов-турок и ки-
__________________ 

 156 Резолюция 2524 (2020), п. 3. Более подробную 

информацию о мандате ЮНИТАМС см. в части X, 

разд. II. 

 157 Резолюция 2524 (2020), п. 6. 

 158 Резолюции 2506 (2020) и 2537 (2020), п. 2. 

 159 Резолюция 2537 (2020), п. 6. Более подробную 

информацию о мандате ВСООНК см. в части X, 

разд. I. 

 160 Резолюции 2506 (2020) и 2537 (2020), п. 5 b). 

приотов-греков на их встрече с Генеральным секре-

тарем в ноябре 2019 года161. 

 Что касается ситуации в районе Абьей и от-

ношений между Суданом и Южным Суданом, то 

Совет призвал Африканский союз, его Имплемен-

тационную группу высокого уровня и Специально-

го посланника Генерального секретаря по Африкан-

скому Рогу продолжать координировать усилия по 

созданию временных административных механиз-

мов и механизмов обеспечения безопасности в Абь-

ее и достижению политического урегулирования по 

вопросу о его статусе162. Совет призвал Временные 

силы Организации Объединенных Наций по обес-

печению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) коор-

динировать с Африканским союзом, Имплемента-

ционной группой и Специальным посланником 

процесс примирения, информационно-пропаган-

дистскую работу с общинами и политический мир-

ный процесс и вновь обратился к Генеральному 

секретарю с просьбой о проведении консультаций с 

соответствующими сторонами по вопросу об уси-

лении роли Специального посланника в поддержке 

этих усилий163. Кроме того, Совет высоко оценил 

инициативы ЮНИСФА по поддержке межобщинно-

го диалога и усилий общин миссерия и нгок-динка, 

равно как и всех других общин, по укреплению 

межобщинных отношений и содействию обеспече-

нию стабильности и примирению в районе Абь-

ей164.  

 Совет выразил свою полную поддержку 

неустанным усилиям Генерального секретаря и его 

нового Личного посланника по Западной Сахаре в 

деле поддержания возобновленного переговорного 

процесса с целью достижения решения вопроса о 

Западной Сахаре165. Совет призвал стороны возоб-

новить переговоры под эгидой Генерального секре-

таря, выполнить свои обязательства перед Личным 

посланником и воздерживаться от любых действий, 

которые могли бы подорвать проводимые при со-

действии Организации Объединенных Наций пере-

говоры или еще больше дестабилизировать ситуа-

цию в Западной Сахаре166. 

__________________ 

 161 S/PRST/2020/9, пятый абзац. 

 162 Резолюция 2550 (2020), п. 10. 

 163 Там же. Более подробную информацию о мандате 

ЮНИСФА см. в части X, разд. I. 

 164 Резолюция 2550 (2020), п. 16. 

 165 Резолюция 2548 (2020), п. 3. 

 166 Там же, пп. 4 и 6. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/9
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
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 D. Решения, связанные 

с региональными механизмами 

или учреждениями 
 

 

 В рассматриваемый период, в соответствии со 

статьей 52 Устава, Совет высказывался в поддержку 

решающей роли региональных и субрегиональных 

организаций и других механизмов в мирном разре-

шении споров и призывал их продолжать эти уси-

лия и укреплять сотрудничество и координацию с 

Организацией Объединенных Наций в этом отно-

шении. Решения Совета относительно совместных 

или параллельных мер, принятых Советом и регио-

нальными организациями, механизмами или учре-

ждениями в целях мирного разрешения споров в 

рассматриваемый период, освещены в части VIII. 

 

 

 

IV. Обсуждение вопросов, касающихся толкования 
или применения положений главы VI Устава 

 

 

Примечание 
 

 

 В разделе IV освещены основные обсуждения, 

состоявшиеся в Совете Безопасности в 2020 году в 

отношении толкования отдельных положений гла-

вы VI Устава Организации Объединенных Наций, 

касающихся роли Совета и Генерального секретаря 

в деле мирного разрешения споров. Он не охваты-

вает обсуждения, касающиеся региональных орга-

низаций, которые освещены в части VIII.  

 В рассматриваемый период в ходе обсуждений 

в Совете прямо упоминались статья 33167, ста-

тья 36168, статья 38169, статья 99170 и глава VI Уста-

__________________ 

 167 В связи с вопросом о поддержании международного 

мира и безопасности см. S/PV.8699 (Южная Африка и 

Бразилия) и S/PV.8699 (Resumption 2) (Джибути); в 

связи с вопросом о миростроительстве и сохранении 

мира см. S/PV.8723 (Германия); в связи с письмом 

Постоянного представителя Российской Федерации 

при Организации Объединенных Наций от 13 апреля 

2014 года на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/264) см. S/PV.8726 (Индонезия и Тунис); и в 

связи с вопросом о поощрении и укреплении 

верховенства права в поддержании международного 

мира и безопасности см. S/2020/1286 (Российская 

Федерация, Соединенные Штаты и Дания). 

 168 В связи с вопросом о поддержании международного 

мира и безопасности см. S/PV.8699 (Египет) и 

S/PV.8699 (Resumption 2) (Джибути и Австрия); и в 

связи с вопросом о поощрении и укреплении 

верховенства права в поддержании международного 

мира и безопасности см. S/2020/1286 (Председатель 

Международного суда, Эстония, Нигер, Тунис, 

Австрия (от имени «Группы друзей» за верховенство 

права, а также Кипра), Бангладеш, Лихтенштейн, 

Перу, Португалия и Япония). 

 169 В связи с вопросом о поощрении и укреплении 

верховенства права в поддержании международного 

мира и безопасности см. S/2020/1286 (Председатель 

Международного Суда). 

 170 В связи с вопросом о поддержании международного 

мира и безопасности см. S/PV.8699 (Соединенное 

Королевство, Италия и Сингапур), S/PV.8699 

ва171, хотя это не всегда приводило к обсуждению 

уставных вопросов. Статья 37 напрямую не упоми-

налась.  

 Раздел состоит из трех подразделов: 

А. Отсылки к мирным средствам разрешения спо-

ров в свете статьи 33 Устава; B. Передача споров 

юридического характера на рассмотрение Между-

народного Суда в свете статьи 36 (3) Устава; и 

C. Использование Генеральным секретарем ста-

тьи 99 Устава для мирного разрешения споров. В 

этом разделе приводятся примеры дискуссий, в 

__________________ 

(Resumption 1) (Словения, Канада и Объединенные 

Арабские Эмираты) и S/2020/663 (Мексика); и в 

связи с вопросом о миростроительстве и сохранении 

мира см. S/2020/1090 (министр по развитию 

международного сотрудничества и городской 

политики Бельгии). 

 171 В связи с вопросом о поддержании международного 

мира и безопасности см. S/PV.8699 (Генеральный 

секретарь, Председатель группы «Старейшины», 

Республика Корея, Бразилия, Гватемала, Египет, 

Румыния и Филиппины (от имени Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии)), S/PV.8699 

(Resumption 1) (Словения, Кувейт, Перу, Оман и 

Греция) и S/PV.8699 (Resumption 2) (Ангола и 

Сенегал); в связи с докладами Генерального 

секретаря по Судану и Южному Судану 

см. S/2020/336 (Российская Федерация, Южная 

Африка (также от имени Нигера и Туниса) и Судан); 

в связи с вопросом об осуществлении положений 

записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507) см. S/2020/418 (Бахрейн); в связи с 

вопросом о сотрудничестве между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями в поддержании 

международного мира и безопасности см. S/PV.8711 

(Тунис (также от имени Нигера и Южной Африки)); в 

связи с вопросом о миростроительстве и сохранении 

мира см. S/PV.8723 (Resumption 1) (Словения); и в 

связи с вопросом о поощрении и укреплении 

верховенства права в поддержании международного 

мира и безопасности см. S/2020/1286 (Сент-Винсент 

и Гренадины, Южная Африка, Бразилия и Перу). 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/2014/264
https://undocs.org/ru/S/PV.8726
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/336
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/PV.8711
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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рамках которых в рассматриваемый период обсуж-

дались вопросы уставного значения.  

 

 

 A. Отсылки к мирным средствам 

разрешения споров в свете статьи 33 

Устава  
 

 

 В статье 33 Устава предусмотрено, что любой 

спор, продолжение которого могло бы угрожать 

поддержанию международного мира и безопасно-

сти, должен прежде всего разрешаться путем пере-

говоров, посредничества или иными мирными 

средствами и что Совет может потребовать от сто-

рон разрешения их спора при помощи таких 

средств. В рассматриваемый период обсуждения в 

связи со статьей 33 проводились в рамках следую-

щих пунктов: a) «Поддержание международного 

мира и безопасности» (см. примеры 6 и 8); b) «Дети 

и вооруженные конфликты» (см. пример 7); и 

c) «Женщины и мир и безопасность» (см. при-

мер 9).  

 

  Пример 6 

  Поддержание международного мира 

и безопасности  
 

 На своем 8699-м заседании, созванном 9, 10 и 

13 января по инициативе Вьетнама, который пред-

седательствовал в Совете в том месяце172, члены 

Совета провели открытые прения высокого уровня 

по пункту «Поддержание международного мира и 

безопасности» и подпункту «Соблюдение положе-

ний Устава Организации Объединенных Наций»173. 

В начале заседания Совет принял заявление Пред-

седателя по случаю семьдесят пятой годовщины 

Организации Объединенных Наций, в котором Со-

вет подтвердил свою приверженность Уставу Орга-

низации Объединенных Наций, включая цели и 

принципы Устава174. 

 В своем брифинге Генеральный секретарь за-

явил, что существует множество свидетельств того, 

что средства, предусмотренные в главе VI Устава, 

включая переговоры, обследование, посредниче-

ство, примирение, арбитраж и судебное разбира-

тельство, могут быть эффективными, если приме-

нять их целенаправленно и руководствоваться еди-

__________________ 

 172 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 173 См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2). 

 174 S/PRST/2020/1, первый абзац. 

ной целью175. Генеральный секретарь призвал Совет 

и далее использовать такие средства, как проведе-

ние расследований споров в соответствии с гла-

вой VI и передачу юридических вопросов Между-

народному Суду для вынесения консультативных 

заключений в соответствии со статьей 96 Устава. 

Председатель группы  «Старейшины» в ходе своего 

брифинга напомнила, что в соответствии с гла-

вой VI стороны в любом споре, угрожающем меж-

дународному миру и безопасности, должны прово-

дить переговоры или использовать иные мирные 

средства для урегулирования конфликта.  

 В ходе обсуждения выступавшие заявили о 

своей решительной поддержке многосторонности и 

основанного на правилах международного порядка, 

о котором говорится в Уставе, как основы для рас-

смотрения меняющихся вызовов и угроз междуна-

родному миру и безопасности, включая принцип 

мирного разрешения споров и обязанности госу-

дарств в этой связи. Представитель Южной Африки 

заявил, что, хотя в Уставе закрепляется принцип 

уважения суверенитета государств, в его статье 33 

также содержится призыв ко всем государствам 

придерживаться неантагонистического и взаимовы-

годного подхода к международным отношениям. 

Представитель Бразилии заявил, что обязанность 

сторон стремиться к мирному урегулированию сво-

их споров в соответствии со статьей 33 неразрывно 

связана с запретом на применение силы. Предста-

витель Индонезии подчеркнул необходимость пре-

кращения односторонних действий и содействия 

диалогу и мирному урегулированию споров. Также 

отметив обязанность государств разрешать споры 

мирными средствами, представители Греции и 

Мьянмы подчеркнули, что это должно происходить 

согласно нормам международного права176. Пред-

ставитель Многонационального Государства Боли-

вия заявил, что все страны должны исчерпать все 

возможные мирные средства урегулирования спо-

ров, прежде чем прибегать к применению силы, 

которое должно быть крайней мерой177.  

 Представитель Египта призвал государства 

работать сообща в соответствии с принципами доб-

рососедства, мирного урегулирования споров, по-

средничества на основе искренних намерений и 

посредничества международного сообщества для 

урегулирования различных споров178. Представи-

тель Аргентины заявил, что любой способ мирного 

разрешения споров является в равной степени при-

__________________ 

 175 См. S/PV.8699. 

 176 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 177 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 178 См. S/PV.8699. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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менимым для урегулирования конфликтов и выра-

ботки справедливых решений, а основным и фун-

даментальным средством для этого служат перего-

воры. Стороны в споре обязаны своими действиями 

обеспечивать конструктивный характер переговоров 

и воздерживаться от поведения, которое могло бы 

привести к их срыву, а государства, не являющиеся 

сторонами спора, должны воздерживаться от любых 

действий, которые могут помешать этим усилиям. 

Представитель Многонационального Государства 

Боливия подчеркнул, что для диалога необходим 

динамичный, инклюзивный и основанный на широ-

ком участии процесс, способствующий достижению 

взаимопонимания и развитию сотрудничества179. 

Представитель Румынии призвал к более широкому 

использованию методов предотвращения конфлик-

тов и политического урегулирования споров на ос-

нове раннего оповещения, посредничества, коорди-

нации и стратегической коммуникации180.  

 Многие ораторы подчеркнули необходимость 

использования Советом всех инструментов, имею-

щихся в его распоряжении согласно Уставу, в том 

числе тех, которые предусмотрены для мирного 

урегулирования споров и предотвращения конфлик-

тов в соответствии со статьей 33 главы VI. Пред-

ставитель Кении напомнил, что в Уставе преду-

смотрены инструменты содействия предотвраще-

нию войны: в рамках Устава рекомендуется прежде 

всего стараться разрешить любой спор путем пере-

говоров, обследования, посредничества, примире-

ния, арбитража и судебного разбирательства, кото-

рые представитель Джибути назвал одними из 

наиболее эффективных средств урегулирования 

споров181. Представитель Республики Корея заявил, 

что Совет должен прилагать больше усилий для 

преодоления разногласий, принимать превентивные 

меры и более широко использовать посредничество 

и другие инструменты, перечисленные в главеVI182. 

Представитель Словении призвал Совет чаще ис-

пользовать главу VI и рассмотреть способы анализа 

кризисов и рисков на как можно более ранних эта-

пах, с тем чтобы незамедлительно реагировать на 

них и, в случае необходимости, предпринимать кол-

лективные действия183.  

 Представитель Франции заявил, что, когда 

этого требуют обстоятельства, Совет должен ис-

пользовать весь спектр имеющихся в его распоря-

__________________ 

 179 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 180 См. S/PV.8699. 

 181 См. S/PV.8699 (Кения); и S/PV.8699 (Resumption 2) 

(Джибути). 

 182 См. S/PV.8699. 

 183 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

жении инструментов, в частности прибегать к опе-

рациям по поддержанию мира и санкциям184. Пред-

ставитель Кении обратил внимание на трудности в 

достижении эффективного и реалистичного баланса 

между принципом мирного разрешения споров и 

положениями, касающимися действий в поддержку 

мира, нарушений мира и актов агрессии, а также 

участия региональных механизмов и учреждений. 

Такой баланс позволит обеспечить, чтобы миро-

творческие мандаты также включали и предусмат-

ривали переход к миростроительству, в том числе 

меры по обеспечению устойчивости мира и разви-

тия. Представитель Египта выразил мнение, что 

Совет спешит применять главу VII вместо главы VI 

Устава, в которой содержится призыв предприни-

мать упреждающие и превентивные дипломатиче-

ские шаги и активизировать роль Международного 

Суда в соответствии со статьями 36 и 96. Предста-

витель Эритреи подчеркнула необходимость разра-

ботки прозрачных правил и процедур обращения к 

главам VI и VII185. Представитель Сенегала заявил, 

что успех Организации Объединенных Наций в 

большей степени зависит от ее способности приме-

нять положения главы VI, а не положения гла-

вы VII, применение которых сопряжено с большими 

трудностями и сложностями.  

 Представитель Российской Федерации заявил, 

что делегация его страны выступает против исполь-

зования односторонних принудительных мер в от-

сутствие резолюций Совета или в дополнение к ме-

рам, принятым Советом186. Это подрывает компе-

тенцию Совета в части поддержания международ-

ного мира и безопасности, несовместимо с Уставом 

и общепризнанными принципами международного 

права, в том числе мирного разрешения междуна-

родных споров. Министр иностранных дел Никара-

гуа заявил, что основанная на вере в собственную 

исключительность политика, связанная с примене-

нием или угрозой применения силы и проводимая в 

нарушение международного права, не способствует 

урегулированию конфликтов мирным путем — 

напротив, она еще больше усугубляет и осложняет 

международную ситуацию. 

 Выступавшие также говорили о необходимо-

сти сосредоточиться на превентивных действиях 

посредством уделения внимания как коренным при-

чинам конфликтов, так и взаимодействию с граж-

данским обществом, в частности с женщинами и 

молодежью. Представитель Албании особо отмети-

ла необходимость мобилизации коллективных уси-

__________________ 

 184 См. S/PV.8699. 

 185 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 186 См. S/PV.8699. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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лий, направленных на предотвращение ухудшения 

ситуаций путем устранения коренных причин кон-

фликта задолго до того, как эти причины приведут к 

насилию. Представители Албании и Нидерландов 

подчеркнули важность участия женщин в принятии 

решений, поскольку это способствует укреплению 

мирных соглашений и повышению жизнестойкости 

общества187. Согласившись с этим мнением, пред-

ставитель Италии также указала на необходимость 

предоставления молодым людям возможностей для 

выражения мнения и для участия188. Представитель 

Словении также указала на необходимость устране-

ния коренных причин конфликта, заявив, что гру-

бые нарушения прав человека являются одним из 

тревожных признаков того, что может иметь место 

более масштабный конфликт189. Представитель Ко-

ста-Рики заявил, что, когда правительства не вы-

полняют свою обязанность по защите своих граж-

дан, международное сообщество, в особенности 

Совет, должны использовать такие средства, как 

превентивная дипломатия, добрые услуги и посред-

ничество. Представитель Анголы отметила, что По-

вестка дня в области устойчивого развития на пери-

од до 2030 года является непосредственным пози-

тивным результатом применения средств предот-

вращения конфликтов, предусмотренных Уставом 

для устранения экономических и социальных при-

чин конфликтов190.  

 

  Пример 7 

  Дети и вооруженные конфликты  
 

 На своем 8721-м заседании, созванном 

12 февраля по инициативе Бельгии, которая предсе-

дательствовала в Совете в том месяце191, члены Со-

вета провели заседание высокого уровня по пункту 

«Дети и вооруженные конфликты» и подпункту 

«Учет вопросов защиты детей в мирных процес-

сах»192. В начале заседания Совет принял заявление 

Председателя, в котором он вновь призвал государ-

ства-члены, структуры Организации Объединенных 

Наций, Комиссию по миростроительству и другие 

заинтересованные стороны включать положения о 

защите детей во все мирные процессы уже на ран-

них этапах193. Высоко оценив разработку практиче-

__________________ 

 187 См. S/PV.8699 (Албания); и S/PV.8699 (Resumption 1) 

(Нидерланды). 

 188 См. S/PV.8699. 

 189 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 190 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 191 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 5 февраля 

2020 года (S/2020/97). 

 192 См. S/PV.8721. 

 193 S/PRST/2020/3, седьмой абзац. 

ского руководства Организации Объединенных 

Наций по учету вопросов защиты детей в мирных 

процессах, Совет призвал Генерального секретаря 

обеспечить широкое распространение этого доку-

мента194. Совет также призвал посредников, коор-

динаторов и других участников переговоров ис-

пользовать это руководство в качестве инструмента 

в мирных и посреднических процессах195. 

 В своем выступлении Генеральный секретарь 

заявил, что дети в возрасте до 18 лет составляют 

более половины населения стран, затронутых вой-

ной, и относятся к наиболее уязвимым группам196. 

По словам Генерального секретаря, подготовленное 

Секретариатом практическое руководство для по-

средников является следующим шагом в осуществ-

лении общей стратегии, направленной на то, чтобы 

детям уделялось первоочередное внимание в рамках 

усилий по защите, миростроительству и предот-

вращению. В руководстве признается, что необхо-

димо обеспечивать учет потребностей и прав детей 

на всех этапах конфликтов, начиная с усилий по их 

предотвращению до этапов посредничества и вос-

становления, на основе устойчивого всеобъемлю-

щего развития. Руководство предоставляет посред-

никам и переговорщикам инструменты для анализа 

конфликта на основе прав детей, в том числе по-

средством вовлечения и обеспечения участия детей 

при соответствующей поддержке. Генеральный сек-

ретарь добавил, что, хотя это руководство и имеет 

очень большое значение, одного его недостаточно, 

и настоятельно призвал все государства-члены при-

нять конкретные меры для того, чтобы защите де-

тей уделялось первоочередное внимание на нацио-

нальном, региональном и глобальном уровнях.  

 Комиссар Африканского союза по вопросам 

мира и безопасности заявил, что залог достижения 

устойчивого мира — не только предотвращать 

нарушения прав детей, но и вести борьбу с ними до, 

во время и после завершения конфликтов. Поэтому 

крайне важно, чтобы все участники посредниче-

ских усилий и мирных процессов включали в мир-

ные соглашения формулировки и положения, каса-

ющиеся защиты детей. На протяжении многих лет 

Африканский союз и региональные экономические 

сообщества и механизмы инвестировали время и 

ресурсы в обеспечение того, чтобы в рамках мир-

ных процессов и соглашений систематически ве-

лась работа по устранению и предотвращению 

нарушений прав детей, а также предусматривалось 

значимое участие детей в усилиях по установлению 

__________________ 

 194 Там же, девятый и десятый абзацы. 

 195 Там же, тринадцатый абзац. 

 196 См. S/PV.8721. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/97
https://undocs.org/ru/S/PV.8721
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/PV.8721
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мира и миростроительству. Он назвал практическое 

руководство бесценным инструментом для посред-

ников, специальных посланников и государств —

членов Африканского союза, участвующих в мир-

ных процессах.  

 В своем заявлении председатель Консульта-

тивного совета организации «Уотчлист: дети и во-

оруженные конфликты» — глобальной сети право-

защитных и гуманитарных организаций — отмети-

ла, что мирные соглашения с включенными в них 

аспектами защиты детей по-прежнему представля-

ют собой скорее исключение, чем норму. Она пояс-

нила, что ее сеть подготовила контрольный пере-

чень положений, касающихся детей и вооруженных 

конфликтов, для включения в соглашения о пре-

кращении огня и мирные соглашения, который 

вдохновил Организацию Объединенных Наций и 

государства-члены на разработку упомянутого ру-

ководства. Некоторые из выявленных ключевых 

компонентов включали уделение приоритетного 

внимания защите детей в рамках повестки дня мир-

ных переговоров с самого начала переговорного 

процесса; обеспечение того, чтобы все стороны 

четко обязались положить конец шести грубым 

нарушениям в отношении детей; включение в мир-

ные соглашения положений, касающихся разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции детей, связан-

ных с вооруженными силами или группами, а также 

положений, касающихся образования, разработки 

программ в постконфликтный период, правосудия 

переходного периода, привлечения к ответственно-

сти и возмещения ущерба; и обеспечение монито-

ринга соблюдения положений о защите детей. 

Председатель призвала Совет предпринять ряд ша-

гов, в том числе обеспечить оценку воздействия 

вооруженных конфликтов на детей в целях обеспе-

чения учета таких вопросов в самом начале любых 

мирных процессов; обеспечить, чтобы в резолюци-

ях по конкретным странам, касающихся мирных 

процессов, подчеркивалась необходимость включе-

ния четких и всеобъемлющих положений о защите 

детей; и настоятельно призывать посредников, Ор-

ганизацию Объединенных Наций, стороны в кон-

фликте и другие заинтересованные стороны обес-

печивать конструктивное участие затронутых кон-

фликтом детей. 

 Члены Совета с удовлетворением отметили 

разработку практического руководства для посред-

ников, которое они назвали полезным инструмен-

том для содействия обеспечению защиты детей в 

рамках мирных процессов. Они согласились, что 

учет вопросов защиты детей в мирных процессах 

повышает шансы на достижение устойчивого мира. 

Члены Совета также призвали к широкому распро-

странению этого руководства и рекомендовали ис-

пользовать его посредникам, переговорщикам и 

другим соответствующим участникам мирных про-

цессов. Представитель Южной Африки, также вы-

ступавший от имени Нигера и Туниса, заявил, что 

защита детей должна рассматриваться на всех 

уровнях, в том числе в рамках мер превентивной 

дипломатии, посредничества в мирных процессах и 

в связи с поддержанием мира, и подчеркнул край-

нюю важность того, чтобы все заинтересованные 

стороны учитывали вопросы защиты, прав и благо-

получия детей в мирных процессах и мирных со-

глашениях и на этапах постконфликтного восста-

новления и реконструкции. Представитель Соеди-

ненного Королевства отметила, что учет защиты 

детей в рамках посредничества и мирных процес-

сов необходим для обеспечения того, чтобы веду-

щие переговоры стороны обязались выполнять свои 

международные, региональные и национальные 

обязательства по защите детей, чтобы гарантиро-

вать учет особых потребностей детей и молодежи в 

рамках усилий по установлению и сохранению ми-

ра и чтобы повысить устойчивость и эффектив-

ность усилий, направленных на достижение мира. 

Представитель Китая заявил, что в основе подхода 

к защите детей должны лежать меры по прекраще-

нию и урегулированию вооруженных конфликтов. 

Он подчеркнул, что споры должны разрешаться пу-

тем диалога и переговоров на равноправной основе 

и что при этом необходимо избегать применения 

силы или угрозы ее применения.  

 Министр иностранных дел Индонезии заявил, 

что все субъекты, вовлеченные в мирные процессы, 

включая стороны в конфликте, посредников, пере-

говорщиков, советников по вопросам детей и субъ-

ектов гуманитарной деятельности, должны разви-

вать свой потенциал, чувствительность и осведом-

ленность в отношении потребностей детей. Пред-

ставитель Доминиканской Республики заявил, что 

для посредников крайне важно иметь в составе 

группы эксперта по вопросам защиты детей. Пред-

ставитель Германии подчеркнул важность наличия 

советников по вопросам защиты детей в операциях 

Организации Объединенных Наций в пользу мира. 

Заместитель министра иностранных дел Эстонии 

заявил, что при интеграции вопросов защиты детей 

в мирные процессы следует учитывать гендерные 

аспекты и потребности девочек и мальчиков. Пред-

ставитель Российской Федерации выразил надежду 

на то, что с введением вышеупомянутого руковод-

ства примеров удачной реинтеграции детей-

комбатантов будет гораздо больше.  
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 Король Бельгии отметил, что сторонам в кон-

фликте порой может быть легче договориться о ме-

рах по защите детей, нежели о чем-нибудь другом, 

и согласование таких мер могло бы способствовать 

укреплению доверия и служить отправной точкой и 

катализатором для достижения соглашения по 

остальным вопросам. Представитель Южной Аф-

рики, выступая также от имени Нигера и Туниса, 

добавил, что осознание воюющими сторонами и 

посредниками важности учета вопросов защиты 

детей в мирных процессах и соглашениях может 

иметь решающее значение для налаживания диало-

га, укрепления доверия и обеспечения немедленных 

и долговременных выгод для детей. Представитель 

Франции заявил, что это руководство также служит 

иллюстрацией того, как должно выглядеть успеш-

ное посредничество, а именно: сочетание кратко-

срочной дипломатии для урегулирования напря-

женных ситуаций с долгосрочной стабилизацией, 

которая крайне важна для обеспечения устойчивого 

мира.  

 

  Пример 8 

  Поддержание международного мира 

и безопасности  
 

 27 апреля по инициативе Доминиканской Рес-

публики, которая председательствовала в Совете в 

том месяце197, члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию в связи с пунктом «Поддержание 

международного мира и безопасности», посвящен-

ную реализации повестки дня по вопросам молоде-

жи и мира и безопасности198. В своем выступлении 

Генеральный секретарь сообщил, что он рад воз-

можности представить свой первый доклад по во-

просу о молодежи и мире и безопасности199. Он за-

явил, что спустя всего пять лет после принятия ре-

золюции 2250 (2015) Совета, посвященной повестке 

дня по вопросам молодежи и мира и безопасности, 

предпринимаются обнадеживающие шаги с целью 

дать молодежи возможность играть важнейшую 

роль в построении мирных и справедливых об-

ществ200. Молодые люди принимают все более ак-

тивное участие в деятельности официальных и не-

официальных механизмов в различных сферах — от 

предотвращения до посредничества и от оказания 

гуманитарной помощи до постконфликтного вос-

становления и примирения — с использованием 

традиционных платформ и новых технологий. Не-
__________________ 

 197 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 13 апреля 

2020 года (S/2020/302). 

 198 См. S/2020/346. 

 199 S/2020/167. 

 200 См. S/2020/346. 

смотря на этот прогресс, в этой области по-

прежнему наблюдаются серьезные трудности, а 

возможности для участия молодежи остаются недо-

статочными, особенно для молодых женщин. Гене-

ральный секретарь с удовлетворением отметил по-

явление глобальных сетей в поддержку молодых 

миростроителей и отметил, что, со своей стороны, 

Организация Объединенных Наций стремится инте-

грировать повестку дня по вопросам молодежи и 

мира и безопасности в деятельность всех учрежде-

ний Организации, руководствуясь Молодежной 

стратегией Организации Объединенных Наций. На 

всех направлениях своей работы международное 

сообщество должно неизменно руководствоваться 

простой истиной: молодые люди — это не субъек-

ты, подлежащие защите, и они должны рассматри-

ваться как граждане с равными правами, как полно-

правные члены нашего общества и как мощная 

движущая сила перемен. 

 Специальный посланник Генерального секре-

таря по делам молодежи подчеркнула необходи-

мость конструктивного участия молодых людей в 

построении устойчивого мира, которое охватывает 

широкий спектр действий, начиная с формального 

участия в политических, избирательных или мир-

ных процессах и заканчивая неформальным участи-

ем на уровне общин и в цифровом пространстве. 

Хотя уже доказано, что вовлечение молодежи в 

мирные процессы оказывает положительное воз-

действие на устойчивость мирных соглашений, мо-

лодые люди по-прежнему исключаются из процес-

сов принятия решений, которые непосредственно 

влияют на нынешние и будущие перспективы до-

стижения мира. Она настоятельно призвала Совет 

отводить молодежи центральное место в его усили-

ях по обеспечению глобального мира и безопасно-

сти. 

 Члены Совета и другие делегации признали 

важную роль молодежи в предотвращении кон-

фликтов, мирных процессах, поддержании мира, 

миростроительстве и сохранении мира. Представи-

тель Доминиканской Республики заявил, что реаль-

ное участие молодежи в миростроительстве и со-

хранении мира и безопасности не только исключи-

тельно важно для построения справедливого, ин-

клюзивного и мирного общества, но и является од-

ним из прав молодежи. Представитель Китая за-

явил, что молодежи следует предоставлять возмож-

ность принимать участие в предотвращении и уре-

гулировании конфликтов, способствовать социаль-

ной стабильности и развитию и играть активную 

роль в постконфликтном восстановлении. Предста-

витель Индонезии заявил, что участие молодежи 

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/302
https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2020/167
https://undocs.org/ru/S/2020/346
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может способствовать укреплению легитимности и 

жизнеспособности миротворческих усилий и что 

исключение молодых людей из этих усилий приво-

дит к разбалансировке мирных процессов и может 

породить ощущение несправедливости и усугубить 

существующие проблемы. Несколько участников201 

отметили важную роль молодежи и необходимость 

привлечения ее к деятельности по предотвращению 

насильственного экстремизма.  

 Вместе с тем члены Совета и другие делега-

ции отметили, что привлечение молодежи к кон-

структивному участию в обеспечении мира и без-

опасности остается трудной задачей в силу ряда 

факторов, таких как маргинализация, гендерная 

дискриминация, отсутствие безопасности, наруше-

ния и ущемления прав человека, включая сексуаль-

ное и гендерное насилие, ограничения свободы вы-

ражения мнений, препятствия в доступе к образо-

ванию, социально-экономические условия и недо-

статок ресурсов для осуществления инициатив на 

местном уровне. Делегация Лихтенштейна отмети-

ла, что даже в случаях, когда прекращение огня 

возможно и могут быть начаты усилия по достиже-

нию более широких договоренностей, молодежь 

часто оказывается отстранена от участия в перего-

ворах, несмотря на то, что в большинстве стран, 

ситуация в которых рассматривается в рамках по-

вестки дня Совета, она составляет большинство 

населения. 

 Представитель Китая заявил, что важно в пол-

ной мере учитывать касающиеся молодежи факторы 

в ходе политического урегулирования проблем в 

очагах напряженности, обеспечивать конструктив-

ное участие молодых людей в проходящих на их 

родине мирных процессах, задействовать сильные 

стороны молодых людей и прислушиваться к их 

мнению. Представитель Армении выразил мнение о 

том, что молодежь может играть ключевую роль на 

всех этапах урегулирования конфликтов, особенно в 

содействии диалогу и укреплению доверия через 

разделительные линии. Делегация Лихтенштейна 

заявила, что усилия по вовлечению молодежи в 

мирные переговоры должны прилагаться с учетом 

ее мнения в отношении мира в долгосрочной пер-

спективе, поскольку она будет нести ответствен-

ность за долгосрочное осуществление мирных со-

глашений. Представитель Российской Федерации 

заявил, что вовлечение молодежи в любую полити-

ческую активность должно быть продуманным и 

основываться на ее профессиональных знаниях и 

__________________ 

 201 Вьетнам, Индонезия, Соединенные Штаты Америки, 

Бангладеш, Джибути, Казахстан, Мальта, Марокко и 

Япония. 

умениях и что молодые люди не должны вовлекать-

ся в политическую деятельность до достижения 

ими совершеннолетия. Делегация Словении выра-

зила мнение о том, что навыки посредничества 

должны стать частью общеобразовательных про-

грамм для молодых людей, чтобы у них было боль-

ше прав и возможностей для повышения инклюзив-

ности, эффективности и результативности посред-

нических усилий. Подчеркнув первостепенную 

важность образования и культуры мира, представи-

тель Вьетнама заявил, что любые инициативы, 

направленные на предотвращение и урегулирование 

конфликтов и содействие национальному примире-

нию, опираются главным образом на осознание 

ценностей мира, толерантности и умеренности.  

 Представитель Нигера выразил сожаление в 

связи с тем, что лишь в 20 процентах мирных со-

глашений, подписанных в период 1990–2018 годов, 

содержатся специальные положения, касающиеся 

женщин. Учет гендерной проблематики в усилиях 

по предотвращению конфликтов позволит расши-

рить и консолидировать возможности участия мо-

лодых женщин в жизни гражданского общества. 

Представитель Германии заявил, что в процессах 

предотвращения конфликтов и миростроительства 

должны учитываться различные точки зрения и 

должна участвовать молодежь из всех групп обще-

ства, в том числе молодые женщины, лесбиянки, 

геи, бисексуалы, трансгендеры и интерсексы, а 

также молодые люди с инвалидностью.  

 Что касается роли Организации Объединенных 

Наций в содействии участию молодежи, то предста-

витель Венгрии особо отметила, что Совет в своих 

резолюциях должен предусматривать значимое уча-

стие молодых людей и учет их интересов в посред-

нической деятельности, мирных процессах и при-

нятии решений по более широкому кругу вопросов, 

а также в осуществлении соглашений о прекраще-

нии огня и мирных соглашений. Делегация Ирлан-

дии, делегация Норвегии (от имени Северных 

стран) и представитель Туниса предложили вклю-

чать в мандаты миссий конкретные формулировки, 

поощряющие или предписывающие конструктивное 

участие молодежи в усилиях по обеспечению мира 

и безопасности, в том числе в посреднической дея-

тельности и мирных переговорах, мониторинге и 

обеспечении соблюдения режимов прекращения 

огня, переговорах о заключении мирных соглаше-

ний и в осуществлении этих соглашений, а также 

включать в доклады миссий анализ вопросов мира и 

безопасности с учетом гендерной и молодежной 

проблематики. В целях содействия участию моло-

дежи представители Доминиканской Республики и 
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Туниса, а также делегации Объединенных Арабских 

Эмиратов, Фиджи и Швейцарии предложили рас-

ширить участие молодых докладчиков в работе Со-

вета. Представитель Нигера поддержал идею назна-

чения в каждой миротворческой миссии координа-

тора по вопросам молодежи с целью обеспечения 

участия молодежи в мирных процессах. Представи-

тель Доминиканской Республики заявил, что в си-

стеме Организации Объединенных Наций, в том 

числе в ее миротворческих и политических мисси-

ях, исключительно важно создавать региональные 

сети молодых посредников и сети координаторов. 

Делегация Канады призвала Совет включить вопрос 

о молодежи и мире и безопасности в качестве по-

стоянного пункта в свою повестку дня и проводить 

консультации с молодежью и учитывать ее мнения 

и рекомендации в решениях Совета.  

 

  Пример 9 

  Женщины и мир и безопасность  
 

 29 октября по инициативе Российской Федера-

ции, которая председательствовала в Совете в том 

месяце202, члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию высокого уровня в связи с пунк-

том повестки дня «Женщины и мир и безопас-

ность», на которой обсудили двадцатую годовщину 

принятия резолюции 1325 (2000) Совета Безопас-

ности и вопрос о более эффективном осуществле-

нии этой резолюции203. 

 В своем выступлении Генеральный секретарь 

заявил, что спустя 20 лет после принятия резолю-

ции 1325 (2000), несмотря на определенный про-

гресс, у власти повсюду преобладают мужчины: 

женщины возглавляют лишь 7 процентов стран, 

мужчины составляют три четверти членов опера-

тивных штабов по борьбе с пандемией COVID-19 и 

решения, касающиеся международного мира и без-

опасности, по-прежнему принимаются в основном 

мужчинами. Он отметил, что несоразмерные нега-

тивные последствия пандемии для женщин и дево-

чек усугубят существующую ситуацию, когда жен-

щины не играют значительной роли в принятии по-

литических решений и мирных процессах. Несмот-

ря на улучшение представленности женщин в по-

среднических группах Организации Объединенных 

Наций, женщины по-прежнему практически отсут-

ствуют в составе делегаций, участвующих в обсуж-

дении вопросов мира и в переговорах. Генеральный 

секретарь заявил, что конструктивное и эффектив-

__________________ 

 202 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 14 октября 

2020 года (S/2020/1014). 

 203 См. S/2020/1084. 

ное участие женщин в посреднических усилиях 

расширяет возможности для обеспечения мира, 

стабильности, социальной сплоченности и эконо-

мического прогресса. Он добавил, что обеспечение 

всестороннего участия женщин в мирных процес-

сах также требует укрепления партнерских отноше-

ний между Организацией Объединенных Наций, 

региональными организациями, государствами-

членами и гражданским обществом и что Органи-

зация Объединенных Наций и государства-члены 

должны рассмотреть вопрос о том, как создать 

условия для равной представленности и участия 

женщин в мирных переговорах. Наконец, Генераль-

ный секретарь сообщил, что в начале 2020 года ру-

ководство Организации Объединенных Наций до-

билось гендерного паритета, в том числе среди ко-

ординаторов-резидентов в странах, затронутых 

конфликтами, и подтвердил свою решимость доби-

ваться паритета на всех уровнях, в том числе в со-

ставе полевых миссий и специальных политических 

миссий. 

 Члены Совета и другие делегации в целом со-

шлись во мнении о том, что за последние 20 лет 

был достигнут недостаточный прогресс в осу-

ществлении положений резолюции 1325 (2000) и 

повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-

опасности, и отметили, что женщины по-прежнему 

исключены из мирных процессов и процессов при-

нятия политических решений. Они обрисовали ряд 

препятствий на пути к прогрессу в этой области, 

включая отсутствие безопасности, нарушения и 

ущемления прав человека, сексуальное и гендерное 

насилие, недостаточный доступ к образованию и 

здравоохранению, дискриминацию и другие формы 

маргинализации, воздействие пандемии COVID-19 

и недостаточное финансирование организаций 

гражданского общества.  

 Несколько членов Совета и другие делега-

ции204 подчеркнули, что участие женщин имеет 

ключевое значение для обеспечения устойчивости 

мирных процессов. Представители Бельгии и Вьет-

нама призвали к обеспечению всестороннего вовле-

чения женщин в качестве равноправных партнеров 

с самого начала во всех политических и мирных 

процессах. Делегация Нидерландов выразила мне-

__________________ 

 204 Доминиканская Республика, Эстония, Индонезия, 

Албания, Аргентина, Канада (от имени Группы 

друзей по вопросам женщин и мира и безопасности), 

Дания (от имени Северных стран), Египет, Эфиопия, 

Гватемала, Венгрия, Ирландия, Израиль, Иордания, 

Ливан, Мальта, Мексика, Черногория, Перу, Польша, 

Румыния, Словения, Испания, Объединенные 

Арабские Эмираты и Уругвай. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2020/1014
https://undocs.org/ru/S/2020/1084
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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ние о том, что гендерное неравенство само по себе 

является фактором нестабильности и конфликтов и 

поэтому к нему следует подходить как к одной из 

коренных причин конфликта. Несколько делега-

ций205 призвали к более активному привлечению 

женщин в качестве посредников и переговорщиков. 

Делегация Польши подчеркнула, что определяю-

щим фактором конструктивного участия женщин 

является не просто число женщин за столом пере-

говоров, но и их руководящая роль. Делегации Иор-

дании и Марокко признали вклад женщин в работу 

механизмов раннего оповещения. Делегация Лих-

тенштейна отметила, что для создания мирных, 

справедливых и инклюзивных обществ требуются 

расширение доступа женщин к правосудию, разви-

тие правовой и судебной систем, учитывающих 

гендерную проблематику, и содействие более широ-

кому участию женщин в работе сектора правосудия, 

в том числе в постконфликтный период, по линии 

механизмов правосудия переходного периода и в 

рамках процессов возмещения ущерба.  

 Делегации также затронули тему средств осу-

ществления повестки дня по вопросу о женщинах и 

мире и безопасности на местном уровне, подчерк-

нув важность национальной ответственности и ре-

гионального сотрудничества. Представитель Япо-

нии особо отметил принцип национальной ответ-

ственности в отношении осуществления повестки 

дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Представитель Ганы, выступившая от имени Груп-

пы друзей Африканской сети женщин-лидеров, 

признала настоятельную необходимость поддержи-

вать исходящие от низов инициативы на местном и 

национальном уровнях для достижения долгосроч-

ного прогресса в интересах мира и стабильности. 

Она подчеркнула необходимость обеспечения учета 

прав, потребностей и опыта женщин и их отраже-

ния в итоговых документах о мире и в процессах 

восстановления. Ряд делегаций206 призвали к защи-

те женщин — представительниц гражданского об-

щества и правозащитниц. Представитель Кении 

подчеркнул, что для укрепления национальной по-

литики и проектов в области миростроительства 

__________________ 

 205 Франция, Индонезия, Южная Африка, Албания, 

Бразилия, Чехия, Польша, Катар и Испания.  

 206 Доминиканская Республика, Южная Африка, 

Австрия, Болгария, Канада (от имени Группы друзей 

по вопросам женщин и мира и безопасности), Дания 

(от имени Северных стран), Европейский союз 

(также от имени Албании, Боснии и Герцеговины, 

Грузии, Черногории, Республики Молдова, 

Республики Северная Македония, Сербии, Украины и 

Турции) и Уругвай. 

решающее значение имеют региональные рамочные 

программы и механизмы.  

 Что касается роли Организации Объединенных 

Наций, то делегация Канады от имени Группы дру-

зей по вопросам женщин и мира и безопасности и 

представитель Дании от имени Северных стран 

призвали Организацию добиваться того, чтобы 

полноценное, равноправное и конструктивное уча-

стие женщин стало обязательным требованием во 

всех посреднических группах и в политических пе-

реходных процессах, осуществляемых под руковод-

ством или под совместным руководством Организа-

ции Объединенных Наций. Несколько делегаций 

выразили поддержку общесистемной стратегии Ге-

нерального секретаря по достижению гендерного 

паритета207 и принятой Департаментом операций в 

пользу мира стратегии по обеспечению гендерного 

паритета в негражданских подразделениях на 2018–

2028 годы208, причем многие выступавшие призвали 

к обеспечению более широкого и эффективного 

участия женщин в деятельности по поддержанию 

мира209. Представитель Бангладеш, делегация 

Швейцарии и наблюдатель от Лиги арабских госу-

дарств призвали к расширению представленности 

женщин на руководящих должностях в системе Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

 Ряд членов Совета и других делегаций210 упо-

мянули о необходимости того, чтобы Совет обеспе-

чил рассмотрение вопросов, связанных с повесткой 

дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 

во всех своих обсуждениях и итоговых документах 

и расширил взаимодействие с женщинами — пред-

ставителями гражданского общества. Делегация 

Канады в заявлении от имени Группы друзей по 

вопросам женщин и мира и безопасности подчерк-

нула необходимость преобразования рекомендаций 

активистов гражданского общества Совету в обос-

нованные практические решения. Представитель 

Соединенных Штатов призвала включать в решения 

Совета относительно мандатов операций по под-

держанию мира и специальных политических мис-

сий больше формулировок, ориентированных на 

поощрение конструктивного участия женщин в 

мирных переговорах и других политических про-

__________________ 

 207 Южная Африка, Бангладеш, Эквадор, Египет, Катар и 

Сенегал. 

 208 Южная Африка, Бангладеш, Бразилия и Эквадор.  

 209 Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, 

Соединенные Штаты, Бангладеш, Индия, Ливан, 

Мексика, Польша, Румыния, Сенегал, Швейцария и 

Уругвай. 

 210 Эстония, Нигер, Сент-Винсент и Гренадины, 

Албания, Дания, Ирландия, Мексика и Швейцария.  
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цессах. Представитель Сальвадора предложила в 

дополнение к обеспечению учета вышеупомянутой 

повестки дня в мандатах операций по поддержанию 

мира увеличить число заседаний по вопросам жен-

щин и мира и безопасности, проводимых по форму-

ле Аррии. Делегация Ирландии заявила, что выезд-

ные миссии Совета — будь то виртуальные или оч-

ные — должны использоваться в качестве возмож-

ности взаимодействовать с женщинами, пострадав-

шими в результате конфликтов, и теми, кто участву-

ет в усилиях по построению мира, в том числе на 

низовом уровне. Делегация добавила, что важная 

работа Неофициальной группы экспертов по жен-

щинам и миру и безопасности и Комиссии по миро-

строительству должна учитываться в обсуждениях 

и итоговых документах Совета. В этой связи деле-

гация Мексики предложила приглашать сопредседа-

телей Неофициальной группы экспертов к участию 

в рассмотрении конкретных ситуаций и тематиче-

ских пунктов повестки дня Совета.  

 

 

 B. Передача споров юридического 

характера на рассмотрение 

Международного Суда в свете 

статьи 36 (3) Устава  
 

 

 Статья 36 (3) Устава предусматривает, что, 

делая рекомендации на основании статьи 36, Совет 

Безопасности принимает также во внимание, что 

споры юридического характера должны, как общее 

правило, передаваться сторонами в Международ-

ный Суд в соответствии с положениями Статута 

Суда. В рассматриваемый период обсуждения в от-

ношении статьи 36 (3) проводились в связи с пунк-

том повестки дня, озаглавленным «Поощрение и 

укрепление верховенства права в поддержании 

международного мира и безопасности» 

(см. пример 10).  

 

  Пример 10 

  Поощрение и укрепление верховенства 

права в поддержании международного мира 

и безопасности  
 

 18 декабря по инициативе Южной Африки, 

которая председательствовала в Совете в том меся-

це211, члены Совета провели открытую видеоконфе-

ренцию в связи с пунктом «Поощрение и укрепле-

ние верховенства права в поддержании междуна-

родного мира и безопасности» и обсудили укрепле-

__________________ 

 211 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 11 декабря 

2020 года (S/2020/1194). 

ние сотрудничества между Советом Безопасности и 

Международным Судом212. 

 В ходе своего брифинга Председатель Между-

народного Суда заявил, что партнерство между Со-

ветом и Судом уже прочно, но его можно укрепить 

еще сильнее. Он напомнил, что Совет лишь один 

раз воспользовался своими полномочиями в соот-

ветствии с пунктом 3 статьи 36 Устава, с тем чтобы 

рекомендовать сторонам спора урегулировать свои 

разногласия в Суде213: речь идет о деле о проливе 

Корфу (Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии против Албании). Совет так-

же лишь единожды обращался в Суд с просьбой о 

вынесении консультативного заключения в соответ-

ствии со статьей 96 Устава214 — в связи с делом 

«Юридические последствия для государств, вызы-

ваемые продолжающимся присутствием Южной 

Африки в Намибии (Юго-Западная Африка) вопре-

ки резолюции 276 (1970) Совета Безопасности». 

 Что касается предложений о способах даль-

нейшего укрепления сотрудничества между двумя 

органами, то Председатель Международного Cуда 

обратил внимание на различие между двумя воз-

можностями, которые есть у Совета в соответствии 

с Уставом215. Он признал нежелание Совета реко-

мендовать передачу Суду того или иного спора со-

ответствующими сторонами, за исключением тех 

случаев, когда очевидно, что обе стороны готовы 

это сделать, в частности с учетом упоминания в 

пункте 3 статьи 36 Устава «рекомендаций» Совета, 

которые не имеют обязательной юридической силы. 

Поэтому Совет не может устанавливать юрисдик-

цию Суда в отношении спора без согласия сторон. 

Однако просьба о вынесении консультативного за-

ключения Суда — это совсем другое дело, посколь-

ку такое заключение не имеет обязательной силы и 

не адресуется непосредственно государствам, а вы-

носится для того, чтобы Совет мог дать разъясне-

ния по конкретному правовому вопросу. Председа-

тель Суда сослался на Декларацию о предотвраще-

нии и устранении споров и ситуаций, которые мо-

гут угрожать международному миру и безопасно-

сти, и о роли Организации Объединенных Наций в 

этой области, содержащуюся в приложении к резо-

люции 43/51 Генеральной Ассамблеи от 5 декабря 

1988 года, и напомнил, что, по мнению Ассамблеи, 

обращение к Суду с просьбой о вынесении консуль-

тативных заключений может играть важную роль в 

работе Совета по предотвращению перерастания 

__________________ 

 212 См. S/2020/1286. 

 213 См. резолюцию 22 (1947). 

 214 См. резолюцию 284 (1970). 

 215 См. S/2020/1286. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1194
https://undocs.org/ru/S/RES/276(1970)
https://undocs.org/ru/A/RES/43/51
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/RES/22(1947)
https://undocs.org/ru/S/RES/284(1970)
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
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споров или ситуаций в угрозы международному 

миру и безопасности. Кроме того, отметив, что 

только 74 государства-члена уже признали юрис-

дикцию Суда, Председатель предложил Совету пе-

риодически выпускать заявления Председателя, в 

которых Совет будет призывать государства, кото-

рые еще не сделали этого, рассмотреть такую воз-

можность. Без суда, в который можно было бы пе-

редавать споры для их мирного урегулирования, 

существование принципа верховенства права на 

международном уровне может быть поставлено под 

сомнение.  

 В своих выступлениях члены Совета и другие 

делегации признали общую роль Совета и Между-

народного Суда в поддержании международного 

мира и безопасности и мирном разрешении споров. 

Некоторые делегации216 подчеркнули важную связь 

между верховенством права и правосудия, предот-

вращением конфликтов и обеспечением устойчиво-

го мира. Представитель Южной Африки заявил, 

что, хотя Совету отведена значительная роль в 

обеспечении международного мира и безопасности, 

Суд по-прежнему выступает важнейшим краеуголь-

ным камнем системы международных отношений 

при разрешении споров до их перерастания в угро-

зы международному миру и безопасности. Несколь-

ко делегаций217 также выразили мнение, что увели-

чение числа дел в Суде свидетельствует о доверии и 

признании государствами-членами Суда как сред-

ства мирного урегулирования споров.  

 Большинство делегаций призвали к расшире-

нию сотрудничества между Советом и Междуна-

родным Судом в области предотвращения конфлик-

тов и мирного разрешения споров, в том числе пу-

тем более частой передачи Советом дел в Суд в со-

ответствии со статьей 36 Устава218 и использования 

консультативных функций Суда в соответствии со 

статьей 96219. Делегация Бразилии отметила, что в 

основе предотвращения лежит содействие мирному 

урегулированию споров с помощью институцио-

нальных и проверенных средств, а потому необхо-

димо чаще об этом вспоминать. Делегация Перу 

__________________ 

 216 Южная Африка, Австрия (от имени «Группы друзей» 

за верховенство права, а также Кипра), Дания (от 

имени Северных стран) и Марокко. 

 217 Бельгия, Китай, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Австрия (от имени «Группы 

друзей» за верховенство права, а также Кипра), 

Бангладеш и Дания (от имени Северных стран).  

 218 Эстония, Германия, Индонезия, Нигер, Южная 

Африка, Тунис, Австрия, Бангладеш, Перу и 

Португалия. 

 219 Германия, Тунис, Бангладеш, Дания (от имени 

Северных стран), Мексика, Перу и Португалия.  

заявила, что предусмотренные главой VI Устава 

средства мирного урегулирования споров применя-

ются недостаточно активно, хотя благодаря им от-

крывается реальная возможность предложить кон-

структивные альтернативы для действий до, во 

время и по окончании конфликтов. Среди них, без-

условно, следует особо отметить механизм переда-

чи правовых споров на рассмотрение Суда по реко-

мендации Совета, который является важным эле-

ментом основанной на правилах международной 

системы. Представитель Эстонии призвал Совет 

рассмотреть возможность более строгого примене-

ния пункта 3 статьи 36 Устава, с тем чтобы споры 

юридического характера обычно передавались сто-

ронами в Суд. Несколько делегаций220 также при-

звали государства-члены, которые еще не признали 

обязательную юрисдикцию Суда, сделать это.  

 Представитель Российской Федерации заявил, 

что существенным элементом принципа привер-

женности мирному разрешению споров, закреплен-

ного в статье 33 Устава, является свобода каждого 

государства выбирать свои собственные мирные 

средства урегулирования, в том числе те, которые 

перечислены в Уставе. Представитель Соединенных 

Штатов подчеркнул, что по мере того как ситуации 

перерастают в вопросы, требующие внимания Со-

вета, члены Совета должны помнить о том, когда 

Международный Суд может сыграть свою роль, 

обеспечивая при этом соблюдение закрепленного в 

Статуте Суда основополагающего принципа согла-

сия государств на разрешение споров в судебном 

порядке. Он добавил, что многие споры успешно 

разрешаются с помощью других средств мирного 

урегулирования, поэтому их сторонам нет необхо-

димости обращаться в Совет или в Суд. Представи-

тель Сент-Винсента и Гренадин призвала участни-

ков споров стараться использовать диалог и по-

средничество, в том числе с помощью соответству-

ющих региональных механизмов, но без ущерба для 

их права добиваться судебного урегулирования. 

Представитель Франции заявила, что решения Суда 

способствуют установлению мирных отношений 

между государствами и помогают им найти реше-

ние в тех случаях, когда другие средства мирного 

урегулирования споров оказываются неэффектив-

ными. Делегация Португалии призвала Совет в ка-

честве первого шага разработать «дорожную кар-

ту», которая описывала бы конкретные пути внед-

__________________ 

 220 Эстония, Германия, Соединенное Королевство, 

Австрия (от имени «Группы друзей» за верховенство 

права, а также Кипра), Дания (от имени стран 

Северной Европы), Япония, Лихтенштейн и Мексика.  
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рения механизмов, имеющихся в распоряжении Со-

вета в соответствии с Уставом.  

 Отметив, что государства, являющиеся сторо-

нами в споре, редко обращаются в Совет на основа-

нии статьи 94 Устава по поводу неисполнения вы-

несенных Международным Судом решений, делега-

ция Бразилии призвала подумать о том, подпадают 

ли вопросы неисполнения под действие положений 

главы VI, т. е. должна ли сторона в споре воздержи-

ваться от голосования при принятии решения на 

основании главы VI. Представитель Эстонии при-

звал стороны в споре отказываться от голосования в 

Совете согласно Уставу и повторил просьбу к чле-

нам Совета не использовать голоса других членов 

для блокирования любых рекомендаций Совета, 

касающихся судебного разрешения споров.  

 

 

 C. Использование Генеральным 

секретарем статьи 99 Устава для 

мирного разрешения споров  
 

 

 В статье 99 Устава предусмотрено, что Гене-

ральный секретарь имеет право доводить до сведе-

ния Совета Безопасности любые вопросы, которые, 

по его мнению, могут угрожать поддержанию меж-

дународного мира и безопасности. Различные ин-

струменты, имеющиеся в распоряжении Генераль-

ного секретаря согласно статье 99, рассматривались 

в связи с пунктом «Поддержание международного 

мира и безопасности» (см. пример 11).  

 

  Пример 11 

  Поддержание международного мира 

и безопасности  
 

 На своем 8699-м заседании, созванном 9, 10 и 

13 января по инициативе Вьетнама, который пред-

седательствовал в Совете в том месяце221, члены 

Совета провели открытые прения высокого уровня 

по пункту «Поддержание международного мира и 

безопасности» и подпункту «Соблюдение положе-

ний Устава Организации Объединенных Наций»222. 

В рамках дискуссии несколько ораторов затронули 

вопрос о роли добрых услуг Генерального секрета-

ря в предотвращении конфликтов и мирном урегу-

лировании споров.  

__________________ 

 221 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 222 См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2). 

 Несколько ораторов223 признали важность ро-

ли добрых услуг, возложенной на Генерального 

секретаря в соответствии со статьей 99 Устава. 

Представители Канады и Словении призвали Гене-

рального секретаря чаще использовать эту ста-

тью224. Представитель Бельгии признал, что Гене-

ральный секретарь, оказывая добрые услуги, содей-

ствует мирному урегулированию конфликтов225. 

Представитель Литвы выразила мнение, что усилия 

Генерального секретаря и его вклад в урегулирова-

ние конфликтов, превентивную дипломатию, миро-

строительство и сохранение мира имеют первосте-

пенное значение для того, чтобы международное 

сообщество и Организация Объединенных Наций 

укрепили свои возможности для быстрого и эффек-

тивного реагирования на конфликты. Она добавила, 

что меры в области превентивной дипломатии, ран-

него реагирования и посредничества имеют реша-

ющее значение для предотвращения конфликтов и 

массовых злодеяний и что один из решающих эле-

ментов предотвращения конфликтов — это прекра-

щение безнаказанности и обеспечение правосудия 

для всех. Представитель Сингапура заявил, что, 

хотя использование инструментов превентивной 

дипломатии может занять много времени, это эф-

фективный способ приблизить перспективы дости-

жения мира и примирения; делегация его страны 

приветствовала обещание Генерального секретаря 

сделать предотвращение «наиважнейшим приори-

тетом». Представитель Франции с удовлетворением 

отметил создание Генеральным секретарем Кон-

сультативного совета высокого уровня по вопросам 

посредничества. Представитель Норвегии, высту-

павшая от имени Северных стран, заявила, что спе-

циальные политические миссии и специальные по-

сланники Генерального секретаря играют решаю-

щую роль в снижении напряженности, зачастую 

благодаря настойчивым дипломатическим усилиям 

с применением творческих подходов, а операции по 

поддержанию мира доказали свое критическое зна-

чение для прекращения насилия и создания усло-

вий, благоприятных для установления мира226. Эту 

позицию поддержал также представитель Йемена. 

__________________ 

 223 См. S/PV.8699 (Соединенное Королевство, Италия и 

Сингапур); и S/PV.8699 (Resumption 1) (Словения, 

Канада и Объединенные Арабские Эмираты). 

 224 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 225 См. S/PV.8699. 

 226 См. S/PV.8699 (Норвегия); и S/PV.8699 

(Resumption 1) (Йемен). 

https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
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  Вводное примечание 
 

 

 В части VII настоящего дополнения рассматриваются меры, принятые 

Советом Безопасности в связи с угрозами миру, нарушениями мира или актами 

агрессии в рамках главы VII Устава Организации Объединенных Наций, вклю-

чая статьи 39–51. Эта часть состоит из 10 разделов, каждый из которых посвя-

щен избранным материалам, освещающим толкование и применение Советом 

положений главы VII Устава в ходе прений или принятия решений. 

 В разделах I–IV представлены материалы, касающиеся статей 39–42, ко-

торые регулируют полномочия Совета определять существование угроз меж-

дународному миру и безопасности и принимать надлежащие меры в ответ на 

такие угрозы, в том числе вводить санкционные меры или предоставлять пол-

номочия на применение силы. В разделах V и VI рассматриваются статьи 43–

47, касающиеся командования вооруженными силами и их развертывания. В 

разделах VII и VIII рассматриваются обязательства государств-членов согласно 

статьям 48 и 49 соответственно, а разделы IX и X посвящены практике Совета 

в отношении статей 50 и 51 соответственно.  

 В разделах содержатся подразделы, касающиеся проведенных в Совете 

обсуждений относительно надлежащего толкования и применения статей, ре-

гулирующих главную ответственность Совета за поддержание международного 

мира и безопасности. Как более подробно описано в части  II настоящего до-

полнения, в 2020 году существенное влияние на работу Совета оказывала пан-

демия коронавирусного заболевания (COVID-19). В связи с невозможностью 

проведения заседаний в зале Совета Безопасности начиная с марта 2020  года 

члены Совета стали проводить видеоконференции, а с 14  июля Совет перешел 

на гибридную модель, чередуя очные заседания с видеоконференциями. В ча-

сти VII настоящего дополнения содержится обзор обсуждений, в ходе которых 

затрагивались вопросы уставного значения в контексте главы VII Устава и ко-

торые проводились в формате как заседаний, так и видеоконференций.  

 Подобно тому, как это происходило в предыдущие периоды, в рассматри-

ваемый период 45,6 процента резолюций Совета (26 из 57 резолюций) были 

приняты непосредственно на основании главы VII Устава. Большинство этих 

резолюций касались мандатов миротворческих миссий или многонациональ-

ных сил Организации Объединенных Наций и региональных организаций, а 

также введения, продления, изменения или прекращения санкционных мер.  

 Как отмечалось в разделе I, хотя в 2020 году Совет не определил наличие 

новых угроз международному миру и безопасности или актов агрессии, он 

счел, что беспрецедентный масштаб пандемии COVID-19 может поставить под 

угрозу поддержание международного мира и безопасности. В отчетный период 

Совет подтвердил также, что ситуации в Афганистане, Демократической Рес-

публике Конго, Йемене, Ливане, Ливии, Мали, Сомали, Судане и Южном Су-

дане (включая Абьей) и Центральноафриканской Республике продолжают 

представлять угрозу региональному и/или международному миру и безопасно-

сти. В связи с ситуацией в Сирийской Арабской Республике Совет подтвердил 

свое определение о том, что ужасающая гуманитарная ситуация в этой стране 

продолжает представлять угрозу миру и безопасности в регионе.  

 Что касается конкретных стран и регионов, то Совет привел в своих ре-

шениях прошлые определения угроз международному миру и безопасности, 

имеющие для этих ситуаций существенное значение. Например, в отношении 

Ливии Совет подтвердил свое определение о том, что терроризм во всех его 

формах и проявлениях представляет собой одну из самых серьезных угроз ми-
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ру и безопасности. В связи с ситуацией в Сомали Совет вновь указал, что акты 

пиратства и вооруженного разбоя на море у берегов Сомали, а также деятель-

ность пиратских групп в Сомали являются важным фактором, усугубляющим 

ситуацию в Сомали, которая по-прежнему представляет угрозу международно-

му миру и безопасности. Совет выразил озабоченность по поводу исходящей 

от «Аш-Шабааб» угрозы миру, безопасности и стабильности Сомали и регио-

на, в том числе в связи с расширением применения самодельных взрывных 

устройств, и осудил поставки оружия и боеприпасов в Сомали и через его тер-

риторию как источник серьезной угрозы миру и стабильности в регионе.  

 В соответствии со своей прошлой практикой Совет в своих решениях по 

тематическим пунктам по-прежнему подтверждал, что терроризм, деятель-

ность террористических групп и распространение оружия массового уничто-

жения, а также средств его доставки, как и прежде, представляют собой угрозу 

международному миру и безопасности. В 2020 году Совет продолжил обсуж-

дение обычных угроз международному миру и безопасности, включая терро-

ризм, распространение обычных вооружений и оружия массового уничтоже-

ния, незаконную торговлю, дестабилизирующее накопление и ненадлежащее 

использование стрелкового оружия и легких вооружений, а также организо-

ванную преступность. В соответствии с практикой предыдущих лет в рассмат-

риваемый период также обсуждалось изменение климата как угроза междуна-

родному миру и безопасности. Кроме того, Совет рассматривал вопросы о свя-

зи между деградацией окружающей среды и миром и безопасностью, о вероят-

ности того, что пандемия COVID-19 может стать угрозой международному ми-

ру и безопасности или усугубить другие угрозы безопасности, а также о сексу-

альном насилии в связи с конфликтом как угрозе международному миру и без-

опасности. 

 В 2020 году Совет не принимал никаких временных мер в соответствии 

со статьей 40 Устава. 

 Как указано в разделе III, в рассматриваемый период Совет продлил срок 

действия введенных санкционных мер в отношении Демократической Респуб-

лики Конго, Йемена, Ливии, Мали, Сомали, Центральноафриканской Респуб-

лики, Южного Судана и движения «Талибан» и связанных с ним лиц и органи-

заций. Совет внес изменения в список исключений из оружейного эмбарго в 

отношении Центральноафриканской Республики, а также в некоторые положе-

ния об исключениях из мер, связанных с оружейным эмбарго в отношении Со-

мали. Что касается санкционных мер в отношении Ливии, то Совет изменил 

срок применения мер к судам, обозначенным в соответствии с резолюци-

ей 2146 (2014), с 90 дней до одного года. Меры, касающиеся Гвинеи-Бисау, 

Ирака, Корейской Народно-Демократической Республики, Ливана и Судана 

остались без изменений, равно как и меры, касающиеся «Исламского государ-

ства Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также известного как ДАИШ) и «Аль-Каиды» и 

связанных с ней организаций. Никакие судебные меры в 2020  году не прини-

мались. 

 Как указано в разделе IV, Совет подтвердил полномочия, предоставлен-

ные до 2020 года миротворческим миссиям и многонациональным силам Орга-

низации Объединенных Наций и предусматривающие применение силы на ос-

новании главы VII Устава в целях поддержания или восстановления междуна-

родного мира и безопасности в Боснии и Герцеговине, Демократической Рес-

публике Конго, Ливане, Ливии, Мали, Сомали, Судане и Южном Судане 

(включая Абьей и Дарфур) и Центральноафриканской Республике. В этой связи 

Советом были продлены полномочия на применение силы при выполнении 

мандата по защите гражданского населения следующих сил и миссий: Времен-

https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
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ные силы Организации Объединенных Наций по обеспечению безопасности в 

Абьее, Многопрофильная комплексная миссия Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА), 

Миссия Организации Объединенных Наций в Демократической Республике 

Конго, Временные силы Организации Объединенных Наций в Ливане, Много-

профильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стаби-

лизации в Мали (МИНУСМА), Миссия Африканского союза в Сомали и Мис-

сия Организации Объединенных Наций в Южном Судане. Кроме того, Совет 

подтвердил предоставленные французским силам в Центральноафриканской 

Республике и Мали полномочия принимать «все необходимые меры» для ока-

зания поддержки соответственно МИНУСКА и МИНУСМА в выполнении 

предусмотренных мандатами задач. Что касается ситуации в Сомали, то Совет 

также продлил полномочия сотрудничающих с сомалийскими властями госу-

дарств и региональных организаций по пресечению актов пиратства и воору-

женного разбоя на море у побережья Сомали. В связи с положением в Ливии 

Совет подтвердил предоставленные государствам-членам полномочия прини-

мать «все меры, сообразные конкретным обстоятельствам» в отношении лиц, 

занимающихся незаконным ввозом мигрантов, и при проведении инспекции 

судов в рамках осуществления эмбарго на поставки оружия. Что касается ситу-

ации в Боснии и Герцеговине, то Совет подтвердил свое разрешение государ-

ствам-членам, действующим в рамках военной операции Европейского союза в 

Боснии и Герцеговине (операция СЕС АЛФЕЯ) и в рамках присутствия Орга-

низации Североатлантического договора (НАТО), принимать «все необходимые 

меры» для осуществления и обеспечения соблюдения Общего рамочного со-

глашения о мире в Боснии и Герцеговине, правил и процедур, регулирующих 

командование и управление всеми гражданскими и военными воздушными пе-

ревозками в воздушном пространстве над Боснией и Герцеговиной, а также по 

просьбе участников операции СЕС АЛФЕЯ или НАТО принимать «все необхо-

димые меры» в их защиту. 

 Как указано в разделах V–VIII, в рассматриваемый период в контексте де-

ятельности по поддержанию мира Совет призывал государства-члены предо-

ставлять воинские контингенты и имущество, включая авиасредства, а госу-

дарства-члены продолжали выступать за расширение взаимодействия и акти-

визацию консультаций со странами, предоставляющими воинские и полицей-

ские контингенты. Кроме того, Совет неоднократно просил государства и него-

сударственные субъекты, а также региональные и субрегиональные организа-

ции соблюдать решения, принятые им на основании главы VII. Как указано в 

разделе X, в 2020 году продолжало расти число направляемых в Совет сооб-

щений, содержащих прямые ссылки на статью 51, и отмечались многочислен-

ные упоминания принципа индивидуальной и/или коллективной самообороны 

в сообщениях и в обсуждениях Совета. 
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I. Определение существования угрозы миру, 
нарушения мира или акта агрессии в соответствии 

со статьей 39 Устава 
 

 

  Статья 39 
 

 Совет Безопасности определяет существова-

ние любой угрозы миру, любого нарушения мира или 

акта агрессии и делает рекомендации или решает 

о том, какие меры следует предпринять в соот-

ветствии со статьями 41 и 42 для поддержания 

или восстановления международного мира и без-

опасности. 

 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел I касается практики Совета в отноше-

нии определения существования угрозы миру, 

нарушения мира или акта агрессии в соответствии 

со статьей 39 Устава. В нем содержится информа-

ция об определении Советом существования угрозы 

и рассматриваются случаи, когда обсуждался во-

прос об угрозе. Раздел состоит из трех подразделов. 

В подразделе А представлен обзор решений Совета, 

касающихся определения существования «угрозы 

миру». В подразделе B представлен ряд примеров, в 

которых описаны некоторые доводы, приведенные в 

ходе прений в Совете в связи с определением суще-

ствования угрозы в соответствии со статьей 39 

Устава и принятием ряда резолюций, упомянутых в 

подразделе А. Подраздел C содержит обзор ссылок 

на статью 39 Устава, встречающихся в сообщениях, 

направленных Совету в 2020 году. 

 

 

 A. Решения, касающиеся статьи 39 
 

 

 В рассматриваемый период Совет не устано-

вил существование какого-либо нарушения мира, 

акта агрессии или новой угрозы международному 

миру и безопасности. Тем не менее в резолю-

ции 2532 (2020) Совет признал, что беспрецедент-

ный масштаб пандемии COVID-19 может поставить 

под угрозу поддержание международного мира и 

безопасности1. 

 

  Сохраняющиеся угрозы 
 

 В 2020 году Совет продолжал следить за раз-

витием существовавших и возникавших конфликтов 

и ситуаций и определять, подтверждать и призна-

вать существование сохраняющихся угроз. Соот-
__________________ 

 1 Резолюция 2532 (2020), последний пункт преамбулы. 

ветствующие положения решений, в которых Совет 

в рассматриваемый период ссылался на сохраняю-

щиеся угрозы миру и безопасности, приводятся в 

таблицах 1 и 2 соответственно.  

 В этой связи Совет определил, что угрозу 

международному миру и безопасности и/или угрозу 

международному миру и безопасности в соответ-

ствующих регионах продолжают представлять си-

туации в Афганистане, Демократической Республи-

ке Конго, Йемене, Ливане, Ливии, Мали, Сомали, 

Судане и Южном Судане (в том числе в Абьее и 

вдоль границы между Суданом и Южным Суданом) 

и Центральноафриканской Республике.  

 Что касается Азии, то в связи с ситуацией в 

Афганистане Совет выразил глубокую озабочен-

ность по поводу угрозы, создаваемой терроризмом 

для Афганистана и всего региона. В отношении 

Ближнего Востока и конкретно ситуации в Сирий-

ской Арабской Республике Совет определил, что 

тяжелейшая гуманитарная ситуация в стране про-

должает представлять угрозу миру и безопасности в 

регионе.  

 Что касается Европы, то в связи с ситуацией в 

Боснии и Герцеговине Совет вновь определил, что 

положение в регионе по-прежнему создает угрозу 

международному миру и безопасности. 

 В отношении Африки и конкретно ситуации в 

Гвинее-Бисау Совет повторил обращенный к вла-

стям Гвинеи-Бисау призыв к введению в действие и 

пересмотру национального законодательства и ме-

ханизмов по борьбе с транснациональной организо-

ванной преступностью, включая незаконный оборот 

наркотиков, торговлю людьми и отмывание денег, 

которые создают угрозу безопасности и стабильно-

сти в Гвинее-Бисау и субрегионе2. В связи с ситуа-

цией в Сомали Совет осудил нападения, совершен-

ные группировкой «Аш-Шабааб» в Сомали и за его 

пределами, выразил глубокую обеспокоенность по 

поводу того, что «Аш-Шабааб» по-прежнему пред-

ставляет собой серьезную угрозу миру, безопасно-

сти и стабильности в Сомали и регионе, прежде 

всего в связи с расширением применения этой 

группировкой самодельных взрывных устройств. 

Совет признал, что создаваемая «Аш-Шабаабом» 

угроза миру, безопасности и стабильности в Сома-

ли и регионе выходит за рамки обычных военных 
__________________ 

 2 Резолюция 2512 (2020), п. 20. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
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действий этой группировки и применяемых ею 

асимметричных методов ведения войны. Кроме то-

го, Совет определил, что акты пиратства и воору-

женного разбоя на море у берегов Сомали, а также 

деятельность пиратских групп в Сомали являются 

важным фактором, усугубляющим ситуацию в Со-

мали, которая по-прежнему представляет угрозу 

международному миру и безопасности в регионе. 

 В связи с пунктом «Мир и безопасность в Аф-

рике» Совет выразил свою обеспокоенность, реши-

тельно осудил терроризм во всех формах и прояв-

лениях и отметил растущую угрозу, которую пред-

ставляет терроризм для мира и безопасности в Аф-

рике, особенно в наиболее пострадавших регионах 

Сахеля, в частности в районе трех границ (Мали — 

Нигер — Буркина-Фасо), в бассейне озера Чад и на 

Африканском Роге.  

 Об угрозах международному миру и безопас-

ности говорилось также в нескольких решениях, 

принятых в 2020 году в связи с тематическими 

пунктами.  

 В связи с пунктом «Нераспростране-

ние/Корейская Народно-Демократическая Респуб-

лика» Совет определил, что распространение ядер-

ного, химического и биологического оружия, а так-

же средств его доставки по-прежнему представляет 

угрозу международному миру и безопасности3. 

 В рамках рассмотрения пункта «Угрозы меж-

дународному миру и безопасности» Совет напом-

нил, что ИГИЛ (ДАИШ) представляет собой гло-

бальную угрозу международному миру и безопас-

ности, поскольку оно совершает террористические 

акты, проповедует идеологию насильственного экс-

тремизма, продолжает грубые, систематические и 
__________________ 

 3 Резолюция 2515 (2020), седьмой пункт преамбулы. 

масштабные нападения на гражданское население, 

нарушает нормы международного гуманитарного 

права и попирает права человека, в особенности 

когда это совершается против женщин и детей и в 

том числе по религиозным или этническим моти-

вам, и осуществляет вербовку и обучение ино-

странных боевиков-террористов, от которых исхо-

дит угроза, затрагивающая все регионы и государ-

ства-члены4. В связи с пунктом «Сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и реги-

ональными и субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и безопасно-

сти» Совет выразил озабоченность по поводу рас-

тущей угрозы миру и безопасности, которая исхо-

дит от терроризма и насильственного экстремизма, 

служащего питательной средой для терроризма на 

африканском континенте, и подтвердил, что терро-

ризм во всех его формах и проявлениях представля-

ет собой одну из самых серьезных угроз междуна-

родному миру и безопасности5. Кроме того, в связи 

с пунктом «Угрозы международному миру и без-

опасности, создаваемые террористическими акта-

ми» Совет подтвердил необходимость противодей-

ствовать всеми средствами в соответствии с Уста-

вом и нормами международного права, включая 

применимые нормы международного права прав 

человека, международного беженского права и 

международного гуманитарного права, угрозам 

международному миру и безопасности, создавае-

мым террористическими актами, и подчеркнул в 

этой связи важную роль, которую играет Организа-

ция Объединенных Наций в направлении и коорди-

нации этих усилий6.  

__________________ 

 4 Резолюция 2544 (2020), третий пункт преамбулы. 

 5 S/PRST/2020/11, седьмой абзац. 

 6 Резолюция 2560 (2020), седьмой пункт преамбулы. 

 

 

Таблица 1 

Решения, в которых Совет упоминал о сохраняющихся угрозах миру (в разбивке по регионам 

и странам) в 2020 году 
 

 

Решение и дата Положение 

  Африка 

Положение в Центральноафриканской Республике 

Резолюция 2507 (2020), 

31 января 2020 года 

Определяя, что положение в Центральноафриканской Республике по-прежнему представ-

ляет угрозу международному миру и безопасности в регионе (предпоследний пункт преам-

булы) 

 См. также резолюции 2536 (2020) и 2552 (2020) (предпоследние пункты преамбулы) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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Решение и дата Положение 

  Ситуация в отношении Демократической Республики Конго 

Резолюция 2556 (2020), 

18 декабря 2020 года 

Определяя, что ситуация в Демократической Республики Конго по-прежнему представляет 

угрозу международному миру и безопасности в регионе (предпоследний пункт преамбулы)  

Положение в Ливии 

Резолюция 2509 (2020), 

11 февраля 2020 года 

Определяя, что ситуация в Ливии по-прежнему представляет угрозу международному миру 

и безопасности (предпоследний пункт преамбулы)  

Резолюция 2510 (2020), 

12 февраля 2020 года 

Ссылаясь на свое определение в резолюции 2213 (2015), что ситуация в Ливии по-

прежнему представляет собой угрозу международному миру и безопасности (последний 

пункт преамбулы) 

 См. также резолюцию 2542 (2020) (последний пункт преамбулы) 

Ситуация в Мали 

Резолюция 2541 (2020), 

31 августа 2020 года 

Определяя, что положение в Мали продолжает представлять угрозу международному миру 

и безопасности (предпоследний пункт преамбулы)  

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану  

Резолюция 2508 (2020), 

11 февраля 2020 года 

Определяя, что положение в Судане продолжает создавать угрозу международному миру и 

безопасности (второй пункт преамбулы) 

 См. также резолюцию 2517 (2020) (предпоследний пункт преамбулы) 

Резолюция 2514 (2020), 

12 марта 2020 года 

Определяя, что положение в Южном Судане продолжает создавать угрозу международно-

му миру и безопасности в регионе (предпоследний пункт преамбулы) 

Резолюция 2550 (2020), 

12 ноября 2020 года 

Признавая, что нынешняя ситуация в Абьее и вдоль границы между Суданом и Южным 

Суданом по-прежнему представляет угрозу международному миру и безопасности (по-

следний пункт преамбулы) 

Ситуация в Сомали 

Резолюция 2551 (2020), 

12 ноября 2020 года 

Осуждая нападения группировки «Аш-Шабааб» в Сомали и за ее пределами, выражая глу-

бокую обеспокоенность по поводу того, что «Аш-Шабааб» по-прежнему представляет се-

рьезную угрозу миру, безопасности и стабильности в Сомали и регионе, особенно в связи с 

расширением применения этой группировкой самодельных взрывных устройств, и выра-

жая также глубокую обеспокоенность по поводу сохраняющегося присутствия в Сомали 

сторон, связанных с «Исламским государством Ирака и Леванта» (ИГИЛ, известным также 

как ДАИШ) (шестой пункт преамбулы) 

 Осуждая поставки оружия и боеприпасов в Сомали и через ее территорию в нарушение 

оружейного эмбарго, в особенности когда их получателем являются «Аш-Шабааб» и сто-

роны, связанные с ИГИЛ, и когда это подрывает суверенитет и территориальную целост-

ность Сомали, как серьезную угрозу миру и стабильности в регионе и осуждая также про-

должающиеся незаконные поставки в Сомали оружия, боеприпасов и компонентов для из-

готовления самодельных взрывных устройств из Йемена (десятый пункт преамбулы) 

 Признавая, что создаваемая группировкой «Аш-Шабааб» угроза миру, безопасности и ста-

бильности в Сомали и регионе выходит за рамки обычных военных действий группировки 

и применяемых ею асимметричных методов ведения войны, выражая серьезную обеспоко-

енность по поводу способности «Аш-Шабааб» получать доходы, как это документально 

подтверждено в заключительном докладе Группы экспертов по Сомали (S/2020/949), при-

ветствуя усилия федерального правительства Сомали по укреплению финансового сектора 

Сомали в целях выявления и отслеживания рисков отмывания денег и борьбы с финанси-

рованием терроризма, отмечая шаги по созданию институционального потенциала, преду-

смотренные федеральным правительством Сомали в Плане на переходный период в Сома-

ли, предусматривающем наращивание такого потенциала, отмечая важность финансовых 

услуг для обеспечения экономического будущего Сомали, приветствуя далее усилия феде-

рального правительства Сомали, Управления Организации Объединенных Наций по нарко-

тикам и преступности и Группы по разработке плана по пресечению финансирования 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2213(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/949
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Решение и дата Положение 

  «Аш-Шабааб» и настоятельно призывая к содействию со стороны федерального прави-

тельства Сомали, штатов — членов федерации, сомалийских финансовых учреждений, 

частного сектора и международного сообщества в целях поддержки этого процесса (один-

надцатый пункт преамбулы) 

 Определяя, что ситуация в Сомали продолжает представлять угрозу международному миру 

и безопасности в регионе (предпоследний пункт преамбулы) 

Резолюция 2554 (2020), 

4 декабря 2020 года 

Определяя, что акты пиратства и вооруженного разбоя на море у берегов Сомали, а также 

деятельность пиратских групп в Сомали являются одним из важных факторов, усугубляю-

щих ситуацию в Сомали, которая по-прежнему представляет угрозу международному миру 

и безопасности в регионе (предпоследний пункт преамбулы)  

Мир и безопасность в Африке 

S/PRST/2020/5, 11 марта 

2020 года 

Совет Безопасности выражает озабоченность по поводу всех актов терроризма во всех его 

формах и проявлениях и отмечает растущую угрозу миру и безопасности в Африке, исхо-

дящую от терроризма, особенно в наиболее пострадавших районах Сахеля, в частности в 

районе трех границ (Мали — Нигер — Буркина-Фасо), в бассейне озера Чад и на Афри-

канском Роге, решительно осуждает их и выражает серьезную озабоченность в связи с раз-

рушительными последствиями таких нападений для мира и безопасности в Африке (пер-

вый абзац) 

Азия 

Положение в Афганистане 

Резолюция 2543 (2020), 

15 сентября 2020 года 

Выражая далее свою глубокую озабоченность по поводу угрозы, создаваемой терроризмом 

для Афганистана и всего региона, выражая серьезную обеспокоенность в связи с сохраня-

ющимся присутствием «Аль-Каиды», «Исламского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) 

и других международных террористических организаций и связанных с ними групп в Аф-

ганистане, осуждая самым решительным образом всю террористическую деятельность и 

все террористические акты и вновь подтверждая важность обеспечения того, чтобы терри-

тория Афганистана не использовалась «Аль-Каидой», ИГИЛ и другими международными 

террористическими группами для угроз в адрес любых других стран или нападений на них 

и чтобы ни «Талибан», ни другие афганские группы или лица не оказывали поддержки 

террористам, действующим на территории любой страны (девятый пункт преамбулы) 

 Выражая озабоченность в связи с выращиванием, производством, торговлей и оборотом 

незаконных наркотиков в Афганистане, которые по-прежнему представляют угрозу миру и 

стабильности в регионе и за его пределами, призывая государства укреплять международ-

ное и региональное сотрудничество в целях противодействия этой угрозе и признавая важ-

ную роль Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности в 

этой связи (предпоследний пункт преамбулы) 

Резолюция 2557 (2020), 

18 декабря 2020 года 

Признавая, что, несмотря на усилия, направленные на ускорение прогресса в деле прими-

рения, положение в Афганистане по-прежнему создает угрозу международному миру и 

безопасности, вновь подтверждая необходимость борьбы с этой угрозой всеми средствами 

в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и нормами международного 

права, включая применимые нормы права прав человека, беженского и гуманитарного пра-

ва, и особо отмечая в этой связи важную роль, которую играет в этих усилиях Организация 

Объединенных Наций (предпоследний пункт преамбулы) 

Европа 

Ситуация в Боснии и Герцеговине 

Резолюция 2549 (2020), 

5 ноября 2020 года 

Определяя, что положение в регионе продолжает создавать угрозу международному миру и 

безопасности (предпоследний пункт преамбулы)  

https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
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Решение и дата Положение 

  Ближний Восток 

Положение на Ближнем Востоке 

Резолюция 2504 (2020), 

10 января 2020 года 

Определяя, что ужасающая гуманитарная ситуация в Сирийской  Арабской Республике по-

прежнему создает угрозу миру и безопасности в регионе (предпоследний пункт преамбу-

лы) 

 См. также резолюцию 2533 (2020) (предпоследний пункт преамбулы) 

Резолюция 2511 (2020), 

25 февраля 2020 года 

Определяя, что ситуация в Йемене по-прежнему представляет угрозу международному ми-

ру и безопасности (предпоследний пункт преамбулы)  

Резолюция 2539 (2020), 

28 августа 2020 года 

Определяя, что положение в Ливане продолжает создавать угрозу международному миру и 

безопасности (последний пункт преамбулы) 

 

 

Таблица 2 

Решения, в которых Совет упоминал о сохраняющихся угрозах миру (в разбивке по тематическим 

вопросам) в 2020 году 
 

 

Решение и дата Положение 

  Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика 

Резолюция 2515 (2020), 

30 марта 2020 года 

Констатируя, что распространение ядерного, химического и биологического оружия, а 

также средств его доставки по-прежнему представляет угрозу международному миру и 

безопасности (предпоследний пункт преамбулы)  

Угрозы международному миру и безопасности 

Резолюция 2544 (2020), 

18 сентября 2020 года 

Напоминая о том, что «Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также известное 

как ДАИШ) представляет собой глобальную угрозу международному миру и безопасности, 

поскольку оно совершает террористические акты, проповедует идеологию насильственно-

го экстремизма, продолжает грубые, систематические и масштабные нападения на граж-

данское население, нарушает нормы международного гуманитарного права и попирает 

права человека, в особенности когда это совершается против женщин и детей и в том числе 

по религиозным или этническим мотивам, и осуществляет вербовку и обучение иностран-

ных боевиков-террористов, от которых исходит угроза, затрагивающая все регионы и госу-

дарства-члены (третий пункт преамбулы) 

Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и региональными и субрегиональными организа-

циями 

S/PRST/2020/11, 

4 декабря 2020 года 

Совет Безопасности выражает озабоченность по поводу растущей угрозы миру и безопас-

ности, которая исходит от терроризма и насильственного экстремизма, служащего пита-

тельной средой для терроризма на Африканском континенте. Совет Безопасности вновь 

подтверждает, что терроризм во всех его формах и проявлениях представляет одну из са-

мых серьезных угроз международному миру и безопасности и что любые акты терроризма 

являются преступными и не имеющими оправдания деяниями независимо от обусловли-

вающих их мотивов, когда бы и кем бы они ни совершались, и сохраняет решимость и да-

лее содействовать повышению эффективности общих усилий по борьбе с этим злом на 

глобальном уровне в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и други-

ми обязательствами государств по международному праву прав человека, международному 

беженскому праву и международному гуманитарному праву (седьмой абзац)  
  

https://undocs.org/ru/S/RES/2504(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2533(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
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 B. Обсуждения, касающиеся статьи 39 
 

 

 В рассматриваемый период в ходе прений в 

Совете Безопасности трижды прямо упоминалась 

статья 397. Кроме того, ряд вопросов, касающихся 

толкования статьи 39 и определения существования 

угрозы международному миру и безопасности, об-

суждался в ходе прений в Совете по тематическим 

пунктам. 

 Ввиду воздействия пандемии COVID-19 мно-

гие обсуждения между членами Совета в 2020 году 

были посвящены взаимосвязи между кризисами в 

области здравоохранения и безопасностью. 2 июля 

члены Совета провели открытую видеоконферен-

цию высокого уровня, посвященную непосред-

ственно последствиям COVID-19. Как показано в 

примере 1, участники обсудили связь между чрез-

вычайными ситуациями в области здравоохранения, 

включая пандемии, и угрозами международному 

миру и безопасности. 12 августа в ходе обсуждения 

в связи с пунктом «Миростроительство и сохране-

ние мира» члены Совета сосредоточили внимание 

на вопросе о пандемиях и задачах сохранения мира 

(см. пример 2). 3 ноября в связи с пунктом «Миро-

строительство и сохранение мира» члены Совета 

провели открытую видеоконференцию, которая бы-

ла посвящена современным факторам, порождаю-

щим конфликты и отсутствие безопасности, и в хо-

де которой были рассмотрены кризисы в сфере 

здравоохранения как факторы, порождающие кон-

фликты и угрозы международному миру и безопас-

ности (см. пример 3). 

 Помимо пандемий, еще одной приоритетной 

темой в 2020 году стало изменение климата, что 

обусловило увеличение числа обсуждений, посвя-

щенных этому вопросу, и указаний на изменение 

климата как угрозу международному миру и без-

опасности. 24 июля члены Совета провели в связи с 

пунктом «Поддержание международного мира и 

безопасности» открытую видеоконференцию, по-

священную непосредственно вопросам климата и 

безопасности8. В связи с этим же пунктом 

17 сентября члены Совета и другие государства-

члены рассмотрели вопрос о гуманитарных послед-

ствиях деградации окружающей среды и о мире и 

безопасности в формате открытой видеоконферен-

ции9. 

__________________ 

 7 См. S/PV.8699 (Resumption 1) (Тринидад и Тобаго) и 

S/2020/1090 (Ирландия и Португалия). 

 8 См. S/2020/751. 

 9 См. S/2020/929. 

 Помимо кризисов в области здравоохранения 

и изменения климата, члены Совета обсуждали и 

другие потенциальные угрозы. В ходе открытой 

видеоконференции 17 июля в связи с пунктом 

«Женщины и мир и безопасность»10 участники об-

судили вопрос сексуального насилия в связи с кон-

фликтом уже не как явление, сопутствующее кон-

фликту, а как угрозу международному миру и без-

опасности. 18 декабря члены Совета провели от-

крытую видеоконференцию в связи с пунктом «По-

ощрение и укрепление верховенства права в под-

держании международного мира и безопасности»11, 

в ходе которой Председатель Международного Суда 

отметил, что Совет все чаще использует междуна-

родное право в качестве одного из параметров вы-

явления угроз международному миру и безопасно-

сти. В ходе видеоконференции некоторые участни-

ки12 предположили, что невыполнение решений 

Суда может представлять угрозу международному 

миру и безопасности. 

 Как и в предыдущие годы, члены Совета также 

продолжили обсуждение других угроз международ-

ному миру и безопасности, таких как терроризм и 

деятельность террористических организаций13, свя-

зи между терроризмом и организованной преступ-

ностью14, незаконная передача и накопление стрел-

кового оружия и легких вооружений15 и распро-

странение оружия массового уничтожения16. 

 Кроме того, в 2020 году Совет обсуждал угро-

зы международному миру и безопасности в контек-

сте ситуаций и конфликтов в конкретных странах и 

регионах. В связи с ситуацией в Боливарианской 

Республике Венесуэла члены Совета и другие госу-

дарства-члены обсудили вопрос о том, представля-

ют ли обстоятельства, затрагивающие эту страну, 
__________________ 

 10 См. S/2020/727. 

 11 См. S/2020/1286. 

 12 Германия, Бельгия, Южная Африка и Бангладеш.  

 13 По пункту «Угрозы международному миру и 

безопасности, создаваемые террористическими 

актами» см. S/PV.8716 и S/2020/836; и в связи с 

пунктом «Брифинги председателей вспомогательных 

органов Совета Безопасности» см. S/2020/1143. 

 14 По пункту «Угрозы международному миру и 

безопасности, создаваемые террористическими 

актами» см. S/2020/791. 

 15 По пункту «Стрелковое оружие» см. S/PV.8713. 

 16 По пункту «Нераспространение» см. S/2020/1324; по 

пункту «Брифинги председателей вспомогательных 

органов Совета Безопасности» см. S/2020/1143; и по 

пункту «Положение на Ближнем Востоке» 

(в отношении применения химического оружия 

в Сирийской Арабской Республике) см., например, 

S/2020/902, S/PV.8764, S/2020/1088 и S/2020/1202. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/929
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/PV.8716
https://undocs.org/ru/S/2020/836
https://undocs.org/ru/S/2020/1143
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/PV.8713
https://undocs.org/ru/S/2020/1324
https://undocs.org/ru/S/2020/1143
https://undocs.org/ru/S/2020/902
https://undocs.org/ru/S/PV.8764
https://undocs.org/ru/S/2020/1088
https://undocs.org/ru/S/2020/1202
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угрозу международному миру и безопасности17. 

Кроме того, в ходе различных заседаний и ви-

деоконференций в 2020 году члены Совета рас-

смотрели планы Израиля по аннексии части терри-

торий Западного берега и их потенциальные по-

следствия для регионального и международного 

мира и безопасности в связи с пунктом «Положение 

на Ближнем Востоке, включая палестинский во-

прос» (см. пример 4). 

 

  Пример 1 

  Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 В ходе открытой видеоконференции высокого 

уровня, проведенной 2 июля по инициативе Герма-

нии, которая председательствовала в этом месяце, 

по пункту «Поддержание международного мира и 

безопасности»18 и посвященной последствиям 

COVID-1919, члены Совета заслушали брифинги 

Генерального секретаря и президента Международ-

ного комитета Красного Креста. В ходе видеокон-

ференции все члены Совета выступили с заявлени-

ями, а делегации различных стран, не являющихся 

членами Совета, представили письменные заявле-

ния20. 

 Министр по делам Европы и иностранных дел 

Франции c удовлетворением отметил, что, приняв 

накануне, 1 июля, по предложению Туниса и Фран-

ции резолюцию 2532 (2020), Совет эффективно от-

реагировал на угрозу международному миру и без-

опасности, создаваемую пандемией COVID-19. 
__________________ 

 17 См. S/2020/435. 

 18 См. S/2020/663. 

 19 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 22 июня 2020 года 

(S/2020/571). 

 20 В связи с видеоконференцией письменные заявления 

представили делегации следующих стран и 

следующие структуры: Азербайджан, Армения, 

Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Гватемала, Грузия, 

Дания (также от имени Исландии, Норвегии, 

Финляндии и Швеции), Индия, Иран (Исламская 

Республика), Ирландия, Испания, Италия, Канада, 

Катар, Кения, Кипр, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 

Кыргызстан, Латвия, Ливан, Лихтенштейн, 

Малайзия, Мальта, Марокко, Мексика, Мьянма, 

Нигерия, Нидерланды, Объединенные Арабские 

Эмираты, Пакистан, Португалия, Республика Корея 

(от имени Группы друзей солидарности за 

глобальную безопасность в области 

здравоохранения), Сальвадор, Саудовская Аравия, 

Словакия, Словения, Сьерра-Леоне, Турция, Украина, 

Чили, Швейцария, Эквадор, Япония и Европейский 

союз. 

Министр иностранных дел Туниса заявил, что пан-

демия COVID-19 перевернула представления о ми-

ровом порядке, продемонстрировав, что иерархия 

угроз глобальной безопасности стремительно меня-

ется. Он подчеркнул, что, в то время как отмечается 

семьдесят пятая годовщина основания Организации 

Объединенных Наций, важно признать, что челове-

чество становится свидетелем новых видов угроз 

международному миру и безопасности, связанных 

не только с пандемиями, но и с изменением климата 

и киберпреступностью. Представитель Доминикан-

ской Республики указал, что потенциальные по-

следствия и беспрецедентные масштабы вспышки 

COVID-19 представляют собой угрозу междуна-

родному миру и безопасности и могут нанести се-

рьезный ущерб безопасности человека во всем ми-

ре. Представитель Соединенных Штатов заявил, 

что после того как в течение последних нескольких 

месяцев предпринимались попытки адаптировать 

жизнь и методы работы с целью остановить рас-

пространение вируса, видеоконференция стала под-

ходящим моментом, чтобы осмыслить накопленные 

знания, обсудить актуальную угрозу, которую чрез-

вычайные ситуации в области здравоохранения 

представляют для международной безопасности, и 

подумать над тем, как могут быть реализованы обя-

зательства по защите наиболее уязвимых сооб-

ществ.  

 Представитель Бахрейна отметил, что кризис в 

области здравоохранения создает угрозу междуна-

родному миру и безопасности и оказывает негатив-

ное воздействие на наименее развитые страны и 

положение наиболее уязвимых групп, особенно 

групп, затронутых конфликтом. Он подчеркнул 

также, что беспрецедентные масштабы воздействия 

пандемии COVID-19 на ситуацию в мире угрожают 

международному миру и безопасности, как указал 

Совет в своей резолюции 2532 (2020). Представи-

тель Кувейта приветствовал принятие резолю-

ции 2532 (2020), касающейся глобального кризиса в 

области здравоохранения, который, по его мнению, 

представляет собой угрозу международному миру и 

безопасности.  

 Делегация Катара с удовлетворением отмети-

ла, что эта дискуссия проводится в контексте уси-

лий Совета по выполнению своей главной обязан-

ности посредством принятия мер реагирования на 

пандемию и ее последствия для международного 

мира и безопасности. Делегация напомнила, что 

данное обсуждение не является беспрецедентным, 

поскольку Совет уже принимал меры в тех случаях, 

когда глобальные угрозы здоровью людей подрыва-

ли стабильность в пострадавших странах и регио-

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2020/663
https://undocs.org/ru/S/2020/571
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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нах, примером чего служат резолюция 1308 (2000), 

которая стала первой резолюцией Совета по про-

блеме в области здравоохранения и первой резолю-

цией Совета о воздействии ВИЧ/СПИДа, и резолю-

ция 2177 (2014), в которой было определено, что 

Эбола представляет собой угрозу мировой безопас-

ности. Представитель Армении признал, что гло-

бальные угрозы здоровью могут подрывать мир и 

безопасность, особенно в регионах, уже постра-

давших от конфликтов и гуманитарных кризисов, а 

также напомнил о резолюции 2177 (2014), в кото-

рой было указано, что беспрецедентные масштабы 

вспышки Эболы в Африке представляют собой 

угрозу международному миру и безопасности. Де-

легация Канады напомнила о мерах реагирования 

Совета на ВИЧ/СПИД и Эболу и особо отметила, 

что пандемия COVID-19 представляет собой много-

аспектную угрозу, которая имеет существенные по-

следствия для международного мира и безопасно-

сти и всеобъемлющее значение для Совета. Делега-

ция подчеркнула, что Совет должен уделять больше 

внимания глобальной безопасности в области здра-

воохранения и что следует рассмотреть вопрос о 

проведении дополнительных брифингов о послед-

ствиях глобальных проблем в области здравоохра-

нения для международного мира и безопасности. 

Делегация Мексики напомнила, что в послед-

ние годы Совет изучал различные аспекты новых 

вызовов международному миру и безопасности, 

включая кризисы в области здравоохранения, вы-

званные ВИЧ/СПИДом и вирусом Эбола, и что, в 

частности, в 2014 году Совет определил, что 

вспышка Эболы в Западной Африке представляет 

собой угрозу международному миру и безопасно-

сти. Это определение было основано в том числе на 

таких факторах, как быстрое распространение ви-

руса и уровень смертности от него, неспособность 

систем здравоохранения к своевременному реаги-

рованию, а также негативные социально-

экономические последствия и проблемы в области 

поддержания мира в регионе. Представитель Ни-

дерландов сослался также на содержащееся в резо-

люции 2177 (2014) Совета определение о том, что 

вспышка Эболы представляет собой угрозу между-

народному миру и безопасности, поскольку подры-

вает стабильность наиболее пострадавших стран, и 

что она может привести к дальнейшим граждан-

ским беспорядкам, социальной напряженности и 

ухудшению политического климата и обстановки в 

плане безопасности. Представитель Нидерландов 

отметил, что с учетом этого трудно понять, почему 

Совету не удалось на более раннем этапе прийти к 

аналогичному выводу в отношении коронавируса, 

имеющего гораздо более масштабные последствия. 

Представитель Пакистана напомнил также, что в 

резолюции 2177 (2014) Совет заявил, что пандемии 

представляют собой серьезную угрозу междуна-

родному миру и безопасности и что пандемии не 

только подрывают политическую, социальную и 

экономическую стабильность наиболее пострадав-

ших стран, но и ухудшают общую обстановку в 

сфере безопасности, становясь факторами неста-

бильности в соответствующих регионах и за их 

пределами. Представитель Саудовской Аравии от-

метил, что пандемия представляет собой не менее 

существенную угрозу, чем вызовы в области без-

опасности, создающие риск для международного 

мира и безопасности. 

 Представитель Дании, выступивший также от 

имени Исландии, Норвегии, Финляндии и Швеции, 

заявил, что пандемия COVID-19 представляет угро-

зу для поддержания международного мира и без-

опасности. Он пояснил, что ухудшение социально-

экономической ситуации в результате этого кризиса 

усугубляет как коренные причины, так и послед-

ствия конфликта и что коренные причины конфлик-

та также усиливают риск возникновения пандемий. 

Делегация Республики Корея, выступая от имени 

Группы друзей солидарности за глобальную без-

опасность в области здравоохранения, указала, что 

пандемия COVID-19 представляет собой значи-

тельную угрозу для поддержания международного 

мира и безопасности и глобальной санитарно-

эпидемиологической безопасности. Делегация 

Сальвадора признала, что пандемия COVID-19 

представляет собой беспрецедентный вызов для 

сферы здравоохранения и социальной и экономиче-

ской сфер, а также угрозу международному миру и 

безопасности, в связи с чем необходимо, чтобы все 

члены и соответствующие субъекты Организации 

принимали новаторские меры по борьбе с вирусом 

и оказанию поддержки. Представитель Нигерии 

предположил, что, поскольку инфекционные забо-

левания, вызывающие пандемии, могут повлечь за 

собой гибель миллионов человек и причинить стра-

нам, регионам и миру экономический ущерб, кото-

рый составит триллионы долларов, они могут стать 

угрозой международному миру и безопасности. Де-

легация Италии подчеркнула, что здоровье населе-

ния планеты является одним из залогов мира, ста-

бильности и благополучия, и отметила, что, помимо 

трагических последствий для здоровья населения и 

глубокого воздействия на права человека и соци-

ально-экономические условия на глобальном 

уровне, пандемия COVID-19 серьезно усугубила 

существующие угрозы для поддержания междуна-

родного мира и безопасности. Представитель Лива-

на выразил обеспокоенность в связи с тем, что пан-

https://undocs.org/ru/S/RES/1308(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2177(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2177(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2177(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2177(2014)
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демия COVID-19 не пощадила никого и во многих 

странах и регионах мира сыграла роль катализато-

ра, усугубив их положение и тем самым поставив 

под угрозу мир и безопасность.  

 Представитель Лихтенштейна признал, что 

проведение этих прений является важным вкладом 

в весьма необходимые усилия Совета по расшире-

нию его парадигмы безопасности, которая оказа-

лась недостаточно широкой для того, чтобы охва-

тить все аспекты безопасности, определяющие 

международные отношения и внутреннюю полити-

ку на настоящем этапе, и оправдать ожидания чле-

нов Организации в отношении превентивных дей-

ствий Совета в связи с угрозами международному 

миру и безопасности. Представитель Лихтенштейна 

заявил, что рассмотрение Советом тематических 

пунктов его повестки дня является важным вкладом 

в осуществление его мандата и что они должны 

включать глобальные чрезвычайные ситуации в об-

ласти здравоохранения, такие как пандемия 

COVID-19. Представитель Испании подчеркнул, 

что эта открытая видеоконференция проводится в 

исключительное время на фоне усилий по преодо-

лению глобальной пандемии, которая имеет много-

плановые последствия. Он отметил, что под воздей-

ствием пандемии возрос риск напряженности, кон-

фликтов и раскола, и призвал Совет сыграть ключе-

вую роль в принятии необходимых решений, чтобы 

заложить основы лучшего будущего, свободного от 

конфликтов и угроз миру и безопасности. Он также 

призвал к тому, чтобы миссии Организации Объ-

единенных Наций по поддержанию мира укомплек-

товывались материальными и людскими ресурсами, 

прежде всего компетентными специалистами по 

защите, что необходимо для оказания оперативной 

поддержки местным общинам в реагировании на 

угрозы здоровью их членов.  

 Представитель Кении указал, что существую-

щая нестабильность и конфликтные ситуации вхо-

дят в число факторов, способных превратить кризис 

в области здравоохранения в угрозу безопасности. 

Последствия пандемии в нестабильных и затрону-

тых конфликтами странах, например в регионе 

Сахеля, Африканского Рога и в других регионах, в 

которых происходят затяжные конфликты, являются 

доказательством того, что пандемии могут пред-

ставлять собой меняющуюся угрозу миру. Делега-

ция Мальты подчеркнула, что человечеству при-

шлось столкнуться с угрозой, которая по своим 

масштабам превосходит то, что в традиционном 

понимании считается «угрозой безопасности». На 

мир оказало отрезвляющее воздействие то обстоя-

тельство, что пандемии могут вызывать серьезные 

проблемы в плане безопасности и экономические 

трудности, которые по своему масштабу и разруши-

тельному действию аналогичны всем остальным 

основным угрозам в традиционном их понимании.  

 Делегация Украины отметила, что, хотя нет 

единого мнения о том, в какой степени пандемии 

представляют непосредственную угрозу междуна-

родному миру и безопасности, вряд ли найдется 

кто-либо, кто искренне сомневался бы в существо-

вании связи между серьезными кризисами в обла-

сти здравоохранения и ухудшением обстановки в 

плане безопасности. Делегация Украины заявила, 

что даже если кризис в области здравоохранения, 

возможно, и не спровоцирует кризис в области без-

опасности, он будет выступать в качестве усугуб-

ляющего фактора в случае любого кризиса в обла-

сти безопасности. Делегация подчеркнула, что, хотя 

еще предстоит выяснить, представляет ли пандемия 

COVID-19 угрозу международному миру и безопас-

ности, немногие другие события способны спрово-

цировать изменения и потрясения в жизни людей в 

глобальном масштабе, и отметила, что воздействие 

и последствия глобальной пандемии сродни миро-

вой войне или стихийному бедствию библейских 

масштабов. С этой точки зрения вирус, способный 

уничтожить значительную часть человечества, вы-

звать серьезные колебания в мировой экономике, 

спровоцировать чрезвычайно сильную нагрузку на 

национальные системы здравоохранения, нарушить  

предоставление услуг национальными правитель-

ствами, посеять семена гражданских беспорядков и 

усугубить существующие проблемы в области без-

опасности, безусловно, заслуживает внимания как 

потенциальная угроза международному миру и без-

опасности. Делегация Кипра заявила, что, несмотря 

на то первостепенное внимание, которое Совет, 

безусловно, должен уделять «жестким» мерам 

обеспечения безопасности, нельзя упускать из виду 

приобретшие экзистенциальное значение факторы, 

выходящие за рамки таких мер обеспечения без-

опасности. Ввиду этого факта необходимы адапта-

ция с учетом характера угроз и принятие более все-

объемлющей концепции обеспечения безопасности. 

 Представитель Боливарианской Республики 

Венесуэла заявил, что в мире, где и так свиреп-

ствуют вооруженные конфликты, в том числе заста-

релые, и где сохраняются угрозы, которые связаны, 

в частности, с терроризмом и изменением климата, 

гуманитарный кризис, вызванный пандемией 

COVID-19, представляет собой беспрецедентный 

вызов для международной системы и потенциально 

для поддержания международного мира и безопас-

ности. Представитель Кубы отметил, что пандемия 
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представляет угрозу устойчивому развитию в силу 

ее серьезных последствий для экономики, торговли 

и обществ в целом. 

 

  Пример 2  

  Миростроительство и сохранение мира 
 

 12 августа по инициативе Индонезии, которая 

председательствовала в этом месяце21, члены Сове-

та провели в связи с пунктом «Миростроительство 

и сохранение мира» открытую видеоконференцию 

высокого уровня, посвященную вопросу о пандеми-

ях и задачах сохранения мира22. В ходе видеокон-

ференции для членов Совета провели брифинги 

Генеральный секретарь, бывший Генеральный сек-

ретарь Пан Ги Мун и директор Центра междуна-

родного сотрудничества Нью-Йоркского универси-

тета. На видеоконференции выступили все члены 

Совета. Кроме того, 36 государств-членов23, а также 

делегация Европейского союза и Председатель Ко-

миссии по миростроительству представили пись-

менные заявления.  

 Директор Центра международного сотрудни-

чества Нью-Йоркского университета подчеркнула, 

что социально-экономические проблемы могут пре-

вратиться в международные угрозы миру и без-

опасности, если не заниматься их решением, а что-

бы добиться их урегулирования и повысить внима-

ние к ним, следует придавать им большее значение 

в контексте политики и безопасности и в контексте 

развития. Она добавила, что, хотя Совет часто 

называет такие вопросы, как вопрос о пандемиях, 

нетрадиционными, на самом деле они таковыми не 

являются: если обратиться к мировым военным 

учреждениям, то большинство из них на протяже-

нии многих лет разрабатывали планы на случай 

наступления последствий пандемий, рассматривая 

их как потенциальные угрозы безопасности. 

 Некоторые члены Совета признали беспреце-

дентное воздействие пандемии и возникшие в связи 
__________________ 

 21 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 июля 2020 года 

(S/2020/765). 

 22 См. S/2020/799. 

 23 Письменные заявления представили делегации 

следующих стран: Австралия, Азербайджан, 

Бангладеш, Бразилия, Гватемала, Грузия, Дания 

(также от имени Исландии, Норвегии, Финляндии и 

Швеции), Индия, Ирландия, Испания, Италия, Катар, 

Кения, Колумбия, Коста-Рика, Кыргызстан, 

Лихтенштейн, Мальта, Марокко, Мексика, Нигерия, 

Нидерланды, Объединенные Арабские Эмираты, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Румыния, 

Сальвадор, Словакия, Словения, Таиланд, 

Филиппины, Чили, Швейцария, Эквадор и Япония. 

с ней проблемы. Представитель Туниса заявил, что 

пандемия, вызванная COVID-19, представляет со-

бой масштабный глобальный кризис и беспреце-

дентную проблему, которая создает значительную 

угрозу международному миру и безопасности и со-

пряжена с катастрофой в сфере здравоохранения, 

глубоким экономическим спадом и серьезной опас-

ностью дестабилизации. Затем он напомнил, что 

Тунис вместе с Францией выступил инициатором 

принятой 1 июля резолюции 2532 (2020), в которой 

Совет признал, что беспрецедентный масштаб пан-

демии COVID-19 может поставить под угрозу под-

держание международного мира и безопасности. 

Представитель Франции сделала аналогичное заяв-

ление, назвав пандемию беспрецедентным кризи-

сом. Представитель Соединенного Королевства 

признал, что пандемия представляет собой беспре-

цедентный по масштабу и сложности кризис, вы-

звавший проблемы в области здравоохранения, в 

гуманитарной, экономической, социальной и поли-

тической областях, а также в области развития и 

безопасности как с непосредственными, так и с 

долгосрочными последствиями. Представитель Ни-

гера заявил, что с учетом нетрадиционного харак-

тера этой пандемии как угрозы миру и безопасно-

сти можно добиться положительных результатов, 

если мыслить нестандартно и трансформировать 

существующий подход к миротворчеству. В то вре-

мя как некоторые государства-члены выразили 

мнение, что пандемия усугубляет существующие 

кризисы, другие утверждали, что пандемия пред-

ставляет собой угрозу международному миру и без-

опасности. Представители Азербайджана и Румы-

нии сослались на содержащееся в резолюции 2532 

(2020) признание того, что пандемия COVID-19 

может поставить под угрозу международный мир и 

безопасность. Представитель Коста-Рики отметил, 

что COVID-19 затронул все сферы жизни общества, 

вызвав многочисленные кризисы, угрожающие ми-

ру и стабильности. Кроме того, он подчеркнул, что, 

хотя Совет не признал новую пандемию COVID-19 

в качестве угрозы международному миру и без-

опасности — что не означает, что она таковой не 

является, — Совет должен обеспечить, чтобы она 

не создавала дополнительную угрозу мирным про-

цессам и не подрывала уже достигнутые успехи.  

 Представитель Нигерии особо отметил, что 

кризис, вызванный пандемией, влечет за собой не 

только непосредственные последствия для здоровья 

населения и что такие проблемы, как отсутствие 

продовольственной безопасности, потеря рабочих 

мест и углубление неравенства, могут обострить 

ранее существовавшие в странах проблемы, связан-

ные с социальной структурой, при этом наиболее 

https://undocs.org/ru/S/2020/765
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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уязвимые группы населения будут страдать от них в 

несоразмерно большей степени. Он добавил, что в 

определенных ситуациях эти проблемы создают 

новые угрозы международному миру и безопасно-

сти, особенно в условиях приграничных районов со 

сложной обстановкой. Делегация Гватемалы под-

черкнула, что пандемии нельзя рассматривать ис-

ключительно как проблему в области здравоохра-

нения. Помимо непосредственного воздействия на 

здоровье и гуманитарную ситуацию, COVID-19 

может обострить существующие социальные, эко-

номические и политические разногласия. Делегация 

Гватемалы добавила, что пандемия ведет к росту 

социального насилия и конфликтов, ставит под 

угрозу достижения в области международного мира 

и безопасности и усугубляет существующее недо-

вольство и неравенство, затрагивая, в частности, 

наиболее уязвимые группы населения в страдаю-

щих от конфликта районах. Делегация Италии под-

черкнула, что, помимо серьезных негативных по-

следствий пандемии с точки зрения общественного 

здравоохранения, прав человека и социально-

экономического положения, она привела к усугуб-

лению существующих угроз поддержанию между-

народного мира и безопасности и затруднила по-

ставки гуманитарной помощи. 

 Кроме того, с учетом глобального воздействия 

пандемии некоторые государства-члены выступили 

за комплексные и совместные меры реагирования 

на кризис. Представитель Лихтенштейна обратил 

особое внимание на то, что в контексте реагирова-

ния на пандемию Совет предпринимает важные, но 

недостаточные шаги по пересмотру парадигмы ми-

ра и безопасности, которая не оправдала ожидания 

членов Организации, полагавших, что Совет будет 

принимать всеобъемлющие превентивные меры в 

связи со всеми угрозами международному миру и 

безопасности. Представитель Катара заявила, что 

COVID-19 является глобальной угрозой, которая не 

ограничивается одной страной и не может быть 

устранена без совместных международных усилий. 

Делегация Чили особо указала на необходимость 

прилагать усилия в деле миростроительства и со-

хранения мира в подверженных риску районах, 

надлежащим образом противостоять возникающим 

угрозам и сохранять успехи, достигнутые благодаря 

многолетним международным усилиям и присут-

ствию Организации Объединенных Наций на ме-

стах, и создавать основу для прочного и всеобъем-

лющего восстановления после пандемии, что 

предусматривает, в частности, предотвращение свя-

занных с пандемией рисков для международного 

мира и безопасности. 

 

  Пример 3 

  Миростроительство и сохранение мира 
 

 3 ноября по инициативе Сент-Винсента и Гре-

надин, которые председательствовали в этом меся-

це24, члены Совета провели в связи с пунктом «Ми-

ростроительство и сохранение мира» открытую ви-

деоконференцию высокого уровня по вопросу о со-

временных факторах конфликтов и отсутствия без-

опасности25. В ходе видеоконференции члены Со-

вета заслушали брифинги первого заместителя Ге-

нерального секретаря, главного административного 

сотрудника Агентства Африканского союза по раз-

витию, проректора Вест-Индского университета и 

Председателя Экономического и Социального сове-

та. На видеоконференции выступили все члены Со-

вета. Кроме того, 38 делегаций, представляющих 

страны, не являющиеся членами Совета26, и деле-

гация Европейского союза представили свои заяв-

ления в письменном виде. 

 В ходе видеоконференции Совет заслушал 

брифинги, в которых рассматривались связи между 

миром, развитием и безопасностью, а также влия-

ние COVID-19 и изменения климата на безопас-

ность. Первый заместитель Генерального секретаря 

отметила, что под воздействием COVID-19 продол-

жают усугубляться риски и усиливаться факторы, 

порождающие конфликты, а люди, находящиеся в 

уязвимом положении, продолжают подвергаться 

новым угрозам в условиях существующих гумани-

тарных кризисов. Она заявила также, что чрезвы-

чайная ситуация, связанная с изменением климата, 

является одной из главных причин неравенства, 

отсутствия безопасности и конфликтов, и указала 

на взаимосвязь между проблемами, связанными с 

климатом, и проблемами с области безопасности в 

Сахеле, в районе озера Чад, на Ближнем Востоке и 

в других регионах. Первый заместитель Генераль-

ного секретаря добавила, что в некоторых случаях 
__________________ 

 24 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 30 октября 

2020 года (S/2020/1064). 

 25 S/2020/1090. 

 26 Письменные заявления представили делегации 

следующих стран: Азербайджан, Бразилия, 

Гватемала, Грузия, Дания (также от имени Исландии, 

Норвегии, Финляндии и Швеции), Индия, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Италия, Кабо-

Верде, Канада, Катар, Кения, Колумбия, Куба, 

Лихтенштейн, Мальта, Марокко, Мексика, Намибия, 

Нигерия, Нидерланды, Объединенные Арабские 

Эмираты, Перу, Польша, Португалия, Сальвадор, 

Сингапур, Словакия, Словения, Судан, Украина, 

Филиппины, Чили, Швейцария, Эквадор, Эритрея и 

Япония. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1064
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
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климатический кризис ставит под угрозу само су-

ществование государств. Главный административ-

ный сотрудник Агентства Африканского союза по 

развитию заявил, что мир, безопасность и развитие 

неразрывно связаны между собой. Председатель 

Экономического и Социального Совета назвал из-

менение климата экзистенциальной угрозой. 

 Некоторые члены Совета и другие участники 

сосредоточили внимание на общественном здраво-

охранении и пандемиях как современных факторах, 

порождающих конфликты и отсутствие безопасно-

сти. Министр иностранных дел Туниса отметил, 

что, хотя благодаря усилиям Организации Объеди-

ненных Наций человечество избавлено от новой 

мировой войны, а во многих регионах успешно вос-

станавливаются мир и стабильность, сегодня пла-

нета продолжает сталкиваться с многочисленными 

вызовами и угрозами ее безопасности, миру и ста-

бильности. В связи с этим он назвал глобальное 

распространение эпидемий угрозой для всего чело-

вечества. Он подчеркнул, что COVID-19 является 

наглядным доказательством той опасности, которую 

эти новые угрозы и вызовы могут представлять для 

международной безопасности, мира и стабильно-

сти. Государственный министр в Федеральном ми-

нистерстве иностранных дел Германии отметил, что 

пандемия COVID-19 представляет собой многопла-

новую проблему, способную привести к ослабле-

нию безопасности и подорвать усилия по миро-

строительству в странах, затронутых конфликтами, 

и странах, переживающих переходный период, что 

ставит под угрозу поддержание международного 

мира и безопасности. Делегация Чили обратила 

особое внимание на то, что опыт разнопланового 

кризиса, вызванного COVID-19, продемонстриро-

вал важность готовности государственных институ-

тов и многосторонних учреждений к согласованно-

му реагированию на новые глобальные вызовы и 

угрозы. Делегация Европейского союза подчеркну-

ла, что пандемия COVID-19 и ее потенциальные 

последствия являются трагическим напоминанием 

о том, что представляет собой угроза коллективной 

безопасности, и добавила, что в прошлом в целях 

урегулирования кризисов в области здравоохране-

ния, чреватых серьезными последствиями для без-

опасности уязвимых сообществ, таких как эпиде-

мия ВИЧ/СПИДа в 2000 году или вспышка Эболы в 

2014 году, Совет заявлял, что распространение этих 

вирусов представляет собой «угрозу международ-

ному миру и безопасности».  

 Члены Совета и другие участники также опре-

делили изменение климата как угрозу международ-

ному миру и безопасности или как фактор, усугуб-

ляющий другие угрозы международному миру и 

безопасности, и призвали Совет рассмотреть этот 

вопрос. Государственный министр в Федеральном 

министерстве иностранных дел Германии заявил, 

что изменение климата, несомненно, является од-

ной из наиболее актуальных угроз стабильности и 

безопасности в наше время. Государственный ми-

нистр по делам Содружества, Организации Объеди-

ненных Наций и Южной Азии Соединенного Коро-

левства, назвав социальное отчуждение одним из 

основных современных факторов, порождающих 

конфликты, указал, что напряжение, от которого 

страдает общество в связи с чрезвычайными ситуа-

циями в области общественного здравоохранения 

или последствиями изменения климата, может усу-

губить эти угрозы. В частности, он отметил, что в 

результате изменения климата создаются структур-

ные условия, приумножающие риск возникновения 

конфликтов в странах по всему миру Представитель 

Доминиканской Республики назвал изменение кли-

мата нетрадиционной угрозой международному 

миру и безопасности, которая влечет за собой глу-

бокие последствия для всех без исключения. Он 

добавил, что взаимосвязь между климатом и без-

опасностью неоспорима, равно как и взаимосвязь 

между климатом, развитием и безопасностью. 

Представитель Кении подчеркнул, что изменение 

климата представляет собой экзистенциальную 

угрозу для малых островных и развивающихся гос-

ударств, поскольку под угрозой оказывается само 

существование государств и территорий. Предста-

витель Франции отметил, что международному со-

обществу пора принять превентивный подход к 

проблеме изменения климата, прогнозируя гумани-

тарные последствия экологических катастроф, и 

призвал Генерального секретаря каждые два года 

представлять оценку угроз международному миру и 

безопасности, связанных с изменением климата. 

Делегация Европейского союза заявила, что, поми-

мо пандемий, изменение климата и деградация 

окружающей среды приводят к усугублению ситуа-

ций, характеризующихся нестабильностью и уяз-

вимостью. Представитель Эквадора указал, что из-

менение климата является одной из наиболее серь-

езных проблем современности, поскольку оно вли-

яет на способность всех стран к достижению целей 

в области устойчивого развития, сформулирован-

ных в Повестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, в том числе цели 16, каса-

ющейся мира, правосудия и эффективных учрежде-

ний.  

 Представитель Португалии подчеркнул, что 

изменение климата является вопросом, касающимся 

не только устойчивого развития, но и безопасности, 
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и именно на стыке этих областей наблюдается вза-

имное усиление существующих угроз. Делегация 

Канады признала, что человечество только начина-

ет осознавать, каким образом изменение климата 

приводит к усилению факторов, порождающих 

конфликты, и повышению уязвимости. Делегация 

Гватемалы заявила, что изменение климата и без-

опасность находятся в неразрывной органической 

взаимосвязи, при которой каждая из угроз усугуб-

ляется под воздействием другой; поэтому решение 

проблемы изменения климата требует пристального 

внимания всех членов Совета, как постоянных, так 

и непостоянных.  

 В противоположность этому некоторые члены 

Совета и другие государства-члены поставили под 

сомнение связь между изменением климата и гло-

бальной нестабильностью, а также наличие у Сове-

та полномочий, чтобы заниматься проблемой изме-

нения климата. Заместитель министра иностранных 

дел Российской Федерации выступил с заявлением 

от имени министра иностранных дел своей страны, 

в котором говорится, что его страна не рассматри-

вает изменение климата как универсальный фактор, 

лежащий в основе конфликтов и глобальной неста-

бильности. По мнению министра, влияние на соци-

ально-экономическую и политическую ситуацию в 

ряде стран и регионов, напротив, должно рассмат-

риваться применительно к каждой конкретной си-

туации. Делегация Колумбии особо отметила, что 

обсуждением и принятием решений, касающихся 

причин и последствий изменения климата, должна 

заниматься Генеральная Ассамблея как универсаль-

ный орган, который придерживается комплексного 

и всеохватного подхода, учитывающего объективно 

существующие связи между изменением климата и 

социально-экономическими вопросами. Делегация 

Перу указала, что Совету необходимо укреплять и 

выстраивать на более упорядоченной основе коор-

динацию с системой Организации Объединенных 

Наций, особенно с теми органами, которые непо-

средственно занимаются предотвращением и смяг-

чением негативных последствий изменения клима-

та. Делегация подчеркнула, что такая координация 

должна осуществляться с учетом полномочий и 

мандатов различных органов этой системы при по-

ощрении эффективного взаимодействия, способ-

ствующего удовлетворению конкретных потребно-

стей различных государств-членов и устранению 

рисков, кризисов или конфликтов, с которыми они 

сталкиваются, и что, с точки зрения Совета, это 

подразумевает наличие своевременной информации 

о последствиях изменения климата применительно 

как к ситуациям, включенным в повестку дня Сове-

та, так и к ситуациям, требующим принятия пре-

вентивных мер для поддержания международного 

мира и безопасности. 

 

  Пример 4 

  Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос 
 

 В ходе различных заседаний и открытых ви-

деоконференций в 2020 году члены Совета и другие 

государства-члены рассмотрели планы Израиля по 

аннексии части территорий Западного берега и их 

потенциальные последствия для регионального и 

международного мира и безопасности. На своем 

8706-м заседании 21 января Совет рассмотрел 

пункт «Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос»27. В своем брифинге заме-

ститель Генерального секретаря по политическим 

вопросам и вопросам миростроительства сообщила, 

что в начале 2020 года продолжалось расширение 

поселенческой деятельности и возникла угроза ан-

нексии части территорий Западного берега. Затем 

она изложила планы по аннексии Иорданской доли-

ны и подчеркнула, что, если зона С будет частично 

или полностью аннексирована, это сведет на нет 

шансы на возобновление переговоров и достижение 

мира в регионе и станет сокрушительным ударом 

по основополагающим принципам решения, преду-

сматривающего сосуществование двух государств. 

Представитель Туниса особо отметил, что продол-

жающиеся односторонние меры Израиля могут 

привести лишь к эскалации напряженности и 

обострению насилия и тем самым создать угрозу 

региональной и международной безопасности и 

стабильности. Представитель Индонезии подчерк-

нул настоятельную необходимость обратить вспять 

преобладающие негативные тенденции в израиль-

ско-палестинском конфликте, из-за которых возрас-

тают угрозы того, что прочный мир и безопасность 

в регионе не будут достигнуты. Представитель До-

миниканской Республики заявил, что конфликт 

между Израилем и Палестиной — это конфликт, 

очевидные последствия которого для региона про-

должают усиливать угрозы международному миру и 

безопасности. Представитель Иордании особо ука-

зал на необходимость приложить все усилия для 

достижения спокойствия и снижения напряженно-

сти в целях предотвращения возникновения любой 

новой угрозы безопасности и стабильности в реги-

оне. 

 На открытой видеоконференции 20 мая28 Спе-

циальный координатор по ближневосточному мир-

ному процессу в ходе своего брифинга для Совета 
__________________ 

 27 См. S/PV.8706. 

 28 См. S/2020/430. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8706
https://undocs.org/ru/S/2020/430
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заявил, что сохраняющаяся угроза аннексии Израи-

лем части территорий Западного берега будет пред-

ставлять собой грубейшее нарушение международ-

ного права, нанесет сокрушительный удар по уре-

гулированию в соответствии с принципом сосуще-

ствования двух государств, сведет на нет перспек-

тивы возобновления переговоров и поставит под 

угрозу усилия по достижению мира в регионе и бо-

лее широкие усилия, направленные на поддержание 

международного мира и безопасности. Представи-

тель Франции отметил, что аннексия не отвечает 

интересам ни палестинцев, ни израильтян, ни евро-

пейцев, ни международного сообщества и что осу-

ществление такого одностороннего шага создаст 

новую угрозу региональной стабильности. Пред-

ставитель Южной Африки выразил сожаление, что 

не было предпринято никаких действий, чтобы 

остановить строительство поселений на незаконно 

оккупированной территории, экспроприацию пале-

стинских земель и имущества и его уничтожение, 

незаконную блокаду Газы и аннексию территории, 

незаконно приобретенной с применением силы. Он 

обратил особое внимание на то, что все эти дей-

ствия являются нарушениями норм международно-

го права и создают угрозу для поддержания между-

народного мира и безопасности, но при этом для 

предотвращения или устранения угроз мирной 

жизни палестинского народа никаких коллективных 

мер не принимается. Оратор подчеркнул, что опас-

ная перспектива дальнейших односторонних дей-

ствий Израиля и аннексии им значительной части 

территорий оккупированного Западного берега и 

долины реки Иордан не только свидетельствует об 

агрессивности его намерений, но и ставит под угро-

зу усилия по достижению прогресса в обеспечении 

регионального мира. 

 В ходе открытой видеоконференции высокого 

уровня 24 июня29 Генеральный секретарь Лиги 

арабских государств в своем брифинге для Совета 

подчеркнул, что урегулирование любой ситуации, 

создающей угрозу международному миру и без-

опасности, является долгом и обязанностью Совета 

и что возможные шаги правительства Израиля по 

аннексии части оккупированной палестинской тер-

ритории в случае их осуществления будут пред-

ставлять собой серьезную угрозу региональной 

стабильности с более широкими последствиями для 

международной безопасности. Аналогичную обес-

покоенность выразил представитель Эстонии, за-

явив, что односторонняя аннексия части террито-

рий оккупированного Западного берега подорвет 

перспективы достижения путем переговоров урегу-
__________________ 

 29 См. S/2020/596. 

лирования, предусматривающего сосуществование 

двух государств, и поставит под угрозу стабиль-

ность региона, а делегация Нигера выразила обес-

покоенность тем, что, если действия по аннексии 

будут предприняты, они станут явным нарушением 

норм международного права и серьезной угрозой 

международному миру и безопасности. Министр 

иностранных дел Туниса особо отметил, что плани-

руемая аннексия территорий Израилем представля-

ет собой грубое нарушение международного права 

и очередной акт агрессии в отношении законных 

прав палестинского народа. Он добавил, что аннек-

сия представляет собой серьезную угрозу для лю-

бых усилий по достижению мира и будет иметь 

чрезвычайно опасные последствия для ситуации в 

регионе в целом. Министр иностранных дел Индо-

незии указал, что официальное заявление об аннек-

сии в мае создало основание для принятия Советом 

оперативных мер в соответствии с Уставом, и за-

дался вопросом о том, зачем Совету ждать, пока 

произойдет аннексия, чтобы приступить к выпол-

нению своих функций. Он отметил, что кто бы ни 

представлял угрозу международному миру и без-

опасности, он должен привлекаться к ответственно-

сти перед Советом. Представитель Сирийской 

Арабской Республики заявил, что Израиль отказы-

вается выполнять резолюции Совета из-за под-

держки, оказываемой ему некоторыми государства-

ми-членами, особенно Соединенными Штатами, 

что ведет к сохранению оккупации, увеличению 

числа грубых нарушений норм международного 

права, актов агрессии и созданию угрозы регио-

нальному и международному миру и безопасности.  

 На открытой видеоконференции 21 июля30 не-

сколько делегаций31 также назвали потенциальную 

аннексию части территорий Западного берега одной 

из угроз региональному и/или международному 

миру и безопасности или стабильности региона. 

Председатель Комитета по осуществлению неотъ-

емлемых прав палестинского народа напомнил, что 

аннексия представляет собой серьезную угрозу для 

решения, предусматривающего сосуществование 

двух государств, и угрожает глобальному миру и 

безопасности. Делегация Иордании особо отметила, 

что все, кто хочет положить конец конфликту, 

должны принять меры для предотвращения аннек-

сии и что достижение справедливого и прочного 

мира, отвечающего всем законным правам пале-

стинского народа, является стратегическим выбо-
__________________ 

 30 См. S/2020/736. 

 31 Эстония, Тунис, Азербайджан (от имени Движения 

неприсоединившихся стран), Бахрейн, Ирландия и 

Намибия. 

https://undocs.org/ru/S/2020/596
https://undocs.org/ru/S/2020/736
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ром Иордании, Палестины и арабских стран. Деле-

гация подчеркнула также, что любой другой сцена-

рий представляет угрозу для мира и для всего реги-

она. 

 

 

 C. Ссылки на статью 39 в сообщениях, 

направленных Совету Безопасности 
 

 

 В рассматриваемый период статья 39 Устава 

была прямо упомянута в двух письмах представи-

теля Боливарианской Республики Венесуэла на имя 

Председателя Совета. В своем письме от 3 апреля32 

представитель привлек внимание Председателя Со-

вета к предпринимаемым Соединенными Штатами 

«опасным действиям», которые угрожают миру и 

безопасности Боливарианской Республики Венесуэ-

ла и всего региона, и от имени своей страны просил 

Совет принять решительные меры, объявив враж-

дебную политику Соединенных Штатов и Колум-

бии в отношении Венесуэлы угрозой для поддержа-

ния международного мира и безопасности, и, в со-

ответствии со статьей 39 Устава, настоятельно при-

звать правительства этих стран отказаться от про-

ведения агрессивной политики в отношении его 

страны во избежание эскалации напряженности в 

регионе. В своем письме от 13 мая33 представитель 

Боливарианской Республики Венесуэла заявил, что 

вооруженные группы наемников и террористов, ор-

ганизованные, подготовленные, финансируемые и 

защищаемые правительствами Колумбии и Соеди-

ненных Штатов, незаконно проникли на террито-

рию его страны с заявленной целью совершения 
__________________ 

 32 S/2020/277. 

 33 S/2020/399. 

преступных действий против ее народа. Представи-

тель указал, что с учетом серьезности событий, о 

которых идет речь, и опасной эскалации агрессии 

против его страны Боливарианская Республика Ве-

несуэла в скором времени обратится в соответству-

ющие международные судебные органы. В этой 

связи он заявил, что его страна просит Председате-

ля Совета предпринять шаги, необходимые для 

проведения Советом обсуждений, с тем чтобы: 

a) признать, что агрессия, совершенная правитель-

ствами Колумбии и Соединенных Штатов против 

Боливарианской Республики Венесуэла 3 и 4 мая 

2020 года, представляла собой вооруженное напа-

дение, которое поставило под угрозу мир и без-

опасность его страны и региона; и b) выступить с 

четким заявлением, осуждающим и запрещающим 

применение или угрозу применения силы во всех ее 

формах и проявлениях против Боливарианской Рес-

публики Венесуэла, в соответствии с полномочиями 

Совета на основании статьи 39 Устава. 

 Кроме того, прямая ссылка на статью 39 была 

включена в концептуальную записку, которая была 

подготовлена к состоявшейся 3 ноября открытой 

видеоконференции по пункту «Миростроительство 

и сохранение мира»34 и в которой Сент-Винсент и 

Гренадины, председательствовавшие в этом месяце, 

предложили членам Совета поделиться своими 

мнениями, в частности, о том, являются ли панде-

мии, экологические проблемы (включая изменение 

климата) и низкий уровень развития вопросами, 

которые должны серьезно рассматриваться в кон-

тексте статьи 39 Устава. 

__________________ 

 34 См. S/2020/1064. 

 

 

 

II. Временные меры по предотвращению ухудшения 
ситуации в соответствии со статьей 40 Устава 

 

 

  Статья 40 
 

 Чтобы предотвратить ухудшение ситуации, 

Совет Безопасности уполномочивается, прежде 

чем сделать рекомендации или решить о принятии 

мер, предусмотренных статьей 39, потребовать 

от заинтересованных сторон выполнения тех вре-

менных мер, которые он найдет необходимыми или 

желательными. Такие временные меры не должны 

наносить ущерба правам, притязаниям или поло-

жению заинтересованных сторон. Совет Безопас-

ности должным образом учитывает невыполнение 

этих временных мер. 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе II рассматривается практика Совета 

в связи со статьей 40 Устава в отношении времен-

ных мер по предотвращению ухудшения ситуации. 

Хотя статья 40 предусматривает, что временные 

меры по предотвращению ухудшения ситуации 

принимаются до введения мер на основании гла-

вы VII (статьи 41 и 42), практика Совета свидетель-

ствует о более гибком толковании этого положения. 

С учетом затяжного и быстро меняющегося харак-

тера конфликтов, рассматриваемых Советом, вре-

менные меры вводились параллельно с принятием 

мер, установленных в статьях 41 и 42. 

https://undocs.org/ru/S/2020/277
https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/1064
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 В рассматриваемый период Совет не вводил 

никаких мер в соответствии со статьей 40 Устава. 

Статья 40 Устава ни разу прямо не упоминалась в 

ходе прений в Совете, и никакие обсуждения ее 

толкования, которые могли бы иметь уставное зна-

чение, не проводились. Кроме того, статья 40 прямо 

не упоминалась ни в одном из сообщений Совета.  

 

 

 

III. Меры, не связанные с использованием 
вооруженных сил, в соответствии со статьей 41 Устава 

 

 

  Статья 41 
 

 Совет Безопасности уполномочивается ре-

шать, какие меры, не связанные с использованием 

вооруженных сил, должны применяться для осу-

ществления его решений, и он может потребовать 

от Членов Организации применения этих мер. Эти 

меры могут включать полный или частичный пере-

рыв экономических отношений, железнодорожных, 

морских, воздушных, почтовых, телеграфных, ра-

дио или других средств сообщения, а также разрыв 

дипломатических отношений. 

 

 

  Примечание  
 

 

 В разделе III рассматриваются решения Совета 

о введении мер, не связанных с использованием 

вооруженных сил, в соответствии со статьей 41 

Устава и обсуждения этой темы в Совете. В рас-

сматриваемый период Совет прямо ссылался на 

статью 41 в преамбуле к резолюции 2515 (2020) в 

связи с Корейской Народно-Демократической Рес-

публикой. В 2020 году Совет не применял никаких 

судебных мер на основании статьи 41 Устава35. 

 Данный раздел состоит из двух подразделов. В 

подразделе А приводятся решения Совета о введе-

нии, изменении или прекращении мер, предусмот-

ренных статьей 41 Устава. Он состоит из двух ос-

новных частей: решения по тематическим вопросам 

и решения в отношении конкретных стран. В под-

разделе В, также состоящем из двух частей, рассмат-

риваются проводившиеся в Совете в 2020 году об-

суждения актуальных тематических вопросов и во-

просов, касающихся конкретных стран, в связи со 

статьей 41. 

__________________ 

 35 Информацию о деятельности Совета по вопросам, 

касающимся Международного остаточного механизма 

для уголовных трибуналов, см. в части IX, разд. IV. 

 A. Решения в связи со статьей 41  
 

 

  Решения по тематическим вопросам в связи 

со статьей 41 
 

 В 2020 году Совет принял два решения по во-

просам тематического характера в отношении санк-

ционных мер и их применения, оба по пункту по-

вестки дня «Угрозы международному миру и без-

опасности, создаваемые террористическими акта-

ми»36. 

 В резолюции 2557 (2020) Совет вновь заявил о 

необходимости обеспечить, чтобы режим санкций, 

установленный в соответствии с резолюцией 1988 

(2011), эффективно способствовал предпринимае-

мым усилиям по продвижению вперед процесса 

примирения в целях обеспечения мира, стабильно-

сти и безопасности в Афганистане, включая важ-

ность обзора санкций в полном соответствии с ре-

золюцией 2513 (2020)37. 

 В резолюции 2560 (2020) Совет особо отме-

тил, что санкции являются важным инструментом 

согласно Уставу в деле поддержания и восстанов-

ления международного мира и безопасности, в том 

числе в плане поддержки борьбы с терроризмом38. 

Кроме того, Совет вновь призвал все государства-

члены более активно направлять в Комитет заявки  

на внесение в санкционный перечень лиц, групп, 

предприятий и организаций, отвечающих критери-

ям включения в перечень, изложенным в пункте 2 

резолюции 2368 (2017), предоставлять Комитету 

дополнительную идентифицирующую и иную ин-

формацию, изложенную в пункте 85 резолю-

ции 2368 (2017), в целях обеспечения надежности и 

актуальности санкционного перечня в отношении 

ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиды», а также использо-

вать положения о возможных изъятиях из мер, 

предусмотренных в пунктах 1 а) и 81 а) резолю-

ции 2368 (2017)39. 

__________________ 

 36 Более подробную информацию по данному пункту 
повестки дня см. в части I, разд. 29. 

 37 Резолюция 2557 (2020), седьмой пункт преамбулы. 

 38 Резолюция 2560 (2020), четвертый пункт преамбулы. 

 39 Там же, п. 1. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2513(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
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  Решения в отношении конкретных стран 

в связи со статьей 41 
 

 Как указано ниже, в рассматриваемый период 

Совет продлил срок действия ранее введенных мер 

в отношении Демократической Республики Конго, 

Йемена, Ливии, Мали, Сомали, Центральноафри-

канской Республики и Южного Судана, а также мер 

в отношении движения «Талибан» и связанных с 

ним лиц и организаций. Кроме того, Совет внес из-

менения в меры, касающиеся Ливии и Центрально-

африканской Республики. В случае Сомали Совет 

впервые продлил на неопределенный срок действие 

гуманитарного изъятия из мер по замораживанию 

активов и действие частичной отмены оружейного 

эмбарго. Меры в отношении ИГИЛ (ДАИШ) и 

«Аль-Каиды» и связанных с ними лиц и организа-

ций, а также в отношении Гвинеи-Бисау, Ирака, Ко-

рейской Народно-Демократической Республики, 

Ливана и Судана не претерпели изменений. 

 В этом подразделе приводится обзор решений 

по каждому из режимов санкций без указания вспо-

могательных органов Совета, отвечающих за их 

осуществление. Решения Совета, касающиеся вспо-

могательных органов, подробно рассматриваются в 

разделе I.B части IX. Решения Совета о введении 

каждого из режимов санкций и дальнейшая судьба 

таких режимов освещены в предыдущих приложени-

ях. 

 Категории санкционных мер, которые исполь-

зуются в этом подразделе, такие как оружейное эм-

барго, замораживание активов или запрет на поезд-

ки, используются лишь для разъяснения и не рас-

считаны на то, чтобы служить юридическим опре-

делением мер. Решения относительно санкционных 

мер, принятые Советом в рассматриваемый период, 

разбиты по категориям в соответствии со следую-

щими основными действиями Совета: «введение»40, 
__________________ 

 40 Действие Совета относится к категории «введение», 

когда санкционная мера впервые назначается 

Советом. 

«изменение»41, «продление»42, «ограниченное про-

дление»43 и «прекращение»44. 

 Ниже представлен перечень режимов санкций 

в порядке их установления. Каждый из последую-

щих подразделов состоит из повествовательной ча-

сти, в которой описаны самые значимые события 

2020 года, и таблицы, включающей все соответ-

ствующие положения решений Совета относитель-

но изменений того или иного режима санкций по 

вышеуказанным категориям (номер указывает на 

соответствующий пункт резолюции Совета). В таб-

лицах 3 и 4 представлен обзор соответствующих 

решений, принятых Советом в 2020 году и касаю-

щихся введения новых санкционных мер или изме-

нения санкционных мер, введенных Советом ранее. 

__________________ 

 41 Если в меру вносится изменение, это действие 

относится к категории «изменение». Мера 

изменяется, когда а) отменяются те или иные ее 

элементы или добавляются новые элементы; 

b) изменяется информация о включенных в 

санкционный перечень лицах или организациях; или 

c) элементы меры меняются иным образом. Мера 

также изменяется, когда вводятся, изменяются или 

отменяются изъятия из нее. В подобных случаях в 

таблицах, приведенных ниже, используется 

отдельная категория — «изъятие». 

 42 Действие Совета относится к категории «продление», 

когда соответствующая санкционная мера не 

изменяется и не прекращается, а вместо этого Совет 

продлевает или восстанавливает меру без указания 

даты окончания срока ее действия. 

 43 Действие Совета относится к категории 

«ограниченное продление», когда соответствующая 

санкционная мера продлевается на конкретный срок 

с указанием даты, в которую эта мера прекращается, 

если срок ее действия не будет еще раз продлен 

Советом. 

 44 Действие Совета относится к категории 

«прекращение», когда Совет прекращает действие 

конкретной санкционной меры. Однако, если 

отменяется лишь один из элементов этой меры, а 

другие ее элементы сохраняются, действие будет 

относиться к категории «изменение» меры. 

 

 

Таблица 3  

Обзор связанных с конкретными странами решений, в которых вводятся или изменяются меры 

(действующие или введенные) в связи со статьей 41, 2020 год 
 

 

Режим санкций Резолюции, которыми были введены или впоследствии изменены меры  

Резолюции, принятые 

в 2020 году 

    Сомали 733 (1992) 

1356 (2001)  

1425 (2002)  

1725 (2006)  

1744 (2007)  

2023 (2011)  

2036 (2012)  

2060 (2012)  

2093 (2013)  

2111 (2013)  

2551 (2020)  

2554 (2020) 

https://undocs.org/ru/S/RES/733(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/1356(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1425(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/1725(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1744(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/2023(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2036(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2060(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2093(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2111(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
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Режим санкций Резолюции, которыми были введены или впоследствии изменены меры  

Резолюции, принятые 

в 2020 году 

    1772 (2007)  

1816 (2008)  

1844 (2008)  

1846 (2008)  

1851 (2008)  

1872 (2009)  

1897 (2009)  

1907 (2009)  

1916 (2010)  

1950 (2010)  

1964 (2010)  

1972 (2011)  

2002 (2011) 

2125 (2013)  

2142 (2014)  

2182 (2014)  

2184 (2014)  

2244 (2015)  

2246 (2015)  

2316 (2016)  

2317 (2016)  

2383 (2017)  

2385 (2017)  

2444 (2018)  

2498 (2019) 

ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каида» и 

связанные с ними лица и орга-

низации 

1267 (1999)  

1333 (2000)  

1388 (2002)  

1390 (2002)  

1452 (2002)  

1735 (2006)  

1904 (2009)  

1989 (2011)  

2083 (2012) 

2161 (2014)  

2170 (2014)  

2178 (2014)  

2199 (2015)  

2253 (2015)  

2347 (2017)  

2349 (2017)  

2368 (2017) 

Не принимались 

Движение «Талибан» и связан-

ные с ним лица и организации 

1988 (2011)  

2082 (2012)  

2160 (2014) 

2255 (2015)  

2501 (2019) 

2557 (2020)  

Ирак 661 (1990)  

687 (1991)  

707 (1991)  

1483 (2003)  

1546 (2004) 

1637 (2005) 

1723 (2006)  

1790 (2007)  

1859 (2008)  

1905 (2009)  

1956 (2010)  

1957 (2010) 

Не принимались 

Демократическая Республика 

Конго 

1493 (2003)  

1552 (2004)  

1596 (2005)  

1616 (2005)  

1649 (2005)  

1671 (2006)  

1698 (2006)  

1768 (2007)  

1771 (2007)  

1799 (2008)  

1807 (2008) 

1857 (2008)  

1896 (2009)  

1952 (2010)  

2136 (2014)  

2147 (2014)  

2198 (2015)  

2211 (2015)  

2293 (2016)  

2360 (2017)  

2424 (2018)  

2478 (2019) 

2528 (2020)  

2556 (2020) 

Судан 1556 (2004)  

1591 (2005)  

1672 (2006)  

1945 (2010)  

2035 (2012)  

2138 (2014) 

2200 (2015)  

2265 (2016)  

2340 (2017)  

2400 (2018)  

2455 (2019) 

2508 (2020)  

Ливан 1636 (2005)   Не принимались 

Корейская Народно-

Демократическая Республика 

1718 (2006)  

1874 (2009)  

2087 (2013)  

2270 (2016)  

2321 (2016)  

2356 (2017)  

2371 (2017)  

Не принимались 

https://undocs.org/ru/S/RES/1772(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1816(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1844(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1846(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1851(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1872(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1897(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1907(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1916(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1950(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1964(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1972(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2002(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2125(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2142(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2182(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2184(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2244(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2246(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2316(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2317(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2383(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2385(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2444(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2498(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1333(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1388(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/1390(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/1452(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/1735(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1904(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2083(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2161(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2170(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2178(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2199(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2347(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2349(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2082(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2160(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2255(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2501(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/661(1990)
https://undocs.org/ru/S/RES/687(1991)
https://undocs.org/ru/S/RES/707(1991)
https://undocs.org/ru/S/RES/1483(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1546(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1637(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1723(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1790(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1859(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1905(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1956(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1957(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1552(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1616(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1649(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1671(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1698(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1768(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1771(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1799(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1857(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1896(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1952(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/2136(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2147(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2198(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2211(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2360(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2424(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2478(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1556(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1672(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1945(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/2035(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2138(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2200(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2265(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2340(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2400(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2455(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2087(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2356(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
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Режим санкций Резолюции, которыми были введены или впоследствии изменены меры  

Резолюции, принятые 

в 2020 году 

    2094 (2013) 2375 (2017)  

2397 (2017) 

Ливия 1970 (2011)  

1973 (2011)  

2009 (2011)  

2016 (2011)  

2040 (2012)  

2095 (2013)  

2146 (2014)  

2174 (2014) 

2208 (2015)  

2213 (2015)  

2238 (2015)  

2259 (2015)  

2278 (2016)  

2292 (2016)  

2362 (2017)  

2441 (2018) 

2509 (2020)  

2510 (2020)  

2526 (2020)  

2542 (2020) 

Гвинея-Бисау 2048 (2012)  

2157 (2014) 

2203 (2015)  2512 (2020)  

Центральноафриканская 

Республика 

2127 (2013)  

2134 (2014)  

2196 (2015)  

2217 (2015) 

2262 (2016)  

2339 (2017)  

2399 (2018)  

2488 (2019) 

2507 (2020)  

2536 (2020)  

2552 (2020) 

Йемен 2140 (2014)  

2204 (2015)  

2216 (2015) 

 2511 (2020)  

Южный Судан 2206 (2015)  

2241 (2015)  

2252 (2015)  

2271 (2016)  

2280 (2016) 

2290 (2016)  

2353 (2017)  

2418 (2018)  

2428 (2018) 

2514 (2020)  

2521 (2020) 

Мали 2374 (2017)  

2432 (2018) 

 2531 (2020)  

2541 (2020) 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1973(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2009(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2016(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2040(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2095(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2174(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2208(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2213(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2238(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2259(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2278(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2362(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2441(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2157(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2203(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2134(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2196(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2217(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2262(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2339(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2488(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2204(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2241(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2252(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2271(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2280(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2290(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2353(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2418(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2428(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2432(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
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Таблица 4  

Обзор мер (действующих или введенных) в связи со статьей 41, 2020 год 
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                       Сомали X X X   X  X               

Движение «Талибан» X X X                    

ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каида» X X X                   X 

Ирак X X                     

Демократическая Республика Конго X X X                  X  

Судан X X X                    

Ливана  X X                    

Корейская Народно-

Демократическая Республика 

X X X X X  X  X X X X X X X X X X X X X  

Ливия X X X X   X    X    X X       

Гвинея-Бисау   X                    

Центральноафриканская Республика X X X                    

Йемен X X X                    

Южный Судан X X X                    

Мали  X X                    

 

 a В пункте 15 резолюции 1701 (2006) Совет постановил, в частности, что государства должны принимать необходимые меры для недопущения того, чтобы их 

гражданами, либо с их территории, либо с использованием действующих под их флагом судов водного или воздушного транспорта осуществлялась продажа или 

поставка любому юридическому или физическому лицу в Ливане вооружений и связанных с ними материальных средств, за исключением  вооружений и 

связанных с ними материальных средств, разрешенных правительством Ливана или Временными силами Организации Объединенных Наций в Ливане. В 

2020 году в резолюции 2539 (2020) Совет сослался на пункт 15 резолюции 1701 (2006) и просил Генерального секретаря и далее докладывать Совету об 

осуществлении резолюции 1701 (2006), включая расширенное приложение об осуществлении оружейного эмбарго.
 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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   Сомали 
 

 В 2020 году Совет принял резолюцию 2551 

(2020), в которой сослался на существующие санк-

ционные меры в отношении Сомали и подтвердил 

их. Совет продлил также — впервые на неопреде-

ленный срок — действие гуманитарного изъятия из 

мер по замораживанию активов и действие частич-

ной отмены оружейного эмбарго45. В этой же резо-

люции Совет продлил разрешение перехватывать в 

море грузы древесного угля и оружия или военной 

техники, подтвердил запрет в отношении компонен-

тов самодельных взрывных устройств и дополнил 

список компонентов, впервые представленный в 

резолюции 2498 (2019)46. В таблице 5 представлен 

обзор изменений, внесенных Советом в соответ-

ствующие меры в 2020 году.  

 Совет подтвердил оружейное эмбарго, изна-

чально предусмотренное в пункте 5 резолюции 733 

(1992) и пунктах 1 и 2 резолюции 1425 (2002)47, и кон-

кретные исключения из этой меры48, продлил на 

неопределенный срок действие частичной отмены 

оружейного эмбарго в отношении сомалийских сил 

безопасности49 и описал процедуру обращения в Ко-

митет, учрежденный резолюцией 751 (1992) по Со-

мали, с просьбами о применении изъятий и проце-

дуру уведомления Комитета50. Совет подтвердил 

также запрет на импорт и экспорт сомалийского 

древесного угля, установленный в пункте 22 резо-

люции 2036 (2012) и пунктах 11–21 резолю-

ции 2182 (2014), и постановил продлить до 

15 ноября 2021 года действие положений, содержа-

щихся в пункте 15 резолюции 2182 (2014), в соот-

ветствии с которым государствам-членам было раз-

решено досматривать направляющиеся в Сомали 

или из Сомали суда, в отношении которых у них 

имеются разумные основания полагать, что эти суда 

нарушают условия запрета в отношении древесного 
__________________ 

 45 Информацию об истории вопроса и сложившейся 

практике см. в предыдущих дополнениях. 

 46 См. резолюцию 2551 (2020), приложение C. 

 47 Там же, п. 6. 

 48 Там же, п. 19. 

 49 Там же, п. 9. Совет постановил далее, что ни оружие, 

ни военное имущество, проданные или поставленные 

исключительно для становления Сомалийских 

национальных сил безопасности или сомалийских 

органов безопасности, не относящихся к 

федеральному правительству Сомали (в соответствии 

с п. 9), не подлежат перепродаже, передаче или 

предоставлению в распоряжение какому бы то ни 

было физическому или юридическому лицу, не 

состоящему на службе Сомалийских национальных 

сил безопасности или сомалийских органов 

безопасности (там же, п. 7). 

 50 Резолюция 2551 (2020), пп. 10–17. 

угля и оружейного эмбарго, и изымать и утилизиро-

вать любые запрещенные предметы51. Сославшись 

на свои решения в резолюции 1844 (2008), в кото-

рой были введены адресные санкции, и в резолю-

циях 2002 (2011) и 2093 (2013), в которых были 

расширены критерии включения в санкционный 

перечень, Совет постановил, впервые не указав при 

этом дату истечения срока действия меры, что мера 

по замораживанию активов не должна применяться 

в отношении выплаты денежных средств, других 

финансовых активов или экономических ресурсов, 

которые необходимы для своевременной доставки 

срочно требующейся гуманитарной помощи52. 

 Выразив глубокую обеспокоенность по поводу 

того, что «Аш-Шабааб» по-прежнему представляет 

серьезную угрозу миру, безопасности и стабильно-

сти в Сомали и регионе, и отметив увеличение чис-

ла совершенных группировкой нападений с приме-

нением самодельных взрывных устройств, Совет 

постановил, что все государства должны принимать 

меры для недопущения прямой или косвенной про-

дажи, поставки или передачи Сомали — со своей 

территории, или своими гражданами вне их терри-

тории, или с использованием судов или летатель-

ных аппаратов под их флагом — предметов, пере-

численных в части I приложения C к резолю-

ции 2551 (2020), если имеются достаточные доказа-

тельства или высокая вероятность того, что тот или 

иной предмет или предметы будут использоваться 

при изготовлении самодельных взрывных 

устройств в Сомали53. Предметы, перечисленные в 

приложении С к резолюции 2551 (2020), включают 

взрывчатые материалы, прекурсоры взрывчатых 

веществ, оборудование, используемое во взрывных 

устройствах, и связанные с ними технологии. Совет 

постановил также продлить срок действия мер по 

осуществлению, связанных с запретом в отношении 

компонентов самодельных взрывных устройств54. 
__________________ 

 51 Там же, п. 23. 

 52 Там же, пп. 20 и 22. 

 53 Там же, шестой и десятый пункты преамбулы и п. 26.  

 54 Совет постановил, что в случае прямой или косвенной 

продажи, поставки или передачи Сомали какого-либо 

из предметов, перечисленных в части I приложения C, 

государство должно уведомить об этом Комитет не 

позднее чем через 15 рабочих дней с даты такой 

продажи, поставки или передачи, и подчеркнул 

важность того, чтобы в уведомлениях указывалась вся 

соответствующая информация (там же, п. 27). Совет 

призвал также государства-члены принимать 

надлежащие меры, призванные повысить бдительность 

со стороны их граждан, а также подпадающих под их 

юрисдикцию физических и юридических лиц, 

участвующих в продаже, поставке или передаче 

Сомали прекурсоров взрывчатых веществ и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2498(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/733(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/733(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/1425(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/2036(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2182(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2182(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1844(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/2002(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2093(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
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Отметив, что обстановка в плане безопасности в 

Сомали все еще диктует необходимость принятия 

мер, включая установление строгого контроля над 
__________________ 

материалов, которые могут быть использованы при 

изготовлении самодельных взрывных устройств, вести 

учет операций и предоставлять федеральному 

правительству Сомали, Комитету и Группе экспертов 

по Сомали информацию о подозрительных закупках 

этих химических веществ или справках в связи с ними 

со стороны физических лиц в Сомали и обеспечивать 

оказание федеральному правительству Сомали и 

штатам — членам федерации Сомали надлежащей 

финансовой и технической помощи в интересах 

предоставления необходимых гарантий в отношении 

хранения и распределения этих материалов (там же, 

п. 28). 

перемещением оружия, Совет заявил, что он будет 

постоянно держать ситуацию в Сомали в поле зре-

ния и что он будет готов пересмотреть уместность 

мер, предусмотренных в резолюции 2551 (2020), 

включая любые изменения, возможные контроль-

ные показатели, приостановление действия или от-

мену таких мер55. Кроме того, Совет просил Гене-

рального секретаря представить Совету не позднее 

15 сентября 2021 года техническую оценку потен-

циала Сомали в части управления запасами оружия 

и боеприпасов и вынести рекомендации по его 

дальнейшему улучшению56. 

__________________ 

 55 Резолюция 2551 (2020), четвертый пункт преамбулы. 

 56 Там же, п. 35. 
 

 

Таблица 5  

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении Сомали, 2020 год  
 

 

Положение, связанное с санкционными мерами Резолюция, устанавливающая меры 

Резолюция 2551 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Оружейное эмбарго 733 (1992), п. 5  

1425 (2002), пп. 1 и 2 

Продление (6)  

Изъятие (9, 19) 

Замораживание активов 1844 (2008), п. 3 Продление (20)  

Изъятие (22)  

Запрет в отношении древесного угля 2036 (2012), п. 22 Продление (23) 

Запрет в отношении компонентов самодель-

ных взрывных устройств 

2498 (2019), п. 26 Продление (26) 

Запрет или ограничения на поездки 1844 (2008), п. 1 Продление (20) 

 

 

  Движение «Талибан» и связанные с ним 

лица и организации  
 

 В 2020 году Совет принял резолюцию 2557 

(2020), в которой подтвердил такие меры, как замо-

раживание активов, запрет на поездки и оружейное 

эмбарго, в отношении лиц и организаций, обозна-

ченных до даты принятия резолюции 1988 (2011) 

как относящиеся к «Талибану», а также в отноше-

нии других лиц, групп, предприятий и организаций, 

связанных с «Талибаном» в части создания угрозы 

миру, стабильности и безопасности в Афганистане 

и включенных в санкционный перечень Комитетом, 

учрежденным резолюцией 1988 (2011)57. В табли-

це 6 представлен обзор изменений, внесенных в 

соответствующие меры в рассматриваемый период. 

__________________ 

 57 Резолюция 2557 (2020), п. 1. Информацию о 

Комитете, учрежденном резолюцией 1988 (2011), и 

Группе по аналитической поддержке и наблюдению 

за санкциями см. в части IX, разд. I.B. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/733(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/1425(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/1844(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/2036(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2498(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1844(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
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Таблица 6 

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении движения «Талибан» и связанных с ним 

лиц и организаций, 2020 год  
 

 

Положение, связанное с санкционными мерами Резолюция, устанавливающая меры 

Резолюция 2557 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Оружейное эмбарго 1333 (2000), п. 5 Продление (1)  

Замораживание активов 1267 (1999), п. 4 b) Продление (1) 

Запрет или ограничения на поездки 1390 (2002), п. 2 b) Продление (1) 

 

 

 

  ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каида» и связанные 

с ними лица и организации 
 

 В рассматриваемый период Совет не внес ни-

каких изменений в санкционные меры в отношении 

ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиды» и связанных с ними 

лиц и организаций. В резолюции 2560 (2020) Совет 

вновь призвал все государства-члены более активно 

направлять в соответствующий Комитет заявки на 

внесение в санкционный перечень лиц, групп, 

предприятий и организаций, отвечающих критери-

ям включения в перечень, изложенным в пункте 2 

резолюции 2368 (2017), предоставлять Комитету 

дополнительную идентифицирующую и иную ин-

формацию, изложенную в пункте 85 резолюции 2368 

(2017), в целях обеспечения надежности и актуаль-

ности санкционного перечня в отношении ИГИЛ 

(ДАИШ) и «Аль-Каиды», а также использовать по-

ложения о возможных изъятиях из мер, предусмот-

ренных в пунктах 1 а) и 81 а) резолю-

ции 2368 (2017)58. 

 

  Ирак  
 

 В 2020 году Совет не принял никаких новых 

резолюций по продолжавшим действовать в отно-

шении Ирака санкционным мерам, которые вклю-

чают оружейное эмбарго (с некоторыми изъятиями) 

и замораживание активов высокопоставленных 

должностных лиц, государственных органов, кор-

пораций и учреждений прежнего иракского режима. 

В соответствии с резолюцией 1483 (2003) Комитет, 

учрежденный резолюцией 1518 (2003), продолжал 

__________________ 

 58 Резолюция 2560 (2020), п. 1. Более подробную 

информацию см. в подразделе «Решения по 

тематическим вопросам в связи со статьей 41» 

настоящего раздела. Информацию о Комитете, 

учрежденном резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) 

и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака и 

Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними 

лицам, группам, предприятиям и организациям, и 

Группе по аналитической поддержке и наблюдению 

за санкциями см. в части IX, разд. I.B. 

следить за выполнением мер по замораживанию 

активов и вести перечни физических и юридиче-

ских лиц59. 

 

  Демократическая Республика Конго  

 

 В 2020 году Совет принял резолюцию 2528 

(2020), в которой продлил до 1 июля 2021 года дей-

ствие санкционных мер в отношении Демократиче-

ской Республики Конго, включающие оружейное 

эмбарго, запрет на поездки, замораживание активов 

и ограничения в отношении транспорта и авиации, 

а также действие изъятий из указанных мер60. В 

таблице 7 представлен обзор изменений, внесенных 

в соответствующие меры в рассматриваемый пери-

од. 

 Кроме того, в резолюции 2556 (2020), в кото-

рой Совет продлил мандат Миссии Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Демокра-

тической Республике Конго, Совет напомнил о сво-

ей готовности ввести адресные санкции согласно 

подпунктам d) и e) пункта 7 резолюции 2293 (2016), 

в частности в связи с нарушениями и ущемлениями 

прав человека или нарушениями норм международ-

ного гуманитарного права61. Совет потребовал так-

же, чтобы все вооруженные группы немедленно 

прекратили насилие во всех его формах и другую 

дестабилизирующую деятельность и незаконную 

эксплуатацию природных ресурсов и торговлю ими, 

и напомнил, что вербовка и использование детей в 

вооруженном конфликте в Демократической Рес-

публике Конго может повлечь за собой введение 

санкций согласно пункту 7 d) резолюции 2293 

(2016)62. 

__________________ 

 59 Информацию о Комитете, учрежденном 

резолюцией 1518 (2003), см. в части IX, разд. I.B. 

 60 Резолюция 2528 (2020), п. 1. 

 61 Резолюция 2556 (2020), п. 5. 

 62 Там же, п. 13. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1333(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1390(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1483(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
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Таблица 7 

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении Демократической Республики Конго, 

2020 год 
 

 

Положение, связанное с санкционными мерами Резолюция, устанавливающая меры 

Резолюция 2528 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Оружейное эмбарго 1493 (2003), п. 20 Ограниченное продление (1)  

Изъятие (1) 

Замораживание активов 1596 (2005), п. 15 Ограниченное продление (1)  

Изъятие (1) 

Запрет или ограничения на поездки 1596 (2005), п. 13 Ограниченное продление (1)  

Изъятие (1) 

Меры контроля в отношении транспорта 

и авиации 

1807 (2008), пп. 6 и 8 Ограниченное продление (1) 

 

 

  Судан 

 

 В рассматриваемый период Совет не принял 

ни одной новой резолюции, изменяющей санкцион-

ные меры в отношении Судана. Вместе с тем в ре-

золюции 2508 (2020) Совет продлил мандат Группы 

экспертов по Судану, напомнил о таких мерах, как 

оружейное эмбарго, замораживание активов и за-

прет на поездки, и критериях включения в санкци-

онный перечень, предусмотренных в предыдущих 

резолюциях, а также подтвердил соответствующие 

изъятия63. Совет выразил намерение проводить ре-

гулярный обзор мер по Дарфуру в свете меняющей-

ся ситуации на местах, принимая к сведению до-

клады, представляемые Председателем Комитета и 

Группой экспертов, и соответствующие резолюции. 

Совет выразил далее намерение установить ясные, 

четко сформулированные и поддающиеся оценке 

основные контрольные показатели, которыми мог 

бы руководствоваться Совет при рассмотрении мер 

в отношении правительства Судана64. 

 

  Ливан  
 

 В 2020 году Совет не внес никаких изменений 

в такие введенные согласно резолюции 1636 (2005) 

санкционные меры, как замораживание активов и 

запрет на поездки, которые должны были быть вве-

дены в отношении физических лиц, обозначенных 

Международной независимой комиссией по рассле-

дованию или правительством Ливана как лица, по-

дозреваемые в причастности к совершенному 

14 февраля 2005 года акту бомбового терроризма в 
__________________ 

 63 Резолюция 2508 (2020), п. 1. 

 64 Там же, пп. 3 и 4. Информацию о Комитете, 

учрежденном резолюцией 1591 (2005) по Судану, и 

Группе экспертов по Судану см. в части IX, разд. I.B. 

Бейруте (Ливан), в результате которого погибли 

бывший премьер-министр Ливана Рафик Харири и 

еще 22 человека65. 

 

  Корейская Народно-Демократическая 

Республика  
 

 В рассматриваемый период Совет не внес ни-

каких изменений в санкционные меры в отношении 

Корейской Народно-Демократической Республики. 

Комитет, учрежденный резолюцией 1718 (2006), 

продолжал следить за осуществлением мер по за-

мораживанию активов, оружейного эмбарго, запре-

та на поездки и других ограничений, ранее введен-

ных резолюциями 1718 (2006), 1874 (2009), 2087 

(2013), 2094 (2013), 2270 (2016), 2321 (2016), 2356 

(2017), 2371 (2017), 2375 (2017) и 2397 (2017). В 

резолюции 2515 (2020) Совет продлил до 30 апреля 

2021 года мандат Группы экспертов, учрежденной 

резолюцией 1874 (2009) в поддержку Комитета66. 

 

  Ливия 
 

 В 2020 году Совет принял одну резолюцию, 

вносящую изменения в санкционные меры в отно-

шении Ливии67. В таблице 8 представлен обзор из-

менений, внесенных в соответствующие меры в 

рассматриваемый период. 

__________________ 

 65 Резолюция 1636 (2005), четвертый пункт преамбулы 

и п. 3. Информацию о Комитете, учрежденном 

резолюцией 1636 (2005), см. в части IX, разд. I.B. 

 66 Резолюция 2515 (2020), п. 1. Информацию о 

Комитете, учрежденном резолюцией 1718 (2006), и 

Группе экспертов, учрежденной резолюцией 

1874 (2009), см. в части IX, разд. I.B. 

 67 Резолюция 2509 (2020). Информацию о Комитете, 

учрежденном резолюцией 1970 (2011) по Ливии, и 

Группе экспертов, учрежденной резолюцией 1973 (2011), 

см. в части IX, разд. I.B. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2087(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2087(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2356(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2356(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1973(2011)
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 В резолюции 2509 (2020) Совет продлил до 

30 апреля 2021 года срок действия разрешений и 

мер, предусмотренных резолюцией 2146 (2014), с 

изменениями, внесенными пунктом 2 резолю-

ции 2441 (2018), с целью предотвратить незаконный 

экспорт из Ливии нефти, в том числе сырой нефти и 

продуктов нефтепереработки, и увеличил установ-

ленный в пункте 11 резолюции 2146 (2014) срок 

применения к судну мер с 90 дней до одного года68. 

Помимо этого, Совет продлил срок действия ору-

жейного эмбарго, запрета на поездки и мер по за-

мораживанию активов69. Совет заявил также о сво-

ей готовности, помимо прочего, в любое время при 

необходимости провести обзор предусмотренных в 

указанной резолюции мер с точки зрения их целе-

сообразности, в том числе на предмет их усиления, 

корректировки, приостановления или отмены, с 

учетом изменения обстановки в Ливии70. 

 В резолюции 2526 (2020) Совет продлил срок 

действия разрешений, касающихся осуществления 

оружейного эмбарго в открытом море у побережья 

Ливии, еще на 12 месяцев и просил Генерального 

секретаря представить в течение 11 месяцев доклад 

об осуществлении указанной резолюции71. 

 В резолюции 2510 (2020) Совет одобрил выво-

ды Берлинской конференции по Ливии72 и подтвер-

дил свое намерение обеспечить, чтобы активы, за-

мороженные в соответствии с пунктом 17 резолю-

ции 1970 (2011), были на более позднем этапе пере-

даны ливийскому народу и использовались на его 

благо. Совет напомнил также о своем решении, со-

гласно которому физические или юридические ли-

ца, совершающие или поддерживающие акты, 

угрожающие миру, стабильности или безопасности 

Ливии, могут быть обозначены Комитетом, учре-

жденным резолюцией 1970 (2011), как подпадаю-

щие под действие запрета на поездки и мер по за-

мораживанию активов, установленных в резолю-
__________________ 

 68 Резолюция 2509 (2020), п. 2. 

 69 Там же, пп. 6, 9 и 10. 

 70 Там же, п. 15. 

 71 Резолюция 2526 (2020), пп. 1 и 2. 

 72 См. S/2020/63. 

ции 1970 (2011), с изменениями, внесенными по-

следующими резолюциями. Совет подчеркнул так-

же, что Комитету следует рассмотреть возможность 

включения в санкционные перечни физических или 

юридических лиц, нарушающих эмбарго на постав-

ки оружия или режим прекращения огня, после до-

стижения соответствующей договоренности. Совет 

напомнил о принятых на Берлинской конференции 

обязательствах по соблюдению оружейного эмбар-

го, потребовал неуклонного соблюдения, в том чис-

ле всеми государствами-членами, оружейного эм-

барго, введенного резолюцией 1970 (2011), с изме-

нениями, внесенными последующими резолюция-

ми, в том числе путем прекращения любой под-

держки всех вооруженных наемников и вывода всех 

таких наемников, и потребовал от всех государств-

членов не вмешиваться в конфликт и не принимать 

мер, усугубляющих его73. 

 В резолюции 2542 (2020) Совет сослался на 

свое решение о том, что все государства-члены 

должны соблюдать оружейное эмбарго. Он потре-

бовал полного соблюдения, в том числе всеми госу-

дарствами-членами, оружейного эмбарго, введенно-

го резолюцией 1970 (2011), с изменениями, внесен-

ными последующими резолюциями, в том числе 

путем прекращения любой поддержки всех воору-

женных наемников и вывода всех таких наемников. 

Кроме того, Совет потребовал от всех государств-

членов не вмешиваться в конфликт и не принимать 

мер, усугубляющих его. Совет приветствовал уси-

лия Группы экспертов по Ливии по расследованию 

нарушений оружейного эмбарго, приветствовал да-

лее сотрудничество между соответствующими ор-

ганами Организации Объединенных Наций, вклю-

чая Миссию Организации Объединенных Наций по 

поддержке в Ливии (МООНПЛ), и другими заинте-

ресованными сторонами и Группой экспертов и от-

метил намерение привлекать к ответственности 

нарушителей оружейного эмбарго, используя для 

этого свой Комитет по санкциям74. 

__________________ 

 73 Резолюция 2510 (2020), пп. 2 и 8–10. 

 74 Резолюция 2542 (2020), п. 7. 

 

 

Таблица 8 

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении Ливии, 2020 год 
 

 

Положение, связанное с санкционными мерами  Резолюция, устанавливающая меры  

Резолюция 2509 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Оружейное эмбарго 1970 (2011), п. 9 Продление (6) 

Замораживание активов 1970 (2011), п. 17  

https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2441(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/63
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
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Положение, связанное с санкционными мерами  Резолюция, устанавливающая меры  

Резолюция 2509 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Запрет на экспорт оружия государством — 

объектом санкций 

1970 (2011), п. 10  

Ограничения на предпринимательскую дея-

тельность 

1973 (2011), п. 21  

Финансовые ограничения 2146 (2014), п. 10 d) Ограниченное продление (2) 

Эмбарго/ограничения в отношении нефти и 

нефтепродуктов 

2146 (2014), п. 10 a), c) и d) Ограниченное продление (2)  

Изменение (2) 

Запрет на бункеровочные услуги/заходы в 

порты 

2146 (2014), п. 10 c) Ограниченное продление (2) 

Запрет или ограничения на поездки 1970 (2011), п. 15 Продление (9) 

 

 

  Гвинея-Бисау  
 

 В рассматриваемый период режим санкций в 

отношении Гвинеи-Бисау оставался в силе без из-

менений75. В резолюции 2512 (2020) Совет просил 

Генерального секретаря не позднее чем через пять 

месяцев после принятия этой резолю-

ции представить Комитету, учрежденному резолю-

цией 2048 (2012) по Гвинее-Бисау, доклад о про-

грессе, достигнутом в деле стабилизации положе-

ния в Гвинее-Бисау и восстановления конституци-

онного порядка, с рекомендациями в отношении 

режима санкций, в том числе на предмет его сохра-

нения, корректировки или приостановления, либо в 

отношении возможного исключения из санкционно-

го перечня в соответствии с пунктом 12 резолю-

ции 2048 (2012)76. В той же Резолюции Совет по-

становил провести через шесть месяцев с даты ее 

принятия обзор санкционных мер, введенных резо-

люцией 2048 (2012), и рассмотреть конкретные со-

ответствующие меры, в том числе на предмет их 

сохранения, корректировки или приостановления, и 

вопрос о возможном исключении из санкционного 

перечня в соответствии с пунктом 12 резолю-

ции 2048 (2012)77. 

 

  Центральноафриканская Республика 
 

 В рассматриваемый период Совет принял две 

резолюции, касающиеся санкционных мер в отно-

шении Центральноафриканской Республики78. В 
__________________ 

 75 Более подробную информацию о Комитете, 

учрежденном резолюцией 2048 (2012) по Гвинее-

Бисау, см. в части IX, разд. I.B. 

 76 Резолюция 2512 (2020), п. 25. См. также S/2020/818. 

 77 Резолюция 2512 (2020), п. 26. 

 78 Резолюции 2507 (2020) и 2536 (2020). Информацию о 

Комитете, учрежденном резолюцией 2127 (2013) по 

Центральноафриканской Республике, и Группе 

экспертов см. в части IX, разд. I.B. 

таблице 9 представлен обзор изменений, внесенных 

в соответствующие меры в рассматриваемый пери-

од. 

 В резолюции 2507 (2020) Совет продлил до 

31 июля 2020 года действие санкционных мер, 

предусмотренных резолюциями 2127 (2013) и 

2134 (2014), а также соответствующих изъятий и 

подтвердил, что запрет на поездки и замораживание 

активов будут распространяться на физических и 

юридических лиц, внесенных Комитетом в санкци-

онный перечень79. Совет постановил также скор-

ректировать список изъятий из оружейного эмбарго 

с тем, чтобы он включал осуществляемые с предва-

рительным уведомлением Комитета поставки небо-

евых военных машин и военных машин, оснащен-

ных оружием калибра не свыше 14,5 мм80. Совет 

просил Генерального секретаря в тесной консульта-

ции с Многопрофильной комплексной миссией Ор-

ганизации Объединенных Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 

при участии Службы по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием, и с Группой экспер-

тов провести не позднее 30 июня 2020 года оценку 

прогресса, достигнутого властями Центральноаф-

риканской Республики по основным контрольным 

показателям в отношении оружейного эмбарго, 

сформулированным в заявлении Председателя Со-

вета от 9 апреля 2019 года81. Совет подтвердил, что 

он будет постоянно держать ситуацию в Централь-

ноафриканской Республике в поле зрения и будет 

готов в любое время при необходимости провести 

обзор предусмотренных в резолюции 2507 (2020) 

мер с точки зрения их целесообразности с учетом 

изменения обстановки в плане безопасности в 
__________________ 

 79 Резолюция 2507 (2020), пп. 3 и 4. 

 80 Там же, п. 1 g). 

 81 Там же, п. 13. См. также S/PRST/2019/3. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1973(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/818
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2134(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/3
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стране и прогресса, достигнутого в отношении 

процесса реформирования сектора безопасности, 

процесса разоружения, демобилизации, репатриа-

ции и реинтеграции и управления запасами оружия 

и боеприпасов, в том числе в том, что касается до-

клада и оценки, испрошенных в пунктах 12 и 13 

резолюции 2507 (2020)82. 

 Во исполнение просьбы Совета, содержащейся 

в пункте 13 резолюции 2507 (2020), Генеральный 

секретарь в письме на имя Председателя Совета от 

29 июня предоставил обновленную информацию о 

прогрессе, достигнутом властями Центральноафри-

канской Республики по ключевым контрольным 

показателям, сформулированным в заявлении Пред-

седателя от 9 апреля 2019 года83. 

 В резолюции 2536 (2020) Совет продлил до 

31 июля 2021 года действие оружейного эмбарго, 

запрета на поездки и мер по замораживанию акти-

вов, а также соответствующих изъятий84. Совет по-

становил дополнительно скорректировать суще-

ствующие изъятия из оружейного эмбарго с тем, 

чтобы включить в перечень предметов, на которые 

распространяются изъятия, запасные части к небое-

вым военным машинам и военным машинам, осна-

щенным оружием калибра не свыше 14,5 мм, и вы-

стрелы к гранатометам и боеприпасы, специально 

предназначенные для такого оружия, а также при-

менить изъятие к предоставлению соответствую-

щей помощи85. Совет просил власти Центрально-

африканской Республики также не позднее 15 июня 

2021 года представить Комитету доклад о прогрес-

се, достигнутом в проведении реформы сектора 

безопасности, в осуществлении процесса разору-

жения, демобилизации, реинтеграции и репатриа-
__________________ 

 82 Резолюция 2507 (2020), п. 14. 

 83 См. S/2020/622. 

 84 Резолюция 2536 (2020), пп. 1 и 4. 

 85 Там же, п. 1 g). 

ции и в управлении запасами оружия и боеприпа-

сов, и просил Генерального секретаря в тесном вза-

имодействии с МИНУСКА при участии Службы по 

вопросам деятельности, связанной с разминирова-

нием, и Группой экспертов провести не позднее 

15 июня 2021 года оценку прогресса, достигнутого 

властями Центральноафриканской Республики в 

выполнении основных контрольных показателей86. 

Он подтвердил также, что будет постоянно держать 

ситуацию в Центральноафриканской Республике в 

поле зрения и будет готов в любое время при необ-

ходимости провести обзор предусмотренных в ре-

золюции 2536 (2020) мер с точки зрения их целесо-

образности с учетом изменения обстановки в плане 

безопасности в стране и прогресса, достигнутого в 

реформировании сектора безопасности, в процессе 

разоружения, демобилизации, репатриации и реин-

теграции и в управлении запасами оружия и бое-

припасов87. 

 Кроме того, в резолюции 2552 (2020) Совет 

напомнил о том, что физические или юридические 

лица, подрывающие мир и стабильность в Цен-

тральноафриканской Республике, могут быть вклю-

чены в перечень для применения адресных мер со-

гласно резолюции 2536 (2020)88. Он напомнил так-

же о том, что совершение актов подстрекательства к 

насилию, в частности на этнической или религиоз-

ной почве, и последующее участие в действиях или 

оказание поддержки действиям, которые подрывают 

мир, стабильность или безопасность Центрально-

африканской Республики, могут стать основанием 

для включения в санкционный перечень в соответ-

ствии с резолюцией 2536 (2020)89. 

__________________ 

 86 Там же, пп. 12 и 13. 

 87 Там же, п. 14. 

 88 Резолюция 2552 (2020), п. 4. 

 89 Там же, п. 20. 

 

 

Таблица 9 

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении Центральноафриканской Республики, 

2020 год 
 

 

Положение, связанное с санкцион-

ными мерами 

Резолюция, устанавливающая 

меры 

Резолюции, принятые в рассматриваемый период (пункт)  

2507 (2020)  2536 (2020)  

    Оружейное эмбарго 2127 (2013), п. 54 Ограниченное продление (1)  

Изъятие (1) 

Ограниченное продление (1) 

Изъятие (1) 

Замораживание активов 2134 (2014), пп. 32 и 34 Ограниченное продление (4)  

Изъятие (4) 

Ограниченное продление (4)  

Изъятие (4) 

Запрет или ограничения 

на поездки 

2134 (2014), п. 30 Ограниченное продление (4)  

Изъятие (4) 

Ограниченное продление (4)  

Изъятие (4) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/622
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2134(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2134(2014)
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  Йемен  
 

 В 2020 году Совет принял резолюцию 2511 

(2020), в которой продлил до 26 февраля 2021 года 

действие мер по замораживанию активов и запрета 

на поездки, введенных резолюцией 2140 (2014) по 

Йемену, а также действие соответствующих изъя-

тий из этих мер90. В этой же резолюции Совет под-

твердил оружейное эмбарго, введенное резолюци-

ей 2216 (2015), и дал дополнительные пояснения 

относительно критериев включения в санкционный 

перечень, сформулированных в резолюциях 2140 

(2014) и 2216 (2015). Совет заявил также, что сек-

суальное насилие в условиях вооруженного кон-

фликта или вербовка и использование детей в во-

оруженном конфликте в нарушение норм междуна-

родного права могут составлять акт, указанный в 

пункте 18 с) резолюции 2140 (2014), и, следова-

тельно, подпадающий под действие санкций акт 

совершения или поддержки действий, угрожающих 

миру, безопасности или стабильности Йемена91. 
__________________ 

 90 Резолюция 2511 (2020), п. 2. 

 91 Там же, пп. 4–6. 

Подчеркнув важность оказания гуманитарной по-

мощи, Совет постановил также, что Комитет, учре-

жденный резолюцией 2140 (2014), может в каждом 

конкретном случае освобождать от действия санк-

ционных мер, введенных резолюциями 2140 (2014) 

и 2216 (2015) Совета Безопасности, если Комитет 

определит, что такое освобождение требуется в по-

рядке содействия работе Организации Объединен-

ных Наций и других гуманитарных организаций в 

Йемене или для любой другой цели, согласующейся 

с целями указанных резолюций92. Помимо прочего, 

Совет подтвердил свое намерение постоянно дер-

жать положение в Йемене в поле зрения и свою го-

товность провести оценку целесообразности преду-

смотренных в резолюции 2511 (2020) санкционных 

мер, в том числе на предмет их усиления, измене-

ния, приостановления или отмены, как это может 

потребоваться в тот или иной момент с учетом раз-

вития событий в стране93. В таблице 10 представлен 

обзор изменений, внесенных в соответствующие 

меры в рассматриваемый период. 

__________________ 

 92 Там же, п. 3. 

 93 Там же, п. 13. 
 

 

Таблица 10 

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении Йемена, 2020 год 
 

 

Положение, связанное с санкционными мерами Резолюция, устанавливающая меры 
Резолюция 2511 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Оружейное эмбарго 2216 (2015), пп. 14–16 Продление (2)  

Изъятие (3) 

Замораживание активов 2140 (2014), пп. 11 и 13 Ограниченное продление (2)  

Изъятие (2, 3) 

Запрет или ограничения на поездки 2140 (2014), п. 15 Ограниченное продление (2)  

Изъятие (2, 3) 

 

 

  Южный Судан 
 

 В 2020 году Совет принял резолюцию 2521 

(2020), в которой продлил до 31 мая 2021 года дей-

ствие оружейного эмбарго, мер по замораживанию 

активов и запрета на поездки, введенных резолю-

циями 2206 (2015) и 2428 (2018) по Южному Суда-

ну, равно как и действие соответствующих изъятий 

из этих мер94. В таблице 11 представлен обзор из-

менений, внесенных в соответствующие меры в 

рассматриваемый период. 

 В соответствии с пунктом 5 резолюции 2521 

(2020) Генеральный секретарь представил Совету 
__________________ 

 94 Резолюция 2521 (2020), пп. 3 и 11. 

доклад95, касающийся контрольных показателей для 

оценки мер по осуществлению оружейного эмбарго 

на основании прогресса, достигнутого в деле пре-

творения в жизнь Обновленного соглашения об 

урегулировании конфликта в Республике Южный 

Судан.  

 В контексте продления мандата Миссии Орга-

низации Объединенных Наций в Южном Судане 
__________________ 

 95 См. S/2020/1067. См. также письмо Председателя 

Совета от 16 декабря 2020 года (S/2020/1277), 

содержащее обращенную к Генеральному секретарю 

просьбу провести камеральный анализ с 

консультациями и представить Совету к 31 марта 

2021 года доклад с рекомендациями в отношении 

контрольных показателей для оценки мер по 

осуществлению оружейного эмбарго. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2428(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1067
https://undocs.org/ru/S/2020/1277


 

Часть VII. Действия в отношении угрозы миру,  

нарушений мира и актов агрессии (глава VII Устава) 

 

21-12994 481 

 

 

 

(МООНЮС) Совет в резолюции 2514 (2020) заявил 

о своем намерении рассмотреть вопрос о примене-

нии всех соответствующих мер против тех, кто 

предпринимает действия, подрывающие мир, ста-

бильность и безопасность Южного Судана, и особо 

подчеркнул, что физические лица и организации, 

которые несут ответственность за нападения на 

персонал и объекты МООНЮС и любой гумани-

тарный персонал или причастны к таким нападени-

ям либо участвовали, прямо или косвенно, в их со-

вершении, могут отвечать критериям включения в 

санкционный перечень96. 

__________________ 

 96 Резолюция 2514 (2020), п. 3. 

 

 

Таблица 11 

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении Южного Судана, 2020 год 
 

 

Положение, связанное с санкционными мерами Резолюция, устанавливающая меры 

Резолюция 2521 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Оружейное эмбарго  2428 (2018), п. 4 Ограниченное продление (3)  

Изъятие (3) 

Замораживание активов 2206 (2015), пп. 12 и 14 Ограниченное продление (11) 

Изъятие (11) 

Запрет или ограничения на поездки 2206 (2015), п. 9 Ограниченное продление (11)  

Изъятие (11) 

 

 

  Мали  
 

 В 2020 году Совет принял две резолюции, ка-

сающиеся санкционных мер, введенных резолюци-

ей 2374 (2017) по Мали97. В резолюции 2531 (2020) 

Совет подчеркнул, что физические или юридиче-

ские лица, включенные в санкционный перечень по 

Мали, не должны пользоваться какой-либо финан-

совой, оперативной или материально-технической 

поддержкой со стороны структур Организации 

Объединенных Наций, развернутых в Мали, вплоть 
__________________ 

 97 Резолюции 2531 (2020) и 2541 (2020). 

до их исключения из этого перечня и без ущерба 

для изъятий, установленных в пунктах 2, 5, 6 и 7 

резолюции 2374 (2017)98. В резолюции 2541 (2020) 

Совет продлил до 31 августа 2021 года действие 

мер по замораживанию активов и запрета на поезд-

ки, а также действие соответствующих изъятий из 

этих мер99. В таблице 12 представлен обзор измене-

ний, внесенных в соответствующие меры в рас-

сматриваемый период. 

__________________ 

 98 Резолюция 2531 (2020), п. 5. 

 99 Резолюция 2541 (2020), п. 1. 
 

 

Таблица 12 

Изменения мер, введенных согласно статье 41 в отношении Мали, 2020 год 
 

 

Положение, связанное с санкционными мерами Резолюция, устанавливающая меры 

Резолюция 2541 (2020), принятая 

в рассматриваемый период (пункт) 

   Замораживание активов 2374 (2017), п. 4 Ограниченное продление (1)  

Изъятие (1) 

Запрет или ограничения на поездки 2374 (2017), п. 1 Ограниченное продление (1)  

Изъятие (1) 

 

 

 

 B. Обсуждения, касающиеся статьи 41  
 

 

 В этом подразделе рассматриваются прохо-

дившие в Совете обсуждения относительно приме-

нения санкций и других мер, вводимых на основа-

нии статьи 41 Устава. 

 В рассматриваемый период статья 41 Устава 

трижды непосредственно упоминалась на заседани-

ях и открытых видеоконференциях Совета. 

10 января на 8699-м заседании Совета по пункту 

«Поддержание международного мира и безопасно-

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2428(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
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сти»100 представитель Канады заявил, что меры, 

предусмотренные в статье 41, никак нельзя назвать 

всеобъемлющими. Он добавил, что задача по опре-

делению формата и масштабов потенциального 

применения мер невоенного характера фактически 

возлагается на Совет. В ходе открытой видеоконфе-

ренции по ситуации в Боливарианской Республике 

Венесуэла101 20 мая представитель Боливарианской 

Республики Венесуэла сказал, что принуждению 

сопутствует появление новой угрозы — угрозы 

применения военной силы против пяти иранских 

танкеров, направляющихся в его страну. По его 

словам, если угроза будет реализована, этот акт 

станет по своей сути вооруженным нападением на 

гражданское иранское судно и на венесуэльский 

народ в целом. Представитель подчеркнул, что по 

международному праву морская блокада является 

актом войны, особенно если она не санкционирова-

на Советом Безопасности на основании статьи 41 

Устава и применяется не в порядке права на само-

оборону. 27 мая в ходе открытой видеоконференции 

по защите гражданских лиц в вооруженном кон-

фликте102 представитель Объединенных Арабских 

Эмиратов особо отметила, что резолюции Совета, в 

том числе резолюции, предусматривающие приня-

тие мер в соответствии со статьей 41 Устава, слиш-

ком часто игнорируются негосударственными субъ-

ектами. Она настоятельно призвала Совет адапти-

ровать и применять целый ряд имеющихся в его 

распоряжении инструментов с целью эффективно 

противодействовать растущей угрозе, которую 

представляют для гражданских лиц негосудар-

ственные субъекты, и обеспечивать соблюдение 

ими соответствующих требований. 

 В 2020 году тема введения санкций обсужда-

лась государствами, являющимися и не являющи-

мися членами Совета, в ходе прений как по темати-

ческим вопросам, так и по вопросам, связанным с 

конкретными странами и регионами. Например, 

17 июля в ходе открытой видеоконференции высо-

кого уровня по пункту «Женщины и мир и безопас-

ность», посвященной сексуальному насилию в свя-

зи с конфликтом103, члены Совета заслушали бри-

финги, посвященные, в частности, применению ад-

ресных санкций в целях изменения моделей пове-

дения в порядке реагирования на сексуальное наси-

лие. Отметив, что на данный момент еще ни одно 

лицо, совершившее акт сексуального насилия, не 

подверглось за это санкциям, министр иностранных 
__________________ 

 100 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 101 См. S/2020/435. 

 102 См. S/2020/465. 

 103 См. S/2020/727. 

дел и обороны Бельгии поставил под сомнение зна-

чимость намерений Совета, если эти намерения не 

воплощаются в конкретные действия в интересах 

пострадавших. Выступая в аналогичном ключе, фе-

деральный министр иностранных дел Германии за-

явил, что санкции могут и должны вносить более 

весомый вклад в искоренение сексуального наси-

лия. Делегация Ирландии с удовлетворением отме-

тила достигнутый за последнее время прогресс в 

деле включения вопросов сексуального насилия в 

связи с конфликтом в работу специальных комите-

тов по санкциям и решительно поддержала усилия, 

направленные на более широкое использование сек-

суального насилия в связи с конфликтом в качестве 

критерия введения санкций, и повышение согласо-

ванности между тематическими и страновыми ре-

жимами санкций. Как отметила делегация, для того 

чтобы такие критерии действительно способствова-

ли соблюдению требований и привлечению к ответ-

ственности, они должны быть четко сформулиро-

ванными, последовательными и заслуживающими 

доверия и на деле приводить к включению в санк-

ционные перечни. Представитель Эстонии также 

приветствовал закрепление сексуального насилия в 

качестве одного из критериев включения в санкци-

онный перечень и высказался в поддержку приме-

нения этого критерия на практике. Министр ино-

странных дел и сотрудничества Южной Африки 

отметила, что меры, принимаемые для обеспечения 

привлечения к ответственности лиц, совершивших 

сексуальное насилие, в том числе такие меры, как 

запрещение государствам, включенным в перечень 

за подобные нарушения, участвовать в операциях в 

пользу мира Организации Объединенных Наций и 

закрепление сексуального насилия в качестве одно-

го из критериев включения в санкционный пере-

чень, должны и впредь последовательно приме-

няться во всех страновых ситуациях. Делегация 

Мексики призвала Совет рассмотреть вопрос о 

принятии в случае необходимости санкций в отно-

шении нарушителей, перечисленных в приложении 

к докладу Генерального секретаря о сексуальном 

насилии в связи с конфликтом104. Представитель 

Кении заявила, что Совет и его секретариат призва-

ны вносить большой вклад в надзор за соблюдени-

ем положений его собственных резолюций и приня-

тие мер в случае их нарушения, в том числе вклю-

чать в перечни предполагаемых преступников и 

вводить против них санкции; вместе с тем она со-

общила о наличии обеспокоенности по поводу того, 

каким образом секретариат сообщает о предполага-

емых нарушениях, и отметила, что соответствую-
__________________ 

 104 См. S/2020/487. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/435
https://undocs.org/ru/S/2020/465
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/487
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щие отделы секретариата неоднократно представ-

ляли предполагаемые случаи сексуального и друго-

го насилия в отношении женщин и детей как факты 

без проведения надлежащего расследования. 

 Кроме того, в ходе обсуждения пункта «Поло-

жение в Центральноафриканской Республике» чле-

ны Совета рассмотрели вопрос об ослаблении ору-

жейного эмбарго (см. пример 5). Члены Совета кос-

нулись также целей введения санкционных мер, в 

частности оружейного эмбарго, в контексте поло-

жения в Ливии и роли, которую такие меры могут 

сыграть в прекращении конфликта (см. пример 6). 

Кроме того, в разъяснениях мотивов голосования, 

представленных в письменном виде в соответствии 

с процедурами, согласованными в рамках реагиро-

вания на пандемию COVID-19105, члены Совета 

рассмотрели условия для пересмотра, изменения 

или снятия санкций в контексте положения в Юж-

ном Судане (см. пример 7). Среди прочего они об-

судили использование санкций в контексте процес-

сов национального восстановления и достижения 

долгосрочной стабильности в связи с ситуацией в 

Сомали (см. пример 8).  

 

 

  Обсуждение вопросов, касающихся 

конкретных стран, в связи 

со статьей 41 
 

 

  Пример 5 

  Положение в Центральноафриканской 

Республике 
 

 31 января на своем 8712-м заседании по пунк-

ту «Положение в Центральноафриканской Респуб-

лике»106 Совет принял резолюцию 2507 (2020) при 

двух воздержавшихся107. В резолюции 2507 (2020) 

Совет продлил до 31 июля 2020 года действие санк-

ционных мер в отношении Центральноафриканской 

Республики и соответствующих изъятий и постано-

вил внести изменения в оружейное эмбарго108. 

__________________ 

 105 Информацию о процедурах и методах работы, 

сложившихся во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 

 106 См. S/PV.8712. 

 107 За проект резолюции было подано 13 голосов 

(Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония и Южная Африка) 

при 2 воздержавшихся (Китай и Российская 

Федерация). 

 108 Резолюция 2507 (2020), пп. 1, 3 и 4. 

 После принятия резолюции 2507 (2020) неко-

торые члены Совета выразили сожаление по поводу 

отсутствия консенсуса при принятии резолюции109. 

Представитель Германии заявил о сожалении по 

поводу того, что Совету не удалось направить Цен-

тральноафриканской Республике сигнал о своем 

единстве. Как отметил представитель Эстонии, 

вместо того чтобы расходиться во мнениях относи-

тельно ограничения незаконного притока оружия в 

страну, которая страдает от военных действий и 

актов насилия, Совет должен объединиться в поис-

ке решений, которые позволили бы положить конец 

массовым убийствам. Несмотря на это, большин-

ство членов Совета приветствовали принятое в ре-

золюции 2507 (2020) решение о продлении санкци-

онных мер и отметили, что соблюдение оружейного 

эмбарго является одним из важных шагов на пути к 

стабильности, миру и развитию. Представитель Ни-

гера, выступавший также от имени Туниса и Юж-

ной Африки, обратил особое внимание на то, что 

режим санкций является не самоцелью, а скорее 

подтверждением приверженности установлению 

мира и стабильности в Центральноафриканской 

Республике. Представитель Сент-Винсента и Гре-

надин сочла резолюцию 2507 (2020) достаточно 

продуманной для того, чтобы внести вклад в борьбу 

с распространением незаконных стрелкового ору-

жия и легких вооружений и в то же время обеспе-

чить определенную маневренность законных вла-

стей страны, которые сталкиваются с оперативными 

и материально-техническими трудностями. 

 Объясняя причины, в силу которых его страна 

воздержалась при голосовании, представитель Рос-

сийской Федерации поблагодарил куратора за уси-

лия, однако отметил, что при составлении текста 

резолюции были учтены не все аргументы. Далее 

он пояснил, что делегация его страны выступала за 

более существенное ослабление оружейного эмбар-

го, но, к сожалению, ни официальное обращение 

Банги, ни позиция Российской Федерации не были 

должным образом приняты во внимание. Предста-

витель Российской Федерации добавил, что ору-

жейное эмбарго, возможно, играло позитивную 

роль на начальном этапе, однако в настоящее время 

фактически препятствует перевооружению нацио-

нальной армии и сил безопасности, в то время как 

саботажникам мирного процесса, вооруженным 

группировкам, ничто не мешает пополнять свои 

запасы оружия за счет контрабанды. Он выразил 

удовлетворение внесением изменений в оружейное 

эмбарго в том, что касается определенной номен-
__________________ 

 109 См. S/PV.8712 (Франция, Германия, Эстония 

и Соединенное Королевство). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8712
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8712
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клатуры бронетехники, напомнив при этом, что за-

конные власти Центральноафриканской Республики 

призвали Совет к полному снятию оружейного эм-

барго. Делегация оратора заявила о твердом наме-

рении провести дальнейший обзор санкций Совета 

в сторону их ослабления, а в перспективе и снятия. 

Представитель Соединенных Штатов, напротив, 

выразила надежду на то, что продление действия 

оружейного эмбарго, замораживания активов и за-

прета на поездки позволит и далее оказывать необ-

ходимое давление на вооруженные группы, которые 

продолжают подрывать мир и безопасность в Цен-

тральноафриканской Республике. Отметив, что чле-

ны Совета расходятся во мнениях относительно 

технических аспектов осуществления режима санк-

ций, необходимых для повышения его эффективно-

сти, относительно вопросов, которым должно уде-

ляться внимание в резолюциях Совета, и иногда 

даже относительно того, как квалифицировать по-

следние события в Центральноафриканской Рес-

публике, представитель сказала, что все члены Со-

вета держат эту тему в поле зрения, поскольку хо-

тят добиться мира и безопасности в Центральноаф-

риканской Республике и защитить интересы ее 

народа. Говоря о позиции, выраженной Российской 

Федерацией, она заявила, что члены Совета должны 

стремиться к ослаблению напряженности и укреп-

лению доверия между политическими субъектами, а 

не распространять ложную информацию. Она выра-

зила надежду на то, что Российская Федерация бу-

дет сотрудничать с Соединенными Штатами и дру-

гими друзьями Центральноафриканской Республики 

в целях укрепления государственных институтов 

транспарентным и скоординированным образом и 

обеспечения того, чтобы в 2020 году в стране со-

стоялись свободные и справедливые выборы. Пред-

ставитель Китая, делегация которого вместе с Рос-

сийской Федерацией воздержалась при голосова-

нии, отметил, что Китай всегда считал, что санкции 

являются не самоцелью, а средством достижения 

цели, которая заключается в том, чтобы помочь 

Центральноафриканской Республике как можно 

скорее восстановить стабильность и общественный 

порядок в стране, и добавил, что Совет должен дей-

ствовать исходя из фактической обстановки на ме-

стах в Центральноафриканской Республике и как 

можно скорее отменить санкционные меры оружей-

ного эмбарго. Представитель заявил также, что в 

резолюции 2507 (2020) не были в полной мере 

учтены пожелания правительства Центральноафри-

канской Республики об отмене оружейного эмбарго 

и не были отражены конструктивные предложения 

некоторых членов Совета. 

 Отметив, что делегация ее страны приняла к 

сведению неоднократные призывы Центральноаф-

риканской Республики к полной отмене оружейного 

компонента санкционных мер, и согласившись с 

тем, что для этой просьбы есть определенные осно-

вания, представитель Сент-Винсента и Гренадин 

сказала, что ее делегация не считает, что пришло 

время для полной отмены мер, связанных с оружи-

ем, поскольку в стране все еще сохраняются неко-

торые недостатки в управлении запасами оружия и 

боеприпасов. Представитель Германии особо отме-

тил, что с учетом нестабильности, насилия и непре-

кращающихся нападений на гражданских лиц в 

Центральноафриканской Республике впереди еще 

много работы. Он добавил, что Германия по-

прежнему убеждена в том, что режим санкций, 

включая оружейное эмбарго, важен для содействия 

правительству на его пути к стабильности, миру и 

развитию. 

 На своем 8750-м заседании 28 июля110 Совет 

единогласно принял резолюцию 2536 (2020), про-

длив до 31 июля 2021 года действие санкционных 

мер и всех соответствующих изъятий, и внес до-

полнительные изменения в оружейное эмбарго. 

 В своих выступлениях после голосования 

представители Франции, Соединенных Штатов 

(также от имени Германии, Эстонии и Бельгии), 

Соединенного Королевства и Нигера приветствова-

ли единогласное принятие резолюции. Представи-

тель Франции в качестве куратора проекта резолю-

ции подчеркнул, что это единство имеет решающее 

значение для оказания Советом поддержки Цен-

тральноафриканской Республике в период осу-

ществления мирного соглашения, подготовки к 

проведению президентских и парламентских выбо-

ров в 2020 и 2021 годах и борьбы с пандемией ко-

ронавирусного заболевания. По этой причине 

Франция выбрала прагматичный подход и стреми-

лась вносить конструктивный вклад в качестве по-

средника. Он пояснил также, что делегация его 

страны взяла на себя инициативу и предложила 

членам Совета предпринимать шаги для дальней-

шего постепенного ослабления оружейного эмбарго 

с целью удовлетворить конкретные потребности 

центральноафриканских сил безопасности на осно-

ве результатов реалистичного анализа обстановки в 

плане безопасности в стране. 

 Представитель Российской Федерации отметил 

работу французских авторов проекта резолюции, 

которым удалось заручиться поддержкой всех чле-

нов Совета. По его словам, не в последнюю очередь 
__________________ 

 110 См. S/PV.8750. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8750
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это было достигнуто благодаря решению отклик-

нуться на законные требования Банги по дальней-

шему облегчению санкционного бремени. Предста-

витель добавил, что упрощенный порядок поставок 

гранатометов для нужд Центральноафриканской 

Республики — это еще один небольшой шаг в под-

держку центральноафриканцев. Вместе с тем он 

напомнил, что власти Центральноафриканской Рес-

публики призывают Совет к полному снятию ору-

жейного эмбарго. В связи с этим представитель 

Российской Федерации призвал центральноафри-

канские власти продолжить выполнение контроль-

ных показателей обзора оружейного эмбарго, чтобы 

через год у Совета были все основания для его сня-

тия. 

 Отметив, что его страна проголосовала за ре-

золюцию, представитель Китая сообщил, что, по 

мнению его страны, политическая ситуация и об-

становка в плане безопасности в Центральноафри-

канской Республике в целом улучшаются, и высоко 

оценил усилия всех сторон в Центральноафрикан-

ской Республике по выполнению контрольных по-

казателей оценки соблюдения оружейного эмбарго. 

Кроме того, он подчеркнул, что его страна поддер-

живает правительство Центральноафриканской 

Республики в его усилиях по дальнейшему выпол-

нению этих контрольных показателей, а Совет — в 

его работе по дальнейшему позитивному реагиро-

ванию на обоснованные потребности правительства 

в целях скорейшей отмены оружейного эмбарго.  

 Заявив об обеспокоенности по поводу ослаб-

ления оружейного эмбарго, представители Соеди-

ненных Штатов (также от имени Германии, Эстонии 

и Бельгии), Соединенного Королевства и Домини-

канской Республики настоятельно призвали прави-

тельство Центральноафриканской Республики 

обеспечивать эффективное управление имеющими-

ся у страны запасами оружия во избежание распро-

странения. В частности, представители Соединен-

ных Штатов и Соединенного Королевства выразили 

озабоченность по поводу того, что в том случае, 

если не будет обеспечено более эффективное 

управление запасами оружия в Центральноафри-

канской Республике и отслеживание ввозимых в 

страну вооружений, изменения в режиме санкций 

существенно увеличат риск распространения вы-

стрелов к гранатометам как внутри Центральноаф-

риканской Республики, так и в регионе. 

 Представители Соединенных Штатов (также 

от имени Германии, Эстонии и Бельгии), Домини-

канской Республики и Соединенного Королевства 

поддержали также решение Совета вернуться 

к годовому циклу продления режима санкций в от-

ношении Центральноафриканской Республики, до-

бавив, что это даст властям Центральноафрикан-

ской Республики больше времени для достижения 

прогресса и выполнения контрольных показателей.  

 

  Пример 6 

  Положение в Ливии 
 

 В ходе открытой видеоконференции по пункту 

«Положение в Ливии»111 19 мая члены Совета за-

слушали брифинг исполняющего обязанности Спе-

циального представителя Генерального секретаря и 

главы МООНПЛ, а также Председателя Комитета, 

учрежденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии, о 

работе Комитета в период с 30 января по 19 мая 

2020 года. В своем заявлении Председатель отме-

тил, что основная ответственность за осуществле-

ние санкционных мер лежит на государствах-

членах и что Комитет преисполнен решимости со-

действовать осуществлению этих мер и стремится 

вносить свой вклад в укрепление мира и стабильно-

сти в Ливии. 

 Представитель Китая сказал, что применение 

санкционных мер должно быть надлежащим и эф-

фективным и должно всегда способствовать поли-

тическому урегулированию соответствующих во-

просов. Он особо указал, что с учетом нынешнего 

положения в Ливии важно обеспечивать строгое 

соблюдение оружейного эмбарго и воздерживаться 

от военного вмешательства и любых других дей-

ствий, которые могут привести к обострению кон-

фликта. Представитель Вьетнама подтвердил пози-

цию своей страны, согласно которой санкционные 

меры должны целенаправленно и надлежащим об-

разом применяться в отношении физических и 

юридических лиц, угрожающих миру и безопасно-

сти в Ливии, и при этом не должны негативно ска-

зываться на материальном положении простых ли-

вийцев, и настоятельно призвал все стороны внутри 

страны и за ее пределами укреплять свою привер-

женность осуществлению оружейного эмбарго и 

принимать меры для его осуществления. Говоря об 

осуществлении оружейного эмбарго, представитель 

Эстонии, в свою очередь, подчеркнул, что у Ливии 

не будет шансов на установление мира до тех пор, 

пока не прекратятся грубые нарушения режима 

санкций и вмешательство внешних субъектов. 

Представитель Ливии призвал соответствующие 

страны — прежде всего страны, ответственные за 

производство или поступление оружия, использо-

вавшегося в нарушение оружейного эмбарго, — 

предоставить правительству его страны и комитету 
__________________ 

 111 См. S/2020/421. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/421
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по санкциям документы, содержащие информацию 

о конечных пользователях, и объяснить, каким об-

разом это оружие попало в руки тех, кто подрывает 

легитимность и нарушает резолюции Совета.  

 В ходе открытой видеоконференции 

19 ноября112 члены Совета заслушали брифинг ис-

полняющего обязанности Специального представи-

теля Генерального секретаря и главы МООНПЛ о 

положении в Ливии после подписания соглашения о 

постоянном прекращении огня в масштабах всей 

страны. Сообщив о продолжающемся мониторинге 

воздушных перевозок грузов военного назначения и 

других случаев активного перемещения грузовых 

самолетов, исполняющий обязанности Специально-

го представителя обратилась к Совету за поддерж-

кой в обеспечении осуществления соответствую-

щих резолюций, касающихся оружейного эмбарго. 

После брифинга большинство членов Совета113 

призвали все страны в полной мере соблюдать ре-

жим санкций и, в частности, оружейное эмбарго. В 

этой связи представитель Германии призвал между-

народное сообщество уважать стремление ливийцев 

прекратить все боевые действия, что предполагает 

всемерное соблюдение оружейного эмбарго, и под-

черкнул также необходимость немедленного и пол-

ного вывода из Ливии всех иностранных войск, бо-

евиков и наемников. Наконец, он особо указал на 

то, что всемерное соблюдение оружейного эмбарго 

будет и далее иметь ключевое значение для под-

держания политического процесса. Делегация До-

миниканской Республики выразила глубокую обес-

покоенность по поводу, в частности, непрекраща-

ющихся нарушений оружейного эмбарго, назвав 

такие нарушения постоянной угрозой для безопас-

ности и благополучия ливийского народа. Предста-

витель Российской Федерации заявил, что его деле-

гацию беспокоят сообщения о продолжающихся 

нарушениях оружейного эмбарго, и добавил, что 

поставки оружия и направление наемников подпи-

тывают конфликт в Ливии. Он призвал положить 

этому конец, тем более что любая провокация мо-

жет сорвать нынешний режим прекращения огня. 

Оратор добавил, что поставки в Ливию оружия, 

продолжающиеся с 2011 года, создают предпосылки 

для распространения террористической угрозы по 

всему Африканскому континенту. Представитель 

Сент-Винсента и Гренадин настоятельно призвала 

все стороны выполнять свои обязательства и строго 
__________________ 

 112 См. S/2020/1129. 

 113 Соединенное Королевство, Германия, Индонезия 

(также от имени Вьетнама), Бельгия, Тунис, Китай, 

Франция, Южная Африка, Российская Федерация и 

Сент-Винсент и Гренадины. 

соблюдать оружейное эмбарго, чтобы не допустить 

подрыва политического процесса в Ливии. Пред-

ставитель Южной Африки сообщил, что удовлетво-

рен усилиями Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1970 (2011), по обеспечению соблюдения ору-

жейного эмбарго, чтобы снизить вероятность раз-

жигания дальнейшего конфликта. Соединенное Ко-

ролевство отметило, что в тех случаях, когда члены 

международного сообщества продолжают грубо 

попирать нормы международного права и препят-

ствовать попыткам ливийцев и Организации Объ-

единенных Наций добиться прогресса, Совет дол-

жен быть готов принять решительные меры, в том 

числе ввести санкции. 

 

  Пример 7 

  Доклады Генерального секретаря по Судану 

и Южному Судану 
 

 В ходе открытой видеоконференции по пункту 

«Доклады Генерального секретаря по Судану и 

Южному Судану»114 19 мая Председатель Совета 

объявил о принятии резолюции 2521 (2020) в соот-

ветствии с письменной процедурой, согласованной 

членами Совета в рамках реагирования на панде-

мию COVID-19115. Голосование по резолюции про-

шло при трех воздержавшихся116. В этой резолюции 

Совет постановил продлить до 31 мая 2021 года 

оружейное эмбарго и адресные санкции в отноше-

нии Южного Судана117. 

 В соответствии с процедурами, согласованны-

ми членами Совета в рамках реагирования на пан-

демию COVID-19118, некоторые члены Совета пред-

ставили разъяснения мотивов голосования в пись-

менном виде119. Делегация Соединенных Штатов 

сообщила, что продление действия санкционных 

мер создает возможности для достижения устойчи-

вого мира в Южном Судане, поскольку позволяет 

сократить приток оружия на арену одного из самых 

смертоносных конфликтов в Африке и способствует 

проведению критически важных реформ. В заявле-
__________________ 

 114 См. S/2020/462. 

 115 Информацию о процедурах и методах работы, 

сложившихся во время пандемии COVID-19, 

см. в части II. 

 116 За проект резолюции было подано 12 голосов 

(Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные 

Штаты, Тунис, Франция и Эстония) при 

3 воздержавшихся (Китай, Российская Федерация и 

Южная Африка). См. также S/2020/469. 

 117 Резолюция 2521 (2020), пп. 3 и 11. 

 118 См. S/2020/253. 

 119 См. S/2020/469. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1129
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/462
https://undocs.org/ru/S/2020/469
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/253
https://undocs.org/ru/S/2020/469
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нии Соединенных Штатов говорилось также о том, 

что в резолюции 2521 (2020) признаются позитив-

ные шаги, предпринимаемые лидерами Южного 

Судана в интересах продвижения мирного процес-

са. Как отметила делегация, на пути страны к миру 

сохраняются проблемы и риски, ситуация на местах 

является нестабильной, и отмена санкций в этот 

критический поворотный момент означала бы 

устранение важного стимула для отказа ранее вое-

вавших сторон от действий, способных вновь по-

грузить страну в состояние широкомасштабного 

конфликта. Делегация Нигера пояснила, что голо-

сование страны в поддержку резолюции было ча-

стично продиктовано положениями пункта 4 резо-

люции, предусматривающими возможность пере-

смотра режима санкций в целях скорейшей их от-

мены, что и является конечной целью работы Сове-

та. В этой связи делегация вновь заявила, что в 

полной мере поддерживает мирный процесс в Юж-

ном Судане и надеется на дальнейшее закрепление 

успехов в установлении мира, что позволит в ско-

ром времени полностью отменить санкции. В про-

должение этой темы представитель Сент-Винсента 

и Гренадин отметила, что делегация ее страны про-

голосовала в поддержку резолюции 2521 (2020), 

поскольку эта резолюция вводит в действие про-

цесс обзора санкций и в то же время направляет 

южносуданским лидерам позитивный сигнал о том, 

что международное сообщество продолжает под-

держивать страну в ее усилиях в области государ-

ственного строительства. Кроме того, по словам 

оратора, делегация ее страны по-прежнему твердо 

придерживается своей принципиальной позиции, 

заключающейся в том, что режимы санкций следует 

постоянно пересматривать и корректировать, и что 

ее делегация с интересом ожидает проведения об-

зора санкций в конце года в надежде на ослабление 

соответствующих мер. Представитель Вьетнама 

обратил внимание на то, что в резолюции призна-

ются достижения южносуданских субъектов и что в 

ней изложена четкая и конкретная программа дей-

ствий по обзору санкций, прежде всего оружейного 

эмбарго, что закладывает хорошую основу для бу-

дущей работы Совета. Кроме того, он заявил о 

надежде его страны на то, что принятие этой резо-

люции будет способствовать установлению долго-

срочных мира и стабильности в Южном Судане. 

 Три члена Совета, воздержавшихся при голо-

совании по проекту резолюции, не согласились с 

тем, что положение в Южном Судане требует при-

менения санкций. Представитель Китая отметил, 

что, поскольку в политическом процессе, направ-

ленном на установление мира в Южном Судане, в 

последнее время был достигнут заметный прогресс 

и обстановка в плане безопасности в стране также 

значительно улучшилась, Совету следовало напра-

вить позитивные сигналы, в том числе четко опре-

делить сроки отмены санкционных мер. Выступая в 

схожем ключе, делегация Российской Федерации 

пояснила, что предложенный текст резолюции не 

отвечает реальному положению дел на местах в 

Южном Судане, где в настоящее время прослежива-

ется устойчивая тенденция к стабилизации. Делега-

ция указала, что ключевую роль сыграли не санк-

ции, а региональные посредники, и добавила, что в 

какой-то момент оружейное эмбарго не позволило 

странам региона оказать мирному процессу под-

держку их собственными инициативами по обеспе-

чению безопасности. Кроме того, делегация выра-

зила глубокое разочарование по поводу того, что в 

ответ на исходящие из Южного Судана и Эфиопии 

призывы отменить или, по меньшей мере, ослабить 

оружейное эмбарго, кураторы этого вопроса пред-

ложили провести его обзор лишь к концу года, и 

подчеркнула в этой связи, что пересмотр санкций 

Совета — это не уступка, а необходимое условие 

вводимых Советом ограничений. Наконец, делегация 

Российской Федерации заявила, что неуместно обу-

славливать проведение обзора режима санкций раз-

витием ситуации в области прав человека в Южном 

Судане, и выразила обеспокоенность попытками 

представить проблемы экономического управления в 

стране как угрозу миру, стабильности и безопасно-

сти Южного Судана и как повод для его сохранения 

в перечне подлежащих санкциям субъектов. 

 Делегация Южной Африки отметила, что ли-

деры Южного Судана заявили о приверженности 

государственному строительству и просили Совет 

отменить любые карательные меры, которые могут 

помешать достижению их цели. Делегация далее 

пояснила, что Южная Африка воздержалась при 

голосовании по вопросу о продлении срока дей-

ствия санкций, поскольку она по-прежнему убеж-

дена в том, что положение в Южном Судане не тре-

бует применения санкций, что согласуется с резуль-

татами оценки, проведенной Африканским союзом 

и Межправительственной организацией по разви-

тию. 

 

  Пример 8 

  Ситуация в Сомали 
 

 На своем 8755-м заседании по пункту «Ситуа-

ция в Сомали»120 12 ноября Совет принял резолю-

цию 2551 (2020), которой продлил действие санк-

ционных мер в отношении Сомали. Голосование по 

резолюции прошло при двух воздержавшихся121. 
__________________ 

 120 См. S/PV.8775. 

 121 За проект резолюции было подано 13 голосов 

(Бельгия, Вьетнам, Германия, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Соединенные 

https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8775
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После принятия резолюции некоторые члены Сове-

та122 и представитель Сомали выразили сожаление 

по поводу отсутствия консенсуса в Совете. 

 Представитель Соединенных Штатов отметил, 

что полномочия, предусмотренные в резолю-

ции 2551 (2020), являются важной частью оружей-

ного эмбарго Организации Объединенных Наций, 

которое каждый член Совета обязался соблюдать в 

интересах установления мира и стабильности как в 

Сомали, так и во всем регионе. Представитель Со-

единенного Королевства заявила, что режим санк-

ций является ключевой составляющей международ-

ных усилий по оказанию Сомали помощи в обеспе-

чении долгосрочных безопасности и стабильности 

и устранении угрозы, создаваемой такими террори-

стическими организациями, как «Аш-Шабааб».  

 Представитель Российской Федерации обрати-

ла внимание на внесенные по просьбе Сомали кор-

ректировки по оптимизации оружейного эмбарго. 

Она выразила надежду на то, что они будут способ-

ствовать нормализации ситуации и снижению тер-

рористической угрозы, исходящей прежде всего со 

стороны «Аш-Шабааба». Представитель Китая с 

сожалением отметил, что предложение его страны о 

том, чтобы Совет изучил контрольные показатели 

для оценки целесообразности отмены оружейного 

эмбарго, не нашло отражения в этой резолюции. По 

его словам, Сомали находится на критически важ-

ном этапе национального восстановления: идет по-
__________________ 

Штаты, Тунис, Франция, Эстония и Южная Африка) 

при 2 воздержавшихся (Китай и Российская 

Федерация). 

 122 Российская Федерация и Соединенное Королевство.  

следовательная подготовка к всеобщим выборам и 

продолжается выполнение плана на переходный 

период; в то же время обстановка в плане безопас-

ности в стране остается непростой. Представитель 

добавил, что продление мандата предоставило воз-

можность, которой в свете событий на местах сле-

довало воспользоваться для внесения изменений в 

соответствующие санкционные меры, с тем чтобы 

помочь Сомали укрепить потенциал в вопросах 

безопасности в поддержку процесса восстановле-

ния. Нынешнее эмбарго, напротив, стало серьезным 

препятствием для укрепления потенциала феде-

рального правительства Сомали в области безопас-

ности, а резолюция 2551 (2020) не позволила долж-

ным образом отреагировать на сильное желание 

правительства, стремящегося к отмене оружейного 

эмбарго. 

 Представитель Сомали подчеркнул важность 

выработки четко сформулированных критериев для 

полной отмены санкций в отношении Сомали, а 

также приветствовал новое добавление к четверто-

му пункту преамбулы, согласно которому Совет 

планирует постоянно держать санкционные меры в 

поле зрения для оценки их уместности, что подра-

зумевает, в частности, внесение в них изменений, 

определение возможных контрольных показателей, 

приостановление действия или отмену таких мер. 

Кроме того, представитель приветствовал пункт 35 

резолюции 2551 (2020), в котором Совет просил 

Генерального секретаря провести в 2021 году тех-

ническую оценку сомалийской программы управле-

ния оружием и боеприпасами с целью сформулиро-

вать критерии для полной отмены оружейного эм-

барго. 
 

 

 

IV. Меры по поддержанию или восстановлению 
международного мира и безопасности в соответствии 

со статьей 42 Устава 
 

 

 Статья 42 

 Если Совет Безопасности сочтет, что меры, 

предусмотренные в статье 41, могут оказаться 

недостаточными или уже оказались недостаточ-

ными, он уполномочивается предпринимать такие 

действия воздушными, морскими или сухопутными 

силами, какие окажутся необходимыми для под-

держания или восстановления международного 

мира и безопасности. Такие действия могут вклю-

чать демонстрации, блокаду и другие операции 

воздушных, морских или сухопутных сил Членов 

Организации. 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе IV рассматривается практика Совета 

в связи со статьей 42 Устава, касающаяся тех случа-

ев, когда полномочия на применение силы были 

предоставлены для проведения операций по под-

держанию мира и действий многонациональных 

сил, а также для осуществления мероприятий реги-

ональных организаций123. 

__________________ 

 123 Разрешение Совета на применение силы 

региональными организациями рассматривается 

в части VIII. Разрешение на применение силы для 

https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
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 В рассматриваемый период Совет санкциони-

ровал применение силы на основании главы VII 

Устава в связи с поддержанием или восстановлени-

ем международного мира и безопасности для не-

скольких миссий по поддержанию мира и многона-

циональных сил в Боснии и Герцеговине, Демокра-

тической Республике Конго, Ливане, Ливии, Мали, 

Сомали, Судане и Южном Судане (включая Абьей и 

Дарфур), а также в Центральноафриканской Рес-

публике124. 

 Данный раздел состоит из двух подразделов. В 

подразделе А приводятся решения, которыми Совет 

санкционировал применение силы на основании 

главы VII Устава. В подразделе B дано описание 

состоявшихся в Совете обсуждений, имеющих от-

ношение к статье 42. 

 

 

 A. Решения, касающиеся статьи 42 
 

 

 В рассматриваемый период Совет в своих ре-

шениях прямо не ссылался на статью 42 Устава. 

Тем не менее Совет принял на основании главы VII 

Устава несколько резолюций, которыми уполномо-

чил миссии по поддержанию мира и многонацио-

нальные силы, в том числе развернутые региональ-

ными организациями, принимать «все необходимые 

меры», или использовать «все необходимые сред-

ства», или предпринимать «все необходимые дей-

ствия» для поддержания или восстановления меж-

дународного мира и безопасности. 

 Информация о предоставлении разрешений на 

применение силы миссиями в прошлом, в том числе 

некоторыми из миссий, о которых говорится ниже, 

содержится в предыдущих дополнениях. Дополни-

тельная информация о конкретных мандатах каж-

дой из полевых миссий содержится в части X 

настоящего дополнения. 

 В 2020 году Совет подтвердил свое разреше-

ние на применение силы в отношении различных 

ситуаций и споров. В том, что касается Африки, в 

связи с положением в Центральноафриканской Рес-

публике Совет продлил для Многопрофильной ком-

плексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской 

Республике разрешение принимать «все необходи-

мые меры» для выполнения ее мандата в пределах 
__________________ 

проведения операций по поддержанию мира 

рассматривается в части X, в связи с мандатами 

операций по поддержанию мира. 

 124 Более подробную информацию о мандатах операций 

по поддержанию мира см. в части X, разд. I. 

ее возможностей и районов развертывания125, а для 

французских сил — полномочия на использование 

«всех средств» для оказания Миссии оперативной 

поддержки в случае серьезной угрозы для нее126. 

 В соответствии с прежней практикой в связи с 

положением в Демократической Республике Конго 

Совет дал Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Демократической Респуб-

лике Конго разрешение принимать «все необходи-

мые меры» для выполнения ее мандата127. 

 В отношении потоков оружия и связанных с 

ним материальных средств, перемещаемых в Ливию  

или за ее пределы в нарушение оружейного эмбар-

го, Совет продлил срок действия разрешений, впер-

вые предоставленных в пунктах 4 и 8 резолю-

ции 2292 (2016) государствам-членам, действую-

щим самостоятельно или через региональные орга-

низации, на применение «всех мер, сообразных 

конкретным обстоятельствам», при проведении до-

смотров судов и изъятии предметов в ходе таких 

досмотров, подчеркнув, что досмотры должны про-

водиться в соответствии с нормами международно-

го гуманитарного права и международного права 

прав человека и «без причинения неоправданных 

задержек и недолжного вмешательства в осуществ-

ление свободы судоходства»128. В связи с пробле-

мой незаконного ввоза мигрантов на территорию 

Ливии, их провоза через нее и вывоза за ее пределы 

Совет продлил срок действия разрешений, предо-

ставленных в пунктах 7–10 резолюции 2240 (2015) 

действующим самостоятельно или через регио-

нальные организации государствам-членам, кото-

рые участвуют в борьбе с незаконным провозом 

мигрантов и торговлей людьми, на использование 

«всех мер, соответствующих конкретным обстоя-

тельствам», в порядке противодействия лицам, за-

нимающимся незаконным провозом мигрантов или 

торговлей людьми, при проведении в открытом мо-

ре у побережья Ливии досмотров судов, в отноше-

нии которых у них имеются разумные основания 

подозревать, что те используются для незаконного 

провоза мигрантов или для торговли людьми, и на 

задержание таких судов, в отношении которых бы-

ло подтверждено, что они используются для такой 

деятельности129. Кроме того, Совет подтвердил дей-

ствительность пункта 11 резолюции 2240 (2015), в 

котором разъясняется, что разрешение на примене-

ние силы применимо лишь в условиях противодей-
__________________ 

 125 Резолюция 2552 (2020), п. 30. 

 126 Там же, п. 52. 

 127 Резолюция 2556 (2020), п. 27. 

 128 Резолюция 2526 (2020), п. 1. 

 129 Резолюция 2546 (2020), п. 2. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
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ствия лицам, занимающимся незаконным провозом 

мигрантов и торговлей людьми в открытом море у 

побережья Ливии, и не затрагивает права и обязан-

ности государств-членов согласно нормам между-

народного права130. 

 В том, что касается ситуации в Мали, Совет, 

как и в предыдущие годы, уполномочил Многопро-

фильную комплексную миссию Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) использовать «все необходимые 

средства» для выполнения ее мандата131, а француз-

ские силы — также использовать в пределах их 

возможностей «все необходимые средства» вплоть 

до истечения срока действия мандата МИНУСМА, 

с тем чтобы по просьбе Генерального секретаря 

выступить в поддержку Миссии, если она подверг-

нется неминуемой и серьезной угрозе132. Более то-

го, Совет просил МИНУСМА при выполнении ее 

мандата «действовать на упреждение энергичным, 

гибким и оперативным образом»133. 

 В связи с ситуацией в Сомали Совет постано-

вил, что Миссия Африканского союза в Сомали 

уполномочена принимать «все необходимые меры» 

в полном соответствии с обязательствами госу-

дарств-участников согласно нормам международно-

го гуманитарного права и международного права 

прав человека, а также при уважении суверенитета, 

территориальной неприкосновенности, политиче-

ской независимости и единства Сомали, в целях 

выполнения своего мандата134. В дополнение к это-

му Совет продлил на 12 месяцев полномочия, 

предоставленные в пункте 14 резолюции 2500 

(2019) государствам и региональным организациям, 

сотрудничающим с властями Сомали в борьбе с пи-

ратством и вооруженным разбоем на море у берегов 

Сомали, при заблаговременном уведомлении вла-

стями Сомали Генерального секретаря135. 

 В связи с ситуацией в Абьее Совет подчерк-

нул, что мандат Временных сил Организации Объ-

единенных Наций по обеспечению безопасности в 

Абьее, имеющий своей целью защиту гражданского 

населения, как указано в пункте 3 резолюции 1990 

(2011), включает «принятие необходимых мер» для 

защиты гражданского населения при наличии непо-

средственной угрозы физического насилия, вне за-

висимости от ее источника, и в этой связи особо 

отметил, что миротворцы уполномочены применять 
__________________ 

 130 Там же. 

 131 Резолюция 2531 (2020), п. 18. 

 132 Там же, п. 41. 

 133 Там же, п. 21. 

 134 Резолюция 2520 (2020), п. 10. 

 135 Резолюция 2554 (2020), п. 14. 

«все необходимые средства», включая, когда это 

требуется, силу, для защиты гражданских лиц, под-

вергающихся угрозе физического насилия136. 

 В отношении ситуации в Дарфуре Совет по-

становил продлить мандат Смешанной операции 

Африканского союза — Организации Объединен-

ных Наций в Дарфуре, описанный в резолю-

ции 2495 (2019), до 31 декабря 2020 года137. 

 В отношении положения в Южном Судане Со-

вет подтвердил предоставленные Миссии Органи-

зации Объединенных Наций в Южном Судане 

(МООНЮС) разрешения на использование «всех 

необходимых средств» для выполнения поставлен-

ных задач138. Совет также постановил, что мандат 

МООНЮС будет включать ответственность за 

обеспечение безопасной обстановки в Джубе и 

окрестностях, а при необходимости и в других ча-

стях Южного Судана, и уполномочил МООНЮС 

использовать все необходимые средства, в том чис-

ле принимать в случае необходимости решительные 

меры и осуществлять активное патрулирование, 

чтобы содействовать созданию условий для без-

опасного и свободного передвижения в Джубу, из 

нее и вокруг нее, в том числе за счет обеспечения 

защиты средств для въезда и выезда из этого города 

и основных путей сообщения и транспортных ли-

ний в пределах Джубы; защиты аэропорта, с тем 

чтобы он продолжал функционировать, и защиты 

ключевых объектов в Джубе, от которых зависит 

благополучие ее жителей; оперативного и эффек-

тивного применения мер к любому субъекту, в от-

ношении которого были получены достоверные 

сведения о том, что он готовит нападения или 

участвует в нападениях на пункты защиты граж-

данского населения, созданные Организацией Объ-

единенных Наций, другие помещения Организации 

Объединенных Наций, персонал Организации Объ-

единенных Наций, международные и национальные 

гуманитарные организации или гражданских лиц139. 

Совет подчеркнул, что этот мандат включает пол-

номочия использовать «все необходимые средства» 

для выполнения поставленных перед МООНЮС 

задач, в частности для защиты гражданского насе-

ления, и что соответствующие действия включают, 

в пределах возможностей и районов развертывания 

Миссии, оборону пунктов защиты гражданского 

населения, в том числе посредством распростране-
__________________ 

 136 Резолюция 2550 (2020), п. 12. 

 137 Резолюция 2525 (2020), п. 1. См. также 

резолюции 2495 (2019), п. 3 и 2429 (2018), пп. 15 и 

48. 

 138 Резолюция 2514 (2020), п. 8. 

 139 Там же, п. 10. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2500(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2500(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
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ния демилитаризованных зон на пункты защиты 

гражданского населения МООНЮС там, где это 

целесообразно, устранения угроз для таких пунк-

тов, обыска лиц, пытающихся проникнуть в такие 

пункты, изъятия оружия у тех, кто находится на 

территории таких пунктов или пытается в них про-

никнуть, а также удаления вооруженных субъектов 

с территории пунктов защиты гражданского насе-

ления и отказа им во входе на их территорию140. 

 В Европе, в связи с ситуацией в Боснии и Гер-

цеговине, Совет продлил разрешение для госу-

дарств-членов в рамках операции Сил Европейско-

го союза «Алфея» (СЕС «Алфея») и присутствия 

Организации Североатлантического договора 

(НАТО) принимать «все необходимые меры» в це-

лях осуществления и соблюдения требований при-

ложений 1-A и 2 к Общему рамочному соглашению 

о мире в Боснии и Герцеговине141. Кроме того, Со-

вет уполномочил государства-члены принимать 

«все необходимые меры» по просьбе либо операции 

СЕС «Алфея», либо НАТО в защиту операции СЕС 

«Алфея» или присутствия НАТО соответственно; 

также он признал и за операцией СЕС «Алфея», и 

за НАТО право принимать «все необходимые меры» 

для обороны в случае нападения или угрозы напа-

дения142. 

 В отношении Ближнего Востока, в связи с по-

ложением в Ливане, Совет напомнил о своем раз-

решении Временным силам Организации Объеди-

ненных Наций в Ливане принимать «все необходи-

мые меры» в районах развертывания их сил для 

обеспечения того, чтобы район проведения их опе-

раций не использовался для враждебной деятельно-

сти; для противодействия попыткам силовыми ме-

тодами помешать им выполнять их обязанности; 

для защиты персонала, объектов, сооружений и 

имущества Организации Объединенных Наций; для 

обеспечения безопасности и свободы передвижения 

персонала Организации Объединенных Наций и 

гуманитарных работников; для защиты граждан-

ских лиц при наличии непосредственной угрозы 

физического насилия143. 

 

 

 B. Обсуждения, касающиеся статьи 42 
 

 

 В рассматриваемый период ни на заседаниях, 

ни в ходе открытых видеоконференций Совета не 

было сделано ни одной прямой ссылки на статью 42 
__________________ 

 140 Там же, п. 14. 

 141 Резолюция 2549 (2020), п. 5. 

 142 Там же, п. 6. 

 143 Резолюция 2539 (2020), п. 21. 

Устава. Тем не менее Совет продолжал обсуждать 

вопросы, связанные с предоставлением полномочий 

для применения силы миссиями по поддержанию 

мира при выполнении задач по защите гражданско-

го населения. На открытой видеоконференции вы-

сокого уровня по пункту повестки дня «Операции 

Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира», состоявшейся 7 июля и посвященной 

операциям по поддержанию мира и правам челове-

ка144, представитель Российской Федерации под-

черкнул, что, вне независимости от того, как будет 

в дальнейшем проходить реформа миротворческой 

деятельности, в центре преобразовательных про-

цессов должно быть уважение к суверенитету при-

нимающих государств, соблюдение Устава и базо-

вых принципов миротворчества, к которым отно-

сятся согласие сторон, беспристрастность и непри-

менение силы, за исключением случаев самооборо-

ны и защиты мандата. Представитель Вьетнама в 

отношении роли принимающих стран также особо 

отметил, что операции по поддержанию мира 

должны проводиться в соответствии с основными 

принципами политической беспристрастности, со-

гласия сторон и неприменения силы, за исключени-

ем случаев самообороны и защиты мандата. Он до-

бавил, что поощрение и защита прав человека 

остаются главными обязанностями принимающих 

стран, а потому операции в пользу мира должны 

оказывать принимающим странам поддержку в вы-

полнении этих обязанностей, следуя конструктив-

ному подходу, основанному на вышеупомянутых 

принципах, и учитывая экономический, социальный 

и культурный контекст местных обществ. Предста-

витель Бразилии заявил, что, когда речь идет о со-

действии осуществлению прав человека, нельзя 

применять силу ни при каких обстоятельствах, 

кроме тех, когда нет уже другого пути. Далее он 

особо указал, что чрезмерное применение силы под 

предлогом защиты прав человека может подорвать 

авторитет и легитимность миссий по поддержанию 

мира и нанести ущерб основополагающим принци-

пам поддержания мира. Он отметил, что при прове-

дении операций по поддержанию мира следует 

прежде всего в полной мере использовать мирные 

средства, такие как укрепление сотрудничества 

внутри групп по координации гражданской и воен-

ной деятельности и правозащитных компонентов в 

целях налаживания контактов с местным населени-

ем, сбора информации, понимания основных угроз 

для населения и тревожащих его вопросов, их 

устранения и разрешения. Делегация Индии указа-

ла на необходимость того, чтобы персонал Органи-
__________________ 

 144 См. S/2020/674. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/674
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зации Объединенных Наций, задействованный в 

операциях в пользу мира, прошел соответствующее 

обучение и был готов реагировать на нарушения и 

ущемления прав человека надлежащим образом в 

соответствии со своим мандатом и сферой компе-

тенции; также она подчеркнула, что применение 

силы должно осуществляться при необходимости и 

соразмерным образом и, что самое главное, без 

ущерба для основополагающего принципа беспри-

страстности. 
 

 

 

V. Рассмотрение статей 43–45 Устава 
 

 

 Статья 43 

 1. Все Члены Организации для того, чтобы 

внести свой вклад в дело поддержания междуна-

родного мира и безопасности, обязуются предо-

ставлять в распоряжение Совета Безопасности по 

его требованию и в соответствии с особым согла-

шением или соглашениями необходимые для под-

держания международного мира и безопасности 

вооруженные силы, помощь и соответствующие 

средства обслуживания, включая право прохода. 

 2. Такое соглашение или соглашения опре-

деляют численность и род войск, степень их го-

товности и их общее расположение и характер 

предоставляемых средств обслуживания и помощи. 

 3. Переговоры о заключении соглашения или 

соглашений предпринимаются в возможно крат-

чайший срок по инициативе Совета Безопасности. 

Они заключаются между Советом Безопасности и 

Членами Организации или между Советом Без-

опасности и группами Членов Организации и под-

лежат ратификации подписавшими их государ-

ствами, в соответствии с их конституционной 

процедурой. 

 

  Статья 44 
 

 Когда Совет Безопасности решил применить 

силу, то, прежде чем потребовать от Члена Орга-

низации, не представленного в Совете, предостав-

ления вооруженных сил во исполнение обяза-

тельств, принятых им на основании статьи 43, 

Совет Безопасности приглашает этого Члена Ор-

ганизации, если последний этого пожелает, при-

нять участие в решениях Совета Безопасности 

относительно использования контингентов воору-

женных сил данного Члена Организации. 

 

  Статья 45 
 

 В целях обеспечения для Организации Объеди-

ненных Наций возможности предпринимать сроч-

ные военные мероприятия, Члены Организации 

должны держать в состоянии немедленной готов-

ности контингенты национальных военно-

воздушных сил для совместных международных 

принудительных действий. Численность и степень 

готовности этих контингентов и планы их сов-

местных действий определяются Советом Без-

опасности с помощью Военно-Штабного Комите-

та в пределах, указанных в особом соглашении или 

соглашениях, упомянутых в статье 43. 

 

 

  Примечание 
 

 

 Согласно статье 43 Устава все государства-

члены обязуются предоставлять в распоряжение 

Совета, в целях поддержания международного мира 

и безопасности, вооруженные силы, помощь и со-

ответствующие средства обслуживания, как преду-

смотрено особыми соглашениями. Такие соглаше-

ния, заключаемые между Советом и государствами-

членами, призваны определять численность и род 

войск, степень их готовности и их общее располо-

жение и характер предоставляемых средств обслу-

живания. 

 Однако ни одного соглашения на основании 

статьи 43 заключено не было, и поэтому практика в 

отношении ее применения отсутствует. Организа-

ция Объединенных Наций разработала практиче-

ские договоренности для проведения военных опе-

раций при отсутствии таких соглашений. В этом 

контексте Совет уполномочивает силы по поддер-

жанию мира (находящиеся под командованием и 

управлением Генерального секретаря и сформиро-

ванные в соответствии со специальными соглаше-

ниями, заключенными между Организацией Объ-

единенных Наций и государствами-членами), а 

также национальные или региональные силы (нахо-

дящиеся под национальным или региональным ко-

мандованием и управлением) на проведение воен-

ных действий. Операции по поддержанию мира и 

их мандаты подробно рассматриваются в части X 

настоящего дополнения. 

 Статьи 44 и 45 Устава содержат прямые ссыл-

ки на статью 43 и таким образом тесно взаимосвя-

заны. Как и в случае статьи 43, практика примене-

ния статей 44 и 45 отсутствует. Тем не менее свои-

ми решениями Совет выработал практику, в соот-

ветствии с которой он может: a) призывать государ-
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ства-члены к тому, чтобы они предоставили воору-

женные силы, помощь и средства обслуживания, в 

том числе право прохода; b) консультировать госу-

дарства-члены, предоставляющие войска для дея-

тельности по поддержанию мира Организации Объ-

единенных Наций; c) призвать государства-члены к 

тому, чтобы они предоставили военные авиацион-

ные средства в контексте деятельности по поддер-

жанию мира. Некоторые из этих решений также 

описаны в разделе VII данной части, который отно-

сится к статье 48, в той мере, в какой они касаются 

действий, необходимых для выполнения решений 

Совета в отношении поддержания международного 

мира и безопасности. 

 В рассматриваемый период Совет в своих ре-

шениях призывал предоставить войска и другую 

военную помощь, в том числе авиационные сред-

ства, Миссии Африканского союза в Сомали 

(АМИСОМ), Многопрофильной комплексной мис-

сии Организации Объединенных Наций по стабили-

зации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА) и Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Мали (МИНУСМА). Притом что в от-

четный период Совет не обсуждал вопросы приме-

нения или толкования статей 43 и 45, некоторые из 

выступавших на заседаниях Совета говорили о 

необходимости предоставить дополнительные вой-

ска и военную технику операциям по поддержанию 

мира, с тем чтобы обеспечить эффективное выпол-

нение мандата. Кроме того, на протяжении 

2020 года Совет принимал решения, в которых под-

черкивал важность проведения консультаций со 

странами, предоставляющими воинские и полицей-

ские контингенты, по вопросам, связанным с ман-

датами операций по поддержанию мира, и проводил 

заседания и видеоконференции, в ходе которых 

участники обсуждали эти вопросы. Ниже представ-

лен общий обзор практики Совета в 2020 году в 

отношении необходимости внесения государства-

ми-членами вклада в операции по поддержанию 

мира и оказания поддержки и помощи таким опера-

циям (подраздел A), а также необходимости прове-

дения консультаций со странами, предоставляющи-

ми воинские и полицейские контингенты (подраз-

дел B). 

 

 

 A. Необходимость внесения 

государствами-членами вклада 

в операции по поддержанию мира 

и оказания поддержки и помощи 

таким операциям, включая 

предоставление военных 

авиационных средств 
 

 

 В 2020 году в своих решениях и обсуждениях 

Совет не делал прямых ссылок ни на статью 43, ни 

на статью 45, однако он призывал государства-

члены вносить вклад в операции по поддержанию 

мира, оказывать им поддержку и помощь. В резо-

люции 2520 (2020), принятой 29 мая, Совет повто-

рил свой призыв к новым донорам о том, чтобы они 

оказали поддержку АМИСОМ, предоставив ей до-

полнительное финансирование для выплаты денеж-

ного довольствия военнослужащим, имущество и 

техническую помощь145. В целях укрепления опера-

тивных возможностей Миссии, удовлетворения ее 

потребностей в ресурсах и усиления защиты ее сил 

для выполнения задач, предусмотренных ее манда-

том, Совет призвал государства-члены поддержать 

Африканский союз в деле мобилизации необходи-

мых ресурсов и имущества, в том числе посред-

ством финансовых взносов в Целевой фонд Органи-

зации Объединенных Наций для поддержки 

АМИСОМ без каких-либо оговорок и на основе 

выполнимых рекомендаций, изложенных в обзоре 

имущества146. 

 В резолюции 2531 (2020), принятой 29 июня, 

Совет выразил свою полную поддержку в отноше-

нии дальнейшего осуществления плана адаптации 

МИНУСМА и рекомендовал государствам-членам 

внести вклад в его осуществление путем предо-

ставления необходимых для его успешной реализа-

ции сил и средств, в частности авиационных 

средств, и настоятельно призвал государства-члены 

предоставить МИНУСМА воинские и полицейские 

контингенты с надлежащими функциональными 

возможностями, а также имущество, включая вспо-

могательные средства, с учетом особенностей опе-

ративной обстановки147. Совет отметил, что потен-

циально неблагоприятные последствия для выпол-

нения мандата могут иметь национальные оговор-

ки, о которых не было объявлено и которые не были 

приняты Генеральным секретарем до развертыва-

ния, и призвал государства-члены предоставлять 

МИНУСМА войска с минимальным количеством 
__________________ 

 145 Резолюция 2520 (2020), п. 24 а). 

 146 Там же, п. 15. 

 147 Резолюция 2531 (2020), пп. 23 и 44. 
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объявленных оговорок148. В заявлении Председате-

ля от 15 октября Совет вновь призвал государства-

члены рассмотреть возможность дополнительных 

взносов в пользу МИНУСМА, с тем чтобы предо-

ставить ей ключевые активы, функциональные воз-

можности и войска, необходимые для более эффек-

тивной защиты гражданского населения149. 

 В резолюции 2552 (2020) от 12 ноября Совет 

вновь выразил обеспокоенность в связи с тем, что 

МИНУСКА по-прежнему испытывает нехватку ос-

новных сил и средств, и заявил о необходимости 

восполнить недостачу, в частности в том, что каса-

ется военных вертолетов, а также о важности того, 

чтобы страны, предоставляющие воинские и поли-

цейские контингенты в настоящее время, равно как 

и те, которые станут предоставлять их в будущем, 

предоставляли контингенты, укомплектованные 

надлежащими силами и средствами и прошедшие 

соответствующую учебную подготовку перед раз-

вертыванием, так чтобы содействовать укреплению 

потенциала эффективного функционирования 

МИНУСКА150. 

 В рассматриваемый период в ходе нескольких 

обсуждений в Совете затрагивался вопрос о важно-

сти обеспечения операций по поддержанию мира 

соответствующим воинским контингентом и иму-

ществом, в том числе военными авиационными 

средствами. Например, на 8703-м заседании, состо-

явшемся 15 января в связи с пунктом повестки дня 

«Ситуация в Мали»151, заместитель Генерального 

секретаря по операциям в пользу мира сообщил, 

что для решения задач в центральной части страны 

МИНУСМА потребовалось перенаправить ключе-

вые силы и средства, такие как авиационные сред-

ства, силы быстрого реагирования и группы развед-

ки, наблюдения и рекогносцировки, из Гао в Мопти 

и что МИНУСМА не сможет выполнить дополни-

тельные приоритетные стратегические задачи в 

центральной части Мали без дополнительных ре-

сурсов. Попытки это сделать привели к возникно-

вению опасных пробелов в районах на севере Мали, 

где присутствие Миссии имеет критическое значе-

ние и совершенно необходимо. Признав, что полу-

чить необходимые силы и средства будет непросто, 

оратор, тем не менее, подчеркнул, что это совер-

шенно необходимо для того, чтобы МИНУСМА 

могла выполнять свой мандат, и что это обязатель-

ная составляющая деятельности, направленной на 

дальнейшее повышение эффективности Миссии. В 
__________________ 

 148 Там же, п. 44. 

 149 S/PRST/2020/10, пятый абзац. 

 150 Резолюция 2552 (2020), п. 35. 

 151 См. S/PV.8703. 

этой связи он призвал всех партнеров поддержать 

осуществление плана и помочь Секретариату моби-

лизовать необходимые ресурсы и функциональные 

возможности, с тем чтобы МИНУСМА могла вы-

полнять свои задачи. Представитель Соединенных 

Штатов подчеркнула необходимость позаботиться о 

том, чтобы МИНУСМА были предоставлены высо-

коэффективные воинские и полицейские контин-

генты. Она выразила обеспокоенность в связи с со-

общениями о недостаточной подготовке и осна-

щенности личного состава, необъявленных оговор-

ках и нежелании командиров идти на риск или вы-

полнять приказы и предупредила, что подобные 

проблемы, особенно в такой сложной и опасной 

миссии, как МИНУСМА, мешают ее работе, повы-

шают риск потерь как среди миротворцев, так и 

среди гражданского населения и порождают разго-

воры о неэффективности миротворческой деятель-

ности. Представитель Сент-Винсента и Гренадин 

подчеркнула, что проблемы, возникшие у Миссии в 

северной части страны, вполне объяснимы, учиты-

вая условия на местах, и добавила, что проблему 

мобильности можно решить путем развертывания 

авиационных средств, необходимых для содействия 

проведению операций. 

 В ходе открытой видеоконференции, прове-

денной 4 июня в связи с операциями Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира152, 

командующий силами МИНУСМА подчеркнул, что 

для надлежащего осуществления своих операций 

она должна располагать средствами или возможно-

стями, такими как воздушные суда и специализиро-

ванные подразделения. Напомнив о том, что важной 

вехой в этой связи стала недавняя конференция по 

вопросам комплектования сил, состоявшаяся 

19 мая, оратор отметил, что для полной реализации 

концепции адаптации МИНУСМА по-прежнему 

необходимы дополнительные подразделения верто-

летов вспомогательного назначения и боевых вер-

толетов. Он добавил, что Миссия непременно 

должна получать ресурсы, необходимые для осу-

ществления инфраструктурных преобразований и 

дополнительных воздушных операций. Представи-

тель Бельгии выразил поддержку в отношении пла-

на адаптации сил МИНУСМА на основе общих 

принципов, которые были доведены до сведения 

государств-членов. Сославшись на поступающие 

сообщения о том, что Миссия по-прежнему не рас-

полагает некоторыми критически важными сред-

ствами, включая авиационные и разведывательные, 

он отметил, что эти средства имеют ключевое зна-

чение для успешного выполнения плана адаптации. 
__________________ 

 152 См. S/2020/514. 
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Представитель Германии заявил, что план адапта-

ции сил необходим для дальнейшего повышения 

оперативной эффективности МИНУСМА, и напом-

нил, что недавняя конференция по вопросам ком-

плектования сил показала, что у плана много сто-

ронников и что требуется больше обязательств в 

отношении обеспечения определенных критически 

важных функциональных возможностей, в частно-

сти в отношении предоставления вертолетов. Пред-

ставитель Соединенных Штатов подчеркнула, что 

успех плана адаптации сил Миссии зависит от при-

влечения к участию в нем правильных стран, 

предоставляющих войска, и недавняя конференция 

по вопросам комплектования сил стала позитивным 

шагом в этом направлении. Оратор добавила, что 

Соединенные Штаты продолжают призывать госу-

дарства-члены брать на себя обязательства по 

предоставлению более узкоспециализированных 

подразделений, а также необходимых вспомога-

тельных средств, таких как вертолеты, средства 

оказания медицинской помощи, группы разведки, 

наблюдения и рекогносцировки. 

 На открытой видеоконференции высокого 

уровня, проведенной 11 июня в связи с ситуацией в 

Мали153, Генеральный секретарь подчеркнул, что 

план адаптации МИНУСМА по-прежнему пред-

ставляет собой практически реализуемое предло-

жение о создании более динамичных, мобильных и 

гибких сил, в состав которых войдут специализиро-

ванные подразделения с расширенными возможно-

стями и, что важнее всего, с дополнительными воз-

можностями в отношении воздушного сообщения. 

Он с воодушевлением воспринял обещания, данные 

странами, предоставляющими войска, на состояв-

шейся в мае конференции по вопросам комплекто-

вания сил МИНУСМА, направить Миссии допол-

нительные специализированные силы и средства и 

подчеркнул, что ввиду продолжающегося усложне-

ния обстановки в области безопасности срочно тре-

буются дополнительные авиационные средства, 

чтобы Миссия могла и дальше гарантировать вы-

полнение своего мандата. В этой связи Генераль-

ный секретарь вновь обратился к государствам-

членам с призывом при рассмотрении вопроса о 

взносах и бюджете Миссии поддержать этот план в 

соответствии с их обязательствами в рамках иници-

ативы «Действия в поддержку миротворчества». 

Министр по делам Европы и иностранных дел 

Франции заявил, что план адаптации, который он 

предложил поддержать всем государствам-членам, 

должен способствовать дальнейшему расширению 

возможностей Миссии. Министр обороны Эстонии  
__________________ 

 153 См. S/2020/541. 

подчеркнул, что в целях расширения возможностей 

МИНУСМА в отношении обеспечения безопасно-

сти и защиты местного населения ее план адапта-

ции должен быть ориентирован прежде всего на 

повышение мобильности и гибкости Миссии. Доба-

вив, что системы раннего оповещения Миссии так-

же необходимо укрепить, чтобы повысить ее готов-

ность к обеспечению защиты как гражданского 

населения, так и самих миротворцев, он особо ука-

зал, что ответственное и добровольное стремление 

стран, предоставляющих войска, обеспечить 

надлежащую подготовку, имущество и функцио-

нальные возможности своих войск с учетом опера-

тивной обстановки в Мали составляет ключ к успе-

ху. Представитель Соединенных Штатов подчерк-

нул, что Совет должен и дальше вести работу по 

повышению эффективности и результативности 

Миссии, содействуя выполнению предложенного 

командующим силами плана адаптации сил и доби-

ваясь улучшения качества воинских и полицейских 

контингентов в масштабах всей Миссии. Высоко 

оценив деятельность командующего силами по 

обеспечению максимально возможного расширения 

функциональных возможностей войск путем разра-

ботки плана адаптации, оратор призвал государ-

ства-члены, располагающие такими возможностя-

ми, рассмотреть вопрос о предоставлении их 

МИНУСМА. 

 На открытой видеоконференции, проведенной 

14 сентября в связи с операциями Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира154, 

заместитель Генерального секретаря по операциям 

в пользу мира сообщил, что в рамках четырех круп-

ных многопрофильных миссий была проведена 

масштабная реорганизация сил для изменения по-

зиций и присутствия миссий в целях повышения 

стратегической гибкости и оперативной адаптивно-

сти. Этот процесс трансформации, осуществляемый 

на основе согласованного в рамках всей миссии 

подхода с использованием сравнительных преиму-

ществ негражданского персонала и гражданских 

компонентов, имеет основополагающее значение 

для повышения эффективности деятельности мис-

сий по защите гражданского населения. Оратор 

особо отметил, что все это было бы невозможно без 

неизменной поддержки государств-членов, и насто-

ятельно призвал страны, предоставляющие воин-

ские и полицейские контингенты, и впредь брать на 

себя соответствующие обязательства. Он также 

подчеркнул, что важно иметь необходимое имуще-

ство в нужном месте, в нужное время и при нали-

чий нужных технических знаний, и добавил, что 
__________________ 

 154 См. S/2020/911. 
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принадлежащее контингентам имущество имеет 

ключевое значение в этом отношении. Что касается 

МИНУСМА, то оратор выразил благодарность гос-

ударствам-членам, которые взяли на себя обяза-

тельства в отношении обеспечения функциональ-

ных возможностей, и обратился к остальным с при-

зывом сделать то же самое. Говоря об уровне эф-

фективности миссий, представитель Доминикан-

ской Республики подчеркнул необходимость обме-

ниваться информацией и добиваться сокращения 

нехватки основного оборудования, что приведет к 

повышению уровней безопасности и эффективно-

сти работы персонала. Представитель Эстонии за-

явил, что его страна ожидает дальнейших усилий 

по укреплению Комплексной системы оценки ре-

зультативности и продолжения поездок на места на 

этапе, предшествующем развертыванию. Он доба-

вил, что, например, в Мали нужны все более мо-

бильные, гибкие и надежные стратегические пози-

ции для войск и более эффективные системы ранне-

го оповещения, а для этого необходимо, чтобы во-

еннослужащие не только имели надлежащую под-

готовку и надлежащее имущество, но и обладали 

функциональными возможностями, необходимыми 

для выполнения их мандата. Представитель Фран-

ции подчеркнула, что для того, чтобы показывать 

высокую эффективность, операции по поддержа-

нию мира должны быть способны адаптироваться к 

изменениям на местах, для чего нужно создавать 

батальоны быстрого развертывания, как в Демокра-

тической Республике Конго, с тем чтобы как можно 

быстрее реагировать на нарастание напряженности. 

Кроме того, для этого нужно усовершенствовать 

оснащение, восполнить нехватку функциональных 

возможностей, улучшить процедуры эвакуации по-

страдавших и скорректировать развертывание во-

еннослужащих на местах, как было сделано в Цен-

тральноафриканской Республике и Мали в контек-

сте плана адаптации МИНУСМА. Представитель 

Соединенных Штатов заявила, что ее страна при-

знает, что миссии должны иметь необходимые ре-

сурсы и функциональные возможности для полного 

выполнения возложенных на них задач в сложных, 

переменчивых условиях и что, хотя тщательная 

подготовка и оснащение необходимы, их одних не-

достаточно для повышения эффективности. Нужно, 

чтобы их подкрепляла приверженность миссии и 

поддерживала культура эффективности и подотчет-

ности. 

 

 

 B. Признание необходимости 

проведения консультаций 

со странами, предоставляющими 

воинские и полицейские 

контингенты 
 

 

 В рассматриваемый период Совет принял че-

тыре решения в отношении необходимости прове-

дения консультаций со странами, предоставляющи-

ми воинские и полицейские контингенты, по вопро-

сам, касающимся поддержания мира. 30 марта Со-

вет принял резолюцию 2518 (2020) в связи с опера-

циями Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира. В этой резолюции Совет призвал 

все государства-члены, принимающие у себя опера-

ции по поддержанию мира, оперативно расследо-

вать дела лиц, ответственных за нападения на пер-

сонал Организации Объединенных Наций, пресле-

довать их надлежащим образом в судебном порядке 

и регулярно информировать соответствующие стра-

ны, предоставляющие воинские и полицейские кон-

тингенты, о ходе таких расследований и судебных 

процессов155. 

 29 июня и 18 декабря Совет принял резолю-

ции 2530 (2020) и 2555 (2020) соответственно в свя-

зи с положением на Ближнем Востоке. В этих резо-

люциях Совет особо подчеркнул важность того, 

чтобы он сам и страны, предоставляющие войска, 

имели доступ к отчетам и информации, касающим-

ся конфигурации вновь развертываемых Сил Орга-

низации Объединенных Наций по наблюдению за 

разъединением (СООННР), и дополнительно указал 

на то, что такая информация помогает ему прово-

дить оценку, устанавливать мандаты и рассматри-

вать работу СООННР, а также проводить эффектив-

ные консультации со странами, предоставляющими 

войска156. 

 В резолюции 2531 (2020), принятой 29 июня в 

связи с ситуацией в Мали, Совет просил Генераль-

ного секретаря обеспечить, чтобы страны, предо-

ставляющие войска, до их развертывания в Мали 

получали достаточную информацию, касающуюся 

современных тактических приемов, методов и про-

цедур, направленных на сокращение потерь в 

асимметричной обстановке157. 

 В резолюции 2539 (2020), принятой 28 августа 

в связи с положением на Ближнем Востоке, Совет 
__________________ 

 155 Резолюция 2518 (2020), п. 3. 

 156 Резолюции 2530 (2020), тринадцатый пункт 

преамбулы, и 2555 (2020), тринадцатый пункт 

преамбулы. 

 157 Резолюция 2531 (2020), п. 46. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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просил Генерального секретаря разработать по-

дробный план с указанием сроков и конкретных 

условий, проведя всесторонние и тесные консуль-

тации со сторонами, включая Ливан, страны, 

предоставляющие войска, и членов Совета, для вы-

полнения рекомендаций, содержащихся в его до-

кладе об оценке сохраняющегося соответствия 

имеющихся в распоряжении Временных сил Орга-

низации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) 

ресурсов и возможностей для повышения эффек-

тивности и результативности взаимодействия меж-

ду ВСООНЛ и Канцелярией Специального коорди-

натора Организации Объединенных Наций по Ли-

вану158. 

 В ходе обсуждений, состоявшихся в Совете в 

2020 году, статья 44 ни разу прямо не упоминалась. 

Тем не менее, в соответствии с недавней практикой, 

на открытой видеоконференции по методам работы 

Совета, проведенной 15 мая в связи с пунктом по-

вестки дня «Осуществление положений записки 

Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)»159, некоторые участники160 затронули 

вопрос о сотрудничестве и консультациях Совета со 

странами, предоставляющими воинские и полицей-

ские контингенты. 

 Кроме того, в связи с пунктом «Операции Ор-

ганизации Объединенных Наций по поддержанию 

мира» продолжалось обсуждение важности кон-

сультаций со странами, предоставляющими воин-

ские и полицейские контингенты, по вопросам, ка-

сающимся мандатов операций по поддержанию ми-

ра. На состоявшейся 7 июля открытой видеоконфе-

ренции высокого уровня, посвященной операциям в 

пользу мира и правам человека161, делегация Туниса 

предложила членам Совета подумать о том, каким 

образом мобилизовать больше финансовых ресур-

сов и более подготовленный и квалифицированный 

персонал для операций в пользу мира, с тем чтобы 

обеспечить более высокую эффективность по пра-

возащитному компоненту, и отметила, что в этом 

отношении большое значение имеет сотрудниче-

ство со странами, предоставляющими воинские и 

полицейские контингенты. Делегация Аргентины 

сочла приоритетной задачей продолжение обсужде-
__________________ 

 158 Резолюция 2539 (2020), п. 8. См. также S/2020/473. 

 159 См. S/2020/418. 

 160 Исполнительный директор организации «Секьюрити 

каунсил репорт», Вьетнам (от имени 10 избранных 

членов Совета Безопасности), Франция, Аргентина, 

Бразилия, Кипр, Египет, Гватемала, Марокко, 

Нигерия, Филиппины, Словакия, Турция и 

Объединенные Арабские Эмираты. 

 161 См. S/2020/674. 

ний и периодических совещаний членов Совета со 

странами, предоставляющими воинские и полицей-

ские контингенты, и призвала Совет продолжить 

работу, направленную на налаживание конструк-

тивного, транспарентного и инклюзивного диалога 

между государствами и другими заинтересованны-

ми сторонами, так чтобы и впредь прилагать все 

возможные усилия в интересах тех обществ и 

стран, в которых Организация проводит свои опе-

рации. Представитель Непала особо подчеркнул 

центральную роль прав человека в операциях в 

пользу мира Организации Объединенных Наций и 

призвал страны, предоставляющие воинские и по-

лицейские контингенты, принимающие страны, Ор-

ганизацию Объединенных Наций и других между-

народных партнеров работать сообща, чтобы обес-

печить защиту и поощрение прав человека граж-

данских лиц в ходе операций в пользу мира. Деле-

гация Перу указала на то, что странам, предостав-

ляющим войска, необходимо иметь самую свежую 

и точную информацию о связанных с соответству-

ющей операцией ожиданиях, трудностях и конкрет-

ных требованиях. Делегация Испании особо отме-

тила необходимость объединять усилия для дея-

тельности по трем следующим важнейшим направ-

лениям: во-первых, Совет Безопасности, который 

отвечает за разработку и принятие мандата; во-

вторых, предоставляющие воинские и полицейские 

контингенты страны, которые отвечают за надле-

жащую подготовку и отбор развертываемых сил; в-

третьих, Секретариат, разрабатывающий концепции 

и определяющий установившиеся практики, кото-

рые периодически пересматриваются в свете извле-

ченных уроков. 

 На следующей открытой видеоконференции, 

проведенной 14 сентября162 в связи с пунктом по-

вестки дня «Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира», представитель Ки-

тая заявил о категорической важности укрепления 

партнерских отношений в области проведения опе-

раций по поддержанию мира и в этой связи под-

черкнул необходимость того, чтобы Совет, Секре-

тариат, финансовые доноры и страны, предостав-

ляющие воинские и полицейские контингенты, 

укрепляли свое взаимодействие и проводили обсто-

ятельные обсуждения, используя для этого суще-

ствующие механизмы, такие как заседания с уча-

стием стран, предоставляющих воинские и поли-

цейские контингенты, и рабочие группы Совета по 

вопросам поддержания мира, с тем чтобы вместе 

содействовать реформам в области поддержания 

мира. Представитель Российской Федерации под-
__________________ 

 162 См. S/2020/911. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/473
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/674
https://undocs.org/ru/S/2020/911
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черкнула, что любые изменения, связанные с заме-

ной воинских контингентов, должны осуществлять-

ся в тесном сотрудничестве со странами, предо-

ставляющими войска. Она отметила, что ее страна 

считает крайне важным учет мнения принимающих 

государств и стран — поставщиков контингентов 

при рассмотрении вопросов о продлении мандатов, 

а также консультаций с ними при подготовке реко-

мендаций для докладов по итогам оценок эффек-

тивности работы миротворческих миссий. Затем 

оратор особо указала на необходимость и далее со-

вершенствовать трехстороннее сотрудничество 

между Советом, странами, предоставляющими во-

инские и полицейские контингенты, и Секретариа-

том для укрепления духа партнерства, сотрудниче-

ства и взаимного доверия. 

 В рассматриваемый период члены Совета и 

другие участники его заседаний и видеоконферен-

ций подчеркивали необходимость того, чтобы Со-

вет выслушивал мнения стран, предоставляющих 

воинские и полицейские контингенты для 

ЮНИСФА163 и ВСООНЛ164. В отношении Миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Демократической Республике Конго 
__________________ 

 163 См. S/2020/351 (Китай и Вьетнам). 

 164 Разъяснения мотивов для голосования по проекту 

резолюции, содержащемуся в S/2020/844, 

см. в S/2020/857 (Китай и Индонезия). 

(МООНСДРК) на 8778-м заседании, состоявшемся 

7 декабря165, представитель Франции отметил, что 

между странами-донорами и Секретариатом ведут-

ся обсуждения, которые, как ожидается, будут спо-

собствовать скорейшему введению в действие ре-

шений, принятых Советом. Представитель Индоне-

зии подчеркнула, что для решения многоспектраль-

ных проблем, с которыми столкнулась Демократи-

ческая Республика Конго, требуется тесное сотруд-

ничество всех заинтересованных сторон. Оратор 

добавила, что ее страна по-прежнему призывает 

активнее проводить консультации с соседними 

странами и региональными организациями, а также 

со странами, предоставляющими воинские и поли-

цейские контингенты для МООНСДРК. Представи-

тель Российской Федерации сказал, что любые ре-

шения в отношении конфигурации МООНСДРК, 

включая бригаду оперативного вмешательства, 

должны приниматься с учетом ситуации «на земле» 

и при тщательном учете приоритетов Киншасы и 

стран — поставщиков контингентов. Представитель 

Китая также указал, что любой план реформы 

МООНСДРК и ее бригады оперативного вмеша-

тельства должен быть надлежащим образом дове-

ден до сведения стран, предоставляющих воинские 

и полицейские контингенты, и должен осуществ-

ляться устойчивыми темпами. 

__________________ 

 165 См. S/PV.8778. 
 

 

 

VI. Роль и состав Военно-штабного комитета 
в соответствии со статьями 46 и 47 Устава 

 

 

  Статья 46 
 

 Планы применения вооруженных сил состав-

ляются Советом Безопасности с помощью Военно-

Штабного Комитета. 

 

  Статья 47 
 

 1. Создается Военно-Штабной Комитет 

для того, чтобы давать советы и оказывать по-

мощь Совету Безопасности по всем вопросам, от-

носящимся к военным потребностям Совета Без-

опасности в деле поддержания международного 

мира и безопасности, к использованию войск, 

предоставленных в его распоряжение, и к командо-

ванию ими, а также к регулированию вооружений и 

к возможному разоружению. 

 2. Военно-Штабной Комитет состоит из 

Начальников Штабов постоянных членов Совета 

Безопасности или их представителей. Любой Член 

Организации, не представленный постоянно в Ко-

митете, приглашается Комитетом сотрудничать 

с ним, если эффективное осуществление обязанно-

стей Комитета требует участия этого Члена Ор-

ганизации в работе Комитета. 

 3. Военно-Штабной Комитет, находясь в 

подчинении Совета Безопасности, несет ответ-

ственность за стратегическое руководство любы-

ми вооруженными силами, предоставленными в 

распоряжение Совета Безопасности. Вопросы, 

относящиеся к командованию такими силами, 

должны быть разработаны позднее. 

 4. Военно-Штабной Комитет может, с 

разрешения Совета Безопасности и после консуль-

тации с надлежащими региональными органами, 

учреждать свои региональные подкомитеты. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/351
https://undocs.org/ru/S/2020/844
https://undocs.org/ru/S/2020/857
https://undocs.org/ru/S/PV.8778
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  Примечание 
 

 

 В разделе VI представлена практика Совета в 

связи со статьями 46 и 47 Устава, касающаяся Во-

енно-штабного комитета, включая те случаи, когда 

Совет рассматривал вопрос о роли Военно-

штабного комитета в планировании применения 

вооруженных сил, а также в предоставлении кон-

сультаций и оказании помощи Совету по вопросам, 

относящимся к военным потребностям в деле под-

держания международного мира и безопасности. 

 В рассматриваемый период Совет ни в одном 

из своих решений прямо не ссылался ни на ста-

тью 46, ни на статью 47. Статьи 46 и 47 также не 

упоминались ни в одном из обсуждений Совета. 

 В соответствии со сложившейся практикой 

деятельность Военно-штабного комитета была упо-

мянута в ежегодном докладе Совета Генеральной 

Ассамблее, изданном в отчетный период166. 

__________________ 

 166 См. A/75/2, часть IV. 

 

 

 

VII. Действия, которые требуются от государств-
членов в соответствии со статьей 48 Устава 

 

 

  Статья 48 
 

 1. Действия, которые требуются для вы-

полнения решений Совета Безопасности в целях 

поддержания международного мира и безопасно-

сти, предпринимаются всеми Членами Организа-

ции или некоторыми из них, в зависимости от то-

го, как это определит Совет Безопасности. 

 2. Такие решения выполняются Членами 

Организации непосредственно, а также путем их 

действий в соответствующих международных 

учреждениях, членами которых они являются. 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе VII рассматривается практика Сове-

та в связи со статьей 48 Устава, касающаяся обяза-

тельства всех или отдельных государств-членов по 

выполнению решений Совета в целях поддержания  

международного мира и безопасности. В соответ-

ствии с пунктом 2 статьи 48 такие решения выпол-

няются государствами-членами либо непосред-

ственно, либо посредством их деятельности в рам-

ках международных организаций, членами которых 

они являются. Основное внимание в этом разделе 

уделяется видам обязательств, налагаемых на госу-

дарства-члены в соответствии со статьей 48, а так-

же кругу субъектов, назначаемых Советом для вы-

полнения или соблюдения принятых решений. 

 Хотя статья 48 касается просьб к государ-

ствам-членам о совершении действий во исполне-

ние решений Совета, в 2020 году, как и в предыду-

щие периоды, Совет адресовал некоторые свои 

просьбы также «субъектам» или «сторонам», тем 

самым учитывая внутригосударственный и все бо-

лее сложный характер многих рассматриваемых им 

современных конфликтов. В своих просьбах о со-

вершении действий Совет обращался также к «ре-

гиональным и субрегиональным организациям», 

указывая тем самым на важность таких структур в 

разрешении споров и урегулировании ситуаций, 

рассматриваемых Советом. Дополнительная ин-

формация об участии региональных механизмов в 

поддержании международного мира и безопасности 

представлена в части VIII настоящего дополнения. 

 В рассматриваемый период Совет ни в одном 

из своих решений прямо не ссылался на статью 48. 

Тем не менее Совет принял резолюции и опублико-

вал заявления Председателя, в которых подчеркнул, 

что государства-члены и другие соответствующие 

структуры обязаны соблюдать меры, введенные со-

гласно главе VII Устава и имеющие отношение к 

статье 48. Раздел состоит из двух подразделов. В 

подразделе A представлены решения Совета, в ко-

торых он просил государства-члены предпринимать 

действия в связи с мерами согласно статье 41. В 

подразделе B представлены решения Совета, в ко-

торых он просил государства-члены предпринимать 

действия в связи с мерами согласно статье 42. В 

течение 2020 года в сообщениях, направленных Со-

вету, статья 48 не упоминалась, равно как и не про-

водилось никаких обсуждений по вопросам толко-

вания или применения этой статьи. 

 

 

 A. Решения, в которых Совет 

Безопасности просил государства-

члены предпринять действия в связи 

с мерами, предусмотренными 

в статье 41 Устава 
 

 

 В 2020 году Совет принял ряд решений отно-

сительно мер, принятых в соответствии со статьей 

41. Что касается судебных мер, принятых на осно-

вании этой статьи, то Совет вновь настоятельно 

https://undocs.org/ru/A/75/2
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призвал все государства, особенно те из них, на 

территории которых могут находиться скрывающи-

еся от правосудия лица, оказывать всю необходи-

мую помощь Международному остаточному меха-

низму для уголовных трибуналов, в частности как 

можно скорее добиться ареста и выдачи всех про-

должающих скрываться от правосудия лиц, в отно-

шении которых Международный уголовный трибу-

нал по Руанде вынес обвинительные заключения167. 

C обеспокоенностью отметив, что Механизм стал-

кивается с проблемами, связанными с переселением 

оправданных лиц и осужденных лиц, отбывших 

свой срок наказания, Совет подчеркнул важность 

эффективного и долговременного решения этих 

проблем, в том числе в рамках процесса примире-

ния. Совет заявил о поддержке всех усилий в этом 

направлении и вновь обратился ко всем государ-

ствам с призывом сотрудничать с Механизмом и 

оказывать ему всю необходимую помощь168. Кроме 

того, Совет призвал все органы власти в Боснии и 

Герцеговине всемерно сотрудничать с Механиз-

мом169. 

 В своих решениях, принятых на основании 

статьи 41 в отношении санкций, Совет часто про-

сил, чтобы все государства-члены или все государ-

ства, а также региональные организации приняли 

определенные меры, или подчеркивал важность 

принятия таких мер. Совет просил конкретные 

страны, в отношении которых были введены эти 

меры, предпринять необходимые действия. 

 В связи с положением в Центральноафрикан-

ской Республике Совет настоятельно призвал все 

стороны и все государства-члены, а также регио-

нальные и субрегиональные организации обеспечи-

вать сотрудничество с Группой экспертов по Цен-

тральноафриканской Республике и безопасность ее 

членов170. Он настоятельно призвал все государ-

ства-члены и все соответствующие органы Органи-

зации Объединенных Наций обеспечивать беспре-

пятственный доступ, в частности к лицам, доку-

ментам и объектам, с тем чтобы Группа экспертов 

могла выполнять свой мандат, и напомнил о ценно-

сти обмена информацией между Многопрофильной 

комплексной миссией Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской 

Республике (МИНУСКА) и Группой экспертов171. 

Кроме того, Совет просил власти Центральноафри-

канской Республики к 30 июня 2020 года и 15 июня 
__________________ 

 167 Резолюция 2529 (2020), п. 3. 

 168 Там же, п. 4. 

 169 Резолюция 2549 (2020), п. 1. 

 170 Резолюции 2507 (2020), п. 9, и 2536 (2020), п. 9. 

 171 Резолюции 2507 (2020), п. 10, и 2536 (2020), п. 10. 

2021 года представить Комитету, учрежденному в 

соответствии с резолюцией 2127 (2013) по Цен-

тральноафриканской Республике, доклады о про-

грессе, достигнутом в отношении реформирования 

сектора безопасности, а также процесса разоруже-

ния, демобилизации, реинтеграции и репатриации и 

управления запасами оружия и боеприпасов172. Со-

вет напомнил, что все государства-члены должны и 

далее принимать необходимые меры для предот-

вращения прямой или косвенной поставки, продажи 

или передачи Центральноафриканской Республике 

оружия и связанных с ним материальных средств 

всех видов173. 

 В том, что касается ситуации в Корейской 

Народно-Демократической Республике, Совет 

настоятельно призвал все государства, соответ-

ствующие органы Организации Объединенных 

Наций и другие заинтересованные стороны всемер-

но сотрудничать с Комитетом, учрежденным в со-

ответствии с резолюцией 1718 (2006), и с Группой 

экспертов, учрежденной в соответствии с резолю-

цией 1874 (2009), в частности посредством предо-

ставления любой имеющейся у них информации об 

осуществлении мер, введенных соответствующими 

резолюциями174. 

 В связи с ситуацией в отношении Демократи-

ческой Республики Конго Совет призвал к активи-

зации сотрудничества между всеми государствами, 

в частности государствами региона, Миссией Орга-

низации Объединенных Наций по стабилизации в 

Демократической Республике Конго (МООНСДРК) 

и Группой экспертов по Демократической Респуб-

лике Конго, учрежденной в соответствии с резолю-

цией 1533 (2004), рекомендовал всем сторонам и 

всем государствам обеспечить сотрудничество фи-

зических лиц и организаций, которые находятся под 

их юрисдикцией или контролем, с Группой экспер-

тов и вновь потребовал от всех сторон и всех госу-

дарств обеспечивать безопасность ее членов и 

вспомогательного персонала, а также беспрепят-

ственный и немедленный доступ, в частности к ли-

цам, документам и объектам, которые, по мнению 

Группы экспертов, имеют отношение к выполнению 

ее мандата175. 

 В связи с положением в Ливане Совет напом-

нил о том, что согласно пункту 15 резолюции 1701 

(2006) все государства должны принимать необхо-

димые меры к предотвращению того, чтобы их 
__________________ 

 172 Резолюции 2507 (2020), п. 12, и 2536 (2020), п. 12. 

 173 Резолюции 2507 (2020), п. 1, и 2536 (2020), п. 1. 

 174 Резолюция 2515 (2020), п. 5. 

 175 Резолюция 2556 (2020), п. 39. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
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гражданами, либо с их территории, либо с исполь-

зованием действующих под их флагом судов водно-

го или воздушного транспорта осуществлялись 

продажа или поставка вооружений и связанных с 

ними материальных средств любому юридическому 

или физическому лицу в Ливане, за исключением 

лиц, получивших соответствующее разрешение от 

правительства Ливана или от Временных сил Орга-

низации Объединенных Наций в Ливане 

(ВСООНЛ)176. 

 В том, что касается положения в Ливии, Совет 

призвал все государства-члены обеспечить полное 

соблюдение оружейного эмбарго177. Кроме того, он 

призвал Правительство национального согласия 

повысить эффективность осуществления оружейно-

го эмбарго, как только оно начнет осуществлять 

надзор178. В отношении других санкционных мер 

Совет призвал государства-члены, в частности те, в 

которых базируются включенные в санкционный 

перечень физические и юридические лица, а также 

те, в которых, как подозревается, находятся активы 

таких лиц, подлежащие замораживанию в соответ-

ствии с введенными мерами, предоставлять Коми-

тету, учрежденному в соответствии с резолюци-

ей 1970 (2011) по Ливии, информацию о действиях, 

предпринимаемых для эффективного осуществле-

ния мер, связанных с запретом на поездки и замо-

раживанием активов, в отношении всех физических 

лиц, включенных в санкционный перечень179. Далее 

Совет настоятельно призвал все государства, соот-

ветствующие органы Организации Объединенных 

Наций, включая Миссию Организации Объединен-

ных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ), и 

другие заинтересованные стороны всемерно со-

трудничать с Комитетом и с Группой экспертов по 

Ливии, в том числе путем предоставления любой 

имеющейся в их распоряжении информации об 

осуществлении мер, предусмотренных соответ-

ствующими резолюциями, в частности о случаях 

неисполнения. Совет обратился к МООНПЛ и к 

Правительству национального согласия с призывом 

оказывать Группе содействие в проведении рассле-

дований на территории Ливии, в том числе путем 

передачи информации, содействия передвижениям 

и предоставления доступа к складам для хранения 

оружия180. Совет также обратился ко всем сторонам 

и всем государствам с призывом обеспечивать без-

опасность членов Группы экспертов и призвал все 
__________________ 

 176 Резолюция 2539 (2020), п. 20. 

 177 Резолюции 2509 (2020), п. 6, 2510 (2020), п. 10, и 

2542 (2020), предпоследний пункт преамбулы и п. 7. 

 178 Резолюция 2509 (2020), п. 7. 

 179 Там же, п. 8. 

 180 Там же, п. 13. 

стороны и все государства, включая Ливию и дру-

гие страны региона, незамедлительно предоставить 

беспрепятственный доступ, в частности к лицам, 

документам и объектам, которые, с точки зрения 

Группы, имеют отношение к выполнению ее манда-

та181. 

 В том, что касается ситуации в Сомали, Совет 

призвал федеральное правительство Сомали про-

должать работу с сомалийскими финансовыми ор-

ганами, финансовыми учреждениями частного сек-

тора и международным сообществом, направлен-

ную на выявление, оценку и снижение рисков от-

мывания денег и финансирования терроризма, на 

повышение эффективности соблюдения установ-

ленных требований и на обеспечение более строго-

го надзора и правоприменения; также Совет просил 

федеральное правительство Сомали, Управление 

Организации Объединенных Наций по наркотикам 

и преступности и Группу экспертов по Сомали про-

должать обмен информацией о финансировании 

группировки «Аш-Шабааб» и продолжать работу с 

заинтересованными сторонами в целях разработки 

плана по пресечению финансирования «Аш-

Шабааба»182. Кроме того, Совет просил федераль-

ное правительство Сомали укреплять сотрудниче-

ство и координацию с другими государствами-

членами и международными партнерами в деятель-

ности по предотвращению и пресечению финанси-

рования терроризма и представить обновленную 

информацию о конкретных действиях, предприня-

тых в этом отношении183. Совет подтвердил, что все 

государства должны ввести всеобщее и полное эм-

барго на все поставки вооружения и военной тех-

ники в Сомали, в том числе запретив финансирова-

ние любых приобретений и поставок оружия и во-

енного имущества и прямое или косвенное предо-

ставление технических консультаций, финансовой и 

иной помощи, а также услуг по связанной с воен-

ной деятельностью учебной подготовке, до тех пор 

пока Совет не примет иного решения184. Отметив 

увеличение числа нападений, совершенных группи-

ровкой «Аш-Шабааб» с применением самодельных 

взрывных устройств, Совет постановил, что все 

государства должны принимать меры для недопу-

щения прямой или косвенной продажи, поставки 

или передачи Сомали предметов, перечисленных в 

приложении C к указанной резолюции, со своей 

территории, или своими гражданами за пределами 

своей территории, или с использованием действу-
__________________ 

 181 Там же, п. 14. 

 182 Резолюция 2551 (2020), п. 1. 

 183 Там же, п. 2. 

 184 Там же, п. 6. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
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ющих под их флагом судов водного или воздушного 

транспорта, если имеются достаточные доказатель-

ства того, что такой предмет или такие предметы 

будут использоваться при изготовлении самодель-

ных взрывных устройств в Сомали185. Совет вновь 

просил государства-члены оказывать Группе экс-

пертов помощь в проведении расследований, а фе-

деральное правительство Сомали, штаты — члены 

федерации и партнеров предоставлять Группе экс-

пертов информацию относительно действий «Аш-

Шабааба», особенно в тех случаях, когда они удо-

влетворяют критериям санкционного перечня186. В 

связи с мерами по борьбе с пиратством Совет при-

звал власти Сомали приложить все усилия для при-

влечения к ответственности тех, кто использует 

территорию Сомали для планирования, поддержки 

или совершения преступных актов пиратства и во-

оруженного разбоя на море, а также призвал все 

государства принять соответствующие меры в рам-

ках их действующего национального законодатель-

ства или разработать законодательные процедуры, с 

тем чтобы пресечь незаконное финансирование ак-

тов пиратства и легализации полученных в их ре-

зультате доходов187. Совет также призвал все госу-

дарства всемерно сотрудничать с Группой экспер-

тов, в том числе в сфере обмена информацией отно-

сительно возможных нарушений оружейного эм-

барго или полного запрета на экспорт древесного 

угля из Сомали188. Совет вновь призвал те государ-

ства и региональные организации, которые могут 

это сделать, принять участие в борьбе с пиратством 

и вооруженным разбоем на море у побережья Со-

мали, в частности направлять в регион военные су-

да, вооружения и военные самолеты, а также обес-

печивать базирование и материально-техническое 

снабжение для сил по борьбе с пиратством189. 

 В связи с положением в Южном Судане Совет 

настоятельно призвал все стороны и все государ-

ства-члены, в одном случае особо выделив сосед-

ствующие с Южным Суданом государства-члены, а 

также международные, региональные и субрегио-

нальные организации обеспечивать сотрудничество 

с Группой экспертов по Южному Судану и далее 

настоятельно призвал все государства-члены, кото-

рых это касается, обеспечивать безопасность чле-

нов Группы экспертов и предоставлять им беспре-

пятственный доступ, в частности к лицам, доку-

ментам и объектам, с тем чтобы Группа могла вы-
__________________ 

 185 Там же, п. 26. 

 186 Там же, п. 20. 

 187 Резолюция 2554 (2020), пп. 7 и 17. 

 188 Там же, п. 10. 

 189 Там же, п. 12. 

полнять свой мандат190. В отношении оружейного 

эмбарго Совет, особо указав, что поставки оружия в 

нарушение мер, обозначенных в резолюции, грозят 

разжиганием конфликта и усугублением нестабиль-

ности, настоятельно призвал все государства-члены 

безотлагательно принимать меры к выявлению и 

предотвращению таких поставок на своей террито-

рии191. Совет далее призвал все государства-члены, 

в частности государства, соседствующие с Южным 

Суданом, проводить на своей территории, в том 

числе в морских портах и аэропортах, по согласо-

ванию со своими национальными органами и в со-

ответствии с национальным законодательством, а 

также согласно нормам международного права до-

смотр всех грузов, следующих в Южный Судан, 

если у соответствующего государства имеется ин-

формация, дающая разумные основания считать, 

что груз содержит предметы, поставка, продажа или 

передача которых запрещена, и постановил, что при 

обнаружении таких предметов все государства-

члены должны их изымать и утилизировать192. 

 В связи с ситуацией в Йемене Совет призвал 

все государства-члены и другие субъекты соблю-

дать адресное оружейное эмбарго, введенное пунк-

том 14 резолюции 2216 (2015)193. Совет настоятель-

но призвал все стороны и все государства-члены, а 

также международные, региональные и субрегио-

нальные организации обеспечивать сотрудничество 

с Группой экспертов по Йемену, а также настоя-

тельно призвал все государства-члены, которых это 

касается, обеспечивать безопасность членов Груп-

пы и предоставлять им беспрепятственный доступ, 

в частности к лицам, документам и объектам194. 

 В связи с мерами, принятыми в соответствии 

со статьей 41 в целях предотвращения и пресечения 

финансирования терроризма, Совет с глубокой 

обеспокоенностью отметил, что террористы и тер-

рористические группы, в том числе в Африке, со-

бирают, перемещают и переводят средства разнооб-

разными способами, и напомнил о соответствую-

щих обязанностях всех государств-членов в этом 

отношении, в том числе об обязанностях, закреп-

ленных в резолюциях 1373 (2001) и 2178 (2014)195. 

Кроме того, Совет продолжал рекомендовать всем 

государствам-членам более активно направлять в 
__________________ 

 190 Резолюции 2514 (2020), п. 24, и 2521 (2020), п. 20. 

 191 Резолюция 2521 (2020), п. 7. 

 192 Там же, пп. 8 и 9. 

 193 Резолюция 2511 (2020), двенадцатый пункт 

преамбулы. 

 194 Там же, п. 10. 

 195 S/PRST/2020/5, пятнадцатый абзац. Более подробную 

информацию см. в разд. III.A. 
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https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
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Комитет заявки на внесение в санкционный пере-

чень лиц, групп, предприятий и организаций, отве-

чающих критериям для включения в перечень, из-

ложенным в пункте 2 резолюции 2368 (2017), и 

предоставлять дополнительную идентифицирую-

щую и иную информацию, описанную в пункте 85 

той же резолюции196. 

 

 

 B. Решения, в которых Совет 

Безопасности просил государства-

члены предпринять действия в связи 

с мерами, предусмотренными 

в статье 42 Устава 
 

 

 В рассматриваемый период Совет настоятель-

но призывал, призывал и просил конкретные госу-

дарства-члены, определенные группы государств-

членов, все государства-члены и все стороны со-

вершать действия в связи с мерами, принятыми на 

основании статьи 42 Устава. 

 В том, что касается ситуации в Абьее, Совет 

призвал все государства-члены, в частности Судан 

и Южный Судан, обеспечить свободное, беспрепят-

ственное и быстрое перемещение в Абьей, из Абьея 

и по всей Безопасной демилитаризованной пригра-

ничной зоне всего персонала, а также техники, ма-

териально-технических средств, принадлежностей 

и другого имущества, включая транспортные сред-

ства, летательные аппараты и запасные части, 

предназначенные исключительно для официального 

использования Временными силами Организации 

Объединенных Наций по обеспечению безопасно-

сти в Абьее (ЮНИСФА)197. Выразив разочарование 

в связи с тем, что правительства Судана и Южного 

Судана продолжают препятствовать полному вы-

полнению мандата миссии, Совет потребовал, что-

бы эти две страны оказывали ЮНИСФА полную 

поддержку в развертывании ее персонала, в том 

числе посредством оперативной выдачи виз незави-

симо от гражданства сотрудников198. Кроме того, 

Совет настоятельно призвал эти правительства со-

действовать осуществлению мер по поддержке ба-

зирования ЮНИСФА в районе действия миссии, 

включая аэропорт в Атони, и предоставлять необ-

ходимые разрешения на полеты, и рекомендовал 

всем сторонам полностью соблюдать их обязатель-

ства по соглашению о статусе сил199. 

__________________ 

 196 Резолюция 2560 (2020), п. 1. 

 197 Резолюция 2550 (2020), п. 21. 

 198 Там же, п. 7. 

 199 Там же, п. 8. 

 В отношении положения в Центральноафри-

канской Республике Совет настоятельно призвал 

все стороны в этой стране всемерно сотрудничать с 

МИНУСКА в связи с ее развертыванием и деятель-

ностью, в частности обеспечивая ей охрану, без-

опасность и свободу передвижения с беспрепят-

ственным и незамедлительным доступом на всей 

территории Центральноафриканской Республики, с 

тем чтобы дать МИНУСКА возможность полно-

стью выполнять ее мандат200. Совет также призвал 

государства-члены, особенно расположенные в этом 

регионе, обеспечивать свободное, беспрепятствен-

ное и оперативное перемещение на территорию 

Центральноафриканской Республики и за ее преде-

лы всего персонала, а также техники, материально-

технических средств, принадлежностей и другого 

имущества, предназначенного для исключительного 

и официального использования МИНУСКА201. 

 В связи с ситуацией в отношении Демократи-

ческой Республики Конго Совет повторил свой при-

зыв ко всем сторонам о том, чтобы они всемерно 

сотрудничали с МООНСДРК и сохраняли привер-

женность полному и объективному выполнению ее 

мандата, и рекомендовал всем сторонам работать 

сообща для повышения безопасности и защиты 

персонала МООНСДРК202. 

 В том, что касается положения в Ливане, Со-

вет призвал все стороны соблюдать режим прекра-

щения боевых действий, не допускать нарушений 

режима «голубой линии» и соблюдать его на всем 

ее протяжении и всемерно сотрудничать с Органи-

зацией Объединенных Наций и ВСООНЛ203. Далее 

Совет настоятельно призвал все стороны неукосни-

тельно придерживаться их обязательства обеспечи-

вать безопасность персонала ВСООНЛ и другого 

персонала Организации Объединенных Наций, а 

также полную и беспрепятственную свободу пере-

движения ВСООНЛ и их беспрепятственный до-

ступ к «голубой линии» на всем ее протяжении в 

соответствии с их мандатом и правилами примене-

ния вооруженной силы204. Кроме того, Совет при-

звал правительство Ливана содействовать опера-

тивному и полному доступу, запрошенному 

ВСООНЛ, в том числе во все соответствующие 

районы к северу от «голубой линии», в связи с об-

наружением туннелей, пересекающих «голубую 

линию», о чем ВСООНЛ информировали как о 
__________________ 

 200 Резолюция 2552 (2020), п. 47. 

 201 Там же, п. 48. 

 202 Резолюция 2556 (2020), семнадцатый пункт 

преамбулы. 

 203 Резолюция 2539 (2020), п. 11. 

 204 Там же, пп. 14 и 15. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
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нарушении резолюции 1701 (2006)205. Совет далее 

обратился ко всем государствам с призывом о том, 

чтобы они всемерно поддерживали и всецело ува-

жали создание между «голубой линией» и рекой 

Эль-Литани района, свободного от любого воору-

женного персонала, материальных средств и во-

оружений, кроме тех, которые относятся к прави-

тельству Ливана и к ВСООНЛ206. Также Совет 

настоятельно призвал правительство Израиля уско-

рить вывод его армии из северной части Гаджара 

без каких-либо дальнейших задержек, в координа-

ции с ВСООНЛ207. 

 В связи с ситуацией в Мали Совет призвал 

государства-члены, особенно расположенные в 

данном регионе, обеспечивать свободное, беспре-

пятственное и оперативное перемещение на терри-

торию Мали и за ее пределы всего персонала, а 

также техники, материально-технических средств, 

принадлежностей и другого имущества, предназна-

ченных исключительно для официального исполь-

зования Многопрофильной комплексной миссией 

Организации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Мали (МИНУСМА), в целях содействия 

своевременному и экономичному материально-

техническому снабжению МИНУСМА208. Совет 

также настоятельно призвал все стороны в Мали 

всемерно сотрудничать со Специальным представи-

телем Генерального секретаря и с МИНУСМА в 

деле осуществления Соглашения о мире и прими-

рении в Мали, а также обеспечивать охрану, без-

опасность и свободу передвижения персонала 

МИНУСМА, равно как и беспрепятственный и 

незамедлительный доступ на всей территории Ма-

ли209. 

 Совет вновь обратился к государствам и реги-

ональным организациям, которые могут это сде-

лать, с призывом о том, чтобы они приняли участие 
__________________ 

 205 Там же, п. 15. 

 206 Там же, п. 19. 

 207 Там же, п. 18. 

 208 Резолюция 2531 (2020), п. 50. 

 209 Там же, п. 7. 

в борьбе с пиратством и вооруженным разбоем на 

море у побережья Сомали, в частности чтобы они 

направляли в этот регион военные суда, вооружения 

и военные самолеты и обеспечивали базирование и 

материально-техническое снабжение для сил по 

борьбе с пиратством, а также изымали и утилизиро-

вали катера, суда, вооружения и другие соответ-

ствующие средства, которые используются для со-

вершения актов пиратства и вооруженного разбоя 

на море у берегов Сомали или в отношении кото-

рых имеются достаточные основания полагать, что 

они используются для этой цели210. 

 В связи с положением в Южном Судане Совет 

потребовал, чтобы все соответствующие субъекты, 

в частности правительство Южного Судана, Народ-

ные силы обороны Южного Судана, Национальная 

полицейская служба Южного Судана, Националь-

ная служба безопасности, Народно-освободитель-

ная армия Судана (оппозиция) и Фронт националь-

ного спасения, прекратили чинить все препятствия 

в отношении Миссии Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане (МООНЮС)211. Кроме то-

го, Совет потребовал, чтобы правительство Южно-

го Судана выполняло обязательства, изложенные в 

соглашении о статусе сил между правительством 

Южного Судана и Организацией Объединенных 

Наций, и немедленно прекратило препятствовать 

МООНЮС в выполнении ее мандата212. Совет при-

звал правительство Южного Судана действовать, с 

тем чтобы остановить и привлечь к ответственно-

сти тех, кто виновен в совершении каких-либо 

враждебных или иных действий, препятствующих 

работе МООНЮС, и гарантировать МООНЮС бес-

препятственный доступ в помещения Организации 

Объединенных Наций в соответствии с соглашени-

ем о статусе сил213. 

__________________ 

 210 Резолюция 2554 (2020), п. 12. 

 211 Резолюция 2514 (2020), восемнадцатый пункт 

преамбулы. 

 212 Там же, п. 2. 

 213 Там же, пп. 2 и 12. 

 

 

 

VIII. Оказание взаимной помощи в соответствии 
со статьей 49 Устава 

 

 

  Статья 49 
 

 Члены Организации должны объединяться для 

оказания взаимной помощи в проведении мер, о ко-

торых принято решение Советом Безопасности. 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе VIII рассматривается практика Со-

вета в связи со статьей 49 Устава, касающаяся ока-

зания государствами-членами взаимной помощи в 

осуществлении мер по решению Совета. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
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 В рассматриваемый период Совет ни в одном 

из своих решений прямо не ссылался на статью 49. 

Тем не менее в своих решениях, принятых в 

2020 году, Совет призывал государства-члены со-

трудничать друг с другом или помогать конкретным 

государствам в осуществлении мер, введенных на 

основании главы VII Устава. Этот раздел состоит из 

двух подразделов. В подразделе А представлены 

решения, в которых Совет настоятельно призвал 

государства-члены к сотрудничеству в связи с осу-

ществлением мер, предусмотренных в статье 41. В 

подразделе В представлены решения, в которых 

Совет просил об оказании взаимной помощи в от-

ношении мер, предусмотренных в статье 42. 

 В 2020 году, как и в предыдущие периоды, Со-

вет не проводил обсуждений по вопросам, имею-

щим отношение к толкованию или применению 

статьи 49 Устава. В полученных Советом сообще-

ниях статья 49 не упоминалась. 

 

 

 A. Решения, в которых Совет 

Безопасности просил об оказании 

взаимной помощи в осуществлении 

мер, предусмотренных в статье 41 

Устава 
 

 

 В рассматриваемый период Совет призывал 

государства-члены укреплять их сотрудничество в 

осуществлении конкретных санкционных мер. При-

зывы Совета об оказании взаимной помощи были 

адресованы как отдельным государствам-членам, в 

частности заинтересованным и сопредельным госу-

дарствам, так и «всем государствам-членам», равно 

как и региональным и субрегиональным организа-

циям. Виды запрашиваемой у государств-членов 

помощи были очень разнообразными — от просьб 

предоставить информацию и оказать техническую 

помощь до просьб о сотрудничестве в проведении 

досмотров. 

 Например, в связи с ситуацией в отношении 

Демократической Республики Конго Совет призвал 

к расширению сотрудничества между всеми госу-

дарствами, в частности расположенными в данном 

регионе, Миссией Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Демократической Респуб-

лике Конго и Группой экспертов по Демократиче-

ской Республике Конго, учрежденной в соответ-

ствии с резолюцией 1533 (2004)214. 

 В связи с положением в Ливии Совет призвал 

Правительство национального согласия повысить 
__________________ 

 214 Резолюция 2556 (2020), п. 39 

эффективность осуществления оружейного эмбар-

го, а все государства-члены — содействовать этим 

усилиям215. Далее Совет призвал Правительство 

национального согласия активизировать сотрудни-

чество и обмен информацией с другими государ-

ствами в отношении мер, принимаемых для предот-

вращения въезда на их территорию или транзита 

через нее всех лиц согласно указаниям Комитета, 

учрежденного в соответствии с резолюцией 1970 

(2011) по Ливии216. 

 В том, что касается ситуации в Сомали, Совет 

просил федеральное правительство Сомали укреп-

лять сотрудничество и координацию с другими гос-

ударствами-членами, в частности с другими госу-

дарствами-членами в данном регионе, и с междуна-

родными партнерами в деятельности по предот-

вращению и пресечению финансирования терро-

ризма, что включает соблюдение резолюций 1373 

(2001), 2178 (2014), 2462 (2019) и соответствующих 

норм внутреннего и международного права217. 

 В связи с положением в Южном Судане Совет 

постановил, что все государства-члены должны со-

трудничать в осуществлении деятельности по изъя-

тию и утилизации предметов, в отношении которых 

пунктом 4 резолюции 2428 (2018) был введен за-

прет на их поставку, продажу и передачу218. 

 В том, что касается судебных мер, принятых 

на основании статьи 41, Совет настоятельно при-

звал все государства, особенно те из них, на терри-

тории которых, как подозревается, находятся скры-

вающиеся от правосудия лица, более активно со-

трудничать с Международным остаточным меха-

низмом для уголовных трибуналов и оказывать ему 

всю необходимую помощь, в частности как можно 

скорее добиться ареста и выдачи всех продолжаю-

щих скрываться от правосудия лиц, в отношении 

которых Международный уголовный трибунал по 

Руанде вынес обвинительные заключения219. 

__________________ 

 215 Резолюция 2509 (2020), п. 7. 

 216 Там же, п. 9. 

 217 Резолюция 2551 (2020), п. 2. 

 218 Резолюция 2521 (2020), п. 9. 

 219 Резолюция 2529 (2020), п. 3. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/2178(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2462(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2428(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2529(2020)
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 B. Решения, в которых Совет 

Безопасности просил об оказании 

взаимной помощи в осуществлении 

мер, предусмотренных в статье 42 

Устава 
 

 

 В рассматриваемый период Совет принял не-

сколько резолюций, в которых просил государства-

члены сотрудничать друг с другом в принятии мер 

на основании статьи 42 Устава, санкционирующей 

применение силы. Были запрошены такие виды по-

мощи, как обмен информацией и помощь в наращи-

вании потенциала для предотвращения различных 

преступных деяний, а также координация усилий 

государств-членов по предотвращению таких дея-

ний. 

 Например, в связи с положением в Ливане Со-

вет продолжал призывать все государства-члены к 

тому, чтобы оказывать Ливанским вооруженным 

силам помощь, необходимую им для выполнения их 

обязанностей в соответствии с резолюцией 1701 

(2006)220. 

 В связи с положением в Ливии и вопросом о 

миграции Совет повторил содержащиеся в его 

предыдущих резолюциях призывы к тому, чтобы 

«все имеющие к этому отношение государства фла-

га» сотрудничали в усилиях, направленных на осу-

ществление досмотра судов, в отношении которых 

имеются основания подозревать, что они использу-

ются для незаконного провоза мигрантов или тор-

говли людьми из Ливии221. Кроме того, Совет под-

твердил свои более ранние резолюции, в которых 

содержались призывы к государствам-членам, дей-
__________________ 

 220 Резолюция 2539 (2020), предпоследний пункт 

преамбулы. 

 221 Резолюция 2546 (2020), п. 2. См. также 

резолюцию 2240 (2015), п. 9. 

ствующим самостоятельно или через региональные 

организации, включая Европейский союз, сотруд-

ничать с Правительством национального согласия и 

друг с другом, в том числе путем обмена информа-

цией для содействия Ливии в создании потенциала 

для обеспечения безопасности ее границ, а также 

предотвращения и расследования актов незаконного 

провоза мигрантов и торговли людьми через ее тер-

риторию и в ее территориальных водах и преследо-

вания лиц, виновных в совершении таких актов222. 

 Касаясь ситуации в Сомали и усилий, направ-

ленных на предотвращение и пресечение актов пи-

ратства и вооруженного разбоя на море у берегов 

Сомали, Совет рекомендовал государствам-членам 

продолжать сотрудничество с сомалийскими вла-

стями в борьбе с пиратством и вооруженным разбо-

ем на море, не создавая препятствий для пользова-

ния свободой открытого моря или правами и свобо-

дами мореплавания для судов любого государства, 

и призвал государства-члены содействовать Сомали 

в укреплении морского потенциала в этой стране223. 

Далее Совет признал необходимость того, чтобы 

государства-члены, международные и региональ-

ные организации и другие соответствующие парт-

неры обменивались доказательствами и информа-

цией для обеспечения соблюдения законов о борьбе 

с пиратством, с тем чтобы гарантировать эффектив-

ное задержание, судебное преследование подозре-

ваемых и лишение свободы осужденных пиратов, а 

также ключевых фигур преступных сообществ, 

причастных к пиратству224. 

__________________ 

 222 Резолюция 2546 (2020), п. 2. См. также 

резолюции 2240 (2015), пп. 2–3, 2312 (2016), пп. 2–3, 

и 2380 (2017), пп. 2–3. 

 223 Резолюция 2554 (2020), пп. 3 и 7. 

 224 Там же, п. 10. 

 

 

 

IX. Специальные экономические проблемы, имеющие 
характер, указанный в статье 50 Устава 

 

 

  Статья 50 
 

 Если Советом Безопасности принимаются 

превентивные или принудительные меры против 

какого-либо государства, всякое другое государ-

ство, независимо от того, состоит ли оно Членом 

Организации, перед которым встанут специальные 

экономические проблемы, возникшие из проведения 

вышеупомянутых мер, имеет право консультиро-

ваться с Советом Безопасности на предмет раз-

решения таких проблем. 

  Примечание 
 

 

 В разделе IX рассматривается практика Совета 

в связи со статьей 50 Устава, касающаяся права гос-

ударств консультироваться с Советом в целях раз-

решения экономических проблем, возникающих в 

связи с осуществлением введенных Советом пре-

вентивных или принудительных мер, таких как 

санкции. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2312(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2380(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
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 В рассматриваемый период Совет продолжал 

свою практику введения не всеобъемлющих, а ад-

ресных экономических санкций, тем самым мини-

мизируя непреднамеренные негативные послед-

ствия для третьих государств225. Ни один из коми-

тетов по санкциям, уполномоченных Советом, не 
__________________ 

 225 Более подробную информацию о санкционных мерах 

см. в разд. III. 

получал официальных просьб об оказании помощи 

в соответствии со статьей 50 Устава.  

 В отчетный период Совет ни в одном из своих 

решений прямо не ссылался на статью 50 Устава. 

Кроме того, статья 50 Устава прямо не упоминалась 

ни на одном заседании Совета, и в ходе обсуждений 

в Совете не возникало никаких предметных дискус-

сий по вопросам применения или толкования этой 

статьи. 

 

 
 

X. Право на индивидуальную или коллективную 
самооборону в соответствии со статьей 51 Устава 
 

 

  Статья 51 
 

 Настоящий Устав ни в коей мере не затраги-

вает неотъемлемого права на индивидуальную или 

коллективную самооборону, если произойдет во-

оруженное нападение на Члена Организации, до 

тех пор пока Совет Безопасности не примет мер, 

необходимых для поддержания международного 

мира и безопасности. Меры, принятые Членами 

Организации при осуществлении этого права на 

самооборону, должны быть немедленно сообщены 

Совету Безопасности и никоим образом не должны 

затрагивать полномочий и ответственности Со-

вета Безопасности, в соответствии с настоящим 

Уставом, в отношении предпринятия в любое вре-

мя таких действий, какие он сочтет необходимы-

ми для поддержания или восстановления междуна-

родного мира и безопасности. 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе X рассматривается практика Совета 

в связи со статьей 51 Устава, касающаяся «неотъ-

емлемого права на индивидуальную или коллектив-

ную самооборону» в случае вооруженного нападе-

ния на одно из государств-членов. Раздел состоит 

из двух подразделов. В подразделе A рассматрива-

ются обсуждения в Совете, имевшие отношение к 

толкованию и применению статьи 51, а в подразде-

ле В приведены те случаи, когда в препровожден-

ных Совету сообщениях упоминались статья 51 и 

право на самооборону. В отчетный период Совет в 

своих решениях не ссылался ни на статью 51 Уста-

ва, ни на право на самооборону. 

 

 

 A. Обсуждения, касающиеся статьи 51 
 

 

 В 2020 году в ходе обсуждений в Совете ста-

тья 51 Устава была прямо упомянута 10 раз226. 

Шесть раз она упоминалась в контексте открытых 

прений высокого уровня, состоявшихся 9 января по 

пункту «Поддержание международного мира и без-

опасности» (см. пример 9)227. Кроме того, право на 

самооборону обсуждалось на нескольких заседани-

ях Совета в связи с рядом тематических, а также 

страновых и региональных пунктов его повестки 

дня. 

 

  Обсуждение тематических пунктов повестки 

дня 
 

 На 8713-м заседании Совета, состоявшемся 

5 февраля по пункту повестки дня «Стрелковое 

оружие»228, представитель Российской Федерации 

предупредил, что доклад Генерального секретаря о 

стрелковом оружии и легких вооружениях содержит 

несколько спорных моментов, в частности идею о 

расширении сферы охвата Регистра обычных во-

оружений Организации Объединенных Наций за 

счет введения восьмой категории стрелкового ору-

жия и легких вооружений. В связи с принятием ре-

шений по восьмой категории представитель напом-

нил о негативном, по его мнению, прецеденте ис-

пользования Регистра в несвойственных его пред-
__________________ 

 226 См. S/PV.8699 (Соединенные Штаты, Сирийская 

Арабская Республика, Лихтенштейн, Исламская 

Республика Иран и Мексика); S/PV.8699 

(Resumption 2) (Австрия); S/PV.8706 (Resumption 1) 

(Лихтенштейн); S/PV.8713 (Российская Федерация); 

S/PV.8738 (Сирийская Арабская Республика); и 

S/2020/418 (Мексика). 

 227 См. S/PV.8699. Заседание возобновлялось 10 января 

(S/PV.8699 (Resumption 1)) и 13 января (S/PV.8699 

(Resumption 2)). 

 228 См. S/PV.8713. См. также S/2019/1011. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8713
https://undocs.org/ru/S/PV.8738
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8713
https://undocs.org/ru/S/2019/1011
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назначению целях, а именно для определения сфе-

ры охвата оружейного эмбарго. Он сказал, что не-

обдуманное следование таким установкам на прак-

тике существенно ограничит возможности попав-

ших под санкции государств не только реализовать 

закрепленное в статье 51 Устава право на самообо-

рону, но и попросту выполнять правоохранитель-

ные задачи. На том же заседании представитель 

Вьетнама выразил поддержку в отношении между-

народных усилий, направленных на предотвраще-

ние незаконной торговли стрелковым оружием и 

легкими вооружениями и на борьбу с ней, но под-

черкнул, что такие усилия должны предпринимать-

ся на основе норм международного права и поло-

жений Устава, в том числе полного соблюдения 

принципов суверенитета и территориальной непри-

косновенности государств, а также невмешатель-

ства в их внутренние дела, и не должны иметь нега-

тивных последствий для осуществления законного 

права государств-членов на самооборону. 

 В ходе открытой видеоконференции 15 мая 

члены Совета обсудили методы работы Совета в 

связи с пунктом «Осуществление положений запис-

ки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)»229. Делегация Мексики вновь заявила 

о необходимости повысить транспарентность в от-

ношении направляемых Совету докладов, в которых 

содержится ссылка на законное право на самообо-

рону в соответствии со статьей 51 Устава. Делега-

ция особо отметила, что уведомление Совета о по-

добных действиях является обязанностью и что 

осведомленность о подобных действиях отвечает 

интересам всех членов, особенно когда речь идет о 

применении силы. Делегация напомнила о том, что 

Мексика внесла официальное предложение о рас-

смотрении данного вопроса в Специальный комитет 

по Уставу Организации Объединенных Наций и 

усилению роли Организации, однако это не заменя-

ет необходимости повышения транспарентности и 

эффективности со стороны Совета. Делегация за-

явила, что этот вопрос становится еще более акту-

альным в свете участившихся в последнее время 

случаев применения статьи 51 в отношении дей-

ствий, направленных против негосударственных 

субъектов, в частности террористов в третьем госу-

дарстве, и призвала Совет обеспечить постоянное 

поддержание законного порядка, установленного 

Уставом. 

__________________ 

 229 См. S/2020/418. 

  Обсуждение пунктов, касающихся 

конкретных стран и регионов 
 

 Члены Совета также рассмотрели вопросы, 

касающиеся толкования и применения статьи 51 

и/или права на самооборону в отношении конкрет-

ных стран и регионов. На своем 8706-м заседании, 

состоявшемся 22 января по пункту повестки дня 

«Положение на Ближнем Востоке, включая пале-

стинский вопрос»230, представитель Лихтенштейна 

обратил внимание на тревожную тенденцию, состо-

ящую в утверждении права на самооборону в соот-

ветствии со статьей 51 Устава в качестве правовой 

основы для превентивных военных действий без 

соответствующего обоснования. Он добавил, что 

такое обоснование должно включать по меньшей 

мере доказательства неизбежности вооруженного 

нападения, а также необходимости и соразмерности 

мер, принимаемых в ответ, и предупредил, что 

чрезмерно широкое и не ограниченное никакими 

рамками толкование статьи 51 подрывает междуна-

родный порядок, основанный на правилах, и пре-

пятствует выполнению мандата Организации Объ-

единенных Наций в области поддержания междуна-

родного мира и безопасности. 

 На 8738-м заседании 28 февраля231 представи-

тель Соединенных Штатов заявила о приверженно-

сти ее страны своему союзнику по Организации 

Североатлантического договора, Турции, и о том, 

что ее страна полностью поддерживает Турцию в 

принятии мер в порядке самообороны в ответ на 

неоправданные нападения на турецкие наблюда-

тельные пункты, в результате которых погибли ту-

рецкие военнослужащие; также оратор добавила, 

что «Россия и режим Асада» в трех отдельных слу-

чаях нарушили соглашения о прекращении огня, 

заключенные в Астане. Представитель Сирийской 

Арабской Республики категорически отверг заявле-

ния «турецкого режима» о том, что агрессия по-

следнего против его страны является формой само-

обороны, и напомнил, что членам Совета известно 

о прекращении работы Специального комитета по 

Уставу Организации Объединенных Наций и что 

делегация Мексики внесла хорошее предложение: 

не злоупотреблять применением статьи 51 Устава и 

избегать ее неправильного толкования. Представи-

тель Турции сообщил, что днем ранее одна из ту-

рецких военных автоколонн в течение пяти часов 

подвергалась ударам с воздуха. Он пояснил, что, 

согласно радиолокационным данным, как раз во 

время этих авиационных ударов «самолеты [сирий-

ского] режима и российские самолеты» совершали 
__________________ 

 230 См. S/PV.8706 (Resumption 1). 

 231 См. S/PV.8738. 

https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/PV.8706(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8738
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групповой полет, и добавил, что логично сделать 

заключение о том, что на турецкие силы было со-

вершено преднамеренное нападение. Кроме того, 

оратор сообщил, что эти авиационные удары про-

должались, несмотря на предупреждения, сделан-

ные сразу после первого нападения, и пояснил, что 

в порядке самообороны турецкие силы нанесли та-

кие же ответные удары. 

 

  Пример 9 

  Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 На своем 8699-м заседании, созванном 9 янва-

ря по инициативе Вьетнама, который в том месяце 

выполнял функции председателя232, Совет провел 

открытые прения по пункту повестки дня «Поддер-

жание международного мира и безопасности» и по 

подпункту «Соблюдение положений Устава Органи-

зации Объединенных Наций» в ознаменование 

семьдесят пятой годовщины принятия Устава Орга-

низации Объединенных Наций233. В ходе этого за-

седания несколько выступающих прямо сослались 

на статью 51 Устава. Представитель Соединенных 

Штатов напомнила об оборонительных военных 

действиях, предпринятых Соединенными Штатами 

для пресечения «исходящих от Ирана угроз» непо-

средственно в ответ на произошедшую в последние 

месяцы эскалацию вооруженных нападений со сто-

роны Исламской Республики Иран и поддерживае-

мых Ираном ополченцев на силы Соединенных 

Штатов и на посягательство на интересы Соеди-

ненных Штатов в регионе. Она подчеркнула, что 

эти нападения были подробно описаны в письме, 

представленном Совету накануне в соответствии со 

статьей 51 Устава, и что принять соответствующее 

решение было нелегко234. Представитель Исламской 

Республики Иран зачитал заявление министра ино-

странных дел своей страны, который подчеркнул, 

что операция, проведенная его страной 8 января и 

направленная против авиабазы в Ираке, была взве-

шенной и соразмерной мерой, принятой в ответ на 

«террористическое нападение» в порядке осу-

ществления неотъемлемого права его страны на 

самооборону в соответствии со статьей 51 Устава. 
__________________ 

 232 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 233 См. S/PV.8699. Заседание возобновлялось 10 января 

(S/PV.8699 (Resumption 1)) и 13 января (S/PV.8699 

(Resumption 2)). 

 234 См. S/2020/20. Более подробную информацию о 

сообщениях, представленных государствами-членами 

в соответствии со статьей 51, см. в таблице 13 

настоящего раздела. 

Представитель Соединенного Королевства, говоря о 

положении на Ближнем Востоке, напомнила о том, 

что министр иностранных дел ее страны после не-

давнего визита в Вашингтон заявил, что признает 

опасность и угрозу, которые Исламская Республика 

Иран представляет для Ближнего Востока, а также 

право на самооборону. В то же время Соединенное 

Королевство хотело бы добиться снижения напря-

женности и найти дипломатический выход из сло-

жившейся ситуации. 

 Несколько участников высказались критиче-

ски в связи с увеличением количества ссылок на 

статью 51 со стороны государств-членов для оправ-

дания применения силы. В этом отношении пред-

ставитель Сирийской Арабской Республики от име-

ни своей страны выразил твердую уверенность в 

том, что участникам заседания следует выработать 

рекомендации на основе транспарентного и само-

критичного подхода и с учетом совершенных оши-

бок, так чтобы можно было серьезно заняться рабо-

той по устранению конкретных угроз, из которых 

одной из самых острых является, среди прочего, 

злоупотребление положениями Устава, особенно 

его статьи 51. Представитель Лихтенштейна напом-

нила о том, что применение силы незаконно, за ис-

ключением тех случаев, когда оно санкционировано 

Советом или осуществляется в порядке самооборо-

ны. Соответственно, обращаясь к положениям ста-

тьи 51 в превентивных целях, государства должны 

всесторонне обосновать это перед международным 

сообществом, в том числе представить доказатель-

ства неминуемости внешней угрозы и соразмерно-

сти мер, которые предполагается принять в ответ на 

нее. Оратор добавила, что чрезмерно широкое и не 

ограниченное никакими рамками толкование ста-

тьи 51 представляет угрозу для международного 

порядка, основанного на правилах, и препятствует 

укреплению международного мира и безопасности. 

Представитель Мексики вновь заявил, что его стра-

на обеспокоена постоянными ссылками некоторых 

государств на статью 51 Устава Организации Объ-

единенных Наций, с тем чтобы использовать воен-

ные средства для устранения угроз международно-

му миру и безопасности, особенно против негосу-

дарственных субъектов. Он добавил, что вызывает 

крайнюю тревогу возникновение из-за такой прак-

тики риска фактического расширения круга исклю-

чений из общего запрета на применение силы вне 

законных оснований и что, учитывая важность и 

серьезность вопросов, рассматриваемых в записках, 

которые были направлены Совету в соответствии со 

статьей 51, а также недостаточность транспарент-

ности при их рассмотрении, Совету необходимо 

пересмотреть и изменить свои методы работы, с 

https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/20
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тем чтобы обеспечить полное соблюдение Устава, 

особенно когда речь идет о неотъемлемом праве на 

самооборону. Премьер-министр Сент-Винсента и 

Гренадин заявил, что бесценное право на самообо-

рону не может осуществляться несоразмерным об-

разом или вне рамок международного права. Пред-

ставитель Южной Африки отметил, что в Уставе 

предельно ясно сказано, что Совет — это един-

ственный орган, который может санкционировать 

применение силы, и при этом предусмотрено, что 

государства могут действовать в порядке самообо-

роны, в том числе противостоять нависшим угрозам 

нападения, однако для того, чтобы можно было 

применить силу без санкции Совета, такие угрозы 

должны быть явными, реальными и поддающимися 

объективной проверке. 

 13 января, когда заседание возобновилось235, 

представитель Австрии особо указал, что все госу-

дарства должны воздерживаться от действий, 

нарушающих положения пункта 4 статьи 2 Устава, 

которым предусмотрен запрет в отношении угрозы 

силой или ее применения против территориальной 

неприкосновенности или политической независи-

мости любого государства, и с обеспокоенностью 

отметил, что растет число случаев, когда вооружен-

ная сила задействуется в одностороннем порядке, 

причем со ссылкой на неотъемлемое право на само-

оборону в соответствии со статьей 51 Устава. Далее 

оратор подчеркнул, что такие случаи и тот факт, что 

другие государства-члены не выражали публично 

своей юридической позиции по каждому из таких 

случаев, нельзя толковать как новую государствен-

ную практику или opinio juris, которое может вести 

к размыванию смысла пункта 4 статьи 2 Устава. 

 

 

 B. Ссылки на статью 51 и право 

на самооборону в сообщениях, 

направленных Совету Безопасности 
 

 

 В 2020 году прямые ссылки на статью 51 были 

сделаны 23 раза в 18 сообщениях, поступивших от 

государств-членов и адресованных Председателю 

Совета или распространенных в качестве докумен-

тов Совета. Сообщения касались различных споров 

и ситуаций. Полный перечень писем от государств-

членов, содержащих прямые ссылки на статью 51, 

приводится в таблице 13. Также прямые ссылки на 

статью 51 Устава содержались в двух докладах Ге-

нерального секретаря об осуществлении резолю-

ции 2522 (2020), касающейся мандата Миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций по оказанию со-
__________________ 

 235 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

действия Ираку236, а также в письме Генерального 

секретаря на имя Председателя Совета, в котором 

Генеральный секретарь препроводил доклад Меж-

дународной комиссии по расследованию событий в 

Мали237. 

 Кроме того, ссылки на принцип самообороны 

встречались и в других сообщениях, поступивших 

от нескольких государств-членов. Например, Ис-

ламская Республика Иран представила ряд сообще-

ний, в которых выразила намерение принять все 

меры для осуществления своего права на самообо-

рону в связи с вооруженным нападением в Багдаде, 

в ходе которого был убит генерал Сулеймани. Кате-

горически отвергая все доводы и ссылки, приведен-

ные должностными лицами Соединенных Штатов 

для оправдания преступного убийства генерала Су-

леймани, 3 января Исламская Республика Иран за-

явила о том, что оставляет за собой все свои права, 

предусмотренные согласно нормам международно-

го права и позволяющие ей принять необходимые 

меры, в частности в порядке осуществления ее 

неотъемлемого права на самооборону238. Впослед-

ствии, 16 января, со ссылкой на идентичные письма 

от 9 января, представленные Ираком239, Исламская 

Республика Иран сообщила Совету, что ее дей-

ствия, совершенные 8 января, стали взвешенным и 

соразмерным ответом в порядке осуществления ее 

неотъемлемого права на самооборону против аме-

риканской военно-воздушной базы, с которой было 

совершено нападение на генерала Сулеймани240. 

Кроме того, 15 сентября Исламская Республика 

Иран вновь заявила, что будет без колебаний осу-

ществлять свое неотъемлемое право на самооборо-

ну, с тем чтобы защитить свой народ, отстоять су-

веренитет и территориальную неприкосновенность 

и обеспечить свои национальные интересы перед 

лицом любой агрессии241. Пакистан также предста-

вил сообщение, которым препроводил письмо ми-

нистра иностранных дел, информирующее Совет о 

том, что Пакистан согласно своему праву на само-

оборону, предоставленному в соответствии с Уста-

вом, быстро и эффективно отреагирует на «агрес-
__________________ 

 236 См. S/2020/792 и S/2020/1099. 

 237 См. S/2020/1332. 

 238 См. S/2020/13. 

 239 См. S/2020/26. В этом письме Ирак заявил о том, что 

нанесение ударов Исламской Республикой Иран по 

территории Ирака под предлогом осуществления 

права на самооборону в соответствии со статьей 51 

Устава неприемлемо и составляет нарушение 

суверенитета Ирака, принципов добрососедства, 

Устава и норм международного права. 

 240 См. S/2020/44. 

 241 См. S/2020/905. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/792
https://undocs.org/ru/S/2020/1099
https://undocs.org/ru/S/2020/1332
https://undocs.org/ru/S/2020/13
https://undocs.org/ru/S/2020/26
https://undocs.org/ru/S/2020/44
https://undocs.org/ru/S/2020/905
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сию Индии»242. Ирак представил сообщение, в ко-

тором призвал Совет осудить бомбардировку Со-

единенными Штатами позиций иракской армии и 

гражданских объектов, и подчеркнул, что нормы 

международного права не дают оснований для ис-

пользования целей самообороны в качестве оправ-

дания243. Боливарианская Республика Венесуэла 

представила сообщение, в котором осудила враж-

дебное и агрессивное поведение военных кораблей 

под британским, голландским, французским и аме-

риканским флагами и угрозу введения морской бло-

кады, которая по нормам международного права 

является актом войны, особенно если она не была 

санкционирована Советом на основании статьи 41 

Устава или введена в соответствии с неотъемлемым 

правом на самооборону244. Армения представила 

несколько сообщений, в которых осудила предпола-

гаемую агрессию Азербайджана и напомнила о соб-

ственном неотъемлемом праве на самооборону245. 

Кроме того, Армения осудила утверждения Турции 

о том, что военные действия Азербайджана могут 

быть оправданы как совершенные в порядке само-

обороны согласно нормам международного пра-
__________________ 

 242 См. S/2020/194. 

 243 См. S/2020/213. 

 244 См. S/2020/431. См. также S/2020/520. 

 245 См. S/2020/719, S/2020/955 и S/2020/1060. 

ва246. Азербайджан также представил несколько 

сообщений, в которых проинформировал Совет о 

ряде контрмер, принятых этой страной в порядке 

самообороны против предполагаемых нападений со 

стороны Армении, в том числе трансграничных 

нападений и актов агрессии, совершенных 

27 сентября247. Турция представила сообщение ка-

сательно военных действий между Арменией и 

Азербайджаном, в котором утверждала, что Азер-

байджан осуществляет свое неотъемлемое право на 

самооборону, поскольку эти военные действия про-

исходят исключительно на его собственной суве-

ренной территории248. Южная Африка также пред-

ставила сообщение, которым препроводила письмо 

Генерального секретаря Фронта ПОЛИСАРИО на 

имя Председателя Совета; в этом письме Генераль-

ный секретарь Фронта ПОЛИСАРИО заявил об акте 

агрессии со стороны марокканских вооруженных 

сил и сообщил о мерах, принятых Фронтом 

ПОЛИСАРИО для самообороны и защиты граждан-

ского населения249. 

__________________ 

 246 См. S/2020/1187. 

 247 См. S/2020/732, S/2020/948, S/2020/956, S/2020/965, 

S/2020/973, S/2020/977, S/2020/1047 и S/2020/1161. 

 248 См. S/2020/1024. 

 249 См. S/2020/1131. 

 

 

Таблица 13 

Сообщения государств-членов, содержащие прямые ссылки на статью 51 Устава, в 2020 году 
 

 

Условное 

обозначение Название документа 

  S/2020/7  Идентичные письма Постоянного представителя Сирийской Арабской Республики при Организации 

Объединенных Наций от 2 января 2020 года на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности  

S/2020/16  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран  при Организации Объединенных 

Наций от 7 января 2020 года на имя Генерального секретаря и Председателя Совета Безопасности  

S/2020/19  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран  при Организации Объединенных 

Наций от 8 января 2020 года на имя Генерального секретаря и Председателя Совета Безопасности  

S/2020/20  Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки при Организации Объединен-

ных Наций от 8 января 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/26  Идентичные письма Постоянного представителя Республики Ирак  при Организации Объединенных 

Наций от 9 января 2020 года на имя Генерального секретаря и Председателя Совета Безопасности  

S/2020/81  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран  при Организации Объединенных 

Наций от 29 января 2020 года на имя Генерального секретаря и Председателя Совета Безопасности  

S/2020/130  Письмо Постоянного представителя Боливарианской Республики Венесуэла  при Организации Объ-

единенных Наций от 19 февраля 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

https://undocs.org/ru/S/2020/194
https://undocs.org/ru/S/2020/213
https://undocs.org/ru/S/2020/431
https://undocs.org/ru/S/2020/520
https://undocs.org/ru/S/2020/719
https://undocs.org/ru/S/2020/955
https://undocs.org/ru/S/2020/1060
https://undocs.org/ru/S/2020/1187
https://undocs.org/ru/S/2020/732
https://undocs.org/ru/S/2020/948
https://undocs.org/ru/S/2020/956
https://undocs.org/ru/S/2020/965
https://undocs.org/ru/S/2020/973
https://undocs.org/ru/S/2020/977
https://undocs.org/ru/S/2020/1047
https://undocs.org/ru/S/2020/1161
https://undocs.org/ru/S/2020/1024
https://undocs.org/ru/S/2020/1131
https://undocs.org/ru/S/2020/7
https://undocs.org/ru/S/2020/16
https://undocs.org/ru/S/2020/19
https://undocs.org/ru/S/2020/20
https://undocs.org/ru/S/2020/26
https://undocs.org/ru/S/2020/81
https://undocs.org/ru/S/2020/130


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

512 21-12994 

 

Условное 

обозначение Название документа 

  S/2020/277  Письмо Постоянного представителя Боливарианской Республики Венесуэла  при Организации Объ-

единенных Наций от 3 апреля 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/399  Идентичные письма Постоянного представителя Боливарианской Республики Венесуэла  при Орга-

низации Объединенных Наций от 13 мая 2020 года на имя Генерального секретаря и Председателя 

Совета Безопасности 

S/2020/675  Письмо Постоянного представителя Сент-Винсента и Гренадин при Организации Объединенных 

Наций от 8 июля 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/677  Письмо Постоянного представителя Турции при Организации Объединенных Наций от 8 июля 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/729  Письмо Постоянного представителя Азербайджана при Организации Объединенных Наций от 

21 июля 2020 года на имя Генерального секретаря 

S/2020/885  Письмо Постоянного представителя Турции при Организации Объединенных Наций от 2 сентября 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/989  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран  при Организации Объединенных 

Наций от 8 октября 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/1117  Письмо Постоянного представителя Турции при Организации Объединенных Наций от 16 ноября 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/1165  Письмо Постоянного представителя Турции при Организации Объединенных Наций от 3 декабря 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/1264  Письмо Постоянного представителя Пакистана при Организации Объединенных Наций от 

19 декабря 2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

S/2020/1307  Письмо Постоянного представителя Армении при Организации Объединенных Наций от 29 декабря 

2020 года на имя Генерального секретаря 

 

https://undocs.org/ru/S/2020/277
https://undocs.org/ru/S/2020/399
https://undocs.org/ru/S/2020/675
https://undocs.org/ru/S/2020/677
https://undocs.org/ru/S/2020/729
https://undocs.org/ru/S/2020/885
https://undocs.org/ru/S/2020/989
https://undocs.org/ru/S/2020/1117
https://undocs.org/ru/S/2020/1165
https://undocs.org/ru/S/2020/1264
https://undocs.org/ru/S/2020/1307
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  Вводное примечание 
 

 

   Статья 52 
 

1. Настоящий Устав ни в коей мере не препятствует существованию 

региональных соглашений или органов для разрешения таких вопросов, 

относящихся к поддержанию международного мира и безопасности, ко-

торые являются подходящими для региональных действий, при условии, 

что такие соглашения или органы и их деятельность совместимы с Це-

лями и Принципами Организации. 

2. Члены Организации, заключившие такие соглашения или составля-

ющие такие органы, должны приложить все свои усилия для достиже-

ния мирного разрешения местных споров при помощи таких региональ-

ных соглашений или таких региональных органов до передачи этих спо-

ров в Совет Безопасности. 

3. Совет Безопасности должен поощрять развитие применения мир-

ного разрешения местных споров при помощи таких региональных со-

глашений или таких региональных органов либо по инициативе заинтере-

сованных государств, либо по своей собственной инициативе.  

4. Настоящая статья ни в коей мере не затрагивает применения 

статей 34 и 35. 

 

   Статья 53 
 

1. Совет Безопасности использует, где это уместно, такие регио-

нальные соглашения или органы для принудительных действий под его 

руководством. Однако никакие принудительные действия не предприни-

маются, в силу этих региональных соглашений или региональными орга-

нами, без полномочий от Совета Безопасности, за исключением мер, 

предусмотренных статьей 107, против любого вражеского государства , 

как оно определено в пункте 2 настоящей статьи, или мер, предусмот-

ренных в региональных соглашениях, направленных против возобновления 

агрессивной политики со стороны любого такого государства до того 

времени, когда на Организацию, по просьбе заинтересованных Прави-

тельств, может быть возложена ответственность за предупреждение 

дальнейшей агрессии со стороны такого государства. 

2. Термин «вражеское государство», как он применен в пункте 1 

настоящей статьи, относится к любому государству, которое в тече-

ние второй мировой войны являлось врагом любого из государств, подпи-

савших настоящий Устав. 

 

   Статья 54 
 

 Совет Безопасности должен быть всегда полностью информирован 

о действиях, предпринятых или намечаемых в силу региональных согла-

шений или региональными органами, для поддержания международного 

мира и безопасности. 
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 Глава VIII Устава Организации Объединенных Наций предоставляет кон-

ституциональную основу для участия региональных соглашений в деле под-

держания международного мира и безопасности1. Если в статье 52 поощряется 

участие региональных соглашений в мирном разрешении споров до их переда-

чи на рассмотрение Совета Безопасности, то статья 53 позволяет Совету ис-

пользовать региональные соглашения для принудительных действий под его 

руководством и при получении от него четко обозначенных полномочий. Ста-

тья 54 предусматривает, что Совет должен быть всегда информирован о дей-

ствиях, предпринимаемых региональными соглашениями. 

 В рассматриваемый период Совет обращал особое внимание на важность 

укрепления сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и ре-

гиональными соглашениями в деле борьбы с пандемией коронавирусного за-

болевания (COVID-19), предотвращения конфликтов и посредничества, под-

держания мира и миростроительства в соответствии с главой VIII Устава. Со-

вет вновь отметил прогресс, достигнутый в области сотрудничества между Ор-

ганизацией Объединенных Наций и Африканским союзом, и рекомендовал им 

и впредь взаимодействовать по вопросам мира и безопасности в Африке на ос-

нове ежегодных совместных консультаций между Советом Безопасности и Со-

ветом мира и безопасности Африканского союза. Два совета провели пятый 

совместный неофициальный семинар и четырнадцатое ежегодное совместное 

консультативное совещание, которые состоялись в режиме видеоконференции 

29 и 30 сентября 2020 года соответственно2. Помимо взаимодействия с Афри-

канским союзом и Европейским союзом, важное место в обсуждениях в Совете 

Безопасности занимало взаимодействие с другими организациями, такими как 

Лига арабских государств, Ассоциация государств Юго-Восточной Азии и 

Международная организация франкофонии (МОФ). 

 Как более подробно описано в разделе II ниже, в 2020  году существенное 

влияние на работу Совета оказала пандемия COVID-19. Ввиду невозможности 

проведения заседаний в зале Совета Безопасности члены Совета ввели практи-

ку проведения видеоконференций, а с 14 июля 2020  года Совет начал приме-

нять гибридную модель, чередуя очные заседания с видеоконференциями. В 

части VIII настоящего дополнения содержится обзор обсуждений по вопросам 

уставного значения в контексте главы VIII Устава, проводившихся в формате 

как заседаний, так и видеоконференций. 

 В 2020 году члены Совета рассматривали дальнейшие шаги по укреплению 

сотрудничества с региональными и субрегиональными организациями в области 

предотвращения конфликтов и посредничества, коллективному противодействию 

возникающим угрозам, таким как связанные с изменением климата риски в сфере 

безопасности, и поощрению развития механизмов коллективной безопасности в 

Персидском заливе. Кроме того, участники заседаний и видеоконференций про-

должали обсуждать механизмы обеспечения предсказуемого и устойчивого фи-

нансирования операций по поддержанию мира, проводимых под руководством 

Африканского союза и африканских субрегиональных организаций. 

 1 В главе VIII Устава говорится о «региональных соглашениях или органах». Для целей 

настоящего Справочника термин «региональные соглашения» понимается как 

охватывающий региональные и субрегиональные организации, а также другие 

международные организации. 

  2 См. A/75/2. Что касается информации о сложившейся практике проведения 

неофициальных совместных совещаний Совета Безопасности и Совета мира и 

безопасности Африканского союза, то см. Справочник, Дополнение за 2008–2009 годы — 

Дополнение за 2019 год, часть II, разд. I.C. 

https://undocs.org/ru/A/75/2
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 В связи с вопросом о мирном разрешении споров Совет, как и прежде, в 

своих решениях подчеркивал важность роли региональных и субрегиональных 

соглашений, в частности субрегиональных экономических сообществ, включая 

Экономическое сообщество западноафриканских государств, Межправитель-

ственную организацию по развитию и Сообщество по вопросам развития стран 

юга Африки, в деятельности по поощрению примирения, посредничеству и 

оказанию добрых услуг для прекращения конфликтов и содействия успешному 

мирному процессу. Совет особо отметил посреднические усилия региональных 

и субрегиональных соглашений в связи с политическими кризисами и осу-

ществлением мирных соглашений в Гвинее-Бисау, Демократической Республи-

ке Конго, Ливии, Мали, Сомали, Центральноафриканской Республике, Южном 

Судане, Центральноафриканском регионе и Западной Африке и Сахеле. 

 Что касается операций по поддержанию мира, проводимых под руковод-

ством региональных организаций, то Совет продлил полномочия двух дей-

ствующих миссий, а именно: Миссии Африканского союза в Сомали  и опера-

ции Сил Европейского союза «Алфея» в Боснии и Герцеговине (операция СЕС 

«Алфея»)3, в то время как Силы для Косово Организации Североатлантическо-

го договора продолжали действовать в отсутствие каких-либо решений в от-

ношении их мандата. Совет поддержал продолжающиеся усилия Африканского 

союза по усилению собственной роли и роли африканских субрегиональных  

организаций в деле поддержания мира и подчеркнул важность расширения ав-

тономии Объединенных сил Сахельской группы пяти. Как и в предыдущие пе-

риоды, Совет предоставлял региональным и субрегиональным организациям 

полномочия на осуществление принудительных действий вне рамок операций 

по поддержанию мира, в том числе в отношении Ливии, Сомали и Южного Су-

дана, и по-прежнему просил региональные организации представлять отчет-

ность, в частности касающуюся осуществления мандата соответствующих ре-

гиональных операций по поддержанию мира и сотрудничества с Организацией 

Объединенных Наций.  

 Практика Совета в отношении главы VIII Устава за 2020  год рассматрива-

ется ниже в пяти разделах. Каждый раздел охватывает как решения, принятые 

Советом, так и обсуждения, проходившие в ходе заседаний и видеоконферен-

ций Совета. В разделе I представлена практика Совета в отношении сотрудни-

чества с региональными и субрегиональными соглашениями в деле поддержа-

ния международного мира и безопасности в связи с вопросами тематического 

характера. В разделе II рассматривается признание Советом усилий, прилагае-

мых региональными соглашениями в целях мирного разрешения споров в рам-

ках статьи 52 Устава. В разделе III представлена практика Совета, касающаяся 

сотрудничества с региональными организациями в области поддержания мира. 

Раздел IV посвящен практике Совета по наделению региональных организаций 

полномочиями на принудительные действия вне контекста региональных опе-

раций по поддержанию мира. В разделе V рассматривается отчетность регио-

нальных соглашений о деятельности в целях поддержания международного 

 3 Резолюция 2520 (2020), п. 9, и резолюция 2549 (2020), п. 3. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
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I. Рассмотрение положений главы VIII Устава 
Организации Объединенных Наций в рамках 

тематических пунктов повестки дня 
 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе I рассматривается практика Совета в 

2020 году в области его сотрудничества с регио-

нальными организациями в деле поддержания меж-

дународного мира и безопасности в рамках главы 

VIII Устава в связи с вопросами тематического ха-

рактера. Данный раздел состоит из двух подразде-

лов. В подразделе А представлены решения по те-

матическим вопросам в связи с главой VIII Устава, 

а в подразделе B — обсуждение тематических во-

просов, касающихся толкования и применения гла-

вы VIII Устава. 

 A. Решения по тематическим вопросам 

в связи с главой VIII Устава 
 

 

 В рассматриваемый период Совет прямо ссы-

лался на главу VIII Устава в трех принятых им ре-

шениях по тематическим пунктам «Сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и реги-

ональными и субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и безопасно-

сти» и «Поддержание международного мира и без-

опасности». Текст этих положений воспроизводится 

в таблице 1. 

 

 

Таблица 1 

Принятые в 2020 году решения, содержащие прямые ссылки на главу VIII 
 

 

Решение и дата Пункты/абзацы Положения 

   Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и региональными  и субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и безопасности  

S/PRST/2020/11 

4 декабря  

Второй абзац Совет Безопасности вновь заявляет о своей главной ответственности по Уставу 

за поддержание международного мира и безопасности и напоминает, что сотруд-

ничество с региональными и субрегиональными организациями в вопросах, ка-

сающихся поддержания международного мира и безопасности и соответствую-

щих главе VIII Устава Организации Объединенных Наций, может способствовать 

укреплению коллективной безопасности. 

Поддержание международного мира и безопасности 

S/PRST/2020/1  

9 января  

Шестой абзац  Совет Безопасности подчеркивает, что региональные и субрегиональные органи-

зации и соглашения и сотрудничество с ними сообразно с главой VIII Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций играют важную роль в том, что касается под-

держания международного мира и безопасности, содействуя международным 

усилиям по отстаиванию Устава. Совет приветствует вклад региональных и суб-

региональных организаций в пропаганду и ведение деятельности в соответствии 

с Уставом. В этой связи Совет настоятельно призывает их и далее повышать из-

вестность Устава и отстаивать его во всей своей деятельности, касающейся меж-

дународного мира и безопасности. Совет предлагает региональным и субрегио-

нальным организациям рассмотреть вопрос о том, чтобы оказывать помощь, за-

прашиваемую государствами-членами при осуществлении ими усилий по отста-

иванию Устава в своих начинаниях, и укреплять свое сотрудничество с Органи-

зацией Объединенных Наций и другими организациями ради упрочения верно-

сти государств-членов Уставу, в том числе путем поощрения партнерства, диало-

га и обмена мнениями. 

Резолюция 2553 

(2020)  

3 декабря  

Пункт 21 Подчеркивает важность партнерств и сотрудничества с региональными и субре-

гиональными механизмами и организациями в соответствии с главой VIII Устава 

Организации Объединенных Наций в интересах поддержки реформы сектора 

безопасности, а также содействия более активному региональному участию  

 

 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/1
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
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 В других решениях, принятых по различным 

тематическим пунктам повестки дня, Совет, не 

ссылаясь конкретно на главу VIII Устава, признавал 

и упоминал роль региональных и субрегиональных 

соглашений. В связи с пунктом «Дети и вооружен-

ные конфликты» Совет 12 февраля опубликовал 

заявление Председателя, в котором он, помимо про-

чего, рекомендовал Генеральному секретарю широ-

ко распространять, в том числе через Специального 

представителя Генерального секретаря по вопросу о 

детях и вооруженных конфликтах, практическое 

руководство по учету вопросов защиты детей в 

мирных процессах среди структур Организации 

Объединенных Наций, государств-членов, регио-

нальных и субрегиональных организаций, а также 

других соответствующих субъектов, участвующих в 

мирных и посреднических процессах, и содейство-

вать его использованию в мирных и посредниче-

ских процессах, осуществляемых при спонсорской 

и иной поддержке и при содействии со стороны Ор-

ганизации Объединенных Наций4. В том же заявле-

нии Председателя Совет призвал структуры Орга-

низации Объединенных Наций, государства-члены 

и региональные и субрегиональные организации, 

занимающиеся вопросами мира и посредничества, 

укреплять сотрудничество и взаимодействие в це-

лях обеспечения учета вопросов защиты детей в 

мирных процессах и настоятельно призвал государ-

ства-члены, структуры Организации Объединенных 

Наций, региональные и субрегиональные организа-

ции и другие соответствующие стороны обеспечи-

вать, чтобы все мирные переговоры и соглашения о 

прекращении огня и мире, а также положения, ка-

сающиеся наблюдения за прекращением огня, 

включали условия о защите детей, касающиеся де-

мобилизации и реинтеграции детей, ранее связан-

ных с вооруженными силами или вооруженными 

группами5. В связи с этим же пунктом 10 сентября 

Совет опубликовал заявление Председателя, в кото-

ром он, в частности, выразил обеспокоенность по 

поводу региональных и трансграничных нарушений 

и злоупотреблений в отношении детей, затронутых 

вооруженными конфликтами, и призвал государ-

ства-члены, миссии по поддержанию мира и миро-

строительству и политические миссии Организации 

Объединенных Наций, а также страновые группы 

Организации Объединенных Наций и региональные 

и субрегиональные органы — в рамках их соответ-

ствующих мандатов и в тесном сотрудничестве с 

правительствами соответствующих стран — про-

должать свои усилия по разработке и реализации 

надлежащих стратегий и механизмов координации 
__________________ 

 4 S/PRST/2020/3, десятый абзац. 

 5 Там же, двенадцатый и шестнадцатый абзацы. 

для налаживания обмена информацией и сотрудни-

чества по вопросам защиты детей6.  

 В связи с пунктом «Сотрудничество между 

Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организациями в под-

держании международного мира и безопасности» 

4 декабря Совет опубликовал заявление Председа-

теля, в котором он неоднократно упомянул о важ-

ной роли Африканского союза и, в частности, про-

должил рекомендовать Организации Объединенных 

Наций и Африканскому союзу активизировать уси-

лия по координации своего взаимодействия на вза-

имодополняющей основе7. Кроме того, Совет выра-

зил готовность продолжать сотрудничество и взаи-

модействие с Советом мира и безопасности Афри-

канского союза по вопросам мира и безопасности в 

Африке и призвал Организацию Объединенных 

Наций и Африканский союз и далее задействовать 

свои ежегодные консультации для содействия осу-

ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 

и мире и безопасности в той мере, в какой она от-

носится к их конкретным обстоятельствам8. 

 По пункту «Поддержание международного 

мира и безопасности» Совет 1 июля принял резо-

люцию 2532 (2020), в которой он, в частности, под-

черкнул, что борьба с пандемией требует усиления 

национального, регионального и международного 

сотрудничества, и отметил усилия и меры, предло-

женные Генеральным секретарем в порядке реаги-

рования на потенциальное воздействие пандемии 

COVID-19 на страны, затронутые конфликтами9. В 

резолюции 2535 (2020), принятой 14 июля и посвя-

щенной участию молодежи в построении устойчи-

вого мира, Совет, в частности, принял к сведению 

работу, проводимую национальными правитель-

ствами и региональными и международными орга-

низациями в целях вовлечения молодежи в дело 

обеспечения и поддержания мира10 и рекомендовал 

государствам-членам, региональным и субрегио-

нальным организациям разрабатывать и осуществ-

лять стратегии и программы в интересах молодежи 

и содействовать ее конструктивному участию, в том 

числе посредством составления тематических 

местных, национальных и региональных «дорож-

ных карт» по вопросам молодежи и мира и без-
__________________ 

 6 S/PRST/2020/8, двадцать первый абзац. 

 7 S/PRST/2020/11, первый, третий, пятый, шестой и 

одиннадцатый абзацы. 
 8 Там же, пятнадцатый и шестнадцатый абзацы. 

 9 Резолюция 2532 (2020), шестой и восьмой пункты 

преамбулы. 

 10 Резолюция 2535 (2020), девятнадцатый пункт 

преамбулы. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/8
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
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опасности с выделением для этого достаточного 

объема ресурсов11. Совет призвал также государ-

ства-члены, региональные организации и систему 

Организации Объединенных Наций, включая миро-

творческие и специальные политические миссии, 

координировать и расширять свое участие в осу-

ществлении резолюций 2250 (2015), 2419 (2018) и 

2535 (2020) на основе всеохватного партнерства с 

молодежью и обеспечивать наличие специализиро-

ванного потенциала для осуществления деятельно-

сти по вопросам молодежи и мира и безопасности12. 

 В связи с пунктом «Операции Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира» Со-

вет 30 марта принял резолюцию 2518 (2020), в ко-

торой, в частности, подтвердил свою решимость 

принимать эффективные меры к дальнейшей акти-

визации партнерства между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными и субрегиональ-

ными организациями в области охраны и безопас-

ности миротворцев и призвал партнерства поддер-

живать усилия Африканского союза по дальнейшей 

разработке политики, руководящих принципов и 

учебно-методических указаний по обеспечению 

охраны и безопасности его миротворцев13. В резо-

люции 2538 (2020), принятой 28 августа, Совет, в 

частности, призвал государства-члены, Секретариат 

Организации Объединенных Наций и региональные 

организации наращивать свои коллективные усилия 

по содействию полноценному, эффективному и кон-

структивному участию женщин из силовых и граж-

данских структур в операциях по поддержанию ми-

ра на всех уровнях и на всех должностях, включая 

старшие руководящие должности14. В той же резо-

люции Совет рекомендовал государствам-членам 

разработать стратегии и меры по увеличению числа 

женщин из силовых структур, направляемых на 

службу в операции по поддержанию мира, в том 

числе посредством обеспечения возможностей ре-

гиональных организаций в части учебной подготов-

ки женщин из негражданских структур15. Кроме 

того, Совет призвал к осуществлению сотрудниче-

ства между Организацией Объединенных Наций и 

региональными и субрегиональными организация-

ми в плане содействия более широкому участию и 

повышению роли женщин в миротворческих опера-

циях16. 

 

 

__________________ 

 11 Там же, п. 14. 

 12 Там же, п. 16. 

 13 Резолюция 2518 (2020), п. 7. 

 14 Резолюция 2538 (2020), п. 1. 

 15 Там же, п. 2 f). 

 16 Там же, п. 5. 

 B. Обсуждение тематических вопросов, 

касающихся толкования и 

применения главы VIII Устава 
 

 

 В 2020 году на заседаниях и открытых ви-

деоконференциях члены Совета и другие участники 

обсуждали роль региональных и субрегиональных 

организаций в поддержании международного мира 

и безопасности в связи с широким кругом пунктов 

повестки дня, включая «Сотрудничество между Ор-

ганизацией Объединенных Наций и региональными 

и субрегиональными организациями в поддержании 

международного мира и безопасности»17, «Поддер-

жание международного мира и безопасности»18, 

«Миростроительство и сохранение мира»19, «Защи-

та гражданских лиц в вооруженном конфликте»20, 

«Операции Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира»21, «Брифинг Действующего 

председателя Организации по безопасности и со-

трудничеству в Европе»22, «Брифинг Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев»23, «Осуществление положений 

записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2017/507)»24, «Поощрение и укрепление верхо-

венства права в поддержании международного мира 

и безопасности»25, «Угрозы международному миру 

и безопасности, создаваемые террористическими 

актами»26 и «Женщины и мир и безопасность»27. В 

ходе обсуждений, проведенных в связи с пунктом 

«Поддержание международного мира и безопасно-

сти», была особо отмечена важность главы VIII 

Устава (см. пример 1), укрепления сотрудничества с 

региональными и субрегиональными организация-

ми для эффективного снижения гуманитарных рис-

ков, связанных с вопросами климатической без-

опасности (см. пример 4), и развития сотрудниче-

ства с региональными субъектами в целях сниже-

ния напряженности в Персидском заливе с помо-

щью механизма коллективной безопасности 

(см. пример 5). По пункту «Сотрудничество между 
__________________ 

 17 См. S/PV.8711, S/2020/489, S/2020/893 и S/2020/1179. 

 18 См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1), S/PV.8699 

(Resumption 2), S/2020/346, S/2020/751, S/2020/897, 

S/2020/929, S/2020/953, S/2020/1037 и S/2020/1176. 

 19 См. S/PV.8723, S/PV.8723 (Resumption 1), S/2020/799 

и S/2020/1090. 

 20 См. S/2020/340, S/2020/465 и S/2020/930. 

 21 См. S/2020/514, S/2020/674, S/2020/911 и 

S/2020/1092. 

 22 См. S/PV.8714. 

 23 См. S/2020/560. 

 24 См. S/2020/418. 

 25 См. S/2020/1286. 

 26 См. S/PV.8716, S/2020/791 и S/2020/836. 

 27 См. S/2020/727 и S/2020/1084. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/PV.8711
https://undocs.org/ru/S/2020/489
https://undocs.org/ru/S/2020/893
https://undocs.org/ru/S/2020/1179
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/2020/346
https://undocs.org/ru/S/2020/751
https://undocs.org/ru/S/2020/897
https://undocs.org/ru/S/2020/929
https://undocs.org/ru/S/2020/953
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
https://undocs.org/ru/S/2020/1176
https://undocs.org/ru/S/PV.8723
https://undocs.org/ru/S/PV.8723(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/1090
https://undocs.org/ru/S/2020/340
https://undocs.org/ru/S/2020/465
https://undocs.org/ru/S/2020/930
https://undocs.org/ru/S/2020/514
https://undocs.org/ru/S/2020/674
https://undocs.org/ru/S/2020/911
https://undocs.org/ru/S/2020/1092
https://undocs.org/ru/S/PV.8714
https://undocs.org/ru/S/2020/560
https://undocs.org/ru/S/2020/418
https://undocs.org/ru/S/2020/1286
https://undocs.org/ru/S/PV.8716
https://undocs.org/ru/S/2020/791
https://undocs.org/ru/S/2020/836
https://undocs.org/ru/S/2020/727
https://undocs.org/ru/S/2020/1084
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Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организациями в под-

держании международного мира и безопасности» 

участники обменялись мнениями о важности поощ-

рения развития более тесных связей между Советом 

и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН) (см. пример 2), значимой роли МОФ в 

деятельности по поддержанию мира и мирострои-

тельству (см. пример 3) и важности укрепления со-

трудничества Совета с Африканским союзом 

(см. пример 6). 

 

  Пример 1 

  Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 На 8699-м заседании, состоявшемся 9 января 

по инициативе Вьетнама, который председатель-

ствовал в Совете в этом месяце28, Совет провел 

прения на уровне министров по пункту «Поддержа-

ние международного мира и безопасности» и под-

пункту «Соблюдение положений Устава Организа-

ции Объединенных Наций в целях поддержания 

международного мира и безопасности»29. На засе-

дании Совет заслушал брифинги Генерального сек-

ретаря и председателя группы «Старейшины», и 

несколько выступавших30 прямо ссылались на гла-

ву VIII Устава. В своих брифингах Генеральный 

секретарь отметил, что в Уставе пророчески рису-

ется образ мира, в котором Организация Объеди-

ненных Наций динамично взаимодействует с реги-

ональными организациями в целях поддержания 

международного мира и безопасности31. Хотя гла-

ва VIII была составлена до возникновения боль-

шинства региональных партнеров Организации, в 

ней устанавливаются рамки для сотрудничества и 

разделения труда. Организация Объединенных 

Наций вносит принципиально новый вклад в разви-

тие региональных партнерств, и Генеральный сек-

ретарь сделал значительный акцент на стратегиче-

ском партнерстве с Африканским союзом, в том 

числе в рамках инициативы «Заставим пушки в Аф-

рике замолчать» и повестки дня на период до 

2063 года «Африка, какой мы хотим ее видеть». Ев-
__________________ 

 28 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 31 декабря 

2019 года (S/2020/1). 

 29 См. S/PV.8699, S/PV.8699 (Resumption 1) и S/PV.8699 

(Resumption 2). 

 30 Генеральный секретарь, Южная Африка, Индонезия, 

Тунис, Сингапур, Египет и Румыния (см. S/PV.8699); 

Кувейт и Объединенные Арабские Эмираты 

(см. S/PV.8699 (Resumption 1)); и Ангола и Сенегал 

(см. S/PV.8699 (Resumption 2)). 

 31 См. S/PV.8699. 

ропейский союз продолжает оказывать решитель-

ную поддержку по всем направлениям деятельно-

сти Организации Объединенных Наций. Организа-

ция работает также над укреплением связей со все-

ми другими региональными организациями, вклю-

чая АСЕАН.  

 Представитель Южной Африки заявил, что в 

Уставе четко определяется роль региональных ор-

ганизаций: она отражена в главе VIII, в которой со-

держатся положения о том, что региональные со-

глашения могут использоваться для решения во-

просов, касающихся поддержания международного 

мира и безопасности. Глава VIII в настоящее время 

еще более актуальна в том, что касается региональ-

ных организаций, в частности Африканского союза 

и региональных экономических сообществ на аф-

риканском континенте, поскольку они создали ме-

ханизмы обеспечения мира и безопасности, в том 

числе те, которые занимаются посредничеством, 

поддержанием мира и миростроительством. Оратор 

призвал и далее прилагать усилия к укреплению 

сотрудничества и координации с региональными 

соглашениями для обеспечения того, чтобы эти 

усилия носили взаимодополняющий и взаимопод-

крепляющий характер. 

 Несколько других выступавших прямо сосла-

лись на главу VIII Устава. Представитель Индоне-

зии заявил, что в соответствии с главой VIII деле-

гация его страны признает важную роль региональ-

ных и субрегиональных организаций в поддержа-

нии международного мира и безопасности. Заме-

ститель премьер-министра и министр иностранных 

дел Вьетнама подчеркнул, что необходимо усили-

вать роль региональных организаций и расширять 

их сотрудничество с Организацией Объединенных 

Наций и Советом в деле поддержания мира и без-

опасности как в их соответствующих регионах, так 

и за их пределами. Он пояснил, что Устав Органи-

зации Объединенных Наций послужил источником 

вдохновения для составителей Устава Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии, который стал 

правовой основой более прочного и сплоченного 

сообщества АСЕАН. В этом отношении АСЕАН 

закрепила свою ведущую и незаменимую роль в 

региональной архитектуре безопасности и в реше-

нии региональных проблем и поддержании регио-

нального и международного мира и безопасности.  

 Несколько членов Совета подчеркнули важ-

ность региональных организаций в плане предот-

вращения конфликтов и посредничества. Предста-

витель Туниса, отметив особую важность превен-

тивных и упреждающих усилий по поддержанию 

мира и безопасности, призвал Совет к урегулирова-

https://undocs.org/ru/S/2020/1
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
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нию кризисов на их начальных стадиях и всеобъем-

лющему использованию возможностей, которые 

предоставляет глава VIII Устава, путем стимулиро-

вания региональных организаций к тому, чтобы они 

вносили свой вклад в предотвращение конфликтов 

и урегулирование кризисов. Представитель Кувейта 

подчеркнул, что Совет должен уделять больше вни-

мания мерам предосторожности, направленным на 

предупреждение споров путем их урегулирования 

на ранней стадии, особо отметил конструктивную 

роль, которую могут играть региональные и субре-

гиональные организации в поддержании мира и 

безопасности на региональном и международном 

уровнях в соответствии с главой VIII, и призвал к 

более широкому сотрудничеству между Советом и 

региональными организациями32.  

 Представитель Анголы заявила, что в гла-

ве VIII Устава признается большое значение регио-

нальных соглашений и учреждений как первой ин-

станции для мирного урегулирования споров на 

местах33. Учет регионального контекста крайне ва-

жен для понимания существующих проблем, а 

наращивание потенциала на региональном уровне 

имеет решающее значение для оперативного раз-

вертывания. Оратор подчеркнула также, что регио-

нальная ответственность имеет первостепенное 

значение для закрепления эффективных решений. 

Представитель Сенегала сказал, что с учетом зна-

чительного регионального измерения большинства 

конфликтов и важнейшей роли, которая должна от-

водиться сопредельным государствам во всех мир-

ных процессах, делегация его страны считает пра-

вильным, чтобы региональные организации стали 

центральным звеном мирных усилий в соответ-

ствии со статьей 52 (1) Устава.  

 Участники заседания заявили о необходимо-

сти укрепления сотрудничества между Организаци-

ей Объединенных Наций и региональными органи-

зациями. Подчеркнув, что в последние годы регио-

нальные и субрегиональные организации играют 

все более важную роль в поддержании мира и без-

опасности, представитель Сингапура указал, что их 

усилия могут дополнять действия Совета в соответ-

ствии с главой VIII Устава34. Он приветствовал уве-

личение числа совещаний Совета с региональными 

организациями за последние несколько месяцев и 

отметил, что он с нетерпением ожидает проведения 

заседания по вопросам сотрудничества с АСЕАН. 

Представитель Египта высказал мнение, что отно-

шения между Советом и региональными организа-
__________________ 

 32 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 33 См. S/PV.8699 (Resumption 2). 

 34 См. S/PV.8699. 

циями необходимо укреплять в соответствии с гла-

вой VIII. Он напомнил, что в период своего предсе-

дательства в Африканском союзе Египет прилагал 

усилия для укрепления отношений между Афри-

канским союзом и Организацией Объединенных 

Наций в области мира и безопасности, используя 

при этом сравнительные преимущества каждой из 

этих организаций.  

 Представитель Румынии заявил, что глава VIII 

Устава служит основой для участия региональных 

организаций в деятельности по поддержанию меж-

дународного мира и безопасности. В связи с этим 

он напомнил, что в 2005 году Румыния в качестве 

непостоянного члена Совета Безопасности содей-

ствовала принятию первой резолюции о сотрудни-

честве между Организацией Объединенных Наций 

и региональными организациями. Представитель 

Объединенных Арабских Эмиратов отметила, что 

региональные и субрегиональные организации мо-

гут играть более активную роль в снижении напря-

женности и обеспечении безопасности и стабиль-

ности на региональном уровне35. Она призвала Со-

вет укреплять координацию с Лигой арабских госу-

дарств (ЛАГ) и Африканским союзом в целях уре-

гулирования сложной обстановки в области без-

опасности в регионе. Она заявила также, что в гла-

ве VIII Устава сформулирована рамочная основа, 

которая позволяет использовать сравнительные 

преимущества, существующие на региональном, 

субрегиональном и международном уровнях, при 

урегулировании сложных современных кризисов.  

 

  Пример 2 

  Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и 

безопасности 
 

 На своем 8711-м заседании, состоявшемся 

30 января по инициативе Вьетнама, который пред-

седательствовал в Совете в этом месяце36, Совет 

провел брифинг по пункту «Сотрудничество между 

Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организациями в под-

держании международного мира и безопасности» и 

подпункту «Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и Ассоциацией государств 

Юго-Восточной Азии»37. На заседании Совет за-
__________________ 

 35 См. S/PV.8699 (Resumption 1). 

 36 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 9 января 

2020 года (S/2020/30). 

 37 См. S/PV.8711. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption2)
https://undocs.org/ru/S/PV.8699
https://undocs.org/ru/S/PV.8699(Resumption1)
https://undocs.org/ru/S/2020/30
https://undocs.org/ru/S/PV.8711
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слушал брифинги Генерального секретаря Органи-

зации Объединенных Наций и Генерального секре-

таря АСЕАН. 

 Несколько членов Совета38 прямо сослались 

на главу VIII Устава как на основу, обеспечиваю-

щую партнерство Совета с региональными согла-

шениями, и высказались за дальнейшее укрепление 

сотрудничества между Организацией Объединен-

ных Наций и АСЕАН. 

 Выступавшие обратили особое внимание на 

вклад и сравнительные преимущества региональ-

ных организаций в контексте поддержания между-

народного мира и безопасности. Представитель Ту-

ниса, выступая также от имени Нигера и Южной 

Африки, особо отметил важность регулярного вза-

имодействия между Советом и региональными ор-

ганизациями в отношении путей поощрения мирно-

го урегулирования споров и поддержания мира и 

безопасности в соответствии с главой VIII Устава. 

Он подчеркнул также, что в ряде случаев регио-

нальные и субрегиональные соглашения проявляли 

высокую компетентность и эффективность при ре-

шении местных проблем. Иногда решающее значе-

ние имело понимание ими местной специфики и 

глубокое знание истории. Поддерживая более тес-

ное сотрудничество, Организация Объединенных 

Наций и региональные организации могут исполь-

зовать свои соответствующие сравнительные пре-

имущества при поиске эффективных способов ре-

шения все более сложных проблем в области мира и 

безопасности во всем мире. Представитель Туниса 

отметил также, что при принятии решений Советом 

огромное значение для достижения стратегического 

сближения и согласованности при решении нынеш-

них сложных проблем для мира и безопасности 

имеют более широкие консультации с такими реги-

ональными организациями, как АСЕАН, ЛАГ, Ев-

ропейский союз и Африканский союз. Он указал, 

что сотрудничество между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными организациями по-

прежнему далеко не так эффективно, как ожида-

лось, и что требуется значительно активизировать 

усилия, чтобы Совет мог в полной мере задейство-

вать этот инструмент в соответствии с главой VIII. 

Необходимо более серьезно подумать о том, как 

укрепить координацию и согласованность между 

Организацией Объединенных Наций и региональ-

ными и субрегиональными организациями в отно-

шении решения вопросов мира и безопасности, как 

разработать совместный рамочный механизм при-

нятия решений в целях повышения эффективности 
__________________ 

 38 Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония, 

Китай и Вьетнам. 

их совместных действий и, самое важное, как под-

держивать усилия региональных организаций по 

обеспечению мира с использованием надежных, 

устойчивых и предсказуемых ресурсов. Оратор 

присоединился к просьбе Африканского союза 

одобрить использование начисленных взносов Ор-

ганизации Объединенных Наций для финансирова-

ния операций Африканского союза в поддержку 

мира, которые проводятся от имени Организации 

Объединенных Наций, в частности Совета. Пред-

ставитель Индонезии особо отметил вклад АСЕАН 

в дело укрепления мира и безопасности и в реше-

ние возникающих нетрадиционных проблем в обла-

сти безопасности. Помимо этого, он обратил особое 

внимание на вклад АСЕАН в деятельность в рамках 

повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-

опасности. В связи с этим оратор отметил, что 

АСЕАН создала реестр «Женщины за мир», объ-

единяющий женщин-экспертов из стран АСЕАН и 

призванный содействовать обеспечению учета ген-

дерной проблематики в процессах установления 

мира и примирения в рамках Ассоциации. Он упо-

мянул также о работе его страны по созданию сети 

женщин — участников мирных переговоров и по-

средников в Юго-Восточной Азии и отметил, что 

делегация его страны надеется на то, что эти две 

площадки могут стать частью Глобального альянса 

региональных сетей женщин-посредников.  

 Представитель Германии сказал, что становит-

ся все более очевидным, что региональные парт-

нерства важны и что партнерство между АСЕАН и 

Организацией Объединенных Наций также очень 

важно и может быть дополнительно усилено в раз-

ных областях, от безопасности до изменения кли-

мата и предотвращения бедствий и ликвидации их 

последствий, как отметил представитель Индоне-

зии. Оратор напомнил о принятии в апреле 

2019 года — месяце, когда Германия председатель-

ствовала в Совете, — резолюции 2467 (2019) о сек-

суальном насилии в условиях конфликта и привле-

чении к ответственности лиц, совершивших сексу-

альное и гендерное насилие, выразил решительную 

поддержку Независимому механизму по расследо-

ванию для Мьянмы и призвал государства — члены 

АСЕАН искать в рамках регионального сотрудни-

чества дальнейшие пути для эффективного урегу-

лирования таких проблем в своем регионе и 

предотвращения их повторного возникновения.  

 Представитель Франции напомнила, что коор-

динация деятельности Организации Объединенных 

Наций с региональными организациями служит од-

ним из ключевых инструментов в выполнении Ор-

ганизацией своей миссии по укреплению мира и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2467(2019)
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безопасности. В связи с этим она указала, что это 

партнерство является элементом рамочной структу-

ры, предусмотренной в главе VIII, без ущерба для 

главной ответственности Совета за поддержание 

международного мира и безопасности, и добавила, 

что ввиду географической близости и осведомлен-

ности о положении на местах субрегиональные и 

региональные организации обладают полной леги-

тимностью, чтобы выступать в качестве заинтере-

сованных сторон при урегулировании кризисов, 

происходящих в непосредственной близости от них. 

Сославшись на главу VIII Устава, представитель 

Эстонии высказался за углубление сотрудничества 

Организации Объединенных Наций с региональны-

ми и субрегиональными организациями в целях 

обеспечения более эффективного предотвращения 

конфликтов и смягчения их последствий. Он высо-

ко оценил работу АСЕАН по урегулированию воз-

никающих нетрадиционных проблем в области без-

опасности, таких как изменение климата, и признал 

заинтересованность АСЕАН в укреплении кибер-

безопасности. Представитель Китая также поддер-

жал усилия Организации Объединенных Наций по 

углублению сотрудничества с региональными и 

субрегиональными организациями в соответствии с 

главой VIII в интересах укрепления механизмов 

коллективной безопасности и усиления их роли, а 

также совместного обеспечения международного 

мира и безопасности.  

 Представитель Сент-Винсента и Гренадин от-

метила, что региональные и субрегиональные орга-

низации выступают в качестве проводников, помо-

гающих глобальной структуре управления получать 

представление о местных реалиях и конкретных 

обстоятельствах. Она добавила, что угрозы между-

народному миру и безопасности, включая измене-

ние климата, трансграничный терроризм и массовое 

перемещение людей, носят транснациональный ха-

рактер и требуют коллективных действий для до-

стижения справедливых и равноправных результа-

тов и что распределение такого бремени на регио-

нальной основе является единственным практиче-

ски осуществимым вариантом для таких малых гос-

ударств, как ее страна. Представитель Доминикан-

ской Республики заявила, что тесное сотрудниче-

ство между Организацией Объединенных Наций и 

региональными организациями, такими как 

АСЕАН, позволяет создать более прочную и эффек-

тивную многостороннюю международную систему, 

основанную на многообразии, взаимном сотрудни-

честве и общих международных принципах. Она 

привела различные примеры сотрудничества между 

АСЕАН и Организацией Объединенных Наций в 

области борьбы с изменением климата, обеспечения 

продовольственной безопасности и выработки сов-

местных стратегий по установлению мира в Мьян-

ме. Оратор добавила, что необходимо продолжать 

развивать взаимодополняющие региональные и 

многосторонние стратегии для предотвращения бо-

лее серьезных негативных последствий климатиче-

ского кризиса и что единственным способом до-

биться этого являются совместные действия. Высо-

ко оценив работу АСЕАН в области превентивной 

дипломатии, представитель Бельгии подчеркнул, 

что региональные организации зачастую обладают 

наилучшими возможностями для понимания и ре-

шения конкретных проблем своих регионов. Он 

особо отметил также вклад стран АСЕАН, предо-

ставляющих контингенты миротворцев для миссий 

Организации Объединенных Наций, в дело обеспе-

чения мира и стабильности за пределами их границ. 

В этой связи большое значение имеет работа по 

учебной подготовке, которая проводится на регио-

нальном уровне в соответствии с Планом действий 

по осуществлению Совместной декларации о все-

стороннем партнерстве между Ассоциацией госу-

дарств Юго-Восточной Азии и Организацией Объ-

единенных Наций (2016–2020 годы). Оратор отме-

тил, что он с интересом ожидает принятия нового 

плана действий АСЕАН и Организации Объединен-

ных Наций, который охватывает целый ряд направ-

лений деятельности, в том числе по вопросам изме-

нения климата, транснациональной организованной 

преступности и прав человека. Оратор высказался в 

поддержку сотрудничества Организации Объеди-

ненных Наций с Межправительственной комиссией 

АСЕАН по правам человека и с Комиссией АСЕАН 

по поощрению и защите прав женщин и детей. Он 

затронул также два конкретных вопроса, в решении 

которых АСЕАН может сыграть позитивную и ре-

шающую роль, а именно: разрешение споров, каса-

ющихся Южно-Китайского моря, и урегулирование 

кризиса в штате Ракхайн в Мьянме.  

 Несколько членов Совета приняли к сведению 

переговоры государств — членов АСЕАН и Китая 

по вопросу о кодексе поведения в Южно-Китайском 

море39 и связанные с этим усилия. Представитель 

Китая подчеркнул, что Китай и члены АСЕАН раз-

деляют общую приверженность делу поддержания 

мира и стабильности в районе Южно-Китайского 

моря. Другие члены высказались в поддержку про-

должения сотрудничества между Организацией 

Объединенных Наций и АСЕАН в деле разрешения 

ситуации в Мьянме, в том числе на основе посред-
__________________ 

 39 Соединенные Штаты, Бельгия, Франция, 

Соединенное Королевство и Эстония. 
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ничества и общих стратегий по установлению ми-

ра40. 

 Вместе с тем представитель Российской Феде-

рации заявил, что территориальные споры в Южно-

Китайском море должны решаться между государ-

ствами или соответствующими сторонами на дву-

сторонней основе; недопустимо навязывать соб-

ственное видение разрешения и урегулирования 

споров и сложных вопросов, основанное на узкона-

циональных интересах, тем более если это делают 

государства, расположенные от соответствующего 

региона за тысячи километров. Тем не менее оратор 

заявил, что его страна приветствует посредниче-

скую роль АСЕАН и Китая в урегулировании ситу-

ации в Мьянме и разделяет приоритеты Вьетнама в 

том, что касается АСЕАН, включая увеличение 

вклада АСЕАН в поддержание мира и стабильности 

в регионе. 

 Представитель Соединенного Королевства от-

метил, что с момента своего создания АСЕАН иг-

рала ключевую роль в поддержании мира и без-

опасности в Юго-Восточной Азии и Азиатско-

Тихоокеанском регионе в целом и что АСЕАН вно-

сит ощутимый и ценный вклад в обеспечение гло-

бального мира и безопасности в трех областях, 

имеющих особое значение для работы Совета, а 

именно: поддержание мира; женщины и мир и без-

опасность; и изменение климата. Представитель 

Вьетнама подчеркнул важность и неизменную под-

держку центрального места АСЕАН в региональной 

архитектуре и ключевой роли Организации Объ-

единенных Наций в глобальной многосторонней 

системе, добавив, что необходимо укреплять со-

трудничество между Организацией Объединенных 

Наций и АСЕАН в различных согласованных обла-

стях, включая мирное разрешение споров, превен-

тивную дипломатию, разоружение и нераспростра-

нение, морское сотрудничество, безопасность на 

море и предотвращение бедствий и ликвидацию их 

последствий. Будучи председателем АСЕАН в 

2020 году и непостоянным членом Совета, Вьетнам 

призвал Совет оказать поддержку в выполнении 

трех установленных на 2020 год приоритетных за-

дач, касающихся операций по поддержанию мира, 

женщин и мира и безопасности и реализации «до-

рожной карты» на 2020–2025 годы по обеспечению 

взаимодополняемости между Повесткой дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года и 

концепцией «Видение АСЕАН — 2025».  

__________________ 

 40 Германия, Бельгия, Франция, Доминиканская 

Республика и Соединенное Королевство. 

  Пример 3 

  Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и 

безопасности 
 

 8 сентября по инициативе Нигера, который 

председательствовал в Совете в этом месяце41, чле-

ны Совета провели открытую видеоконференцию в 

связи с пунктом «Сотрудничество между Организа-

цией Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями», посвященную 

роли МОФ42. В ходе видеоконференции члены Со-

вета заслушали брифинги помощника Генерального 

секретаря по Африке (Департамент по политиче-

ским вопросам и вопросам миростроительства и 

Департамент операций в пользу мира), Генерально-

го секретаря МОФ и министра иностранных дел 

Армении в качестве председателя Конференции 

министров франкоязычных стран. Помимо членов 

Совета с заявлениями в ходе видеоконференции 

выступили восемь государств-членов43. 

 В своем брифинге Генеральный секретарь 

МОФ отметила, что МОФ является региональной 

организацией по смыслу главы VIII Устава, но фак-

тически представляет собой транснациональную 

организацию, объединяя 88 государств и прави-

тельств, говорящих на одном языке и разделяющих 

общие ценности, причем 54 из этих государств — 

полноправные члены, расположенные на пяти кон-

тинентах. Оратор подчеркнула, что деятельность 

МОФ в поддержку международного мира и без-

опасности осуществляется по трем основным 

направлениям, а именно: поддержание мира, 

предотвращение и урегулирование кризисных ситу-

аций и поддержка демократических процессов в 

государствах-членах, включая избирательные про-

цессы. Она особо отметила, что МОФ является пер-

вой международной организацией, которая добро-

вольно взяла на себя официальное обязательство по 

продвижению инициативы Генерального секретаря 

Организации Объединенных Наций «Действия в 

поддержку миротворчества». Кроме того, оратор 

упомянула о работе МОФ по укреплению потенци-

ала франкоязычных воинских контингентов, а также 

о мобилизации усилий в Центральноафриканской 
__________________ 

 41 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/880). 

 42 См. S/2020/893. 

 43 Ирландия, Канада, Кот-д’Ивуар, Объединенные 

Арабские Эмираты, Румыния, Сенегал, Украина и 

Швейцария. 

https://undocs.org/ru/S/2020/880
https://undocs.org/ru/S/2020/893
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Республике для поддержки мирного процесса, о 

своем предложении Председателю Комиссии Афри-

канского союза и Генеральному секретарю Содру-

жества совершить трехсторонний визит в Камерун, 

чтобы мотивировать камерунских партнеров и под-

держать их в поисках путей урегулирования кризи-

са в Северо-Западном и Юго-Западном регионах 

страны, и об усилиях, направленных на прекраще-

ние кризиса и восстановление конституционного и 

демократического порядка в Мали. Министр ино-

странных дел Армении в его качестве председателя 

Конференции министров франкоязычных стран 

напомнил о многочисленных партнерствах между 

Организацией Объединенных Наций и МОФ, осно-

ванных на общих ценностях, общей воле к работе 

по укреплению международного мира и безопасно-

сти и общей решимости бороться с таким злом, как 

терроризм, и принимать меры в целях предотвра-

щения геноцида и преступлений против человечно-

сти. С учетом негативных последствий кризиса, 

вызванного COVID-19, особенно для развивающих-

ся стран и наиболее уязвимых групп, Организация 

Объединенных Наций и МОФ должны решительно 

подтвердить свою готовность отстаивать мир, со-

трудничество, солидарность и ценности гармонич-

ного сосуществования. В связи с этим оратор отме-

тил, что МОФ решительно поддерживает призыв 

Генерального секретаря к глобальному прекраще-

нию огня и резолюцию 2532 (2020), в которой Со-

вет потребовал прекращения военных действий в 

условиях кризиса, вызванного COVID-19.  

 Другие ораторы также прямо ссылались на 

главу VIII Устава, подчеркивая ценность сотрудни-

чества между Организацией Объединенных Наций 

и региональными и субрегиональными организаци-

ями в вопросах мира и безопасности44. Представи-

тель Нигера отметил, что в главе VIII Устава за-

креплен принцип субсидиарности и сравнительные 

преимущества партнерских организаций. На такой 

основе Организация Объединенных Наций и МОФ 

и строят свое сотрудничество, связанное, в частно-

сти, с важной ролью раннего предупреждения и 

предотвращения конфликтов, миротворчества, ми-

ростроительства и оказания поддержки сетям жен-

ских и молодежных организаций, принимающим 

участие в предотвращении конфликтов и миростро-

ительстве. Представитель Южной Африки заявил, 

что, будучи членом Африканского союза и Сообще-

ства по вопросам развития стран юга Африки 

(САДК), его страна признает наличие позитивных и 

взаимовыгодных отношений между Организацией 
__________________ 

 44 Нигер, Южная Африка и Объединенные Арабские 

Эмираты. 

Объединенных Наций и региональными организа-

циями. Он подчеркнул важность принципов субси-

диарности и сравнительных преимуществ при уре-

гулировании конфликтов; в соответствии с этими 

принципами региональные и субрегиональные ор-

ганизации играют ведущую роль в поиске путей 

урегулирования конфликтных ситуаций в силу их 

геополитического положения и/или осведомленно-

сти об обстоятельствах кризиса. Кроме того, пред-

ставитель Южной Африки особо отметил, что Со-

вет остается единственным международным орга-

ном, несущим главную ответственность за поддер-

жание международного мира и безопасности, и по-

этому он должен тесно сотрудничать с региональ-

ными организациями, деятельность которых связа-

на с укреплением мира и безопасности. Сотрудни-

чество между региональными организациями не 

менее важно — прежде всего, между теми органи-

зациями, членский состав которых частично совпа-

дает, — и оратор призвал к более тесному сотруд-

ничеству и координации усилий между МОФ и дру-

гими региональными организациями, такими как 

Африканский союз, субрегиональными организаци-

ями, такими как САДК, Экономическое сообщество 

западноафриканских государств (ЭКОВАС) и Эко-

номическое сообщество центральноафриканских 

государств (ЭСЦАГ), и другими подобными орга-

низациями, такими как Содружество. Делегация 

Объединенных Арабских Эмиратов выступила с 

тремя рекомендациями. Во-первых, делегация от-

метила, что Совету следует укреплять сотрудниче-

ство с региональными организациями в области 

превентивной дипломатии в соответствии с гла-

вой VIII Устава. В связи с этим делегация обратила 

особое внимание на успешные примеры, в частно-

сти связанные с региональными организациями на 

африканском континенте, включая один из недав-

них таких примеров: решающую роль ЭКОВАС в 

Гамбии. Во-вторых, делегация призвала к дальней-

шему прогрессу в деле активизации консультаций и 

координации между Организацией Объединенных 

Наций и региональными организациями по вопро-

сам поддержания мира, приветствуя сотрудниче-

ство между Департаментом операций в пользу ми-

ра, Департаментом оперативной поддержки и МОФ, 

направленное на поощрение многоязычия в поле-

вых операциях. В-третьих, Объединенные Арабские 

Эмираты считают, что региональным организациям 

следует активизировать усилия, направленные на 

содействие участию молодежи в принятии позитив-

ных мер по вопросам мира и безопасности и осве-

щение такой деятельности. Объединенные Араб-

ские Эмираты высоко оценили работу МОФ по ока-

занию поддержки молодежным сетям, участвую-

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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щим в предотвращении конфликтов и мирострои-

тельстве.  

 Многие участники высказались в поддержку 

партнерства между МОФ и Организацией Объеди-

ненных Наций и отметили важность многоязычия 

как основополагающего инструмента в развитии 

операций по поддержанию мира45. Представитель 

Эстонии признал, что открытость и способность 

миротворцев общаться с местным населением во 

франкоязычных странах является мощным сред-

ством укрепления доверия и, как следствие, повы-

шения эффективности миротворческой деятельно-

сти Организации Объединенных Наций. Представи-

тель Соединенного Королевства согласился с тем, 

что знание языков облегчает работу с местным 

населением, способствует лучшему пониманию по-

ложения дел и помогает миротворцам выполнять 

предусмотренные мандатом задачи, в том числе по 

защите гражданского населения, одновременно 

обеспечивая собственную безопасность.  

 Выступавшие отметили важность сотрудниче-

ства между МОФ и Организацией Объединенных 

Наций в том, что касается предотвращения кон-

фликтов, мирных процессов и поддержки избира-

тельного процесса46. Представитель Бельгии выска-

зал мнение, что, поскольку Советом рассматрива-

ются тематические вопросы, имеющие большое 

значение для МОФ, такие как предотвращение 

насилия, урегулирование конфликтов, демократиче-

ские преобразования, правосудие переходного пе-

риода и роль женщин, а также положение во многих 

странах франкоязычного мира, было бы целесооб-

разно изучить способы дальнейшего укрепления 

такого сотрудничества, например путем совместных 

действий, таких как создание совместных миссий 

на местах или миссий с участием специальных по-

сланников обеих организаций. Напомнив о важных 

усилиях МОФ в связи с ситуациями в Мали и Гви-

нее, представитель Франции подчеркнул, что МОФ 

в сотрудничестве с Организацией Объединенных 

Наций может сыграть благоприятную роль в деле 

оказания долгосрочной поддержки процессов про-

ведения выборов в этих странах. Что касается 

предотвращения конфликтов, то представитель Ин-
__________________ 

 45 Доминиканская Республика, Бельгия, Индонезия, 

Франция, Вьетнам, Соединенное Королевство, 

Германия, Южная Африка, Эстония, Соединенные 

Штаты, Ирландия, Румыния, Сенегал, Швейцария и 

Объединенные Арабские Эмираты. 

 46 Доминиканская Республика, Индонезия, Франция, 

Вьетнам, Соединенное Королевство, Эстония, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенные Штаты, Канада, 

Кот-д’Ивуар, Швейцария, Украина и Объединенные 

Арабские Эмираты. 

донезии заявил, что разнообразный опыт МОФ яв-

ляется большим подспорьем для всех членов Орга-

низации Объединенных Наций в их коллективных 

усилиях по укреплению международного мира и 

безопасности, и призвал к расширению сотрудни-

чества между Организацией Объединенных Наций 

и другими организациями регионального сотрудни-

чества, такими как АСЕАН. Представитель Сент-

Винсента и Гренадин согласилась с мнением о том, 

что региональные и субрегиональные организации 

занимают важное место в многосторонней системе 

в качестве посредников, которые помогают между-

народному сообществу получить представление о 

местной специфике и внутригосударственных реа-

лиях. В связи с этим она предложила МОФ, среди 

прочего, укреплять институциональные связи с та-

кими региональными и субрегиональными органи-

зациями, как Африканский союз, ЭКОВАС и Сахе-

льская группа пяти, которые находятся на переднем 

крае усилий международного сообщества по содей-

ствию обеспечению прочного мира и безопасности 

на африканском континенте, и активизировать со-

трудничество с Комиссией по миростроительству 

во франкоязычных странах в целях продвижения 

повестки дня Организации Объединенных Наций в 

области сохранения мира.  

 Государства-члены внесли конкретные пред-

ложения по дальнейшему развитию роли МОФ в 

связи с вопросами международного мира и без-

опасностью. Представитель Соединенного Коро-

левства призвал МОФ наряду с Организацией Объ-

единенных Наций, Африканским союзом, ЭСЦАГ и 

Содружеством и впредь поддерживать усилия, 

направленные на прекращение насилия и восста-

новление мира в северо-западном и юго-западном 

районах Камеруна. Представитель Вьетнама заявил, 

что Организации Объединенных Наций и МОФ 

следует прилагать согласованные усилия по содей-

ствию многосторонности и поиску мирных реше-

ний конфликтов на основе международного права, 

способствуя тем самым ослаблению напряженности 

в «горячих точках», ситуация в которых рассматри-

вается в рамках повестки дня Совета. В связи с 

этим он отметил, что МОФ может рассмотреть во-

прос о создании сети франкоязычных членов в ре-

гионе Западной Африки и Сахеля для обмена опы-

том и передовой практикой осуществления про-

грамм Организации Объединенных Наций, таких 

как Комплексная стратегия Организации Объеди-

ненных Наций в отношении Сахеля и недавно при-

нятый План Организации Объединенных Наций по 

поддержке Сахеля. Оратор предложил также МОФ 

и Организации Объединенных Наций наращивать 

трехстороннее сотрудничество с Африканским сою-
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зом и другими региональными организациями. 

Представитель Канады особо отметил важность 

укрепления сотрудничества между МОФ и Органи-

зацией Объединенных Наций для обеспечения уча-

стия женщин и молодежи в предотвращении и уре-

гулировании конфликтов и миростроительстве. 

 

  Пример 4 

  Поддержание международного мира и 

безопасности 
 

 17 сентября по инициативе Нигера, который 

председательствовал в Совете в этом месяце47, чле-

ны Совета провели открытую видеоконференцию в 

связи с пунктом «Поддержание международного 

мира и безопасности», посвященную гуманитарным 

последствиям деградации окружающей среды и во-

просам мира и безопасности48. В ходе видеоконфе-

ренции члены Совета заслушали брифинги прези-

дента Международного комитета Красного Креста, 

Исполнительного секретаря Конвенции Организа-

ции Объединенных Наций по борьбе с опустынива-

нием в тех странах, которые испытывают серьезную 

засуху и/или опустынивание, особенно в Африке, 

представителя гражданского общества и представи-

теля Канады в ее качестве председателя Комиссии 

по миростроительству. Представители всех членов 

Совета выступили с заявлениями49, а представители 

19 стран, не являющихся членами Совета, и Евро-

пейский союз представили свои заявления в пись-

менном виде50. В своем брифинге президент Меж-

дународного комитета Красного Креста заявил, что 

совершенно очевидно, что люди, затронутые кон-

фликтами, гораздо сильнее страдают и от климати-

ческих потрясений, и добавил, что, хотя многие в 

целом признают взаимосвязи между миром, без-

опасностью и климатом и окружающей средой, для 

определения конкретных способов реализации мер 

реагирования по-прежнему необходим более обсто-

ятельный критический анализ и обмен опытом. 

Председатель Комиссии по миростроительству об-
__________________ 

 47 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 1 сентября 

2020 года (S/2020/882). 

 48 См. S/2020/929. 

 49 Нигер, Сент-Винсент и Гренадины и Соединенное 

Королевство были представлены на уровне 

министров. Информацию о встречах на высоком 

уровне см. в части II, раздел II. 

 50 Письменные заявления представили следующие 

страны: Бразилия, Гватемала, Дания (от имени пяти 

стран Северной Европы), Индия, Ирландия, Испания, 

Лихтенштейн, Мальта, Мексика, Намибия, 

Португалия, Республика Корея, Сенегал, Словакия, 

Объединенные Арабские Эмираты, Украина, 

Швейцария, Эфиопия и Япония. 

ратила внимание Совета на некоторые из замечаний 

и рекомендаций Комиссии в контексте различных 

регионов, положение в которых рассматривается в 

рамках ее повестки дня, включая бассейн озера Чад, 

Сахель и тихоокеанские острова. Она отметила, что 

экологические и климатические проблемы считают-

ся факторами, которые могут оказать негативное 

воздействие на усилия в области миростроитель-

ства и поддержания мира, и, следовательно, реше-

ние таких проблем в конкретных странах или реги-

онах может также способствовать этим усилиям по 

миростроительству и поддержанию мира. Она ука-

зала, в частности, что многие правительства госу-

дарств Тихоокеанского региона обратились к меж-

дународному сообществу с просьбой об оказании 

дополнительной поддержки в решении этих вопро-

сов. В таких регионах, как бассейн озера Чад, необ-

ходимы коллективные и скоординированные усилия 

государств-членов, международных, региональных 

и субрегиональных организаций, международных 

финансовых учреждений, гражданского общества и, 

в соответствующих случаях, частного сектора, с 

тем чтобы в полной мере реализовать Региональ-

ную стратегию Комиссии Африканского союза по 

бассейну озера Чад по стабилизации, восстановле-

нию и повышению жизнестойкости районов бас-

сейна озера Чад, затронутых деятельностью «Боко 

харам».  

 В ходе видеоконференции несколько высту-

павших обратили особое внимание на важность 

региональных организаций в решении проблем, 

связанных с климатом и безопасностью51. Предста-

витель Индонезии отметил негативные последствия 

деградации окружающей среды и изменения клима-

та, влияющие на людей и средства к существова-

нию и ставшие отягчающим фактором, который не 

только способен привести к более затяжным кон-

фликтам, но и угрожает обратить вспять динамику 

экономического роста и развития. С учетом этого 

он выделил три основных момента: необходимость 

укреплять партнерские связи, сотрудничество и об-

мен информацией; важность учета проблем дегра-

дации окружающей среды и изменения климата на 

всех этапах деятельности по обеспечению мира; и 

решающую роль региональных организаций. В свя-

зи с этим оратор отметил усилия Африканского со-

юза и ЭКОВАС, а также руководящую роль стран 

Западной Африки и Сахеля в выдвижении инициа-

тив, направленных на решение проблем в области 

безопасности в регионе. Признав, что изменение 

климата ставит под угрозу само существование че-
__________________ 

 51 Индонезия, Южная Африка, Вьетнам, Дания, 

Эфиопия, Португалия и Сенегал. 

https://undocs.org/ru/S/2020/882
https://undocs.org/ru/S/2020/929
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ловека и всех других видов, представитель Южной 

Африки призвал Совет оказывать поддержку веду-

щим учреждениям Организации Объединенных 

Наций и проводимым ею процессам, таким как реа-

лизация Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата, Конвен-

ции о биологическом разнообразии и других много-

сторонних природоохранных соглашений, а также 

работе соответствующих региональных организа-

ций, таких как Африканский союз, для обеспечения 

получения информации о потенциальном воздей-

ствии связанных с климатом или экологией рисков 

в области безопасности в условиях конфликтов. 

Представитель Вьетнама заявил, что Совету необ-

ходимо координировать принимаемые им меры реа-

гирования на изменение климата с другими подраз-

делениями системы Организации Объединенных 

Наций и всеми ее партнерами, и особо отметил ак-

тивизацию сотрудничества между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и субреги-

ональными организациями в деле наращивания ре-

гионального потенциала противодействия и адапта-

ции. Оратор упомянул об укреплении человеческого 

и институционального потенциала в контексте осу-

ществления мер АСЕАН по адаптации к изменению 

климата и смягчению его последствий, добавив, что 

можно было бы дополнительно рассмотреть вопрос 

о сотрудничестве между Организацией Объединен-

ных Наций и АСЕАН в этой области.  

 Представитель Дании, представивший заявле-

ние от имени пяти Северных стран, призвал к при-

нятию срочных мер для согласованного и взаимо-

связанного устранения связанных с климатом рис-

ков для безопасности. Он отметил, что необходи-

мым условием эффективного предотвращения кон-

фликтов и реагирования на них с учетом климати-

ческих факторов является анализ конкретных усло-

вий. В связи с этим представитель указал, что Ор-

ганизация Объединенных Наций должна сотрудни-

чать с правительствами, региональными организа-

циями, субъектами, занимающимися вопросами 

климата, включая метеорологические службы, и 

гражданским обществом в целях совершенствова-

ния инструментов раннего предупреждения и ис-

пользуемых для прогнозирования конфликтов мо-

делей, которые систематически учитывают клима-

тическую информацию при анализе конфликтов и 

разработке оперативных планов. Представитель 

Эфиопии отметил, что здоровье и будущее окружа-

ющей среды зависят от коллективных и скоордини-

рованных усилий государств-членов и международ-

ных, региональных и субрегиональных организаций 

и что следует поощрять и поддерживать региональ-

ные усилия по борьбе с опустыниванием и засухой, 

такие как возглавляемая Африканским союзом ини-

циатива «Великая зеленая стена для Сахары и 

Сахеля». Представитель Португалии заявил, что 

необходимо улучшать координацию между учре-

ждениями Организации Объединенных Наций на 

местах, другими международными и региональны-

ми организациями, правительствами принимающих 

стран и гражданским обществом в целях упрежда-

ющего реагирования на климатические риски и по-

вышения устойчивости к ним. Делегация Сенегала 

заявила, что следует рассмотреть вопрос о создании 

аналитического инструмента и инструмента ранне-

го предупреждения для обеспечения централизации 

данных, поступающих от Организации Объединен-

ных Наций, региональных организаций и госу-

дарств и различных других партнеров и касающих-

ся последствий, которыми оборачиваются для мира 

и безопасности изменение климата и деградация 

биоразнообразия. Делегация указала также, что та-

кой инструмент мог бы даже использоваться Гене-

ральным секретарем для представления Генераль-

ной Ассамблее и Совету ежегодного доклада, со-

держащего анализ итогов сложившейся ситуации и 

полезные рекомендации по данному вопросу.  

 

  Пример 5 

  Поддержание международного мира и 

безопасности 
 

 20 октября по инициативе Российской Федера-

ции, которая председательствовала в Совете в этом 

месяце52, члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию по пункту «Поддержание между-

народного мира и безопасности», посвященную 

всеобъемлющему обзору ситуации в регионе Пер-

сидского залива53. Члены Совета заслушали бри-

финги Генерального секретаря Организации Объ-

единенных Наций, президента и исполнительного 

директора Международной кризисной группы, ру-

ководителя Института востоковедения Российской 

академии наук, Генерального секретаря Совета со-

трудничества стран Залива и Генерального секрета-

ря ЛАГ. Кроме того, в ходе видеоконференции вы-

ступили представители всех членов Совета54, а 

также представители Ирана (Исламская Республи-

ка), Ирака и Катара, которые тоже представили 
__________________ 

 52 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 14 октября 

2020 года (S/2020/1013). 

 53 См. S/2020/1037. 

 54 Китай, Нигер, Российская Федерация, Южная 

Африка и Вьетнам были представлены на уровне 

министров. Информацию о встречах на высоком 

уровне см. в части II, раздел II. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1013
https://undocs.org/ru/S/2020/1037
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письменные заявления55. В своем брифинге Гене-

ральный секретарь охарактеризовал ситуацию в 

Йемене как локальный конфликт, который со вре-

менем приобрел региональный характер, и отметил, 

что если рассматривать ситуацию в регионе Пер-

сидского залива в целом, то становится очевиден 

рост напряженности и недостаток доверия. В соот-

ветствии с Уставом и во исполнение своей функции 

по оказанию добрых услуг он выразил готовность 

созвать в любой форме региональный диалог, кото-

рый мог бы обеспечить достижение необходимого 

консенсуса между всеми соответствующими сторо-

нами. Генеральный секретарь заявил также о все-

мерной поддержке усилий, направленных на содей-

ствие диалогу и преодоление напряженности в от-

ношениях между членами Совета сотрудничества 

стран Залива. Президент Международной кризис-

ной группы сказал, что сильная поляризация в ре-

гионе Залива обусловлена различными причинами, 

но проблема усугубляется отсутствием какого бы то 

ни было институционального механизма для об-

суждения сторонами своих претензий и какой-либо 

единой региональной организации, которая объеди-

няла бы все стороны в регионе Залива и могла бы 

служить форумом для принятия мер укрепления 

доверия и деэскалации. Руководитель Института 

востоковедения Российской академии наук сослался 

на Хельсинкский процесс и успех противостоявших 

друг другу блоков государств, которые сумели до-

говориться и разработать эффективную систему мер 

доверия и создать работающую до сих пор Органи-

зацию по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(ОБСЕ). Он добавил, что не случайно ряд полити-

ков и экспертов образно говорят о создании «ОБСЕ 

для Персидского залива». Оратор отметил также, 

что были проведены обсуждения различных подхо-

дов к возможным первым шагам по созданию си-

стемы коллективной безопасности в субрегионе. 

Генеральный секретарь Совета сотрудничества 

стран Залива заявил, что основные принципы Уста-

ва Организации Объединенных Наций были инкор-

порированы в устав его организации. Совет сотруд-

ничества стран Залива активно взаимодействует с 

международным сообществом и совместно с ним 

работает над достижением справедливых целей, 

протягивая руку сотрудничества всем миролюби-

вым странам, учреждениям Организации Объеди-

ненных Наций и другим международным группам и 

организациям в целях пропаганды принципов тер-

пимости и сосуществования между странами и 

народами, достижения стабильности и благополу-

чия для всех и укрепления регионального и гло-
__________________ 

 55 Иран (Исламская Республика), Ирак и Катар были 

представлены на уровне министров. 

бального мира и безопасности. В своем брифинге 

Генеральный секретарь ЛАГ признал, что построе-

ние системы коллективной безопасности в регионе 

Арабского залива является амбициозной целью, 

которая остается отдаленной, и что меры по укреп-

лению доверия должны основываться на взаимном 

понимании обеими сторонами проблем друг друга в 

области безопасности. Он отметил также, что араб-

ская сторона по-прежнему считает, что другая сто-

рона не понимает в полной мере ее интересов в об-

ласти безопасности и недооценивает их важность в 

контексте широкомасштабных конфликтов в реги-

оне и во всем мире, что является важнейшим пре-

пятствием на пути к созданию устойчивой системы 

коллективной безопасности в регионе Арабского 

залива.  

 В ходе видеоконференции члены Совета и 

участники обменялись мнениями о растущей 

напряженности в Персидском заливе и о механизме 

коллективной безопасности в регионе, который мог 

бы способствовать снижению этой напряженности. 

Несколько выступавших56 подчеркнули важность 

регионального сотрудничества и региональных со-

глашений, таких как Совет сотрудничества стран 

Залива и ЛАГ. Министр иностранных дел Россий-

ской Федерации заявил, что сформулированная его 

страной концепция коллективной безопасности в 

Персидском заливе направлена на формирование 

надежной системы региональной безопасности с 

участием прибрежных стран Персидского залива и 

охватывает как Иран, так и соседние арабские госу-

дарства. Он предложил также привлечь пять посто-

янных членов Совета, ЛАГ, Организацию исламско-

го сотрудничества и другие влиятельные и заинте-

ресованные стороны к практическим шагам по 

формированию надежной системы региональной 

безопасности. 

 Министр иностранных дел, сотрудничества, 

африканской интеграции и по делам нигерцев за 

рубежом Нигера заявил, что, несмотря на некото-

рые инциденты с применением насилия в регионе, 

на пространстве региона Персидского залива дол-

жен действовать инклюзивный механизм сотрудни-

чества и урегулирования споров, который функцио-

нировал бы при активном участии ЛАГ, Организа-

ции исламского сотрудничества и Организации 

Объединенных Наций. Он добавил, что Совет мог 

бы поддержать такую региональную инициативу, 

которая стала бы убедительным свидетельством 

признания той ключевой роли, которую играют ре-
__________________ 

 56 Российская Федерация, Китай, Нигер, Южная 

Африка, Вьетнам, Бельгия, Доминиканская 

Республика, Эстония и Катар. 
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гиональные организации в мирном урегулировании 

конфликтов. 

 Государственный советник и министр ино-

странных дел Китая заявил, что Организация Объ-

единенных Наций должна иметь возможность для 

всемерного оказания добрых услуг и поощрения 

диалога, а посреднические усилия Совета сотруд-

ничества стран Залива и других региональных ор-

ганизаций следует поддерживать. Министр между-

народных отношений и сотрудничества Южной 

Африки отметила, что Совету следует поощрять 

любые инициативы государств региона Залива, 

предполагающие принятие совместных мер для 

урегулирования ситуации в области безопасности и 

преодоления нестабильности в регионе, и подтвер-

дила, что, как показывает опыт ее страны, регио-

нальные и межправительственные организации 

остаются важнейшими партнерами в разрешении 

конфликтов и должны сохранять беспристрастность 

в стремлении к мирному урегулированию конфлик-

тов.  

 Заместитель министра иностранных дел Вьет-

нама заявил, что в связи с изменением региональ-

ной политической конъюнктуры настало время для 

дальнейшего изучения идеи о создании механизма 

коллективной безопасности в регионе Персидского 

залива и перехода к конкретным действиям в этой 

связи. Такой механизм должен быть адаптирован к 

региональным условиям и опираться на принципы 

Устава. Оратор подчеркнул также важность укреп-

ления сотрудничества между региональными и суб-

региональными организациями в регионе Залива и 

на Ближнем Востоке и Организацией Объединен-

ных Наций и Советом в области предотвращения 

конфликтов, посредничества и превентивной ди-

пломатии в соответствии с главой VIII Устава. Он 

отметил, что региональные организации играют 

незаменимую роль в реализации всеобъемлющего 

подхода к обеспечению безопасности, о чем 

наглядно свидетельствует опыт АСЕАН, которая 

выполняет важную функцию в региональной архи-

тектуре безопасности и внесла вклад в усилия по 

превращению Юго-Восточной Азии из региона бо-

евых действий в сплоченное, интегрированное и 

ориентированное на интересы людей сообщество. 

 Представитель Бельгии поддержал все регио-

нальные подходы, основанные на диалоге, сотруд-

ничестве, интеграции и защите общих интересов и 

ценностей, и подчеркнул важность региональной 

ответственности за осуществление этих инициатив. 

В связи с этим он высказал мнение, что Европей-

ский союз и другие субъекты обладают историче-

ским опытом региональной интеграции и сотрудни-

чества, который может служить воодушевляющим 

примером, а ОБСЕ разработала также впечатляю-

щий перечень мер, направленных на укрепление 

доверия и безопасности. Представитель Эстонии 

также особо отметил важность того, чтобы инициа-

тивы по обеспечению безопасности и стабильности 

на Ближнем Востоке исходили от стран этого реги-

она, и указал, что лишь более широкий диалог по 

вопросам региональной безопасности между стра-

нами региона может привести к долгосрочному ре-

шению и позволит использовать весь потенциал 

обществ региона. 

 Представитель Катара заявил, что устойчивого 

мира в регионе можно добиться только посредством 

применения коллективного подхода к урегулирова-

нию кризисов. Катар является убежденным сторон-

ником Совета сотрудничества стран Залива, рас-

сматривая его как образцовый субрегиональный 

форум для сотрудничества и координации, и споры 

и конфликты между членами указанного Совета 

разрешаются под его эгидой, что и было одной из 

целей его создания. Представитель Доминиканской 

Республики выразил надежду, что стороны Сов-

местного всеобъемлющего плана действий воздер-

жатся от любых шагов, способных еще больше его 

подорвать. В противном случае это будет иметь па-

губные последствия в плане нераспространения, 

безопасности и стабильности в регионе, поскольку 

Совместный всеобъемлющий план действий — это 

единственный механизм, позволяющий гарантиро-

вать мирный характер иранской ядерной програм-

мы. Хотя рассмотрение и урегулирование данных 

аспектов — это обязанность государств региона, 

крайне важными факторами являются сотрудниче-

ство и помощь со стороны международного сооб-

щества, Организации Объединенных Наций и реги-

ональных организаций.  

 

  Пример 6 

  Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональными и 

субрегиональными организациями в 

поддержании международного мира и 

безопасности 
 

 4 декабря 2020 года по инициативе Южной 

Африки, которая председательствовала в Совете в 

этом месяце57, члены Совета провели открытую 

видеоконференцию в связи с вышеупомянутым 

пунктом, уделив особое внимание дальнейшему 

укреплению сотрудничества Совета с Африканским 
__________________ 

 57 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 25 ноября 

2020 года (S/2020/1146). 

https://undocs.org/ru/S/2020/1146
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союзом58. В ходе видеоконференции члены Совета 

заслушали брифинги Генерального секретаря и 

Председателя Комиссии Африканского союза. Кро-

ме того, на видеоконференции выступили предста-

вители всех членов Совета59, а также президент 

Сомали.  

 В своем брифинге Генеральный секретарь за-

явил, что сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций, Африканским союзом и аф-

риканскими региональными экономическими со-

обществами и другими региональными механизма-

ми, такими как ЭСЦАГ, Межправительственная 

организация по развитию, ЭКОВАС и САДК, нико-

гда не было таким крепким, а их совместную рабо-

ту удалось углубить и расширить. Он высоко оце-

нил усилия, предпринятые с начала пандемии 

COVID-19 Африканским союзом и его государства-

ми-членами для налаживания прочных партнерских 

отношений между Всемирной организацией здра-

воохранения и Африканскими центрами по контро-

лю и профилактике заболеваний. Председатель Ко-

миссии Африканского союза отметил углубление 

сотрудничества Африканского союза с региональ-

ными экономическими сообществами и региональ-

ными механизмами, особенно в том, что касается 

активизации его деятельности по поддержанию ре-

гионального мира и безопасности и продолжения 

совместных усилий по обеспечению осуществления 

инициативы «Заставим пушки в Африке замол-

чать». Оратор подчеркнул важность укрепления 

стратегических партнерских отношений с Европей-

ским союзом и активизации сотрудничества с дру-

гими ключевыми организациями, в которых реша-
__________________ 

 58 См. S/2020/1179. 

 59 Нигер был представлен президентом; Южная Африка 

была представлена президентом; и Тунис был 

представлен президентом. Бельгия была 

представлена заместителем премьер-министра и 

министром иностранных и европейских дел и 

внешней торговли; Китай был представлен 

специальным представителем Председателя Си 

Цзиньпина, государственным советником и 

министром иностранных дел; Эстония была 

представлена министром иностранных дел; Германия 

была представлена федеральным министром 

иностранных дел; Индонезия была представлена 

заместителем министра иностранных дел; Сент-

Винсент и Гренадины были представлены премьер-

министром и министром иностранных дел, 

национальной безопасности, законодательства и 

информации; Соединенное Королевство было 

представлено министром по делам Африки; и 

Вьетнам был представлен своим заместителем 

премьер-министра и министром иностранных дел. 

Информацию о встречах на высоком уровне 

см. в части II, разд. II. 

ющая роль отводится их членам, включая ЛАГ, в 

целях расширения стратегического сотрудничества 

и более эффективного противостояния общим угро-

зам.  

 Несколько выступавших60 прямо ссылались на 

главу VIII Устава, а другие выступавшие61 подтвер-

дили важность начисленных взносов Организации 

Объединенных Наций для финансирования опера-

ций по поддержанию мира, проводимых под руко-

водством Африканского союза и санкционирован-

ных Советом, таких как Миссия Африканского сою-

за в Сомали и операция Объединенных сил Сахель-

ской группы пяти. Президент Южной Африки 

напомнил, что отношения между Организацией 

Объединенных Наций и Африканским союзом при-

обрели более глубокий характер и что были заклю-

чены соглашения о партнерстве в таких областях, 

как мир и безопасность, развитие и наращивание 

потенциала, и добавил, что наиболее успешно со-

трудничество между двумя организациями развива-

ется по вопросам мира и безопасности, как и 

предусмотрено главой VIII Устава. Африка берет на 

себя ответственность за решение стоящих перед 

ней сложных проблем в области мира, безопасности 

и развития и сотрудничает с Организацией Объеди-

ненных Наций и другими международными партне-

рами в обеспечении решения возникающих на кон-

тиненте проблем под руководством самих африкан-

ских стран. Оратор заявил, что, хотя главную ответ-

ственность за поддержание международного мира и 

безопасности несет Организация Объединенных 

Наций в лице Совета, необходимо признать ту важ-

ную роль, которую играют в устранении угроз миру 

и безопасности региональные организации, такие 

как Африканский союз. В связи с этим Африкан-

ский союз признал наличие взаимосвязи между ми-

ром и развитием и привел африканскую архитекту-

ру мира и безопасности в соответствие с Повесткой 

дня на период до 2063 года, представляющей собой 

план развития Африки. Оратор призвал Организа-

цию Объединенных Наций и Африканский союз к 

скорейшему завершению ведущихся обсуждений по 

вопросу об обеспечении финансирования проводи-

мых под руководством Африканского союза опера-

ций в поддержку мира, санкционированных Сове-

том, за счет начисленных взносов Организации 

Объединенных Наций и обратил особое внимание 

на необходимость укрепления стратегического вза-
__________________ 

 60 Председатель Комиссии Африканского союза, Южная 

Африка, Сент-Винсент и Гренадины, Франция и 

Российская Федерация. 
 61 Южная Африка, Нигер, Тунис, Сент-Винсент и 

Гренадины, Китай, Соединенное Королевство и 

Франция. 

https://undocs.org/ru/S/2020/1179
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имодействия Совета Безопасности с Советом мира 

и безопасности Африканского союза. 

 Президент Нигера с удовлетворением отметил 

итоги четырнадцатого ежегодного совместного кон-

сультативного совещания членов Совета Безопас-

ности и Совета мира и безопасности Африканского 

союза, которое прошло под председательством Ни-

гера в сентябре 2020 года, а также доклад Гене-

рального секретаря о сотрудничестве между этими 

двумя органами в соответствии с Совместным ра-

мочным документом Организации Объединенных 

Наций и Африканского союза по укреплению парт-

нерства в области мира и безопасности62. Оратор 

подчеркнул важность оперативного сотрудничества 

между региональными организациями и Организа-

цией Объединенных Наций для создания учрежде-

ний по вопросам развития, ориентированных на 

достижение главной цели, заключающейся в устра-

нении коренных причин проблем в области без-

опасности в затронутых кризисом районах, и доба-

вил, что нужно заниматься не только решением 

проблем в области безопасности, но и их предот-

вращением. Он предложил также укреплять сотруд-

ничество между двумя советами, делая акцент на 

согласовании их повесток дня и целей путем увели-

чения числа регулярно проводимых совещаний, и 

высказался в поддержку того, чтобы африканские 

страны играли центральную роль в обсуждениях и 

процессе принятия решений в Совете Безопасно-

сти, поскольку большинство вопросов, которыми 

занимается этот орган, касаются Африки. В том же 

ключе президент Туниса призвал к расширению 

сотрудничества между Советом Безопасности и Со-

ветом мира и безопасности Африканского союза в 

вопросах совместной оценки конфликтных ситуа-

ций, разработки планов совместного реагирования 

на ранних этапах, укрепления координации посред-

нических усилий и всестороннего учета соответ-

ствующих задач для обеспечения того, чтобы сто-

роны в конфликте достигали результатов, к кото-

рым они стремятся, а также для дальнейшего раз-

вития партнерства в операциях по поддержанию 

мира и управления процессами передачи функций 

между миссиями Организации Объединенных 

Наций и миссиями Африканского союза. Он сказал 

также, что при реагировании на кризисы первосте-

пенную роль следует отводить Африканскому сою-

зу и субрегиональным группам, примером чего 
__________________ 

 62 См. доклад Генерального секретаря об укреплении 

партнерского взаимодействия между Организацией 

Объединенных Наций и Африканским союзом в 

вопросах мира и безопасности в Африке, в том числе 

о работе Отделения Организации Объединенных 

Наций при Африканском союзе (S/2020/860). 

служит недавнее вмешательство ЭКОВАС в целях 

урегулирования кризиса в Мали.  

 Специальный представитель Председателя Си 

Цзиньпина, государственный советник и министр 

иностранных дел Китая заявил, что Совет Безопас-

ности и Совет мира и безопасности Африканского 

союза должны опираться на механизм ежегодных 

консультативных встреч для повышения уровня со-

трудничества, и призвал Совет Безопасности вы-

полнить свое обязательство по оказанию помощи 

Африке в укреплении ее независимого потенциала в 

области поддержания мира и стабильности и борь-

бы с терроризмом, ускорить создание Африканских 

резервных сил, сил быстрого реагирования и меха-

низма раннего предупреждения, а также обеспечи-

вать финансирование операций Африканского сою-

за в области мира и безопасности на устойчивой и 

предсказуемой основе. Министр иностранных и 

европейских дел и внешней торговли Бельгии при-

ветствовала усиление роли Африканского союза в 

содействии позитивной региональной динамике и 

поддержке усилий Организации Объединенных 

Наций. Она выразила надежду, что Африканский 

союз будет также принимать активное участие в 

дальнейшем осуществлении новой Региональной 

стратегической рамочной программы Организации 

Объединенных Наций для района Великих озер. 

Хотя при возникновении новых конфликтов на аф-

риканском континенте первоначальные меры по 

урегулированию должны принимать Африканский 

союз или его субрегиональные организации, прин-

цип субсидиарности не должен подразумевать без-

действие. Она особо отметила, что непременным 

условием ускорения прогресса в достижении общих 

целей является установление более тесного взаимо-

действия между Африканским союзом и субрегио-

нальными организациями, а также обеспечение 

максимальной взаимодополняемости в действиях 

Африканского союза и Совета.  

 Заместитель премьер-министра и министр 

иностранных дел Вьетнама высказал мнение, что 

партнерство между Организацией Объединенных 

Наций и Африканским союзом можно еще больше 

укрепить посредством поддержки усилий Африкан-

ского союза по координации региональных вопро-

сов, укрепления стратегического сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и Аф-

риканским союзом на институциональном и опера-

тивном уровнях и расширения межрегионального 

сотрудничества с целью помочь Африке и другим 

частям мира справиться с глобальными проблема-

ми, которые сходным образом затрагивают все 

страны. Оратор заявил, что для АСЕАН и Африкан-

ского союза было бы весьма полезно, например, 

https://undocs.org/ru/S/2020/860
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изучить дальнейшие возможности обмена опытом и 

передовой практикой в интересах решения общих 

проблем и достижения региональных целей. Феде-

ральный министр иностранных дел Германии доба-

вил, что Африканский союз и Организация Объеди-

ненных Наций являются естественными партнера-

ми в борьбе с изменением климата, поскольку засу-

хи, голод и перемещение населения выступают в 

качестве катализаторов конфликтов в Африке. 

 Представитель Франции заявил, что Совет 

должен поддержать приверженность Африканского 

союза предотвращению и разрешению кризисов на 

континенте в соответствии с принципом, лежащим 

в основе главы VIII Устава. Кроме того, стратегиче-

ское значение имеет партнерство между Организа-

цией Объединенных Наций и Африканским союзом 

в вопросах безопасности, поскольку Африка вносит 

неоценимый вклад в деятельность по поддержанию 

мира. Оратор также высказался в поддержку разра-

ботки механизма финансирования африканских 

операций по поддержанию мира на устойчивой и 

предсказуемой основе, в том числе за счет начис-

ленных взносов Организации Объединенных 

Наций. Несколько членов Совета63 подчеркнули 

важность дальнейшего укрепления сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и Аф-

риканским союзом в связи с повесткой дня по во-

просу о женщинах и мире и безопасности, включая 

вопрос об участии женщин в операциях по поддер-

жанию мира. Представитель Российской Федерации 

отметил важность того, что африканцы все чаще 

берут в свои руки инициативу в решении вопросов 

мира и безопасности на своем континенте и что 

взаимодействие Организации Объединенных Наций 

с африканскими региональными организациями 

должно базироваться на признании за региональ-

ными субъектами ведущей роли в определении пу-

тей урегулирования противоречий на континенте на 

основе главы VIII Устава.  
__________________ 

 63 Нигер, Бельгия, Эстония, Германия, Индонезия, 

Соединенные Штаты, Доминиканская Республика и 

Франция. 
 

 

 

II. Признание усилий региональных соглашений 
в мирном разрешении споров 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе II рассматривается признание Сове-

том усилий региональных и субрегиональных орга-

низаций в мирном разрешении местных споров в 

рамках статьи 52 Устава. Раздел состоит из двух 

подразделов. Подраздел А охватывает решения, ка-

сающиеся усилий региональных соглашений в мир-

ном разрешении споров, а подраздел В — обсужде-

ние вопросов, касающихся мирного разрешения 

споров региональными соглашениями. 

 

 

 A. Решения, касающиеся усилий 

региональных соглашений в мирном 

разрешении споров 
 

 

 В рассматриваемый период в ряде своих ре-

шений Совет приветствовал, высоко оценивал и 

поощрял участие региональных и субрегиональных 

соглашений в мирном разрешении споров. Вместе с 

тем ни в одном из своих решений Совет прямо не 

ссылался на статью 52 Устава. Совет призывал ре-

гиональные организации поддерживать мирный 

процесс64, оказывать политическую поддержку в 
__________________ 

 64 В связи с положением в Центральноафриканской 

Республике см., например, резолюцию 2552 (2020), 

шестой пункт преамбулы. 

целях укрепления государственных учреждений65, 

содействовать сохранению и укреплению мира, 

стабильности и развития66, поддерживать усилия 

Организации Объединенных Наций по содействию 

внутринациональному примирению67 и продолжать 

свою посредническую деятельность68. Совет упо-

мянул об усилиях региональных соглашений по 

мирному разрешению споров в связи с широким 

кругом вопросов своей повестки дня, которые более 

подробно представлены в таблице 2 ниже. Решения 

приводятся в алфавитном порядке в разбивке по 

пунктам повестки дня. 

__________________ 

 65 В связи с ситуацией в отношении Демократической 

Республики Конго см, например, резолюцию 2556 

(2020), третий пункт. 

 66 В связи с положением в Гвинее-Бисау см., например, 

резолюцию 2512 (2020), девятый пункт преамбулы. 

 67 В связи с положением в Ливии см., например, 

резолюцию 2510 (2020), шестой пункт преамбулы, и 

резолюцию 2542 (2020), двадцать пятый пункт 

преамбулы. 

 68 В связи с ситуацией в Мали см., например, 

S/PRST/2020/10, второй абзац; а в связи с докладами 

Генерального секретаря по Судану и Южному 

Судану — резолюцию 2519 (2020), четвертый пункт 

преамбулы, и резолюцию 2550 (2020), пятый пункт 

преамбулы и пункт 10. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
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Таблица 2 

Решения, касающиеся мирного разрешения споров региональными соглашениями  
 

 

Пункт повестки дня Решение и дата Пункты/абзацы 

Упоминаемые региональные 

организации 

    
Мир и безопасность в Аф-

рике 

S/PRST/2020/5,  

11 марта 2020 года 

Пятый, двадцать третий и два-

дцать пятый абзацы 

Африканский союз 

Положение в Центрально-

африканской Республике 

Резолюция 2552 (2020), 

12 ноября 2020 года  

Шестой пункт преамбулы и 

пункт 5 

Африканский союз, 

ЭСЦАГ 

Ситуация в отношении 

Демократической Респуб-

лики Конго 

Резолюция 2556 (2020), 

18 декабря 2020 года 

Пункты 3, 6, 14, 16 и 26  Африканский союз, Меж-

дународная конференция 

по району Великих озер, 

САДК 

Положение в Гвинее-Бисау Резолюция 2512 (2020), 

28 февраля 2020 года 

Пятый, шестой и девятый пункты 

преамбулы и пункты 2 a) и 16 

Африканский союз, Сооб-

щество португалоязычных 

стран, ЭКОВАС, Европей-

ский союз 

Положение в Ливии Резолюция 2510 (2020), 

12 февраля 2020 года  

Шестой пункт преамбулы. Африканский союз, Евро-

пейский союз, ЛАГ 

 Резолюция 2524 (2020), 

3 июня 2020 года 

Пункт 13 Африканский союз 

 Резолюция 2525 (2020), 

3 июня 2020 года 

Четвертый пункт преамбулы. Африканский союз 

 Резолюция 2542 (2020), 

15 сентября 2020 года 

Двадцать пятый пункт преамбулы 

и пункт 1 vi)  

Африканский союз, Евро-

пейский союз, ЛАГ 

 Резолюция 2550 (2020), 

12 ноября 2020 года 

Пятый пункт преамбулы и 

пункт 10 

Африканский союз 

Ситуация в Мали Резолюция 2541 (2020), 

31 августа 2020 года 

Четвертый пункт преамбулы Африканский союз, 

ЭКОВАС 

 S/PRST/2020/10,  

15 октября 2020 года 

Второй и третий абзацы Африканский союз, 

ЭКОВАС 

Ситуация в Сомали  Резолюция 2520 (2020), 

29 мая 2020 года 

Пятый пункт преамбулы и 

пункт 25 

Африканский союз, Евро-

пейский союз 

Доклады Генерального 

секретаря по Судану и 

Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020), 

12 марта 2020 года 

Четвертый, пятый, двадцать вто-

рой и двадцать третий пункты 

преамбулы и пункты 11, 17 и 36 

Африканский союз, ИГАД 

 Резолюция 2519 (2020), 

14 мая 2020 года 

Четвертый пункт преамбулы Африканский союз 

 Резолюция 2521 (2020), 

29 мая 2020 года 

Третий пункт преамбулы ИГАД 

 Резолюция 2524 (2020), 

3 июня 2020 года 

Пункт 13 Африканский союз 

 Резолюция 2525 (2020), 

3 июня 2020 года 

Четвертый пункт преамбулы Африканский союз 

 Резолюция 2550 (2020), 

12 ноября 2020 года 

Пятый пункт преамбулы и 

пункт 10 

Африканский союз 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
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Пункт повестки дня Решение и дата Пункты/абзацы 

Упоминаемые региональные 

организации 

    
Укрепление мира в Запад-

ной Африке 

S/PRST/2020/2,  

11 февраля 2020 года 

Одиннадцатый абзац Африканский союз, 

ЭКОВАС 

 S/PRST/2020/7,  

28 июля 2020 года 

Девятый, десятый и тринадцатый 

абзацы  

Африканский союз, 

ЭКОВАС 

 

Сокращения: ИГАД — Межправительственная организация по развитию; ЛАГ — Лига арабских государств; САДК — 

Сообщество по вопросам развития стран юга Африки; ЭКОВАС — Экономическое сообщество западноафриканских 

государств; ЭСЦАГ — Экономическое сообщество центральноафриканских государств.  
 

 

 

 B. Обсуждение вопросов, касающихся 

мирного разрешения споров 

региональными соглашениями 
 

 

 В рассматриваемый период в ходе обсуждений 

между членами Совета особое внимание уделялось 

посредническим усилиям Африканского союза, Ев-

ропейского союза и ЛАГ в Ливии, при этом многие 

члены Совета вновь заявляли о своей поддержке 

сотрудничества между Организацией Объединен-

ных Наций и этими региональными организациями 

в целях продолжения посреднических усилий и по-

иска надежного и мирного способа урегулировать 

кризис в Ливии69. Члены Совета обсуждали также 

сотрудничество между Организацией Объединен-

ных Наций и субрегиональными экономическими 

учреждениями, такими как Экономическое сообще-

ство центральноафриканских государств, в том, что 

касается проведения институциональной реформы 

и предотвращения конфликтов в Центральноафри-

канском регионе70. Кроме того, ряд членов Совета 

упоминали роль региональных и субрегиональных 

организаций в мирном разрешении споров в кон-

тексте роли Африканского союза в связи со строи-

тельством Плотины великого возрождения Эфиопии 

и трехсторонними обсуждениями между Египтом, 

Эфиопией и Суданом (см. пример 7).  

 

  Пример 7 

  Мир и безопасность в Африке 
 

 29 июня члены Совета провели открытую ви-

деоконференцию в связи с рассмотрением пункта 

«Мир и безопасность в Африке»71. В ходе ви-

__________________ 

 69 См. S/2020/371 (Китай и Нигер); S/2020/421 (Китай, 

Южная Африка, Тунис, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Франция, Индонезия и Вьетнам); 

S/2020/879 (Вьетнам, Сент-Винсент и Гренадины, 

Китай, Индонезия и Нигер); и S/2020/1108 (Китай, 

Франция и Нигер). 
 70 См. S/2020/542 и S/2020/1188. 

 71 См. S/2020/636. 

деоконференции члены Совета заслушали брифинг 

заместителя Генерального секретаря по политиче-

ским вопросам и вопросам миростроительства. С 

заявлениями выступили все члены Совета, а также 

представители Египта и Эфиопии72. В своем бри-

финге заместитель Генерального секретаря поясни-

ла, что Голубой Нил является важным трансгранич-

ным водным ресурсом, который имеет решающее 

значение для жизнеобеспечения и развития народов 

Египта, Эфиопии и Судана. Она сообщила также, 

что в апреле 2011 года началось строительство 

Плотины великого возрождения Эфиопии — круп-

ного гидроэнергетического объекта, расположенно-

го на реке Голубой Нил в эфиопском регионе Бени-

шангул-Гумуз. Прибрежными странами Голубого 

Нила, признававшими необходимость сотрудниче-

ства по проекту Плотины великого возрождения 

Эфиопии, чтобы полностью использовать ее пре-

имущества и смягчить потенциальные негативные 

последствия для стран, расположенных ниже по 

течению, были реализованы различные инициати-

вы. Оратор сообщила также о последних инициати-

вах за период с 2018 года, в результате которых бы-

ли проведены трехсторонние переговоры и достиг-

нута договоренность о назначении наблюдателей на 

переговоры, в том числе от Южной Африки, Со-

единенных Штатов и Европейского союза, предста-

вители которых были наблюдателями на последних 

заседаниях. Оратор указала, что после безрезуль-

татных переговоров в феврале 2020 года Бюро Ас-

самблеи глав государств и правительств Африкан-

ского союза собралось 26 июня 2020 года при уча-

стии Южной Африки в качестве председателя Аф-

риканского союза и достигло согласия относитель-

но реализации процесса под руководством Афри-

канского союза, направленного на урегулирование 

остающихся вопросов. Оратор высоко оценила ре-

шительную готовность сторон вести переговоры о 

__________________ 

 72 Представитель Германии выступал также от имени 

Бельгии. Египет был представлен министром 

иностранных дел. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/2020/371
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/1108
https://undocs.org/ru/S/2020/542
https://undocs.org/ru/S/2020/1188
https://undocs.org/ru/S/2020/636
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заключении соглашения и приветствовала усилия 

Африканского союза по содействию процессу, 

направленному на достижение этой цели. 

 Многие выступавшие73 приветствовали мир-

ное урегулирование под руководством Африканско-

го союза и последующую приверженность сторон 

поиску мирного решения остающихся вопросов на 

основе переговоров. Представитель Доминиканской 

Республики отметил, что урегулирование остаю-

щихся ключевых вопросов, таких как совместное 

использование водных ресурсов, смягчение послед-

ствий засухи и создание механизма урегулирования 

споров, создаст прекрасный региональный и меж-

дународный прецедент для урегулирования буду-

щих споров по таким вопросам. Представитель Эс-

тонии выразил надежду, что стороны смогут до-

стичь соглашения в ближайшие недели, как это 

предусмотрено процессом под руководством Афри-

канского союза. Представитель Франции заявил, 

что Африканский союз призван играть важную роль 

в содействии этим переговорам и их поддержке и 

что в этой связи обсуждения, проводимые между 

сторонами, являются шагом в правильном направ-

лении и должны быть продолжены в конструктив-

ном духе, с тем чтобы достичь соглашения. 

 Представитель Индонезии отметил, что одним 

из наилучших вариантов всегда является решение 

вопроса в региональном контексте, и приветствовал 

то обстоятельство, что все стороны подтвердили 

свою приверженность поиску мирного решения 

всех остающихся вопросов на основе переговоров, 

а также созданию трехстороннего комитета. Пред-

ставитель Нигера приветствовал обращенный к Со-

вету на внеочередном заседании Бюро Ассамблеи 

глав государств и правительств Африканского сою-

за призыв принять к сведению тот факт, что Афри-

канский союз занимается этим вопросом, о чем 

также говорил представитель Южной Африки. 

Кроме того, представитель Нигера заявил, что Со-

вет мог бы поддержать эту региональную инициа-

тиву, поскольку это стало бы мощным сигналом о 

признании той важной роли, которую играют реги-

ональные организации в мирном урегулировании 

споров такого рода. Он добавил, что региональные 

организации, такие как Африканский союз, лучше 

понимают региональную динамику и могут выяв-

лять ранние признаки надвигающегося конфликта 

и, опираясь на эти знания, содействовать диалогу и 

__________________ 

 73 Соединенные Штаты, Южная Африка, Российская 

Федерация, Эстония, Нигер, Германия, Вьетнам, 

Доминиканская Республика, Соединенное 

Королевство, Сент-Винсент и Гренадины, Индонезия 

и Франция. 

примирению между сторонами. Представитель 

Сент-Винсента и Гренадин выразила удовлетворе-

ние в связи с продемонстрированной на внеочеред-

ном заседании 26 июня 2020 года решимостью сто-

рон продолжать трехсторонние переговоры в духе 

доброй воли и солидарности в целях достижения 

соглашения, которое было бы разумным, справед-

ливым и дружественным, и призвала их предпри-

нять необходимые смелые политические шаги для 

завершения этих переговоров. Представитель Юж-

ной Африки указал, что внеочередное заседание 

прошло в позитивном и конструктивном ключе и 

все стороны наглядно продемонстрировали готов-

ность к поиску взаимоприемлемого соглашения по 

всем остающимся вопросам. Представитель Вьет-

нама с удовлетворением отметил важную роль Аф-

риканского союза в содействии переговорам между 

тремя сторонами и его посреднические услуги в 

этой связи и подчеркнул необходимость содействия 

внедрению передовой практики в отношении ис-

пользования трансграничных водотоков, включая 

обмен данными и информацией, уведомления, кон-

сультации и переговоры для решения любых про-

блем, а также полную реализацию соответствую-

щими странами нормативно-правовых положений. 

 Министр иностранных дел Египта заявил, что 

Совет должен принять к сведению и одобрить ре-

зультаты внеочередного заседания и призвать три 

соответствующие страны выполнить свои обяза-

тельства и обещания. Он добавил, что заполнение 

водохранилища Плотины великого возрождения 

Эфиопии в одностороннем порядке без достижения 

соглашения с Египтом и Суданом поставит под 

угрозу интересы общин, проживающих ниже по 

течению, вызовет катастрофические социально-

экономические последствия, повысит экономиче-

скую уязвимость миллионов людей, что повлечет за 

собой рост преступности и незаконной миграции, 

приведет к снижению качества воды, нарушению 

прибрежной экосистемы, нанесет ущерб биоразно-

образию и усугубит опасности, связанные с изме-

нением климата; все это представляет серьезную 

угрозу международному миру и безопасности. Он 

обратился к Совету с просьбой призвать стороны 

добросовестно вести переговоры для достижения 

соглашения по Плотине великого возрождения 

Эфиопии и воздерживаться от любых односторон-

них мер до тех пор, пока такое соглашение не будет 

достигнуто.  

 Вместе с тем представитель Эфиопии заявил, 

что, по его мнению, для рассмотрения обсуждаемо-

го вопроса в Совете нет законных оснований. Он 

отметил, что Соглашение о декларации принципов 
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между Арабской Республикой Египет, Федератив-

ной Демократической Республикой Эфиопия и Рес-

публикой Судан по проекту Плотины великого воз-

рождения Эфиопии предусматривает механизмы 

урегулирования споров; кроме того, Африканский 

союз обладает необходимой доброй волей и опы-

том, чтобы помочь трем странам преодолеть разно-

гласия и достичь взаимоприемлемого решения. 

Оратор выразил сожаление в связи с тем, что прин-

цип комплементарности и субсидиарности в отно-

шениях между Организацией Объединенных Наций 

и региональными организациями был проигнориро-

ван в тот момент, когда вопрос, касающийся Плоти-

ны великого возрождения Эфиопии, был неоправ-

данно внесен на рассмотрение Совета, что проти-

воречит статье 33 Устава, в которой предусмотрено, 

что стороны, участвующие в любом споре, среди 

прочего, должны прежде всего стараться разрешить 

спор путем «обращения к региональным органам 

или соглашениям». В связи с участием Совета в 

решении этого вопроса возникает опасность того, 

что стороны займут еще более непримиримые по-

зиции и достичь компромисса станет еще сложнее. 

Вместо того чтобы высказываться по этому вопро-

су, Совет должен передать его на рассмотрение Аф-

риканского союза и призвать соответствующие три 

страны вернуться к трехсторонним переговорам, 

которые являются единственным средством для то-

го, чтобы найти способ дружественного урегулиро-

вания остающихся нерешенных проблем.  
 

 

 

III. Операции по поддержанию мира, осуществляемые 
под руководством региональных соглашений 

 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе III рассматривается практика Совета 

в связи с сотрудничеством между Организацией 

Объединенных Наций и региональными организа-

циями в области поддержания мира в соответствии 

с главой VIII Устава. Раздел состоит из двух под-

разделов. В подразделе А рассматриваются реше-

ния, касающиеся операций по поддержанию мира, 

осуществляемых под руководством региональных 

соглашений, а в подразделе В — обсуждение во-

просов, касающихся операций по поддержанию ми-

ра, осуществляемых под руководством региональ-

ных соглашений. 

 

 

 A. Решения, касающиеся операций 

по поддержанию мира, 

осуществляемых под руководством 

региональных соглашений 
 

 

 В 2020 году Совет продлил разрешение на 

проведение двух операций по поддержанию мира 

под руководством региональных механизмов, а 

именно операции Сил Европейского союза «Алфея» 

(СЕС АЛФЕЯ)74 в Боснии и Герцеговине и Миссии 

Африканского союза в Сомали (АМИСОМ)75. Силы 

Организации Североатлантического договора 

(НАТО) в Косово, учрежденные резолюцией 1244 

(1999), продолжали действовать, и в отношении их 
__________________ 

 74 Резолюция 2549 (2020), п. 3. 

 75 Резолюция 2520 (2020), п. 9. 

мандата никаких решений не принималось76. Совет 

высоко оценил усилия африканских государств-

членов и субрегиональных организаций в борьбе с 

терроризмом и насильственным экстремизмом, в 

частности развертывание АМИСОМ, Многонацио-

нальной объединенной оперативно-тактической 

группы и Объединенных сил Сахельской группы 

пяти77. 

 Совет высоко оценил также неустанные уси-

лия Африканского союза по укреплению его роли и 

роли африканских субрегиональных организаций в 

деле поддержания мира в целях предотвращения, 

посредничества в улаживании и урегулирования 

конфликтов на Африканском континенте, воздав в 

этой связи должное мужеству и самоотверженности 

тех, кто служит в составе операций в пользу мира, 

проводимых при ведущей роли самих африканцев78. 

 Кроме того, Совет высоко оценил усилия Аф-

риканского союза и Экономического сообщества 

западноафриканских государств (ЭКОВАС), в том 

числе в рамках Многонациональной объединенной 

оперативно-тактической группы и Объединенных 

сил Сахельской группы пяти, в работе над инициа-

тивами по решению проблем в области безопасно-

сти в Западной Африке и Сахельском регионе и 

призвал государства-члены поддерживать эти уси-

лия посредством предоставления необходимых ре-
__________________ 

 76 Подробнее о международном присутствии по 

безопасности в Косово см. Справочник, Дополнение 

за 1996–1999 годы, глава VIII, разд. F. 

 77 S/PRST/2020/11, восьмой абзац. 

 78 Там же, шестой абзац. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
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сурсов и помощи79. Совет с удовлетворением отме-

тил расширение участия Африканского союза и 

ЭКОВАС и приветствовал в этой связи инициативу 

по развертыванию в Сахеле сил под руководством 

Африканского союза80. 

 Совет призвал партнерства поддерживать уси-

лия Африканского союза по дальнейшей разработке 

политики, руководящих принципов и учебно-

методических указаний по обеспечению охраны и 

безопасности его миротворцев81. Совет также при-

знал необходимость усиления поддержки операций 

Африканского союза в пользу мира и призвал к 

дальнейшему диалогу между Организацией Объ-

единенных Наций и Африканским союзом для до-

стижения этой цели82. 

__________________ 

 79 S/PRST/2020/2, одиннадцатый абзац. См. также 

S/PRST/2020/5, двадцать третий абзац, и 

S/PRST/2020/7, десятый абзац. 

 80 Резолюция 2531 (2020), девятый пункт преамбулы. 

См. также S/PRST/2020/7, десятый абзац. 

 81 Резолюция 2518 (2020), п. 7. 

 82 S/PRST/2020/11, десятый абзац. 

 Кроме того, в своих решениях, принятых в 

2020 году, Совет призвал операции Организации 

Объединенных Наций в пользу мира сотрудничать с 

несколькими возглавляемыми на региональном 

уровне военными и полицейскими учебными мис-

сиями, а именно с Миссией НАТО «Решительная 

поддержка» в Афганистане83, Миссией Европейско-

го союза по подготовке армии Центральноафрикан-

ской Республики84, Миссией Европейского союза по 

подготовке в Мали85 и Миссией ЭКОВАС в Гвинее-

Бисау86. 

 В таблице 3 перечислены решения, в которых 

Совет санкционировал операции по поддержанию 

мира, осуществляемые под руководством регио-

нальных организаций, в 2020 году. 
__________________ 

 83 См., например, резолюцию 2543 (2020), п. 6 k). 

 84 См., например, резолюцию 2552 (2020), 

одиннадцатый пункт преамбулы. 

 85 См., например, резолюцию 2531 (2020), п. 42. 

 86 См., например, резолюцию 2512 (2020), п. 16. 

 

 

Таблица 3 

Решения, в которых Совет Безопасности санкционировал операции по поддержанию мира 

под руководством региональных организаций 
 

 

Пункт повестки дня Решение и дата Пункты Операции по поддержанию мира 

    Ситуация в Боснии и Герце-

говине  

Резолюция 2549 (2020), 

5 ноября 2020 года 

Пункты 3 и 5–6 СЕС «Алфея» 

Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020), 

29 мая 2020 года 

Пункты 9–12 АМИСОМ 

 Резолюция 2540 (2020), 

28 августа 2020 года 

Пункт 2 АМИСОМ 

 Резолюция 2551 (2020), 

12 ноября 2020 года 

Пункты 8, 20 и 24 АМИСОМ  

 

Сокращения: АМИСОМ — Миссия Африканского союза в Сомали; СЕС АЛФЕЯ — операция Сил Европейского союза 

«Алфея» в Боснии и Герцеговине. 
 

 

  Миссия «Решительная поддержка» 

в Афганистане 
 

 В связи с положением в Афганистане Совет 

уполномочил Миссию Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану и Специального 

представителя Генерального секретаря по Афгани-

стану тесно координировать действия и сотрудни-

чать, когда это уместно, с невоенной миссией «Ре-

шительная поддержка», о которой договорились 

НАТО и Афганистан87. 

__________________ 

 87 Резолюция 2543 (2020), п. 6 k). 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
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https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/11
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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https://undocs.org/ru/S/RES/2549(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
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  Миссия Европейского союза по подготовке 

армии Центральноафриканской Республики 
 

 Что касается положения в Центральноафри-

канской Республике, то Совет приветствовал рабо-

ту, проводимую Многопрофильной комплексной 

миссией Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Центральноафриканской Республи-

ке (МИНУСКА) и Миссией Европейского союза по 

подготовке армии Центральноафриканской Респуб-

лики88. Совет постановил, что мандат МИНУСКА 

будет включать расширенную помощь в планирова-

нии и решении технических вопросов, а также 

ограниченную логистическую поддержку для целей 

постепенной передислокации ограниченного числа 

подразделений Центральноафриканских вооружен-

ных сил, обученных и аттестованных Миссией Ев-

ропейского союза по подготовке армии Централь-

ноафриканской Республики89. 

 

  Смешанная операция Африканского 

союза — Организации Объединенных Наций 

в Дарфуре 
 

 В своих решениях касательно Смешанной 

операции Африканского союза — Организации 

Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) Со-

вет подчеркнул важность партнерства между Орга-

низацией Объединенных Наций и Африканским 

союзом в Судане90. Кроме того, Совет Безопасности 

поддержал призыв Совета мира и безопасности 

Африканского союза проявлять крайнюю осмотри-

тельность при выводе ЮНАМИД91. Совет Безопас-

ности также подчеркнул, что исключительно важ-

ное значение по-прежнему имеет сохранение стра-

тегического и политического партнерства между 

Организацией Объединенных Наций и Африкан-

ским союзом в Судане, в том числе в рамках 

ЮНАМИД, и призвал Комплексную миссию Орга-

низации Объединенных Наций по оказанию содей-

ствия в переходный период в Судане (ЮНИТАМС), 

ЮНАМИД и Африканский союз обеспечивать со-

гласованность, скоординированность и взаимодо-

полняемость их поддержки в Судане92. Кроме того, 

Совет просил Генерального секретаря продолжать 

планирование переходного процесса и управление 

им для обеспечения того, чтобы окончательный пе-

реход от ЮНАМИД к ЮНИТАМС был поэтапным, 

последовательным и эффективным, и в этой связи 
__________________ 

 88 Резолюция 2552 (2020), одиннадцатый пункт 

преамбулы. 

 89 Там же, п. 32 a) iv). 

 90 Резолюция 2559 (2020), пятый пункт преамбулы. 

 91 Резолюция 2525 (2020), четвертый пункт преамбулы. 

 92 Резолюция 2524 (2020), п. 13. 

просил ЮНИТАМС и ЮНАМИД создать коорди-

национный механизм для определения порядка и 

сроков передачи обязанностей93. Действие мандата 

ЮНАМИД было прекращено 31 декабря 

2020 года94. 

 

  Операция Сил Европейского союза «Алфея» 

в Боснии и Герцеговине 
 

 В рассматриваемый период Совет приветство-

вал готовность Европейского союза продолжать 

операцию СЕС АЛФЕЯ в Боснии и Герцеговине и 

после ноября 2020 года95 и продлил срок действия 

полномочий этой миссии на 12 месяцев96. Совет 

вновь уполномочил государства-члены принимать 

«все необходимые меры» по осуществлению и 

обеспечению соблюдения приложений 1-А и 2 к 

Общему рамочному соглашению о мире в Боснии и 

Герцеговине и подчеркнул, что стороны по-

прежнему несут равную ответственность за соблю-

дение этих приложений и в равной степени подпа-

дают под такие меры по обеспечению соблюдения 

со стороны операции СЕС АЛФЕЯ и присутствия 

НАТО, которые могут потребоваться97. Совет упол-

номочил также государства-члены принимать по 

просьбе либо операции СЕС АЛФЕЯ, либо штаба 

НАТО «все необходимые меры» в защиту соответ-

ственно операции СЕС АЛФЕЯ или присутствия 

НАТО и оказывать обеим организациям содействие 

в осуществлении их миссий. Кроме того, Совет 

признал право операции СЕС АЛФЕЯ и присут-

ствия НАТО «принимать все необходимые меры» 

для защиты себя от нападения или угрозы нападе-

ния98. 

 

  Миссия Африканского союза в Сомали 
 

 В 2020 году в отношении АМИСОМ Совет 

принял резолюции 2520 (2020) от 29 мая, 2540 

(2020) от 28 августа и 2551 (2020) от 12 ноября. В 

своих решениях Совет один раз продлил полномо-

чия государств — членов Африканского союза на 

дальнейшее развертывание АМИСОМ, первона-
__________________ 

 93 Там же, п. 14. 

 94 Резолюция 2559 (2020), п. 1. 

 95 Резолюция 2549 (2020), п. 2. См. также резолюцию 

2549 (2020), одиннадцатый пункт преамбулы. 

 96 Там же, п. 3. Информацию о создании операции СЕС 

АЛФЕЯ см. Справочник, Дополнение за 2004–

2007 годы, глава XII, часть III.C. 

 97 Резолюция 2549 (2020), п. 5. 

 98 Там же, п. 6. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
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https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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чально санкционированное в 2007 году, до 28 фев-

раля 2021 года99. 

 В своей резолюции 2520 (2020) Совет сохра-

нил численность сил АМИСОМ в целях обеспече-

ния безопасности подготовки к выборам, которые 

должны были состояться в конце 2020 года или в 

начале 2021 года, и выполнения задач в соответ-

ствии с обновленным планом перехода, осуществ-

ляемым под руководством самих сомалийцев, и пе-

редачей функций по обеспечению безопасности 

сомалийским силам безопасности100. Кроме того, 

Совет уполномочил АМИСОМ «принимать все не-

обходимые меры» для выполнения своего манда-

та101. 

 Что касается мандата миссии, то Совет сохра-

нил основные стратегические цели АМИСОМ в 

контексте плана перехода, в котором предусмотрена 

постепенная передача функций АМИСОМ по обес-

печению безопасности сомалийским институтам и 

силам безопасности102. Совет особо заявил о своем 

намерении провести оценку потребностей в под-

держке в деле обеспечения безопасности для подго-

товки Сомали к принятию на себя ведущей роли в 

сфере безопасности к концу 2021 года и ее выпол-

нению в последующий период и принять решения о 

реорганизации АМИСОМ на основе, в частности, 

обмена информацией между Африканским союзом, 

федеральным правительством Сомали, Европей-

ским союзом и соответствующими международны-

ми партнерами103. Совет вновь заявил о важности 

того, чтобы АМИСОМ и сомалийские силы без-

опасности совместно с Отделением Организации 

Объединенных Наций по поддержке в Сомали 

(ЮНСОС) занимались оказанием материально-

технической поддержки, включая, в частности, 

обеспечение безопасности автоколонн и аэродро-

мов, защиту гражданского населения и защиту ос-

новных маршрутов снабжения104. Кроме того, Совет 

просил Африканский союз и Миссию Организации 

Объединенных Наций по содействию Сомали ока-

зать дополнительную поддержку АМИСОМ в обес-

печении боевого наставничества личного состава 

сомалийской национальной армии и подчеркнул 

важность развертывания этих сил для выполнения 
__________________ 

 99 Резолюция 2520 (2020), п. 9. Информацию о создании 

операции АМИСОМ см. Справочник, Дополнение за 

2004–2007годы, гл. XII, часть III.C. 

 100 Резолюция 2520 (2020), п. 9. 

 101 Там же, п. 10. 

 102 Там же, пп. 11 и 12. См. также резолюцию 2472 

(2019), п. 9. 

 103 Резолюция 2520 (2020), п. 5. 

 104 Там же, п. 21. 

задач, сформулированных в обновленном плане пе-

рехода105. 

 Что касается безопасности, то Совет привет-

ствовал прогресс, достигнутый за прошедший год, 

включая отвоевание дополнительной территории у 

группировки «Аш-Шабааб», обучение сомалийских 

сил безопасности и полиции и завершение совмест-

ной оценки угроз, проведенной Сомали, Африкан-

ским союзом и Организацией Объединенных 

Наций106. Совет призвал федеральное правитель-

ство Сомали, штаты — члены федерации, 

АМИСОМ и Организацию Объединенных Наций к 

более тесному взаимодействию в целях применения 

всеобъемлющего, основанного на сотрудничестве, 

учитывающего гендерную проблематику и стабили-

зирующего подхода к обеспечению безопасности107. 

 Кроме того, Совет призвал АМИСОМ, Орга-

низацию Объединенных Наций и Африканский со-

юз активизировать всеобъемлющее совместное 

планирование, координацию, обмен информацией и 

стратегическую коммуникацию, а федеральное пра-

вительство Сомали, АМИСОМ и ЮНСОС осу-

ществлять всеохватное и комплексное планирова-

ние в отношении районов передачи функций, сов-

местных операций и стабилизационных мероприя-

тий в соответствии с задачами, сформулированны-

ми в обновленном плане перехода, осуществляемом 

при ведущей роли самих сомалийцев108. 

 Что касается материально-технической и фи-

нансовой поддержки, то Совет настоятельно при-

звал Африканский союз завершить свой обзор 

имущества к сентябрю 2020 года при поддержке со 

стороны Организации Объединенных Наций с тем, 

чтобы, в частности, укрепить оперативные возмож-

ности АМИСОМ109. Сославшись на главу VIII Уста-

ва, Совет подчеркнул необходимость повышения 

предсказуемости, устойчивости и гибкости финан-

сирования операций в поддержку мира, проводи-

мых под руководством Африканского союза с санк-

ции Совета Безопасности, и призвал Генерального 

секретаря, Африканский союз и государства-члены 

продолжать усилия по обстоятельному изучению 

механизмов финансирования АМИСОМ в целях 

установления надежных механизмов будущего фи-

нансирования АМИСОМ110. 

__________________ 

 105 Там же, п. 8. 

 106 Там же, шестой пункт преамбулы. 

 107 Там же, п. 3. 

 108 Там же, п. 6 c). 

 109 Там же, п. 15. 

 110 Там же, п. 25. 
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https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
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 В резолюции 2540 (2020) Совет с удовлетво-

рением отметил тесные взаимоотношения между 

Миссией Организации Объединенных Наций по 

содействию Сомали, ЮНСОС, страновой группой 

Организации Объединенных Наций и АМИСОМ и 

подчеркнул важность дальнейшего укрепления все-

ми субъектами таких взаимоотношений на всех 

уровнях111. В резолюции 2551 (2020) Совет под-

твердил, что федеральное правительство Сомали, 

действуя в сотрудничестве со штатами — членами 

федерации, и АМИСОМ должны документально 

оформлять и регистрировать все оружие и военное 

имущество, захваченные в ходе наступательных 

операций или при выполнении ими своих мандатов, 

включая оказание содействия инспектированию 

Группой любых предметов военного назначения до 

их перераспределения или уничтожения. Совет 

также повторил свою просьбу к АМИСОМ оказы-

вать федеральному правительству Сомали и шта-

там — членам федерации поддержку и помощь в 

обеспечении полного запрета на экспорт древесного 

угля из Сомали и призвал АМИСОМ содействовать 

предоставлению Группе регулярного доступа в пор-

ты, через которые осуществляются экспортные по-

ставки древесного угля112. 

 

  Объединенные силы Сахельской группы 

пяти 
 

 В 2020 году Совет вновь подтвердил важность 

продолжения борьбы с терроризмом и заявил о сво-

ей поддержке Объединенных сил Сахельской груп-

пы пяти, которые были созданы в феврале 2017 года 

Сахельской группой пяти в составе Буркина-Фасо, 

Мавритании, Мали, Нигера и Чада. Совет привет-

ствовал международную и региональную поддерж-

ку Объединенных сил113. Совет также с удовлетво-

рением отметил проведение саммита в По 13 января 

2020 года и создание «Коалиции для Сахеля», пре-

следующей в том числе цель укрепления военного 

потенциала государств Сахеля114. Кроме того, Совет 

призвал государства Сахельской группы пяти обес-

печить, чтобы Объединенные силы продолжали 

наращивать масштабы своей деятельности, под-

черкнул важность достижения прогресса в деле 

обеспечения оперативной готовности полицейского 
__________________ 

 111 Резолюция 2540 (2020), п. 3. 

 112 Резолюция 2551 (2020), пп. 8 и 24. См. также 

резолюцию 2520 (2020), п. 12 i). 

 113 S/PRST/2020/10, седьмой абзац. Более подробную 

информацию о развертывании Объединенных сил 

Сахельской группы пяти см. Справочник, 

Дополнение за 2016–2017 годы, часть VIII, разд. III. 

 114 Резолюция 2531 (2020), девятый пункт преамбулы. 

См. также S/PRST/2020/7, десятый абзац. 

компонента Сахельской группы пяти и призвал ока-

зывать поддержку этому компоненту, в том числе за 

счет обучения его специальных подразделений по 

расследованию. Совет приветствовал усиление ав-

тономности Исполнительного секретариата Сахель-

ской группы пяти и Объединенных сил как меры по 

обеспечению самодостаточности115. Совет также 

особо отметил, что оперативная и материально-

техническая поддержка со стороны Многопрофиль-

ной комплексной миссии Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) 

на условиях, оговоренных в резолюции 2391 (2017), 

является временной мерой, и призвал Объединен-

ные силы продолжать наращивание собственного 

потенциала поддержки116. Кроме того, Совет заявил 

о своей поддержке пользования расходными мате-

риалами жизнеобеспечения, предоставляемыми 

МИНУСМА Объединенным силам на основании 

как резолюции 2391 (2017), так и технического со-

глашения между Организацией Объединенных 

Наций, Европейским союзом и Сахельской группой 

пяти, и подчеркнул, что поддержка Объединенных 

сил со стороны МИНУСМА по-прежнему подлежит 

полному финансовому возмещению Организации 

Объединенных Наций через координируемый Евро-

пейским союзом механизм финансирования. Совет 

просил Генерального секретаря включить в свой 

доклад по Объединенным силам, который должен 

быть представлен в апреле 2021 года, оценку осу-

ществления пункта 13 резолюции 2391 (2017), в том 

числе в части, касающейся перспективы повышения 

автономности Исполнительного секретариата Сахе-

льской группы пяти и Объединенных сил и форми-

рования ими собственной системы закупок117. 

 Совет просил Генерального секретаря и далее 

обеспечивать тесную координацию и обмен инфор-

мацией между МИНУСМА, Объединенными сила-

ми, Отделением Организации Объединенных Наций 

для Западной Африки и Сахеля и субрегиональны-

ми организациями, включая ЭКОВАС и Сахельскую 

группу пяти118. 

 

 

__________________ 

 115 Резолюция 2531 (2020), п. 36. 

 116 Там же, п. 37. 

 117 Там же, п. 38. 

 118 Там же, пп. 26, 30 и 39. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2391(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2391(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2391(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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 B. Обсуждение вопросов, касающихся 

операций по поддержанию мира, 

осуществляемых под руководством 

региональных соглашений 
 

 

 В рассматриваемый период Совет обсуждал 

роль таких региональных операций по поддержа-

нию мира, как СЕС АЛФЕЯ119, АМИСОМ120 и Объ-

единенные силы Сахельской группы пяти121. Что 

касается Объединенных сил, то в ходе обсуждений 

в Совете особое внимание уделялось вопросу важ-

ности их роли в борьбе с терроризмом в Африке и 

необходимости оказания им надлежащей поддерж-

ки, в том числе финансовой (см. пример 8). 

 

  Пример 8 

  Мир и безопасность в Африке 
 

 На своем 8743-м заседании, созванном 

11 марта по инициативе Китая, который председа-

тельствовал в Совете в том месяце122, Совет провел 

открытые прения по пункту «Мир и безопасность в 

Африке» в связи с подпунктом «Борьба с террориз-

мом и экстремизмом в Африке»123. В ходе заседания 

докладчики, члены Совета и другие государства-

члены124 подчеркнули важную роль Объединенных 

сил Сахельской группы пяти в борьбе с террориз-

мом в Африке и необходимость оказания им под-

держки с учетом итогов саммита в По, состоявше-

гося 13 января 2020 года с участием глав государств 

Сахельской группы пяти и их основных многосто-

ронних партнеров — Организации Объединенных 

Наций, Африканского союза и Международной ор-

ганизации франкофонии. 

 Кроме того, 16 ноября члены Совета провели 

открытую видеоконференцию в связи с тем же 

пунктом повестки дня, чтобы рассмотреть доклад 

Генерального секретаря о деятельности Объеди-

ненных сил, представленный во исполнение резо-

люции 2391 (2017) Совета125. Члены Совета заслу-

шали брифинги заместителя Генерального секрета-
__________________ 

 119 См. S/2020/379 и S/2020/1103. 

 120 См. S/PV.8731, S/2020/436, S/PV.8755 и S/2020/1136. 

 121 См. S/2020/286, S/2020/515, S/2020/541, S/2020/1126 

и S/PV.8765. 

 122 Совет имел в своем распоряжении концептуальную 

записку, приложенную к письму от 26 февраля 

2020 года (S/2020/161). 

 123 См. S/PV.8743. 

 124 Заместитель Генерального секретаря по 

политическим вопросам и вопросам 

миростроительства, Председатель Комиссии 

Африканского союза, Индонезия, Египет, 

Кот-д’Ивуар и Того. 

 125 См. S/2020/1074. 

ря по операциям в пользу мира, Комиссара Афри-

канского союза по вопросам мира и безопасности, 

управляющего директора по вопросам стран Афри-

ки Европейской внешнеполитической службы от 

имени Европейского союза и постоянного предста-

вителя Канады в его качестве Председателя Комис-

сии по миростроительству. Помимо 12 выступив-

ших членов Совета с заявлением выступил пред-

ставитель Мали126. 

 В своих замечаниях заместитель Генерального 

секретаря по операциям в пользу мира подчеркнул, 

что Объединенные силы остаются жизненно важ-

ной частью мер реагирования в области безопасно-

сти, направленных на борьбу с экстремистскими 

вооруженными группами в Сахеле. Он также сооб-

щил, что Объединенные силы продолжают наращи-

вать свой оперативный потенциал, а их подразделе-

ния получают все больше практического опыта и 

действуют все более эффективно. Заместитель Ге-

нерального секретаря отметил, что следующим 

важным шагом станет укрепление полицейского 

компонента: это позволит в том числе повысить 

эффективность контроля за военными операциями. 

Кроме того, он заявил, что эффективная оператив-

ная и материально-техническая поддержка со сто-

роны МИНУСМА по-прежнему имеет решающее 

значение для деятельности Объединенных сил. За-

меститель Генерального секретаря добавил, что в 

соответствии с решением Совета разрешить 

МИНУСМА привлекать частных подрядчиков для 

поставки расходных материалов жизнеобеспечения 

контингентам Объединенных сил, действующим за 

пределами территории Мали, Миссия приступила к 

принятию соответствующих мер для оказания такой 

поддержки. Заместитель Генерального секретаря 

подчеркнул, что сохраняется обеспокоенность по 

поводу предсказуемости финансирования и что Ор-

ганизация Объединенных Наций наряду с Сахель-

ской группой пяти и другими партнерами продол-

жает призывать к обеспечению более предсказуемо-

го финансирования. 

 Комиссар Африканского союза по вопросам 

мира и безопасности сообщил, что Совет мира и 

безопасности Африканского союза продлил мандат 

Объединенных сил на 12 месяцев с 13 юля 

2020 года, и отметил, что Африканский союз при-

знателен международному сообществу за поддерж-

ку операций Объединенных сил. Он заявил, что 

Африканский союз приветствует продление манда-

та МИНУСМА, которая продолжает оказывать Объ-

единенным силам материально-техническую под-
__________________ 

 126 См. S/2020/1126. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2391(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/379
https://undocs.org/ru/S/2020/1103
https://undocs.org/ru/S/PV.8731
https://undocs.org/ru/S/2020/436
https://undocs.org/ru/S/PV.8755
https://undocs.org/ru/S/2020/1136
https://undocs.org/ru/S/2020/286
https://undocs.org/ru/S/2020/515
https://undocs.org/ru/S/2020/541
https://undocs.org/ru/S/2020/1126
https://undocs.org/ru/S/PV.8765
https://undocs.org/ru/S/2020/161
https://undocs.org/ru/S/PV.8743
https://undocs.org/ru/S/2020/1074
https://undocs.org/ru/S/2020/1126
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держку. Комиссар также подтвердил позицию Сове-

та мира и безопасности Африканского союза, со-

гласно которой крайне важно, чтобы Организация 

Объединенных Наций рассмотрела вопрос о приня-

тии необходимых мер, которые гарантировали бы 

устойчивое и предсказуемое финансирование Объ-

единенных сил за счет начисленных взносов Орга-

низации Объединенных Наций. 

 Управляющий директор по Африке Европей-

ской внешнеполитической службы напомнил о под-

держке, оказываемой МИНУСМА Европейским 

союзом в целях содействия Объединенным силам, 

но отметил трудности в снабжении войск. Он под-

твердил, что Европейский союз делает все возмож-

ное для придания устойчивого характера поддерж-

ке, в которой нуждаются Объединенные силы, и что 

финансовая поддержка, оказанная Европейским 

союзом Объединенным силам, уже позволила орга-

низовать поставку в регион 46 оснащенных радио-

приемниками бронетранспортеров. 

 Члены Совета приветствовали прогресс в деле 

приведения Объединенных сил в оперативную го-

товность127 и их успехи в борьбе с терроризмом за 

отчетный период128. Некоторые члены Совета129 

приветствовали также создание совместного коор-

динационного механизма Объединенных сил, 

МИНУСМА и других военных структур, присут-

ствующих в регионе. Другие члены Совета вырази-

ли поддержку МИНУСМА в связи с помощью, ока-

зываемой Миссией Объединенным силам в соответ-

ствии с резолюцией 2531 (2020)130, и приняли к 

сведению создание «Коалиции для Сахеля»131. 

Представитель Китая заявил, что его страна актив-

но занимается осуществлением инициатив, которые 

предусматривают помощь Объединенным силам в 

проведении операций по обеспечению безопасно-

сти и противодействию терроризма. Он подчеркнул, 

что необходимо обеспечить эффективное осуществ-

ление положений заявления Председателя о борьбе 

с терроризмом в Африке (S/PRST/2020/5), и выра-

зил надежду на то, что Совет будет уделять перво-

очередное внимание потребностям Сахельской 
__________________ 

 127 Нигер (также от имени Сент-Винсента и Гренадин, 

Туниса и Южной Африки), Бельгия, Доминиканская 

Республика, Германия, Соединенное Королевство и 

Российская Федерация. 

 128 Франция, Германия, Вьетнам (также от имени 

Индонезии), Китай и Российская Федерация.  

 129 Нигер (также от имени Сент-Винсента и Гренадин, 

Туниса и Южной Африки) и Российская Федерация.  

 130 Нигер (также от имени Сент-Винсента и Гренадин, 

Туниса и Южной Африки), Бельгия, Соединенные 

Штаты и Российская Федерация. 

 131 Франция, Доминиканская Республика и Германия. 

группы пяти и оказывать более устойчивую и пред-

сказуемую финансовую поддержку Объединенным 

силам. 

 Представитель Доминиканской Республики 

заявил, что отрадно слышать об осуществлении не-

скольких необходимых региональных и междуна-

родных инициатив в области безопасности в под-

держку Объединенных сил и усилий по борьбе с 

терроризмом в регионе, а также об усилиях Афри-

канского союза, ЭКОВАС и Сахельской группы пя-

ти, направленных на увеличение численности лич-

ного состава. Он подчеркнул, что для того, чтобы 

проложить путь к обеспечению полной оператив-

ной готовности Объединенных сил, необходимо в 

кратчайшие сроки решить ряд сохраняющихся во-

просов, для чего требуется обеспечить более тес-

ную координацию усилий на трехстороннем 

уровне — между Европейским союзом, Объединен-

ными силами и МИНУСМА — в целях устранения 

недостатков используемой МИНУСМА модели 

поддержки. Представитель Эстонии воздал должное 

Объединенным силам за их усилия и призвал их 

продолжать со всей ответственностью подходить к 

делу установления мира в Сахеле. Он отметил, что 

ключевую роль в координации и мобилизации сов-

местных контртеррористических операций играют 

Африканский союз и ЭКОВАС. Представитель Гер-

мании призвал Объединенные силы и впредь брать 

на себя инициативу и прилагать усилия, в частно-

сти в целях наращивания потенциала в области ма-

териально-технического обеспечения и повышения 

эффективности. Он всячески приветствовал под-

держку, которую оказывают и планируют и впредь 

оказывать двусторонние партнеры и Африканский 

союз, и заявил, что Германия готова рассмотреть 

пути расширения поддержки, оказываемой Органи-

зацией Объединенных Наций Объединенным силам. 

Кроме того, он призвал МИНУСМА использовать 

для оказания поддержки Объединенным силам все 

доступные средства (к примеру, финансовые сред-

ства, предоставленные Европейским союзом). 

 Представитель Нигера, выступивший также от 

имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной 

Африки, с удовлетворением отметил улучшение 

ситуации в районе Липтако-Гурма в результате про-

должающихся операций Объединенных сил. Он до-

бавил, что операции Объединенных сил, проведен-

ные за последние 10 месяцев, позволили нейтрали-

зовать и арестовать ряд террористов; арестовать ряд 

лиц, занимающихся незаконной торговлей; захва-

тить, изъять или уничтожить мотоциклы и автомо-

били; и уничтожить несколько складов материаль-

но-технического снабжения и объектов по произ-

https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/5
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водству самодельных взрывных устройств. Он за-

явил, что реструктуризация исполнительного сек-

ретариата Сахельской группы пяти сделала его бо-

лее эффективным, что позволило ему оказывать 

более действенную поддержку Объединенным си-

лам. Он подчеркнул, что та поддержка, которую 

Объединенным силам оказывает МИНУСМА, недо-

статочна для целей борьбы с терроризмом и что для 

перевода Объединенных сил на полное самообеспе-

чение необходимо выполнить рекомендации, выне-

сенные по итогам оценок поддержки, оказываемой 

Объединенным силам. 

 Представитель Российской Федерации под-

черкнул, что полноценное функционирование Объ-

единенных сил зависит от двух важных факторов: 

обеспечения их стабильного и предсказуемого фи-

нансирования и оказания соответствующей транс-

портно-логистической поддержки. 

 Представитель Соединенного Королевства за-

явил, что в дополнение к докладам о ходе операций 

его страна хотела бы получить более подробную 

информацию о показателях для оценки успеха, 

применяемых Объединенными силами, включая 

новую информацию об усилиях, предпринимаемых 

ими в сотрудничестве со страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций в целях создания 

благоприятных условий для развития и для кон-

троля за восстановлением национальных воору-

женных сил и местных органов власти. 

 Представитель Соединенных Штатов заявил, 

что его страна согласна с тем, что Объединенные 

силы и их гражданский компонент играют ключе-

вую роль в устранении некоторых коренных причин 

конфликта. Он добавил, что Соединенные Штаты, 

как и другие страны, по-прежнему преисполнены 

решимости оказывать Объединенным силам дву-

стороннюю поддержку оборудованием, организаци-

ей подготовки, предметами снабжения и услугами 

консультантов и призвал других партнеров не толь-

ко выполнять свои обязательства перед Объединен-

ными силами, но и рассматривать возможность ока-

зания дополнительной двусторонней поддержки 

отдельным странам Сахельской группы пяти. Он 

подтвердил, что начисленные взносы Организации 

Объединенных Наций не являются надежным ис-

точником финансирования, и подчеркнул, что Со-

единенные Штаты ожидают, что в ближайшее время 

Объединенные силы в полной мере задействуют 

механизм поддержки, разработанный МИНУСМА. 

 Представитель Вьетнама, выступивший также 

от имени Индонезии, заявил, что Объединенные 

силы играют важную роль в поддержании мира, 

безопасности и стабильности в Сахельском реги-

оне, и вновь заявил о поддержке их деятельности со 

стороны его страны. Он высоко оценил значитель-

ную поддержку, оказываемую МИНУСМА и позво-

ляющую Объединенным силам более эффективно 

выполнять свои задачи, и добавил, что крайне важ-

но, чтобы Объединенные силы продолжали полу-

чать устойчивую поддержку, с тем чтобы они могли 

лучше обеспечивать защиту своих военнослужа-

щих, сотрудников сил безопасности и гражданских 

лиц и выполнять свои мандаты. Представитель Ма-

ли призвал увеличить финансовую поддержку Объ-

единенных сил и повторил призыв Сахельской 

группы пяти к выработке действенного мандата в 

соответствии с главой VII Устава и к предсказуемо-

му и устойчивому финансированию Объединенных 

сил, в том числе через Организацию Объединенных 

Наций. 

 

 

 

IV. Предоставление региональным соглашениям 
полномочий на принудительные действия 

 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел IV посвящен практике использования 

Советом региональных и субрегиональных согла-

шений для принудительных действий под его руко-

водством, как это предусмотрено в статье 53 Уста-

ва. В настоящем разделе рассматривается практика 

предоставления региональным и иным организаци-

ям полномочий на принудительные действия вне 

рамок региональных операций по поддержанию 

мира; вопрос о полномочиях на применение силы, 

предоставляемых Советом региональным операци-

ям по поддержанию мира, рассматривается в разде-

ле III выше. Кроме того, в настоящем разделе рас-

сматривается сотрудничество с региональными со-

глашениями при осуществлении мер, принятых Со-

ветом на основании главы VII Устава, но не связан-

ных с применением силы. Раздел состоит из двух 

подразделов. Подраздел А охватывает решения, ка-

сающиеся предоставления региональным соглаше-

ниям полномочий на принудительные действия, а 

подраздел В — обсуждение вопросов, касающихся 

предоставления региональным соглашениям пол-

номочий на принудительные действия и осуществ-

ления региональными соглашениями прочих мер на 

основании главы VII. 
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 A. Решения, касающиеся 

предоставления региональным 

соглашениям полномочий 

на принудительные действия 
 

 

 В 2020 году Совет в своих решениях прямо не 

ссылался на статью 53 Устава. Тем не менее Совет 

предоставлял региональным соглашениям полно-

мочия на применение силы вне рамок региональ-

ных операций по поддержанию мира. 

 В решениях по Ливии Совет приветствовал 

меры, принятые в порядке осуществления резолю-

ции 2240 (2015), призвал к их продолжению и при-

нял к сведению развертывание в этой связи опера-

ции военно-морского соединения Европейского со-

юза «Ирини» (Операция ЕВНАВФОР МЕД «Ири-

ни»)132. Действуя на основании главы VII, Совет 

продлил еще на 12 месяцев полномочия, предостав-

ленные государствам-членам, «действующим само-

стоятельно или через региональные организации», 

на проведение в открытом море у побережья Ливии 

досмотров судов, в отношении которых имеются 

подозрения в перевозке оружия или связанных с 

ним материальных средств в Ливию или из нее в 

нарушение предыдущих резолюций Совета, и на 

принятие «сообразно обстоятельствам всех мер» 

для проведения таких досмотров, как это преду-

смотрено в резолюции 2473 (2019)133. Также на ос-

новании главы VII Совет продлил полномочия, из-

ложенные в пунктах 7–10 резолюции 2240 (2015), 

предоставленные государствам-членам, «действу-

ющим самостоятельно или через региональные ор-

ганизации», на проведение в открытом море у по-

бережья Ливии досмотров судов, в отношении ко-

торых имеются основания подозревать, что они ис-

пользуются для незаконного провоза мигрантов или 

торговли людьми из Ливии, и на задержание тех 

судов, использование которых для этих целей будет 

подтверждено, а также уполномочил государства-

члены принимать «все меры, соответствующие кон-

кретным обстоятельствам», в порядке противодей-

ствия субъектам, занимающимся незаконным про-

возом мигрантов или торговлей людьми, при осу-

ществлении вышеупомянутой деятельности134. В 

обоих случаях Совет просил Генерального секрета-

ря представить доклад об осуществлении этих мер 
__________________ 

 132 Резолюция 2546 (2020), пятый пункт преамбулы. 

 133 Резолюция 2526 (2020), п. 1. См. также 

резолюцию 2292 (2016), пп. 3–4. 

 134 Резолюция 2546 (2020), п. 2. 

в течение 11 месяцев с даты принятия резолюций 

об их осуществлении135. 

 Что касается ситуации в Сомали, то Совет вы-

соко оценил усилия в рамках операции «Аталанта» 

и деятельность Африканского союза по борьбе с 

пиратством, осуществляемую на суше в Сомали в 

целях пресечения пиратства и защиты судов, прохо-

дящих транзитом через воды у берегов Сомали. 

Действуя на основании главы VII, Совет продлил 

еще на 12 месяцев срок действия указанных в пунк-

те 14 резолюции 2500 (2019) разрешений для госу-

дарств и региональных организаций, сотрудничаю-

щих с властями Сомали в борьбе с пиратством и 

вооруженным разбоем на море у берегов Сомали136. 

 Действуя на основании главы VII, Совет при-

нял несколько не связанных с применением силы 

решений, включающих просьбу к региональным и 

субрегиональным организациям об оказании под-

держки в осуществлении санкционных мер или 

призыв к региональным и субрегиональным орга-

низациям сотрудничать с различными комитетами и 

группами экспертов по санкциям, как показано в 

таблице 4. 

 Кроме того, в связи с ситуацией в Южном Су-

дане и действуя на основании главы VII, Совет от-

метил меры, принимаемые Африканским союзом 

для создания смешанного суда для Южного Судана, 

и приветствовал обращенную к Организации Объ-

единенных Наций официальную просьбу Африкан-

ского союза об оказании технической помощи в 

этом отношении. Совет просил Генерального секре-

таря продолжать оказывать техническую помощь 

Комиссии Африканского союза и правительству 

Южного Судана в создании суда и комиссии по 

установлению истины, примирению и залечиванию 

ран и Органа по выплате компенсаций и возмеще-

нию ущерба. Совет также принял к сведению ком-

мюнике Совета мира и безопасности Африканского 

союза от 8 февраля 2018 года и в этой связи призвал 

правительство Южного Судана без дальнейших за-

держек подписать меморандум о взаимопонимании 

с Африканским союзом в целях создания суда137. 
__________________ 

 135 Резолюции 2526 (2020), п. 2, и 2546 (2020), п. 3. 

См. также резолюцию 2240 (2015), пп. 17–18. 

 136 Резолюция 2554 (2020), девятый пункт преамбулы и 

п. 14. 

 137 Резолюция 2514 (2020), пп. 36–37. См. также 

резолюцию 2521 (2020), шестой пункт преамбулы. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2473(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2500(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2526(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2546(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
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Таблица 4 

Решения, в которых Совет Безопасности просил о сотрудничестве региональных соглашений 

в осуществлении принудительных действий 
 

 

Пункт повестки дня Решение и дата Пункты 

   
Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану 

Резолюция 2514 (2020), 12 марта 

2020 года 

Тринадцатый пункт преамбулы и 

п. 24 

 Резолюция 2521 (2020), 29 мая 

2020 года 

Пункт 20 

Положение на Ближнем Востоке Резолюция 2511 (2020), 2 февраля 

2020 года 

Пункт 10 

 

 

 B. Обсуждение вопросов, касающихся 

предоставления региональным 

соглашениям полномочий 

на принудительные действия 

и осуществления региональными 

соглашениями прочих мер 

на основании главы VII 
 

 

 В соответствии со сложившейся практикой в 

2020 году Совет заслушал два полугодовых бри-

финга Прокурора Международного уголовного суда 

о расследовании Судом преступлений, предположи-

тельно совершенных в Дарфуре138, в рамках пункта 

«Доклады Генерального секретаря по Судану и 

Южному Судану». В контексте этих брифингов 

представитель Китая поднял вопросы, связанные с 

осуществлением резолюции 1593 (2005), в которой 

Совет, действуя на основании главы VII, передал 

ситуацию в Дарфуре на рассмотрение Международ-

ного уголовного суда. Представитель Китая отме-

тил, что при рассмотрении вопросов, касающихся 

Дарфура, Суду необходимо надлежащим образом 

учитывать законные призывы суданского прави-

тельства и Африканского союза139. 

 Кроме того, в рамках пункта «Ситуация в Ма-

ли» члены Совета обсудили решение Экономиче-

ского сообщества западноафриканских государств 

(ЭКОВАС) и Африканского союза о введении раз-

личных санкций в отношении Мали после перево-

рота, совершенного 18 августа 2020 года, включая 

закрытие границ, воздушное эмбарго и приостанов-

ку ЭКОВАС финансовых операций. Помимо этого, 

они обсудили отмену санкционных мер140. 

__________________ 

 138 См. S/2020/538 и S/2020/1192. 

 139 Там же. 

 140 См. S/PV.8765 (Специальный представитель 

Генерального секретаря и глава МИНУСМА, 

Франция, Нигер (также от имени Сент-Винсента и 

Гренадин, Южной Африки и Туниса), Китай, 

 Что касается Ливии, то обсуждения в Совете 

также были посвящены началу осуществления опе-

рации Европейского союза «Ирини» 1 апреля 

2020 года в целях поддержки выполнения оружей-

ного эмбарго, введенного Организацией Объеди-

ненных Наций в отношении Ливии в соответствии с 

резолюцией 2292 (2016); ряд выступавших вырази-

ли поддержку этой операции141. Представитель Ли-

вии отметил, что в резолюции 2292 (2016) преду-

сматривается, что она должна осуществляться в 

координации с ливийским правительством, под-

черкнул, что любая международная операция, про-

водимая без надлежащей координации с ливийским 

правительством, считается незаконной и не осно-

вывается на соответствующих резолюциях Совета, 

и в этой связи заявил, что Ливия объявила о своем 

отказе от участия в операции «Ирини» в ее нынеш-

нем формате142. Представитель Российской Федера-

ции подчеркнул, что эта операция должна полно-

стью соблюдать нормы международного права, а 

также рамки, установленные резолюцией 2292 

(2016), и что любые изменения в ее деятельности, 

выходящие за рамки этой резолюции, потребуют 

согласия Совета143. 
__________________ 

Вьетнам, Эстония, Доминиканская Российская 

Федерация и Мали). 

 141 См. S/2020/421 (исполняющий обязанности 

Специального представителя Генерального секретаря 

и глава Миссии Организации Объединенных Наций 

по поддержке в Ливии, Нигер, Соединенные Штаты, 

Франция, Доминиканская Республика и Ливия); 

S/2020/489 (Высокий представитель Европейского 

союза по иностранным делам и политике 

безопасности, Соединенные Штаты, Нигер (также от 

имени Сент-Винсента и Гренадин, Туниса и Южной 

Африки), Российская Федерация, Соединенное 

Королевство, Бельгия и Франция); S/2020/509, 

(Германия и Российская Федерация); и S/2020/879 

(Бельгия, Германия, Нигер и Эстония). 

 142 См. S/2020/421. 

 143 См. S/2020/509. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1593(2005)
https://undocs.org/ru/S/2020/538
https://undocs.org/ru/S/2020/1192
https://undocs.org/ru/S/PV.8765
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2292(2016)
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/489
https://undocs.org/ru/S/2020/509
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/509
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V. Представление региональными механизмами 
докладов об их деятельности в области поддержания 

международного мира и безопасности 
 

 

  Примечание 
 

 

 В разделе V рассматриваются вопросы, каса-

ющиеся представления региональными соглашени-

ями докладов об их деятельности по поддержанию 

международного мира и безопасности в соответ-

ствии со статьей 54 Устава. Раздел состоит из двух 

подразделов. В подразделе А рассматриваются ре-

шения, касающиеся представления докладов о дея-

тельности региональных соглашений, а в подразде-

ле В — обсуждения, касающиеся представления 

докладов о деятельности региональных соглаше-

ний. 

 

 

 A. Решения, касающиеся 

представления докладов 

региональными соглашениями 
 

 

 В рассматриваемый период Совет в своих ре-

шениях прямо не ссылался на статью 54 Устава. 

Вместе с тем Совет просил региональные организа-

ции, в частности Африканский союз, напрямую или 

через Генерального секретаря, представить доклады 

по таким вопросам, как сотрудничество в области 

мира и безопасности между Организацией Объеди-

ненных Наций и Африканским союзом, особенно в 

отношении операций по поддержанию мира, таких 

как Объединенные силы Сахельской группы пяти и 

Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ), 

и поддержка создания механизмов правосудия пе-

реходного периода в Южном Судане, о чем более 

подробно говорится ниже. 

 Что касается ситуации в Мали, то Совет про-

сил Генерального секретаря каждые три месяца по-

сле принятия 29 июня резолюции 2531 (2020) пред-

ставлять доклад о координации, обмене информа-

цией и взаимодействии в части оперативной и ма-

териально-технической поддержки между Объеди-

ненными силами, Многопрофильной комплексной 

миссией Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Мали (МИНУСМА), Малийскими 

силами обороны и безопасности, французскими 

силами и миссиями Европейского союза в Мали144. 

 В резолюции 2520 (2020) касательно Сомали 

Совет просил Генерального секретаря регулярно 

информировать Совет об осуществлении резолю-
__________________ 

 144 Резолюция 2531 (2020), п. 62 ii). 

ции в своих регулярных докладах, как это было за-

прошено в резолюции 2461 (2019). Совет просил 

также Генерального секретаря производить в своих 

регулярных докладах оценку прогресса, достигну-

того в осуществлении приоритетных мер, осу-

ществления политики должной осмотрительности в 

вопросах прав человека и поддержки, которую От-

деление Организации Объединенных Наций по 

поддержке в Сомали оказывает АМИСОМ, Миссии 

Организации Объединенных Наций по содействию 

Сомали и сомалийским силам безопасности145. Со-

вет просил Африканский союз каждые 90 дней ин-

формировать Совет об осуществлении мандата 

АМИСОМ. В этой связи Совет просил Африкан-

ский союз представить Совету не менее трех пись-

менных докладов, первый из которых должен быть 

представлен не позднее 15 августа 2020 года. Совет 

просил далее в этой связи предоставлять конкрет-

ную информацию о прогрессе в совместной дея-

тельности, осуществляемой в порядке выполнения 

плана перехода, в том числе о задействовании и 

эффективности механизмов координации; о пред-

ложениях в отношении пересмотренных задач в 

соответствии с реорганизацией АМИСОМ; о мерах 

ответственности, применяемых в случае неудовле-

творительного выполнения обязанностей, в том 

числе в сфере командования и управления и в обла-

сти поведения и дисциплины; о мерах, принимае-

мых для защиты гражданских лиц; о результатах 

обзора имущества и об использовании активов сил; 

и об укомплектовании штатов гражданского компо-

нента и призвал к своевременному представлению 

докладов, с тем чтобы Совет мог учитывать точки 

зрения Африканского союза в отношении ситуации 

в Сомали146. Что касается проблемы пиратства у 

берегов Сомали, то в резолюции 2554 (2020) Совет 

просил Генерального секретаря представить Совету 

в течение 11 месяцев с даты принятия резолюции 

доклад об осуществлении резолюции и о ситуации 

с пиратством и вооруженным разбоем на море у 

берегов Сомали, включая оценку сил и средств 

национальной береговой охраны и информацию, 
__________________ 

 145 Резолюция 2520 (2020), п. 37. Более подробную 

информацию о предоставления региональным 

соглашениям полномочий на принудительные 

действия в Сомали см. в разд. IV.A. 

 146 Резолюция 2520 (2020), п. 36. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
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добровольно предоставленную сотрудничающими 

государствами и региональными организациями147. 

 В связи с пунктом «Доклады Генерального 

секретаря по Судану и Южному Судану» Совет 

предложил Африканскому союзу делиться с Гене-

ральным секретарем информацией о прогрессе в 

создании смешанного суда для Южного Судана, с 

тем чтобы он использовал ее при подготовке своего 

доклада, и сообщил о своем намерении после полу-

чения доклада Генерального секретаря провести 

оценку проделанной работы по созданию смешан-

ного суда в соответствии с международными нор-

мами148. Что касается положения в Дарфуре, то Со-

вет просил Генерального секретаря и Председателя 

Комиссии Африканского союза представить не 

позднее 31 октября специальный доклад, содержа-

щий оценку ситуации на местах, и рекомендации 

относительно надлежащего курса действий в отно-
__________________ 

 147 Резолюция 2554 (2020), п. 29. 

 148 Резолюция 2514 (2020), п. 42. 

шении свертывания деятельности Смешанной опе-

рации Африканского союза — Организации Объ-

единенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) с учетом 

последствий пандемии COVID-19149. В своей резо-

люции 2559 (2020) Совет просил Генерального сек-

ретаря информировать Совет обо всех соответству-

ющих событиях, связанных со свертыванием и вы-

водом ЮНАМИД, в приложении к регулярной от-

четности по Комплексной миссии Организации 

Объединенных Наций по оказанию содействия в 

переходный период в Судане, предусмотренной в 

резолюции 2524 (2020), и в ходе устного брифинга 

по вопросу о завершении свертывания и прекраще-

ния деятельности ЮНАМИД, который должен быть 

проведен не позднее 31 июля 2021 года150. Совет 

также просил Генерального секретаря представить 

ему не позднее 31 октября 2021 года оценку уроков, 

извлеченных из опыта ЮНАМИД151. 
__________________ 

 149 Резолюция 2525 (2020), п. 11. 

 150 Резолюция 2559 (2020), п. 14. 

 151 Там же, п. 15. 
 

 

Таблица 5 

Решения, касающиеся представления докладов о деятельности региональных соглашений  
 

 

Пункт повестки дня Решения Пункты Кто представляет доклад 

    
Ситуация в Мали Резолюция 2531 (2020), 

29 июня 2020 года 

п. 62 iii) Генеральный секретарь Организа-

ции Объединенных Наций 

Ситуация в Сомали Резолюция 2520 (2020), 

29 мая 2020 года 

п. 36 Африканский союз 

 Резолюция 2520 (2020), 

29 мая 2020 года 

п. 37 Генеральный секретарь Организа-

ции Объединенных Наций 

 Резолюция 2554 (2020), 

4 декабря 2020 года 

п. 29 Генеральный секретарь, доклады, 

добровольно представляемые со-

трудничающими государствами и 

региональными организациями 

Доклады Генерального секре-

таря по Судану и Южному Су-

дану 

Резолюция 2514 (2020), 

12 марта 2020 года 

п. 42 Генеральный секретарь, Африкан-

ский союз 

 Резолюция 2525 (2020), 

3 июня 2020 года 

п. 11 Генеральный секретарь, Председа-

тель Комиссии Африканского сою-

за 

 Резолюция 2559 (2020), 

22 декабря 2020 года 

пп. 14–15 Генеральный секретарь Организа-

ции Объединенных Наций 

 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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 B. Обсуждение вопросов, касающихся 

представления докладов 

о деятельности региональных 

соглашений 
 

 

 В рассматриваемый период в контексте об-

суждений в Совете статья 54 Устава прямо упоми-

налась один раз. На 8714-м заседании 6 февраля 

2020 года152 представитель Южной Африки заявил, 

что статья 54 Устава, в соответствии с которой Ор-

ганизация по безопасности и сотрудничеству в Ев-

ропе проводит брифинг для Совета, предусматрива-

ет тесное сотрудничество между Советом и регио-

нальными организациями в деле поддержания меж-

дународного мира и безопасности, поскольку каж-

дая региональная организация сталкивается с уни-

кальным комплексом проблем в области мира и 

безопасности, которые зависят от региона ее дея-

тельности и способов борьбы с такими угрозами. 

Он отметил взаимодополняющий характер усилий 

региональных организаций по поддержанию меж-

дународного мира и безопасности и обязанностей 

Совета, возложенных на него Уставом. 

__________________ 

 152 См. S/PV.8714. 

 Кроме того, некоторые ссылки, сделанные в 

2020 году членами Совета на доклады региональ-

ных организаций, были релевантны для применения 

и толкования статьи 54 Устава. Например, в ходе 

открытой видеоконференции 28 апреля 2020 года по 

пункту «Доклады Генерального секретаря по Суда-

ну и Южному Судану»153 представитель Германии 

призвал региональных субъектов активно взаимо-

действовать со сторонами по вопросу об Абьее и 

просил включать в доклады Генерального секретаря 

более подробную информацию о деятельности Им-

плементационной группы высокого уровня Афри-

канского союза и Специального посланника. В ходе 

открытой видеоконференции, состоявшейся 

10 июня по тому же пункту154, представитель 

Франции отметила, что Совет продлил мандат 

ЮНАМИД, которая продолжает играть важную 

роль в защите гражданских лиц в Дарфуре и пред-

ставлении информации о нарушениях прав челове-

ка. 

__________________ 

 153 См. S/2020/351. 

 154 См. S/2020/538. 

https://undocs.org/ru/S/PV.8714
https://undocs.org/ru/S/2020/351
https://undocs.org/ru/S/2020/538
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  Вводное примечание 
 

 

  Статья 29 
 

 Совет Безопасности может учреждать такие вспомогательные органы, 

какие он найдет необходимыми для выполнения своих функций. 

 

  Правило 28 
 

 Совет Безопасности может назначить комиссию или комитет, или до-

кладчика по какому-либо определенному вопросу. 

 Полномочия Совета Безопасности по учреждению вспомогательных  орга-

нов предусмотрены в статье 29 Устава Организации Объединенных Наций и 

правиле 28 его временных правил процедуры. В части IX настоящего дополне-

ния рассматривается практика Совета в отношении комитетов, рабочих групп, 

органов по расследованию, трибуналов, специальных комиссий и специальных 

советников, посланников и представителей, а также Комиссии по мирострои-

тельству. В этой части также приводятся примеры вспомогательных органов, 

которые были предложены, но не были учреждены. Полевые миссии, в том 

числе миссии по поддержанию мира и политические миссии Организации 

Объединенных Наций, рассматриваются в части X. Полевые миссии, осу-

ществляемые под руководством региональных организаций, рассматриваются в 

части VIII. В нижеследующих подразделах представлен краткий обзор основ-

ных событий, связанных с каждым из вспомогательных органов, за период, 

охватываемый настоящим дополнением. 
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I. Комитеты 
 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел I посвящен решениям Совета Безопас-

ности, принятым в течение 2020 года и касающимся 

учреждения комитетов и осуществления и измене-

ния их мандатов, а также прекращения их действия. 

В подразделе A рассматриваются постоянные коми-

теты, а в подразделе B — комитеты, учрежденные 

на основании главы VII Устава Организации Объ-

единенных Наций. Описание каждого комитета 

включает задачи, возложенные на него Советом в 

контексте осуществления санкционных мер, таких 

как оружейное эмбарго, замораживание активов 

и/или запрет на поездки. Информация о мерах, вве-

денных Советом в соответствии со статьей 41 Уста-

ва, содержится в разделе III части VII. В каждом из 

нижеследующих подразделов комитеты рассматри-

ваются в порядке их учреждения. 

 В состав комитетов Совета Безопасности вхо-

дят все 15 членов Совета. Заседания комитетов 

проходят в закрытом формате, если только сам ко-

митет не решит иначе, а решения принимаются на 

основе консенсуса. Совет имеет постоянные коми-

теты, которые проводят заседания только в тех слу-

чаях, когда рассматриваются вопросы, входящие в 

сферу их компетенции, а также комитеты, учрежда-

емые на специальной основе для реагирования на 

конкретные запросы Совета, такие как контртерро-

ристические комитеты или комитеты по санкциям.  

 Бюро каждого комитета, как правило, состоит 

из председателя и заместителя председателя, изби-

раемых Советом на ежегодной основе1. С момента 

опубликования в 2012 году записки Председателя 

Совета по этому вопросу, процесс назначения пред-

седателей и заместителей председателей осуществ-

ляется при участии всех членов Совета2. Как указа-

но в записке Председателя Совета от 31 августа 

2017 года, эти неофициальные консультации долж-

ны носить сбалансированный, транспарентный и 

деловой характер и быть открыты для широкого 

круга участников, чтобы они «способствовали об-

мену информацией по проблематике соответствую-

щих вспомогательных органов, и при совместном 

содействии двух членов Совета Безопасности, кото-
__________________ 

 1 Информация о работе бюро комитетов в период, 

охватываемый настоящим дополнением, 

представлена в документах S/2020/2, S/2020/2/Rev.1, 

S/2020/2/Rev.2, S/2020/2/Rev.3, S/2020/2/Rev.4, 

S/2020/2/Rev.5 и S/2020/2/Rev.6. 
 2 См. S/2012/937. 

рые будут работать в тесном сотрудничестве»3. 

27 декабря 2019 года была опубликована новая за-

писка Председателя, в которой члены Совета под-

черкнули, что «в этом процессе неофициальных 

консультаций следует учитывать необходимость 

совместной ответственности и справедливого рас-

пределения работы в целях отбора председателей 

среди всех членов Совета, принимая во внимание 

возможности и ресурсы членов»4. 

 

 

 A. Постоянные комитеты 
 

 

 В 2020 году постоянные комитеты, а именно 

Комитет экспертов по правилам процедуры, Коми-

тет экспертов, учрежденный Советом на его 1506-м 

заседании для изучения вопроса об ассоциирован-

ном членстве, Комитет по приему новых членов и 

Комитет по вопросу о заседаниях Совета вне Цен-

тральных учреждений, продолжали существовать, 

но заседаний не проводили. 

 

 

 B. Комитеты, учрежденные на 

основании главы VII Устава 
 

 

 В подразделе 1 рассматриваются комитеты и 

связанные с ними группы по наблюдению и группы 

экспертов, которые осуществляли контроль за со-

блюдением конкретных санкций в 2020 году5. На 

функционировании комитетов и связанных с ними 

групп по наблюдению и групп экспертов, как и на 

остальной работе Совета, сильно сказалась панде-

мия коронавирусного заболевания (COVID-19). Как 

более подробно указано ниже, мандаты многих ко-

митетов оставались по большей части без измене-

ний, однако Совет внес изменения в некоторые ас-

пекты мандатов определенных комитетов или про-

сил комитеты или группы экспертов выполнить 

конкретные задачи. Например, Совет подчеркнул 

важную роль Комитета, учрежденного резолюция-

ми 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Ис-
__________________ 

 3 S/2017/507, приложение, пп. 111–114. В записке 

также было указано, что Совету следует прилагать 

все усилия, чтобы не позднее 1 октября выработать 

договоренность о назначении председателей 

вспомогательных органов на следующий год. 

Предыдущие записки аналогичного содержания: 

S/2006/507 и S/2010/507. 

 4 См. S/2019/991. 

 5  Информацию о санкционных мерах, относящихся 

к ведению каждого из комитетов, см. в части VII, 

разд. III. 

https://undocs.org/ru/S/2020/2
https://undocs.org/ru/S/2020/2/Rev.1
https://undocs.org/ru/S/2020/2/Rev.2
https://undocs.org/ru/S/2020/2/Rev.3
https://undocs.org/ru/S/2020/2/Rev.4
https://undocs.org/ru/S/2020/2/Rev.5
https://undocs.org/ru/S/2020/2/Rev.6
https://undocs.org/ru/S/2012/937
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/507
https://undocs.org/ru/S/2006/507
https://undocs.org/ru/S/2010/507
https://undocs.org/ru/S/2019/991
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ламскому государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), 

«Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, 

предприятиям и организациям, в выявлении воз-

можных случаев несоблюдения мер, предусмотрен-

ных резолюцией 2368 (2017), и просил Группу по 

аналитической поддержке и наблюдению за санкци-

ями изучить общие и чрезвычайные процедуры 

применения изъятий, изложенные в резолю-

ции 2368 (2017), и вынести рекомендации Комите-

ту6. Группе по наблюдению было также поручено 

собирать информацию о случаях несоблюдения 

мер, введенных резолюцией 2255 (2015), и инфор-

мировать Комитет, учрежденный резолюцией 1988 

(2011), о таких случаях, а также содействовать ока-

занию помощи в укреплении потенциала. Кроме 

того, Совет поручил Группе по наблюдению выно-

сить Комитету рекомендации относительно мер, 

которые следует принять в связи с несоблюдением7. 

Группе экспертов по Ливии было поручено при-

стально следить за незаконным экспортом из Ливии 

и незаконным импортом в Ливию нефти, включая 

сырую нефть и продукты нефтепереработки, и со-

общать Комитету, учрежденному резолюцией 1970 

(2011), любые относящиеся к этому сведения8.  

 В подразделе 2 рассматриваются вспомога-

тельные органы с тематическим охватом, а именно 

Комитет, учрежденный резолюцией 1373 (2001) о 

борьбе с терроризмом, и Комитет, учрежденный 

резолюцией 1540 (2004), которые наделены более 

широкими мандатами в отношении терроризма и 

нераспространения. Прочие вспомогательные орга-

ны, в том числе Канцелярия Омбудсмена, Исполни-

тельный директорат Контртеррористического коми-
__________________ 

 6 Резолюция 2560 (2020), пятый пункт преамбулы и 

п. 2. 

 7 Резолюция 2557 (2020), п. 3. 

 8 Резолюция 2509 (2020), пп. 3 и 11. Мандат Группы 

экспертов предусматривал оказание поддержки 

Комитету, сбор и анализ информации о соблюдении, 

представление рекомендаций о действиях, которые 

Совет, Комитет, правительство Ливии или другие 

государства могут рассмотреть в целях улучшения 

осуществления соответствующих мер, и 

представление периодических докладов.  

тета, а также группы экспертов, рассматриваются 

вместе с соответствующими комитетами.  

 В 2020 году, несмотря на влияние пандемии 

COVID-19, комитеты выполняли свой мандат, 

предусматривающий, среди прочего, включение в 

санкционные перечни и исключение из них физиче-

ских и юридических лиц, предоставление изъятий и 

обработку уведомлений, мониторинг и оценку осу-

ществления и информирование Совета. Наряду с 

представлением информации в виде письменных 

докладов председатели комитетов проводили для 

Совета брифинги в формате открытых заседаний и 

закрытых консультаций.  

 Как показано в таблице 1, председатели вспо-

могательных органов проводили брифинги как по 

тематическим пунктам, так и по пунктам, касаю-

щимся конкретных стран. Выступая вместе и по 

отдельности, они с той или иной периодичностью 

информировали Совет о различных аспектах рабо-

ты вспомогательных органов, включая их мандаты 

и/или любые поездки, совершенные председателя-

ми. Пандемия COVID-19 в 2020 году сильно огра-

ничила возможности председателей по проведению 

очных брифингов для Совета, и вместо этого пред-

седатели комитетов проводили для членов Совета 

брифинги в ходе открытых видеоконференций. 

Пандемия COVID-19 также привела к задержкам в 

проведении этих брифингов. Так, пришлось отло-

жить совместное специальное заседание представи-

телей Контртеррористического комитета и Комите-

та, учрежденного резолюциями 1267 (1999), 1989 

(2011) и 2253 (2015), а также все мероприятия Ко-

митета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), свя-

занные с проведением в 2020 году всеобъемлющего 

обзора хода выполнения резолюции 1540 (2004) в 

соответствии с резолюцией 1977 (2011). Более по-

дробная информация о проведенных видеоконфе-

ренциях представлена в таблице 29. 

__________________ 

 9 Более подробную информацию о форматах заседаний 

и о процедурах и методах работы, выработанных во 

время пандемии COVID-19, см. в части II. 

 

 

Таблица 1 

Брифинги председателей вспомогательных органов Совета Безопасности, 2020 год (заседания) 
 

 

Пункт повестки дня Брифинг председателя Отчет о заседании и дата 

   
Касающиеся конкретных стран    

Положение в Ливии Комитет, учрежденный резолюцией 1970 (2011) S/PV.8710 

30 января 2020 года 

https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2255(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1977(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/PV.8710
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Пункт повестки дня Брифинг председателя Отчет о заседании и дата 

   
Ситуация в Мали Комитет, учрежденный резолюцией 2374 (2017) S/PV.8777 

17 ноября 2020 года 

Положение на Ближнем Востоке Комитет, учрежденный резолюцией 2140 (2014) S/PV.8725  

18 февраля 2020 года 

Ситуация в Сомали Комитет в соответствии с резолюцией 751 (1992) S/PV.8735 

27 февраля 2020 года 

 

 

Таблица 2 

Брифинги председателей вспомогательных органов Совета Безопасности, 2020 год 

(видеоконференции) 
 

 

Пункт повестки дня Брифинг председателя 
Отчет о видеоконференции 

и дата 

   
Тематические   

Брифинги председателей вспомо-

гательных органов Совета Без-

опасности 

Комитет, учрежденный резолюциями 1267 (1999), 1989 

(2011) и 2253 (2015) 

S/2020/1143 

23 ноября 2020 года 

Комитет, учрежденный резолюцией 1373 (2001)  

Комитет, учрежденный резолюцией 1540 (2004) 

 Комитет в соответствии с резолюцией 751 (1992) S/2020/1258 

16 декабря 2020 года 
Комитет, учрежденный резолюциями 1267 (1999), 1989 

(2011) и 2253 (2015) 

Комитет, учрежденный резолюцией 1988 (2011) 

Комитет, учрежденный резолюцией 1540 (2004) 

Комитет, учрежденный резолюцией 1718 (2006) 

Комитет, учрежденный резолюцией 1970 (2011) 

Комитет, учрежденный резолюцией 2374 (2017) 

Специальная рабочая группа Совета Безопасности по 

предупреждению и разрешению конфликтов в Африке  

Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных 

конфликтах 

Касающиеся конкретных стран   

Положение в Афганистане Комитет, учрежденный резолюцией 1988 (2011) S/2020/1274  

17 декабря 2020 года 

Ситуация в отношении Демокра-

тической Республики Конго 

Комитет, учрежденный резолюцией 1533 (2004) S/2020/987 

6 октября 2020 года 

Положение в Ливии Комитет, учрежденный резолюцией 1970 (2011) S/2020/421 

19 мая 2020 года 

S/2020/879 

2 сентября 2020 года 

Ситуация в Сомали Комитет в соответствии с резолюцией 751 (1992) S/2020/529 

https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/PV.8777
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/PV.8725
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/PV.8735
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/1143
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/2020/1258
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/1274
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/2020/987
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/421
https://undocs.org/ru/S/2020/879
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/2020/529
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Пункт повестки дня Брифинг председателя 

Отчет о видеоконференции 

и дата 

   9 июня 2020 года 

S/2020/1079 

28 октября 2020 года 

Доклады Генерального секретаря 

по Судану и Южному Судану 

Комитет, учрежденный резолюцией 1591 (2005) S/2020/528 

9 июня 2020 года 

S/2020/913 

15 сентября 2020 года 

S/2020/1235 

11 декабря 2020 года 

Комитет, учрежденный резолюцией 2206 (2015) S/2020/1237 

15 декабря 2020 года 

 

 

 1. Комитеты, осуществляющие контроль за 

соблюдением конкретных санкционных мер 
 

 В рассматриваемый период в общей сложно-

сти было 14 действующих комитетов, осуществ-

лявших надзор за конкретными санкциями. В таб-

лице 3 представлен обзор комитетов, включая из-

бранные категории основных обязательных мер, за 

соблюдением которых они осуществляли надзор в 

течение 2020 года. 

 

 

Таблица 3  

Комитеты Совета Безопасности, отвечающие за надзор за соблюдением конкретных санкционных мер, 

2020 год 
 

 

 

Оружей-

ное эм-
барго 

Замо-

ражи-
вание 

акти-
вов 

Запрет или 

ограниче-

ния на по-
ездки 

Меры в области 

нераспростране-
ния баллистиче-

ских ракет/по 
введению огра-
ничений в отно-

шении баллисти-
ческих ракет 

Финансо-

вые огра-
ничения 

Ограничения, свя-

занные с нефтью 

(включая услуги по 
бункеровке) 

Природ-

ные ре-
сурсыa Прочееb 

         
Комитет в соответствии с резо-

люцией 751 (1992) 

X X X    X X 

Комитет, учрежденный резолю-

циями 1267 (1999), 1989 (2011) 

и 2253 (2015) 

X X X     X 

Комитет, учрежденный резолю-

цией 1518 (2003) 

X X       

Комитет, учрежденный резолю-

цией 1533 (2004) 

X X X     X 

Комитет, учрежденный резолю-

цией 1591 (2005) 

X X X      

Комитет, учрежденный резолю-

цией 1636 (2005) 

 X X      

Комитет, учрежденный резолю-

цией 1718 (2006) 

X X X X X X X X 

Комитет, учрежденный резолю- X X X  X X   

https://undocs.org/ru/S/2020/1079
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/2020/528
https://undocs.org/ru/S/2020/913
https://undocs.org/ru/S/2020/1235
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/2020/1237
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
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Оружей-

ное эм-
барго 

Замо-

ражи-

вание 

акти-
вов 

Запрет или 

ограниче-

ния на по-
ездки 

Меры в области 

нераспростране-

ния баллистиче-
ских ракет/по 
введению огра-

ничений в отно-

шении баллисти-
ческих ракет 

Финансо-

вые огра-
ничения 

Ограничения, свя-

занные с нефтью 

(включая услуги по 
бункеровке) 

Природ-

ные ре-
сурсыa Прочееb 

         цией 1970 (2011) 

Комитет, учрежденный резолю-

цией 1988 (2011) 

X X X      

Комитет, учрежденный резолю-

цией 2048 (2012) 

  X      

Комитет, учрежденный резолю-

цией 2127 (2013) 

X X X      

Комитет, учрежденный резолю-

цией 2140 (2014) 

X X X      

Комитет, учрежденный резолю-

цией 2206 (2015) 

X X X      

Комитет, учрежденный резолю-

цией 2374 (2017) 

 X X      

 

 a Имеются в виду различные меры в отношении природных ресурсов, включая древесный уголь, каменный уголь, 

железо, золото, титан, медь, никель, серебро и цинк.  

 b В том числе меры, касающиеся, среди прочего, транспорта и авиации, запрет на компоненты самодельных взрывных 

устройств, торговые ограничения и/или ограничения дипломатического характера.  
 

 

  Комитет в соответствии с резолюцией 751 

(1992) по Сомали 
 

 В 2020 году мандат Комитета оставался по 

большей части без изменений10. Председатель Ко-

митета 21–23 января 2020 года совершил поездку в 

Могадишо, об итогах которой он затем проинфор-

мировал Совет11. Более подробная информация о 

работе Комитета представлена в его докладе за 

2020 год12. 

 В своей резолюции 2551 (2020) Совет продлил 

срок действия мандата Группы экспертов по Сома-

ли до 15 декабря 2021 года, просил Генерального 

секретаря обеспечить, чтобы в соответствии с 

пунктом 11 резолюции 2467 (2019) Совета в ее со-

став входили члены, обладающие специальными 
__________________ 

 10 Мандат Комитета предусматривал, в частности, 

включение в перечень физических и юридических 

лиц, на которых распространяются санкционные 

меры, принятые Советом, включая оружейное 

эмбарго, замораживание активов, запрет на поездки, 

запрет на торговлю древесным углем и запрет на 

компоненты самодельных взрывных устройств, а 

также мониторинг выполнения и принятие решений 

по просьбам о предоставлении изъятий. 

 11 См. S/PV.8735. 

 12 S/2020/1215. 

знаниями по гендерной проблематике, и выразил 

намерение провести обзор мандата Группы экспер-

тов и принять надлежащие меры в отношении лю-

бого продления его срока действия не позднее 15 

ноября 2021 года13. В резолюции 2554 (2020) Совет 

призвал все государства всесторонне сотрудничать 

с Группой экспертов по Сомали, в том числе в сфе-

ре обмена информацией относительно возможных 

нарушений оружейного эмбарго или запрета на тор-

говлю древесным углем14. 

 

  Комитет, учрежденный резолюциями 1267 

(1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по 

«Исламскому государству Ирака и Леванта» 

(ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними 

лицам, группам, предприятиям и 

организациям 
 

 В 2020 году Совет рассматривал вопросы, ка-

сающиеся Комитета, в рамках пункта «Угрозы меж-

дународному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами»15. В 2020 году мандаты 

Комитета, Группы по аналитической поддержке и 
__________________ 

 13 Резолюция 2551 (2020), п. 30. 

 14 Резолюция 2554 (2020), п. 10. 

 15 Более подробную информацию см. в части I, разд. 29. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/751(1992)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2467(2019)
https://undocs.org/ru/S/PV.8735
https://undocs.org/ru/S/2020/1215
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2554(2020)
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наблюдению за санкциями и Канцелярии 

Омбудсмена оставались практически без измене-

ний16. Более подробная информация о работе Коми-

тета представлена в его докладе за 2020 год17. Более 

подробную информацию о работе Канцелярии 

Омбудсмена можно найти в ее полугодовых докла-

дах18. 

 В своей резолюции 2560 (2020) Совет под-

черкнул важную роль Комитета в выявлении воз-

можных случаев несоблюдения мер, предусмотрен-

ных резолюцией 2368 (2017)19. Кроме того, Совет 

вновь призвал все государства-члены более активно 

направлять в Комитет заявки на внесение в санкци-

онный перечень лиц, групп, предприятий и органи-

заций, отвечающих критериям для включения в пе-

речень, изложенным в пункте 2 резолюции 2368 

(2017), и предоставлять Комитету дополнительную 

идентифицирующую и иную информацию, изло-

женную в пункте 85 резолюции 2368 (2017), в целях 

обеспечения надежности и актуальности санкцион-

ного перечня в отношении ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-

Каиды»20. Совет просил Группу по аналитической 

поддержке и наблюдению за санкциями изучить 

общие и чрезвычайные процедуры применения изъ-

ятий, изложенные в подпунктах a) и b) пункта 81 

резолюции 2368 (2017), касающихся заморажива-
__________________ 

 16 Мандат Комитета предусматривал, в частности, 

наблюдение за выполнением, принятие решений по 

просьбам о предоставлении изъятий, включение в 

перечень физических и юридических лиц, 

подпадающих под действие санкций, принятых 

Советом, включая оружейное эмбарго, 

замораживание активов и запрет на поездки, а также 

проведение периодических и специальных обзоров 

позиций санкционного перечня в отношении ИГИЛ 

(ДАИШ) и «Аль-Каиды». Мандат Группы по 

аналитической поддержке и наблюдению за 

санкциями предусматривал, в частности, оказание 

поддержки Комитету, сбор и анализ информации о 

соблюдении требований, предоставление 

информации, имеющей отношение к составлению 

перечня физических и юридических лиц, 

подпадающих под санкционные меры, оказание 

помощи Комитету в регулярном пересмотре 

имен/названий, включенных в санкционный 

перечень, оказание помощи Канцелярии Омбудсмена 

при Комитете в выполнении ее мандата и 

предоставление периодических докладов. Мандат 

Канцелярии Омбудсмена включал в себя, в 

частности, рассмотрение просьб физических и 

юридических лиц об исключении из санкционного 

перечня и вынесение рекомендаций Комитету по 

этим просьбам. 

 17 S/2020/1212. 

 18 S/2020/106 и S/2020/782. 
 19 Резолюция 2560 (2020), пятый пункт преамбулы. 
 20 Там же, п. 1. 

ния активов, и вынести рекомендации Комитету, с 

тем чтобы определить наличие или отсутствие по-

требности в обновлении таких изъятий21. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1518 

(2003) 
 

 В 2020 году мандат Комитета, учрежденного 

резолюцией 1518 (2003), не претерпел каких-либо 

изменений. В резолюции 1518 (2003), принятой 

24 ноября 2003 года, Совет учредил Комитет и 

уполномочил его продолжать идентифицировать 

лиц и организации, средства, другие финансовые 

активы и экономические ресурсы которых должны 

быть заморожены и переведены в Фонд развития 

Ирака в соответствии с пунктами 19 и 23 резолю-

ции 1483 (2003)22. Более подробная информация о 

работе Комитета представлена в его докладе за 

2020 год23. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1533 

(2004) по Демократической Республике 

Конго 
 

 В 2020 году мандат Комитета, учрежденного 

резолюцией 1533 (2004), оставался по большей ча-

сти без изменений24. Более подробная информация 

о работе Комитета представлена в его докладе за 

2020 год25. 

 В резолюции 2528 (2020) Совет продлил ман-

дат Группы экспертов, учрежденной резолюцией 

1533 (2004), до 1 августа 2021 года и заявил о своем 

намерении провести обзор этого мандата и принять 

надлежащие меры в отношении дальнейшего про-

дления не позднее 1 июля 2021 года26. Кроме того, 
__________________ 

 21 Там же, п. 2. Более подробная информация о мандате 

Группы по аналитической поддержке и наблюдению 

за санкциями представлена в разд. I.B. ниже, где речь 

идет о Комитете, учрежденном резолюцией 1988 

(2011). 
 22 Подробнее см. Справочник, Дополнение за 2000–

2003 годы, глава V, часть I.B.2. 
 23 S/2020/1216. 
 24 Мандат Комитета предусматривал, в частности, 

включение в перечень физических и юридических 

лиц, на которых распространяются санкционные 

меры, принятые Советом Безопасности, включая 

оружейное эмбарго, замораживание активов, 

транспортный и таможенный контроль и запрет на 

поездки, а также мониторинг выполнения и принятие 

решений по просьбам о предоставлении изъятий. 
 25 S/2020/1214. 

 26 Резолюция 2528 (2020), п. 3. Мандат Группы 

экспертов предусматривал, в частности, оказание 

поддержки Комитету, сбор и анализ информации о 

соблюдении, предоставление информации, имеющей 

https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2368(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/1212
https://undocs.org/ru/S/2020/106
https://undocs.org/ru/S/2020/782
https://undocs.org/ru/S/RES/2560(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1518(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1483(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/2020/1216
https://undocs.org/ru/S/2020/1214
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
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Совет подтвердил положения о представлении до-

кладов, содержащиеся в резолюциях 2360 (2017) и 

2478 (2019)27, и просил Группу экспертов предста-

вить Совету, после обсуждения с Комитетом, про-

межуточный доклад не позднее 30 декабря 

2020 года и заключительный доклад не позднее 

15 июня 2021 года, а также представлять Комитету 

ежемесячные отчеты за исключением тех месяцев, 

когда должны быть представлены промежуточный и 

заключительный доклады28. 

 В резолюции 2556 (2020), которой Совет про-

длил мандат Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Демократической Респуб-

лике Конго (МООНСДРК), Совет выразил свою 

полную поддержку Группе экспертов, призвал к 

активизации сотрудничества между всеми государ-

ствами, в особенности государствами региона, 

МООНСДРК и Группой экспертов, и просил Мис-

сию и Группу экспертов оперативно обмениваться 

информацией. Совет просил МООНСДРК осу-

ществлять контроль за соблюдением оружейного 

эмбарго, предусмотренного пунктом 1 резолюции 

2293 (2016), в сотрудничестве с Группой экспер-

тов29. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1591 

(2005) по Судану  
 

 В 2020 году мандат Комитета, учрежденного 

резолюцией 1591 (2005) по Судану, и его Группы 

экспертов оставался без изменений30. В дополнение 

к брифингам, проведенным для членов Совета в 
__________________ 

отношение к включению в перечень физических и 

юридических лиц, на которых распространяются 

санкционные меры, и представление периодических 

докладов. 

 27 Резолюция 2528 (2020), п. 5. 

 28 Там же, п. 4. 

 29 Резолюция 2556 (2020), п. 38–39. Более подробную 

информацию о мандате МООНСДРК см. в части X, 

разд. I. 

 30 Мандат Комитета предусматривал мониторинг 

выполнения, принятие решений по просьбам о 

предоставлении изъятий и включение в перечень 

физических и юридических лиц, на которых 

распространяются меры, принятые Советом, включая 

оружейное эмбарго, замораживание активов и запрет 

на поездки. Мандат Группы экспертов включал 

оказание поддержки Комитету, сбор и анализ 

информации о соблюдении, предоставление 

информации, имеющей отношение к включению в 

перечень физических и юридических лиц, на которых 

распространяются санкционные меры, и 

представление периодических докладов. 

ходе открытых видеоконференций31, Председатель 

представил Совету три кратких письменных сооб-

щения32. Более подробная информация о работе 

Комитета представлена в его докладе за 2020 год33. 

 В своей резолюции 2508 (2020), которой ман-

дат Группы экспертов, учрежденной резолюци-

ей 1591 (2005), был продлен до 12 марта 2021 года, 

Совет просил Группу представлять периодические 

доклады и выразил намерение провести обзор ман-

дата Группы и принять надлежащее решение в от-

ношении его дальнейшего продления не позднее 

12 февраля 2021 года34. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1636 

(2005) 
 

 В мандат Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1636 (2005) для регистрации физических лиц, 

отнесенных Международной независимой комисси-

ей по расследованию или правительством Ливана к 

подозреваемым в участии в актах бомбового терро-

ризма в Бейруте 14 февраля 2005 года, в результате 

которых погиб бывший премьер-министр Ливана 

Рафик Харири и еще 22 человека, и надзора за осу-

ществлением запрета на поездки и мер по замора-

живанию активов35, никаких изменений в рассмат-

риваемый период внесено не было. В 2020 году за-

седания Комитета не проводились. По состоянию 

на 31 декабря 2020 года не было зарегистрировано 

ни одного физического лица. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1718 

(2006) 
 

 В рассматриваемый период мандат Комитета, 

учрежденного резолюцией 1718 (2006), не претер-

пел каких-либо изменений36. Как следует из 
__________________ 

 31 См. S/2020/528, S/2020/913 и S/2020/1235. Подробная 

информация о брифингах представлена в таблицах 1 

и 2. 
 32 См. S/2020/250, S/2020/526 и S/2020/907. 
 33 S/2020/1209. 

 34 Резолюция 2508 (2020), п. 2. 

 35 Подробнее см. Справочник, Дополнение за 2004–

2007 годы, гл. V, часть I.B. 

 36 Мандат Комитета предусматривал, в частности, 

мониторинг выполнения, принятие решений по 

просьбам о предоставлении изъятий и включение в 

перечень физических и юридических лиц, а также 

судов, подпадающих под санкционные меры, 

принятые Советом, включая, среди прочего, 

оружейное эмбарго, эмбарго в отношении программ, 

связанных с ядерным оружием, баллистическими 

ракетами и другими видами оружия массового 

уничтожения, секторальные запреты в отношении 

угля, полезных ископаемых и топлива, запрет на 

https://undocs.org/ru/S/RES/2360(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2478(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/2528(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1636(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/2020/528
https://undocs.org/ru/S/2020/913
https://undocs.org/ru/S/2020/1235
https://undocs.org/ru/S/2020/250
https://undocs.org/ru/S/2020/526
https://undocs.org/ru/S/2020/907
https://undocs.org/ru/S/2020/1209
https://undocs.org/ru/S/RES/2508(2020)
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его годового доклада, в ходе закрытой видеоконфе-

ренции, состоявшейся 7 октября 2020 года, Комитет 

провел технические обсуждения по вопросу о ко-

эффициенте пересчета в связи с пунктом 5 резолю-

ции 2397 (2017) Совета, касающимся поставки, 

продажи или передачи Корейской Народно-

Демократической Республике государствами-

членами всех продуктов переработки нефти37. 

 В резолюции 2515 (2020) Совет продлил ман-

дат Группы экспертов до 30 апреля 2021 года, про-

сил Группу представлять периодические доклады и 

заявил о своем намерении провести обзор ее манда-

та и принять надлежащее решение по вопросу о его 

дальнейшем продлении не позднее 26 марта 

2021 года38. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1970 

(2011) по Ливии 
 

 В 2020 году мандат Комитета, учрежденного 

резолюцией 1970 (2011) по Ливии, не претерпел 

изменений39. Более подробная информация о работе 

Комитета представлена в его докладе за 2020 год40. 

 В рассматриваемый период Совет принял ре-

золюцию 2509 (2020), в которой он продлил мандат 

Группы экспертов по Ливии до 15 мая 2021 года и 

постановил, что возложенные на Группу функции 

остаются в том виде, в каком они определены в ре-

золюции 2213 (2015), и применяются также в отно-

шении мер, уточненных в резолюции 2509 (2020). 

Совет просил Группу экспертов пристально следить 

за незаконным импортом в Ливию и незаконным 
__________________ 

экспорт предметов роскоши, запрет на поездки, 

замораживание активов, запрет на оказание 

финансовых услуг и запрет на специализированное 

обучение и подготовку по дисциплинам, которые 

могли бы способствовать осуществлению 

запрещенных видов деятельности и программ. 

 37 S/2020/1259, п. 13. 

 38 Резолюция 2515 (2020), пп. 1–2. Мандат Группы 

экспертов предусматривал, в частности, оказание 

поддержки Комитету, сбор и анализ информации о 

соблюдении, предоставление информации, имеющей 

отношение к составлению перечня физических и 

юридических лиц, подпадающих под действие 

санкций, и представление периодических докладов.  

 39 Мандат Комитета предусматривал мониторинг 

выполнения, принятие решений по просьбам о 

предоставлении изъятий и включение в перечень 

физических и юридических лиц, а также судов, 

подпадающих под санкционные меры, принятые 

Советом, включая оружейное эмбарго, запрет на 

поездки, замораживание активов и меры, 

направленные на недопущение незаконного экспорта 

нефти. 
 40 S/2020/1256. 

экспортом из Ливии нефти, включая сырую нефть и 

продукты нефтепереработки, и сообщать Комитету 

любые относящиеся к этому сведения41.  

 В своей резолюции 2542 (2020), в которой был 

продлен мандат Миссии Организации Объединен-

ных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ), Со-

вет подчеркнул важность того, чтобы существую-

щие санкционные меры осуществлялись в полном 

объеме и чтобы информация об их нарушении до-

водилась до сведения Комитета. Совет потребовал 

полного соблюдения, в том числе всеми государ-

ствами-членами, эмбарго на поставки оружия, вве-

денного резолюцией 1970 (2011), с удовлетворени-

ем отметил усилия Группы экспертов по расследо-

ванию нарушений эмбарго на поставки оружия и 

сотрудничество между соответствующими органа-

ми Организации Объединенных Наций и другими 

заинтересованными сторонами с Группой экспертов 

и отметил ее намерение привлекать к ответственно-

сти нарушителей эмбарго на поставки оружия, за-

действуя для этого Комитет42. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1988 

(2011) 
 

 В 2020 году Совет рассматривал вопросы, ка-

сающиеся Комитета, в рамках двух различных 

пунктов своей повестки дня, а именно: 

a) «Положение в Афганистане»; и b) «Угрозы меж-

дународному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами»43. 

 Мандат Комитета, учрежденного резолюци-

ей 1988 (2011), оставался по большей части без из-

менений44. Совет принял одну резолюцию, касаю-
__________________ 

 41 Резолюция 2509 (2020), пп. 3 и 11. Мандат Группы 

экспертов предусматривал оказание поддержки 

Комитету, сбор и анализ информации о соблюдении, 

представление рекомендаций о действиях, которые 

Совет, Комитет, правительство Ливии или другие 

государства могут рассмотреть в целях улучшения 

осуществления соответствующих мер, и 

представление периодических докладов. Более 

подробную информацию о санкционных мерах в 

отношении Ливии см. в части VII, разд. III. 

 42 Резолюция 2542 (2020), двадцать седьмой пункт 

преамбулы и п. 7. Более подробную информацию о 

мандате МООНПЛ см. в части X, разд. II. 

 43 Более подробную информацию см. в части I, разд. 16 

и 29. 

 44 Мандат Комитета предусматривал, в частности, 

мониторинг выполнения, принятие решений по 

просьбам об изъятиях, включение в перечень 

физических и юридических лиц, подпадающих под 

действие принятых Советом санкционных мер, 

включая оружейное эмбарго, замораживание активов 

и запрет на поездки, а также проведение 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2213(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1259
https://undocs.org/ru/S/RES/2515(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1256
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
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щуюся мандата Комитета и Группы по аналитиче-

ской поддержке и наблюдению за санкциями. Своей 

резолюцией 2557 (2020) Совет продлил мандат 

Группы по аналитической поддержке и наблюдению 

за санкциями на 12 месяцев, до 16 декабря 

2021 года, для оказания поддержки Комитету, учре-

жденному резолюцией 1988 (2011); более подроб-

ная информация о мандате Группы содержится в 

приложении к принятой резолюции45. В этой резо-

люции Совет также поручил Группе по наблюдению 

собирать информацию о случаях несоблюдения 

мер, введенных резолюцией 2255 (2015), и регуляр-

но информировать Комитет о таких случаях, а так-

же содействовать, по просьбе государств-членов, 

оказанию им помощи в укреплении потенциала. 

Кроме того, Совет рекомендовал членам Комитета 

рассматривать вопросы, касающиеся несоблюдения, 

и доводить их до сведения Группы по наблюдению 

или Комитета и поручил Группе по наблюдению 

выносить рекомендации Комитету относительно 

мер, которые следует принять в связи с несоблюде-

нием46. Более подробная информация о работе Ко-

митета представлена в его докладе за 2020 год47. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 2048 

(2012) по Гвинее-Бисау 
 

 В 2020 году в мандат Комитета, учрежденного 

резолюцией 2048 (2012) по Гвинее-Бисау, какие-

либо изменения не вносились. Комитет продолжал 

следить за соблюдением запрета на поездки, вклю-

чать в перечень лиц, отвечавших критериям для 

включения в перечень, содержащимся в резолю-

ции 2048 (2012), и рассматривать просьбы о предо-

ставлении изъятий из режима санкций и принимать 

по ним решения. Более подробная информация о 

работе Комитета представлена в его докладе за 

2020 год48. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 2127 

(2013) по Центральноафриканской 

Республике 
 

 В 2020 году Совет принял две резолюции, ка-

сающиеся мандата Комитета, учрежденного резо-

люцией 2127 (2013) по Центральноафриканской 
__________________ 

периодических и специальных обзоров позиций 

санкционного перечня. Комитету также оказывала 

содействие Группа по аналитической поддержке и 

наблюдению за санкциями. 

 45 Резолюция 2557 (2020), п. 2. Полный обзор мандата 

Группы по наблюдению представлен в приложении к 

резолюции. 

 46 Там же, п. 3. 

 47 S/2020/1211. 

 48 S/2020/1245. 

Республике49. В своей резолюции 2507 (2020) Совет 

продлил действие положений, касающихся запрета 

на поездки и мер по замораживанию активов, изло-

женных в резолюции 2399 (2018), на шесть меся-

цев, до 31 июля 2020 года50, и постановил скоррек-

тировать список изъятий из режима оружейного 

эмбарго51. 

 Своей резолюцией 2536 (2020) Совет допол-

нительно расширил список исключений из режима 

оружейного эмбарго52. Совет вновь продлил дей-

ствие мер по замораживанию активов и запрету на 

поездки, изложенных в резолюции 2399 (2018), на 

этот раз на 12 месяцев, до 31 июля 2021 года53. Бо-

лее подробная информация о работе Комитета 

представлена в его докладе за 2020 год54. 

 В рассматриваемый период Совет дважды 

продлевал мандат Группы экспертов, на 7 и 13 ме-

сяцев соответственно, и просил Группу представ-

лять периодические доклады55. Выразив озабочен-

ность в связи с сообщениями о существовании 

транснациональных сетей незаконной торговли, 

продолжающих финансировать и снабжать воору-

женные группы в Центральноафриканской Респуб-

лике, Совет просил Группу в процессе выполнения 

ею своего мандата уделять особое внимание анали-

зу таких сетей в сотрудничестве, по мере необходи-

мости, с другими группами экспертов, учрежден-

ными Советом56. Подчеркнув важность достижения 

властями основных контрольных показателей для 

содействия продвижению реформы сектора без-

опасности, процесса разоружения, демобилизации, 

реинтеграции и репатриации и необходимых ре-

форм в области управления запасами оружия и бое-

припасов, Совет призвал власти Центральноафри-

канской Республики представить Комитету доклад о 
__________________ 

 49 Мандат Комитета предусматривал, в частности, 

мониторинг выполнения, принятие решений по 

просьбам о предоставлении изъятий и включение в 

перечень физических и юридических лиц, на которых 

распространяются санкционные меры, принятые 

советом, включая оружейное эмбарго, замораживание 

активов и запрет на поездки. 

 50  Резолюция 2507 (2020), п. 4. 

 51 Там же, п. 1 f) и g). 

 52 Резолюция 2536 (2020), п. 1 g). Более подробную 

информацию о санкционных мерах в отношении 

Центральноафриканской Республики см. в части VII, 

разд. III. 

 53 Резолюция 2536 (2020), п. 4. См. также 

резолюцию 2399 (2018), пп. 9, 14 и 16–19. 

 54 S/2020/1251. 

 55 Резолюции 2507 (2020), пп. 6–7, и 2536 (2020), 

пп. 6–7. 

 56 Резолюции 2507 (2020), п. 8, и 2536 (2020), п. 8. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1988(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2255(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2048(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2557(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1211
https://undocs.org/ru/S/2020/1245
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2399(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/1251
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
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прогрессе, достигнутом в этом отношении57. Совет 

также просил Генерального секретаря в тесной кон-

сультации с Многопрофильной комплексной мисси-

ей Организации Объединенных Наций по стабили-

зации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА), включая Службу по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, и Груп-

пой экспертов провести оценку прогресса, достиг-

нутого властями в достижении основных контроль-

ных показателей, перечисленных в заявлении Пред-

седателя Совета от 9 апреля 2019 года58. 

 В своей резолюции 2552 (2020), которой Совет 

продлил мандат МИНУСКА, Совет подтвердил за-

дачи, которые должна выполнять МИНУСКА для 

оказания помощи Комитету и Группе экспертов, в 

том числе путем оказания поддержки Группе в сбо-

ре информации об актах подстрекательства к наси-

лию, в частности на религиозной или этнической 

почве59. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 2140 

(2014) 
 

 В 2020 году мандат Комитета, учрежденного 

резолюцией 2140 (2014), оставался по большей ча-

сти без изменений60. Более подробная информация 

о работе Комитета представлена в его докладе за 

2020 год61. 

 В своей резолюции 2511 (2020) Совет продлил 

до 26 февраля 2021 года срок действия санкцион-

ных мер, изложенных в резолюциях 2140 (2014) и 

2216 (2015), а также, подчеркнув важность содей-

ствия гуманитарной помощи, постановил, что Ко-

митет может в том или ином конкретном случае 

применить в отношении того или иного вида дея-

тельности изъятие из сферы действия санкционных 

мер, если Комитет определит, что такое изъятие 

необходимо для содействия работе Организации 

Объединенных Наций и других гуманитарных ор-
__________________ 

 57 Резолюции 2507 (2020), пункт 12, и 2536 (2020), 

четвертый пункт преамбулы и пункт 12. 

 58 Резолюции 2507 (2020), п. 13, и 2536 (2020), п. 13. 

См. также S/PRST/2019/3. 

 59 Резолюция 2552 (2020), п. 33 a)–d). Более подробную 

информацию о мандате МИНУСМА см. в части X, 

разд. I. 

 60 Резолюция 2511 (2020), пп. 4 и 11. Мандат Комитета 

предусматривал мониторинг выполнения, принятие 

решений по просьбам о предоставлении изъятий и 

включение в перечень физических и юридических 

лиц, на которых распространяются санкционные 

меры, принятые Советом, включая оружейное 

эмбарго, замораживание активов и запрет на поездки. 

 61 S/2020/1255. 

ганизаций в Йемене62. В этой же резолюции Совет 

продлил мандат Группы экспертов до 28 марта 

2021 года, просил Группу представлять периодиче-

ские доклады и выразил намерение провести обзор 

этого мандата и вынести соответствующее решение 

относительно его дальнейшего продления не позд-

нее 28 февраля 2021 года63. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 2206 

(2015) по Южному Судану 
 

 В 2020 году мандаты Комитета, учрежденного 

резолюцией 2206 (2015) по Южному Судану, и его 

Группы экспертов оставались без изменений64. Бо-

лее подробная информация о работе Комитета 

представлена в его докладе за 2020 год65. 

 Своей резолюцией 2521 (2020) Совет продлил 

мандат Группы экспертов, учрежденной резолюци-

ей 2206 (2015), до 1 июля 2021 года и просил Груп-

пу представлять периодические доклады66. 

 Совет вновь просил Группу обеспечить нали-

чие у себя необходимого экспертного ресурса по 

гендерным вопросам в соответствии с пунктом 6 

резолюции 2242 (2015) и рекомендовал ей учиты-

вать гендерную проблематику в качестве сквозной 

темы во всех своих расследованиях и докладах67. В 

своих резолюциях 2514 (2020) и 2521 (2020) Совет 
__________________ 

 62 Резолюция 2511 (2020), пп. 2–3. 

 63 Там же, пп. 7–8. 

 64 Мандат Комитета предусматривал мониторинг 

выполнения, принятие решений по просьбам о 

предоставлении изъятий и включение в перечень 

физических и юридических лиц, на которых 

распространяются санкционные меры, принятые 

Советом, включая оружейное эмбарго, 

замораживание активов и запрет на поездки.  

 65 S/2020/1225. 

 66 Резолюция 2521 (2020), п. 18. Мандат Группы 

экспертов предусматривал оказание поддержки 

Комитету, сбор, изучение и анализ информации о 

соблюдении требований и, начиная с 2018 года, 

информации, касающейся поставок, продажи или 

передачи оружия и связанных с ним материальных 

средств и соответствующей военной или иной 

помощи, предоставление информации, имеющей 

отношение к составлению перечня физических и 

юридических лиц, на которых распространяются 

санкционные меры, и представление периодических 

докладов. Резолюция 2521 (2020) была принята 

12 голосами «за» (Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Индонезия, Нигер, Сент-

Винсент и Гренадины, Соединенное Королевство, 

Соединенные Штаты, Тунис, Франция, Эстония) при 

3 воздержавшихся (Китай, Российская Федерация, 

Южная Африка). Более подробную информацию о 

голосовании см. в части I, разд. 8. 
 67 Резолюция 2521 (2020), п. 19. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/3
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1255
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2242(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1225
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
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рекомендовал наладить оперативный обмен инфор-

мацией между Миссией Организации Объединен-

ных Наций в Южном Судане (МООНЮС) и Груп-

пой экспертов и просил МООНЮС оказывать в 

рамках своих полномочий и возможностей помощь 

Комитету и Группе экспертов68. 

 Кроме того, в своей резолюции 2521 (2020) 

Совет просил Секретариат не позднее 31 октября 

2020 года представить доклад с оценкой роли ору-

жейного эмбарго в плане содействия осуществле-

нию Обновленного соглашения об урегулировании 

конфликта в Республике Южный Судан (Обновлен-

ное соглашение) и изложением вариантов разработ-

ки контрольных показателей в целях оценки мер по 

осуществлению оружейного эмбарго в сравнении с 

прогрессом, достигнутым в деле осуществления 

Обновленного соглашения, включая выполнение 

Соглашения о прекращении боевых действий, за-

щите гражданского населения и обеспечении гума-

нитарного доступа и положений Обновленного со-

глашения о прекращении огня, и выразил намере-

ние рассмотреть представленные варианты к 

15 декабря 2020 года69. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 2374 

(2017) по Мали 
 

 В 2020 году мандат Комитета, учрежденного 

резолюцией 2374 (2017), оставался без изменений70. 
__________________ 

 68 Резолюции 2514 (2020), п. 24, и 2521 (2020), п. 23. 

Более подробную информацию о мандате МООНЮС 

см. в части X, разд. I. 

 69 Резолюция 2521 (2020), п. 5. Во исполнение 

резолюции 2521 (2020) в своем докладе от 31 октября 

2020 года (S/2020/1067) Генеральный секретарь 

представил оценку роли оружейного эмбарго в 

содействии осуществлению Обновленного 

соглашения с изложением вариантов разработки 

контрольных показателей. В письме Председателя 

Совета от 16 декабря 2020 года на имя Генерального 

секретаря члены Совета просили Генерального 

секретаря провести в Центральных учреждениях 

камеральный анализ с консультациями и представить 

Совету к 31 марта 2021 года доклад с 

рекомендациями в отношении контрольных 

показателей для оценки мер по осуществлению 

оружейного эмбарго (S/2020/1277). Проведенный в 

Центральных учреждениях камеральный анализ 

включал в себя консультации с Группой экспертов по 

Южному Судану. Более подробную информацию о 

санкционных мерах в отношении Южного Судана 

см. в части VII, разд. III. 

 70 Мандат Комитета предусматривал, в частности, 

мониторинг выполнения, принятие решений по 

просьбам о предоставлении изъятий и включение в 

перечень физических и юридических лиц, на которых 

распространяются принятые Советом санкционные 

Более подробная информация о работе Комитета 

представлена в его докладе за 2020 год71. 

 В своей резолюции 2541 (2020) Совет продлил 

срок действия мандата Группы экспертов до 

30 сентября 2021 года. Совет также просил Группу 

представлять периодические доклады и выразил 

свое намерение не позднее 31 августа 2021 года 

провести обзор мандата Группы и принять надле-

жащее решение относительно его дальнейшего 

продления72. Кроме того, в своей резолюции 2531 

(2020), в которой Совет продлил срок действия 

мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Мали (МИНУСМА) до 30 июня 2021 года, 

Совет призвал Группу экспертов выявлять стороны, 

ответственные за возможное неосуществление при-

оритетных мер, изложенных в этой резолюции, в 

своих регулярных докладах и промежуточной об-

новленной информации73. В своих резолюциях 2531 

(2020) и 2541 (2020) Совет повторил свою просьбу 

о том, чтобы МИНУСМА оказывала помощь Коми-

тету и Группе экспертов и обменивалась информа-

цией с ними74. 

 

 2. Прочие комитеты 
 

 В рассматриваемый период Комитет, учре-

жденный резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терро-

ризмом, и Исполнительный директорат Контртер-

рористического комитета, учрежденный резолюци-

ей 1535 (2004) для оказания поддержки Контртер-

рористическому комитету, продолжали свою дея-

тельность. В 2020 году Совет не принял ни одной 

резолюции, имеющей отношение к работе Контр-

террористического комитета и его Исполнительного 

директората.  

 В рассматриваемый период Комитет, учре-

жденный резолюцией 1540 (2004), продолжал засе-
__________________ 

меры, включающие замораживание активов и запрет 

на поездки.  
 71 S/2020/1222. 

 72 Резолюция 2541 (2020), пп. 3–4. В своей 

резолюции 2374 (2017) Совет изложил мандат 

Группы экспертов, который предусматривал, в 

частности, оказание поддержки Комитету, сбор и 

анализ информации, особенно о случаях 

несоблюдения, предоставление информации, 

имеющей отношение к составлению перечня 

физических и юридических лиц, на которых 

распространяются санкционные меры, и 

представление периодических докладов.  
 73 Резолюция 2531 (2020), п. 5. 

 74 Резолюции 2531 (2020), п. 29 b), и 2541 (2020), п. 3. 

Более подробную информацию о мандате 

МИНУСМА см. в части X, разд. I 

https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1067
https://undocs.org/ru/S/2020/1277
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1535(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/2020/1222
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)


 

Часть IX. Вспомогательные органы Совета 

Безопасности: комитеты, трибуналы и другие органы 

 

21-12994 565 

 

дать, проведя в течение года три официальные и 

три неофициальные сессии75. Совет не принял ни-

каких резолюций, касающихся Комитета. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1373 

(2001) о борьбе с терроризмом 
 

 В 2020 году в соответствии с просьбой Совета, 

содержавшейся в резолюции 2462 (2019), Исполни-

тельный директорат Контртеррористического коми-

тета и Группа по аналитической поддержке и 

наблюдению за санкциями представили доклад о 

мерах, принятых государствами-членами для пре-

сечения финансирования терроризма76. Однако 

совместное специальное заседание представителей 

Контртеррористического комитета и Комитета, 

учрежденного резолюциями 1267 (1999), 1989 

(2011) и 2253 (2015), на котором, по просьбе Сове-

та, содержавшейся в той же резолюции, должен был 

быть представлен этот доклад77, было отложено из-

за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-1978. 

 

  Комитет, учрежденный резолюцией 1540 

(2004) 
 

 В 2020 году Совет Безопасности не принял 

никаких резолюций, касающихся Комитета, учре-

жденного резолюцией 1540 (2004). Выполняя свои 

обязанности согласно резолюциям 1540 (2004), 

1673 (2006), 1810 (2008), 1977 (2011) и 2325 (2016), 

Комитет представил свою девятнадцатую програм-

му работы, охватывающую период с 1 февраля 

2020 года по 31 января 2021 года79, и ежегодный 

обзор хода осуществления резолюции 1540 (2004) 

за 2020 год80, в соответствии с пунктом 2 резолю-

ции 2325 (2016). 

 Из-за задержек, вызванных пандемией 

COVID-19, в 2020 году Комитет не проводил все-

объемлющий обзор хода осуществления резолю-
__________________ 

 75 См. S/2020/1308. 

 76 Резолюция 2462 (2019), п. 37. Доклад 

см. в S/2020/493. 

 77 Резолюция 2462 (2019), п. 36. 
 78 См. S/2020/1143. 

 79 См. S/2020/120 

 80 См. S/2020/1308. 

ции 1540 (2004) в соответствии с резолюцией 1977 

(2011). В связи с этим Комитет постановил отло-

жить до 2021 года все связанные с проведением об-

зора мероприятия (в том числе открытые консуль-

тации), за исключением мероприятий, которые мо-

гут быть проведены в онлайновом формате81. 

 29 апреля 2020 года Председатель Комитета 

представил Совету свое ежегодное краткое сообще-

ние, подготовленное в соответствии с резолюци-

ей 1540 (2004), в форме письма82. Он отметил, что 

государства добились значительного прогресса в 

деле полного осуществления резолюции 1540 

(2004). Вместе с тем он признал, что сохраняется 

целый ряд пробелов и что полное и эффективное 

осуществление резолюции 1540 (2004) — это зада-

ча на долгосрочную перспективу. В истекшем году 

Комитет уделял внимание получению наиболее ак-

туальной информации о ходе осуществления резо-

люции на национальном уровне, в том числе теми 

государствами, которые еще не представили ни од-

ного доклада. Председатель рассказал также о рабо-

те Комитета, выполняемой в связи с проведением 

всеобъемлющего обзора осуществления резолю-

ции 1540 (2004) в период до продления в апреле 

2021 года срока действия мандата Комитета во ис-

полнение резолюции 1977 (2011). В сообщении ука-

зывалось, что одной из центральных тем обзора 

станет ход осуществления государствами-членами 

резолюции 1540 (2004). Комитет рассмотрит также 

три другие темы, а именно: роль Комитета в увязы-

вании просьб о предоставлении помощи с предло-

жениями помощи, сотрудничество с соответствую-

щими международными, региональными и субреги-

ональными организациями и другими органами Ор-

ганизации Объединенных Наций и информационно-

разъяснительная деятельность. Председатель особо 

отметил важность участия государств-членов в 

проведении всеобъемлющего обзора. Международ-

ным, региональным и субрегиональным организа-

циям также будет предложено внести свой вклад. 

Совету будет представлен доклад о всеобъемлющем 

обзоре83. 

__________________ 

 81 См. S/2020/847. 
 82 См. S/2020/347. 

 83 Там же. 
 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/2462(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1673(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1810(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1977(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2325(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2325(2016)
https://undocs.org/ru/S/2020/1308
https://undocs.org/ru/S/RES/2462(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/493
https://undocs.org/ru/S/RES/2462(2019)
https://undocs.org/ru/S/2020/1143
https://undocs.org/ru/S/2020/120
https://undocs.org/ru/S/2020/1308
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1977(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1977(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1977(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/S/2020/847
https://undocs.org/ru/S/2020/347


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

566 21-12994 

 

II. Рабочие группы 
 

 

  Примечание 
 

 

 В рассматриваемый период продолжались за-

седания рабочих групп Совета. Как и комитеты, 

рабочие группы состояли из всех 15 членов Совета, 

и их заседания проводились в закрытом формате, 

если ими не было принято иное решение. Решения 

принимались на основе консенсуса. В 2020 году 

пять из шести существующих рабочих групп Сове-

та продолжали заседать, несмотря на то что панде-

мия COVID-19 сказалась на их способности прово-

дить заседания в очном формате84. 

 В таблице 4 представлена информация об 

учреждении, мандате, ключевых положениях, а 

также о председателях и заместителях председате-

лей неофициальных и специальных рабочих групп 

Совета в 2020 году. 

__________________ 

 84 Из 33 проведенных заседаний 28 были проведены в 

режиме видеоконференции, а 5 — в очном режиме. 

Рабочая группа, учрежденная резолюцией 1566 

(2004), в рассматриваемый период заседаний не 

проводила. 
 

 

Таблица 4  

Рабочие группы Совета Безопасности, 2020 год 
 

 

Учреждение Мандат 

Председатель (за-

меститель предсе-

дателя) 

   Рабочая группа по операциям по поддержанию мира  

Учреждена 31 января 2001 года  

(S/PRST/2001/3) 

Рассмотрение как общих вопросов поддержания мира, имеющих 

отношение к обязанностям Совета, так и технических аспектов 

отдельных операций по поддержанию мира, без ущерба для ком-

петенции Специального комитета по операциям по поддержанию 

мира 

Тунис 

(Соединенное 

Королевство) 

 В надлежащих случаях выяснение мнения стран, предоставляю-

щих войска, в том числе посредством проведения совещаний с 

участием Рабочей группы и стран, предоставляющих войска, в 

целях учета их мнений Советом 

Специальная рабочая группа по предупреждению и разрешению конфликтов в Африке  

Учреждена в марте 2002 года  

(S/2002/207)a 

Контроль за осуществлением рекомендаций, содержащихся в за-

явлении Председателя S/PRST/2002/2 и предыдущих заявлениях 

Председателя и резолюциях, касающихся предупреждения и раз-

решения конфликтов в Африке 

Южная 

Африка 

(Нигер) 

 Внесение рекомендаций об укреплении сотрудничества между 

Советом Безопасности и Экономическим и Социальным Советом, 

а также с другими учреждениями Организации Объединенных 

Наций, занимающимися Африкой 

 Рассмотрение, в частности, региональных и трансконфликтных 

вопросов, имеющих отношение к работе Совета по предупрежде-

нию и разрешению конфликтов в Африке 

 

 Представление Совету Безопасности рекомендаций об укрепле-

нии сотрудничества между Организацией Объединенных Наций 

и региональными (Организация африканского единства [ныне  — 

Африканский союз]) и субрегиональными организациями в деле 

предупреждения и разрешения конфликтов 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1566(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1566(2004)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2001/3
https://undocs.org/ru/S/2002/207
https://undocs.org/ru/S/PRST/2002/2
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Учреждение Мандат 

Председатель (за-

меститель предсе-

дателя) 

   Рабочая группа, учрежденная резолюцией 1566 (2004) 

Учреждена 8 октября 2004 года  

(резолюция 1566 (2004)) 

Рассмотрение и представление Совету рекомендаций относи-

тельно практических мер, которые будут применяться к отдель-

ным лицам, группам или организациям, вовлеченным в террори-

стическую деятельность или причастным к ней, помимо тех, ко-

торые указаны Комитетом, учрежденным резолюцией 1267 (1999) 

по организации «Аль-Каида» и движению «Талибан» и связан-

ным с ними лицам и организациям, включая более эффективные, 

считающиеся уместными процедуры предания их правосудию 

путем осуществления судебного преследования или выдачи, за-

мораживания их финансовых активов, предотвращения их пере-

движения через территории государств-членов, предотвращения 

обеспечения их любыми типами вооружений и связанных с ними 

материалов, и относительно процедур осуществления этих мер 

Нигер 

(Российская 

Федерация, 

Франция, Юж-

ная Африка) 

 Рассмотрение возможности создания международного фонда для 

выплаты компенсаций жертвам террористических актов и их се-

мьям, который можно было бы финансировать за счет добро-

вольных взносов, которые могли бы частично состоять из акти-

вов, конфискованных у террористических организаций, их чле-

нов и спонсоров, и представление рекомендаций Совету  

 

Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 

Учреждена 26 июля 2005 года  

(резолюция 1612 (2005)) 

Рассмотрение докладов механизма наблюдения и отчетности в 

отношении детей и вооруженных конфликтов 

Проведение обзора прогресса в деле разработки и осуществления 

планов действий, упомянутых в резолюциях 1539 (2004) и 1612 

(2005) 

Бельгия 

(Нигер) 

 Рассмотрение другой предоставляемой ей соответствующей ин-

формации 

Вынесение рекомендаций Совету о возможных мерах по содей-

ствию защите детей, затрагиваемых вооруженными конфликтами, 

в том числе рекомендаций в отношении надлежащих мандатов 

миссий по поддержанию мира и рекомендаций в отношении сто-

рон в конфликте 

 Обращение, при необходимости, с просьбой к другим органам 

системы Организации Объединенных Наций для принятия мер в 

поддержку осуществления резолюции 1612 (2005) согласно их 

соответствующим мандатам 

 

Неофициальная рабочая группа по документации и другим процедурным вопросам  

Учреждена в июне 1993 года (без 

принятия официального решения) 

Рассмотрение вопросов, связанных с документацией, и других 

процедурных вопросов 

Сент-Винсент 

и Гренадины 

(Эстония) 

Неофициальная рабочая группа по международным трибуналам  

Учреждена в июне 2000 года по 

предложению ряда членов Совета 

на 4161-м заседании (без приня-

тия официального решения)b 

Рассмотрение конкретного вопроса, связанного с уставом Меж-

дународного трибунала по бывшей Югославии, а впослед-

ствии — полномочие заниматься другими (правовыми) вопроса-

ми, касающимися трибуналов 

Вьетнам 

(Германия) 

 

 a В записках Председателя Совета Совет продлил мандат Рабочей группы на один  год — до 31 декабря 2011 года 

(см. S/2003/1138, S/2004/1031, S/2005/814, S/2007/6, S/2008/795, S/2009/650 и S/2010/654). Начиная с этой даты 

Рабочая группа продолжала проводить свои заседания без ежегодного продления своего мандата.  

 b См. S/PV.4161. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1566(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1566(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1539(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/2003/1138
https://undocs.org/ru/S/2004/1031
https://undocs.org/ru/S/2005/814
https://undocs.org/ru/S/2007/6
https://undocs.org/ru/S/2008/795
https://undocs.org/ru/S/2009/650
https://undocs.org/ru/S/2010/654
https://undocs.org/ru/S/PV.4161
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III. Органы по расследованию 
 

 

  Примечание 
 

 

 В рассматриваемый период Совет продлил 

мандат Следственной группы Организации Объ-

единенных Наций по содействию привлечению к 

ответственности за преступления, совершенные 

ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леван-

та» (ЮНИТАД), на 12 месяцев — до 18 сентября 

2021 года85. Совет не санкционировал создание ка-

ких-либо новых следственных органов. 

 

  Следственная группа Организации 

Объединенных Наций по содействию 

привлечению к ответственности за 

преступления, совершенные 

ДАИШ/«Исламским государством Ирака 

и Леванта» 
 

 ЮНИТАД официально приступила к работе 

20 августа 2018 года86. 11 мая и 11 ноября 2020 года 

Специальный советник и глава ЮНИТАД предста-

вил Совету четвертый и пятый доклады о деятель-

ности Группы87, включая работу по закреплению и 

правовому анализу доказательств, выявлению но-

вых источников доказательств, расширению со-

трудничества с иракскими партнерами и укрепле-

нию партнерских отношений с местным населени-

ем, неправительственными организациями и рели-

гиозными лидерами, а также по организации обуче-
__________________ 

 85 Резолюция 2544 (2020), п. 2. 

 86 S/2018/1031, п. 4. Более подробные сведения о 

создании ЮНИТАД и ее истории содержатся в 

Справочнике, Дополнение за 2016–2017 годы и 

Дополнение за 2018 год, часть IX, разд. III. 

 87 S/2020/386 и S/2020/1107. Более подробную 

информацию о приоритетах в проведении 

расследований см. в предыдущих докладах 

Специального советника и главы ЮНИТАД 

(S/2018/1031, S/2019/407 и S/2019/878). 

ния для сотрудников судебных и исполнительных 

органов Ирака и оказанию им помощи. В 2020 году 

члены Совета провели две видеоконференции, что-

бы заслушать брифинги Специального советника о 

деятельности ЮНИТАД и прогрессе в выполнении 

ее мандата после представления четвертого и пято-

го доклада88. 

 Кроме того, в 2020 году Совет единогласно 

принял резолюцию 2544 (2020), подтвердив в ней 

резолюцию 2379 (2017), в соответствии с которой 

была создана ЮНИТАД, и напомнил о круге веде-

ния, утвержденном Советом89. В той же резолюции 

Совет постановил продлить мандат Специального 

советника и Следственной группы до 18 сентября 

2021 года90. Как и в случае с предыдущими продле-

ниями, Совет отметил, что решение о любом даль-

нейшем продлении мандата будет приниматься по 

просьбе правительства Ирака или правительства 

какого-либо другого государства, обратившегося к 

ЮНИТАД с просьбой произвести сбор доказа-

тельств совершенных на его территории деяний, 

которые могут быть квалифицированы как военные 

преступления91. Кроме того, Специальному совет-

нику было поручено и далее направлять и пред-

ставлять Совету доклады о деятельности Группы 

каждые 180 дней92. 

__________________ 

 88 См. S/2020/547 и S/2020/1193. Более подробную 

информацию см. в части I, разд. 34. 

 89 Резолюция 2544 (2020), п. 1. Круг ведения, 

утвержденный Советом для ЮНИТАД, 

см. в S/2018/118, приложение.  
 90 Резолюция 2544 (2020), п. 2. 

 91 Там же. См. также резолюцию 2379 (2017), пункты 2–

3, и письмо представителя Ирака от 16 сентября 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2020/909). 

 92 Резолюция 2544 (2020), п. 4. 

 

 

 

IV. Трибуналы 
 

 

  Примечание 
 

 

 В записке Председателя от 2 февраля 

2018 года93 Совет согласился с тем, что вопросы, 

касающиеся Международного остаточного меха-

низма для уголовных трибуналов, будут рассматри-

ваться по пункту повестки дня, озаглавленному 

«Международный остаточный механизм для уго-
__________________ 

 93 S/2018/90. 

ловных трибуналов»94, в который будет включено 

предшествующее рассмотрение Советом вопросов, 
__________________ 

 94 Совет учредил Механизм на основании своей 

резолюции 1966 (2010) для выполнения остаточных 

функций Международного трибунала для судебного 

преследования лиц, ответственных за серьезные 

нарушения международного гуманитарного права, 

совершенные на территории бывшей Югославии с 

1991 года (Международный трибунал по бывшей 

Югославии), и Международного уголовного 

https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2018/1031
https://undocs.org/ru/S/2020/386
https://undocs.org/ru/S/2020/1107
https://undocs.org/ru/S/2018/1031
https://undocs.org/ru/S/2019/407
https://undocs.org/ru/S/2019/878
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/547
https://undocs.org/ru/S/2020/1193
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2018/118
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2020/909
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
https://undocs.org/ru/S/2018/90
https://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
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касающихся Международного трибунала по быв-

шей Югославии и Международного уголовного 

трибунала по Руанде95. В рассматриваемый период 

Совет принял одно заявление Председателя и одну 

резолюцию на основании главы VII Устава, которые 

касались, в частности, повторного назначения Об-

винителя Механизма, а также других аспектов 

управления, представления отчетности и заверше-

ния выполнения функций Трибунала. Совет также 

принял к сведению намерение Генерального секре-

таря повторно назначить 25 судей, включая Предсе-

дателя Механизма96. 

 

  События в 2020 году 
 

 28 февраля 2020 года Совет опубликовал заяв-

ление Председателя97, в котором Совет напомнил о 

своем решении относительного того, что Механизм 

будет функционировать в течение первоначального 

периода, составляющего четыре года с 1 июля 

2012 года, и о своем решении провести до конца 

этого первоначального периода и впоследствии 

проводить каждые два года обзор хода работы Ме-

ханизма, включая его работу над завершением сво-

их функций. Совет также напомнил о своем реше-

нии относительно того, что после каждого такого 

обзора Механизм продолжает функционировать в 

течение еще двух лет, если Совет не примет иного 

решения, и что Механизм должен представлять со-

бой небольшую, временную и действенную струк-
__________________ 

трибунала для судебного преследования лиц, 

ответственных за геноцид и другие серьезные 

нарушения международного гуманитарного права, 

совершенные на территории Руанды, и граждан 

Руанды, ответственных за геноцид и другие 

подобные нарушения, совершенные на территории 

соседних государств, в период с 1 января по 

31 декабря 1994 года (Международный уголовный 

трибунал по Руанде), по завершении их мандатов. 

Более подробную информацию о деятельности 

Совета в 2019 году в связи с Механизмом 

см. в части I, разд. 24.  

 95 См. Справочник, Дополнение за 2014–2015 годы, 

часть I, разд. 26; Дополнение за 2016–2017 годы, 

часть I, разд. 28, и Дополнение за 2018 год, часть I, 

разд. 27. 

 96 Более подробную информацию о процедуре 

назначения см. в части IV, разд. I.D 

 97 S/PRST/2020/4, второй и третий абзацы. 

туру, чьи функции и размер будут со временем 

уменьшаться, и иметь небольшой штат сотрудни-

ков, соразмерный его суженным функциям. 

 В резолюции 2529 (2020), принятой на осно-

вании главы VII Устава, Совет назначил Обвините-

ля Механизма на период с 1 июля 2020 года по 30 

июня 2022 года98. В этой резолюции Совет вновь 

подчеркнул, что с учетом существенно ограничен-

ного характера остаточных функций при создании 

Механизма имелось в виду, что он должен пред-

ставлять собой небольшую, временную и действен-

ную структуру, чьи функции и размер будут со вре-

менем сокращаться, и иметь небольшой штат со-

трудников, соразмерный его суженным функциям, и 

просил Механизм и впредь руководствоваться в 

своей деятельности этими положениями99. Совет с 

удовлетворением отметил доклад, представленный 

ему Механизмом в связи с заявлением Председате-

ля Совета от 28 февраля 2020 года в целях проведе-

ния обзора хода работы Механизма, в том числе над 

завершением своих функций, как это предусмотре-

но в пункте 17 резолюции 1966 (2010), и доклад 

Управления служб внутреннего надзора (УСВН) об 

оценке методов и работы Механизма. Совет принял 

во внимание выводы УСВН относительно осу-

ществления Механизмом рекомендаций УСВН и 

пункта 8 резолюции 2422 (2018)100. Совет принял к 

сведению также мнения и рекомендации своей Не-

официальной рабочей группы по международным 

трибуналам относительно работы Механизма и 

просил Механизм учитывать эти мнения и выпол-

нять рекомендации, и перечислил ряд шагов, кото-

рые Механизм должен продолжать предпринимать 

для дальнейшего повышения действенности и 

обеспечения более эффективного и транспарентно-

го управления101. 

__________________ 

 98  Резолюция 2529 (2020), п. 1. 

 99 Там же, п. 6. 

 100 Там же, п. 7. Доклад, представленный Механизмом 

Совету согласно заявлению Председателя Совета от 

28 февраля 2020 года (S/PRST/2020/4, пятый абзац) в 

целях проведения обзора хода работы Механизма, 

см. в S/2020/309. Доклад Управления служб 

внутреннего надзора см. в S/2020/236. 

 101 Резолюция 2529 (2020), п. 9. 
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V. Специальные комиссии 
 

 

  Примечание 
 

 

 В 2020 году никаких новых комиссий создано 

не было. Компенсационная комиссия Организации 

Объединенных Наций, учрежденная резолюция-

ми 687 (1991) и 692 (1991) для рассмотрения требо-

ваний и выплаты компенсации за потери и ущерб, 

понесенные непосредственно в результате вторже-

ния Ирака в Кувейт и оккупации им Кувейта в 

1990–1991 годах, продолжала функционировать без 

каких-либо изменений ее мандата. В письме от 

29 октября 2020 года102 заместитель Председателя 

Совета управляющих Компенсационной комиссии 

заявил, что, как отметил Совет, сроки завершения 

выполнения мандата Комиссии, вероятно, будут 

продлены на период после 2021 года. 

__________________ 

 102 S/2020/1053. 
 

 

 

VI. Специальные советники, посланники 
и представители 

 

 

  Примечание 
 

 

 Список специальных советников, посланников 

и представителей, в назначении которых Совет Без-

опасности принимал участие и мандаты которых 

связаны с ответственностью Совета за поддержание 

международного мира и безопасности, представлен 

в разделе VI. Информация о специальных предста-

вителях, назначенных на должности руководителей 

миссий по поддержанию мира или специальных 

политических миссий, приводится в части X, а ин-

формация о специальных представителях, уполно-

моченных Генеральной Ассамблеей, представлена в 

части IV. Для получения информации о специаль-

ных советниках, посланниках и представителях, 

функции которых были прекращены, следует обра-

щаться к ранее изданным дополнениям. 

 В рассматриваемый период следующие по-

сланники, советники и представители Генерального 

секретаря продолжали выполнять свои функции:  

 • Личный посланник Генерального секретаря по 

Западной Сахаре;  

 • Специальный советник Генерального секрета-

ря по Кипру;  

 • Специальный советник Генерального секрета-

ря по предупреждению геноцида;  

 • Специальный посланник Генерального секре-

таря по осуществлению резолюции 1559 

(2004) Совета Безопасности;  

 • Специальный советник Генерального секрета-

ря по вопросу об ответственности по защите;  

 • Специальный представитель Генерального 

секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 

условиях конфликта;  

 • Специальный посланник Генерального секре-

таря по Африканскому Рогу;  

 • Специальный посланник Генерального секре-

таря по Йемену;  

 • Специальный посланник Генерального секре-

таря по району Великих озер;  

 • Специальный советник и глава Следственной 

группы Организации Объединенных Наций по 

содействию привлечению к ответственности за 

преступления, совершенные ДАИШ/ 

«Исламским государством Ирака и Леванта».  

 15 сентября 2020 года в своей резолюции 2542 

(2020) Совет просил Генерального секретаря назна-

чить Специального посланника по Ливии для осу-

ществления руководства Миссией Организации 

Объединенных Наций по поддержке в Ливии с осо-

бым акцентом на оказании добрых услуг и посред-

ничестве во взаимодействии с ливийскими и меж-

дународными субъектами в целях прекращения 

конфликта. В декабре Генеральный секретарь и 

Председатель Совета обменялись письмами о 

назначении Специального посланника103, однако по 

состоянию на конец 2020 года Генеральный секре-

тарь не сделал официального заявления об этом 

назначении. 

 4 декабря 2020 года Совет опубликовал заяв-

ление Председателя, в котором отметил, что 30 но-

ября 2019 года Специальный посланник Генераль-

ного секретаря по Бурунди завершил выполнение 

возложенных на него служебных обязанностей, и 

просил Генерального секретаря прекратить пред-

ставление периодических докладов о положении в 
__________________ 

 103 S/2020/1217 и S/2020/1218. 

https://undocs.org/ru/S/RES/687(1991)
https://undocs.org/ru/S/RES/692(1991)
https://undocs.org/ru/S/2020/1053
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1217
https://undocs.org/ru/S/2020/1218
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Бурунди104. В том же заявлении Совет рекомендо-

вал провести обсуждения между Генеральным сек-

ретарем и правительством Бурунди, с тем чтобы 

обеспечить достаточное время для плавной переда-

чи функций, выполняемых Канцелярией Специаль-

ного посланника в Бурунди, и принял к сведению 

доклад Генерального секретаря о миссии по страте-
__________________ 

 104 S/PRST/2020/12, последний абзац. Более подробную 

информацию об обсуждении в Совете вопроса о 

Бурунди см. в Справочнике, Дополнение за 2019 год, 

часть I, разд. 3.  

гической оценке деятельности Организации Объ-

единенных Наций в Бурунди в свете соответствую-

щих рекомендаций Совета105.  

 Решения Совета, касающиеся утверждения 

назначений специальных посланников, советников 

и представителей Генерального секретаря, их ман-

датов и любых изменений, которые имели место в 

рассматриваемый период, перечислены в таблице 5.  

__________________ 

 105 S/PRST/2020/12, третий абзац. См. также 

S/2020/1078, п. 50.  
 

 

Таблица 5 

События, касающиеся специальных советников, посланников и представителей, 2020 год 
 

 

Учреждение/назначение Решения 

  Личный посланник Генерального секретаря по Западной Сахаре  

S/1997/236 

19 марта 1997 года 

Резолюция 2548 (2020), второй, третий, четвертый, шестой, тринадцатый и четырнадцатый 

пункты преамбулы и пп. 3 и 6 

Специальный советник Генерального секретаря по Кипру  

S/1997/320 

17 апреля 1997 года 

S/1997/321  

21 апреля 1997 года 

В 2020 году никаких событий не происходилоа 

Специальный советник Генерального секретаря по предупреждению геноцида  

S/2004/567  

12 июля 2004 года 

S/2004/568 

13 июля 2004 года 

Резолюция 2514 (2020), девятнадцатый пункт преамбулы и п. 8 d) iii) 

Специальный посланник Генерального секретаря по осуществлению резолюции  1559 (2004) Совета 

Безопасности 

S/PRST/2004/36 

19 октября 2004 года  

S/2004/974  

14 декабря 2004 года 

S/2004/975 

16 декабря 2004 года 

В 2020 году никаких событий не происходило 

Специальный советник Генерального секретаря по вопросу об ответственности по защите  

S/2007/721  

31 августа 2007 года 

S/2007/722  

7 декабря 2007 года 

В 2020 году никаких событий не происходило  

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/2020/1078
https://undocs.org/ru/S/1997/236
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/1997/320
https://undocs.org/ru/S/1997/321
https://undocs.org/ru/S/2004/567
https://undocs.org/ru/S/2004/568
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2004/36
https://undocs.org/ru/S/2004/974
https://undocs.org/ru/S/2004/975
https://undocs.org/ru/S/2007/721
https://undocs.org/ru/S/2007/722
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Учреждение/назначение Решения 

  Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 

конфликта 

Резолюция 1888 (2009)  

30 сентября 2009 года 

S/2010/62 

29 января 2010 года 

S/2010/63 

2 февраля 2010 года 

Резолюция 2521 (2020), п. 21 

Резолюция 2551 (2020), п. 21 

Резолюция 2552 (2020), четырнадцатый пункт преамбулы 

Резолюция 2556 (2020), п. 10 

Специальный посланник Генерального секретаря по Африканскому Рогу  

S/2018/955 

24 октября 2018 года 

S/2018/979 

31 октября 2018 года 

Резолюция 2519 (2020), четвертый пункт преамбулы 

Резолюция 2524 (2020), п. 12 

Резолюция 2550 (2020), пятый пункт преамбулы и пп. 10, 30 и 33 

Специальный посланник Генерального секретаря по Йемену  

S/2012/469 

18 июня 2012 года 

S/2012/470 

21 июня 2012 года 

Резолюция 2505 (2020), пп. 3–4 

Резолюция 2511 (2020), седьмой пункт преамбулы 

Резолюция 2534 (2020), пп. 3–4 

Специальный посланник Генерального секретаря по району Великих озер  

S/2013/166  

15 марта 2013 года  

S/2013/167 

18 марта 2013 года 

Резолюция 2556 (2020), шестой пункт преамбулы и пункты 14, 26, 29 ii) b) и 56  

Специальный посланник Генерального секретаря по Бурунди  

S/2017/396 

3 мая 2017 года 

S/2017/397 

4 мая 2017 года 

S/PRST/2020/12, третий и последний абзацы 

Специальный советник и глава Следственной группы Организации Объединенных Наций по содействию 

привлечению к ответственности за преступления, совершенные ДАИШ/«Исламским государством Ирака 

и Леванта» 

Резолюция 2379 (2017) 

21 сентября 2017 года 

S/2018/118 

9 февраля 2018 года 

S/2018/119 

13 февраля 2018 года 

Резолюция 2522 (2020), п. 2 d) 

Резолюция 2544 (2020), пп. 1–4 

https://undocs.org/ru/S/RES/1888(2009)
https://undocs.org/ru/S/2010/62
https://undocs.org/ru/S/2010/63
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2551(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2018/955
https://undocs.org/ru/S/2018/979
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/2012/469
https://undocs.org/ru/S/2012/470
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2511(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/2013/166
https://undocs.org/ru/S/2013/167
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2017/396
https://undocs.org/ru/S/2017/397
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
https://undocs.org/ru/S/2018/118
https://undocs.org/ru/S/2018/119
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2544(2020)
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Учреждение/назначение Решения 

  Специальный посланник Генерального секретаря по Ливии и глава Миссии Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии 

S/2020/1217 

19 ноября 2020 года 

S/2020/1218  

15 декабря 2020 года 

Резолюция 2542 (2020), шестой, седьмой, девятый, одиннадцатый и двадцать пятый пункты 

преамбулы и пп. 2–3 

 

 a В 2020 году в резолюции 2537 (2020) (пятнадцатый пункт преамбулы и пункт 2) Совет упомянул старшее должностное 

лицо Организации Объединенных Наций. 
 

 

 

VII. Комиссия по миростроительству 
 

 

  Примечание 
 

 

 Комиссия по миростроительству была учре-

ждена Советом в резолюции 1645 (2005) от 

20 декабря 2005 года106. В рассматриваемый период 

Комиссия осуществила содержательную программу 

работы, проведя самое большое количество заседа-

ний с момента своего создания, включая ряд элек-

тронных консультаций по обзору миростроитель-

ной архитектуры 2020 года107. Программа работы 

Комиссии была скорректирована, с тем чтобы она 

служила платформой для поддержки национальных 

и региональных мер реагирования на последствия 

COVID-19108. В 2020 году Комиссия рассмотрела 

ситуации в Буркина-Фасо, Бурунди, Гамбии, Гви-

нее-Бисау, Колумбии, Либерии, Папуа — Новой 

Гвинее, Сомали, Сьерра-Леоне и Центральноафри-

канской Республике, а также региональные ситуа-
__________________ 

 106 В своей резолюции 1645 (2005) Совет, действуя в 

согласовании с Генеральной Ассамблеей, постановил, 

что основными целями Комиссии по 

миростроительству будут, в частности, сведение 

вместе всех соответствующих сторон, участвующих в 

поддержании мира и миростроительстве, в рамках и 

за пределами Организации Объединенных Наций, для 

того, чтобы мобилизовывать ресурсы и давать 

рекомендации и предложения относительно 

комплексных стратегий постконфликтного 

миростроительства и восстановления; фокусировать 

внимание на усилиях по восстановлению и 

организационному строительству, которые 

необходимы для восстановления после конфликта и 

давать рекомендации и информацию для того, чтобы 

улучшать координацию усилий всех 

соответствующих сторон в рамках и за пределами 

Организации Объединенных Наций. Более 

подробную информацию см. в части I, разд. 33. 

 107 Доклад Комиссии по миростроительству о работе ее 

четырнадцатой сессии (S/2021/139, п. 3). 

 108 S/2021/139, п. 3. 

ции в Центральной Африке, Западной Африке, 

Сахеле, районе Великих озер, бассейне озера Чад и, 

впервые, на тихоокеанских островах109. 

 

  Назначения в Организационный комитет 
 

 В 2020 году Доминиканская Республика и Ни-

гер были отобраны в качестве двух избранных чле-

нов Совета для участия в работе Организационного 

комитета Комиссии по миростроительству110. 

 

  События в 2020 году 
 

 В 2020 году в соответствии со сложившейся 

практикой Совет предлагал Председателю Комис-

сии по миростроительству и председателям ее 

страновых структур информировать Совет об их 

деятельности и ситуациях, включенных в повестку 

дня Комиссии, как описано ниже111. 

 

 i) Брифинги и обсуждения 
 

 Председатель структуры по Центральноафри-

канской Республике провел брифинг по итогам сво-

ей поездки в страну, посвященный, в частности, 

президентским и парламентским выборам и выбо-

рам в местные органы власти, которые должны бы-

ли пройти в стране в декабре 2020 года, осуществ-

лению Политического соглашения о мире и прими-

рении в Центральноафриканской Республике и 

Национальному плану восстановления и миростро-
__________________ 

 109 Там же, пп. 5–19. 

 110 См. S/2020/76. 
 111 Практика приглашения председателей страновых 

структур Комиссии по миростроительству для 

участия в официальных заседаниях Совета была 

установлена в записке Председателя Совета от 

26 июля 2010 года (S/2010/507, п. 61) и подтверждена 

в записке Председателя от 30 августа 2017 года 

(S/2017/507, п. 95). 

https://undocs.org/ru/S/2020/1217
https://undocs.org/ru/S/2020/1218
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1645(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1645(2005)
https://undocs.org/ru/S/2021/139
https://undocs.org/ru/S/2021/139
https://undocs.org/ru/S/2020/76
https://undocs.org/ru/S/2010/507
https://undocs.org/ru/S/2017/507
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ительства112. В ходе брифинга Председатель изло-

жил свои соображения, подчеркнув необходимость 

обеспечения достаточного финансирования пред-

стоявших выборов, твердой поддержки МИНУСКА 

со стороны Совета и предоставления ей людских и 

финансовых ресурсов для осуществления резолю-

ции 2499 (2019). Он также отметил, что целесооб-

разно изучить возможные способы упрощения про-

цессов контроля осуществления как Политического 

соглашения о мире и примирении, так и Нацио-

нального плана восстановления и миростроитель-

ства, и подчеркнул потенциал партнерских отноше-

ний между Организацией Объединенных Наций и 

региональными организациями, а также междуна-

родными финансовыми организациями113. 

 Председатель структуры по Гвинее-Бисау два-

жды выступал в Совете с брифингом — по вопросу 

о политических событиях в стране и о сокращении 

численности Объединенного отделения Организа-

ции Объединенных Наций по миростроительству в 

Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС)114. В ходе своего пер-

вого брифинга 14 февраля 2020 года он сказал, что 

Комиссия по миростроительству может помочь 

ЮНИОГБИС и правительству Гвинеи-Бисау тем, 

что обеспечит площадку для согласования и коор-

динации действий заинтересованных сторон, и от-

метил важный вклад Фонда миростроительства в 

обеспечение политической интеграции115. В ходе 

своего второго брифинга 10 августа Председатель 

представил Совету обновленную информацию о 

проводимых структурой консультациях и особо от-

метил, что пандемия COVID-19 усилила угрозы 

стабильности и развитию и это происходит в 

тот год, когда страна переживает три переходных 

процесса, связанных с сокращением численности 

ЮНИОГБИС, сменой политического руководства и 

закрытием миссии Экономического сообщества за-

падноафриканских государств116. 

__________________ 

 112 См. S/PV.8728. Более подробную информацию 

см. в части I, разд. 5. Кроме того, Председатель 

структуры по Центральноафриканской Республике 

представил доклад о своей поездке в страну в письме 

от 20 февраля 2020 года (S/2020/131), и замечания, 

касающиеся продления мандата МИНУСКА, в 

письме от 30 октября 2020 года (S/2020/1068). 
 113 См. S/PV.8728. 

 114 Председатель структуры по Гвинее-Бисау также 

предоставил рекомендации относительно 

приоритетных задач в области миростроительства в 

стране и мандата ЮНИОГБИС в письме от 

24 февраля 2020 года (S/2020/144). 
 115 См. S/PV.8724. Более подробную информацию 

см. в части I, разд. 6. 

 116 См. S/PV.8754. 

 В ходе видеоконференции 12 августа 2020 года 

в связи с пунктом «Миростроительство и поддер-

жание мира», посвященной пандемиям и задачам 

сохранения мира, Председатель Комиссии по миро-

строительству представила письменное заявление, в 

котором она рассказала о продолжающихся усилиях 

Комиссии по оказанию поддержки национальным и 

региональным заинтересованным сторонам в реше-

нии проблем миростроительства в ситуациях кон-

фликта, усугубляемых пандемией COVID-19117. 

Председатель Комиссии также представила пись-

менное заявление в связи с видеоконференцией, 

проведенной по пункту «Поддержание междуна-

родного мира и безопасности» для обсуждения гу-

манитарных последствий деградации окружающей 

среды и вопросов мира и безопасности. В этом за-

явлении она изложила замечания и рекомендации 

Комиссии по различным регионам, положение в 

которых рассматривается в рамках ее повестки дня, 

включая бассейн озера Чад, Сахель и тихоокеанские 

острова118.  

 В ходе открытой видеоконференции, прове-

денной 16 ноября 2020 года в связи с пунктом «Мир 

и безопасность в Африке» для рассмотрения докла-

да Генерального секретаря о деятельности Объеди-

ненных сил Сахельской группы пяти, Председатель 

Комиссии по миростроительству проинформировал 

Совет о проблемах региона, обсуждаемых вопросах 

и рекомендациях, поступивших от женщин — ми-

ростроителей и руководителей предприятий из ре-

гиона, а также о роли Комиссии по миростроитель-

ству в мобилизации усилий в поддержку осуществ-

ления Комплексной стратегии Организации Объ-

единенных Наций в отношении Сахеля119. 

 В соответствии со сложившейся практикой в 

2020 году Председатель Комиссии по мирострои-

тельству также была приглашена к участию в не-

формальном интерактивном диалоге Совета Без-

опасности120. 

 

__________________ 

 117 См. S/2020/799, приложение 44. Более подробную 

информацию см. в части I, разд. 33 

 118 См. S/2020/929, приложение 30. Более подробную 

информацию см. в части I, разд. 35. 

 119 См. S/2020/1126, приложение IV. Более подробную 

информацию см. в части I, разд. 10. 

 120 22 июля 2020 года Председатель Комиссии по 

миростроительству в рамках неформального 

интерактивного диалога проинформировала Совет о 

последствиях пандемии COVID-19 для 

миростроительства и сохранения мира. Более 

подробную информацию о неформальных 

интерактивных диалогах см. в части II, разд. I.C. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/PV.8728
https://undocs.org/ru/S/2020/131
https://undocs.org/ru/S/2020/1068
https://undocs.org/ru/S/PV.8728
https://undocs.org/ru/S/2020/144
https://undocs.org/ru/S/PV.8724
https://undocs.org/ru/S/PV.8754
https://undocs.org/ru/S/2020/799
https://undocs.org/ru/S/2020/929
https://undocs.org/ru/S/2020/1126
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 ii) Решения 
 

 Совет ссылался на Комиссию по мирострои-

тельству и на ее мандат в ряде решений, принятых в 

рамках рассмотрения тематических пунктов по-

вестки дня, а также пунктов повестки дня, касаю-

щихся конкретных стран и регионов. 

 

  Решения по тематическим пунктам 
 

 В связи с пунктом, озаглавленным «Дети и 

вооруженные конфликты», в заявлении своего 

Председателя от 12 февраля 2020 года Совет вновь 

призвал Комиссию по миростроительству и госу-

дарства-члены и другие соответствующие структу-

ры Организации Объединенных Наций включать, 

начиная с ранних этапов всех мирных процессов, 

положения о защите детей121 во все планы, про-

граммы и стратегии, касающиеся восстановления и 

реконструкции в постконфликтный период, равно 

как и в усилия по миростроительству и сохранению 

мира, и обеспечивать, чтобы в них в полной мере 

учитывались и находили отражение вопросы защи-

ты, прав, благополучия и расширения возможно-

стей детей, затронутых вооруженными конфликта-

ми, а также поощрять учет мнений детей в этих 

процессах и оказывать содействие в этом отноше-

нии122. 

 В связи с рассмотрением пункта «Поддержа-

ние международного мира и безопасности» 14 июля 

2020 года Совет Безопасности принял резолю-

цию 2535 (2020), в которой он приветствовал уси-

лия Комиссии по миростроительству, направленные 

на содействие осуществлению повестки дня по во-

просам молодежи и мира и безопасности и расши-

рение участия Комиссии в оказании поддержки мо-

лодым участникам процесса миростроительства, а 

также на обеспечение включения в проводимые 

Комиссией обсуждения и консультации вопроса о 

способах конструктивного взаимодействия с моло-

дежью123. В той же резолюции Совет призвал Ко-

миссию и далее содействовать выполнению моло-

дежью важной роли в сфере миростроительства и 

обеспечению участия возглавляемых представите-

лями молодежи организаций и учета их мнений в 

усилиях по планированию и стабилизации в про-

цессе миростроительства и сохранения мира и со-

образно обстоятельствам продолжать доводить свои 

замечания и рекомендации до сведения Совета124. В 

рамках этого же пункта 3 декабря 2020 года Совет 
__________________ 

 121 S/PRST/2020/3, седьмой абзац. 

 122 Там же, восьмой абзац. 

 123 Резолюция 2535 (2020), п. 15. 

 124 Там же. 

принял резолюцию 2553 (2020), в которой отметил 

важную работу Комиссии по миростроительству 

как специализированного межправительственного 

консультативного органа, который привносит стра-

тегический подход и согласованность в междуна-

родные усилия в области миростроительства125, и 

подчеркнул важную роль Комиссии по мирострои-

тельству и Фонда миростроительства в содействии 

реформированию сектора безопасности126. Отметив 

важную роль Организации Объединенных Наций, 

включая ее Комиссию по миростроительству, ее 

государств-членов, а также региональных и субре-

гиональных организаций в оказании государствам 

помощи в этом отношении, Совет рекомендовал 

государствам-членам играть ведущую роль в опре-

делении всеохватной национальной концепции и 

стратегии реформы сектора безопасности и про-

должать свое участие и содействовать обсуждени-

ям, касающимся укрепления подхода и роли Орга-

низации Объединенных Наций в этой исключитель-

но важной области127.  

 4 декабря 2020 года Совет опубликовал заяв-

ление Председателя по пункту повестки дня «Со-

трудничество между Организацией Объединенных 

Наций и региональными и субрегиональными орга-

низациями в поддержании международного мира и 

безопасности», в котором он рекомендовал Комис-

сии по миростроительству продолжать свою дея-

тельность в качестве жизнеспособной платформы 

для диалога между Бурунди и ее партнерами128.  

 21 декабря 2020 года по пункту, озаглавленно-

му «Миростроительство и поддержание мира», Со-

вет принял резолюцию 2558 (2020), в которой он с 

особым удовлетворением отметил важную роль Ко-

миссии по миростроительству и призвал Комиссию 

и впредь укреплять свою консультативную, связу-

ющую и организующую роль в деле поддержки 

осуществляемых по принципу национальной ответ-

ственности приоритетов и деятельности в рассмат-

риваемых ею странах и регионах и совершенство-

вать методы своей работы в целях повышения их 

эффективности и отдачи в поддержку целей в обла-

сти миростроительства и сохранения мира129 и ре-

комендовал Комиссии по миростроительству и со-

ответствующим органам и подразделениям Органи-

зации Объединенных Наций продолжать рассмот-

рение материалов, подготовленных по итогам тема-
__________________ 

 125 Резолюция 2553 (2020), четырнадцатый пункт 

преамбулы. 
 126 Там же, восемнадцатый пункт преамбулы. 

 127 Там же, пп. 3 и 16. 

 128 S/PRST/2020/12, четвертый абзац. 

 129 Резолюция 2558 (2020), п. 2. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/3
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2553(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/12
https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
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тических и региональных консультаций для прове-

дения обзора миростроительной архитектуры 

2020 года Комиссией по миростроительству130. 

 

  Решения, касающиеся конкретных стран 

и регионов 
 

 Комиссия по миростроительству упоминалась 

также в решениях Совета, принятых в связи рас-

смотрением пунктов, касающихся конкретных 

стран и регионов. В связи с пунктом «Укрепление 

мира в Западной Африке» 12 февраля 2020 года Со-

вет опубликовал заявление Председателя, в котором 

рекомендовал ежегодно представлять Комиссии по 

миростроительству совместные доклады о мерах по 

активизации комплексных усилий Организации 

Объединенных Наций, особенно в том, что касается 

осуществления Комплексной стратегии Организа-

ции Объединенных Наций в отношении Сахеля131. 

 В связи с положением в Гвинее-Бисау Совет 

признал роль Комиссии по миростроительству в 

активизации неустанных усилий международных 

партнеров по содействию сохранению и укрепле-

нию мира, стабильности и развития в целях содей-
__________________ 

 130 Там же, восьмой пункт преамбулы. 

 131 S/PRST/2020/2, девятнадцатый абзац. 

ствия реализации долгосрочных приоритетов миро-

строительства в Гвинее-Бисау132. Приветствовав 

продолжающееся взаимодействие Комиссии с вла-

стями Гвинеи-Бисау и другими соответствующими 

заинтересованными сторонами в этой стране, а 

также регулярные брифинги Комиссии для Совета 

Безопасности о ее работе, Совет призвал Комиссию 

пристально следить за переходным процессом в 

ЮНИОГБИС и долгосрочными усилиями по миро-

строительству в Гвинее-Бисау и оказывать им под-

держку133. 

 В письме от 27 апреля 2020 года Председатель 

Комиссии по миростроительству препроводил Со-

вету рекомендации Комиссии по вопросу о молоде-

жи и мире и безопасности, в которых Комиссия 

подчеркнула необходимость полного, эффективного 

и конструктивного участия молодежи в мирных 

процессах, работе государственных директивных 

механизмов и национальных руководящих органов 

и призвала Совет консультироваться с молодежью и 

учитывать ее мнения, когда это уместно и целесо-

образно134. 

__________________ 

 132 Резолюция 2512 (2020), девятый пункт преамбулы. 

 133 Там же, п. 17. 

 134 См. S/2020/335. 

 

 

VIII. Вспомогательные органы Совета Безопасности, 
которые были предложены, но не учреждены 

 

 

 В рассматриваемый период не было случаев, 

когда вспомогательный орган был официально пред-

ложен, но не был учрежден.  

 В письме от 27 августа 2020 года на имя Гене-

рального секретаря Временный поверенный в делах 

Постоянного представительства Германии при Орга-

низации Объединенных Наций от имени десяти чле-

нов Совета135 препроводил письмо, сообщающее об 

их намерении созвать неофициальную группу экс-

пертов Совета по климату и безопасности, которая 

будет выполнять совещательные функции и в кото-

рой могут принимать участие все члены Совета. Эти 

десять членов Совета отметили, что работа неофи-

циальной группы экспертов улучшит информацион-

ное обеспечение и аналитическую работу по вопро-

сам влияния изменения климата на мир и безопас-

ность применительно к ситуации в конкретных стра-

нах и регионах и сделает обсуждения и действия Со-

__________________ 

 135 Письмо, приложенное к письму от 27 августа 

2020 года (S/2020/849), подписали следующие десять 

членов Совета: Бельгия, Вьетнам, Германия, 

Доминиканская Республика, Нигер, Сент-Винсент и 

Гренадины, Соединенное Королевство, Тунис, 

Франция и Эстония. 

вета более целенаправленными и конкретными. Они 

предложили Департаменту по политическим вопро-

сам и вопросам миростроительства выполнять функ-

ции секретариата неофициальной экспертной груп-

пы, координируя предоставление членам Совета ин-

формации и обеспечивая проведение ее заседаний136. 

В письме от 21 сентября 2020 года на имя Генераль-

ного секретаря постоянные представители Китая и 

Российской Федерации выразили свое несогласие с 

просьбой о том, чтобы Департамент по политиче-

ским вопросам и вопросам миростроительства вы-

полнял эти функции, и заявили, что в отсутствие 

конкретного межправительственного мандата вы-

полнение таких функций Секретариатом является 

неуместным. Представители также не согласились с 

предоставлением такого мандата Секретариату под 

каким бы то ни было предлогом и выразили обеспо-

коенность тем, что инициатива по созыву неофици-

альной группы экспертов создает прецедент, в соот-

ветствии с которым некоторые экспертные органы 

будут создаваться на «добровольных началах» без 

принятия Советом официального решения137. 

__________________ 

 136 См. S/2020/849. 

 137 См. S/2020/934. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/335
https://undocs.org/ru/S/2020/849
https://undocs.org/ru/S/2020/849
https://undocs.org/ru/S/2020/934
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  Вводное примечание 
 

 

  Статья 29 
 

 Совет Безопасности может учреждать такие вспомогательные органы, 

какие он найдет необходимыми для выполнения своих функций. 
 

  Правило 28 
 

 Совет Безопасности может назначить комиссию или комитет, или до-

кладчика по какому-либо определенному вопросу. 

 Полномочия Совета Безопасности по учреждению вспомогательных орга-

нов закреплены в статье 29 Устава Организации Объединенных Наций и отра-

жены в правиле 28 временных правил процедуры Совета. В части X настояще-

го дополнения представлены решения Совета, касающиеся базирующихся на 

местах вспомогательных органов, которые были учреждены Советом для вы-

полнения его функций согласно Уставу и осуществляли деятельность в течение 

2020 года. Вспомогательные органы на местах можно разделить на две катего-

рии: операции по поддержанию мира (рассматриваемые в разделе I) и специ-

альные политические миссии (рассматриваемые в разделе II).  

 Другие вспомогательные органы, такие как комитеты, рабочие группы, 

органы по расследованию, трибуналы, специальные комиссии, специальные 

советники, посланники, представители и координаторы, а также Комиссия по 

миростроительству, рассматриваются в части IX. Операции в пользу мира, 

проводимые под руководством региональных организаций, рассматриваются в 

части VIII, посвященной сотрудничеству Совета с региональными организаци-

ями. 

 Операции по поддержанию мира и специальные политические миссии, 

рассматриваемые в части X, представлены в разбивке по регионам и в том по-

рядке, в каком они были учреждены. Миссии, сформированные на смену 

предыдущим, рассматриваются непосредственно после предшествовавших им 

миссий. Во введении к каждому основному разделу приводятся обзорные таб-

лицы с указанием мандатов каждой из миссий с момента ее учреждения (таб-

лицы 1, 2, 4 и 5) и описываются ключевые тенденции и события, имевшие ме-

сто в рассматриваемый период. Мандаты миссий в этих таблицах представле-

ны в разбивке на 21 категорию предусмотренных мандатами задач, что было 

сделано исключительно на основании формулировок, использованных в реше-

ниях Совета, и необязательно отражает конкретную структуру или деятель-

ность той или иной миссии. Указанные категории приводятся исключительно 

для удобства читателей и не отражают какой-либо практики или позиции Сове-

та. 

 Представленная в подразделах краткая информация о главных событиях, 

касающихся мандата и состава каждой миссии, отражает решения, принятые 

Советом в течение рассматриваемого периода. С информацией о мандатах и 

составе ранее учрежденных миссий можно ознакомиться в предыдущих до-

полнениях к Справочнику. 
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I. Операции по поддержанию мира 
 

 

Примечание 
 

 

 Раздел I посвящен решениям, принятым Сове-

том в рассматриваемый период и касающимся 

учреждения и прекращения операций по поддержа-

нию мира, а также изменений в мандатах и составе 

таких операций. 

 

  Обзор операций по поддержанию мира 

за 2020 год 
 

 В рассматриваемый период Совет осуществ-

лял надзор за 13 операциями по поддержанию ми-

ра1. Семь из них находились в Африке, три — на 

Ближнем Востоке, две — в Европе и одна — в 

Азии. В 2020 году Совет не учредил никаких новых 

операций, а одна из операций завершила выполне-

ние своего мандата. 

 

  Прекращение и продление мандатов 
 

 В резолюции 2559 (2020) от 22 декабря 

2020 года Совет постановил прекратить действие 

мандата Смешанной операции Африканского сою-

за — Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

с 31 декабря 2020 года2. Совет продлил срок дей-

ствия мандатов следующих операций по поддержа-

нию мира:  

 • Миссия Организации Объединенных Наций по 

проведению референдума в Западной Сахаре 

(МООНРЗС)  

 • Миссия Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Демократической Республике 

Конго (МООНСДРК) 

 • Временные силы Организации Объединенных 

Наций по обеспечению безопасности в Абьее 

(ЮНИСФА)  

 • Миссия Организации Объединенных Наций в 

Южном Судане (МООНЮС)  

 • Многопрофильная комплексная миссия Орга-

низации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Мали (МИНУСМА) 

__________________ 

 1 Информацию о решениях и обсуждениях Совета, 

касающихся пункта «Операции Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира», 

см. в части I, разд. 23. Информацию об обсуждении 

Советом отдельных операций по поддержанию мира 

см. в соответствующих разделах части I, содержащих 

анализ положения в конкретных странах. 
 2 Резолюция 2559 (2020), пп. 1–2. 

 • Многопрофильная комплексная миссия Орга-

низации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА) 

 • Вооруженные силы Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира на Кипре 

(ВСООНК)  

 • Силы Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за разъединением (СООННР) 

 • Временные силы Организации Объединенных 

Наций в Ливане (ВСООНЛ)  

 Мандаты Группы военных наблюдателей Ор-

ганизации Объединенных Наций в Индии и Паки-

стане (ГВНООНИП), Миссии Организации Объ-

единенных Наций по делам временной админи-

страции в Косово (МООНК) и Органа Организации 

Объединенных Наций по наблюдению за выполне-

нием условий перемирия (ОНВУП) оставались бес-

срочными.  

 

  Мандаты операций по поддержанию мира, 

включая полномочия на применение силы 
 

 В 2020 году наиболее распространенные зада-

чи операций по поддержанию мира, поставленные 

Советом, были связаны с оказанием добрых услуг, 

посредничеством и обеспечением технической под-

держки в мирных процессах, защитой гражданского 

населения, персонала Организации Объединенных 

Наций и гуманитарного персонала, а также содей-

ствием оказанию гуманитарной помощи. Совет по-

ручал также миссиям заниматься наблюдением за 

положением в области прав человека, информиро-

ванием о нем и защитой прав человека, обеспечени-

ем всестороннего учета гендерной проблематики и, 

в рамках стабилизационной деятельности, развити-

ем потенциала национальных сил безопасности. 

Совет продолжал подчеркивать важность того, что-

бы при осуществлении своих мандатов операции по 

поддержанию мира сотрудничали со страновыми 

группами Организации Объединенных Наций, а 

также с международными, региональными и субре-

гиональными заинтересованными сторонами и ко-

ординировали с ними свою деятельность. Что каса-

ется давно существующих миссий, таких как 

МООНРЗС, ГВНООНИП, ОНВУП и СООННР, то 

их мандаты по-прежнему ограничивались исключи-

тельно контролем за соблюдением режимов пре-

кращения огня.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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 Совет подтвердил полномочия на применение 

силы для МООНСДРК, МООНЮС, МИНУСМА и 

МИНУСКА3. ЮНАМИД, ЮНИСФА и ВСООНЛ 

были вновь уполномочены принимать все необхо-

димые меры исключительно для выполнения от-

дельных элементов своих мандатов, а именно для 

защиты гражданского населения и персонала и 

имущества Организации Объединенных Наций, 

обеспечения их свободы передвижения и свободы 

передвижения гуманитарного персонала и защиты 

районов ответственности миссий4. 

 В тех случаях, когда в мандаты вносились из-

менения, Совет уделял особое внимание таким во-

просам, как укрепление механизмов раннего преду-

преждения миссий по поддержанию мира и защита 

гражданского населения от сексуального и гендер-

ного насилия, оказание добрых услуг и предостав-

ление иной поддержки в политических переходных 

процессах и избирательных циклах, а также содей-

ствие предоставлению гуманитарной помощи в 

условиях пандемии коронавирусного заболевания 

(COVID-19). В частности, Совет просил 

МООНСДРК, МООНЮС и МИНУСМА укреплять 

механизмы раннего предупреждения и реагирова-

ния, а МООНСДРК и МИНУСМА —фиксировать и 

анализировать скорость своего реагирования5. К 

МООНСДРК была также обращена просьба обеспе-

чивать, чтобы в ее системе сбора данных, анализа 

угроз и раннего предупреждения учитывалась ин-

формация о рисках сексуального насилия в услови-

ях конфликта6. В связи с сокращением масштабов 

политического насилия в Южном Судане и отводом 

сил Миссии со стационарных позиций в пунктах 

защиты гражданского населения Совет просил 

МООНЮС сосредоточить усилия на предотвраще-

нии и защите в районах, где существует высокий 
__________________ 

 3 Информацию о МООНСДРК см. в резолюции 2556 

(2020), пп. 27 и 29 i) a); информацию о МООНЮС 

см. в резолюции 2514 (2020), пп. 10 и 14; 

информацию о МИНУСМА см. в резолюции 2531 

(2020), п. 18; информацию о МИНУСКА 

см. в резолюции 2552 (2020), п. 30. Более подробную 

информацию о санкционировании Советом в 

2020 году применения силы см. в части VII, разд. IV. 
 4 Информацию о ЮНАМИД см. в резолюции 2525 

(2020), п. 1; информацию о ЮНИСФА 

см. в резолюции 2519 (2020), п. 1, и 2550 (2020), пп. 

1 и 12; информацию о ВСООНЛ см. в резолюции 

2539 (2020), п. 21. 
 5 Информацию о МООНСДРК см. в резолюции 2556 

(2020), п. 29 i) h); информацию о МООНЮС 

см. в резолюции 2514 (2020), п. 8 a) iii); информацию 

о МИНУСМА см. в резолюции 2531 (2020), п. 28 c) 

ii). 
 6 Резолюция 2556 (2020), п. 29 i) h). 

риск возникновения конфликта или где возникают 

риски или угрозы в плане защиты, такие как высо-

кий уровень сексуального и гендерного насилия7. 

 Возложенные на МИНУСКА задачи оказания 

добрых услуг в поддержку подготовки и проведе-

ния мирных президентских, парламентских и мест-

ных выборов в Центральноафриканской Республике 

в 2020 и 2021 годах включали поощрение диалога с 

участием всех политических заинтересованных 

сторон и снижение напряженности в течение всего 

электорального периода, а также обеспечение без-

опасности и оказание оперативной, логистической 

и технической поддержки8. После создания в Мали 

переходного правительства Совет поручил 

МИНУСМА поддерживать политический переход-

ный процесс в стране, в том числе посредством 

оказания добрых услуг, укрепления доверия и со-

действия, а также поддержки проведения выборов, 

в том числе путем предоставления технической по-

мощи и осуществления мер по обеспечению без-

опасности9. 

 В соответствии с резолюцией 2532 (2020) от 

1 июля, в которой Совет просил Генерального сек-

ретаря поручить операциям по поддержанию мира 

оказывать поддержку властям принимающих стран 

в их усилиях по сдерживанию пандемии COVID-19, 

на ЮНАМИД и МИНУСКА были возложены до-

полнительные обязанности по оказанию помощи в 

смягчении последствий пандемии, поддержке наци-

ональных властей в сдерживании ее распростране-

ния и обеспечению беспрепятственного гуманитар-

ного доступа10. В связи с рассмотрением мандата 

ВСООНЛ Совет высоко оценил профилактические 

меры, принятые Силами в целях борьбы с пандеми-

ей COVID-19, и, в более общем плане, уполномочил 

их принять временные и специальные меры по ока-

занию поддержки Ливану и его народу в период 

после взрывов, произошедших в порту Бейрута11. 

 Что касается сквозных вопросов, то Совет 

просил ВСООНК всемерно учитывать гендерные 

соображения в рамках всего своего мандата12. 

МООНЮС и МИНУСМА было поручено оказывать 

помощь в обеспечении реального участия женщин, 
__________________ 

 7 Резолюция 2514 (2020), пп. 8 a) ii) и 19. 
 8 Резолюция 2552 (2020), п. 31 с). 
 9 S/PRST/2020/10, десятый абзац. 
 10 Резолюция 2532 (2020), п. 6. Информацию о 

ЮНАМИД см. в резолюции 2525 (2020), п. 8; 

информацию о МИНУСКА см. в резолюции 2552 

(2020), п. 31 d). 
 11 Резолюция 2539 (2020), пятый пункт преамбулы и 

п. 28. 
 12 Резолюция 2506 (2020), п. 14. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
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молодежи и других маргинализированных групп в 

политическом руководстве, мирных процессах, пе-

реходных правительствах и в усилиях по осуществ-

лению мирных соглашений в Южном Судане и Ма-

ли13. Совет просил МООНСДРК поощрять гендер-

но-чувствительное межобщинное примирение, уде-

ляя при этом особое внимание потребностям жен-

щин, а также детей, в рамках поддержки процесса 

разоружения, демобилизации, репатриации и рассе-

ления14. 

 В рамках рассмотрения вопроса об эффектив-

ности операций по поддержанию мира Совет под-

черкнул необходимость более оперативного реаги-

рования на сообщения о случаях сексуальной экс-

плуатации и сексуальных надругательств и с учетом 

резолюции 2518 (2020) от 30 марта включил новые 

положения в свои решения в части, касающейся 

охраны и безопасности миротворцев. В этой связи 

Совет просил несколько миссий предпринимать 

соответствующие шаги к обеспечению всей полно-

ты ответственности в случаях, к которым причастен 

их персонал, в том числе путем своевременного 

расследования заявлений соответственно странами, 

предоставляющими воинские и полицейские кон-

тингенты, и миссиями15. Совет просил Генерально-

го секретаря и страны, предоставляющие воинские 

и полицейские контингенты, принять меры к увели-

чению численности женщин в составе 

МООНСДРК, МИНУСКА и СООННР, в том числе 

на руководящих должностях, и обеспечить выпол-

нение других соответствующих положений резолю-

ции 2538 (2020) о роли женщин в миротворческой 

деятельности16. Что касается МИНУСМА и 

МИНУСКА, то Совет просил Генерального секре-

таря, государства-члены и власти стран и далее 

принимать все соответствующие меры к рассмотре-

нию положения дел с охраной и безопасностью ми-

ротворческого персонала и к их усилению в соот-
__________________ 

 13 Информацию о МООНЮС см. в резолюции 2514 

(2020), пп. 5 и 31; информацию о МИНУСМА 

см. в резолюции 2531 (2020), п. 28 a) v). 
 14 Резолюция 2556 (2020), пп. 29 ii) c) и i). 
 15 Информацию о ЮНИСФА см. в резолюции 2550 

(2020), п. 29; информацию о МИНУСМА 

см. в резолюции 2531 (2020), п. 57; информацию 

о МИНУСКА см. в резолюции 2552 (2020), п. 41; 

информацию о ВСООНК см. в резолюции 2506 

(2020), п. 16; информацию о ВСООНЛ 

см. в резолюции 2539 (2020), п. 24. 
 16 Информацию о МООНСДРК см. в резолюции 2556 

(2020), п. 43; информацию о МИНУСКА 

см. в резолюции 2552 (2020), п. 39; информацию о 

СООННР см. в резолюции 2555 (2020), п. 13. 

ветствии с резолюцией 2518 (2020)17. К СООННР и 

ВСООНЛ также была обращена просьба обеспечи-

вать безопасность, защиту и охрану здоровья всех 

сотрудников с учетом пандемии COVID-19 во ис-

полнение соответственно резолюций 2518 (2020) и 

2532 (2020)18, а ЮНАМИД было поручено органи-

зовать для персонала учебную подготовку по про-

фильным вопросам19. 

 Наконец, Совет подробнее расписал порядок 

планирования и осуществления этапов преобразо-

вания миссий. Например, в случае МООНСДРК Со-

вет одобрил стратегию поступательного и поэтап-

ного свертывания деятельности Миссии и осу-

ществления переходного процесса в ней и просил 

Генерального секретаря представить план переход-

ного процесса с определением практического по-

рядка передачи функций правительству, страновой 

группе Организации Объединенных Наций и дру-

гим заинтересованным сторонам, а также набором 

подробных, поддающихся оценке и реалистичных 

контрольных показателей20. Совет призвал Гене-

рального секретаря проработать варианты оконча-

тельного свертывания ЮНАМИД и обеспечения 

последующего присутствия после ее вывода и про-

сил МООНСДРК и ЮНАМИД создать механизмы 

для координации их процесса перехода и передачи 

обязанностей другим заинтересованным сторо-

нам21. С расчетом на более долгосрочную перспек-

тиву Совет поручил Генеральному секретарю раз-

работать варианты и условия будущего свертывания 

деятельности и окончательного вывода ЮНИСФА и 

МИНУСМА, включая контрольные показатели, а к 

МИНУСКА была обращена просьба продолжать 

регулярно докладывать об условиях, необходимых 

для осуществления такого преобразования22. 

 В таблицах 1 и 2 представлен обзор мандатов 

операций по поддержанию мира за 2020 год и пока-

зан широкий круг задач, поставленных Советом. 

Указанные в таблицах мандаты включают: a) зада-
__________________ 

 17 Информацию о МИНУСМА см. в резолюции 2531 

(2020), п. 47; информацию о МИНУСКА 

см. в резолюции 2552 (2020), п. 37. 
 18 Информацию о СООННР см. в резолюциях 2530 

(2020) и 2555 (2020), п. 8; информацию о ВСООНЛ 

см. в резолюции 2539 (2020), пятый пункт 

преамбулы. 
 19 Резолюция 2525 (2020), п. 8. 
 20 Резолюция 2556 (2020), пп. 49–50. 
 21 Информацию о ЮНАМИД см. в резолюции 2525 

(2020), п. 5; информацию о МООНСДРК 

см. в резолюции 2556 (2020), пп. 50–51. 
 22 Информацию о ЮНИСФА см. в резолюции 2550 

(2020), п. 31; информацию о МИНУСМА 

см. в резолюции 2531 (2020), п. 64; информацию о 

МИНУСКА см. в резолюции 2552 (2020), п. 53. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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чи, поставленные Советом в решениях, принятых в 

течение отчетного периода, и b) задачи, поставлен-

ные в предшествующие периоды и подтвержденные 

Советом в течение рассматриваемого периода. В 

таблицах отражены также задачи операций по под-

держанию мира с бессрочными мандатами, утвер-

жденные в решениях за предшествующие периоды. 

Таблицы приводятся исключительно в справочных 

целях и не отражают ни позицию, ни мнение Сове-

та в отношении статуса мандатов соответствующих 

операций. 

 

 

 

Таблица 1 

Мандаты операций по поддержанию мира, 2020 год: Африка  
 

Мандат МООНРЗС ЮНАМИД МООНСДРК ЮНИСФА МООНЮС МИНУСМА МИНУСКА 

        Глава VII  X X X X X X 

Разрешение на применение силы  X X X X X X 

Контроль за соблюдением режима прекра-

щением огня  

X    X X  

Координация взаимодействия между граж-

данскими и военными структурами 

 X X  X X X 

Демилитаризация и контроль над вооруже-

ниями 

X X X X X X X 

Помощь в проведении выборов X     X X 

Задачи, связанные с правами человекаа  X X X X X X 

Гуманитарная поддержка X X X  X X X 

Сотрудничество и координация на междуна-

родном уровне 

X X X X X X X 

Оценка воздействия Миссии   X   X X 

Политический процесс X X X X X X X 

Защита гражданского населения X X X X X X X 

Обеспечение охраны гуманитарного персо-

нала, гуманитарных объектов и персонала и 

объектов Организации Объединенных 

Наций; обеспечение свободного перемеще-

ния персонала и оборудования 

 X X X X X X 

Общественная информация   X   X X 

Верховенство права/судебные вопросы   X X X  X X 

Наблюдение за обстановкой в плане без-

опасности, патрулирование, сдерживание 

 X X X X X X 

Реформирование сектора безопасности   X   X X 

Поддержка вооруженных сил    X   X X 

Поддержка полиции X X X X X X X 

Поддержка режимов санкций  X X  X X X 

Поддержка государственных институтов   X X  X X X 

 

Сокращения: МООНРЗС — Миссия Организации Объединенных Наций по проведению референдума в Западной Сахаре; 

ЮНАМИД — Смешанная операция Африканского союза — Организации Объединенных Наций в Дарфуре; 

МООНСДРК — Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго; 

ЮНИСФА — Временные силы Организации Объединенных Наций по обеспечению безопасности в Абьее; 

МООНЮС — Миссия Организации Объединенных Наций в Южном Судане; МИНУСМА — Многопрофильная 

комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали; МИНУСКА — Многопрофильная 

комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике.  

 a Включая задачи, связанные с правами человека и вопросами о детях и вооруженных конфликтах, жен щинах и мире и 

безопасности и молодежи и мире и безопасности.  
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Таблица 2 

Мандаты операций по поддержанию мира, 2020 год: Азия, Европа и Ближний Восток  
 

 

Мандат ГВНООНИП ВСООНК МООНК ОНВУП СООННР ВСООНЛ 

       
Глава VII   X    

Разрешение на применение силы      X 

Координация взаимодействия между граждански-

ми и военными структурами 

  X    

Контроль за соблюдением режима прекращением 

огня  

X X  X X X 

Демилитаризация и контроль над вооружениями       X 

Помощь в проведении выборов       

Задачи, связанные с правами человекаа  X X   X 

Гуманитарная поддержка  X X   X 

Сотрудничество и координация на международном 

уровне 

 X X X X X 

Политический процесс  X X    

Защита гражданского населения      X 

Обеспечение охраны гуманитарного персонала, 

гуманитарных объектов и персонала и объектов 

Организации Объединенных Наций; обеспечение 

свободного перемещения персонала и оборудова-

ния 

     X 

Общественная информация       

Верховенство права/судебные вопросы        

Наблюдение за обстановкой в плане безопасности, 

патрулирование, сдерживание 

     X 

Реформирование сектора безопасности       

Поддержка вооруженных сил       X 

Поддержка полиции   X X    

Поддержка режимов санкций       

Поддержка государственных институтов   X   X 

 

Сокращения: ГВНООНИП — Группа военных наблюдателей Организации Объединенных Наций в Индии и Пакистане; 

ВСООНК — Вооруженные силы Организации Объединенных Наций по поддержанию мира на Кипре; МООНК — 

Миссия Организации Объединенных Наций по делам временной администрации в Косово; ОНВУП — Орган 

Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия; СООННР — Силы 

Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением; ВСООНЛ — Временные силы Организации 

Объединенных Наций в Ливане.  

 a Включая задачи, связанные с правами человека и вопросами о детях и вооруженных конфликтах, женщинах и мире и 

безопасности и молодежи и мире и безопасности.  
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Утвержденная численность персонала операций 

по поддержанию мира 
 

 Как показано в таблице 3, в рассматриваемый 

период Совет внес изменения в состав одной опера-

ции по поддержанию мира, сократив численность 

военнослужащих в ВСООНЛ. 

 

 

Таблица 3  

Изменения в составе операций по поддержанию мира, 2020 год 
 

 

Миссия Изменения в составе Решение 

   
Временные силы Орга-

низации Объединенных 

Наций в Ливане 

Совет постановил сократить санкционированную максимальную 

численность военнослужащих с 15 000 до 13 000 человек 

Резолюция 2539 (2020) 

 

 

 

Африка 
 

 

Миссия Организации Объединенных 

Наций по проведению референдума 

в Западной Сахаре  
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

проведению референдума в Западной Сахаре 

(МООНРЗС) была учреждена 29 апреля 1991 года 

резолюцией 690 (1991) Совета в соответствии с 

предложениями об урегулировании, принятыми 

Марокко и Народным фронтом освобождения Сеги-

ет-эль-Хамра и Рио-де-Оро (Фронтом 

ПОЛИСАРИО). МООНРЗС наделена мандатом, 

предусматривающим контроль за соблюдением ре-

жима прекращения огня, обеспечение безопасности 

при репатриации беженцев и оказание поддержки в 

проведении свободного и справедливого референ-

дума23. 

 В 2020 году в резолюции 2548 (2020) от 

30 октября Совет продлил срок действия мандата 

МООНРЗС на один год — до 31 октября 

2021 года24. Эта резолюция была принята 13 голо-

сами при 2 воздержавшихся25. В рассматриваемый 
__________________ 

 23 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНРЗС см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 1991 по 2019 год. 

 24 Резолюция 2548 (2020), п. 1. 

 25 См. S/2020/1063. При голосовании по резолюции 

2548 (2020) воздержались Российская Федерация и 

Южная Африка: представитель Российской 

Федерации выразил обеспокоенность по поводу 

процесса консультаций по проекту резолюции и 

подчеркнул необходимость сохранения ранее 

одобренных параметров западносахарского 

урегулирования, а представитель Южной Африки 

период Совет не вносил изменений в мандат и со-

став МООНРЗС.  

 

 

Смешанная операция Африканского 

союза — Организации 

Объединенных Наций в Дарфуре 
 

 

 Совет учредил Смешанную операцию Афри-

канского союза — Организации Объединенных 

Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) резолюцией 1769 

(2007) от 31 июля 2007 года и, действуя на основа-

нии главы VII Устава, уполномочил ЮНАМИД 

принимать необходимые меры для содействия осу-

ществлению Мирного соглашения по Дарфуру, за-

щиты гражданского населения и персонала и иму-

щества Организации Объединенных Наций и обес-

печения безопасности и свободы передвижения 

своего персонала и работников гуманитарных 

учреждений26. 

 В 2020 году Совет принял резолюции 2517 

(2020) от 30 марта, 2523 (2020) от 29 мая, 2525 
__________________ 

поднял вопрос о методах работы по 

западносахарскому досье и о том, что проект 

резолюции не отражает нынешних реалий на местах 

(см. также S/2020/1075). Более подробную 

информацию о ситуации в отношении Западной 

Сахары см. в части I, разд. 1. 

 26 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНАМИД см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2007 по 2019 год. Более 

подробную информацию по пункту, озаглавленному 

«Доклады Генерального секретаря по Судану и 

Южному Судану», см. в части I, разд. 8. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/690(1991)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1063
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1769(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1769(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1075
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(2020) от 3 июня и 2559 (2020) от 22 декабря. В ре-

золюции 2525 (2020), действуя на основании гла-

вы VII Устава и заблаговременно до истечения сро-

ка действия мандата, предусмотренного резолюци-

ей 2495 (2019), Совет продлил срок действия ман-

дата ЮНАМИД на два месяца — до 31 декабря 

2020 года27. В резолюции 2559 (2020) Совет поста-

новил прекратить действие мандата ЮНАМИД с 

31 декабря 2020 года28.  

 В связи с началом пандемии COVID-19 в мар-

те 2020 года и ее последствиями для деятельности 

ЮНАМИД и ее свертывания Совет в резолюци-

ях 2517 (2020), 2523 (2020) и 2525 (2020), действуя 

на основании главы VII Устава, постановил сохра-

нить предельный уровень численности военнослу-

жащих и полицейских Миссии и передвинул сроки 

принятия решения о курсе действий в отношении 

ответственного свертывания деятельности и вывода 

ЮНАМИД с 31 марта на 31 мая, 3 июня и 31 декаб-

ря 2020 года соответственно29. 

 В резолюции 2525 (2020) Совет скорректиро-

вал стратегические приоритеты ЮНАМИД и про-

сил миссию сосредоточить внимание на защите 

гражданского населения, как это предусмотрено в 

резолюции 2495 (2019), в том числе путем оказания 

правительству Судана поддержки в деле защиты 

гражданского населения и посредством сохранения 

необходимого потенциала, особенно в районе 

Джебель-Марры30. В той же резолюции Совет про-

сил ЮНАМИД оказывать, в рамках ее мандата и в 

пределах ее возможностей и имеющихся ресурсов, 

поддержку Судану в его усилиях по сдерживанию 

распространения COVID-19, в частности в целях 

облегчения и обеспечения беспрепятственного гу-

манитарного доступа, в том числе к лагерям внут-

ренне перемещенных лиц и беженцев31. К 
__________________ 

 27 Резолюция 2525 (2020), п. 1. 

 28 Резолюция 2559 (2020), пп. 1–2. 

 29 Резолюции 2517 (2020), 2523 (2020) и 2525 (2020), 

пп. 1–2. В резолюции 2495 (2019) Совет заявил о 

своем намерении к 31 марта 2020 года принять 

решение относительно порядка ответственного 

сокращения численности персонала и вывода 

ЮНАМИД, а также обеспечения последующего 

присутствия после вывода этой миссии. В 

резолюции 2525 (2020) Совет принял к сведению 

специальный доклад Председателя Комиссии 

Африканского союза и Генерального секретаря 

Организации Объединенных Наций, содержащий 

рекомендации относительно надлежащего порядка 

сворачивания деятельности ЮНАМИД и варианты 

последующего присутствия после вывода этой 

миссии (S/2020/202). 

 30 Резолюция 2525 (2020), п. 3. 

 31 Там же, п. 8. 

ЮНАМИД была также обращена просьба предпри-

нять все надлежащие шаги к обеспечению защиты, 

безопасности и охраны здоровья всего ее персонала 

в соответствии с резолюцией 2518 (2020) и принять 

дополнительные меры по организации учебной 

подготовки персонала ЮНАМИД по вопросам, свя-

занным с предотвращением распространения 

COVID-1932. 

 В той же резолюции Совет просил ЮНАМИД 

и недавно учрежденную специальную политиче-

скую миссию — Комплексную миссию Организа-

ции Объединенных Наций по оказанию содействия 

в переходный период в Судане (ЮНИТАМС) — 

создать координационный механизм для определе-

ния порядка и сроков передачи обязанностей в тех 

случаях, когда у обеих миссий имеются общие 

стратегические цели и приоритеты в Дарфуре, и для 

обеспечения тесной координации и сотрудничества, 

обмена информацией и результатами анализа в це-

лях достижения максимального синергетического 

эффекта, эффективного использования ресурсов и 

предотвращения дублирования усилий33. Генераль-

ному секретарю и Председателю Комиссии Афри-

канского союза было предложено представить не 

позднее 31 октября 2020 года специальный доклад, 

содержащий оценку ситуации на местах, включая 

воздействие мирного процесса на обстановку в 

плане безопасности в Дарфуре и способность пра-

вительства, в том числе Полиции Судана, обеспечи-

вать защиту гражданского населения, и рекоменда-

ции относительно надлежащего курса действий в 

отношении свертывания деятельности ЮНАМИД с 

учетом последствий пандемии COVID-1934. Совет 

выразил также намерение не позднее 31 декабря 

2020 года принять — с учетом выводов, которые 

будут сделаны в запрошенном специальном докла-

де, — решение о курсе действий в отношении от-

ветственного свертывания деятельности и вывода 

ЮНАМИД35. 

 В резолюции 2559 (2020) Совет принял к све-

дению специальный доклад Председателя Комиссии 

Африканского союза и Генерального секретаря Ор-

ганизации Объединенных Наций от 13 ноября 

2020 года36, в частности рекомендацию о прекра-

щении действия мандата ЮНАМИД к 31 декабря 

2020 года и оценку, согласно которой для очистки 

загрязнения окружающей среды, устранения по-
__________________ 

 32 Там же. 

 33 Там же, п. 5. Более подробную информацию о 

мандате ЮНИТАМС см. в разд. II. 

 34 Там же, п. 11. 

 35 Там же, п. 2. 

 36 S/2020/1115. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/202
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1115
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следствий деятельности миссии и репатриации из 

закрытых пунктов базирования персонала, военно-

служащих и полицейских потребуется приблизи-

тельно шесть месяцев с учетом пандемии 

COVID-19 и сезона дождей. Совет обратил особое 

внимание на то, что для ликвидации ЮНАМИД 

после ее вывода потребуется разумный период вре-

мени37. 

 В соответствии с этими рекомендациями Со-

вет постановил прекратить действие мандата 

ЮНАМИД 31 декабря 2020 года и просил Гене-

рального секретаря начать сокращение численности 

персонала миссии 1 января 2021 года и завершить 

вывод всего военного, полицейского и гражданско-

го персонала к 30 июня 2021 года, за исключением 

тех сотрудников, которые потребуются для ликви-

дации миссии38. Совет призвал ЮНАМИД создать 

совместно со страновой группой Организации Объ-

единенных Наций в рамках процесса перехода и 

свертывания миссии соответствующие механизмы, 

позволяющие страновой группе осуществлять 

надзор за оставшимися мероприятиями по линии 

программного сотрудничества, которые были нача-

ты ЮНАМИД в 2020 году, с тем чтобы обеспечить 

плавный переход к миростроительству и содей-

ствию в наращивании потенциала правительства в 

Дарфуре39. Совет подтвердил мандат ЮНАМИД по 

обеспечению защиты, безопасности и охраны здо-

ровья всего персонала, особо указав на необходи-

мость не допустить распространения COVID-19 в 

ходе свертывания и вывода Миссии40. К Генераль-

ному секретарю была обращена просьба информи-

ровать Совет обо всех соответствующих событиях, 

связанных со свертыванием и выводом миссии, в 

приложении к регулярной отчетности по 

ЮНИТАМС и провести 31 июля 2021 года устный 

брифинг по вопросу о завершении этого процесса41. 

 Совет выразил глубокую признательность за 

работу ЮНАМИД в Судане и ее общий вклад в 

поддержание мира и безопасности в Дарфуре с мо-

мента ее создания в 2007 году, высоко оценил вклад 

стран, предоставивших этой миссии воинские и 

полицейские контингенты, и подчеркнул важность 

партнерства между Организацией Объединенных 

Наций и Африканским союзом в Судане42. В заклю-

чение Совет просил Генерального секретаря пред-
__________________ 

 37 Резолюция 2559 (2020), одиннадцатый пункт 

преамбулы. 

 38 Там же, пп. 1–2. 

 39 Там же, п. 9. 

 40 Там же, п. 13. 

 41 Там же, п. 14. 

 42 Там же, пятый пункт преамбулы. 

ставить не позднее 31 октября 2021 года оценку 

уроков, извлеченных из опыта ЮНАМИД43. 

 

 

Миссия Организации Объединенных 

Наций по стабилизации 

в Демократической Республике 

Конго 
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК) была учреждена резолюцией 1925 

(2010) Совета от 28 мая 2010 года на основании 

главы VII Устава как преемник Миссии Организа-

ции Объединенных Наций в Демократической Рес-

публике Конго (МООНДРК). МООНСДРК была 

уполномочена использовать все необходимые сред-

ства для выполнения своего мандата по защите, из-

ложенного в указанной резолюции, и задач, преду-

сматривающих, среди прочего, обеспечение эффек-

тивной защиты гражданских лиц и поддержку уси-

лий правительства Демократической Республики 

Конго по стабилизации и упрочению мира44. 

 В резолюции 2556 (2020) от 18 декабря 

2020 года Совет, действуя на основании главы VII 

Устава, продлил срок действия мандата 

МООНСДРК на один год — до 20 декабря 

2021 года45. Эта резолюция была принята 14 голо-

сами при 1 воздержавшемся46.  

 В той же резолюции Совет постановил, что 

двумя стратегическими приоритетами МООНСДРК 

по-прежнему являются защита гражданских лиц и 

поддержка процесса стабилизации и укрепления 

государственных институтов и проведения ключе-

вых реформ в области государственного управления 

и безопасности47. Кроме того, Совет подтвердил 

соответствующие первоочередные задачи 

МООНСДРК и добавил новые формулировки о за-

щите гражданских лиц и прав человека, бригаде 

оперативного реагирования, реформе сектора без-
__________________ 

 43 Там же, п. 15. 

 44 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНСДРК см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2010 по 2019 год. 

 45 Резолюция 2556 (2020), п. 22. 

 46 См. S/2020/1265. При голосовании по проекту 

резолюции воздержалась Российская Федерация, 

делегация которой не согласилась с предложенной 

авторами проекта резолюции новой редакцией 

пунктов о международной гуманитарной помощи. 

Более подробную информацию о ситуации в 

отношении Демократической Республики Конго 

см. в части I, разд. 4. 

 47 Резолюция 2556 (2020), п. 24. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1925(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1925(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1265
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
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опасности, а также разоружении, демобилизации и 

реинтеграции.  

 В частности, Совет просил МООНСДРК 

укреплять свои механизмы раннего предупрежде-

ния и реагирования, в том числе путем системати-

ческого фиксирования и анализа скорости своего 

реагирования, и обеспечивать, чтобы в системе 

сбора данных, анализа угроз и раннего предупре-

ждения учитывалась информация о рисках сексу-

ального насилия в условиях конфликта48. Подтвер-

ждая мандат МООНСДРК на проведение целена-

правленных наступательных операций либо само-

стоятельно, либо совместно с Вооруженными сила-

ми Демократической Республики Конго (ВСДРК), 

Совет уточнил, что эта задача будет выполняться с 

задействованием переформированной боеспособ-

ной бригады оперативного реагирования, включая 

развертывание дополнительных боевых подразде-

лений, действующих в качестве сил быстрого реа-

гирования и способных вести асимметричные бое-

вые действия, из других предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты стран49. Совет 

выразил поддержку усилиям Генерального секрета-

ря по улучшению показателей боеспособности бри-

гады оперативного реагирования, в том числе с уче-

том доклада об итогах независимой оценки поло-

жения дел с защитой гражданских лиц и нейтрали-

зацией вооруженных групп в областях Бени и Мам-

баса, сообразно обстоятельствам и в соответствии с 

мандатом Миссии, в том числе за счет оперативного 

развертывания действующих в качестве сил быст-

рого реагирования боевых подразделений50. 

 Совет подчеркнул, что МООНСДРК будет ока-

зывать содействие подразделениям системы Орга-

низации Объединенных Наций в стране в целях 

обеспечения того, чтобы любая поддержка, предо-

ставляемая Организацией Объединенных Наций, 

строго соответствовала политике должной осмот-

рительности в вопросах прав человека при оказа-

нии Организацией Объединенных Наций поддерж-

ки силам безопасности, не относящимся к Органи-

зации Объединенных Наций51. Совет отметил, что 

МООНСДРК будет предоставлять добрые услуги и 

консультации правительству, особенно в провинци-

ях Северное и Южное Киву и Итури, по вопросам 

реформирования сектора безопасности и осуществ-
__________________ 

 48 Там же, п. 29 i) h). 

 49 Там же, п. 29 i) e). 

 50 Там же, п. 44. См. также S/2020/214, п. 62. 

 51 Резолюция 2556 (2020), п. 29 ii) e). 

ления процессов разоружения, демобилизации и 

реинтеграции52. 

 Что касается сквозных вопросов, то Совет 

просил МООНСДРК поощрять гендерно-

чувствительное межобщинное примирение и уде-

лять особое внимание потребностям женщин и де-

тей в рамках поддержки процесса разоружения, де-

мобилизации, репатриации, расселения и реинте-

грации53. Помимо приоритетов Совет подтвердил 

задачи Миссии, связанные с сотрудничеством с 

Канцелярией Специального посланника Генераль-

ного секретаря по району Великих озер54, обеспе-

чением защиты персонала, помещений и имущества 

Организации Объединенных Наций55, защитой де-

тей56, борьбой с гендерным и сексуальным насили-

ем57, гуманитарной поддержкой58, поддержкой осу-

ществления режима санкций59 и контролем воздей-

ствия ее операций на окружающую среду60. 

 Что касается стратегии вывода Миссии, то Со-

вет одобрил Совместную стратегию поступательно-

го и поэтапного свертывания деятельности 

МООНСДРК и общие параметры переходного про-

цесса в Миссии, а также запланированный ею уход  

из Касаи в 2021 году и из Танганьики в 2022 году, а 

также постепенное наращивание потенциала Мис-

сии в трех провинциях, где сохраняется активная 

фаза конфликта61. Кроме того, Совет просил Гене-

рального секретаря представить не позднее сентяб-

ря 2021 года план переходного процесса на основе 

Совместной стратегии с определением практиче-

ского порядка передачи функций правительству, 

страновой группе Организации Объединенных 

Наций и другим заинтересованным сторонам, 

включая, сообразно обстоятельствам, набор по-

дробных, поддающихся оценке и реалистичных 

контрольных показателей с ориентировочными сро-

ками выполнения, описание ролей и обязанностей, 

оценку рисков и стратегии их снижения, для целей 

поступательного и поэтапного свертывания дея-
__________________ 

 52 Там же, пп. 29 ii) f)–g). 

 53 Там же, пп. 29 ii) c) и i). 

 54 Там же, п. 26. 

 55 Там же, п. 30. 

 56 Там же, п. 31. 

 57 Там же, п. 32. 

 58 Там же, п. 36. 

 59 Там же, п. 38. Более подробную информацию о 

Комитете, учрежденном резолюцией 1533 (2004), и 

Группе экспертов по Демократической Республике 

Конго см. в части IX, разд. I. 

 60 Резолюция 2556 (2020), п. 46. 

 61 Там же, п. 49. См. также документ S/2020/1041, в 

котором Генеральный секретарь препроводил эту 

стратегию. 

https://undocs.org/ru/S/2020/214
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1041


Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

590 21-12994 

 

тельности МООНСДРК62. Совет просил также 

сформировать рабочую группу в составе представи-

телей МООНСДРК, правительства и страновой 

группы Организации Объединенных Наций для 

улучшения координации и планирования во взаи-

модействии с гражданским обществом для целей 

переходного процесса, включая передачу функ-

ций63. Наконец, Совет особо отметил, что 

МООНСДРК должна осуществлять свою деятель-

ность таким образом, чтобы она способствовала 

прогрессу в деле обеспечения устойчивого и всео-

хватного мира и развития и устранения коренных 

причин конфликта и снижению угрозы, создаваемой 

национальными и иностранными вооруженными 

группами, до уровня, при котором с ней смогут 

справляться силы безопасности Демократической 

Республики Конго64. 

 В резолюции 2556 (2020) Совет постановил 

сохранить санкционированную предельную чис-

ленность военнослужащих и полицейских Миссии 

на прежнем уровне. Как и в 2019 году, Совет согла-

сился на временное развертывание до 360 сотруд-

ников сформированных полицейских подразделе-

ний при условии их развертывания взамен военного 

персонала, как было предложено Генеральным сек-

ретарем65, и предложил Секретариату рассмотреть 

вопрос о дальнейшем сокращении численности 

развернутых воинских контингентов и площади 

района операций в связи с улучшением обстановки 

на местах66.  

 

 

Временные силы Организации 

Объединенных Наций 

по обеспечению безопасности 

в Абьее 
 

 

 Совет учредил Временные силы Организации 

Объединенных Наций по обеспечению безопасно-

сти в Абьее (ЮНИСФА) резолюцией 1990 (2011) от 

27 июня 2011 года, приняв во внимание Соглашение 

между правительством Судана и Народно-

освободительным движением Судана о временных 

процедурах в отношении управления и обеспечения 

безопасности в районе Абьея от 20 июня 2011 года. 

Совет поручил ЮНИСФА, среди прочего, осу-

ществлять наблюдение и контроль за выводом всех 

подразделений Суданских вооруженных сил и 
__________________ 

 62 Резолюция 2556 (2020), п. 50. 

 63 Там же, п. 51. 

 64 Там же, п. 52. 

 65 См. S/2019/905. 

 66 Резолюция 2556 (2020), п. 23. 

Народно-освободительной армии Судана или ее 

преемника из района Абьея, участвовать в работе 

соответствующих органов, как это предусмотрено в 

Соглашении, содействовать доставке гуманитарной 

помощи и укреплять полицию Абьея. В той же ре-

золюции Совет, действуя на основании главы VII 

Устава, уполномочил ЮНИСФА принимать необхо-

димые меры с целью обеспечивать, в частности, 

защиту персонала и имущества Организации Объ-

единенных Наций и сотрудников гуманитарных ор-

ганизаций, защиту гражданского населения в тех 

случаях, когда возникает непосредственная угроза 

физического насилия, и безопасность в районе Абь-

ея. В резолюции 2024 (2011) от 14 декабря 

2011 года Совет постановил расширить мандат 

ЮНИСФА, включив в него такие задачи, как содей-

ствие Южному Судану и Судану в обеспечении со-

блюдения их соглашения о безопасности границ и 

поддержка оперативной деятельности Совместного 

механизма по наблюдению и контролю за грани-

цей67. 

 В 2020 году Совет принял в отношении 

ЮНИСФА резолюции 2519 (2020) от 14 мая и 2550 

(2020) от 12 ноября. В каждой из этих резолюций 

Совет продлил срок действия мандата ЮНИСФА на 

шесть месяцев, во втором случае — до 15 мая 

2021 года68.  

 В рассматриваемый период Совет практически 

не вносил изменений в существующий мандат 

ЮНИСФА. В резолюции 2550 (2020) Совет пред-

ложил, чтобы ЮНИСФА осуществляли координа-

цию с администрацией в Абьее, назначенной Джу-

бой, администрацией миссерия в Мугладе и адми-

нистрацией, назначенной в Хартуме, задействуя для 

этого соответствующий гражданский экспертный 

ресурс, в целях сохранения стабильности, содей-

ствия примирению между общинами и создания 

условий для возвращения перемещенных лиц в 

свои деревни и оказания услуг69. В резолюции 2519 

(2020) Совет просил Генерального секретаря в до-

полнение к регулярному докладу о ситуации в Абь-

ее продолжать информировать его о прогрессе в 
__________________ 

 67 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНИСФА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2011 по 2019 год. Более 

подробную информацию по пункту, озаглавленному 

«Доклады Генерального секретаря по Судану и 

Южному Судану», см. в части I, разд. 8. 

 68 Резолюции 2519 (2020) и 2550 (2020), пп. 1–2. 

 69 Резолюция 2550 (2020), п. 16. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/2019/905
https://undocs.org/ru/S/RES/2556(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2024(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
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осуществлении мандата ЮНИСФА, изложенного в 

резолюции 2497 (2019)70. 

 Что касается будущего мандата ЮНИСФА, то 

Совет просил Генерального секретаря провести 

совместные консультации с правительствами Суда-

на, Южного Судана и Эфиопии и соответствующи-

ми заинтересованными сторонами для обсуждения 

стратегии прекращения деятельности этой миссии и 

разработки вариантов ее ответственного свертыва-

ния и вывода. К Генеральному секретарю была об-

ращена просьба представить не позднее 31 марта 

2021 года доклад с подробным описанием таких 

вариантов, которые должны приоритизировать 

обеспечение защиты и безопасности гражданского 

населения с учетом положения в плане стабильно-

сти в регионе и включать вариант ответственного 

свертывания и вывода миссии, не ограничиваю-

щийся осуществлением соглашений 2011 года71. 

Кроме того, Совет выразил намерение просить о 

проведении независимого обзора ЮНИСФА в кон-

тексте недавних политических событий в отноше-

ниях между Южным Суданом и Суданом и внутри 

них и с учетом результатов упомянутых выше сов-

местных консультаций72. 

 В 2020 году Совет постановил сохранить 

санкционированную максимальную численность 

военнослужащих на уровне 3550 человек и санкци-

онированную максимальную численность полицей-

ских на уровне 640 человек, включая 148 полицей-

ских, набранных на индивидуальной основе, и три 

сформированных полицейских подразделения73. 

Кроме того, в резолюции 2519 (2020) Совет поста-

новил санкционировать отсрочку вывода 295 воен-

нослужащих сверх утвержденной максимальной 

численности только до тех пор, пока Генеральный 

секретарь не отменит свое решение о приостанов-

лении репатриации военнослужащих в связи с 

COVID-1974. В резолюции 2550 (2020) Совет про-

сил Организацию Объединенных Наций принять 

необходимые меры для постепенного развертыва-
__________________ 

 70 Резолюция 2519 (2020), п. 6. См. также 

документ S/2020/767, в котором Генеральный 

секретарь сообщил о прогрессе, достигнутом в 

осуществлении мандата миссии, в том числе в том, 

что касается увеличения численности полицейских, 

назначения гражданского заместителя руководителя 

миссии, использования аэропорта в Атони и выдачи 

виз, а также о прогрессе и трудностях, связанных с 

Совместным механизмом по наблюдению и контролю 

за границей. 

 71 Резолюция 2550 (2020), п. 31. 

 72 Там же, п. 32. 

 73 Резолюции 2519 (2020), п. 3, и 2550 (2020), пп. 4–5. 

 74 Резолюция 2519 (2020), п. 3. 

ния дополнительных сил полиции с целью достичь 

санкционированной максимальной численности 

полицейских и заявил о своем намерении сокра-

щать утвержденную численность полицейского 

контингента по мере постепенного формирования 

Полиции Абьея и обеспечения ею эффективного 

поддержания правопорядка на всей территории 

района Абьей75. Совет также вновь просил Гене-

рального секретаря назначить гражданского заме-

стителя главы миссии и увеличить численность 

гражданского персонала в пределах имеющихся 

ресурсов для дальнейшего содействия поддержа-

нию связи и взаимодействия со сторонами в соот-

ветствии с Соглашением от 20 июня 2011 года, 

включая договоренность о создании Полиции Абь-

ея76.  

 

 

Миссия Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане 
 

 

 Резолюцией 1996 (2011) от 8 июля 2011 года 

Совет, действуя на основании главы VII Устава, 

учредил Миссию Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане (МООНЮС), предоставив 

ей мандат, который предусматривал содействие 

упрочению мира и долгосрочному государственно-

му строительству и экономическому развитию; со-

действие правительству Южного Судана в осу-

ществлении им своих обязанностей по предотвра-

щению, смягчению и урегулированию конфликтов и 

защите гражданских лиц; и оказание — в сотрудни-

честве со страновой группой Организации Объеди-

ненных Наций и другими международными партне-

рами — поддержки правительству в укреплении его 

способности обеспечить безопасность и верховен-

ство права и укрепить секторы безопасности и пра-

восудия. МООНЮС была уполномочена использо-

вать все необходимые средства для выполнения 

мандата по защите гражданских лиц77. 

 В 2020 году Совет, действуя на основании гла-

вы VII Устава, принял в отношении МООНЮС ре-

золюции 2514 (2020) от 12 марта и 2521 (2020) от 

29 мая. В резолюции 2514 (2020) Совет продлил 

срок действия мандата МООНЮС на один год — до 

15 марта 2021 года78.  

__________________ 

 75 Резолюция 2550 (2020), п. 5. 

 76 Там же, п. 6. 

 77 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНЮС см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2011 по 2019 год. 

 78 Резолюция 2514 (2020), п. 6. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/767
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2519(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1996(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
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 В резолюции 2514 (2020) Совет приветствовал 

обнадеживающие события в мирном процессе в 

Южном Судане, включая начало формирования об-

новленного переходного правительства националь-

ного единства и сокращение масштабов политиче-

ского насилия79, и постановил сохранить общий 

мандат МООНЮС, внеся в него некоторые измене-

ния и добавив новые задачи. В частности, Совет 

вновь уполномочил Миссию использовать все необ-

ходимые средства для защиты гражданского насе-

ления, создания условий, благоприятствующих до-

ставке гуманитарной помощи, поддержки усилий 

по реализации Обновленного соглашения об урегу-

лировании конфликта в Республике Южный Судан 

и осуществлению мирного процесса, а также для 

мониторинга прав человека и расследования их 

ущемлений и нарушений80. Кроме того, Совет под-

твердил существующие задачи, связанные с обеспе-

чением безопасной обстановки в Джубе и вокруг 

нее, предотвращением сексуального и гендерного 

насилия и реагированием на него, выполнением 

плана действий по предупреждению нарушений в 

отношении детей, а также оказанием помощи Коми-

тету и Группе экспертов по Южному Судану81. 

 Что касается изменений и добавлений, то Со-

вет особо отметил задачи Миссии по защите граж-

данского населения в контексте возвращения, пере-

селения, расселения и интеграции, предотвращения 

сексуального и гендерного насилия и содействия 

участию женщин и других групп в мирном процес-

се и принятии политических решений. В частности, 

Совет просил МООНЮС обеспечить, чтобы дей-

ствие принимаемых ею мер по сдерживанию наси-

лия в отношении гражданских лиц, упреждающему 

развертыванию сил и средств и выявлению угроз в 

отношении гражданских лиц и нападений на них 

распространялось и на районы потенциального воз-

вращения82. Роль МООНЮС заключается в содей-

ствии созданию безопасной обстановки не только 

для безопасного, осознанного, добровольного и до-

стойного возвращения и переселения, но и для рас-

селения и интеграции внутренне перемещенных 

лиц в принимающих общинах83. К МООНЮС была 

обращена просьба усилить осуществление в рамках 
__________________ 

 79 Там же, седьмой пункт преамбулы и п. 4. Более 

подробную информацию по пункту, озаглавленному 

«Доклады Генерального секретаря по Судану и 

Южному Судану», см. в части I, разд. 8. 

 80 Резолюция 2514 (2020), п. 8. 

 81 Более подробную информацию о мандате Комитета, 

учрежденного резолюцией 2206 (2015) по Южному 

Судану, см. в части IX, разд. I. 

 82 Резолюция 2514 (2020), п. 8 a) ii). 

 83 Там же, п. 8 a) vii). 

всей Миссии стратегии раннего предупреждения, 

включая разработку плана получения информа-

ции84. 

 Совет просил, чтобы МООНЮС продолжала 

активизировать и расширять свое присутствие и 

активное патрулирование в районах повышенного 

риска возникновения конфликта или в тех случаях, 

когда возникают риски или угрозы в плане защиты, 

такие как высокий уровень сексуального и гендер-

ного насилия, с тем чтобы, в частности, способ-

ствовать созданию условий для безопасного, осо-

знанного, добровольного и достойного возвраще-

ния, переселения, расселения или интеграции в 

принимающих общинах внутренне перемещенных 

лиц и беженцев85. Совет просил также МООНЮС в 

приоритетном порядке повысить мобильность сил, 

с тем чтобы они могли лучше выполнять свой ман-

дат в районах возникающих рисков и новых угроз в 

плане защиты, в том числе в отдаленных местах, и 

призвал Миссию в приоритетном порядке развер-

нуть силы с надлежащими воздушными, наземными 

и водными средствами86. 

 Что касается политического процесса, то Со-

вет призвал Миссию оказывать помощь всем сторо-

нам в их усилиях по обеспечению полноценного, 

эффективного и реального участия молодежи, жен-

щин, различных общин, религиозных групп и граж-

данского общества во всех усилиях по урегулиро-

ванию конфликтов и миростроительству87. В той же 

резолюции МООНЮС было поручено оказывать 

содействие сторонам в том, чтобы они прилагали 

больше усилий для выполнения минимальных обя-

зательств по отражению интересов женщин в Об-

новленном соглашении, включая обеспечение ми-

нимальной представленности женщин на уровне 

35 процентов, и обеспечению полноценного, эф-

фективного и конструктивного участия женщин во 

всех сферах и на всех уровнях политического руко-

водства, в мирном процессе и в переходном прави-

тельстве88. Кроме того, Совет просил МООНЮС 

оказывать сторонам помощь в выполнении кон-

кретных обязательств и принятии конкретных мер, 

связанных с предотвращением сексуального наси-

лия и привлечением к ответственности лиц, винов-

ных в его совершении89. 

 Касательно будущего мандата МООНЮС в 

резолюции 2514 (2020) Совет просил Генерального 
__________________ 

 84 Там же, п. 8 a) iii). 

 85 Там же, п. 19. 

 86 Там же, п. 16. 

 87 Там же, п. 5. 

 88 Там же, п. 31. 

 89 Там же, п. 32. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
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секретаря в соответствии с передовой практикой 

представить не позднее 15 декабря 2020 года неза-

висимый стратегический обзор МООНЮС, содер-

жащий оценку вызовов миру и безопасности в Юж-

ном Судане и детальные рекомендации относитель-

но возможной реконфигурации мандата МООНЮС 

и ее гражданского, полицейского и военного компо-

нентов с учетом развития мирного процесса на ос-

нове широких консультаций с соответствующими 

переходными государственными органами, гумани-

тарными организациями и структурами, занимаю-

щимися вопросами развития, организациями граж-

данского общества и другими субъектами90. 

 В резолюции 2521 (2020) Совет подтвердил 

мандат МООНЮС по оказанию помощи Комитету и 

Группе экспертов по Южному Судану и напомнил о 

мандате МООНЮС, изложенном в резолюции 2514 

(2020) и касающемся мониторинга, расследования и 

проверки случаев ущемления и нарушения прав 

человека и нарушения международного гуманитар-

ного права, а также предоставления информации о 

них91.  

 В резолюции 2514 (2020) Совет постановил 

сохранить общую численность личного состава 

МООНЮС с максимальной численностью личного 

состава военного компонента в 17 000 человек, 

включая региональные силы по защите, и макси-

мальной численностью полицейских в 2101 человек 

и уточнил, что в указанную максимальную числен-

ность входят 88 специалистов по пенитенциарным 

учреждениям92. Кроме того, в результате обмена 

письмами между Генеральным секретарем и Пред-

седателем Совета 22 и 23 декабря Совет, приняв во 

внимание чрезвычайные обстоятельства, одобрил 

временную передислокацию на двухмесячный пе-

риод двух пехотных рот и двух военных многоцеле-

вых вертолетов из состава МООНЮС для оказания 

МИНУСКА помощи в укреплении безопасности в 

критически важных районах при одновременном 

поддержании безопасности Банги. Совет заявил, 

что любые временно передислоцированные силы 

по-прежнему должны зачитываться в счет санкцио-

нированного верхнего предела численности военно-

го и гражданского персонала МООНЮС93. 

__________________ 

 90 Там же, п. 39. См. также документ S/2020/1224, в 

котором Генеральный секретарь препроводил доклад 

о независимом стратегическом обзоре МООНЮС. 

 91 Резолюция 2521 (2020), пп. 22–23. Эта резолюция 

была принята 12 голосами при 3 воздержавшихся. 

Более подробную информацию о принятии этого 

проекта резолюции см. в части I, разд. 8. 

 92 Резолюция 2514 (2020), п. 7. 

 93 См. S/2020/1290 и S/2020/1291. 

Многопрофильная комплексная 

миссия Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Мали 
 

 

 Многопрофильная комплексная миссия Орга-

низации Объединенных Наций по стабилизации в 

Мали (МИНУСМА) была учреждена Советом на 

основании главы VII Устава в резолюции 2100 

(2013) от 25 апреля 2013 года. МИНУСМА была 

уполномочена использовать все необходимые сред-

ства для обеспечения стабилизации ситуации в 

населенных пунктах и содействия восстановлению 

государственной власти, поддержки в осуществле-

нии «дорожной карты» на переходный период, за-

щиты гражданских лиц и персонала и имущества 

Организации Объединенных Наций, оказания по-

мощи переходным властям Мали в деле поощрения 

и защиты прав человека, а также для содействия 

оказанию гуманитарной помощи, работе нацио-

нальных и международных органов правосудия и 

сохранению культуры94. 

 В 2020 году Совет, действуя на основании гла-

вы VII Устава, принял в отношении МИНУСМА 

резолюции 2531 (2020) от 29 июня и 2541 (2020) от 

31 августа. Кроме того, Совет принял 15 октября 

заявление Председателя, касающееся мандата Мис-

сии95. Резолюцией 2531 (2020) срок действия ман-

дата МИНУСМА был продлен на один год — до 

30 июня 2021 года96.  

 В рассматриваемый период Совет сохранил 

общий мандат МИНУСМА, внеся в него некоторые 

изменения и добавления. В резолюции 2531 (2020) 

Совет приветствовал выполнение плана адаптации 

МИНУСМА и заявил о своей полной поддержке 

этих усилий, направленных на повышение эффек-

тивности работы Миссии по содействию осуществ-

лению Соглашения о мире и примирении в Мали 

2015 года, стабилизации положения и восстановле-

нию государственной власти в центральной части 

страны и усилению защиты гражданского населе-

ния97. Совет подтвердил стратегические приорите-

ты МИНУСМА, а именно: содействие реализации 

Соглашения и поддержка в осуществлении Страте-

гии стабилизации положения в центральной части 
__________________ 

 94 Более подробную информацию об истории мандата 

МИНУСМА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2012 по 2019 год. Более 

подробную информацию о ситуации в Мали 

см. в части I, разд. 12. 

 95 См. S/PRST/2020/10. 

 96 Резолюция 2531 (2020), п. 16. 

 97 Там же, девятнадцатый пункт преамбулы и п. 23. 

См. также S/2019/983, пп. 58–66. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1224
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1290
https://undocs.org/ru/S/2020/1291
https://undocs.org/ru/S/RES/2100(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2100(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/2019/983
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Мали на комплексной и всеобъемлющей основе под 

политическим руководством в целях защиты граж-

данского населения, сокращения масштабов 

межобщинного насилия и восстановления государ-

ственной власти, государственного присутствия и 

основных социальных услуг в центральной части 

Мали98. Совет подтвердил, что мандат МИНУСМА 

должен осуществляться с учетом порядка приори-

тетности задач99, и постановил, что приоритетными 

по-прежнему являются задачи, связанные с содей-

ствием осуществлению Соглашения; содействием 

стабилизации положения и восстановлению госу-

дарственной власти в центральной части страны; 

защитой гражданского населения; добрыми услуга-

ми и примирением; поощрением и защитой прав 

человека; и гуманитарной помощью100. 

 С учетом этих приоритетов Совет внес в зада-

чи МИНУСМА несколько изменений. В контексте 

осуществления Соглашения Совет поручил 

МИНУСМА поддерживать, отслеживать и контро-

лировать режим прекращения огня в том числе в 

районах, объявленных свободными от оружия101. 

Кроме того, Совет постановил, что усилия Миссии 

по оказанию поддержки в осуществлении преду-

смотренных в Соглашении мер в части примирения 

и правосудия будут включать оказание содействия в 

выполнении рекомендаций Международной комис-

сии по расследованию102. МИНУСМА было пору-

чено содействовать конструктивному вовлечению в 

работу по осуществлению Соглашения таких групп, 

как женщины и молодые люди, участвующие в ми-

ростроительстве, и оказывать правительству Мали 

помощь в повышении уровня информированности о 

содержании и целях Соглашения103. Что касается 

стабилизации положения и восстановления госу-

дарственной власти в центральной части страны, то 

к МИНУСМА была обращена просьба оказывать 

поддержку малийским властям в деле полного и 

эффективного осуществления стратегии стабилиза-

ции положения и осуществления изложенных в ре-

золюции приоритетных мер, касающихся восста-

новления государственного присутствия и государ-

ственной власти и ведения борьбы с безнаказанно-

стью за нарушение и попрание международного 

права прав человека и нарушения международного 

гуманитарного права посредством привлечения к 
__________________ 

 98 Резолюция 2531 (2020), п. 19. 

 99 Там же, п. 20. 

 100 Там же, п. 28. 

 101 Там же, п. 28 a) iii). 

 102 Там же, п. 28 a) iv). Более подробную информацию о 

Международной комиссии по расследованию 

событий в Мали см. в части VI, разд. II.B. 

 103 Резолюция 2531 (2020), п. 28 a) v). 

ответственности лиц, обвиняемых в совершении 

массовых убийств, в результате которых в 2019 и 

2020 годах погибли сотни гражданских лиц, и про-

ведения соответствующих судебных разбира-

тельств104. 

 В контексте защиты гражданского населения 

Совет просил МИНУСМА, помимо укрепления ме-

ханизмов раннего предупреждения, систематически 

фиксировать и анализировать темпы своего реаги-

рования и обеспечивать усилиями гражданских и 

военных советников и координаторов по гендерным 

вопросам конкретную защиту и поддержку женщин 

и детей, затронутых вооруженным конфликтом105. В 

части, касающейся добрых услуг и примирения, в 

резолюции было предусмотрено, что поддержка 

Миссии в проведении выборов будет включать под-

держку в проведении — по мере необходимости и в 

соответствующих случаях — региональных и мест-

ных дополнительных выборов, дополнительных 

выборов в законодательные органы и конституци-

онного референдума, в том числе путем оказания 

технической помощи и принятия мер по обеспече-

нию безопасности106. К МИНУСМА была обращена 

просьба улучшать работу по отслеживанию, доку-

ментированию, направлению миссий по установле-

нию фактов и содействию расследованию случаев 

нарушения международного гуманитарного права и 

нарушений и ущемлений прав человека, включая 

торговлю людьми, а также подготовке соответству-

ющей отчетности, в том числе путем поддержания 

связи с профильными партнерами сообразно обсто-

ятельствам107. В контексте задачи по оказанию гу-

манитарной помощи МИНУСМА было поручено 

тесно координировать свою работу с усилиями 

участников гуманитарной деятельности, включая 

соответствующие учреждения Организации Объ-

единенных Наций108. 

 Совет подтвердил другие задачи Миссии, вне-

ся в них два изменения. В резолюции 2531 (2020) 

Совет просил Миссию расширить охват своих уси-

лий в области коммуникации в целях привлечения 

особого внимания к роли и обязанностям малий-

ских властей в деле защиты гражданского населе-

ния и осуществления Соглашения109. Кроме того, 

Совет, подтвердив задачу МИНУСМА по оказанию 

помощи Комитету и Группе экспертов, учрежден-

ным резолюцией 2374 (2017) по Мали, и обмену 
__________________ 

 104 Там же, пп. 14 и 28 b) i). 

 105 Там же, пп. 28 c) ii)–iii). 

 106 Там же, п. 28 d) iii). 

 107 Там же, п. 28 e) ii). 

 108 Там же, п. 28 f). 

 109 Там же, п. 27. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
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информацией с ними, просил Миссию обеспечить, 

чтобы ее деятельность в Мали согласовывалась с 

усилиями по содействию осуществлению санкци-

онных мер110. 

 Совет просил Генерального секретаря, в коор-

динации с Органом по координации в Мали, прави-

тельством Мали и в консультации с другими соот-

ветствующими партнерами, включая учреждения 

Организации Объединенных Наций, государства-

члены, региональные организации и независимых 

экспертов, разработать долгосрочную «дорожную 

карту» с оценкой сохраняющихся вызовов миру и 

безопасности в Мали и с особым акцентом на ком-

плексе реалистичных, актуальных и поддающихся 

четкой оценке контрольных показателей и условий 

и представить ее Совету к 31 марта 2021 года. К 

числу контрольных показателей и условий будут 

относиться прогресс в осуществлении Соглашения, 

передислокация реформированных и реорганизо-

ванных Малийских сил обороны и безопасности, 

обеспечение полной оперативной готовности Объ-

единенных сил Сахельской группы пяти и выполне-

ние плана адаптации Миссии. Цель указанной «до-

рожной карты» будет заключаться в поэтапной, ско-

ординированной и планомерной передаче функций 

по обеспечению безопасности, что позволит осуще-

ствить стратегию возможного ухода МИНУСМА по 

выполнении соответствующих условий и не ставя 

под угрозу стабильность в Мали и регионе111. 

 В принятом 15 октября заявлении Председате-

ля Совет, с удовлетворением отметив осуществле-

ние переходных мер в Мали, просил МИНУСМА 

поддерживать, в рамках ее мандата и в пределах 

имеющихся ресурсов, политический переходный 

процесс в стране, в частности посредством оказа-

ния добрых услуг, укрепления доверия и содействия 

на национальном и местном уровнях и поддержки, 

совместно со страновой группой Организации Объ-

единенных Наций, проведения недискриминацион-

ных, свободных, честных, транспарентных и заслу-

живающих доверия выборов в мирной обстановке, 

в том числе путем предоставления технической по-

мощи и осуществления мер по обеспечению без-

опасности в соответствии с положениями Соглаше-

ния112. 

__________________ 

 110 Там же, п. 29 b). В пункте 3 резолюции 2541 (2020) 

Совет вновь обратился к МИНУСМА с просьбой 

оказывать в рамках своих полномочий и 

возможностей помощь Комитету и Группе экспертов.  

 111 Резолюция 2531 (2020), п. 64. 

 112 S/PRST/2020/10, первый и последний абзацы. 

 В отчетный период Совет не вносил измене-

ний в состав МИНУСМА113. 

 

 

Многопрофильная комплексная 

миссия Организации Объединенных 

Наций по стабилизации 

в Центральноафриканской 

Республике  
 

 

 Многопрофильная комплексная миссия Орга-

низации Объединенных Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 

была учреждена 10 апреля 2014 года резолюци-

ей 2149 (2014) Совета на основании главы VII Уста-

ва. МИНУСКА была уполномочена использовать 

все необходимые средства, в частности, для защиты 

гражданского населения, персонала и имущества 

Организации Объединенных Наций; поддержки 

осуществления переходного процесса; содействия 

предоставлению гуманитарной помощи; поощрения 

и защиты прав человека; поддержки органов право-

судия и обеспечения верховенства права; и оказания 

поддержки в осуществлении стратегий в области 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и репа-

триации114. 

 В 2020 году Совет, действуя на основании гла-

вы VII Устава, принял в отношении МИНУСКА 

резолюции 2507 (2020) от 31 января, 2536 (2020) от 

28 июля и 2552 (2020) от 12 ноября. В резолюции 

2552 (2020) Совет продлил срок действия мандата 

МИНУСКА на один год — до 15 ноября 

2021 года115.  

 В резолюции 2552 (2020) Совет постановил, 

что стратегическая цель МИНУСКА по-прежнему 

заключается в поддержке деятельности по обеспе-

чению политических и институциональных условий 

и обстановки в плане безопасности, способствую-

щих последовательному сокращению присутствия и 

угрозы со стороны вооруженных групп посред-

ством применения всеобъемлющего подхода и ори-

ентированной на упреждение функциональной 

стратегии116. Кроме того, Совет, напомнив, что ман-

дат МИНУСКА должен выполняться с учетом при-
__________________ 

 113 Резолюция 2531 (2020), п. 17. 

 114 Более подробную информацию об истории мандата 

МИНУСКА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2014 по 2019 год. Более 

подробную информацию о положении в 

Центральноафриканской Республике см. в части I, 

разд. 5. 

 115 Резолюция 2552 (2020), п. 26. 

 116 Там же, п. 28. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2541(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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оритетности задач, подтвердил с некоторыми изме-

нениями пять первоочередных задач Миссии, а 

именно защиту гражданского населения; оказание 

добрых услуг и поддержку мирного процесса, 

включая осуществление подписанного в 2019 году 

Политического соглашения о мире и примирении в 

Центральноафриканской Республике; подготовку к 

проведению президентских, парламентских и мест-

ных выборов в 2020 и 2021 годах; создание без-

опасных условий для предоставления гуманитарной 

помощи; и обеспечение защиты персонала, объек-

тов, оборудования и имущества Организации Объ-

единенных Наций117. 

 Что касается внесенных изменений в задачи 

Миссии, то Совет уточнил, что помощь МИНУСКА 

властям Центральноафриканской Республики в 

проведении выборов в 2020 и 2021 годах будет за-

ключаться в предоставлении добрых услуг, в том 

числе для поощрения диалога с участием всех по-

литических заинтересованных сторон на недискри-

минационной основе в целях снижения напряжен-

ности в течение всего электорального периода. 

Миссия будет также обеспечивать безопасность, 

оказывать оперативную и логистическую поддерж-

ку, в частности для облегчения доступа в удаленные 

районы, и координировать международную помощь 

в проведении выборов118. В контексте вопроса об 

оказании гуманитарной помощи Совет, выразив 

серьезную озабоченность по поводу тяжелой гума-

нитарной ситуации в Центральноафриканской Рес-

публике и сославшись на свою резолюцию 2532 

(2020), расширил мандат, включив в него содей-

ствие смягчению последствий пандемии 

COVID-19119. 

 Совет подтвердил, также с некоторыми изме-

нениями, другие задачи МИНУСКА, связанные с 

оказанием содействия распространению государ-

ственной власти, развертыванию сил безопасности 

и сохранению территориальной целостности, ре-

формированию сектора безопасности, осуществле-

нию процессов разоружения, демобилизации, реин-

теграции и репатриации, поощрению и защите прав 

человека, а также с поддержкой национальных и 

международных усилий по отправлению правосу-

дия, борьбе с безнаказанностью и обеспечению 

верховенства права, и подчеркнул, что эти задачи и 

вышеупомянутые первоочередные задачи носят 

взаимодополняющий характер120. Что касается ре-

формы сектора безопасности, то Совет поручил 
__________________ 

 117 Там же, п. 31. 

 118 Там же, п. 31 c). 

 119 Там же, пятнадцатый пункт преамбулы и п. 31 d).  

 120 Там же, п. 32. 

МИНУСКА координировать свои действия с рабо-

той недавно созданной Консультативной миссии 

Европейского союза в Центральноафриканской 

Республике и Наблюдательной миссии Африканско-

го союза в Центральноафриканской Республике, а 

также Миссии Европейского союза по подготовке 

армии Центральноафриканской Республики и дру-

гих международных партнеров Центральноафри-

канской Республики, включая Китай, Российскую 

Федерацию, Соединенные Штаты Америки и Фран-

цию, в целях предоставления национальным вла-

стям стратегической и технической консультатив-

ной помощи по вопросам осуществления нацио-

нальной стратегии реформы сектора безопасно-

сти121. Совет поручил также МИНУСКА координи-

ровать предоставление технической помощи и обу-

чения с международными партнерами в стране, в 

частности с Миссией Европейского союза по подго-

товке в Центральноафриканской республике и Кон-

сультативной миссией Европейского союза в Цен-

тральноафриканской республике, с тем чтобы обес-

печить более четкое распределение обязанностей в 

области реформирования сектора безопасности122. 

 Кроме того, Совет подтвердил дополнитель-

ные задачи Миссии, связанные с контролем эколо-

гических последствий ее операций123, защитой де-

тей124, учетом гендерного фактора125 и управлением 

запасами оружия и боеприпасов, причем последняя 

задача была расширена и теперь включает оказание 

национальным властям технической помощи в реа-

лизации национального плана действий Нацио-

нальной комиссии по борьбе с распространением 

стрелкового оружия и легких вооружений126. В ре-

золюции 2552 (2020) Совет подтвердил задачи 

МИНУСКА по оказанию содействия Комитету и 

Группе экспертов по Центральноафриканской Рес-

публике, учрежденным резолюцией 2127 (2013)127. 

В резолюциях 2507 (2020) и 2536 (2020) Совет под-

твердил также задачу МИНУСКА сообщать о том, 

каким образом способствует реформе сектора без-

опасности изъятие из санкций, введенных в отно-

шении поставок несмертоносного имущества и ока-

зания помощи силам безопасности Центральноаф-
__________________ 

 121 Там же, п. 32 b) i). 

 122 Там же, п. 32 b) iii). 

 123 Там же, п. 42. 

 124 Там же, п. 43. 

 125 Там же, п. 44. 

 126 Там же, пп. 45–46. 

 127 Там же, п. 33. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
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риканской Республики, в том числе государствен-

ным гражданским правоохранительным органам128.  

 В разделе, касающемся эффективности Мис-

сии, Совет просил Генерального секретаря, госу-

дарства-члены и власти Центральноафриканской 

Республики и далее принимать все надлежащие ме-

ры для проверки положения дел с охраной и без-

опасностью персонала МИНУСКА и ее улучшения 

в соответствии с резолюцией 2518 (2020)129. В кон-

тексте вопроса о будущем Миссии Совет просил 

Генерального секретаря регулярно проводить обзор 

и докладывать относительно условий, необходимых 

для преобразования, сокращения численности и 

вывода МИНУСКА таким образом, чтобы это не 

наносило ущерба общим усилиям, направленным 

на содействие достижению долгосрочных целей 

мира и стабильности130. 

__________________ 

 128 Резолюции 2507 (2020) и 2536 (2020), п. 1 b). Более 

подробную информацию о мандате Комитета, 

учрежденного резолюцией 2127 (2013) по 

Центральноафриканской Республике, см. в части IX, 

разд. I. 

 129 Резолюция 2552 (2020), п. 37. 

 130 Там же, п. 53. 

 В рассматриваемый период Совет постановил 

сохранить санкционированную численность воен-

нослужащих и полицейских Миссии131. В связи с 

усилением напряженности в Центральноафрикан-

ской Республике в преддверии президентских и 

парламентских выборов, запланированных на 

27 декабря, в ходе обмена письмами между Гене-

ральным секретарем и Председателем Совета 22 и 

23 декабря Совет, отметив чрезвычайные обстоя-

тельства, одобрил временную передислокацию на 

двухмесячный период двух пехотных рот и двух 

военных вертолетов общего назначения из 

МООНЮС для оказания МИНУСКА помощи в 

укреплении безопасности в критически важных 

районах при одновременном поддержании безопас-

ности Банги. Совет заявил, что любые временно 

передислоцированные силы по-прежнему должны 

зачитываться в счет санкционированного верхнего 

предела численности военного и гражданского пер-

сонала МООНЮС и не должны зачитываться в счет 

верхнего предела численности личного состава 

МИНУСКА132. 

__________________ 

 131 Там же, п. 27. 

 132 См. S/2020/1290 и S/2020/1291. 
 

 

 

Азия 
 

 

Группа военных наблюдателей 

Организации Объединенных Наций 

в Индии и Пакистане 
 

 

 Совет учредил Группу военных наблюдателей 

Организации Объединенных Наций в Индии и Па-

кистане (ГВНООНИП) резолюцией 47 (1948) от 21 

апреля 1948 года. Первая группа военных наблюда-

телей, которая в конечном счете и составила ядро 

ГВНООНИП, была развернута в январе 1949 года 

при Комиссии Организации Объединенных Наций 

по Индии и Пакистану, учрежденной резолюцией 

39 (1948). После роспуска Комиссии Совет в резо-

люции 91 (1951) постановил, что ГВНООНИП бу-

дет продолжать наблюдение за выполнением в шта-

те Джамму и Кашмир соглашения о прекращении 

огня. Боевые действия возобновились в 1971 году, и 

с тех пор задача ГВНООНИП заключается в наблю-

дении за развитием событий, касающихся неукос-

нительного соблюдения режима прекращения огня 

от 17 декабря 1971 года. В 2020 году Совет не об-

суждал вопрос о ГВНООНИП и не вносил измене-

ний ни в ее состав, ни в ее мандат, который оста-

вался бессрочным133. 

__________________ 

 133 Более подробную информацию об истории мандата 

ГВНООНИП см. в Справочнике, Дополнение за 1946–

1951 годы, и в последующих дополнениях, 

охватывающих период с 1952 по 2019 год. 

 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2507(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2536(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1290
https://undocs.org/ru/S/2020/1291
https://undocs.org/ru/S/RES/47(1948)
https://undocs.org/ru/S/RES/39(1948)
https://undocs.org/ru/S/RES/91(1951)
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Европа 
 

 

Вооруженные силы Организации 

Объединенных Наций 

по поддержанию мира на Кипре 
 

 

 Совет учредил Вооруженные силы Организа-

ции Объединенных Наций по поддержанию мира на 

Кипре (ВСООНК) резолюцией 186 (1964) от 4 мар-

та 1964 года. В интересах сохранения международ-

ного мира и безопасности ВСООНК было поручено 

приложить все усилия для предотвращения возоб-

новления столкновений и, при необходимости, со-

действовать поддержанию и восстановлению закона 

и порядка и возвращению к нормальным услови-

ям134. 

 В 2020 году Совет принял в отношении 

ВСООНК резолюции 2506 (2020) от 30 января и 

2537 (2020) от 28 июля. Совет дважды продлевал 

срок действия мандата миссии на шесть месяцев, во 

втором случае — до 31 января 2021 года135.  

 В двух указанных резолюциях Совет продлил 

срок действия существующего мандата ВСООНК и 

включил в этот мандат несколько новых элементов. 

В резолюции 2506 (2020) Совет призвал создать 

эффективный механизм для прямых военных кон-

тактов между сторонами и соответствующими во-

влеченными субъектами и настоятельно призвал 

ВСООНК как координатора, обеспечивающего 

связь взаимодействия, представить предложения на 

этот счет136. Совет просил, чтобы ВСООНК всемер-

но учитывали гендерные соображения, рассматри-
__________________ 

 134 Более подробную информацию об истории мандата 

ВСООНК см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 1964 по 2019 год. Более 

подробную информацию о положении на Кипре 

см. в части I, разд. 17. 

 135 Резолюции 2506 (2020), п. 10, и 2537 (2020), п. 11. 

 136 Резолюция 2506 (2020), п. 6. См. также 

резолюцию 2537 (2020), п. 6. 

вая их как сквозную тему своего мандата, и повто-

рил свою просьбу к Генеральному секретарю и 

странам, предоставляющим воинские и полицей-

ские контингенты, увеличить численность женщин 

в составе указанной миссии и обеспечить их пол-

ноценное, равное и значимое участие во всех ас-

пектах операций137. 

 В течение рассматриваемого периода Совет не 

вносил изменений в состав ВСООНК. 

 

 

Миссия Организации Объединенных 

Наций по делам временной 

администрации в Косово 
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

делам временной администрации в Косово 

(МООНК) была учреждена 10 июня 1999 года резо-

люцией 1244 (1999) Совета на основании главы VII 

Устава. Совет уполномочил МООНК выполнять ряд 

задач, включая содействие установлению суще-

ственной автономии и самоуправления в Косово, 

осуществление основных гражданских администра-

тивных функций, а также организацию и контроль 

за развитием временных институтов демократиче-

ского и автономного самоуправления138. В 2020 году 

Совет не принимал никаких решений в отношении 

МООНК и не вносил никаких изменений ни в ее 

состав, ни в ее мандат, который оставался бессроч-

ным139. 
__________________ 

 137 Резолюции 2506 (2020), п. 14, и 2537 (2020), п. 15. 

 138 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНК см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 1996 по 2019 год. 

 139 Более подробную информацию о резолюциях 1160 

(1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 (1999) и 1244 

(1999) Совета Безопасности см. в части I, разд. 18.B. 

 

 

 

Ближний Восток 
 

 

Орган Организации Объединенных 

Наций по наблюдению 

за выполнением условий перемирия 
 

 

 Орган Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за выполнением условий перемирия 

(ОНВУП) был учрежден 29 мая 1948 года резолю-

цией 50 (1948) Совета, с тем чтобы оказывать по-

среднику Организации Объединенных Наций и Ко-

миссии по перемирию помощь в наблюдении за вы-

полнением условий перемирия в Палестине после 

окончания арабо-израильского конфликта 

1948 года. С момента создания ОНВУП Совет, не 

меняя формально мандат этой миссии, возлагал на 

нее различные задачи, включая наблюдение за вы-

полнением Общего соглашения о перемирии, 

наблюдение за соблюдением перемирия после Су-

https://undocs.org/ru/S/RES/186(1964)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/2506(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2537(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/50(1948)
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эцкой войны, наблюдение за соблюдением переми-

рия между Египтом и Израилем на Синае и наблю-

дение за соблюдением перемирия между Израилем 

и Ливаном и Израилем и Сирийской Арабской Рес-

публикой в сотрудничестве соответственно с Вре-

менными силами Организации Объединенных 

Наций в Ливане (ВСООНЛ) и Силами Организации 

Объединенных Наций по наблюдению за разъеди-

нением (СООННР)140. 

 В 2020 году Совет не вносил изменений ни в 

состав, ни в мандат ОНВУП, который оставался 

бессрочным. В резолюциях 2530 (2020) от 29 июня 

и 2555 (2020) от 18 декабря, касающихся мандата 

СООННР, Совет призвал Департамент операций в 

пользу мира, СООННР и ОНВУП продолжать соот-

ветствующие обсуждения рекомендаций, вынесен-

ных по итогам проведенного в 2018 году независи-

мого обзора, в целях повышения эффективности 

работы миссии и выполнения мандата СООННР141.  

 

 

Силы Организации Объединенных 

Наций по наблюдению 

за разъединением  
 

 

 Силы Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за разъединением (СООННР) были 

учреждены 31 мая 1974 года резолюцией 350 (1974) 

Совета после подписания Соглашения о разъедине-

нии израильских и сирийских войск на Голанских 

высотах. С тех пор СООННР остаются в данном 

районе для того, чтобы поддерживать режим пре-

кращения огня между Израилем и Сирийской Араб-

ской Республикой, наблюдать за выполнением Со-

глашения и контролировать районы разделения и 

ограничения142. 

 В 2020 году Совет принял в отношении 

СООННР резолюции 2530 (2020) от 29 июня и 2555 

(2020) от 18 декабря. Совет дважды продлевал срок 

действия мандата миссии на шесть месяцев, во вто-

ром случае — до 30 июня 2021 года143.  

__________________ 

 140 Более подробную информацию об истории мандата 

ОНВУП см. в Справочнике, Дополнение за 1946–

1951 годы, и в последующих дополнениях, 

охватывающих период с 1952 по 2019 год. Более 

подробную информацию о положении на Ближнем 

Востоке см. в части I, разд. 20. 

 141 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 12. 

 142 Более подробную информацию об истории мандата 

СООННР см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 1972 по 2019 год. 

 143 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 15. Более 

подробную информацию о положении на Ближнем 

Востоке см. в части I, разд. 20. 

 В резолюции 2530 (2020) Совет просил, чтобы 

СООННР, действуя в рамках имеющихся сил и 

средств, приняли все соответствующие меры к 

обеспечению безопасности, защиты и охраны здо-

ровья всех сотрудников миссии в соответствии с 

резолюцией 2518 (2020) с учетом воздействия пан-

демии COVID-19144. В резолюции 2555 (2020) Со-

вет просил Генерального секретаря и страны, 

предоставляющие воинские и полицейские контин-

генты, принять меры к увеличению численности 

женщин в составе СООННР, а также к обеспечению 

полноценного, равноправного и конструктивного 

участия женщин из силовых и гражданских струк-

тур во всех аспектах операций по поддержанию 

мира на всех уровнях и на всех должностях, вклю-

чая старшие руководящие должности, и обеспечить 

выполнение других соответствующих положений 

резолюции 2538 (2020)145. В резолюциях 2530 

(2020) и 2555 (2020) Совет вновь призвал Департа-

мент операций в пользу мира, СООННР и ОНВУП 

продолжать соответствующие обсуждения рекомен-

даций, вынесенных по итогам проведенного в 

2018 году независимого обзора СООННР, в целях 

повышения эффективности их работы и выполне-

ния их мандата146. В течение рассматриваемого пе-

риода Совет не вносил изменений в состав 

СООННР.  

 

 

Временные силы Организации 

Объединенных Наций в Ливане 
 

 

 Временные силы Организации Объединенных 

Наций в Ливане (ВСООНЛ) были учреждены 

19 марта 1978 года резолюциями 425 (1978) и 426 

(1978) Совета в целях подтверждения вывода изра-

ильских сил из южной части Ливана, восстановле-

ния международного мира и безопасности и содей-

ствия правительству Ливана в обеспечении возвра-

щения ему фактической власти в этом районе. В 

резолюции 1701 (2006) для решения проблемы про-

должающихся боевых действий в Ливане Совет 

расширил мандат ВСООНЛ, включив в него наблю-

дение за прекращением боевых действий; сопро-

вождение ливанских вооруженных сил и оказание 

им поддержки; оказание помощи для содействия 

обеспечению гуманитарного доступа к гражданско-
__________________ 

 144 Резолюция 2530 (2020), п. 8. См. также 

резолюцию 2555 (2020), п. 8. 

 145 Резолюция 2555 (2020), п. 13. 

 146 Резолюции 2530 (2020) и 2555 (2020), п. 12. 

См. также документ S/2018/1088, в котором 

Генеральный секретарь представил обзор 

рекомендаций, вынесенных по итогам независимого 

обзора мандата Сил. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/350(1974)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/425(1978)
https://undocs.org/ru/S/RES/426(1978)
https://undocs.org/ru/S/RES/426(1978)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2530(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2555(2020)
https://undocs.org/ru/S/2018/1088
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му населению и добровольного возвращения пере-

мещенных лиц в условиях безопасности; и оказание 

правительству Ливана содействия в обеспечении 

контроля за границами страны и другими пунктами 

въезда в нее для недопущения ввоза оружия или 

связанных с ним материальных средств147. 

 В 2020 году в резолюции 2539 (2020) от 

28 августа Совет продлил срок действия мандата 

ВСООНЛ на один год — до 31 августа 2021 года148. 

Эта резолюция была принята с учетом письма Ге-

нерального секретаря от 29 июля на имя Председа-

теля Совета с рекомендацией о продлении мандата 

миссии149.  

 В резолюции 2539 (2020) Совет приветствовал 

проведенную Генеральным секретарем 1 июня 

оценку ВСООНЛ, доклад о которой был представ-

лен во исполнение резолюции 2485 (2019), и с удо-

влетворением отметил рекомендации относительно 

дальнейшего повышения эффективности и резуль-

тативности ВСООНЛ150. Совет подтвердил общий 

мандат ВСООНЛ, внеся в него несколько добавле-

ний. В связи со взрывами, произошедшими в Бей-

руте 4 августа 2020 года, Совет уполномочил 

ВСООНЛ на то, чтобы они, без ущерба для выпол-

нения своего мандата и в пределах имеющихся ре-

сурсов, приняли временные и специальные меры по 

оказанию поддержки Ливану и его народу. Совет 

просил Генерального секретаря произвести оценку 

последствий этих взрывов для персонала, возмож-

ностей и операций ВСООНЛ и вынести рекоменда-

ции по устранению таких последствий в целях под-

держания непрерывности и эффективности функ-

ционирования миссии151. 

 С удовлетворением отметив конструктивную 

роль Трехстороннего механизма в содействии коор-

динации и в ослаблении напряженности, Совет 

настоятельно призвал ВСООНЛ — в тесной коор-

динации со сторонами — принять меры к укрепле-

нию потенциала этого механизма, включая создание 

дополнительных специальных комитетов, как это 
__________________ 

 147 Более подробную информацию об истории мандата 

ВСООНЛ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 1975 по 2019 год. Более 

подробную информацию о положении на Ближнем 

Востоке, включая палестинский вопрос, и о 

положении на Ближнем Востоке см. в части I, разд. 

20 и 21. 

 148 Резолюция 2539 (2020), п. 1. 

 149 Там же, шестой пункт преамбулы. См. также 

S/2020/760. 

 150 Резолюция 2539 (2020), тридцать третий пункт 

преамбулы. См. также S/2020/473. 

 151 Резолюция 2539 (2020), п. 28. 

рекомендовано в докладе Генерального секретаря 

по оценке152. Вновь обратившись к ВСООНЛ с 

просьбой о том, чтобы они в полной мере учитыва-

ли гендерные соображения, рассматривая их как 

непременный атрибут всех элементов своего манда-

та, Совет поручил этой миссии оказывать содей-

ствие в выполнении национального плана действий 

по вопросу о женщинах и мире и безопасности, в 

том числе в целях предотвращения случаев сексу-

ального и гендерного насилия и реагирования на 

них, и просил улучшить отчетность по этому во-

просу153. 

 Совет приветствовал доклад Генерального 

секретаря об оценке сохраняющейся актуальности 

ресурсов ВСООНЛ и вариантов повышения эффек-

тивности и результативности в отношениях между 

ВСООНЛ и Канцелярией Специального координа-

тора Организации Объединенных Наций по Ливану. 

В этой связи Совет просил, чтобы Генеральный 

секретарь разработал подробный план с указанием 

сроков и конкретных условий для выполнения этих 

рекомендаций, проведя всесторонние и тесные кон-

сультации со сторонами сообразно обстоятель-

ствам, включая Ливан, страны, предоставляющие 

воинские контингенты, и членов Совета Безопасно-

сти, и представил первые элементы этого плана в 

течение 60 дней с даты принятия указанной резо-

люции154. 

 Совет высоко оценил профилактические меры, 

принятые ВСООНЛ в целях борьбы с пандемией 

COVID-19, и сослался на резолюцию 2532 (2020) и 

содержащуюся в ней просьбу к Генеральному сек-

ретарю поручить операциям по поддержанию мира 

оказывать поддержку властям принимающих стран 

в их усилиях по сдерживанию пандемии, а также 

просьбу предпринимать все надлежащие шаги к 

обеспечению защиты, безопасности и охраны здо-

ровья всего персонала Организации Объединенных 

Наций в составе ее миротворческих операций при 

одновременном обеспечении бесперебойности 

функционирования и предпринимать дальнейшие 

шаги к организации просвещения миротворческого 

персонала по вопросам, касающимся профилактики 

распространения COVID-19155. 

 Признав, что ВСООНЛ успешно выполняют 

свой мандат и обеспечивают поддержание мира и 

безопасности с 2006 года, Совет постановил утвер-

дить снижение максимальной численности военно-
__________________ 

 152 Там же, п. 12. 

 153 Там же, п. 26. 

 154 Там же, п. 8. 

 155 Там же, пятый пункт преамбулы. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/760
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/473
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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служащих, санкционированной в резолюции 1701 

(2006), с 15 000 до 13 000 человек без ущерба для 

возможного увеличения численности личного со-

става сил в будущем в случае, если такое увеличе-

ние потребуется в связи с ухудшением обстановки в 

плане безопасности в целях осуществления резо-

люций 425 (1978), 426 (1978) и 1701 (2006)156. Со-
__________________ 

 156 Там же, п. 29. 

вет вновь призвал правительство Ливана по воз-

можности в кратчайший срок представить план 

наращивания своего военно-морского потенциала, с 

тем чтобы в конечном счете сократить оперативное 

морское соединение ВСООНЛ и передать его обя-

занности Ливанским вооруженным силам157. 

__________________ 

 157 Там же, п. 7. 

 

 

 

II. Специальные политические миссии 
 

 

Примечание 
 

 

 Раздел II посвящен решениям, принятым Со-

ветом Безопасности за рассматриваемый период 

относительно учреждения и прекращения специ-

альных политических миссий158, а также изменений 

в их мандатах159. 

 

Обзор специальных политических миссий 

за 2020 год 
 

 В 2020 году Совет осуществлял надзор за 

13 специальными политическими миссиями. Шесть 

из них базировались в Африке, три — на Ближнем 

Востоке и по две — в регионе Северной и Южной 

Америки и в Азии. Эти миссии носили разнообраз-

ный характер: от региональных отделений, таких 

как Региональное отделение Организации Объеди-

ненных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) 

и Отделение Организации Объединенных Наций 

для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС), до 

миссий с ограниченными мандатами по мониторин-

гу и обеспечению соблюдения соглашений о пре-

кращении огня и мирных соглашений, таких как 

Контрольная миссия Организации Объединенных 

Наций в Колумбии и Миссия Организации Объеди-
__________________ 

 158 Специальные политические миссии, описанные в 

настоящей части, включают региональные отделения 

и отделения по поддержке политических процессов. 

Другие виды специальных политических миссий, 

такие как канцелярии специальных и личных 

посланников, советников или представителей 

Генерального секретаря, группы по наблюдению за 

санкциями и другие структуры и механизмы, 

рассматриваются в частях VII и IX настоящего 

дополнения. 

 159 Информацию о посланниках, советниках и 

представителях Генерального секретаря, чьи мандаты 

связаны с ответственностью Совета за поддержание 

международного мира и безопасности, за 

исключением тех, кто назначен главами операций по 

поддержанию мира или специальных политических 

миссий, см. в части IX, разд. VI. 

ненных Наций по поддержке осуществления Со-

глашения по Ходейде (МООНСХ), и более крупных 

миссий по оказанию помощи, таких как Миссия 

Организации Объединенных Наций по поддержке в 

Ливии (МООНПЛ), Миссия Организации Объеди-

ненных Наций по содействию Сомали 

(МООНСОМ), Миссия Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану (МООНСА) и 

Миссия Организации Объединенных Наций по ока-

занию содействия Ираку (МООНСИ). 

Учреждение новых специальных политических 

миссий и прекращение и продление мандатов 
 

 В рассматриваемый период Совет учредил од-

ну специальную политическую миссию и прекратил 

действие мандата одной специальной политической 

миссии. Резолюцией 2524 (2020) от 3 июня Совет 

учредил Комплексную миссию Организации Объ-

единенных Наций по оказанию содействия в пере-

ходный период в Судане (ЮНИТАМС) на первона-

чальный период в 12 месяцев160. В резолюции 2512 

(2020) от 28 февраля Совет продлил срок действия 

мандата Объединенного отделения Организации 

Объединенных Наций по миростроительству в Гви-

нее-Бисау (ЮНИОГБИС) на заключительный пери-

од в 10 месяцев — до 31 декабря 2020 года161. Совет 

продлил срок действия мандатов МООНПЛ, 

МООНСОМ, ЮНОВАС, Контрольной миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций в Колумбии, Объ-

единенного представительства Организации Объ-

единенных Наций в Гаити (ОПООНГ), МООНСА, 

МООНСИ и МООНСХ. Мандат ЮНОЦА был про-

длен в 2018 году на трехлетний период — до 31 ав-

густа 2021 года, тогда как мандаты Регионального 

центра Организации Объединенных Наций по пре-

вентивной дипломатии для Центральной Азии и 

Канцелярии Специального координатора Организа-

ции Объединенных Наций по Ливану оставались 

бессрочными.  

__________________ 

 160 Резолюция 2524 (2020), п. 1. 

 161 Резолюция 2512 (2020), п. 1. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/425(1978)
https://undocs.org/ru/S/RES/426(1978)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
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Мандаты специальных политических миссий  
 

 В 2020 году для большинства специальных 

политических миссий Совет определил в качестве 

приоритетных задачи, связанные с оказанием доб-

рых услуг, поддержкой осуществления мирных со-

глашений, всеохватных мирных процессов, полити-

ческого диалога и примирения на национальном и 

местном уровнях, а также оказанием добрых услуг 

и обеспечением технической поддержки политиче-

ских переходных процессов, включающих проведе-

ние выборов и пересмотр конституции. Совет под-

черкнул также важность укрепления благого управ-

ления, развития потенциала национальных инсти-

тутов, поддержания верховенства права, содействия 

поощрению прав человека и обеспечения подотчет-

ности. В рамках этих приоритетных задач боль-

шинству миссий было поручено координировать и 

поддерживать усилия по мобилизации гуманитар-

ной помощи и помощи в целях развития, прилагае-

мые широким спектром партнеров и заинтересо-

ванных сторон среди структур Организации Объ-

единенных Наций и на международном, региональ-

ном и субрегиональном уровнях. Кроме того, в ка-

честве наиболее распространенного сквозного эле-

мента мандатов фигурировал учет гендерной про-

блематики, включая обеспечение полноценного, 

реального и эффективного участия женщин в про-

цессе принятия политических решений.  

 Региональные отделения, такие как ЮНОЦА и 

ЮНОВАС, продолжали отслеживать и анализиро-

вать возникающие угрозы миру и безопасности, 

содействовать укреплению местного потенциала 

для предотвращения конфликтов и раннего преду-

преждения, а также решать трансграничные и меж-

секторальные вопросы и проблемы, в частности 

связанные с транснациональной организованной 

преступностью, терроризмом и насильственным 

экстремизмом, незаконным оборотом, сезонным 

перегоном скота и конфликтами между земледель-

цами и скотоводами, а также последствиями изме-

нения климата в плане безопасности. В мандате 

ОПООНГ особое внимание уделялось наращива-

нию потенциала национальных институтов право-

судия и верховенства права, а в мандате Контроль-

ной миссии Организации Объединенных Наций в 

Колумбии — политической, экономической и соци-

альной реинтеграции бывших членов вооруженных 

групп. МООНСХ сохранила свой относительно уз-

кий мандат по надзору за соблюдением договорен-

ностей о прекращении огня и содействию их со-

блюдению.  

 Совет внес изменения в мандаты шести мис-

сий, а именно ЮНИОГБИС, МООНПЛ, 

МООНСОМ, ЮНОВАС, МООНСА и МООНСИ, и 

определил новый мандат ЮНИТАМС.  

 С учетом политического перехода в Судане 

ЮНИТАМС был предоставлен широкий мандат по 

оказанию содействия в различных аспектах этого 

процесса, включая техническую помощь в состав-

лении конституции и подготовке к выборам, а также 

в обеспечении прав человека, равенства, подотчет-

ности и верховенства права, в частности прав жен-

щин162. Приняв к сведению дальнейший прогресс в 

мирных переговорах между правительством Судана 

и суданскими вооруженными группами в Джубе и 

начало внутриафганских переговоров в Дохе, Совет 

подчеркнул роль добрых услуг соответственно 

ЮНИТАМС и МООНСА, причем первой было по-

ручено также оказывать поддержку в осуществле-

нии будущего соглашения, если оно будет достиг-

нуто163. К МООНПЛ была обращена просьба ис-

пользовать свои добрые услуги и посредничество 

для содействия достижению соглашения о прекра-

щении огня в Ливии, а МООНПЛ и ЮНИТАМС 

было поручено обеспечивать соблюдение догово-

ренностей о прекращении огня после их достиже-

ния164. 

 Пристальное внимание в изменениях, вноси-

мых Советом в мандаты специальных политических 

миссий, по-прежнему уделялось поддержке выбо-

ров. Например, к МООНСОМ и МООНСИ была 

обращена просьба оказывать добрые услуги, а так-

же техническую, оперативную и логистическую 

помощь национальным институтам для подготовки 

будущих выборов соответственно в Сомали и Ира-

ке165. К МООНСОМ была также обращена просьба 

усилить координацию международной поддержки в 

деле проведения выборов в Сомали166. После за-

вершения избирательного цикла в Гвинее-Бисау в 

2019 году ЮНИОГБИС было поручено оказать 

национальным властям поддержку в обеспечении 

мирного, стабильного и демократического урегули-

рования спора, связанного с выборами, и оказать 
__________________ 

 162 Резолюция 2524 (2020), п. 2 i). 

 163 Информацию о ЮНИТАМС см. в резолюции 2524 

(2020), п. 2 ii); информацию о МООНСА 

см. в резолюции 2543 (2020), п. 6 a). 

 164 Информацию о МООНПЛ см. в резолюции 2542 

(2020), пп. 1 iv) и 2; информацию о ЮНИТАМС 

см. в резолюции 2524 (2020), п. 2 ii). 

 165 Информацию о МООНСОМ см. в резолюции 2540 

(2020), п. 5 c); информацию о МООНСИ 

см. в резолюции 2522 (2020), п. 2 b) i). 

 166 Резолюция 2540 (2020), п. 5 c). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
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содействие в проведении реформ избирательного 

законодательства167. 

 Совет внес также ряд добавлений в задачи 

миссий, связанные с миростроительством. Напри-

мер, ЮНИТАМС было поручено в рамках ее нового 

мандата оказывать помощь в различных аспектах 

национальных усилий по миростроительству, вклю-

чая предотвращение конфликтов, смягчение их по-

следствий и примирение, сокращение масштабов 

насилия в общинах и поиск долгосрочных решений 

проблем внутренне перемещенных лиц и бежен-

цев168. К МООНСОМ была обращена просьба под-

держивать усилия по продвижению Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 

2030 года в Сомали и предоставлять консультации 

по стратегическим вопросам наращивания инсти-

туционального потенциала169. На обе миссии была 

возложена задача сотрудничать с международными 

финансовыми учреждениями в содействии мобили-

зации экономической помощи и помощи в целях 

развития и обеспечивать эффективное комплексное 

сотрудничество с учреждениями, фондами и про-

граммами Организации Объединенных Наций170. 

Аналогичным образом, ЮНОВАС было поручено 

содействовать в координации с международными 

донорами созданию условий и возможностей для 

обеспечения устойчивого мира и развития и прово-

дить в сотрудничестве с международными партне-

рами анализ и исследования транснациональных 

проблем, имеющих отношение к миру и безопасно-

сти, и их связи с гуманитарной деятельностью и 

устойчивым развитием171. 

 Что касается сквозных вопросов, то к 

ЮНИТАМС и МООНСИ была обращена просьба 

принимать во внимание гендерную проблематику и 

обеспечивать учет гендерных аспектов в своих ман-

датах, а МООНСОМ, ЮНИТАМС и МООНСИ бы-

ло поручено оказывать национальным властям по-

мощь в обеспечении полноценного, равноправного 

и конструктивного участия женщин на всех уровнях 

принятия политических решений и в расширении 

их соответствующих прав и возможностей172. К 

МООНПЛ была обращена просьба улучшить отчет-
__________________ 

 167 Резолюция 2512 (2020), пп. 2 a) и 4 a). 

 168 Резолюция 2524 (2020), п. 2 iii). 

 169 Резолюция 2540 (2020), п. 5 l). 

 170 Информацию о МООНСОМ см. в резолюции 2540 

(2020), п. 5 l); информацию о ЮНИТАМС 

см. в резолюции 2524 (2020), п. 2 iv). 

 171 S/2020/85, приложение, функции 1.4 и 2.3. 

 172 Информацию о МООНСОМ см. в резолюции 2540 

(2020), п. 5 d); информацию о ЮНИТАМС 

см. в резолюции 2524 (2020), п. 8; информацию о 

МООНСИ см. в резолюции 2522 (2020), п. 2 e). 

ность по вопросам участия женщин в политических 

процессах и защиты женщин и девочек от сексу-

ального и гендерного насилия173. На МООНСОМ 

была возложена задача содействовать реализации 

повестки дня по вопросу о молодежи и мире и без-

опасности, на МООНСОМ и МООНСА — уделять 

особое внимание расширению прав и возможностей 

и защите общин меньшинств, а на ЮНИТАМС — 

поддерживать участие гражданского общества, 

женщин, молодежи, внутренне перемещенных лиц 

и других маргинализированных групп в политиче-

ской жизни174. Совет уточнил, что ЮНОВАС будет 

обеспечивать учет неблагоприятных последствий 

изменения климата, энергетической бедности, эко-

логических изменений и стихийных бедствий, сре-

ди прочих факторов, в том числе путем оказания 

правительствам стран Западной Африки и Сахель-

ского региона и системе Организации Объединен-

ных Наций содействия в проведении оценок рисков 

и осуществлении стратегий управления рисками, 

связанных с такими факторами175.  

 Что касается мандатов в области защиты и 

прав человека, то ЮНИТАМС было поручено ока-

зывать национальным и местным властям поддерж-

ку в деле защиты гражданского населения и укреп-

ления защиты прав человека176. К МООНПЛ и 

МООНСОМ была обращена просьба включить в 

свои мандаты по наблюдению за положением в об-

ласти прав человека, информированию о нем и 

наращиванию потенциала в этой области вопросы 

защиты женщин и девочек, в том числе от сексу-

ального и гендерного насилия, при этом МООНПЛ 

было также рекомендовано задействовать советни-

ков по вопросам защиты женщин и детей177, а 

МООНСА — укреплять свой потенциал для пред-

ставления информации о нарушениях и злоупотреб-

лениях в отношении детей и поддерживать пред-

принимаемые на национальном уровне шаги по 

усилению защиты детей178. 

 В отношении нескольких миссий, находив-

шихся в процессе передачи функций, Совет либо 
__________________ 

 173 Резолюция 2542 (2020), п. 8. 

 174 Информацию о ЮНОВАС см. в S/2020/85, 

приложение, функция 1.4; информацию о 

МООНСОМ см. в резолюции 2540 (2020), п. 5 d); 

информацию о МООНСА см. в резолюции 2543 

(2020), п. 6 f); информацию о ЮНИТАМС 

см. в резолюции 2524 (2020), п. 2 ii). 

 175 S/2020/85, приложение, функция 2.4. 

 176 Резолюция 2524 (2020), п. 2 iii). 

 177 Информацию о МООНПЛ см. в резолюции 2542 

(2020), п. 1 ix); информацию о МООНСОМ 

см. в резолюции 2540 (2020), п. 5 h). 

 178 Резолюция 2543 (2020), п. 6 g). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/85
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/85
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/85
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
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наметил порядок осуществления такой передачи, 

либо подробнее расписал уже существующий поря-

док. В связи со свертыванием и прекращением дея-

тельности ЮНИОГБИС к Генеральному секретарю 

была обращена просьба провести всеобъемлющую 

оценку потенциала страновой группы Организации 

Объединенных Наций и других партнеров, которым 

эта миссия будет передавать свои обязанности, и 

разработать взаимодополняющие инклюзивную 

концепцию и план присутствия Организации Объ-

единенных Наций в Гвинее-Бисау179. Перед 

ЮНИОГБИС была также поставлена задача умень-

шить воздействие своего закрытия на окружающую 

среду в принимающей стране180. В этой же связи 

Совет призвал ЮНОВАС продолжать подготовку к 

принятию на себя некоторых функций ЮНИОГБИС 

и в рамках выполнения задач по мониторингу и 

оказанию добрых услуг предоставлять странам, в 

которых осуществляется реконфигурация или пре-

образование присутствия Организации Объединен-

ных Наций, поддержку в деле предотвращения кон-

фликтов и укрепления мира181. С учетом ожидаемо-

го закрытия ЮНАМИД Совет просил Генерального 
__________________ 

 179 Резолюция 2512 (2020), п. 6. 

 180 Там же, п. 7. 

 181 S/PRST/2020/7, шестнадцатый абзац, и S/2020/85, 

приложение, функция 1.3. 

секретаря обеспечить, чтобы переход к ЮНИТАМС 

был поэтапным, последовательным и эффективным, 

и просил обе миссии создать координационный ме-

ханизм для определения порядка и сроков передачи 

обязанностей182. Совет поручил МООНСОМ ока-

зать дополнительную поддержку Миссии Африкан-

ского союза в Сомали (АМИСОМ) в обеспечении 

боевого наставничества личного состава сомалий-

ской национальной армии в соответствии с планами 

передачи функций по обеспечению безопасности от 

АМИСОМ к национальным вооруженным силам183. 

 В таблицах 4 и 5 представлен обзор мандатов 

специальных политических операций за 2020 год и 

показан круг задач, поставленных Советом. Указан-

ные в таблицах мандаты включают: a) задачи, по-

ставленные Советом в решениях, принятых в тече-

ние отчетного периода; b) задачи, поставленные в 

предшествующие периоды и непосредственно под-

твержденные Советом в течение рассматриваемого 

периода, и c) задачи миссий с бессрочными или 

многолетними мандатами, утвержденные в предше-

ствующие периоды. Таблицы приводятся исключи-

тельно в справочных целях и не отражают ни пози-

цию, ни мнение Совета в отношении статуса манда-

тов соответствующих полевых миссий. 

__________________ 

 182 Резолюция 2524 (2020), п. 14. 

 183 Резолюция 2520 (2020), п. 8. 
 

 

Таблица 4 

Мандаты специальных политических миссий, 2020 год: Африка 
 

 

Мандат ЮНИОГБИСa ЮНОЦА МООНПЛ МООНСОМ ЮНОВАС ЮНИТАМС 

       
Глава VII       

Контроль за соблюдением 

режима прекращением огня 

  X   X 

Координация взаимодействия 

между гражданскими и воен-

ными структурами 

      

Демилитаризация и контроль 

над вооружениями 

 X X X  X 

Помощь в проведении выбо-

ров 

X X X X X X 

Задачи, связанные с правами 

человекаb 

X X X X X X 

Гуманитарная поддержка   X  X X 

Сотрудничество и координа-

ция на международном 

уровне 

X X X X X X 

https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/2020/85
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
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Мандат ЮНИОГБИСa ЮНОЦА МООНПЛ МООНСОМ ЮНОВАС ЮНИТАМС 

       
Защищенность на море  X  X X  

Оценка воздействия Миссии X      

Политический процесс X X X X X X 

Защита гражданского населе-

ния 

     X 

Общественная информация     X X 

Верховенство права/судебные 

вопросы 

X  X X X X 

Реформирование сектора 

безопасности 

 X  X X X 

Поддержка вооруженных сил     X   

Поддержка полиции    X  X 

Поддержка режимов санкций   X   X 

Поддержка государственных 

институтов 

X  X X  X 

 

Сокращения: ЮНИОГБИС — Объединенное отделение Организации Объединенных Наций по миростроительству в 

Гвинее-Бисау; ЮНОЦА –– Региональное отделение Организации Объединенных Наций для Центральной Африки; 

МООНПЛ –– Миссия Организации Объединенных Наций по поддержке в Ливии; МООНСОМ — Миссия Организации 

Объединенных Наций по содействию Сомали; ЮНОВАС –– Отделение Организации Объединенных Наций для 

Западной Африки и Сахеля; ЮНИТАМС –– Комплексная миссия Организации Объединенных Наций по оказанию 

содействия в переходный период в Судане.  

 a Как указано в таблице, в резолюции 2512 (2020) Совет продлил срок действия мандата ЮНИОГБИС на 

заключительный период до 31 декабря 2020 года. 

 b Включая задачи, связанные с правами человека и вопросами о детях и вооруженных конфликтах, женщинах и мире и 

безопасности и молодежи и мире и безопасности.  
 

 

Таблица 5 

Мандаты специальных политических миссий, 2020 год: Северная и Южная Америка, 

Азия и Ближний Восток 
 

 

Мандат 

Контрольная 

миссия Органи-

зации Объеди-
ненных Наций 
в Колумбии ОПООНГ МООНСА 

Региональный центр 

Организации Объ-
единенных Наций по 

превентивной дипло-
матии для Цен-
тральной Азии МООНСИ 

Канцелярия Спе-

циального коор-
динатора Орга-

низации Объеди-
ненных Наций по 
Ливану МООНСХ 

        
Глава VII        

Контроль за соблюдением 

режима прекращением огня 

X      X 

Координация взаимодействия 

между гражданскими и воен-

ными структурами 

  X     

Демилитаризация и контроль 

над вооружениями 

X X   X  X 

https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
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Мандат 

Контрольная 

миссия Органи-
зации Объеди-
ненных Наций 

в Колумбии ОПООНГ МООНСА 

Региональный центр 

Организации Объ-

единенных Наций по 
превентивной дипло-
матии для Цен-

тральной Азии МООНСИ 

Канцелярия Спе-

циального коор-

динатора Орга-
низации Объеди-
ненных Наций по 

Ливану МООНСХ 

        
Помощь в проведении выбо-

ров 

 X X  X   

Задачи, связанные с правами 

человекаа 

 X X  X   

Гуманитарная поддержка   X  X   

Сотрудничество и координа-

ция на международном 

уровне 

X X X X X X X 

Политический процесс X X X X X X  

Защита гражданского насе-

ления 

  X     

Общественная информация        

Верховенство права/судебные 

вопросы  

 X X  X   

Наблюдение за обстановкой в 

плане безопасности, патру-

лирование, сдерживание  

      X 

Реформирование сектора 

безопасности 

    X   

Поддержка полиции   X      

Поддержка режимов санкций        

Поддержка государственных 

институтов 

  X  X   

 

Сокращения: ОПООНГ –– Объединенное представительство Организации Объединенных Наций в Гаити; МООНСА — 

Миссия Организации Объединенных Наций по содействию Афганистану; МООНСИ  — Миссия Организации 

Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку; МООНСХ  –– Миссия Организации Объединенных Наций по 

поддержке осуществления Соглашения по Ходейде.  

 a Включая задачи, связанные с правами человека и вопросами о детях и вооруженных конфликтах, женщинах и мире  и 

безопасности и молодежи и мире и безопасности.  
 

 

 

Африка 
 

 

Объединенное отделение 

Организации Объединенных Наций 

по миростроительству в Гвинее-

Бисау  
 

 

 Объединенное отделение Организации Объ-

единенных Наций по миростроительству в Гвинее-

Бисау (ЮНИОГБИС) было учреждено резолюцией 

1876 (2009) Совета от 26 июня 2009 года как пре-

емник Отделения Организации Объединенных 

Наций по поддержке миростроительства в Гвинее-

Бисау. ЮНИОГБИС было поручено, среди прочего, 

оказывать содействие Комиссии по миростроитель-

ству в ее работе в Гвинее-Бисау, укреплять потен-

циал национальных учреждений в целях поддержа-

ния конституционного порядка, общественной без-

опасности и обеспечения полного соблюдения за-

конности, оказывать поддержку всеобъемлющему 

https://undocs.org/ru/S/RES/1876(2009)
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политическому диалогу и процессу национального 

примирения, оказывать стратегическую и техниче-

скую поддержку в осуществлении реформы сектора 

безопасности, проводить мероприятия по поощре-

нию и защите прав человека и отслеживанию ситу-

ации в этой области и укреплять сотрудничество с 

региональными и субрегиональными организация-

ми184. 

 В 2020 году резолюцией 2512 (2020) от 

28 февраля Совет продлил срок действия мандата 

ЮНИОГБИС на заключительный период в 10 меся-

цев — до 31 декабря 2020 года185.  

 После мирного проведения в Гвинее-Бисау в 

2019 году парламентских и президентских выборов 

Совет в резолюции 2512 (2020) постановил про-

должить запланированную реконфигурацию и за-

крытие ЮНИОГБИС и изменил окончательный 

мандат Миссии186. Совет высоко оценил успешное 

завершение этапа I (избирательный этап) реконфи-

гурации ЮНИОГБИС и закрытие всех региональ-

ных отделений этой миссии на основе рекоменда-

ций Генерального секретаря и положений резолю-

ции 2458 (2019)187. Совет одобрил изменение прио-

ритетов в выполнении задач миссии и в планирова-

нии поэтапного сворачивания ее деятельности в 

соответствии с докладом Генерального секретаря, в 

том числе посредством осуществления совместной 

программной деятельности с национальными парт-

нерами и страновой группой Организации Объеди-

ненных Наций при поддержке Фонда мирострои-

тельства, и скорректировал этапы реконфигурации 

миссии188. 

 Совет просил ЮНИОГБИС сосредоточить 

свое внимание во время этапа II (постизбиратель-

ный этап) на оказании добрых услуг в координации 

с международными партнерами, в том числе с 

группой пяти международных партнеров, представ-

ленных в Гвинее-Бисау, в целях оказания поддерж-

ки властям Гвинеи-Бисау в обеспечении мирного, 

стабильного и демократического урегулирования 

спора, связанного с выборами189. Совет просил 

также ЮНИОГБИС сосредоточиться на создании 

условий, благоприятствующих осуществлению про-
__________________ 

 184 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНИОГБИС см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2008 по 2019 год. 

 185 Резолюция 2512 (2020), п. 1. 

 186 Более подробную информацию о положении в 

Гвинее-Бисау см. в части I, разд. 6. 

 187 Резолюция 2512 (2020), п. 2. См. также 

резолюцию 2458 (2019), пп. 2 a) и b), и S/2018/1086. 

 188 Резолюция 2512 (2020), п. 2. 

 189 Там же, п. 2 a). 

граммы реформ в соответствии с Конакрийским 

соглашением и «дорожной картой» Экономического 

сообщества западноафриканских государств 

(ЭКОВАС) для урегулирования политического кри-

зиса в Гвинее-Бисау, в том числе в рамках плана 

Организации Объединенных Наций на переходный 

период, содержащегося в новой Рамочной програм-

ме Организации Объединенных Наций по сотруд-

ничеству в области устойчивого развития (2021–

2025 годы)190. В контексте вопроса о работе на эта-

пе III (переходный этап) ЮНИОГБИС было пору-

чено продолжить реализацию своего плана на пере-

ходный период, предусматривающего постепенное 

сворачивание деятельности и передачу обязанно-

стей страновой группе Организации Объединенных 

Наций, Отделению Организации Объединенных 

Наций для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС) 

и другим региональным и международным партне-

рам, в целях завершения выполнения мандата к 

31 декабря 2020 года191. 

 Что касается поставленных задач, то Совет 

подтвердил две существующие первоочередные 

задачи ЮНИОГБИС с некоторыми изменениями. 

Совет отметил, что усилия по выполнению первой 

первоочередной задачи миссии — оказанию содей-

ствия в полном выполнении Конакрийского согла-

шения и состоящей из шести пунктов «дорожной 

карты» ЭКОВАС, особенно в части укрепления де-

мократического правления, — будут включать 

предоставление помощи в пересмотре Конститу-

ции, законов о выборах и Рамочного закона «О по-

литических партиях»192. Совет подтвердил перво-

очередную задачу по оказанию национальным вла-

стям поддержки, включая техническую помощь, в 

ускорении и завершении процесса пересмотра Кон-

ституции и в связи с завершением избирательного 

цикла снял с миссии приоритетную задачу по ока-

занию добрых услуг в поддержку избирательного 

процесса193. Помимо первоочередных задач в резо-

люции 2512 (2020) предусматривается, что 

ЮНИОГБИС продолжит оказывать правительству 

Гвинеи-Бисау поддержку в укреплении демократи-

ческих институтов, в поощрении и защите прав че-

ловека, в деле борьбы с незаконным оборотом 

наркотиков и транснациональной организованной 

преступностью, в деле учета гендерного фактора в 

деятельности по миростроительству и в деле моби-

лизации международной помощи в интересах осу-
__________________ 

 190 Там же. 

 191 Там же, п. 2 b). 

 192 Там же, п. 4 a). 

 193 Там же, п. 4 b). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/2018/1086
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2512(2020)
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ществления реформ194. В той же резолюции Совет 

постановил, что ЮНИОГБИС будет продолжать 

свои усилия по уменьшению воздействия своего 

закрытия на окружающую среду в принимающей 

стране, обеспечивая при этом проведение оценки 

воздействия на окружающую среду на объектах, 

которые еще предстоит закрыть195. 

 В связи с реконфигурацией и закрытием 

ЮНИОГБИС Совет просил Генерального секретаря 

провести всеобъемлющую оценку потенциала стра-

новой группы Организации Объединенных Наций и 

других партнеров, которым Миссия будет переда-

вать свои обязанности, и разработать взаимодопол-

няющие инклюзивную концепцию и план присут-

ствия страновой группы Организации Объединен-

ных Наций196. К Генеральному секретарю была 

также обращена просьба обеспечить, чтобы пере-

ходный процесс неизменно являлся гендерно-

чувствительным197. Наконец, Совет просил Гене-

рального секретаря приступить к ликвидации 

ЮНИОГБИС сразу же после даты завершения вы-

полнения им своего мандата — 31 декабря 

2020 года — по убытии из миссии всего основного 

персонала и завершить процесс ликвидации не 

позднее 28 февраля 2021 года198. 

 

 

Региональное отделение 

Организации Объединенных Наций 

для Центральной Африки  
 

 

 Региональное отделение Организации Объ-

единенных Наций для Центральной Африки 

(ЮНОЦА) было учреждено в результате обмена 

письмами между Генеральным секретарем и Пред-

седателем Совета от 11 декабря 2009 года и 30 ав-

густа 2010 года199. Функции ЮНОЦА включали 

сотрудничество с Экономическим сообществом 

центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) и 

другими региональными партнерами в целях обес-

печения мира и стабильности во всем субрегионе; 

оказание добрых услуг в сфере предотвращения 

конфликтов и укрепления мира; укрепление потен-

циала Департамента по политическим вопросам в 

том, что касается консультирования Генерального 

секретаря по вопросам мира и безопасности в реги-

оне; обеспечение комплексного субрегионального 

подхода при одновременном содействии координа-
__________________ 

 194 Там же, п. 5. 

 195 Там же, п. 7. 

 196 Там же, п. 6. 

 197 Там же, п. 18. 

 198 Там же, п. 8. 

 199 S/2009/697 и S/2010/457. 

ции и обмену информацией между организациями 

системы Организации Объединенных Наций и ее 

партнерами в субрегионе; предоставление Цен-

тральным учреждениям информации о важных со-

бытиях субрегионального масштаба. Впоследствии 

ЮНОЦА было поручено содействовать усилиям по 

устранению возникающих угроз безопасности и 

трансграничных угроз, учитывать гендерную про-

блематику при выполнении своего мандата и при-

нимать во внимание в своей деятельности влияние 

климатических и экологических изменений и сти-

хийных бедствий на стабильность в центральноаф-

риканском регионе200. 

 В 2020 году Совет не принимал никаких ре-

шений, касающихся ЮНОЦА, в том числе в отно-

шении его мандата, который по итогам обмена 

письмами между Генеральным секретарем и Пред-

седателем Совета был продлен с 1 сентября 

2018 года до 31 августа 2021 года201. 

 

 

Миссия Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии  
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

поддержке в Ливии (МООНПЛ) была учреждена 

резолюцией 2009 (2011) Совета от 16 сентября 

2011 года на основании главы VII Устава и наделена 

мандатом, предусматривавшим оказание помощи 

Ливии в ее национальных усилиях по восстановле-

нию общественной безопасности и порядка и со-

действию поддержанию законности, налаживанию 

всеобщего политического диалога и содействию 

достижению национального примирения, расшире-

нию зоны действия государственной власти, поощ-

рению и обеспечению защиты прав человека и ока-

занию поддержки в отправлении правосудия в пе-

реходный период, принятию мер для начала эконо-

мического восстановления и координированию 

международной поддержки202. 

 В 2020 году Совет принял в отношении манда-

та МООНПЛ резолюции 2509 (2020) от 11 февраля 

и 2542 (2020) от 15 сентября. В резолюции 2542 
__________________ 

 200 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНОЦА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2008 по 2019 год. 

 201 S/2018/789 и S/2018/790. Более подробную 

информацию о центральноафриканском регионе 

см. в части I, разд. 7. 

 202 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНПЛ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2010 по 2019 год. Более 

подробную информацию о положении в Ливии 

см. в части I, разд. 11. 

https://undocs.org/ru/S/2009/697
https://undocs.org/ru/S/2010/457
https://undocs.org/ru/S/RES/2009(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/2018/789
https://undocs.org/ru/S/2018/790
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(2020) Совет продлил срок действия мандата 

МООНПЛ на один год — до 15 сентября 

2021 года203. 

 В резолюции 2509 (2020) Совет, действуя на 

основании главы VII Устава, подтвердил мандат 

МООНПЛ, предусматривавший всестороннее со-

трудничество с Комитетом, учрежденным резолю-

цией 1970 (2011) по Ливии, и его Группой экспер-

тов204. 

 В резолюции 2542 (2020) Совет подтвердил 

существующий мандат МООНПЛ, определенный 

резолюцией 2486 (2019), и упразднил разделение 

задач на те, которые Миссия должна выполнять «с 

учетом факторов, ограничивающих возможности в 

плане оперативной деятельности и безопасности», 

и те, для которых такие ограничения не указаны205. 

Совет внес также некоторые коррективы в задачи, 

связанные с контролем за соблюдением режима 

прекращения огня, координацией международных и 

региональных усилий, поддержкой предоставления 

гуманитарной помощи и правами человека. Под-

черкнув важность центральной роли Организации 

Объединенных Наций в деле содействия осуществ-

лению при ведущей роли и непосредственном уча-

стии самих ливийцев всеохватного политического 

процесса, Совет постановил, что МООНПЛ будет 

осуществлять посредничество и содействовать с 

помощью своих добрых услуг продолжению всео-

хватного политического процесса и диалога по во-

просам безопасности и экономическим вопросам; 

дальнейшему осуществлению Ливийского полити-

ческого соглашения; усилению мер правительства 

национального согласия в сферах управления, без-

опасности и экономики; поддержке последующих 

этапов переходного процесса в Ливии. Кроме того, 

Совет предусмотрел дополнительную задачу: со-

действие установлению режима прекращения огня 

и — по его согласовании ливийскими сторонами — 

надлежащему обеспечению его осуществления206. 

 Совет внес также изменения в мандат 

МООНПЛ, просив Миссию содействовать тесной 

координации и взаимодействию с международными 

субъектами, включая соседние страны и региональ-

ные организации, уточнил, что Миссия будет ока-

зывать поддержку в предоставлении основных 

услуг и доставке гуманитарной помощи, в том чис-

ле в порядке реагирования на пандемию COVID-19, 
__________________ 

 203 Резолюция 2542 (2020), п. 1. 

 204 Резолюция 2509 (2020), п. 13. 

 205 См. резолюцию 2486 (2019), п. 2, в сравнении с 

резолюцией 2542 (2020), п. 1. 

 206 Резолюция 2542 (2020), пятый пункт преамбулы и 

пп. 1 i)–v). 

и постановил, что МООНПЛ будет содействовать 

мониторингу и представлению отчетности в отно-

шении ущемлений и нарушений прав человека и 

нарушений международного гуманитарного права, 

включая сексуальное насилие в условиях конфлик-

та, в частности путем направления и организации 

эффективной работы советников по вопросам защи-

ты женщин и детей207. Совет далее подтвердил за-

дачи, связанные с содействием оказанию поддерж-

ки основным ливийским институтам; установлению 

контроля над неконтролируемыми вооружениями и 

связанными с ними материальными средствами и 

борьбе с их распространением; координации меж-

дународной помощи и предоставлению консульта-

ций и помощи правительству национального согла-

сия в прилагаемых при его ведущей роли усилиях 

по стабилизации обстановки в постконфликтных 

районах, в том числе в районах, освобожденных от 

ДАИШ208. 

 Совет вновь просил Миссию в полной мере 

учитывать гендерные аспекты в рамках всего своего 

мандата и оказывать помощь правительству нацио-

нального согласия в обеспечении полноценного, 

эффективного и конструктивного участия и руково-

дящей роли женщин в процессе демократического 

перехода, усилиях по примирению, секторе без-

опасности и национальных институтах, а также за-

щиты женщин и девочек от сексуального и гендер-

ного насилия в соответствии с резолюцией 1325 

(2000) и просил улучшить отчетность МООНПЛ по 

этим вопросам209. 

 Совет изменил структуру МООНПЛ и поста-

новил, что Миссию возглавит Специальный по-

сланник Генерального секретаря, который будет 

осуществлять общее руководство Миссией с осо-

бым акцентом на оказании добрых услуг и посред-

ничестве во взаимодействии с ливийскими и меж-

дународными субъектами в целях прекращения 

конфликта. Кроме того, под руководством Специ-

ального посланника Координатор МООНПЛ будет 

отвечать за повседневную деятельность Миссии и 

управление ею210. 

 Совет просил Генерального секретаря оценить 

шаги, необходимые для достижения долговремен-

ного прекращения огня, и возможную роль 

МООНПЛ в оказании масштабируемой поддержки 

в части прекращения огня параллельно с подготов-

кой его промежуточного доклада о предложениях 
__________________ 

 207 Там же, пп. 1 vi), viii) и ix). 

 208 Там же, пп. 1 vii), x) и xi). 

 209 Там же, п. 8. 

 210 Там же, п. 2. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2486(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2509(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2486(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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по эффективному мониторингу режима прекраще-

ния огня под эгидой Организации Объединенных 

Наций и его рекомендациями Совету относительно 

вариантов, отраженных в документе о практической 

деятельности, в соответствии с просьбой, содержа-

щейся в резолюции 2510 (2020)211, а также о шагах, 

необходимых для продвижения вперед политиче-

ского процесса по его нынешней траектории, при 

этом такой доклад должен был быть представлен не 

позднее чем через 60 дней с даты принятия резолю-

ции212. Совет просил также Генерального секретаря 

включать в свои регулярные доклады информацию 

о прогрессе в достижении этих целей213. Совет про-

сил далее Генерального секретаря провести незави-

симый стратегический обзор МООНПЛ и предста-

вить его итоги, включая оценку и рекомендации в 

отношении повышения эффективности структуры 

Миссии с определением приоритетности задач, а 

также кадрового потенциала и эффективности 

укомплектования штатов и дальнейшую оценку ва-

риантов эффективного мониторинга режима пре-

кращения огня под эгидой Организации Объеди-

ненных Наций214. Кроме того, Совет просил Гене-

рального секретаря включать в свои доклады ин-

формацию об усилиях Организации Объединенных 

Наций по борьбе с пандемией COVID-19 и о воз-

действии пандемии COVID-19 на способность 

МООНПЛ выполнять поставленные перед ней зада-

чи215. 

 

 

Миссия Организации Объединенных 

Наций по содействию Сомали  
 

 

 Совет учредил Миссию Организации Объеди-

ненных Наций по содействию Сомали 
__________________ 

 211 Там же, п. 4. См. также S/2020/63, приложение II, в 

котором Совету был препровожден документ о 

практическом осуществлении. В пункте 3 своей 

резолюции 2510 (2020) Совет просил Генерального 

секретаря представить рекомендации относительно 

вариантов, изложенных в документе о практическом 

осуществлении. 

 212 Резолюция 2542 (2020), п. 4. См. также 

документ S/2020/1124, в котором Генеральный 

секретарь препроводил итоги оценки и просил о 

продлении срока представления промежуточного 

доклада до 30 декабря 2020 года; документ 

S/2020/1125, в котором Председатель Совета 

удовлетворил эту просьбу; и документ S/2020/1309, в 

котором Генеральный секретарь препроводил 

промежуточный доклад о предлагаемых механизмах 

наблюдения за прекращением огня в Ливии.  

 213 Резолюция 2542 (2020), п. 4. 

 214 Там же, п. 5. 

 215 Там же, п. 6. 

(МООНСОМ) резолюцией 2102 (2013) от 2 мая 

2013 года и поручил ей, среди прочего, предостав-

лять добрые услуги в поддержку осуществляемого 

федеральным правительством Сомали процесса до-

стижения мира и примирения и оказывать стратеги-

ческую консультативную помощь по вопросам ми-

ростроительства и государственного строительства; 

оказывать помощь в деле координации междуна-

родной донорской поддержки, в частности по во-

просам помощи в секторе безопасности и обеспече-

ния безопасности на море; содействовать укрепле-

нию потенциала федерального правительства в та-

ких сферах деятельности, как поощрение уважения 

прав человека, расширение прав и возможностей 

женщин, поощрение защиты детей и предотвраще-

ние сексуального и гендерного насилия в условиях 

конфликта; отслеживать случаи ущемления и нару-

шения прав человека, оказывать поддержку в рас-

следовании таких случаев и представлять информа-

цию о них216. 

 В 2020 году Совет принял в отношении 

МООНСОМ резолюции 2516 (2020) от 30 марта, 

2520 (2020) от 29 мая, 2527 (2020) от 22 июня и 

2540 (2020) от 28 августа. В резолюциях 2516 

(2020) и 2527 (2020) Совет предусмотрел техниче-

ское продление мандата МООНCОМ соответствен-

но на три и два месяца217. В резолюции 2540 (2020) 

Совет продлил срок действия мандата МООНСОМ 

на один год — до 31 августа 2021 года218.  

 В резолюции 2520 (2020) Совет, продлив на 

основании главы VII Устава действие разрешения 

на присутствие Миссии Африканского союза в Со-

мали (АМИСОМ), подчеркнул необходимость при-

менения скоординированного и согласованного 

подхода к проведению под руководством самих со-

малийцев политических реформ и реформ в области 

безопасности и вновь призвал АМИСОМ, 

МООНСОМ, Отделение Организации Объединен-

ных Наций по поддержке в Сомали (ЮНСОС), фе-

деральное правительство Сомали и штаты — члены 

федерации укреплять координацию и сотрудниче-

ство на всех уровнях219. Совет просил Африканский 

союз и МООНСОМ оказать дополнительную под-

держку АМИСОМ в обеспечении боевого настав-
__________________ 

 216 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНСОМ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2013 по 2019 год. Более 

подробную информацию о ситуации в Сомали 

см. в части I, разд. 2. 

 217 Резолюции 2516 (2020) и 2527 (2020), п. 1. 

 218 Резолюция 2540 (2020), п. 1. 

 219 Резолюция 2520 (2020), пп. 6 a) и 9. Более подробную 

информацию об АМИСОМ см. в части VIII, разд. III. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/63
https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1124
https://undocs.org/ru/S/2020/1125
https://undocs.org/ru/S/2020/1309
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2102(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2516(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2527(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
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ничества личного состава сомалийской националь-

ной армии и подчеркнул важность развертывания 

этих сил для выполнения задач, сформулированных 

в обновленном Плане перехода, в котором преду-

смотрена постепенная передача функций АМИСОМ 

по обеспечению безопасности сомалийским инсти-

тутам безопасности220. 

 В резолюции 2540 (2020) Совет подтвердил 

мандат МООНСОМ, определенный резолюци-

ей 2461 (2019), и добавил несколько новых задач и 

дополнительных элементов к уже существующим. 

В частности, в резолюции 2540 (2020) предусмот-

рено, что поддержка МООНСОМ в деле достиже-

ния межкланового и внутрикланового примирения 

должна включать также поддержку усилий в Гал-

мудуге и Джубаленде и что Миссия должна под-

держивать усилия по укреплению диалога между 

федеральным правительством Сомали и «Сомали-

лендом»221. Кроме того, Совет постановил, что тех-

нические консультации и помощь МООНСОМ в 

наращивании потенциала в поддержку усилий фе-

дерального правительства Сомали по обеспечению 

участия всех сомалийцев в деятельности по прими-

рению, урегулированию конфликтов, мирострои-

тельству и проведению выборов будут включать 

также поддержку усилий по обеспечению участия 

находящихся в меньшинстве кланов222. В целом 

поддержка, оказываемая МООНСОМ федеральному 

правительству и штатам — членам федерации в це-

лях активизации осуществления под руководством 

правительства Сомали всеохватной политики и до-

стижения политического согласия, будет сосредото-

чена на обеспечении выполнения совместных обя-

зательств в политической области и в сфере без-

опасности223. Кроме того, Миссия будет поддержи-

вать усилия Сомали, направленные на выполнение 

обязательств по обеспечению заполнения женщи-

нами не менее 30 процентов мест в обеих палатах 

парламента, а также по расширению участия и воз-

можностей женщин, общин меньшинств и других 

маргинализированных групп населения на всех 

уровнях принятия решений224. 

 С удовлетворением отметив принятые на себя 

сомалийскими заинтересованными сторонами обя-

зательства по углублению федерализма и проведе-

нию в 2020–2021 годах выборов, а также введение в 

действие в феврале 2020 года Закона «О выборах», 

Совет расширил мандат Миссии по оказанию под-
__________________ 

 220 Резолюция 2520 (2020), п. 8. 

 221 Резолюция 2540 (2020), п. 5 b). 

 222 Там же, п. 5 d). 

 223 Там же, п. 5 a). 

 224 Там же, п. 5 d). 

держки в деле проведения выборов225. В частности, 

к МООНСОМ была обращена просьба оказывать 

поддержку в виде добрых услуг и технической, 

оперативной и логистической помощи федерально-

му правительству, сомалийскому парламенту и 

Национальной независимой избирательной комис-

сии в целях организации выборов, которые должны 

быть свободными, честными, своевременными, 

мирными, транспарентными, внушающими дове-

рие, всеохватными и включающими элемент прямо-

го голосования, позволяющий обеспечить возмож-

ность как можно большему числу граждан проголо-

совать в 2020–2021 годах. МООНСОМ должна была 

также продолжать поддерживать усилия по про-

движению к цели проведения всеобщих выборов и 

содействовать усилению координации международ-

ной поддержки в деле проведения выборов в Сома-

ли226. 

 Что касается реформирования сектора без-

опасности Сомали, то в резолюции 2540 (2020) 

МООНСОМ было поручено оказывать поддержку 

федеральному правительству Сомали и штатам — 

членам федерации в целях активизации осуществ-

ления ключевых реформ во взаимодействии с меж-

дународными партнерами, АМИСОМ и ЮНСОС, 

включая внедрение согласованной архитектуры 

национальной безопасности с задействованием во-

енного и гражданского компонентов, осуществле-

ние под руководством Сомали Плана на переходный 

период, достижение соглашения о федеральной мо-

дели судебно-пенитенциарной системы и создание 

и укрепление эффективных, подотчетных и консти-

туционных правоохранительных органов227. Совет 

постановил, что МООННСОМ будет обеспечивать 

координацию и стратегическое консультирование в 

целях более эффективного применения всеобъем-

лющего подхода к вопросам безопасности и со-

трудничества между федеральным правительством 

и международными партнерами228. Кроме того, 

поддержка МООНСОМ в осуществлении нацио-

нальной стратегии Сомали и ее плана действий по 

предупреждению насильственного экстремизма и 

борьбе с ним будет включать усилия по укреплению 

потенциала этой страны в плане устранения усло-

вий для распространения терроризма и содействие 

ее усилиям, направленным на то, чтобы стать госу-

дарством — участником международных конвенций 

и протоколов о борьбе с терроризмом229. 

__________________ 

 225 Там же, девятый и одиннадцатый пункты преамбулы.  

 226 Там же, п. 5 c). 

 227 Там же, п. 5 e). 

 228 Там же, п. 5 f). 

 229 Там же, п. 5 j). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2520(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2540(2020)
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 Совет предусмотрел для МООНСОМ допол-

нительную задачу: оказывать, в рамках своего ман-

дата и в пределах имеющихся ресурсов, поддержку 

федеральному правительству в осуществлении Ос-

новных принципов взаимной подотчетности для 

Сомали от 2019 года230. Совет более подробно опи-

сал аспект миростроительства в работе МООНСОМ 

и просил Миссию поддержать усилия страны по 

скорейшему осуществлению Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года. В 

частности, МООНСОМ в тесном взаимодействии со 

страновой группой Организации Объединенных 

Наций будет предоставлять консультации по стра-

тегическим вопросам наращивания институцио-

нального потенциала, осуществлять сотрудничество 

с международными финансовыми учреждениями в 

содействии мобилизации экономической помощи и 

помощи в целях развития, а также обеспечивать 

эффективное комплексное сотрудничество со сто-

роны учреждений, фондов и программ Организации 

Объединенных Наций и поощрять сотрудничество с 

соответствующими партнерами в целях максималь-

но эффективного использования средств, выделяе-

мых по линии финансирования развития в Сомали, 

в том числе в порядке реагирования на наводнения, 

нашествие саранчи и пандемию COVID-19231. Пе-

ред МООНСОМ была также поставлена задача ока-

зывать федеральному правительству Сомали содей-

ствие в создании основ управления ресурсами и 

распределения полномочий для обеспечения Сома-

ли возможности укрепить мобилизацию доходов, 

распределение ресурсов, исполнение бюджета и 

меры по борьбе с коррупцией232. 

 Что касается мандата МООНСОМ в области 

прав человека, то Совет просил Миссию предостав-

лять поддержку структурам Организации Объеди-

ненных Наций в целях обеспечения общесистемно-

го осуществления политики должной осмотритель-

ности в вопросах прав человека в рамках всей по-

мощи, оказываемой Организацией Объединенных 

Наций АМИСОМ и сомалийскому сектору безопас-

ности, в том числе с особым акцентом на усилении 

взаимодействия с правительством, в частности в 

реализации мер по смягчению последствий, обес-

печению соблюдения и подотчетности233. К 

МООНСОМ была также обращена просьба уделять 

приоритетное внимание в рамках технических кон-

сультаций по вопросам прав человека и поддержки 

в укреплении потенциала защите женщин и девочек 
__________________ 

 230 Там же, п. 5 i). 

 231 Там же, п. 5 l). 

 232 Там же, п. 5 k). 

 233 Там же, п. 5 g). 

от сексуального и гендерного насилия; содействию 

привлечению к ответственности за нарушения и 

ущемления прав человека, в том числе путем про-

ведения работы с гражданским обществом, наращи-

вания и согласования усилий в области прав чело-

века в рамках программ действий в сфере безопас-

ности и в гуманитарной области; и отслеживанию и 

включению информации о положении с правами 

человека в доклады Генерального секретаря234. 

 Наконец, сославшись на свою содержащуюся в 

резолюции 2520 (2020) просьбу к Генеральному 

секретарю провести не позднее 10 января 2021 года 

независимую оценку и представить предложения 

относительно вариантов оказания международной 

поддержки в обеспечении общей безопасной обста-

новки в Сомали в период после 2021 года, Совет 

подтвердил, что в рамках такой независимой оцен-

ки должны быть представлены варианты, преду-

сматривающие роль МООНСОМ235. 

 

 

Отделение Организации 

Объединенных Наций для Западной 

Африки и Сахеля 
 

 

 Отделение Организации Объединенных Наций 

для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАC) было 

учреждено на основе решения об объединении 

Канцелярии Специального посланника по Сахелю с 

Отделением Организации Объединенных Наций для 

Западной Африки, принятого по итогам обмена 

письмами между Генеральным секретарем и Пред-

седателем Совета от 14 и 28 января 2016 года. Со-

вет поручил ЮНОВАС, в частности, следить за по-

литическими событиями в Западной Африке и 

Сахеле и оказывать добрые услуги от имени Гене-

рального секретаря в целях содействия мирострои-

тельству, усилиям по сохранению мира и укрепле-

нию субрегионального потенциала в области 

предотвращения конфликтов и посредничества; 

укреплять субрегиональный потенциал в целях 

устранения трансграничных и межсекторальных 

угроз миру и безопасности; поддерживать осу-

ществление Комплексной стратегии Организации 

Объединенных Наций в отношении Сахеля и коор-

динацию международной и региональной деятель-

ности; и содействовать благому управлению, ува-

жению принципа верховенства права, соблюдению 

прав человека и учету гендерной проблематики в 

рамках инициатив по предотвращению и урегули-

рованию конфликтов. Впоследствии ЮНОВАС бы-
__________________ 

 234 Там же, п. 5 h). 

 235 Там же, п. 14. 
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ло поручено принимать во внимание в своей дея-

тельности влияние климатических и экологических 

изменений и стихийных бедствий на стабильность 

Западной Африки и Сахельского региона236. 

 По результатам обмена письмами между Гене-

ральным секретарем и Председателем Совета от 

19 декабря 2019 года и 31 января 2020 года мандат 

ЮНОВАС был продлен на три года — с 1 февраля 

2020 года по 31 января 2023 года237. Совет принял 

также 11 февраля и 28 июля два заявления Предсе-

дателя относительно ЮНОВАС238.  

 Совет сохранил общую структуру мандата 

ЮНОВАС, однако внес несколько изменений в че-

тыре цели этой миссии: ЮНОВАС было поручено 

осуществлять мониторинг политических событий в 

Западной Африке и Сахеле, оказывать добрые услу-

ги и выполнять специальные поручения от имени 

Генерального секретаря в целях поддержки усилий 

по предотвращению конфликтов, миростроитель-

ству, сохранению мира и посредничеству в субре-

гионе в партнерстве с региональными и субрегио-

нальными структурами и другими национальными 

и международными субъектами с особым акцентом 

на странах, в которых происходит реконфигурация 

или преобразование присутствия Организации Объ-

единенных Наций, при одновременном учете кон-

текста устойчивого развития в регионе; укреп-

лять — в целях противодействия трансграничным и 

межсекторальным угрозам миру и безопасности в 

Западной Африке и Сахеле — региональные и суб-

региональные партнерские связи, в частности с ре-

гиональными и субрегиональными структурами; 

оказывать — посредством ведения информационно-

пропагандистской работы по политическим вопро-

сам и задействования своего организационного по-

тенциала — поддержку осуществлению Комплекс-

ной стратегии Организации Объединенных Наций в 

отношении Сахеля, усиливать в духе реформы Ор-

ганизации Объединенных Наций взаимодействие в 

рамках всей системы Организации Объединенных 

Наций и содействовать обеспечению согласованно-

сти международных и региональных мер реагиро-

вания на коренные причины и последствия кон-

фликтов в Сахеле; и содействовать ответственному 
__________________ 

 236 Более подробную информацию о мандате ЮНОВАС 

см. в предыдущих дополнениях, охватывающих 

период с 2016 по 2019 год. Более подробную 

информацию об укреплении мира в Западной Африке 

см. в части I, разд. 9. 

 237 См. S/2019/1009 и S/2020/85. См. также S/2019/1010, 

в котором Совет предусмотрел техническое 

продление действующего мандата ЮНОВАС на один 

месяц — до 31 января 2020 года. 

 238 S/PRST/2020/2 и S/PRST/2020/7. 

управлению, уважению верховенства права, соблю-

дению прав человека и учету гендерного фактора в 

рамках инициатив по предотвращению, урегулиро-

ванию и разрешению конфликтов в Западной Афри-

ке и Сахеле239. 

 В рамках этих целей Совет также изменил не-

сколько существующих задач и добавил ряд новых. 

В контексте первой цели миссии по мониторингу 

событий в Западной Африке и Сахеле и оказанию 

добрых услуг Совет просил ЮНОВАС оказывать 

странам, в которых осуществляется реконфигура-

ция или преобразование присутствия Организации 

Объединенных Наций, поддержку в предотвраще-

нии конфликтов и укреплении мира240. Работа мис-

сии по отслеживанию и анализу будет включать 

представление обновленной информации о гумани-

тарной ситуации и гуманитарном доступе241. Кроме 

того, к ЮНОВАС была обращена просьба оказывать 

добрые услуги в странах Западной Африки в целях 

предотвращения конфликтов и связанной с избира-

тельным процессом напряженности, содействовать 

реализации повестки дня по вопросу о молодежи и 

мире и безопасности и предоставлять поддержку, в 

координации с международными донорами, в деле 

создания условий для обеспечения устойчивого ми-

ра и развития242. 

 Что касается трансграничных и межсекто-

ральных угроз миру и безопасности, то к ЮНОВАС 

была обращена просьба проводить критическую 

оценку, анализ и/или — в соответствующих случа-

ях — региональные исследования и анализ транс-

национальных проблем, имеющих отношение к ми-

ру и безопасности, и их связи с гуманитарной дея-

тельностью и устойчивым развитием в сотрудниче-

стве с Региональной группой Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию, коорди-

наторами-резидентами, координаторами по гумани-

тарным вопросам, страновыми группами и другими 

структурами Организации Объединенных Наций, а 

также с международными партнерами, региональ-

ными и субрегиональными организациями, анали-

тическими центрами и гражданским обществом243. 

Кроме того, ЮНОВАС было поручено обеспечивать 

учет неблагоприятных последствий изменения кли-

мата, энергетической бедности, экологических из-

менений и стихийных бедствий, среди прочих фак-

торов, в том числе путем оказания правительствам 

стран региона и системе Организации Объединен-
__________________ 

 239 S/2020/85, приложение, цели 1–4. 

 240 Там же, функция 1.3. 

 241 Там же, функция 1.1. 

 242 Там же, функции 1.2 и 1.4. 

 243 Там же, функция 2.3. 

https://undocs.org/ru/S/2019/1009
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https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/2020/85
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ных Наций содействия в проведении оценок рисков 

и осуществлении стратегий управления рисками, 

связанных с такими факторами244. Совет добавил, 

что работа миссии по повышению осведомленности 

и поощрению комплексных и целостных мер реаги-

рования будет осуществляться в сотрудничестве с 

субъектами, прилагающими усилия в области 

устойчивого развития в Западной Африке и Сахеле, 

а также с ЮНОЦА в регионе бассейна озера Чад и 

что при формировании сетей специалистов-

практиков и субрегиональных систем и механизмов 

для решения проблем, связанных с реформой сек-

тора безопасности, приоритетное внимание будет 

уделяться в числе прочего конфликтам между зем-

ледельцами и скотоводами245. 

 В контексте поощрения благого управления к 

ЮНОВАС была обращена просьба содействовать 

социальной сплоченности и инклюзивному полити-

ческому диалогу посредством оказания поддержки 

в укреплении местного и национального потенциа-

ла в части установления мира, упрочения институ-

тов верховенства права и поощрения благого управ-

ления, развития диалога и посредничества на об-

щинном, местном и национальном уровнях, содей-

ствия полноценному, эффективному и конструктив-

ному участию женщин, молодежи и других соот-

ветствующих заинтересованных сторон, а также 

совершенствования избирательных процессов246 

Наконец, Совет внес изменения в задачи ЮНОВАС 

по осуществлению Комплексной стратегии Органи-

зации Объединенных Наций в отношении Сахеля и 

обеспечению всестороннего учета гендерного фак-

тора в рамках инициатив по предотвращению и 

урегулированию конфликтов247. 

 В заявлении Председателя об укреплении мира 

в Западной Африке от 11 февраля Совет повторил 

свой призыв к ЮНОВАС побуждать все заинтере-

сованные политические силы к урегулированию 

существующих между ними разногласий по поводу 

процесса внесения поправок или изменений в их 

конституции на основе диалога248. Совет призвал к 

тому, чтобы ЮНОВАС, действуя совместно со все-

ми элементами системы Организации Объединен-

ных Наций, базирующимися в штаб-квартирах, в 

Западной Африке и Сахеле, в частности с Регио-

нальной группой Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию, более активно 

принимало комплексные меры реагирования на 
__________________ 

 244 Там же, функция 2.4. 

 245 Там же, функции 2.1 и 2.2. 

 246 Там же, функция 4.1. 

 247 Там же, функции 3.1–3.4 и 4.3. 

 248 S/PRST/2020/2, тринадцатый абзац. 

проблемы, стоящие перед регионом, в целях обес-

печения более действенной координации и повы-

шения результативности усилий международного 

сообщества по удовлетворению потребностей насе-

ления и общин Сахельского региона, и рекомендо-

вал также ежегодно представлять Комиссии по ми-

ростроительству совместные доклады о мерах по 

активизации комплексных усилий Организации 

Объединенных Наций в этой области, особенно в 

том, что касается осуществления Комплексной 

стратегии Организации Объединенных Наций в от-

ношении Сахеля249. 

 Наконец, в заявлении Председателя от 28 июля 

Совет вновь призвал все политические заинтересо-

ванные стороны в Гвинее незамедлительно возоб-

новить диалог в целях обеспечения того, чтобы из-

бирательные процессы и политические реформы 

осуществлялись на основе широкого консенсуса, и 

призвал Специального представителя Генерального 

секретаря и главу ЮНОВАС продолжать оказание 

добрых услуг в этой связи250. С учетом приближа-

ющегося завершения срока действия мандата 

ЮНИОГБИС Совет призвал также ЮНОВАС про-

должать подготовку к принятию на себя некоторых 

функций указанной миссии251. 

 

 

Комплексная миссия Организации 

Объединенных Наций по оказанию 

содействия в переходный период 

в Судане  
 

 

 Комплексная миссия Организации Объединен-

ных Наций по оказанию содействия в переходный 

период в Судане (ЮНИТАМС) была учреждена ре-

золюцией 2524 (2020) Совета от 3 июня 2020 года 

на первоначальный период в 12 месяцев с учетом 

свертывания деятельности и вывода ЮНАМИД252. 

Совет постановил, что ЮНИТАМС как часть ком-

плексной и единой структуры Организации Объ-

единенных Наций в Судане будет преследовать че-

тыре стратегические цели: оказание содействия по-

литическим преобразованиям в Судане, прогрессу 

на пути к демократическому правлению, защите и 

поощрению прав человека и достижению устойчи-

вого мира; поддержка мирных процессов и осу-
__________________ 

 249 Там же, предпоследний абзац. 

 250 S/PRST/2020/7, пятнадцатый абзац. 

 251 Там же, шестнадцатый абзац. 

 252 Резолюция 2524 (2020), п. 1. Более подробную 

информацию о мандате ЮНАМИД см. в разд. I. 

Более подробную информацию по пункту, 

озаглавленному «Доклады Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану», см. в части I, разд. 8. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/2
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2020/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
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ществления будущих мирных соглашений; оказание 

помощи в миростроительстве, защите гражданского 

населения и обеспечении верховенства права, осо-

бенно в Дарфуре и в Голубом Ниле и Южном Кор-

дофане («Два района»); поддержка в мобилизации 

экономической помощи и помощи в целях развития 

и в координации гуманитарной помощи253.  

 В контексте указанных четырех стратегиче-

ских целей к ЮНИТАМС была обращена просьба 

выполнить несколько конкретных предусмотренных 

мандатом задач. В рамках содействия политическим 

преобразованиям в Судане ЮНИТАМС было пору-

чено оказывать поддержку в достижении целей 

Конституционного документа от 17 августа 

2019 года, предоставлять техническую помощь в 

составлении проекта конституции, проведении пе-

реписи населения и подготовке к выборам, а также 

поддерживать осуществление положений Консти-

туционного документа о правах человека, равен-

стве, подотчетности и верховенстве права, в част-

ности тех положений, которые гарантируют права 

женщин254. Что касается текущих мирных процес-

сов в Судане, то ЮНИТАМС было поручено оказы-

вать добрые услуги и поддержку в связи с проведе-

нием переговоров, включая обеспечение конструк-

тивного участия гражданского общества, женщин, 

молодежи, беженцев, внутренне перемещенных лиц 

и представителей маргинализированных групп. 

Кроме того, ЮНИТАМС будет оказывать, по прось-

бе сторон переговорного процесса, поддержку в 

осуществлении любых будущих мирных соглаше-

ний, в том числе в таких конкретных областях, как 

привлечение к ответственности и отправление пра-

восудия переходного периода, разоружение, демо-

билизация и реинтеграция, а также мониторинг и 

проверка соблюдения возможных договоренностей 

о прекращении огня с особым акцентом на Двух 

районах и Дарфуре255. 

 В рамках третьей стратегической цели 

ЮНИТАМС было поручено оказывать поддержку 

осуществляемому под руководством самих судан-

цев процессу миростроительства, в частности 

предотвращению конфликтов, смягчению их по-

следствий и примирению, сокращению масштабов 

насилия в общинах, деятельности, связанной с раз-

минированием, сбору стрелкового оружия и легких 

вооружений и долгосрочному решению проблем 

внутренне перемещенных лиц и беженцев и их без-

опасному, добровольному и достойному возвраще-

нию, реинтеграции и расселению с принимающим 
__________________ 

 253 Резолюция 2524 (2020), пп. 2 i)–iv). 

 254 Там же, п. 2 i). 

 255 Там же, п. 2 ii). 

населением сообразно обстоятельствам. Кроме то-

го, ЮНИТАМС будет оказывать помощь, предо-

ставлять консультации и поддерживать способность 

правительства расширять присутствие в штатах и 

представительное гражданское правление, обеспе-

чивать эффективную поддержку национальных и 

местных органов власти в деле защиты гражданско-

го населения, в том числе в осуществлении Нацио-

нального плана по защите гражданского населения, 

и поддерживать укрепление защиты прав челове-

ка256. Перед ЮНИТАМС была также поставлена 

задача сотрудничать с международными финансо-

выми учреждениями в целях мобилизации между-

народной экономической помощи и помощи в целях 

развития, поддерживать оказание гуманитарной 

помощи, обеспечивать эффективное и комплексное 

сотрудничество учреждений, фондов и программ 

Организации Объединенных Наций и поощрять со-

трудничество с соответствующими партнерами, с 

тем чтобы максимально использовать нынешнюю и 

будущую двустороннюю и многостороннюю по-

мощь в Судане, в том числе в порядке реагирования 

на пандемию COVID-19257. 

 Помимо достижения стратегических целей и 

выполнения соответствующих им задач Совет про-

сил ЮНИТАМС и ее партнеров из сводной страно-

вой группы Организации Объединенных Наций 

сформировать соответствующий механизм оказания 

совместной и скоординированной поддержки в об-

ласти миростроительства с учетом уроков, извле-

ченных из работы отделений связи в штатах, со-

зданных в соответствии с мандатом ЮНАМИД258. 

ЮНИТАМС было поручено обеспечивать учет ген-

дерных соображений в качестве сквозного вопроса 

в рамках всего своего мандата и оказывать прави-

тельству помощь в обеспечении полноценного, рав-

ноправного и конструктивного участия женщин на 

всех уровнях мирных и политических процессов, а 

также во всех аспектах общественной и экономиче-

ской жизни259. Совет просил ЮНИТАМС обеспечи-

вать, чтобы любая поддержка силам безопасности, 

не относящимся к Организации Объединенных 

Наций, оказывалась в строгом соответствии с тре-

бованиями политики должной осмотрительности в 

вопросах прав человека, и сотрудничать с Группой 

экспертов по Судану, учрежденной резолюцией 
__________________ 

 256 Там же, п. 2 iii). 

 257 Там же, п. 2 iv). 

 258 Там же, п. 7. 

 259 Там же, п. 8. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
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1591 (2005), в целях оказания содействия Группе в 

ее работе260. 

 С учетом свертывания и прекращения дея-

тельности ЮНАМИД Совет просил Генерального 

секретаря обеспечить, чтобы окончательный пере-

ход к ЮНИТАМС был поэтапным, последователь-

ным и эффективным, и просил обе миссии создать 

координационный механизм для определения по-

рядка и сроков передачи обязанностей в тех случа-

ях, когда у обеих миссий имеются общие стратеги-

ческие цели и приоритеты в Дарфуре261. В более 

общем плане Совет настоятельно призвал к осу-

ществлению тесной координации действий между 

ЮНИТАМС и миссиями Организации Объединен-

ных Наций в регионе, включая ЮНАМИД, 

ЮНИСФА, МООНЮС, МООНПЛ, МИНУСКА и 

Специального посланника Генерального секретаря 

по Африканскому Рогу262. В резолюции 2559 (2020), 

предусматривающей прекращение деятельности 

ЮНАМИД, Совет повторил свою просьбу к 

ЮНАМИД и ЮНИТАМС продолжать тесное взаи-

модействие по линии созданного координационного 

механизма263. 

 Что касается структуры ЮНИТАМС, то в ре-

золюции 2524 (2020) Совет просил Генерального 

секретаря в срочном порядке назначить Специаль-

ного представителя Генерального секретаря по Су-

дану и главу миссии ЮНИТАМС, который будет 

осуществлять общее руководство и стратегическое 

управление всей деятельностью Миссии и учре-

ждений, фондов и программ Организации Объеди-

ненных Наций в стране и который будет оказывать 

добрые услуги, выполнять консультативные и ин-

формационно-пропагандистские функции на поли-

тическом уровне и координировать усилия между-
__________________ 

 260 Там же, пп. 9 и 11. Более подробную информацию о 

Комитете и Группе экспертов по Судану, 

учрежденных резолюцией 1591 (2005), см. в части 

IX, разд. I. 

 261 Резолюция 2524 (2020), п. 14. 

 262 Там же, п. 12. 

 263 Резолюция 2559 (2020), п. 8. 

народного сообщества в поддержку стратегических 

целей мандата ЮНИТАМС264. Также будет назначен 

заместитель Специального представителя Гене-

рального секретаря для оказания поддержки Специ-

альному представителю и выполнения функций ко-

ординатора-резидента и координатора по гумани-

тарным вопросам265. Совет просил Генерального 

секретаря оперативно приступить к планированию 

и созданию ЮНИТАМС, с тем чтобы как можно 

скорее выйти на уровень полного оперативного по-

тенциала и обеспечить, чтобы Миссия могла при-

ступить к достижению всех своих стратегических 

целей не позднее 1 января 2021 года. Совет просил 

также Генерального секретаря представить Совету 

для его информации предлагаемую структуру и 

данные о географии развертывания Миссии в тече-

ние 60 дней с даты принятия указанной резолю-

ции266. 

 Совет просил Генерального секретаря пред-

ставить Совету в его докладе о деятельности 

ЮНИТАМС за первый 90-дневный период инфор-

мацию о четких и поддающихся оценке базовых и 

ситуативных контрольных показателях и индикато-

рах, что позволит отслеживать прогресс Миссии в 

достижении ее стратегических целей и обеспечить 

возможность заблаговременного планирования бу-

дущей реорганизации присутствия Организации 

Объединенных Наций в Судане267. 

__________________ 

 264 Резолюция 2524 (2020), п. 3. 

 265 Там же, п. 4. 

 266 Там же, п. 5. 

 267 Там же, п. 16. См. также приложение II к докладу 

Генерального секретаря о деятельности ЮНИТАМС 

(S/2020/912). Доклад Генерального секретаря и 

предлагаемая структура и данные о географии 

развертывания ЮНИТАМС были представлены после 

двух продлений сроков представления этих сведений 

соответственно на один месяц и на две недели 

(см. S/2020/749, S/2020/750, S/2020/868 и 

S/2020/869). Контрольные показатели и индикаторы, 

запрошенные Советом, в рассматриваемый период 

представлены не были. 

 

 

 

Северная и Южная Америка 
 

 

Контрольная миссия Организации 

Объединенных Наций в Колумбии 
 

 

 Контрольная миссия Организации Объединен-

ных Наций в Колумбии была учреждена резолюци-

ей 2366 (2017) Совета от 10 июля 2017 года после 

завершения срока действия мандата Миссии Орга-

низации Объединенных Наций в Колумбии. Кон-

трольной миссии было поручено, среди прочего, 

проверять ход процесса политической, экономиче-

ской и социальной реинтеграции Революционных 

вооруженных сил Колумбии — Армии народа 

(РВСК-АН) и осуществление гарантий по обеспе-

чению личной и коллективной безопасности и за-

https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2524(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/912
https://undocs.org/ru/S/2020/749
https://undocs.org/ru/S/2020/750
https://undocs.org/ru/S/2020/868
https://undocs.org/ru/S/2020/869
https://undocs.org/ru/S/RES/2366(2017)
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щиты, предусмотренных в подписанном 24 ноября 

2016 года Заключительном соглашении о прекра-

щении конфликта и установлении стабильного и 

прочного мира между правительством Колумбии и 

РВСК-АН268. 

 В резолюции 2545 (2020) от 25 сентября Со-

вет, приняв к сведению соответствующую просьбу 

президента Колумбии, продлил срок действующего 

мандата Контрольной миссии на один год — до 

25 сентября 2021 года269. Совет напомнил, что За-

ключительное соглашение предусматривает участие 

Контрольной миссии в проверке исполнения приго-

воров Специального суда по вопросам мира и выра-

зил готовность оперативно рассмотреть вопрос о 

включении этой задачи в мандат Контрольной мис-

сии по итогам продолжающегося процесса консуль-

таций, координируемого правительством Колум-

бии270. Совет выразил готовность взаимодейство-

вать с правительством Колумбии на предмет про-

дления мандата Контрольной миссии по соглаше-

нию сторон271. 

 

 

Объединенное представительство 

Организации Объединенных Наций 

в Гаити 
 

 

 Объединенное представительство Организа-

ции Объединенных Наций в Гаити (ОПООНГ) было 

учреждено резолюцией 2476 (2019) Совета от 

25 июня 2019 года после закрытия Миссии Органи-

зации Объединенных Наций по поддержке сектора 

правосудия в Гаити (МООНППГ). ОПООНГ было 

поручено консультировать правительство Гаити по 
__________________ 

 268 Более подробную информацию о мандате 

Контрольной миссии Организации Объединенных 

Наций в Колумбии см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период c 2016 по 2019 год. 

 269 Резолюция 2545 (2020), п. 1. 

 270 Там же, п. 3. 

 271 Там же, п. 2. Более подробную информацию по 

пункту, озаглавленному «Идентичные письма 

Постоянного представителя Колумбии при 

Организации Объединенных Наций от 19 января 

2016 года на имя Генерального секретаря и 

Председателя Совета Безопасности (S/2016/53)» 

см. в части I, разд. 14. 

вопросам поощрения и укрепления политической 

стабильности и благого управления, включая вер-

ховенство права, поддержания и укрепления мира и 

стабильности, в том числе путем содействия всео-

хватному межгаитянскому национальному диалогу, 

и защиты и поощрения прав человека. Перед 

ОПООНГ была также поставлена задача оказывать 

правительству Гаити помощь в его усилиях по та-

ким направлениям, как планирование и проведение 

свободных, справедливых и транспарентных выбо-

ров; укрепление потенциала Гаитянской нацио-

нальной полиции; разработка комплексного подхода 

к сокращению масштабов насилия на местах; при-

нятие мер в связи со случаями ущемления и нару-

шения прав человека и выполнение международных 

обязательств в области прав человека; совершен-

ствование механизмов управления и надзора в пе-

нитенциарных учреждениях; укрепление сектора 

правосудия272. 

 В резолюции 2547 (2020) от 15 октября Совет 

продлил действующий мандат ОПООНГ, опреде-

ленный в резолюции 2476 (2019), на один год — до 

15 октября 2021 года — без каких-либо измене-

ний273. Эта резолюция была принята 13 голосами 

при 2 воздержавшихся274.  

__________________ 

 272 Более подробную информацию о мандате ОПООНГ 

см. в Справочнике, Дополнение за 2019 год. 

 273 Резолюция 2547 (2020), п. 1. 

 274 При голосовании по проекту резолюции 

воздержались Китай и Российская Федерация. 

Представители Китая и Российской Федерации 

отметили, в частности, что проект не отражает 

серьезность ситуации в Гаити, связанной с правами 

человека, защитой гражданского населения и 

необходимостью внедрения благого управления, 

борьбы с коррупцией и проведения свободных, 

справедливых и заслуживающих доверия 

президентских выборов. Доминиканская Республика 

проголосовала за резолюцию, но ее представитель 

заявил, что делегация его страны надеялась на то, что 

будет выработан более крепкий мандат, который 

предусматривал бы по меньшей мере усиление 

гарантий в области прав человека и содействие 

привлечению к ответственности в Гаити 

(см. S/PV.8768). Более подробную информацию по 

вопросу о Гаити см. в части I, разд. 13. 

 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2545(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2545(2020)
https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2547(2020)
https://undocs.org/ru/S/PV.8768
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Азия 
 

 

Миссия Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану  
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

содействию Афганистану (МООНСА) была учре-

ждена резолюцией 1401 (2002) Совета от 28 марта 

2002 года. Ее основной мандат заключается в вы-

полнении задач и функций, связанных, в частности, 

с правами человека, верховенством закона и ген-

дерными вопросами и возложенных на Организа-

цию Объединенных Наций в соответствии с Согла-

шением о временных механизмах в Афганистане до 

восстановления постоянно действующих прави-

тельственных институтов, подписанным в Бонне 

5 декабря 2001 года, а также в содействии нацио-

нальному примирению и сближению посредством 

оказания добрых услуг и управления всей деятель-

ностью Организации Объединенных Наций по 

предоставлению гуманитарной помощи, восстанов-

лению и реконструкции в Афганистане275. 

 В 2020 году в резолюции 2543 (2020) от 

15 сентября Совет продлил срок действия мандата 

МООНСА на один год — до 17 сентября 

2021 года276.  

 В резолюции 2543 (2020) Совет подтвердил 

приоритетные задачи МООНСА по ведению ин-

формационно-разъяснительной работы и оказанию 

добрых услуг с целью содействовать мирному про-

цессу, осуществляемому при ведущей роли и непо-

средственном участии самих афганцев, особенно с 

учетом внутриафганских переговоров, начавшихся 

12 сентября 2020 года в Дохе; оказанию содействия 

в организации в установленные сроки будущих за-

служивающих доверия, транспарентных и инклю-

зивных выборов в Афганистане; содействию оказа-

нию международным сообществом слаженной под-

держки правительству Афганистана в реализации 

его приоритетов в области развития и государ-

ственного управления; поощрению регионального 

сотрудничества в целях содействия обеспечению 

стабильности и мира; сотрудничеству с государ-

ственными институтами и организациями граждан-

ского общества Афганистана в деле защиты и по-

ощрения прав человека и укреплению их потенциа-
__________________ 

 275 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНСА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2000 по 2019 год. Более 

подробную информацию о положении в Афганистане 

см. в части I, разд. 16. 

 276 Резолюция 2543 (2020), п. 5. 

ла в этих вопросах; поддержке важности гендерно-

го равенства и расширения прав и возможностей 

женщин и девочек, а также обеспечению защиты 

гражданского населения, особенно женщин, детей, 

перемещенных лиц и меньшинств (меньшинства 

были добавлены в этой резолюции); поддержке 

усилий правительства по выполнению им своих 

обязательств, касающихся укрепления государ-

ственного управления и верховенства права; содей-

ствию более эффективному сотрудничеству с 

Управлением Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности277. 

 Что касается изменений в других приоритет-

ных задачах, то в резолюции 2543 (2020) МООНСА 

было поручено укреплять потенциал в области 

предоставления информации о нарушениях и зло-

употреблениях в отношении детей и поддерживать 

усилия по укреплению защиты детей, в том числе 

путем взаимодействия со всеми сторонами кон-

фликта в целях принятия конкретных обязательств 

и мер по прекращению и предотвращению наруше-

ний и злоупотреблений в отношении детей и под-

держания диалога с правительством Афганистана 

по вопросам скорейшего и полного осуществления 

плана действий и «дорожной карты» по прекраще-

нию и предотвращению вербовки детей278. Кроме 

того, в рамках приоритетной задачи Миссии по ко-

ординации и облегчению усилий по оказанию гу-

манитарной помощи ей было поручено принимать 

меры по обеспечению большей доступности гума-

нитарной помощи и содействовать возвращению в 

свои дома либо местной интеграции или расселе-

нию внутренне перемещенных лиц и беженцев279. 

 Помимо выполнения обозначенных приори-

тетных задач Совет вновь призвал МООНСА и 

Специального представителя Генерального секре-

таря по Афганистану и главу МООНСА и далее 

наращивать усилия по обеспечению большей сла-

женности, скоординированности и эффективности 

действий соответствующих учреждений, фондов и 

программ Организации Объединенных Наций и 

продолжать руководить международными граждан-

скими усилиями, направленными на укрепление 

роли афганских государственных институтов при 

выполнении ими своих функций, и при этом под-
__________________ 

 277 Там же, пп. 6 a)–f), h) и j). 

 278 Там же, п. 6 g). 

 279 Там же, п. 6 i). 

https://undocs.org/ru/S/RES/1401(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2543(2020)
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черкнул важность полного сотрудничества с прави-

тельством в этих усилиях280. 

 

 

Региональный центр Организации 

Объединенных Наций 

по превентивной дипломатии 

для Центральной Азии  
 

 

 Региональный центр Организации Объединен-

ных Наций по превентивной дипломатии для Цен-

тральной Азии был учрежден Советом по инициа-

тиве правительств стран региона в результате обме-

на письмами между Генеральным секретарем и 

Председателем Совета от 7 и 15 мая 2007 года281. В 

целях укрепления потенциала Организации Объ-
__________________ 

 280 Там же, п. 8. 

 281 S/2007/279 и S/2007/280. 

единенных Наций в области предотвращения кон-

фликтов в Центральной Азии Центру было поруче-

но выполнение ряда задач, в том числе поддержа-

ние связи с правительствами стран региона по во-

просам, касающимся превентивной дипломатии; 

мониторинг и анализ ситуации на местах; и под-

держание контактов с такими региональными орга-

низациями, как Организация по безопасности и со-

трудничеству в Европе и Шанхайская организация 

сотрудничества. Центр был учрежден с бессрочным 

мандатом. В рассматриваемый период Совет не 

вносил изменений в мандат Центра282. 

__________________ 

 282 Более подробную информацию об истории мандата 

Регионального центра Организации Объединенных 

Наций по превентивной дипломатии для 

Центральной Азии см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2007 по 2019 год. 

 

 

 

Ближний Восток 
 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия 

Ираку 
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

оказанию содействия Ираку (МООНСИ) была 

учреждена 14 августа 2003 года резолюцией 1500 

(2003) Совета для оказания поддержки Генерально-

му секретарю в выполнении его мандата по резо-

люции 1483 (2003) в соответствии со структурой и 

обязанностями, изложенными в его докладе от 

17 июля 2003 года283. Эти обязанности включали 

координацию деятельности Организации Объеди-

ненных Наций в постконфликтных процессах в 

Ираке и оказание гуманитарной помощи и помощи 

в восстановлении; содействие возвращению бежен-

цев и перемещенных лиц, экономическому восста-

новлению и созданию условий для устойчивого 

развития; и поддержку усилий по восстановлению и 

созданию общенациональных и местных институ-

тов284. 

__________________ 

 283 S/2003/715. 

 284 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНСИ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период с 2003 по 2019 год. Более 

подробную информацию о ситуации в отношении 

Ирака см. в части I, разд. 22. 

 В 2020 году в резолюции 2522 (2020) от 29 мая 

Совет продлил срок действия мандата МООНСИ на 

один год — до 31 мая 2021 года285. 

 В резолюции 2522 (2020) Совет, приняв во 

внимание позицию правительства Ирака286, под-

твердил приоритетную задачу Специального пред-

ставителя Генерального секретаря по Ираку и главы 

МООНСИ, заключающуюся в предоставлении пра-

вительству и народу Ирака консультаций, поддерж-

ки и помощи в продвижении инклюзивного полити-

ческого диалога и в обеспечении примирения на 

общенациональном и общинном уровнях287. Совет 

подтвердил также остальные задачи МООНСИ с 

некоторыми добавлениями. Высоко оценив усилия 

правительства Ирака по планированию и проведе-

нию под руководством и при активном участии са-

мих иракцев поистине свободных и честных выбо-

ров, которые будут всеохватными, внушающими 

доверие и недискриминационными, и приветство-

вав просьбу правительства о предоставлении Орга-

низацией Объединенных Наций дополнительной 

поддержки в этой связи, Совет просил МООНСИ 

предоставлять правительству и Независимой выс-
__________________ 

 285 Резолюция 2522 (2020), п. 1. 

 286 См. S/2020/448, приложение. 

 287 Резолюция 2522 (2020), п. 2 a). См. также документ 

S/2020/1130, в котором правительство Ирака просило 

усилить роль МООНСИ, с тем чтобы по линии этой 

миссии более активным образом обеспечивались 

консультации, поддержка, техническое содействие и 

наблюдение за выборами. 

https://undocs.org/ru/S/2007/279
https://undocs.org/ru/S/2007/280
https://undocs.org/ru/S/RES/1500(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1500(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1483(2003)
https://undocs.org/ru/S/2003/715
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/448
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/1130
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шей избирательной комиссии консультации, под-

держку и помощь в организации выборов и рефе-

рендумов, в том числе на основе регулярных техни-

ческих обзоров и подробной отчетности о подго-

товке к выборам и избирательных процессах в рам-

ках регулярного цикла отчетности Генерального 

секретаря288. МООНСИ было также поручено 

предоставлять правительству консультации, под-

держку и помощь в поощрении регионального диа-

лога и сотрудничества по вопросам, касающимся не 

только охраны границ, энергетики, торговли, окру-

жающей среды, водных ресурсов и беженцев, но и 

инфраструктуры и здравоохранения289. 

 В резолюции 2522 (2020) в качестве одной из 

целей мандата Миссии, связанного с содействием 

привлечению к ответственности и защитой прав 

человека, было добавлено повышение эффективно-

сти управления; кроме того, МООНСИ было пору-

чено учитывать гендерный фактор в рамках всего 

своего мандата и оказывать правительству под-

держку в обеспечении полноценного, равноправно-

го и конструктивного участия, вовлеченности и 

представленности женщин на всех уровнях290. 

Наконец, Совет выразил намерение пересмотреть 

мандат и цикл отчетности МООНСИ к 31 мая 

2021 года или ранее, если от правительства Ирака 

поступит просьба об этом291. 

 

 

  Канцелярия Специального 

координатора Организации 

Объединенных Наций по Ливану 
 

 

 Учреждение Канцелярии Специального коор-

динатора Организации Объединенных Наций по 

Ливану было санкционировано Советом в результа-

те обмена письмами между Генеральным секрета-

рем и Председателем Совета от 8 и 13 февраля 

2007 года292. При создании Канцелярия была наде-

лена бессрочным мандатом. Должность Специаль-

ного координатора была учреждена вместо должно-

сти Личного представителя Генерального секретаря 

по югу Ливана, созданной в 2000 году293. Специ-

альному координатору было поручено координиро-

вать работу Организации Объединенных Наций в 

стране и представлять Генерального секретаря по 

всем политическим аспектам деятельности Органи-

зации. Специальный координатор также отвечал за 
__________________ 

 288 Резолюция 2522 (2020), п. 2 b) i). 

 289 Там же, п. 2 b) iv). 

 290 Там же, пп. 2 d) и e). 

 291 Там же, п. 4. 

 292 S/2007/85 и S/2007/86. 

 293 См. S/2000/718. 

обеспечение эффективной координации деятельно-

сти страновой группы Организации Объединенных 

Наций в Ливане с правительством Ливана, донора-

ми и международными финансовыми учреждения-

ми. В рассматриваемый период Совет не вносил 

изменений в мандат Канцелярии294. 

 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по поддержке осуществления 

Соглашения по Ходейде 
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

поддержке осуществления Соглашения по Ходейде 

(МООНСХ) была учреждена резолюцией 2452 (2019) 

Совета от 16 января 2019 года в целях оказания со-

действия осуществлению Соглашения по городу 

Ходейда и портам Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса, 

содержащегося в Стокгольмском соглашении. 

МООНСХ продолжила работу передовой группы, 

которая была создана резолюцией 2451 (2018) от 

21 декабря 2018 года и направлена для начала мо-

ниторинга и оказания поддержки и содействия в 

части незамедлительного выполнения Стокгольм-

ского соглашения295. МООНСХ было поручено 

наблюдать за соблюдением режима прекращения 

огня на территории всей мухафазы, за передислока-

цией сил и за операциями по разминированию; сле-

дить за соблюдением сторонами режима прекраще-

ния огня и за взаимной передислокацией сил; рабо-

тать со сторонами, с тем чтобы безопасность обес-

печивалась местными силами безопасности; и со-

действовать оказанию поддержки Организацией 

Объединенных Наций и координировать ее в поряд-

ке оказания сторонам помощи в деле осуществле-

ния Соглашения по Ходейде в полном объеме296. 

 В 2020 году в резолюциях 2505 (2020) от 

13 января и 2534 (2020) от 14 июля Совет продлил 

срок действия мандата МООНСХ соответственно на 
__________________ 

 294 Более подробную информацию об истории мандата 

Канцелярии Специального координатора 

Организации Объединенных Наций по Ливану 

см. в предыдущих дополнениях, охватывающих 

период с 2004 по 2019 год. Более подробную 

информацию о положении на Ближнем Востоке 

см. в части I, разд. 20; более подробную информацию 

по пункту «Положение на Ближнем Востоке, включая 

палестинский вопрос» см. в части I, разд. 21. 

 295 Резолюция 2452 (2019), п. 1. 

 296 Более подробную информацию о мандате МООНСХ 

см. в Справочнике, Дополнение за 2019 год. Более 

подробную информацию о положении на Ближнем 

Востоке см. в части I, разд. 20. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2522(2020)
https://undocs.org/ru/S/2007/85
https://undocs.org/ru/S/2007/86
https://undocs.org/ru/S/2000/718
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2451(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
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шесть месяцев и на один год, во втором случае — 

до 15 июля 2021 года297.  

 В этих резолюциях Совет подтвердил суще-

ствующий мандат МООНСХ без изменений. В ре-

золюции 2534 (2020) Совет, вновь обратившись к 

Генеральному секретарю с просьбой оперативно 

обеспечить полное развертывание МООНСХ, про- 
__________________ 

 297 Резолюции 2505 (2020) и 2534 (2020), п. 1. 

сил его также учитывать воздействие пандемии 

COVID-19298. Кроме того, в резолюциях 2505 (2020) 

и 2534 (2020) Совет просил Генерального секретаря 

представить следующий обзор МООНСХ не позд-

нее чем за месяц до даты истечения срока действия 

мандата Миссии299. 

__________________ 

 298 Резолюция 2534 (2020), п. 5. 

 299 Резолюции 2505 (2020) и 2534 (2020), п. 8. См. также 

S/2020/524. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2505(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2534(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/524
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Статьи 10–12, 337, 339 

Статья 20, 337, 339 

Статья 11, 401, 403, 408 

Статья 12, 245, 344–46 

Статья 15, 337, 339, 350–51 

ГЛАВА V (Совет Безопасности) 

Статья 23, 337, 339 

Статья 24, 238, 337, 339, 350–51, 375, 377–90, 398 

Статья 25, 375, 390–97, 398 

Статья 26, 376, 397–98 

Статья 27, 206, 270–71, 283 

Статья 28, 206, 220, 237, 238 

Статья 29, 553, 580 

Статья 30, 206, 285–86 

ГЛАВА VI (Мирное разрешение споров) 

Статья 31, 206, 262–63 

Статья 32, 206, 262–63 

Статьи 33–38, 401 

Статья 33, 369, 424, 425, 427, 435, 436–44, 445, 

538 

Статья 34, 223, 408 

Статья 35, 223, 403, 404 

Статья 36, 319, 366, 368, 370, 424, 427, 435, 437, 

444–46 

Статья 37, 424, 427 

Статья 38, 424, 427, 435 

ГЛАВА VII (Действия в отношении угрозы миру, 

нарушений мира и актов агрессии) 

Статьи 39–51, 450 

Статья 39, 453–67 

Статья 40, 451, 467–68 

Статья 41, 468, 499–503, 505 

Статья 42, 488–92, 503–4, 506 

Статьи 43–45, 492 

Cтатьи 46 и 47, 498–99 

Статья 48, 499 

Статья 49, 504 

Статья 50, 506 

Статья 51, 321, 452, 507–12 

ГЛАВА VIII (Региональные соглашения) 

Статья 52, 435, 515–17, 522, 534 

Статья 53, 515–17, 545 

Статья 54, 515–17, 550 

ГЛАВА X (Экономический и Социальный Совет) 

Статья 65, 337, 360, 362, 363 

ГЛАВА XIV (Международный Суд) 

Статья 93, 337, 339, 347 

Статья 94, 337, 339, 365, 366, 368–69, 446 

Статья 96, 319, 337, 339, 365, 366, 368, 436, 437, 

445 

ГЛАВА XV (Секретариат) 

Статья 97, 337, 339, 347 

Статья 99, 401, 403, 406, 432, 435, 446 
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ВРЕМЕННЫЕ ПРАВИЛА ПРОЦЕДУРЫ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 
 

 

ГЛАВА I (Заседания) 

Правила 1–5, 206, 220–21 

Правило 2, 223 

Правило 3, 223 

ГЛАВА II (Повестка дня) 

Правила 6–12, 206, 238 

Правило 9, 212, 239 

Правило 10, 243 

Правило 11, 243 

ГЛАВА III (Представительство и полномочия) 

Правила 13–17, 252 

Правило 13, 206, 212 

Правила 14–17, 206 

ГЛАВА IV (Председательствование) 

Правила 18–20, 206, 252 

Правило 18, 253–55 

Правило 19, 253–55 

ГЛАВА V (Секретариат) 

Правила 21–26, 206, 258–60 

ГЛАВА VI (Порядок ведения заседаний) 

Правила 27–39, 212 

Правило 27, 206, 260–62 

Правило 28, 206, 553, 580 

Правило 29, 206, 260–62 

Правило 30, 206, 260–62 

Правило 31, 206, 270–71 

Правило 32, 206, 270–71 

Правило 33, 206, 260–62 

Правила 34–36, 206, 270–71 

Правило 37, 26, 42, 102–4, 107–9, 115–16, 12, 17, 120, 181, 194, 206, 21, 262–63, 31, 44–46, 50, 54, 62, 67, 72, 

76, 83, 94 

Правило 38, 206, 270–71, 274 

Правило 39, 42, 102–4, 107–9, 115–16, 12, 17, 120, 135, 150, 162, 166, 174, 181, 194, 201, 206, 21, 26, 262–63, 

264–66, 269, 31, 44–46, 50, 54, 62, 67, 72, 76, 83, 94 

Правило 40, 206, 270–71, 270–71, 339, 349–50 

ГЛАВА VIII (Языки) 

Правила 41–47, 206, 283 

ГЛАВА IX (Открытые и закрытые заседания, отчеты) 

Правила 48–57, 206, 221 

Правило 48, 228 

Правило 49, 238 

Правило 55, 238 

ГЛАВА X (Прием новых членов) 

Правила 58–60, 206 

Правило 60, 339, 347, 350–51 

ГЛАВА XI (Взаимоотношения с другими органами Организации Объединенных Наций) 

Правило 61, 206, 339, 349–50 



 Указатель 

 

21-12994 III 

 

ПРЕДМЕТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 
 

 

Абьей, ситуация. См. Судан и Южный Судан, ситуация 

Временные силы ООН по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА). См. Временные силы ООН 

по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) 

Австралия 

заседания, заявления, 236, 237 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

принятие решений и голосование, заявления, 281 

Австрия 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 312, 320–21 

заседания, заявления, 237 

МС, отношения с, заявления, 371 

Председательствование, заявления, 256 

самооборона, заявления, 510 

участие, заявления, 269 

Агентство Африканского союза по развитию 

миростроительство и сохранение мира, брифинги, 175, 179, 464 

Азербайджан 

МС, отношения с, заявления, 367 

определение существования угрозы миру, заявления, 462 

передача споров в Совет Безопасности 

письмо от 22 июля 2020 года, 406 

письмо от 27 сентября 2020 года, 406 

поддержание международного мира и безопасности, заявления , 382, 384 

равноправие и самоопределение, заявления, 302, 305 

самооборона, письмо от 21 июля 2020 года, 512 

Албания 

мирное разрешение споров, заявления, 438 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

приглашения принять участие, 166 

принятие решений и голосование, заявления, 283 

"Аль-Каида", см. ИГИЛ (ДАИШ) и "Аль-Каида" 

АМИСОМ. См. Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 

Ангола 

мирное разрешение споров, заявления, 438 

региональные соглашения, заявления, 522 

Арабский фонд по правам человека 

Ближний Восток, положение — Йемен, брифинги, 98 

приглашения принять участие, 108 

Аргентина 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 497 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 312, 317 

мирное разрешение споров, заявления, 436 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380 

принятие решений и голосование, заявления, 281, 282 

Армения 

мирное разрешение споров, заявления, 441 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

передача споров в Совет Безопасности 

письмо от 16 июля 2020 года, 406 

письмо от 28 сентября 2020 года, 406 

равноправие и самоопределение, заявления, 302 

региональные соглашения, заявления, 526 

самооборона, письмо от 29 декабря 2020 года, 512 

АСЕАН. См. Ассоциация стран Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 

Ассоциация стран Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 
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приглашения принять участие, 201 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, брифинги, 197–98 

Ассоциация центральноафриканских женщин-юристов 

женщины и мир и безопасность, брифинги, 151 

Афганистан 

Афганистан, ситуация, заявления, 79 

Миссия ООН по содействию Афганистану (МООНСА). См. Миссия ООН по содействию Афганистану 

(МООНСА) 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

приглашения принять участие, 83 

Афганистан, ситуация 

Афганистан, заявления, 79 

видеоконференции, 79, 84, 286, 289, 292, 295 

Генеральный секретарь, доклады, 83 

Германия 

заявления, 80, 81 

проекты резолюций, 83 

дети и вооруженные конфликты, 137, 138 

женщины и мир и безопасность, 154, 155 

заседания, 79, 83 

Индонезия 

заявления, 81 

проекты резолюций, 83 

Иран, заявления, 79 

Китай, заявления, 82 

Комитет Совета Безопасности 

обзор, 561–62 

брифинги, 79, 82, 556 

мирное разрешение споров, 428 

невмешательство во внутренние дела, 327 

Независимая афганская комиссия по правам человека, брифинги, 79, 81 

определение существования угрозы миру, 453, 456 

повестка дня, 246 

Представитель афганской молодежи, брифинги, 79, 82 

Резолюция 2513 (2020), 79, 137, 154 

Резолюция 2513 (2020), 83 

Резолюция 2543 (2020), 81, 154, 155, 327, 456 

Резолюция 2543 (2020), 83 

Резолюция 2543 (2020), 137 

Резолюция 2543 (2020), 138 

Резолюция 2557 (2020), 456, 562 

Российская Федерация, заявления, 80 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 80 

Соединенные Штаты 

заявления, 79, 82 

проекты резолюций, 83 

Специальный представитель Генерального секретаря по Афганистану, брифинги, 79, 80, 82 

УНП ООН, брифинги, 79, 80 

Афганистан, ситуация, 79, 81 

Африка, мир и безопасность в 

См. также конкретные страны.  

Африканский союз, брифинги, 51, 53 

видеоконференции, 50, 55, 288, 290, 294 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, 341 

Европейская внешнеполитическая служба, брифинги, 53–54 

Египет 

заявления, 52 



 Указатель 
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письмо от 19 июня 2020 года, 223 

проекты резолюций, 274 

женщины и мир и безопасность, 154, 155, 158 

Заместитель Генерального секретаря по операциям в пользу мира, брифинги, 52 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 51, 

52 

заседания, 50, 54 

Заявления Председателя, 50, 51 

Китай, письмо от 26 февраля 2020 года, 54 

Комиссия по миростроительству, брифинги, 53–54, 574 

Мали, заявления, 54 

невмешательство во внутренние дела, 329 

определение существования угрозы миру, 454, 456 

передача спора в Совет Безопасности, 405 

повестка дня, 242, 245 

Помощник Генерального секретаря и Специальный советник Администратора Программы развития 

Организации Объединенных Наций (ПРООН), брифинги, 51 

региональные соглашения, 535, 536–38, 543–45 

Сахельская группа пяти 

брифинги, 52 

заявления от имени, 54 

Специальная рабочая группа Совета Безопасности по предупреждению и разрешению конфликтов в Африке 

обзор, 566 

брифинги, 556 

Эфиопия, заявления, 52 

Африканская сеть женщин-лидеров 

мирное разрешение споров, заявления от имени, 443 

создание, 200 

Африканский союз 

Африка, мир и безопасность в, брифинги, 51, 53, 543 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 131, 438 

Мали, ситуация, брифинги, 65 

Миссия в Сомали. См. Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 185, 191 

приглашения принять участие, 26, 27, 54, 135, 549 

региональные соглашения, 548 

Смешанная операция ООН в Дарфуре. См. Cмешанная операция Африканского союза — ООН в Дарфуре 

(ЮНАМИД) 

Центральноафриканская Республика, ситуация, брифинги, 23–24 

Бангладеш 

мирное разрешение споров, заявления, 443 

МС, отношения с, заявления, 368 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 391 

равноправие и самоопределение, заявления, 303 

Бахрейн 

определение существования угрозы миру, заявления, 459 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 363 

языки, заявления, 284 

Бельгия (член Совета Безопасности, 2020 год) 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика 

заявления, 99, 100 

проекты резолюций, 98, 99, 102 

Босния и Герцеговина, ситуация, заявления, 88 

гражданские лица в вооруженном конфликте, заявления, 141 

дети и вооруженные конфликты 

брифинги, 132 

письмо от 5 февраля 2020 года, 135 
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женщины и мир и безопасность, заявления, 152 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 315, 317, 318 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил 

заявления, 482 

заявления от имени, 484 

мирное разрешение споров, заявления, 440, 442, 446 

миростроительство и сохранение мира, письмо от 4 февраля 2020 года, 181 

МС, отношения с, заявления, 369 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 332 

нераспространение, брифинги, 169, 170, 173 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 325 

операции по поддержанию мира, заявления, 494 

повестка дня, заявления, 249 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 386, 388 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 393 

письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 17 

расследования и установление фактов, заявления, 417–19, 422, 423, 424 

региональные соглашения, заявления, 524, 527, 531, 533 

участие, заявления, 267, 269 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления от имени, 25 

языки, заявления, 285 

Ближний Восток, положение 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, 496 

видеоконференции, 95, 286, 287, 289, 290, 291, 292, 293, 294, 295 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 147, 148 

дети и вооруженные конфликты, 139 

женщины и мир и безопасность, 154, 156, 157 

заседания, 95, 225 

Комитет Совета Безопасности, брифинги, 556 

мирное разрешение споров, 428, 432 

невмешательство во внутренние дела, 328, 330–31 

повестка дня, 247 

проекты резолюций, не принятые, 218–19, 290 

региональные соглашения, 547 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217, 218 

Резолюция 2504 (2020), 147, 328, 330 

Резолюция 2511 (2020), 139, 148, 156, 547 

Резолюция 2530 (2020), 156, 157, 290, 307, 496 

Резолюция 2533 (2020), 147, 290 

Резолюция 2539 (2020), 148, 154, 156, 157, 292, 329, 496 

Резолюция 2551 (2020), 139 

Резолюция 2555 (2020), 157, 295, 496 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 307 

Силы ООН по наблюдению за разъединением. См. Силы ООН по наблюдению за разъединением (СООННР) 

участие, 269 

Ближний Восток, положение — Йемен 

Арабский фонд по правам человека, брифинги, 98 

видеоконференции, 109 

Всемирная продовольственная программа (ВПП), брифинги, 98 

Генеральный секретарь 

письмо от 15 июня 2020 года, 108 

письмо от 14 октября 2019 года, 107 

Группа экспертов 

письмо от 27 января 2020 года, 107 

продление мандата, 95, 101, 563 
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Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи, 

брифинги, 98 

заседания, 97, 107–9 

Китай, положение на Ближнем Востоке — Йемен, 101 

Комитет Совета Безопасности 

обзор, 563 

брифинги, 98 

Médecins du Monde брифинги, 98 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 471, 472, 480 

мирное разрешение споров, 429 

Миссия ООН по поддержке осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ). См. Миссия ООН 

по поддержке осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) 

определение существования угрозы миру, 453, 457 

передача спора в Совет Безопасности, 406–7 

поддержание международного мира и безопасности, 502 

Резолюция 2505 (2020), 572 

Резолюция 2505 (2020), 100, 107 

Резолюция 2511 (2020), 457, 471, 480, 563, 572 

Резолюция 2511 (2020), 101, 107 

Резолюция 2534 (2020), 572 

Резолюция 2534 (2020), 100, 108 

Российская Федерация, заявления, 101 

Соединенное Королевство, проекты резолюций, 107, 108 

Специальный посланник Генерального секретаря по Йемену 

брифинги, 97 

решения и события, 572 

Управление по координации гуманитарных вопросов, брифинги, 98 

ЮНЕП, брифинги, 98 

Ближний Восток, положение — Йемен:, 98 

Ближний Восток, положение — Ливан 

взаимная помощь, 506 

Временные силы ООН в Ливане (ВСООНЛ). См. Временные силы ООН в Ливане (ВСООНЛ) 

Комитет Совета Безопасности, 560 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 470, 472, 476 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, 491 

определение существования угрозы миру, 453, 457 

поддержание международного мира и безопасности, 500, 503 

Резолюция 2539 (2020), 457 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос 

видеоконференции, 110, 116, 286, 287, 289, 291, 293, 296 

Генеральный секретарь 

брифинги, 110–11, 113 

доклады, 113 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 

110–11, 115 

заседания, 110, 115–16 

Индонезия, заявления, 112 

Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, брифинги, 110–11 

Лига арабских государств, брифинги, 110 

определение существования угрозы миру, 459, 465–67 

Палестинский центр политических и обзорных исследований, брифинги, 110, 114 

передача спора в Совет Безопасности, 407 

повестка дня, 247 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, 391–92, 392–94 

Помощник Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заместитель Координатора чрезвычайной 

помощи, брифинги, 110–11, 115 

Проект, 111, 115 
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равноправие и самоопределение, 303–5 

самооборона, 508 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 313–17 

Специальный координатор по ближневосточному мирному процессу, брифинги, 110–15 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика 

Бельгия 

заявления, 99, 100 

проекты резолюций, 98, 99, 102 

видеоконференции, 95, 104–6 

Высокий представитель по вопросам разоружения, брифинги, 96–97, 422 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, 342 

Генеральный секретарь 

доклады, 103 

письмо от 29 сентября 2020 года, 103 

Германия, проекты резолюций, 98, 99, 102 

Доминиканская Республика, заявления, 100 

Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи, 

брифинги, 96 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 95–

96 

заседания, 95, 98, 102–4, 223, 230 

Китай, заявления, 99, 100 

мирное разрешение споров, 428, 429 

ОЗХО, брифинги, 96–97, 423 

определение существования угрозы миру, 453, 457 

передача спора в Совет Безопасности, 406 

Помощник Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заместитель Координатора чрезвычайной 

помощи, брифинги, 96 

расследования и установление фактов, 416, 422–24 

Резолюция 2504 (2020), 457 

Резолюция 2504 (2020), 99, 102 

Резолюция 2533 (2020), 457 

Резолюция 2533 (2020), 100, 105 

Российская Федерация 

заявления, 99, 100 

проекты резолюций, 98, 99 

Соединенное Королевство, заявления, 99 

Соединенные Штаты, заявления, 99 

Специальный посланник Генерального секретаря по Сирии, брифинги, 95–96 

ЮНИСЕФ, брифинги, 96 

Боливия (Многонациональное Государство) 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 311 

мирное разрешение споров, заявления, 436 

принятие решений и голосование, заявления, 281 

Босния и Герцеговина, ситуация 

Бельгия, заявления, 88 

видеоконференции, 86, 89, 287, 294 

Высокий представитель по выполнению Соглашения о мире в Боснии и Герцеговине, брифинги, 86–87, 88 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, 491 

Молодежная инициатива за права человека в Боснии и Герцеговине, брифинги, 86, 87 

определение существования угрозы миру, 453, 456 

повестка дня, 246 

поддержание международного мира и безопасности, 500 

региональные соглашения, 539 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 218 

Резолюция 2549 (2020), 294, 456, 539 

Резолюция 2549 (2020), 89 
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Российская Федерация, заявления, 88, 89 

Бразилия 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352 

заседания, заявления, 237 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 491 

мирное разрешение споров, заявления, 436, 445, 446 

МС, отношения с, заявления, 369 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 333 

повестка дня, заявления, 250 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 387, 389 

принятие решений и голосование, заявления, 281 

участие, заявления, 269 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 361, 364 

Бруней-Даруссалам 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380 

Бурунди, ситуация 

заседания, 230 

мирное разрешение споров, 429 

Специальный посланник Генерального секретаря по Бурунди 

Заявление Председателя, 570 

решения и события, 572 

бывшая Югославия. См. Косово, ситуация, см. Босния и Герцеговина, ситуация 

Ватикан. См. Святой престол 

Венгрия 

мирное разрешение споров, заявления, 441 

Венесуэла (Боливарианская Республика) 

Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, заявления, 343 

запрещение угрозы силой или ее применения 

заявления, 319 

письма от 13 мая 2020 года, 323 

письмо от 19 февраля 2020 года, 322 

письмо от 3 апреля 2020 года, 322 

заседания 

письмо от 3 апреля 2020 года, 223 

письмо от 13 мая 2020 года, 223 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 482 

невмешательство во внутренние дела, письмо от 3 апреля 2020 года, 333–34 

определение существования угрозы миру 

письмо от 3 апреля 2020 года, 467 

заявления, 461 

письмо от 13 мая 2020 года, 467 

передача споров в Совет Безопасности, письмо от 13 мая 2020 года, 404, 405 

равноправие и самоопределение, заявления, 303 

расследования и установление фактов 

письмо от 20 февраля 2020 года, 409 

письмо от 3 апреля 2020 года, 409 

самооборона 

письмо от 19 февраля 2020 года, 511 

письмо от 3 апреля 2020 года, 512 

письма от 13 мая 2020 года, 512 

Венесуэла (Боливарианская Республика), ситуация 

Венесуэла 

заявления, 78 

письмо от 13 мая 2020 года, 223 

видеоконференции, 77, 78, 288 

Германия, заявления, 78 
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Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 77, 

317 

Индонезия, заявления, 78 

Колумбия, заявления, 78 

определение существования угрозы миру, 458 

передача спора в Совет Безопасности, 405 

повестка дня, 246 

Российская Федерация, заявления, 78 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 317–19 

Соединенное Королевство, заявления, 78 

Соединенные Штаты, заявления, 78 

Франция, заявления, 78 

верховенство права 

видеоконференции, 167, 168, 295 

Заявления Председателя, 168, 220 

мирное разрешение споров, 444–46 

МС, брифинги, 167, 319, 444–45 

МС, отношения с, 367–71 

повестка дня, 243, 247 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 319–21 

Южная Африка, заявления, 168 

Верховный комиссар по делам беженцев 

брифинги, 164, 166, 247, 289 

Верховный комиссар по правам человека 

миростроительство и сохранение мира, брифинги, 176 

операции по поддержанию мира, брифинги, 123 

приглашения принять участие, 181 

Вест-Индcкий университет 

миростроительство и сохранение мира, брифинги, 179 

взаимная помощь 

обзор, 504 

Ближний Восток, положение — Ливан, 506 

Конго, ситуация, 505 

Ливия, ситуация, 505, 506 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов, 505 

решения на основании статьи 41, 505 

решения на основании статьи 42, 506 

Сомали, ситуация, 505, 506 

Судан и Южный Судан, ситуация, 505 

судебные меры, 505 

взаимоотношения с другими органами ООН 

обзор, 337–38 

Генеральная Ассамблея. См. Генеральная Ассамблея 

МС. См. Международный Суд (МС) 

Резолюция 2558 (2020), 337 

ЭКОСОС. См. Экономический и Социальный Совет (ЭКОСОС) 

видеоконференции. См. также заседания 

приложение, 286–96 

Афганистан, ситуация, 79, 84, 286, 289, 292, 295 

Африка, мир и безопасность в, 50, 55, 288, 290, 294 

Ближний Восток, положение, 95, 286, 287, 289, 290, 291, 292, 293, 294, 295 

Ближний Восток, положение — Йемен, 109 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 110, 116, 286, 287, 289, 291, 293, 296 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, 95, 104–6 

Босния и Герцеговина, ситуация, 86, 89, 287, 294 

брифинги, не связанные напрямую с конкретными пунктами повестки дня, 163 

Венесуэла, ситуация, 77, 78, 288 
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верховенство права, 167, 168, 295 

Верховный комиссар по делам беженцев, брифинги, 166, 289 

ВСООНЛ, 95, 110 

вспомогательные органы Совета Безопасности, брифинги председателей, 166, 294, 295, 556 

Гаити, ситуация, 69, 73, 289, 292 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 139, 146, 287, 288, 292 

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности, письмо от 30 марта 2020 года от 

имени, 234 

дети и вооруженные конфликты, 131, 136, 289 

другие неофициальные заседания, 215 

женщины и мир и безопасность, 150, 153, 291, 293 

Западная Африка, укрепление мира в, 46, 50, 290 

Западная Сахара, ситуация, 6, 8, 293 

изменения в процедуре во время пандемии COVID-19, 208, 212 

Ирак, ситуация, 117, 121, 287, 288, 291, 294 

Кипр, ситуация, 84 

Колумбия, ситуация, 73, 77, 287, 293 

Конго, ситуация, 18, 22, 289, 293, 295 

консультации со cтранами, предоставляющими воинские и полицейские контингенты, 289, 291, 293, 294 

Косово, ситуация, 90, 92 

Ливия, ситуация, 55, 63, 287, 288, 290, 292, 294 

Мали, ситуация, 63–64, 68, 286, 289, 290, 292 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов, 127, 130, 288, 290, 295 

Международный Суд, брифинги, 293 

миростроительство и сохранение мира, 175, 182, 293, 296 

нераспространение, 168, 174, 290, 291, 296 

нераспространение/КНДР, 175, 286 

номенклатура, 212 

операции по поддержанию мира, 121, 126, 286, 288, 290, 292, 294 

осуществление положений записки Председателя, 287 

поддержание международного мира и безопасности, 183, 196, 287, 290, 292, 294 

Район Великих озер, ситуация, 15, 18, 287 

Сомали, ситуация, 8, 286, 288, 289, 292, 293, 294 

СООННР, 95, 109 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, 197, 202, 288, 292, 294 

Судан и Южный Судан, ситуация, 43–44, 45, 46, 286, 287, 288, 289, 292, 295 

терроризм, 158, 163, 291, 295 

угрозы международному миру и безопасности, 182, 183, 289, 292, 295 

формат 

закрытые видеоконференции, 215 

заседания высокого уровня, 225–28 

открытые видеоконференции, 213–15 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 22, 28, 289 

Центральноафриканский регион, 31, 34, 289, 295 

число, 222 

Швейцария, письмо от 30 марта 2020 года, 234 

языки, 213 

внутренние дела. См. невмешательство во внутренние дела 

Военно-штабной комитет, 499 

Вооруженные силы ООН по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК). См. также Кипр, ситуация 

обзор, 598 

видеоконференции, 291 

мандат, 582, 585 

продление мандата, 84, 85, 581, 598 

Резолюция 2506 (2020), 598 

Резолюция 2537 (2020), 598 

ВПП. См. Всемирная продовольственная программа (ВПП) 
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временные меры для предотвращения ухудшения ситуации, 467–68 

временные правила процедуры 

обзор, 206–7 

видеоконференции. См. видеоконференции 

заседания. См. заседания 

Индия, заявления, 286 

Куба, заявления, 286 

методы работы во время COVID-19 

изменения в процедуре, 208 

письма Председателя Совета Безопасности, 208–12 

Неофициальная рабочая группа по документации и другим процедурным вопросам, 567 

новые методы работы, 208–12 

повестка дня. См. повестка дня 

принятие решений и голосование. См. принятие решений и голосование 

статус временных правил процедуры, 285–86 

участие. См. участие 

Фиджи, заявления, 286 

Временные силы ООН в Ливане (ВСООНЛ). См. также Ближний Восток, положение — Ливан 

обзор, 599–601 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, 497 

видеоконференции, 95, 110, 291 

изменения в составе, 586 

мандат, 581–82, 583, 585, 600 

полномочия, 491 

продление мандата, 95, 102, 581, 600 

Резолюция 2539 (2020), 102, 110, 586, 600 

утверждение численности, 601 

Временные силы ООН по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА). См. также Судан и Южный Судан, 

ситуация 

обзор, 590–91 

женщины и мир и безопасность, брифинги, 152 

мандат, 490, 581–82, 584 

полномочия, 490 

продление мандата, 39, 581, 590 

Резолюция 2519 (2020), 590 

Резолюция 2519 (2020), 591 

Резолюция 2550 (2020), 590, 591 

утверждение численности, 591 

Всемирная продовольственная программа (ВПП) 

Ближний Восток, положение — Йемен, брифинги, 98 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 140, 144 

Всемирный фонд дикой природы 

Колумбия, ситуация, брифинги, 73, 74 

ВСООНК. См. Вооруженные силы ООН по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК) 

ВСООНЛ. См. Временные силы ООН в Ливане (ВСООНЛ) 

вспомогательные органы Совета Безопасности 

обзор, 553 

См. также конкретные структуры.  

брифинги председателей, 165, 166, 247, 294, 295, 555, 556 

комитеты. См. комитеты Совета Безопасности 

операции по поддержанию мира. cм. Операции по поддержанию мира 

органы по расследованию, 568 

органы, предложения об учреждении которых не были приняты 

обзор, 576 

Германия, письмо от 27 августа 2020 года, 576 

Китай, письмо от 21 сентября 2020 года, 576 

Российская Федерация, письмо от 21 сентября 2020 года, 576 
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рабочие группы, 566–67 

специальные комиссии, 570 

специальные политические миссии. См. специальные политические миссии 

Высокий представитель по вопросам разоружения 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, брифинги, 96–97, 422 

нераспространение, брифинги, 169 

приглашения принять участие, 103, 150, 174 

стрелковое оружие, брифинги, 148 

Высокий представитель по выполнению Соглашения о мире в Боснии и Герцеговине 

брифинги, 86–87, 88 

Вьетнам (член Совета Безопасности, 2020 год) 

гражданские лица в вооруженном конфликте, заявления, 141 

Западная Сахара, ситуация, заявления, 7 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 310, 316, 318, 320 

заседания, заявления, 237 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 485, 487 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 491 

мирное разрешение споров, заявления, 441, 442 

МС, отношения с, заявления, 370 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 331 

поддержание международного мира и безопасности 

заявления, 380, 382, 387, 388 

письмо от 31 декабря 2019 года, 194 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 394 

Председательствование, заявления, 257 

принятие решений и голосование, заявления, 282 

расследования и установление фактов, заявления, 423 

региональные соглашения, заявления, 521, 525, 527, 529, 531, 533–34, 537, 545 

самооборона, заявления, 508 

Секретариат, заявления, 259 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями 

заявления, 198 

письмо от 9 января 2020 года, 201 

Гаити 

Объединенное представительство ООН в Гаити (ОПООНГ). См. Объединенное представительство ООН 

в Гаити (ОПООНГ) 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380 

приглашения принять участие, 72 

равноправие и самоопределение, заявления, 301 

Гаити, ситуация 

видеоконференции, 69, 73, 289, 292 

Генеральный секретарь, доклады, 72 

Германия, заявления, 71 

Доминиканская Республика, заявления, 71 

заседания, 69, 72 

Китай, заявления, 72 

повестка дня, 246 

Резолюция 2547 (2020), 69, 71, 72 

Российская Федерация, заявления, 72 

Соединенное Королевство, заявления, 71 

Соединенные Штаты 

заявления, 72 

проекты резолюций, 72 

Специальный представитель Генерального секретаря по Гаити, брифинги, 69–70 

Тунис, заявления, 71 

Федерация адвокатов Гаити, брифинги, 71 

Фонд, 70 
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Франция, заявления, 71 

Гана 

мирное разрешение споров, заявления, 443 

Гватемала 

заседания, заявления, 236, 237 

определение существования угрозы миру, заявления, 463, 465 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 387 

участие, заявления, 268 

Гвинея, ситуация 

мирное разрешение споров, 429, 433 

Гвинея-Бисау 

Объединенное отделение ООН по миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС). См. Объединенное 

отделение ООН по миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС) 

приглашения принять участие, 31 

Гвинея-Бисау, ситуация 

Генеральный секретарь, доклады, 31 

женщины и мир и безопасность, 154, 155, 156, 158 

заседания, 28, 31 

Комиссия по миростроительству 

брифинги, 29, 30, 574 

решения, 576 

Комитет Совета Безопасности, 562 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 471, 472, 478 

мирное разрешение споров, 429 

невмешательство во внутренние дела, 327 

определение существования угрозы миру, 453 

повестка дня, 245 

региональные соглашения, 535 

Резолюция 2512 (2020), 154, 155, 156, 158, 327, 471, 478 

Резолюция 2512 (2020), 29, 31 

Резолюция 2512 (2020), 535 

Специальный представитель Генерального секретаря по Гвинее-Бисау, брифинги, 28, 30 

УНП ООН, брифинги, 30 

ГВНООНИП. См. Группа военных наблюдателей ООН в Индии и Пакистане (ГВНООНИП) 

гендерное равноправие. См. Структура ООН по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин (Структура "ООН-женщины"), см. женщины и мир и безопасность 

Генеральная Ассамблея 

Африка, мир и безопасность в, рекомендации, 341 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, рекомендации, 342 

вспомогательные органы, отношения с Советом Безопасности, 353–56 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов, решения, касающиеся судей, 349 

миростроительство и сохранение мира, рекомендации, 343–44 

МС, выборы членов, 349–50 

нераспространение/КНДР, рекомендации, 342 

отношения с Советом Безопасности 

обзор, 339 

annual and специальные доклады, 350–53 

Бразилия, заявления, 352 

Венесуэла, заявления, 343 

выборы непостоянных членов Совета Безопасности, 339 

Генеральная Ассамблея, решения касательно, 357 

Генеральный секретарь, процедура выбора и назначения, 348 

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности, заявления от имени, 353 

другая практика, 356–59 

другие соответствующие решения, 359 

Индия, заявления, 352 

Иран, заявления, 344 



 Указатель 

 

21-12994 XV 

 

Ирландия, заявления, 352 

Канада, заявления, 352 

Кения, заявления, 344 

Китай, заявления, 344, 359 

Колумбия, заявления, 344 

Коста-Рика, заявления, 345, 352 

Куба, заявления, 343, 344, 348, 353 

Лихтенштейн, заявления, 345 

Малайзия, заявления, 359 

Марокко, заявления, 345 

Мексика, заявления, 344, 352 

Нигерия, заявления, 352 

Норвегия, заявления, 352, 353 

обсуждения, касающиеся, 359 

осуществление положений записки Председателя, 351–53 

практика в отношении рекомендаций Совета Безопасности, 346–49 

практика в отношении статьи 12 Устава, 344–46 

рекомендации Совету Безопасности, 340–44 

Решения Совета Безопасности касательно, 357–59 

Российская Федерация, заявления, 343, 351 

Сальвадор, заявления, 343, 352 

Северные страны, заявления от имени, 352, 353 

Сингапур, заявления, 352, 353 

Сирийская Арабская Республика, заявления, 342, 345 

Словакия, заявления, 352 

Уругвай, заявления, 343 

Фиджи, заявления, 352 

Швейцария, заявления, 353 

Южная Африка, заявления, 343 

передача споров в Совет Безопасности, 408 

поддержание международного мира и безопасности, рекомендации, 341–42 

Резолюция 2531 (2020), 359 

Резолюция 2532 (2020), 357 

Резолюция 2535 (2020), 359 

Резолюция 2552 (2020), 359 

Резолюция 2553 (2020), 357 

Резолюция 2556 (2020), 359 

Резолюция 2558 (2020), 358 

Рекомендации МУС, 341 

решения, касающиеся взаимоотношений с Советом Безопасности, 357 

специальные и другие сессии, 356 

специальные политические миссии, рекомендации, 341 

членство в ООН, 347–48 

Генеральный секретарь. См. Секретариат Организации Объединенных Наций 

геноцид 

Резолюция 2514 (2020), 571 

Специальный советник Генерального секретаря по предупреждению геноцида, 571 

Германия (член Совета Безопасности, 2020 год) 

Афганистан, ситуация 

заявления, 80, 81 

проекты резолюций, 83 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, проекты резолюций, 98, 99, 102 

Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

вспомогательные органы, предложения об учреждении которых не были приняты, письмо от 27  августа 

2020 года, 576 

Гаити, ситуация, заявления, 71 

гражданские лица в вооруженном конфликте, заявления, 141 
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женщины и мир и безопасность, заявления, 152 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 312, 314, 320 

Конго, ситуация, заявления, 19 

Ливия, ситуация, проекты резолюций, 62 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил 

заявления, 482, 483–84, 486 

заявления от имени, 484 

мирное разрешение споров, заявления, 439, 441 

МС, отношения с, заявления, 370 

новые методы работы, письмо от 1 июля 2020 года, 210 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 326 

операции по поддержанию мира, заявления, 495 

определение существования угрозы миру, заявления, 464 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 385, 386, 390 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392, 393 

Председательствование, заявления, 255 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 16 

расследования и установление фактов, заявления, 416, 418 

региональные соглашения, заявления, 523, 544, 550 

Совет по правам человека 

заявления, 354 

письмо от 30 июля 2020 года, 355 

участие, заявления, 267, 269 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления от имени, 25 

Глобальная коалиция по защите учебных заведений от нападений 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 134 

приглашения принять участие, 135 

голоса против. См. проекты резолюций, не принятые 

голосование. См. принятие решений и голосование 

гражданские лица в вооруженном конфликте 

адресные меры в отношении лиц, виновных в нарушениях, 147 

Бельгия, заявления, 141 

Ближний Восток, положение, 147, 148 

видеоконференции, 139, 146, 287, 288, 292 

Всемирная продовольственная программа (ВПП), брифинги, 140, 144 

Вьетнам, заявления, 141 

Генеральный секретарь, брифинги, 141–42 

Германия, заявления, 141 

дети и вооруженные конфликты, 146, 147, 148 

женщины и мир и безопасность, 157 

Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи, 

брифинги, 144 

Западная Африка, укрепление мира в, 147 

заседания, 225 

Заявления Председателя, 141, 220 

Конго, ситуация, 146, 147 

Либерия, брифинги, 143 

Мали, ситуация, 146, 147, 148 

МККК, брифинги, 142 

Норвежский совет по делам беженцев, брифинги, 140 

осуждение насилия, 146 

повестка дня, 242, 247 

поддержание международного мира и безопасности, 147 

подтверждение главной ответственности по защите гражданского населения, 147 

положения о защите в мандатах конкретных миссий, 148 

призывы к предоставлению гуманитарного доступа и обеспечению безопасности персонала и объектов, 146 

призывы к соблюдению международного гуманитарного права и международного права прав человека, 147 
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Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций (ФАО), брифинги, 139, 144 

просьбы об отслеживании и анализе конкретных нарушений и информировании о них, 147 

Резолюция 2504 (2020), 147 

Резолюция 2511 (2020), 148 

Резолюция 2514 (2020), 146, 147, 148 

Резолюция 2520 (2020), 146 

Резолюция 2521 (2020), 147, 148 

Резолюция 2524 (2020), 148 

Резолюция 2525 (2020), 148 

Резолюция 2531 (2020), 146, 147, 148 

Резолюция 2532 (2020), 147 

Резолюция 2533 (2020), 147 

Резолюция 2539 (2020), 148 

Резолюция 2550 (2020), 146, 147 

Резолюция 2552 (2020), 146, 147 

Резолюция 2556 (2020), 146, 147 

Российская Федерация, заявления, 145 

Сомали, ситуация, 146 

Судан и Южный Судан, 146, 147, 148 

Тунис, заявления, 143 

Управление по координации гуманитарных вопросов, брифинги, 145 

Франция, заявления, 140 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 146, 147 

Эстония, заявления, 143 

Южная Африка, заявления, 145 

Греция 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 311 

мирное разрешение споров, заявления, 436 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 326 

передача споров в Совет Безопасности 

письмо от 11 августа 2020 года, 405 

письмо от 4 сентября 2020 года, 406 

Грузия 

запрещение угрозы силой или ее применения 

заявления, 313 

письма от 19 февраля 2020 года, 321–22 

Группа, 123, 184, 194, 436 

Группа арабских государств 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления от имени, 392 

Группа военных наблюдателей ООН в Индии и Пакистане (ГВНООНИП) 

обзор, 597 

мандат, 581, 585 

Группа государств, придерживающихся одинаковых взглядов на адресные санкции 

Председательствование, заявления от имени, 256 

Группа друзей по вопросам климата и безопасности 

ЭКОСОС, отношения с, заявления от имени, 361 

Группа друзей солидарности за глобальную безопасность в области здравоохранения 

определение существования угрозы миру, заявления от имени, 460 

Группа по аналитической поддержке и наблюдению за санкциями 

продление мандата, 562 

противодействие терроризму, доклады, 565 

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления от имени, 353 

заседания 

заявления от имени, 236, 238 

письмо от 30 марта 2020 года от имени, 234 

Председательствование, заявления от имени, 257 
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принятие решений и голосование, заявления от имени, 280 

Совет Безопасности, миссии, заявления от имени, 410 

участие, заявления от имени, 268, 269 

Группы экспертов, См. конкретные ситуации.  

Дания 

мирное разрешение споров, заявления, 443 

МС, отношения с, заявления, 369 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

региональные соглашения, заявления, 529 

Дарфур 

Cмешанная операция Африканского союза — ООН в Дарфуре (ЮНАМИД). См. Cмешанная операция 

Африканского союза — ООН в Дарфуре (ЮНАМИД) 

Дарфур, ситуация. См. Судан и Южный Судан, ситуация 

Движениe неприсоединившихся стран 

равноправие и самоопределение, заявления от имени, 302 

Движение неприсоединения 

МС, отношения с, заявления от имени, 367 

дети и вооруженные конфликты 

Афганистан, ситуация, 137, 138 

Африканский союз, брифинги, 131 

Бельгия 

брифинги, 132 

письмо от 5 февраля 2020 года, 135 

Ближний Восток, положение, 139 

видеоконференции, 131, 136, 289 

Генеральная Ассамблея, отношения с, решения касательно, 357 

Генеральный секретарь, брифинги, 131 

Глобальная коалиция по защите учебных заведений от нападений, брифинги, 134 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 146, 147, 148 

женщины и мир и безопасность, 156 

заседания, 131, 135–36, 225 

Заявления Председателя, 131, 133–34, 575 

Ирак, ситуация, 138 

Комиссия по миростроительству, 575 

Конго, ситуация, 137, 138 

Ливия, ситуация, 138 

Мали, ситуация, 137, 138 

мандаты по защите детей, 138 

меры в отношении лиц, виновных в нарушениях, 139 

меры по защите детей, 138, 139 

мирное разрешение споров, 426–27, 438–40 

Молодежный парламент Нигера, брифинги, 134 

Национальный детский парламент Мали, брифинги, 133 

Нигер, письмо от 1 сентября 2020 года, 136 

осуждение нарушений и требование их прекращения, 137 

отслеживание и анализ нарушений и информирование о них, 138 

планы и программы действий, 137 

повестка дня, 241, 247 

поддержание международного мира и безопасности, 138 

Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 

обзор, 567 

брифинги, 165, 556 

региональные соглашения или органы, 518–19 

Резолюция 2511 (2020), 139 

Резолюция 2513 (2020), 137 

Резолюция 2514 (2020), 137 

Резолюция 2514 (2020), 137 
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Резолюция 2514 (2020), 139 

Резолюция 2520 (2020), 137 

Резолюция 2521 (2020), 139 

Резолюция 2522 (2020), 138 

Резолюция 2524 (2020), 137, 139 

Резолюция 2531 (2020), 137 

Резолюция 2531 (2020), 137 

Резолюция 2531 (2020), 138 

Резолюция 2540 (2020), 137, 138 

Резолюция 2540 (2020), 137 

Резолюция 2542 (2020), 138 

Резолюция 2543 (2020), 137, 138 

Резолюция 2550 (2020), 139 

Резолюция 2550 (2020), 137, 138 

Резолюция 2551 (2020), 139 

Резолюция 2552 (2020), 137, 138 

Резолюция 2553 (2020), 138 

Резолюция 2554 (2020), 137 

Резолюция 2556 (2020), 137, 138 

Сомали, ситуация, 137, 138 

Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, 

брифинги, 131, 132, 134 

Судан и Южный Судан, 137, 139 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 137, 138 

ЮНИСЕФ, брифинги, 131, 133, 134 

дети и вооруженные конфликты:, 132 

Детский фонд ООН (ЮНИСЕФ). См. также дети и вооруженные конфликты 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, брифинги, 96 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 131, 133, 134 

приглашения принять участие, 103, 135 

Джибути 

мирное разрешение споров, заявления, 437 

равноправие и самоопределение, заявления, 301 

доклады 

См. также конкретные структуры или ситуации.  

Мали, ситуация, 548, 549 

региональные соглашения 

обзор, 548 

обсуждения, касающиеся, 550 

решения касательно, 548–49 

Резолюция 2514 (2020), 549 

Резолюция 2520 (2020), 548, 549 

Резолюция 2524 (2020), 549 

Резолюция 2525 (2020), 549 

Резолюция 2531 (2020), 548, 549 

Резолюция 2554 (2020), 548 

Резолюция 2559 (2020), 549 

Сомали, ситуация, 548–49, 549 

Судан и Южный Судан, ситуация, 549 

Доминиканская Республика (член Совета Безопасности, 2020 год) 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, заявления, 100 

Гаити, ситуация, заявления, 71 

женщины и мир и безопасность, заявления, 152 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 318 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 485, 486 

мирное разрешение споров, заявления, 439, 440, 442 

МС, отношения с, заявления, 370 
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невмешательство во внутренние дела, заявления, 331 

новые методы работы, письмо от 2 апреля 2020 года, 209 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 326 

операции по поддержанию мира, заявления, 496 

определение существования угрозы миру, заявления, 459, 464, 465 

повестка дня, заявления, 249 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 186, 385, 386, 388 

равноправие и самоопределение, заявления, 303 

расследования и установление фактов, заявления, 422 

региональные соглашения, заявления, 524, 531, 537, 544 

стрелковое оружие, заявления, 149 

Украина, ситуация, заявления, 94 

Друзья резолюции 1325 (2000) 

мирное разрешение споров, заявления от имени, 443 

Европейская внешнеполитическая служба 

Африка, мир и безопасность в, брифинги, 53–54, 544 

приглашения принять участие, 27 

Центральноафриканская Республика, ситуация, брифинги, 23 

Европейская комиссия 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 316 

Европейский союз 

См. также конкретные страны.  

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 317 

нераспространение, брифинги, 169, 170, 172 

определение существования угрозы миру, заявления, 464 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 394 

заявления от имени, 392 

приглашения принять участие, 26, 54, 181, 194 

равноправие и самоопределение, заявления, 304 

Совет по правам человека, заявления, 354 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, брифинги, 198 

Центральноафриканская Республика, ситуация, брифинги, 23 

Египет 

Африка, мир и безопасность в 

заявления, 52 

проекты резолюций, 274 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 310, 314 

заседания, письмо от 19 июня 2020 года, 223 

мирное разрешение споров, заявления, 436, 437 

МС, отношения с, заявления, 366 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 330, 332 

передача споров в Совет Безопасности, письмо от 19 июня 2020 года, 404, 405 

Председательствование, заявления, 257 

принятие решений и голосование, заявления, 281, 283 

равноправие и самоопределение, заявления, 304 

региональные соглашения, заявления, 522, 537 

Совет Безопасности, миссии, заявления, 411 

языки, заявления, 284 

Ежемесячный женский форум по мирным и политическим процессам в Южном Судане 

брифинги, 40 

приглашения принять участие, 45 

женщины и мир и безопасность 

Ассоциация центральноафриканских женщин-юристов, брифинги, 151 

Афганистан, ситуация, 154, 155 

Африка, мир и безопасность в, 154, 155, 158 

Бельгия, заявления, 152 
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Ближний Восток, положение, 154, 156, 157 

видеоконференции, 150, 153, 291, 293 

всесторонний учет гендерной проблематики, гендерная компетентность и гендерно чувствительные подходы, 

156 

Гвинея-Бисау, ситуация, 154, 155, 156, 158 

Генеральный секретарь, брифинги, 151–52, 442 

Германия, заявления, 152 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 157 

дети и вооруженные конфликты, 156 

Доминиканская Республика, заявления, 152 

Западная Африка, укрепление мира в, 154, 155, 158 

Западная Сахара, ситуация, 158 

заседания, 226, 227 

Индонезия, заявления, 153 

Ирак, ситуация, 154, 156 

Кипр, ситуация, 155, 156, 157 

Китай, заявления, 153 

Конго, ситуация, 154, 155, 156, 157 

Ливия, ситуация, 154, 155, 157 

Мали, ситуация, 154, 155, 157, 158 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 482 

мирное разрешение споров, 426–27, 442–44 

операции по поддержанию мира, 156, 158 

повестка дня, 242, 248 

поддержание международного мира и безопасности, 155, 156, 157, 158 

проекты резолюций, не принятые, 219, 293 

расширение прав и возможностей женщин. См. Структура ООН по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин (Структура "ООН-женщины") 

расширение социально-экономических прав и возможностей, 155 

Резолюция 2506 (2020), 155, 157 

Резолюция 2511 (2020), 156 

Резолюция 2512 (2020), 154, 155, 156, 158 

Резолюция 2513 (2020), 154 

Резолюция 2514 (2020), 154, 155, 156, 157 

Резолюция 2518 (2020), 157, 158 

Резолюция 2520 (2020), 154, 156, 157 

Резолюция 2521 (2020), 156 

Резолюция 2522 (2020), 154, 156 

Резолюция 2524 (2020), 154, 155, 156, 157 

Резолюция 2530 (2020), 156, 157 

Резолюция 2531 (2020), 154, 155, 157, 158 

Резолюция 2532 (2020), 157 

Резолюция 2537 (2020), 155, 156, 157 

Резолюция 2538 (2020), 156, 158 

Резолюция 2539 (2020), 154, 156, 157 

Резолюция 2542 (2020), 154, 155, 157 

Резолюция 2543 (2020), 154, 155 

Резолюция 2548 (2020), 158 

Резолюция 2550 (2020), 154, 155, 156, 157 

Резолюция 2551 (2020), 156 

Резолюция 2552 (2020), 154, 155, 156, 157 

Резолюция 2553 (2020), 155, 156, 157, 158 

Резолюция 2554 (2020), 156 

Резолюция 2555 (2020), 157 

Резолюция 2556 (2020), 154, 155, 156, 157 

роль в противодействии терроризму и насильственному экстремизму, 158 

Российская Федерация, проекты резолюций, 152–53 
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связанное с конфликтом сексуальное и гендерное насилие, 155–56 

советники по вопросам защиты женщин и гендерным вопросам, 157 

Соединенные Штаты, заявления, 152 

Сомали, ситуация, 154, 156, 157 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, 155, 156, 158 

Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта, 

брифинги, 150 

Структура "ООН-женщины", 151–52 

Судан и Южный Судан, ситуация, 154, 155, 156, 157 

участие в миростроительстве, 154–55 

участие в операциях по поддержанию мира, 157 

участие в политических процессах, 154 

участие в секторе обеспечения безопасности, 158 

Фонд правовых исследований по вопросам женщин и детей, брифинги, 152 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 154, 155, 156, 157 

Эстония, заявления, 152 

Южная Африка, заявления, 153 

ЮНИСФА, брифинги, 152 

женщины и мир и безопасность:, 151 

Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи 

Ближний Восток, положение — Йемен, брифинги, 98 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, брифинги, 96 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 144 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 187–88 

приглашения принять участие, 102, 103, 107, 108 

Судан и Южный Судан, брифинги, 39, 40 

Заместитель Генерального секретаря по оперативной поддержке 

Судан и Южный Судан, брифинги, 36 

Заместитель Генерального секретаря по операциям в пользу мира 

Африка, мир и безопасность в, брифинги, 52, 543 

Мали, ситуация, брифинги, 64 

операции по поддержанию мира, брифинги, 121, 122, 124, 495 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 187–88 

приглашения принять участие, 43, 44, 67 

Судан и Южный Судан, брифинги, 36, 38 

Центральноафриканская Республика, ситуация, брифинги, 23 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства 

Африка, мир и безопасность в, брифинги, 51, 52, 536 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, брифинги, 110–11, 115 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, брифинги, 95–96 

Венесуэла, ситуация, брифинги, 77, 317 

нераспространение, брифинги, 169–71, 172–74, 394 

определение существования угрозы миру, заявления, 465 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 187–88 

приглашения принять участие, 43, 54, 94, 103 

Судан и Южный Судан, брифинги, 35–36 

Украина, ситуация, брифинги, 92 

Заместитель Генерального секретаря, глава Контртеррористического управления 

приглашения принять участие, 162 

терроризм, брифинги, 158, 160 

Западная Африка, укрепление мира в 

видеоконференции, 46, 50, 290 

Генеральный секретарь, доклады, 50 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 147 

женщины и мир и безопасность, 154, 155, 158 

заседания, 46, 50 

Заявления Председателя, 47–48, 49 
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Комиссия по миростроительству, 576 

мирное разрешение споров, 429, 431, 433 

невмешательство во внутренние дела, 329 

Отделение ООН для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС) . См. Отделение ООН для Западной Африки и 

Сахеля (ЮНОВАС) 

повестка дня, 245 

региональные соглашения, 536 

Специальный представитель Генерального секретаря по Западной Африке и Сахелю, брифинги, 47, 48 

Западная Сахара, ситуация 

видеоконференции, 6, 8, 293 

Вьетнам, заявления, 7 

женщины и мир и безопасность, 158 

Китай, заявления, 7 

Личный посланник Генерального секретаря по Западной Сахаре, 571 

мирное разрешение споров, 432, 434 

Миссия ООН по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС). См. Миссия ООН по проведению 

референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) 

повестка дня, 245 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 218 

Резолюция 2548 (2020), 8 

Резолюция 2548 (2020), 6 

Резолюция 2548 (2020), 158 

Резолюция 2548 (2020), 293 

Резолюция 2548 (2020), 300 

Резолюция 2548 (2020), 355 

Резолюция 2548 (2020), 571 

Российская Федерация, заявления, 6 

Соединенные Штаты, письмо от 15 декабря 2020 года, 7 

Южная Африка, заявления, 7 

записки, см. конкретные структуры или ситуации.  

запрещение угрозы силой или ее применения. См. сила, запрещение угрозы силой или ее применения 

заседания 

обзор, 220–22 

Австралия, заявления, 236, 237 

Австрия, заявления, 237 

Афганистан, ситуация, 79, 83 

Африка, мир и безопасность в, 50, 54 

Ближний Восток, положение, 95, 225 

Ближний Восток, положение — Йемен, 97, 107–9 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 110, 115–16 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, 95, 98, 102–4, 223, 230 

Бразилия, заявления, 237 

брифинги, не связанные напрямую с конкретными пунктами повестки дня, 163 

Бурунди, ситуация, 230 

Венесуэла 

письмо от 3 апреля 2020 года, 223 

письмо от 13 мая 2020 года, 223 

видеоконференция. См. видеоконференции 

вспомогательные органы Совета Безопасности, брифинги председателей, 555 

Вьетнам, заявления, 237 

Гаити, ситуация, 69, 72 

Гватемала, заявления, 236, 237 

Гвинея-Бисау, ситуация, 28, 31 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 225 

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности 

заявления от имени, 236, 238 

письмо от 30 марта 2020 года от имени, 234 
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дети и вооруженные конфликты, 131, 135–36, 225 

Египет, письмо от 19 июня 2020 года, 223 

женщины и мир и безопасность, 226, 227 

Западная Африка, укрепление мира в, 46, 50 

изменения в процедуре во время пандемии COVID-19, 208 

Ирак, ситуация, 117, 120 

Ирландия, заявления, 238 

Канада, заявления, 237 

Кипр, заявления, 236 

Кипр, ситуация, 84, 86 

Китай, заявления, 238 

Колумбия, ситуация, 73, 76 

Конго, ситуация, 18, 21, 230 

Куба, заявления, 236 

Ливия, ситуация, 55, 62, 226 

Лихтенштейн, заявления, 238 

Малайзия, заявления, 236 

Мали, ситуация, 63–64, 67, 225 

Марокко, заявления, 236 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов, 127, 130 

миростроительство и сохранение мира, 175, 181, 225, 226, 231 

МООНЮС, 230 

неофициальные заседания 

другие неофициальные заседания, 229, 234 

другие неформальные заседания, проводимые в режиме видеоконференции, 215 

Заседания по формуле Аррии, 231–34 

неформальные интерактивные диалоги, 230–31 

неофициальные консультации полного состава, 222, 229 

нераспространение, 168, 174 

Нигерия, заявления, 236 

Новая Зеландия, заявления, 236, 237 

ОБСЕ, брифинги, 166 

обсуждения, касающиеся, 234–38 

Операция военно-морского соединения Европейского союза в Средиземноморье, 231 

осуществление положений записки Председателя, 235–38 

отчеты, 238 

поддержание международного мира и безопасности, 183, 194, 225, 226, 227 

Польша, заявления, 238 

применение правил, касающихся заседаний 

обзор, 223 

жалобы касательно применения правила 3, 223 

Район Великих озер, ситуация, 15, 17 

Российская Федерация 

заявления, 237, 238 

письмо от 12 мая 2020 года, 230 

Сальвадор, заявления, 237 

Соединенное Королевство, заявления, 235, 236, 238 

Сомали, ситуация, 8, 12 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, 197, 201, 228 

стрелковое оружие, 148, 150 

Судан и Южный Судан, 42, 44–46 

терроризм, 158, 162 

угрозы международному миру и безопасности, 226 

Украина, заявления, 237 

Украина, ситуация, 92, 94 

формат 

закрытые заседания, 228, 229 
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заседания высокого уровня, 225–28 

открытые заседания, 224, 228 

Франция, заявления, 235 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 22, 26 

число, 222 

Швейцария 

заявления, 236, 237 

письмо от 30 марта 2020 года, 234 

Заседания по формуле Аррии, 231–34 

Йемен 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 324 

приглашения принять участие, 107–9 

Йемен, ситуация. См. Ближний Восток, положение — Йемен 

изменение климата 

определение существования угрозы миру, 458, 464–65 

Израиль 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, заявления, 114 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 316 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392 

равноправие и самоопределение, заявления, 304, 305 

Индия 

временные правила процедуры, заявления, 286 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352 

Группа военных наблюдателей ООН в Индии и Пакистане (ГВНООНИП). См. Группа военных наблюдателей 

ООН в Индии и Пакистане (ГВНООНИП) 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 491 

повестка дня, заявления, 250 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 389 

Совет по правам человека, заявления, 354 

Индонезия 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 498 

региональные соглашения 

заявления, 521, 523, 527, 529, 537 

заявления от имени, 545 

Индонезия (член Совета Безопасности, 2020 год) 

Афганистан, ситуация 

заявления, 81 

проекты резолюций, 83 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, заявления, 112 

Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

женщины и мир и безопасность, заявления, 153 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 314, 315 

мирное разрешение споров, заявления, 436, 439, 441 

МС, отношения с, заявления, 370 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 333 

новые методы работы, письмо от 4 августа 2020 года, 210 

определение существования угрозы миру, заявления, 465 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 390 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 393 

Председательствование, заявления, 256 

расследования и установление фактов, заявления, 418, 423 

стрелковое оружие, заявления, 149 

Инициатива по расширению прав и возможностей молодежи, Южный Судан/Уганда 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 185 

Институт востоковедения (Российская академия наук) 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 190, 530 

Иордания 
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мирное разрешение споров, заявления, 443 

определение существования угрозы миру, заявления, 465–67 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392 

Ирак (Республика) 

Ирак, ситуация, заявления, 119 

Миссия ООН по оказанию содействия Ираку (МООНСИ). См. Миссия ООН по оказанию содействия Ираку 

(МООНСИ) 

приглашения принять участие, 120 

самооборона, письма от 9 января 2020 года, 511 

Ирак, ситуация 

видеоконференции, 117, 121, 287, 288, 291, 294 

Генеральный секретарь, доклады, 120 

дети и вооруженные конфликты, 138 

женщины и мир и безопасность, 154, 156 

заседания, 117, 120 

Ирак, заявления, 119 

Комитет Совета Безопасности, 559 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 470, 472, 475 

мирное разрешение споров, 433 

повестка дня, 246 

расследования и установление фактов, 411, 413 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217 

Резолюция 2522 (2020), 117, 119–20, 121, 154, 156, 288 

Резолюция 2522 (2020), 138 

Резолюция 2522 (2020), 413 

Специальный представитель Генерального секретаря по Ираку, брифинги, 118–19 

Иран (Исламская Республика) 

Афганистан, ситуация, заявления, 79 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, заявления, 344 

запрещение угрозы силой или ее применения 

письмо от 7 января 2020 года, 321 

заявления, 313, 316, 317 

письмо от 15 сентября 2020 года, 323 

письмо от 8 октября 2020 года, 323 

невмешательство во внутренние дела 

заявления, 333 

письмо от 21 декабря 2020 года, 334 

нераспространение, заявления, 171, 173 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

письмо от 20 августа 2020 года, 395 

письмо от 19 сентября 2020 года, 397 

заявления, 395 

письмо от 12 октября 2020 года, 396 

приглашения принять участие, 102, 103 

равноправие и самоопределение, заявления, 305 

самооборона 

письмо от 7 января 2020 года, 511 

письмо от 8 января 2020 года, 511 

письмо от 16 января 2020 года, 511 

письмо от 29 января 2020 года, 511 

заявления, 509 

письмо от 15 сентября 2020 года, 510 

письмо от 8 октября 2020 года, 512 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 364 

Ирландия 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352 

заседания, заявления, 238 
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меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 482 

мирное разрешение споров, заявления, 441, 444 

повестка дня, заявления, 249 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 389 

Председательствование, заявления, 257 

принятие решений и голосование, заявления, 281 

участие, заявления, 269 

Исламская Республика Иран. См. Иран (Исламская Республика) 

Исландия 

определение существования угрозы миру, заявления от имени, 460 

Испания 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 497 

определение существования угрозы миру, заявления, 461 

Исполняющий обязанности помощника Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заместителя 

Координатора чрезвычайной помощи 

приглашения принять участие, 107 

Исполняющий обязанности Специального представителя Генерального секретаря по Ливии 

брифинги, 55, 56, 57–58 

Италия 

мирное разрешение споров, заявления, 438 

определение существования угрозы миру, заявления, 460, 463 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

Канада 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352 

заседания, заявления, 237 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 482 

мирное разрешение споров, заявления, 442, 443, 446 

определение существования угрозы миру, заявления, 460, 465 

повестка дня, заявления, 251 

региональные соглашения, заявления, 528 

Совет Безопасности, миссии, заявления, 410 

участие, заявления, 268 

языки, заявления, 284 

Канцелярия Специального координатора по Ливану. См. также Ближний Восток, положение — Ливан 

обзор, 620 

мандат, 601, 605 

Катар 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 314 

определение существования угрозы миру, заявления, 459, 463 

региональные соглашения, заявления, 531 

Кения 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, заявления, 344 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 482 

мирное разрешение споров, заявления, 437, 443 

определение существования угрозы миру, заявления, 461, 464 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

равноправие и самоопределение, заявления, 302 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 364 

Кипр 

Вооруженные силы ООН по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК). См. Вооруженные силы ООН по 

поддержанию мира на Кипре (ВСООНК) 

заседания, заявления, 236 

МС, отношения с, заявления от имени, 371 

определение существования угрозы миру, заявления, 461 

повестка дня, заявления, 249, 251 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 384 

Председательствование, заявления, 257 
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участие, заявления, 268 

Кипр, ситуация 

видеоконференции, 84 

Генеральный секретарь, доклады, 86 

женщины и мир и безопасность, 155, 156, 157 

заседания, 84, 86 

Заявления Председателя, 85 

мирное разрешение споров, 431, 434 

повестка дня, 246 

Резолюция 2506 (2020), 84, 155, 157 

Резолюция 2506 (2020), 86 

Резолюция 2537 (2020), 155, 156, 157 

Резолюция 2537 (2020), 85, 86 

Соединенное Королевство, проекты резолюций, 86 

Специальный советник Генерального секретаря по Кипру, 571 

Китай (постоянный член Совета Безопасности) 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 497 

Афганистан, ситуация, заявления, 82 

Африка, мир и безопасность в, письмо от 26 февраля 2020 года, 54 

Ближний Восток, положение — Йемен, заявления, 101 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, заявления, 99, 100 

вспомогательные органы, предложения об учреждении которых не были приняты, письмо от 21 сентября 

2020 года, 576 

Гаити, ситуация, заявления, 72 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 344, 359 

женщины и мир и безопасность, заявления, 153 

Западная Сахара, ситуация, заявления, 7 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 314, 320 

заседания, заявления, 238 

Ливия, ситуация, заявления, 56, 61 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 484, 485–86, 487, 488 

мирное разрешение споров, заявления, 439, 440, 441 

МС, отношения с, заявления, 371 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 330, 331 

нераспространение, заявления, 171 

новые методы работы, письмо от 27 марта 2020 года, 208 

операции по поддержанию мира, заявления, 124 

повестка дня, заявления, 250, 251 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380, 382, 387, 388 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 392, 393, 394–95 

письмо от 20 сентября 2020 года, 397 

Председательствование, заявления, 255, 257 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 17 

расследования и установление фактов, заявления, 418, 422, 423 

региональные соглашения, заявления, 524, 531, 533, 544, 547 

Секретариат, заявления, 259 

Сомали, ситуация, заявления, 12 

Специальный комитет по операциям по поддержанию мира, заявления, 356 

участие, заявления, 270 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления, 25 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 362, 363 

COVID-19. См. пандемия коронавирусного заболевания (COVID-19) 

Колумбийская комиссия по установлению истины, сосуществованию и неповторению нарушений 

миростроительство и сохранение мира, брифинги, 176 

приглашения принять участие, 181 

Колумбия 
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Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, заявления, 344 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 319 

Контрольная миссия ООН в Колумбии. См. Контрольная миссия ООН в Колумбии 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 332 

определение существования угрозы миру, заявления, 465 

приглашения принять участие, 76 

Колумбия, ситуация 

видеоконференции, 73, 77, 287, 293 

Всемирный фонд дикой природы, брифинги, 73, 74 

Генеральный секретарь, доклады, 76 

заседания, 73, 76 

мирное разрешение споров, 429 

Муниципальная ассоциация женщин, брифинги, 73, 74–75 

повестка дня, 246 

Резолюция 2545 (2020), 75, 76 

Соединенное Королевство, проект резолюции, 76 

Специальный представитель Генерального секретаря по Колумбии, брифинги , 73–74 

Колумбия, ситуация, 73, 74 

Комиссия Африканского союза 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 189 

приглашения принять участие, 12, 13 

Сомали, ситуация, брифинги, 8 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, брифинги, 200, 532 

Комиссия по миростроительству 

обзор, 573 

Африка, мир и безопасность в, брифинги, 53–54, 574 

брифинги и обсуждения, 573–74 

Гвинея-Бисау, ситуация 

брифинги, 29, 30, 574 

решения, 576 

дети и вооруженные конфликты, 575 

Западная Африка, укрепление мира в, 576 

Заявления Председателя, 575 

миростроительство и сохранение мира 

брифинги, 175, 528, 574 

решения, 575 

молодежь и мир и безопасность, письмо от 27 апреля 2020 года, 576 

Организационный комитет, назначения, 573 

поддержание международного мира и безопасности 

брифинги, 574 

решения, 575 

приглашения принять участие, 26, 31, 574 

равноправие и самоопределение, заявления, 306 

развитие ситуации в 2020 году, 573 

Резолюция 2535 (2020), 575 

Резолюция 2553 (2020), 575 

Резолюция 2558 (2020), 575 

решения 

обзор, 575 

касающиеся конкретных стран и регионов, 576 

тематические вопросы, 575–76 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, 575 

Центральноафриканская Республика, ситуация, брифинги, 23, 573 

Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, брифинги, 110–11, 114 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 317 
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определение существования угрозы миру, заявления, 466 

отношения с Советом Безопасности, 353 

Комитеты Совета Безопасности 

обзор, 554 

См. также конкретные комитеты.  

Афганистан, ситуация 

обзор, 561–62 

брифинги, 79, 82, 556 

Ближний Восток, положение — Йемен 

обзор, 563 

брифинги, 98 

Ближний Восток, положение — Ливан, 560 

Ближний Восток, положение, брифинги, 556 

брифинги председателей, 165, 555, 556 

Гвинея-Бисау, ситуация, 562 

Ирак, ситуация, 559 

Конго, ситуация 

обзор, 559 

брифинги, 18, 20, 556 

Контртеррористический комитет. См. Контртеррористический комитет 

Ливия, ситуация 

обзор, 561 

брифинги, 58, 165, 555, 556 

Мали, ситуация 

обзор, 564 

брифинги, 66, 165, 556 

нераспространение/КНДР, 561 

оружие массового уничтожения (ОМУ), 565 

постоянные комитеты, 554 

Резолюция 2507 (2020), 562 

Резолюция 2508 (2020), 560 

Резолюция 2509 (2020), 561 

Резолюция 2511 (2020), 563 

Резолюция 2514 (2020), 563 

Резолюция 2515 (2020), 561 

Резолюция 2521 (2020), 563–64 

Резолюция 2528 (2020), 559 

Резолюция 2531 (2020), 564 

Резолюция 2536 (2020), 562 

Резолюция 2541 (2020), 564 

Резолюция 2542 (2020), 561 

Резолюция 2551 (2020), 558 

Резолюция 2552 (2020), 563 

Резолюция 2554 (2020), 558 

Резолюция 2556 (2020), 560 

Резолюция 2557 (2020), 562 

Резолюция 2560 (2020), 559 

Сомали, ситуация 

письмо от 28 сентября 2020 года, 13 

Сомали, ситуация 

брифинги, 9 

Сомали, ситуация 

брифинги, 165 

Сомали, ситуация 

брифинги, 556 

Сомали, ситуация 

брифинги, 556 
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Сомали, ситуация 

обзор, 558 

Судан и Южный Судан, ситуация 

обзор, 560, 563–64 

брифинги, 38, 42, 557 

терроризм, 561–62 

учрежденные на основании главы VII 

обзор, 554–55 

прочие, 564 

санкции, 557 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 562–63 

Комитеты Совета Безопасности:, 165, 558 

Компенсационная комиссия, 570 

Комплексная миссия ООН по оказанию содействия в переходный период в Судане (ЮНИТАМС). См. также 

Судан и Южный Судан, ситуация 

обзор, 614–16 

мандат, 587, 602–4, 604 

Резолюция 2524 (2020), 616 

Резолюция 2524 (2020), 614 

Резолюция 2559 (2020), 616 

структура, 616 

учреждение, 37, 601, 614 

Конвенция по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 188 

Конго (Демократическая Республика) 

Конго, ситуация, заявления, 21 

приглашения принять участие, 17, 21 

Конго (Демократическая Республика), ситуация 

взаимная помощь, 505 

видеоконференции, 18, 22, 289, 293, 295 

Генеральная Ассамблея, отношения с, решения касательно, 359 

Генеральный секретарь, доклад, 21 

Германия, заявления, 19 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 146, 147 

Группа экспертов 

заключительный доклад, 20 

продление мандата, 20, 559 

дети и вооруженные конфликты, 137, 138 

женщины и мир и безопасность, 154, 155, 156, 157 

заседания, 18, 21, 230 

Комитет Совета Безопасности 

обзор, 559 

брифинги, 18, 20, 556 

Конго, заявления, 21 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 470, 472, 475 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, 489 

Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК). См. Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической 

Республике Конго (МООНСДРК) 

Нигер, заявления от имени, 20 

определение существования угрозы миру, 453, 455 

повестка дня, 245 

поддержание международного мира и безопасности, 500, 503 

расследования и установление фактов, 412, 419 

региональные соглашения, 535 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217, 218 
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Резолюция 2528 (2020), 290, 308, 470, 475, 559 

Резолюция 2528 (2020), 20, 22 

Резолюция 2528 (2020), 412 

Резолюция 2556 (2020), 146, 147, 154, 155, 156, 157, 295, 359, 455, 470, 475, 560 

Резолюция 2556 (2020), 21, 22, 137, 138 

Резолюция 2556 (2020), 412 

Резолюция 2556 (2020), 419 

Резолюция 2556 (2020), 535 

Российская Федерация, заявления, 20, 21 

Сент-Винсент и Гренадины 

заявления, 20 

заявления от имени, 20 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 308 

Соединенные Штаты, заявления, 20 

Специальный представитель Генерального Секретаря по Демократической Республике Конго брифинги, 18–19 

Тунис, заявления от имени, 20 

Франция, заявления, 20 

Южная Африка, заявления, 20 

Конго (Демократическая Республика), ситуация, 18 

Консалтинговая группа по вопросам устойчивого развития Тихоокеанского района, Ниуэ 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 186 

Контрольная миссия ООН в Колумбии. См. также Колумбия, ситуация 

обзор, 616–17 

мандат, 605 

продление мандата, 75, 601, 617 

Резолюция 2545 (2020), 617 

Контртеррористический комитет 

обзор, 565 

брифинги, 159–60, 161, 165 

приглашения принять участие, 162 

Российская Федерация, заявления, 165 

Конференция участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора 

нераспространение, брифинги, 169 

приглашения принять участие, 174 

Корейская Народно-Демократическая Республика. См. нераспространение/Корейская Народно-Демократическая 

Республика (КНДР) 

Корея (Республика) 

мирное разрешение споров, заявления, 437 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 361 

Косово 

Косово, ситуация, заявления, 90 

Косово, ситуация 

видеоконференции, 90, 92 

Косово, заявления, 90 

Миссия ООН по делам временной администрации в Косово (МООНК). См. Миссия ООН по делам временной 

администрации в Косово (МООНК) 

Российская Федерация, заявления, 90, 91 

Сербия, заявления, 90 

Соединенное Королевство, заявления, 90, 91 

Соединенные Штаты, заявления, 90, 92 

Специальный представитель Генерального секретаря по Косово, брифинги, 90, 91 

Эстония, заявления, 90 

Коста-Рика 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 345, 352 

мирное разрешение споров, заявления, 438 
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определение существования угрозы миру, заявления, 462 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 382 

принятие решений и голосование, заявления, 281, 283 

регулирование вооружений, заявления, 398 

кризисы в области здравоохранения 

определение существования угрозы миру, 458 

Куба 

временные правила процедуры, заявления, 286 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 343, 344, 348, 353 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 313, 314, 317 

заседания, заявления, 236 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 330 

определение существования угрозы миру, заявления, 461 

повестка дня, заявления, 251 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392 

принятие решений и голосование, заявления, 281, 282 

равноправие и самоопределение, заявления, 302, 303 

участие, заявления, 268 

Кувейт 

МС, отношения с, письмо от 3 марта 2020 года, 372 

определение существования угрозы миру, заявления, 459 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381, 383 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 391 

Председательствование 

заявления, 256 

письмо от 3 марта 2020 года, 255 

региональные соглашения, заявления, 522 

Совет Безопасности, миссии, письмо от 3 марта 2020 года, 409 

ЭКОСОС, отношения с, письмо от 3 марта 2020 года, 365 

ЛАГ. См. Лига арабских государств (ЛАГ) 

Либерия 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 143 

Ливан 

Временные силы ООН в Ливане (ВСООНЛ). См. Временные силы ООН в Ливане (ВСООНЛ) 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 311 

заседания, заявления, 237 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392 

принятие решений и голосование, заявления, 281 

Ливан, ситуация. См. Ближний Восток, положение — Ливан 

Ливия 

Ливия, ситуация, заявления, 56, 60 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 485 

Миссия ООН по поддержке в Ливии (МООНПЛ). См. Миссия ООН по поддержке в Ливии (МООНПЛ) 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 325, 

326 

приглашения принять участие, 62 

региональные соглашения, заявления, 547 

Ливия, ситуация 

взаимная помощь, 505, 506 

видеоконференции, 55, 63, 287, 288, 290, 292, 294 

Генеральный секретарь 

брифинги, 57 

доклады, 62 

Германия, проекты резолюций, 62 
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Группа экспертов, продление мандата, 60, 561 

дети и вооруженные конфликты, 138 

женщины и мир и безопасность, 154, 155, 157 

заседания, 55, 62, 226 

Исполняющий обязанности Специального представителя Генерального секретаря, брифинги, 55, 56, 57–58 

Китай, заявления, 56, 61 

Комитет Совета Безопасности 

обзор, 561 

брифинги, 58, 165, 555, 556 

Ливия, заявления, 56, 60 

Международный уголовный суд, брифинги, 59 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 471, 472, 476–77, 485–86 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, 489 

мирное разрешение споров, 428, 432, 433 

невмешательство во внутренние дела, 328 

оказание помощи объекту мер принудительного характера, обязательство воздерживаться от, 324–26 

определение существования угрозы миру, 453, 455 

повестка дня, 245 

поддержание международного мира и безопасности, 501 

расследования и установление фактов, 421 

региональные соглашения, 535, 546, 547 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217 

Резолюция 2509 (2020), 308, 455, 471, 477, 561 

Резолюция 2509 (2020), 60, 62 

Резолюция 2510 (2020), 308, 328, 455, 471, 477 

Резолюция 2510 (2020), 56, 62 

Резолюция 2510 (2020), 535 

Резолюция 2524 (2020), 535 

Резолюция 2525 (2020), 535 

Резолюция 2526 (2020), 288, 378, 471, 477 

Резолюция 2526 (2020), 61, 63 

Резолюция 2542 (2020), 154, 155, 157, 308, 328, 455, 471, 477, 561, 573 

Резолюция 2542 (2020), 61, 62, 138 

Резолюция 2542 (2020), 535 

Резолюция 2550 (2020), 535 

Российская Федерация, заявления, 56, 60, 61 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 308 

Соединенное Королевство 

заявления, 56, 61 

проекты резолюций, 62 

Соединенные Штаты, заявления, 56, 60 

Специальный посланник Генерального секретаря по Ливии и руководитель Миссии ООН по поддержке в 

Ливии, 573 

Специальный представитель Генерального секретаря по Ливии, брифинги, 55, 324 

Лига арабских государств (ЛАГ) 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, брифинги, 110, 114 

мирное разрешение споров, заявления, 443 

определение существования угрозы миру, заявления, 466 

приглашения принять участие, 115 

региональные соглашения, заявления, 530 

Литва 

мирное разрешение споров, заявления, 446 

принятие решений и голосование, заявления, 282 

Лихтенштейн 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 345 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 312, 320 

заседания, заявления, 238 



 Указатель 

 

21-12994 XXXV 

 

мирное разрешение споров, заявления, 441, 443 

МС, отношения с, заявления, 371 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 332 

определение существования угрозы миру, заявления, 461, 463 

повестка дня, заявления, 249 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381, 382 

принятие решений и голосование, заявления, 281, 282, 283 

самооборона, заявления, 508, 509 

Совет по правам человека, заявления, 354 

участие, заявления, 269 

Личный посланник Генерального секретаря по Западной Сахаре, 571 

Малайзия 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 359 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 317 

заседания, заявления, 236 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 384 

Секретариат, заявления, 259 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 363 

Мали 

Африка, мир и безопасность в, заявления, 54 

Многопрофильная комплексная миссия ООН по стабилизации в Мали (МИНУСМА). См. Многопрофильная 

комплексная миссия ООН по стабилизации в Мали (МИНУСМА) 

приглашения принять участие, 67 

региональные соглашения, заявления, 545 

Мали, ситуация 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, 496 

Африканский союз, брифинги, 65 

видеоконференции, 68, 286, 289, 290, 292 

Генеральная Ассамблея, отношения с, решения касательно, 359 

Генеральный секретарь 

брифинги, 65 

доклады, 67 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 146, 147, 148 

Группа экспертов, продление мандата, 67, 564 

дети и вооруженные конфликты, 137, 138 

женщины и мир и безопасность, 154, 155, 157, 158 

Заместитель Генерального секретаря по операциям в пользу мира, Секретариат Организации Объединенных 

Наций, 64 

заседания, 63–64, 67, 225 

Заявления Председателя, 67 

Комитет Совета Безопасности 

обзор, 564 

брифинги, 66, 165, 556 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 471, 472, 481 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, 490 

мирное разрешение споров, 430 

невмешательство во внутренние дела, 328 

операции по поддержанию мира, 494–95 

определение существования угрозы миру, 453, 455 

повестка дня, 245 

поддержание международного мира и безопасности, 504 

расследования и установление фактов, 411, 413, 419 

региональные соглашения, 535, 547, 548, 549 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217, 218 

Резолюция 2531 (2020), 137, 146, 147, 148, 154, 155, 157, 158, 290, 359, 471, 481, 496, 548, 549, 564 

Резолюция 2531 (2020), 67, 68, 137 

Резолюция 2531 (2020), 138 
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Резолюция 2531 (2020), 413 

Резолюция 2531 (2020), 419 

Резолюция 2541 (2020), 292, 328, 455, 564 

Резолюция 2541 (2020), 67, 68 

Резолюция 2541 (2020), 481 

Резолюция 2541 (2020), 535 

Специальный представитель Генерального секретаря по Мали, брифинги, 64, 65 

Мальта 

определение существования угрозы миру, заявления, 461 

Марокко 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 345 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 321 

заседания, заявления, 236 

мирное разрешение споров, заявления, 443 

МС, отношения с, заявления, 371 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 332 

передача споров в Совет Безопасности, письмо от 29 июня 2020 года, 404 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380, 383 

регулирование вооружений, заявления, 397–98 

Médecins du Monde 

Ближний Восток, положение — Йемен, брифинги, 98 

приглашения принять участие, 108 

Международная кризисная группа 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 189, 530 

Международная организация франкофонии (МОФ) 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, брифинги, 525 

Международная организация франкофонии (МОФС) 

языки, заявления, 285 

Международная организация франкоязычных стран (МОФС) 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, брифинги, 198–99 

Международная федерация за права человека 

операции по поддержанию мира, брифинги, 123 

Международный комитет Красного Креста (МККК) 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 142 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 185, 188, 384, 528 

приглашения принять участие, 181, 194 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов 

брифинги, 127, 129 

взаимная помощь, 505 

видеоконференции, 127, 130, 288, 290, 295 

Генеральный секретарь, письма, касающиеся судей, 349 

заседания, 127, 130 

Заявления Председателя, 127, 569 

назначение судей, 348 

повестка дня, 247 

поддержание международного мира и безопасности, 500 

Председатель Совета Безопасности, письма, касающиеся судей, 349 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217 

Резолюция 2529 (2020), 130, 290, 349, 569 

Резолюция 2529 (2020), 128 

Российская Федерация, заявления, 129, 130 

Южная Африка, заявления, 128, 129 

Международный Суд (МС) 

брифинги, 165, 167, 293, 319, 367, 444–45 

выборы членов, 349–50 

отношения с Советом Безопасности 

обзор, 365 
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Австрия, заявления, 371 

Азербайджан, заявления, 367 

Бангладеш, заявления, 368 

Бельгия, заявления, 369 

Бразилия, заявления, 369 

верховенство права, 367–71 

Вьетнам, заявления, 370 

Германия, заявления, 370 

Группа друзей по вопросам верховенства права, заявления от имени, 371 

Дания, заявления, 369 

Движение неприсоединения, заявления от имени, 367 

Доминиканская Республика, заявления, 370 

Египет, заявления, 366 

Индонезия, заявления, 370 

Кипр, заявления от имени, 371 

Китай, заявления, 371 

Кувейт, письмо от 3 марта 2020 года, 372 

Лихтенштейн, заявления, 371 

Марокко, заявления, 371 

Мексика, заявления, 369 

Нигер, заявления, 370 

обсуждения, касающиеся, 366–71 

Перу, заявления, 369 

Португалия, заявления, 369 

Российская Федерация, заявления, 371 

Северные страны, заявления от имени, 369 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 368 

Сент-Винсент и Гренадины, письмо от 3 марта 2020 года, 372 

Словения, заявления, 367 

Соединенное Королевство, заявления, 371 

Соединенные Штаты, заявления, 371 

сообщения, касающиеся, 372 

Тунис, заявления, 368 

Уругвай, заявления, 367 

Франция, заявления, 368 

Эстония, заявления, 370 

Южная Африка, заявления, 370 

Япония, заявления, 371 

передача споров в, 444–46 

решения со ссылкой на, 366 

Международный уголовный суд (МУС) 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, 341 

Дарфур, брифинги, 37–38 

Ливия, ситуация, брифинги, 59 

Мексика 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 344, 352 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 312 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 482 

мирное разрешение споров, заявления, 444 

МС, отношения с, заявления, 369 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

повестка дня, заявления, 250 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380, 389 

Председательствование, заявления, 256 

самооборона, заявления, 508, 509 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 364 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил 
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обзор, 468 

См. также конкретные меры.  

Бельгия 

заявления, 482 

заявления от имени, 484 

Ближний Восток, положение — Йемен, 471, 472, 480 

Ближний Восток, положение — Ливан, 470, 472, 476 

Венесуэла, заявления, 482 

Вьетнам, заявления, 485, 487 

Гвинея-Бисау, ситуация, 471, 472, 478 

Германия 

заявления, 482, 483–84, 486 

заявления от имени, 484 

Доминиканская Республика, заявления, 485, 486 

женщины и мир и безопасность, 482 

ИГИЛ (ДАИШ) и "Аль-Каида", 470, 472, 475 

Ирак, ситуация, 470, 472, 475 

Ирландия, заявления, 482 

Канада, заявления, 482 

Кения, заявления, 482 

Китай, заявления, 484, 485–86, 487, 488 

Конго, ситуация, 470, 472, 475 

Ливия, заявления, 485 

Ливия, ситуация, 471, 472, 476–77, 485–86 

Мали, ситуация, 471, 472, 481 

Мексика, заявления, 482 

нераспространение/КНДР, 468, 470, 472, 476 

Нигер, заявления, 483, 484, 487 

обсуждения, касающиеся статьи 41 

обзор, 481–83 

вопросы, касающиеся конкретных стран, 483–88 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 482 

поддержание международного мира и безопасности, 481, 500 

Резолюция 2507 (2020), 483 

Резолюция 2507 (2020), 478–79 

Резолюция 2508 (2020), 470, 476 

Резолюция 2509 (2020), 471, 477 

Резолюция 2510 (2020), 471, 477 

Резолюция 2511 (2020), 471, 480 

Резолюция 2512 (2020), 471, 478 

Резолюция 2514 (2020), 471, 481 

Резолюция 2515 (2020), 468 

Резолюция 2521 (2020), 471, 480, 481, 486 

Резолюция 2526 (2020), 471, 477 

Резолюция 2528 (2020), 470, 475 

Резолюция 2531 (2020), 471, 481 

Резолюция 2536 (2020), 479, 484 

Резолюция 2541 (2020), 481 

Резолюция 2542 (2020), 471, 477 

Резолюция 2551 (2020), 473 

Резолюция 2551 (2020), 469 

Резолюция 2551 (2020), 474 

Резолюция 2551 (2020), 487 

Резолюция 2552 (2020), 479 

Резолюция 2554 (2020), 469 

Резолюция 2556 (2020), 470, 475 

Резолюция 2557 (2020), 474 
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Резолюция 2557 (2020), 468, 470 

Резолюция 2560 (2020), 468, 475 

решения, касающиеся статьи 41 

вопросы, касающиеся конкретных стран, 469 

обзор мер, затрагивающих конкретные страны, 469 

тематические вопросы, 468 

Российская Федерация, заявления, 483, 484, 486, 487, 488 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 483, 486, 487 

Соединенное Королевство, заявления, 484, 486, 488 

Соединенные Штаты, заявления, 484, 486, 488 

Сомали, заявления, 488 

Сомали, ситуация, 469, 472, 473, 487–88 

Судан и Южный Судан, ситуация, 470, 471, 472, 476, 480, 481, 486 

Тунис, заявления от имени, 483 

угрозы международному миру и безопасности, 468 

Франция, заявления, 484 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 471, 472, 478–79, 483–85 

Эстония 

заявления, 482, 483, 485 

заявления от имени, 484 

Южная Африка 

заявления, 482, 486, 487 

заявления от имени, 483 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил:, 470, 472, 474 

меры, связанные с использованием вооруженных сил 

обзор, 451–52, 488–89 

Ближний Восток, положение — Ливан, 491 

Босния и Герцеговина, ситуация, 491 

Бразилия, заявления, 491 

Вьетнам, заявления, 491 

Индия, заявления, 491 

Конго, ситуация, 489 

Ливия, ситуация, 489 

Мали, ситуация, 490 

обсуждения, касающиеся статьи 42, 491–92 

решения, касающиеся статьи 42, 489–91 

Российская Федерация, заявления, 491 

Сомали, ситуация, 490 

Судан и Южный Судан, ситуация, 490 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 489 

МИНУСКА. См. Многопрофильная комплексная миссия ООН по стабилизации в Центральноафриканской 

Республике (МИНУСКА) 

МИНУСМА. См. Многопрофильная комплексная миссия ООН по стабилизации в Мали (МИНУСМА) 

мирное разрешение споров 

обзор, 401 

Албания, заявления, 438 

Ангола, заявления, 438 

Аргентина, заявления, 436 

Армения, заявления, 441 

Афганистан, ситуация, 428 

Африканская сеть женщин-лидеров, заявления от имени, 443 

Бангладеш, заявления, 443 

Бельгия, заявления, 440, 442, 446 

Ближний Восток, положение, 428, 432 

Ближний Восток, положение — Йемен, 429 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, 428, 429 

Боливия, заявления, 436 
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Бразилия, заявления, 436, 445, 446 

Бурунди, ситуация, 429 

Венгрия, заявления, 441 

верховенство права, 444–46 

Вьетнам, заявления, 441, 442 

Гана, заявления, 443 

Гвинея, ситуация, 429, 433 

Гвинея-Бисау, ситуация, 429 

Генеральный секретарь, решения, касающиеся 

обзор, 432 

поддержка мирных соглашений и политических переходных процессов, 433–34 

прекращение насилия, 432–33 

содействие в разрешении неурегулированных споров, 434 

Германия, заявления, 439, 441 

Греция, заявления, 436 

Дания, заявления, 443 

дети и вооруженные конфликты, 438–40 

Джибути, заявления, 437 

Доминиканская Республика, заявления, 439, 440, 442 

Друзья резолюции 1325 (2000), заявления от имени, 443 

Египет, заявления, 436, 437 

женщины и мир и безопасность, 442–44 

Западная Африка, укрепление мира в, 429, 431, 433 

Западная Сахара, ситуация, 432, 434 

Индонезия, заявления, 436, 439, 441 

Иордания, заявления, 443 

Ирак, ситуация, 433 

Ирландия, заявления, 441, 444 

Италия, заявления, 438 

Канада, заявления, 442, 443, 446 

Кения, заявления, 437, 443 

Кипр, ситуация, 431, 434 

Китай, заявления, 439, 440, 441 

Колумбия, ситуация, 429 

Корея (Республика), заявления, 437 

Коста-Рика, заявления, 438 

Ливия, ситуация, 428, 432, 433 

Лига арабских государств, заявления, 443 

Литва, заявления, 446 

Лихтенштейн, заявления, 441, 443 

Мали, ситуация, 430 

Марокко, заявления, 443 

Мексика, заявления, 444 

миростроительство и сохранение мира, 425–26 

Мьянма, заявления, 436 

Нигер 

заявления, 441 

заявления от имени, 439, 440 

Нидерланды, заявления, 438, 442 

Никарагуа, заявления, 437 

Норвегия, заявления, 441, 446 

обсуждения, касающиеся 

обзор, 435 

использование Генеральным секретарем статьи 99, 446 

ссылки на статью 33, 436–44 

ссылки на статью 36, 444–46 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 442 
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Пандемия COVID-19, 432 

передача в Международный Суд, 444–46 

передача в Совет Безопасности. См. передача споров в Совет Безопасности 

Перу, заявления, 445 

поддержание международного мира и безопасности, 428, 436–38, 440–42, 446 

Польша, заявления, 443 

Португалия, заявления, 445 

региональные соглашения 

обзор, 534 

обсуждения, касающиеся, 536–38 

решения касательно, 435, 534–36 

Резолюция 2250 (2020), 426 

рекомендации в отношении ситуаций в конкретных странах и регионах 

обзор, 427 

на основе диалога, 431–32 

мирные соглашения, мирный и всеохватный политический диалог, переходные процессы и выборы, 429–31 

прекращение боевых действий и постоянное прекращение огня, 428–29 

решения касательно 

обзор, 425 

включение женщин и молодежи и учет интересов детей, 426–27 

региональные соглашения, 534–36 

Российская Федерация, заявления, 437, 439, 441, 445 

Румыния, заявления, 437 

Сальвадор, заявления, 444 

Северные страны, заявления от имени, 441, 443, 446 

Сенегал, заявления, 437 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 445 

Сингапур, заявления, 446 

Словения, заявления, 437, 441, 446 

Соединенное Королевство, заявления, 439 

Соединенные Штаты, заявления, 443, 445 

Сомали, ситуация, 429, 430, 433 

Судан и Южный Судан, ситуация, 429, 430, 431, 433–34, 434 

Тунис, заявления от имени, 439, 440, 441 

Фиджи, заявления, 442 

Франция, заявления, 437, 440, 445, 446 

Швейцария, заявления, 442, 443 

Эритрея, заявления, 437 

Эстония, заявления, 439, 445, 446 

Южная Африка, заявления, 436, 439, 440, 445 

Япония, заявления, 443 

миростроительство и сохранение мира. См. также поддержание международного мира и безопасности 

Агентство Африканского союза по развитию, брифинги, 175, 179 

Бельгия, письмо от 4 февраля 2020 года, 181 

Верховный комиссар по правам человека, брифинги, 176 

Вест-Индcкий университет, брифинги, 179 

видеоконференции, 175, 182, 291, 293, 296 

Генеральная Ассамблея, отношения с, решения касательно, 358 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, 343–44 

Генеральный секретарь, брифинги, 175, 177–78 

заседания, 175, 181, 225, 226, 231 

Колумбийская комиссия по установлению истины, сосуществованию и неповторению нарушений, брифинги, 

176 

Комиссия по миростроительству 

брифинги, 175, 574 

решения, 575 

мирное разрешение споров, 425–26 
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невмешательство во внутренние дела, 331–32 

определение существования угрозы миру, 462–63, 463–65 

Первый заместитель Генерального секретаря, брифинги, 179 

повестка дня, 241, 242, 247 

поддержание международного мира и безопасности, 389 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 218 

Резолюция 2532 (2020), 462 

Резолюция 2558 (2020), 180, 182, 296, 358, 575 

Российская Федерация, заявления, 179 

Фонд по правам человека в Южной Африке, брифинги, 176 

Центр международного сотрудничества, брифинги, 177–78 

ЭКОСОС, брифинги, 175, 179, 363 

ЭКОСОС, отношения с, 363–64 

Миссия, 539 

Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 

брифинги, 8 

вклад в оказание поддержки и помощи, 493 

мандат, 541 

приглашения принять участие, 12 

продление полномочий, 517, 538, 540 

региональные соглашения, 540–42 

Резолюция 2520 (2020), 541 

Резолюция 2540 (2020), 540, 542 

Резолюция 2551 (2020), 540, 542 

утвержденные ассигнования, 490 

Миссия Европейского союза по подготовке армии Центральноафриканской Республики 

региональные соглашения, 540 

Миссия ООН в Южном Судане (МООНЮС). См. также Судан и Южный Судан, ситуация 

обзор, 591–93 

заседания, 230 

мандат, 490, 581–82, 584, 593 

операции по поддержанию мира, брифинги, 121, 122–23, 125 

продление мандата, 41, 581, 591 

Резолюция 2514 (2020), 592 

Резолюция 2514 (2020), 591 

Резолюция 2521 (2020), 591, 593 

утверждение численности, 593 

утвержденные ассигнования, 490 

Миссия ООН по делам временной администрации в Косово (МООНК). См. также Косово, ситуация 

обзор, 598 

мандат, 581, 585 

Миссия ООН по оказанию содействия Ираку (МООНСИ). См. также Ирак, ситуация 

обзор, 619–20 

мандат, 411, 413, 602, 603, 605, 620 

продление мандата, 117, 119–20, 510, 601, 619 

Резолюция 2522 (2020), 619–20 

Миссия ООН по поддержке в Ливии (МООНПЛ). См. также Ливия, ситуация 

обзор, 608–10 

изменения в составе, 609 

мандат, 602, 603, 604, 609 

продление мандата, 61, 561, 601, 608 

Резолюция 2509 (2020), 609 

Резолюция 2542 (2020), 608 

Миссия ООН по поддержке осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) 

обзор, 620–21 

мандат, 605, 620–21 

продление мандата, 95, 100, 601, 620 
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Резолюция 2505 (2020), 620–21 

Резолюция 2534 (2020), 620–21 

Миссия ООН по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС). См. также Западная Сахара, 

ситуация 

обзор, 586 

видеоконференции, 293 

мандат, 581, 584 

продление мандата, 6, 581, 586 

Резолюция 2548 (2020), 586 

Миссия ООН по содействию Афганистану (МООНСА). См. также Афганистан, ситуация 

обзор, 618–19 

мандат, 602, 603, 605 

продление мандата, 79, 81, 601, 618 

Резолюция 2543 (2020), 618 

Миссия ООН по содействию Сомали (МООНСОМ). См. также Сомали, ситуация 

обзор, 610–12 

мандат, 602–3, 604, 611 

приглашения принять участие, 12 

продление мандата, 601, 610 

Резолюция 2516 (2020), 610 

Резолюция 2520 (2020), 612 

Резолюция 2520 (2020), 610 

Резолюция 2527 (2020), 610 

Резолюция 2540 (2020), 610–11 

Миссия ООН по стабилизации в Демократической Республике Конго. См. также Конго (Демократическая 

Республика), ситуация 

полномочия, 489 

Миссия ООН по стабилизации в Демократической Республике Конго (МООНСДРК). См. также Конго 

(Демократическая Республика), ситуация 

обзор, 588–90 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, 498 

видеоконференции, 294 

мандат, 581–82, 584 

продление мандата, 21, 475, 560, 581, 588 

Резолюция 2556 (2020), 588 

Резолюция 2556 (2020), 475 

Резолюция 2556 (2020), 590 

утверждение численности, 590 

МККК. См. Международный комитет Красного Креста (МККК) 

Многопрофильная комплексная миссия ООН по стабилизации в Мали (МИНУСМА). См. также Мали, ситуация 

обзор, 593–95 

видеоконференции, 289 

вклад в оказание поддержки и помощи, 493–94, 496 

Заявления Председателя, 593 

мандат, 411, 413, 581–82, 584, 593 

операции по поддержанию мира, брифинги, 121, 122, 125–26, 494 

полномочия, 490 

продление мандата, 67, 564, 581, 593 

Резолюция 2531 (2020), 593, 594 

Резолюция 2541 (2020), 593 

Многопрофильная комплексная миссия ООН по стабилизации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА). См. также Центральноафриканская Республика, ситуация 

обзор, 595–97 

видеоконференции, 293 

вклад в оказание поддержки и помощи, 493, 494 

мандат, 540, 581–82, 584, 596 

операции по поддержанию мира, брифинги, 121, 125–26 



Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

XLIV 21-12994 

 

продление мандата, 26, 581, 595 

продление полномочий, 489 

Резолюция 2507 (2020), 595, 596 

Резолюция 2536 (2020), 595, 596 

Резолюция 2552 (2020), 595–96 

Молодежная инициатива за права человека в Боснии и Герцеговине 

Босния и Герцеговина, ситуация, брифинги, 86, 87 

Молодежный парламент Нигера 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 134 

приглашения принять участие, 135 

молодежь и мир и безопасность 

Генеральная Ассамблея, отношения с, решения касательно, 359 

Генеральный секретарь, доклады, 440 

Комиссия по миростроительству, письмо от 27 апреля 2020 года, 576 

мирное разрешение споров, 426–27 

Резолюция 2250 (2020), 426 

Резолюция 2535 (2020), 359 

МООНК. См. Миссия ООН по делам временной администрации в Косово (МООНК) 

МООНПЛ. См. Миссия ООН по поддержке в Ливии (МООНПЛ) 

МООНРЗС. См. Миссия ООН по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) 

МООНСА. См. Миссия ООН по содействию Афганистану (МООНСА) 

МООНСДРК. См. Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике 

Конго (МООНСДРК) 

МООНСИ. См. Миссия ООН по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 

МООНСОМ. См. Миссия ООН по содействию Сомали (МООНСОМ) 

МООНСХ. См. Миссия ООН по поддержке осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) 

МООНЮС. См. Миссия ООН в Южном Судане (МООНЮС) 

МОФС. См. Международная организация франкофонии (МОФ) 

МС. См. Международный Суд (МС) 

Муниципальная ассоциация женщин 

Колумбия, ситуация, брифинги, 73, 74–75 

приглашения принять участие, 76 

Мьянма 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 321 

мирное разрешение споров, заявления, 436 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

Намибия 

передача споров в Совет Безопасности, письмо от 1 июля 2020 года, 404 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 364 

наркотики и преступность. См. Управление ООН по наркотикам и преступности (УНП ООН) 

Науру 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 361 

Национальный детский парламент Мали 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 133 

Национальный центр стратегических исследований и исследований по вопросам безопасности Нигера 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 186 

невмешательство во внутренние дела 

обзор, 327 

Афганистан, ситуация, 327 

Африка, мир и безопасность в, 329 

Бельгия, заявления, 332 

Ближний Восток, положение, 328, 330–31 

Бразилия, заявления, 333 

Венесуэла, письмо от 3 апреля 2020 года, 333–34 

Вьетнам, заявления, 331 

Гвинея-Бисау, ситуация, 327 

Доминиканская Республика, заявления, 331 
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Египет, заявления, 330, 332 

Западная Африка, укрепление мира в, 329 

Индонезия, заявления, 333 

Иран 

заявления, 333 

письмо от 21 декабря 2020 года, 334 

Китай, заявления, 330, 331 

Колумбия, заявления, 332 

Куба, заявления, 330 

Ливия, ситуация, 328 

Лихтенштейн, заявления, 332 

Мали, ситуация, 328 

Марокко, заявления, 332 

миростроительство и сохранение мира, 331–32 

обсуждение, касающееся, 329–33 

Оман, заявления, 330 

поддержание международного мира и безопасности, 328 

Резолюция 2504 (2020), 328, 329, 330 

Резолюция 2510 (2020), 328 

Резолюция 2512 (2020), 327 

Резолюция 2524 (2020), 329 

Резолюция 2539 (2020), 329 

Резолюция 2541 (2020), 328 

Резолюция 2542 (2020), 328 

Резолюция 2543 (2020), 327 

Резолюция 2553 (2020), 328 

решения, касающиеся, 327–29 

Российская Федерация, заявления, 333 

Румыния, заявления, 332 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 331, 333 

Сирийская Арабская Республика, заявления, 332 

Словакия, заявления, 333 

ссылка в сообщениях, 333–34 

Судан и Южный Судан, ситуация, 329 

Тунис, заявления, 331 

Уругвай, заявления, 330 

Филиппины, заявления, 330 

Чили, заявления, 333 

Независимая афганская комиссия по правам человека 

Афганистан, ситуация, брифинги, 79, 81 

Неофициальная рабочая группа по документации и другим процедурным вопросам, 567 

Неофициальная рабочая группа по международным трибуналам, 567 

Непал 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 497 

нераспространение 

Бельгия, брифинги, 169, 170, 173 

видеоконференции, 168, 174, 290, 291, 296 

Высокий представитель по вопросам разоружения, заявления, 169 

Европейский союз, брифинги, 169, 170, 172 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 

169–71, 172–74, 394 

заседания, 168, 174 

Иран, заявления, 171, 173 

Китай, заявления, 171 

Конференция участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия 

Договора, брифинги, 169 

оружие массового уничтожения (ОМУ). См. оружие массового уничтожения (ОМУ) 
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повестка дня, 242, 247 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, 394–95 

проекты резолюций, не принятые, 174, 219, 291 

Российская Федерация, заявления, 170, 171 

Соединенное Королевство, заявления, 173 

Соединенные Штаты 

заявления, 171, 174 

проекты резолюций, 171 

нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика (КНДР) 

видеоконференции, 175, 286 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, 342 

Группа экспертов, продление мандата, 175, 476, 561 

Комитет Совета Безопасности, 561 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 468, 470, 472, 476 

определение существования угрозы миру, 454, 457 

повестка дня, 247 

поддержание международного мира и безопасности, 500 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217 

Резолюция 2515 (2020), 175, 286, 457, 468, 561 

Нигер (член Совета Безопасности, 2020 год) 

дети и вооруженные конфликты, письмо от 1 сентября 2020 года, 136 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 315 

Конго, ситуация, заявления от имени, 20 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 483, 484, 487 

мирное разрешение споров 

заявления, 441 

заявления от имени, 439, 440 

МС, отношения с, заявления, 370 

новые методы работы, письмо от 2 сентября 2020 года, 210 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 325, 

326 

определение существования угрозы миру, заявления, 462, 466 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 186 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

равноправие и самоопределение, заявления, 303, 304 

Район Великих озер, ситуация, заявления от имени, 16, 17 

расследования и установление фактов, заявления, 423 

региональные соглашения 

заявления, 526, 530, 533, 537, 544 

заявления от имени, 523 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления, 25 

языки, заявления, 285 

Нигерия 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352 

заседания, заявления, 236 

определение существования угрозы миру, заявления, 461, 462 

Нидерланды 

мирное разрешение споров, заявления, 438, 442 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

Никарагуа 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 312 

мирное разрешение споров, заявления, 437 

Новая Зеландия 

заседания, заявления, 236, 237 

Председательствование, заявления, 257 

принятие решений и голосование, заявления, 282 

номенклатура 
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видеоконференции, 212 

Норвегия 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352, 353 

мирное разрешение споров, заявления, 441, 446 

определение существования угрозы миру, заявления от имени, 460 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

Председательствование, заявления, 256 

Секретариат, заявления, 259 

участие, заявления, 267, 269 

Норвежский совет по делам беженцев 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 140 

ОБСЕ. См. Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 

Объединенное отделение ООН по миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС). См. также Гвинея-Бисау, 

ситуация 

обзор, 606–8 

мандат, 602, 604 

продление мандата, 29, 601, 607 

Резолюция 2512 (2020), 607 

Объединенное представительство ООН в Гаити (ОПООНГ). См. также Гаити, ситуация 

обзор, 617 

мандат, 605 

операции по поддержанию мира, брифинги, 121, 125 

продление мандата, 69, 71, 601, 617 

Резолюция 2547 (2020), 617 

Объединенные Арабские Эмираты 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 313, 314 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 482 

мирное разрешение споров, заявления, 442 

повестка дня, заявления, 249 

поддержание международного мира и безопасности, заявления , 383, 389 

принятие решений и голосование, заявления, 281 

равноправие и самоопределение, заявления, 305 

региональные соглашения, заявления, 522, 526 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 364 

Объединенные силы Сахельской группы пяти 

региональные соглашения, 542, 543 

обязательства государств-членов 

взаимная помощь. См. взаимная помощь 

воздержание от оказания помощи объекту мер принудительного характера. См. оказание помощи объекту мер 

принудительного характера, обязательство воздерживаться от 

поддержание международного мира и безопасности. См. поддержание международного мира и безопасности 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение. См. подчинение решениям Совета Безопасности 

и их выполнение 

Статья 48. См. поддержание международного мира и безопасности 

Статья 49. См. взаимная помощь 

ОЗХО. См. Организация по запрещению химического оружия (ОЗХО) 

оказание помощи объекту мер принудительного характера, обязательство воздерживаться от 

обзор, 324 

Бельгия, заявления, 325 

Германия, заявления, 326 

Греция, заявления, 326 

Доминиканская Республика, заявления, 326 

Йемен, заявления, 324 

Ливия, заявления, 325, 326 

Ливия, ситуация, 324–26 

Нигер, заявления, 325, 326 

обсуждение, касающееся, 324–26 
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решения, касающиеся, 324 

Соединенное Королевство, заявления, 324, 326 

Соединенные Штаты, заявления, 324, 326 

Турция, заявления, 326 

Франция, заявления, 325 

Эстония, заявления, 326 

Южная Африка, заявления, 325, 326 

Оман 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 310 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 330 

ОМУ. Cм. оружие массового уничтожения (ОМУ) 

ОНВУП. См. Орган ООН по наблюдению за выполнением условий перемирия (ОНВУП) 

операции по поддержанию мира 

обзор, 581 

См. также конкретные операции.  

Бельгия, заявления, 494 

Верховный комиссар по правам человека, брифинги, 123 

видеоконференции, 121, 126, 286, 288, 290, 292, 294 

вклад в оказание поддержки и помощи, 493–96 

Генеральный секретарь, брифинги, 495 

Германия, заявления, 495 

Группа, 123 

Доминиканская Республика, заявления, 496 

женщины и мир и безопасность, 156, 158 

Заместитель Генерального секретаря по операциям в пользу мира, брифинги, 121, 122, 124, 494, 495 

изменения в составе, 586 

Китай, заявления, 124 

Мали, ситуация, 494–95 

мандаты 

обзор, 581–84 

Азия, Европа и Ближний Восток, 585 

Африка, 584 

мандаты по защите детей, 138 

Международная федерация за права человека, брифинги, 123 

МИНУСКА, брифинги, 121, 125–26 

МИНУСМА, брифинги, 121, 122, 125–26, 494 

МООНЮС, брифинги, 121, 122–23, 125 

ОПООНГ, брифинги, 121, 125 

повестка дня, 242, 248 

Помощник Генерального секретаря по вопросам верховенства права и органов безопасности, брифинги, 121, 

125 

прекращение, 581 

продление мандатов, 581 

Рабочая группа по операциям по поддержанию мира, 566 

региональные соглашения 

обзор, 538 

обсуждения, касающиеся, 543–45 

решения касательно, 520, 538–42 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217, 218 

Резолюция 2518 (2020), 583 

Резолюция 2518 (2020), 121–22, 126, 157, 158, 274, 286, 378, 496 

Резолюция 2518 (2020), 520 

Резолюция 2520 (2020), 493 

Резолюция 2531 (2020), 493–94 

Резолюция 2538 (2020), 583 

Резолюция 2538 (2020), 121, 124, 156, 158, 274, 292, 379 

Резолюция 2538 (2020), 126 
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Резолюция 2538 (2020), 520 

Резолюция 2552 (2020), 494 

Резолюция 2559 (2020), 581 

Российская Федерация, заявления, 124 

Сент-Винсент и Гренадины 

заявления, 494 

заявления от имени, 126 

Соединенные Штаты, заявления, 494, 495, 496 

СООННР, брифинги, 121, 122 

Тунис, заявления, 126 

утверждение численности, 586 

Франция, заявления, 495, 496 

Эстония, заявления, 495, 496 

Операция военно-морского соединения Европейского союза в Средиземноморье, 231 

ОПООНГ. См. Объединенное представительство ООН в Гаити (ОПООНГ) 

определение существования угрозы миру 

обзор, 450–51, 453 

Азербайджан, заявления, 462 

Армения, заявления, 460 

Афганистан, ситуация, 453, 456 

Африка, мир и безопасность в, 454 

Бахрейн, заявления, 459 

Ближний Восток, положение — Йемен, 453, 457 

Ближний Восток, положение — Ливан, 453, 457 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 459, 465–67 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, 453, 457 

Босния и Герцеговина, ситуация, 453, 456 

Венесуэла 

письмо от 3 апреля 2020 года, 467 

заявления, 461 

письмо от 13 мая 2020 года, 467 

Венесуэла, ситуация, 458 

Гватемала, заявления, 463, 465 

Гвинея-Бисау, ситуация, 453 

Германия, заявления, 464 

Группа друзей солидарности за глобальную безопасность в области здравоохранения, заявления от имени, 460 

Дания, заявления, 460 

Доминиканская Республика, заявления, 459, 464, 465 

Европейский союз, заявления, 464 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, заявления, 465 

изменение климата, 458, 464–65 

Индонезия, заявления, 465 

Иордания, заявления, 465–67 

Исландия, заявления от имени, 460 

Испания, заявления, 461 

Италия, заявления, 460, 463 

Канада, заявления, 460, 465 

Катар, заявления, 459, 463 

Кения, заявления, 461, 464 

Кипр, заявления, 461 

Колумбия, заявления, 465 

Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, заявления, 466 

Конго, ситуация, 453, 455 

Корея (Республика), заявления, 460 

Коста-Рика, заявления, 462 

кризисы в области здравоохранения, 458 

Куба, заявления, 461 
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Кувейт, заявления, 459 

Ливан, заявления, 460 

Ливия, ситуация, 453, 455 

Лига арабских государств, заявления, 466 

Лихтенштейн, заявления, 461, 463 

Мали, ситуация, 453, 455 

Мальта, заявления, 461 

Мексика, заявления, 460 

миростроительство и сохранение мира, 462–63, 463–65 

нераспространение/КНДР, 454, 457 

Нигер, заявления, 462, 466 

Нигерия, заявления, 461, 462 

Нидерланды, заявления, 460 

Норвегия, заявления от имени, 460 

обсуждения, касающиеся статьи 39, 458–67 

Пакистан, заявления, 460 

Пандемия COVID-19, 458, 463, 464 

Перу, заявления, 465 

поддержание международного мира и безопасности, 459–62 

Португалия, заявления, 464 

Резолюция 2504 (2020), 457 

Резолюция 2507 (2020), 454 

Резолюция 2508 (2020), 455 

Резолюция 2509 (2020), 455 

Резолюция 2510 (2020), 455 

Резолюция 2511 (2020), 457 

Резолюция 2514 (2020), 455 

Резолюция 2515 (2020), 457 

Резолюция 2517 (2020), 455 

Резолюция 2532 (2020), 462 

Резолюция 2533 (2020), 457 

Резолюция 2536 (2020), 454 

Резолюция 2539 (2020), 457 

Резолюция 2541 (2020), 455 

Резолюция 2542 (2020), 455 

Резолюция 2543 (2020), 456 

Резолюция 2544 (2020), 457 

Резолюция 2549 (2020), 456 

Резолюция 2550 (2020), 455 

Резолюция 2551 (2020), 455 

Резолюция 2552 (2020), 454 

Резолюция 2554 (2020), 456 

Резолюция 2556 (2020), 455 

Резолюция 2557 (2020), 456 

решения, касающиеся статьи 39 

обзор, 453 

сохраняющиеся угрозы, 453–57 

Российская Федерация, заявления, 465 

Румыния, заявления, 462 

Сальвадор, заявления, 460 

Саудовская Аравия, заявления, 460 

сексуальное насилие, в связи с конфликтом, 458 

Сент-Винсент и Гренадины, концептуальная записка от 3 ноября 2020 года, 467 

Сирийская Арабская Республика, заявления, 466 

Соединенное Королевство, заявления, 462, 464 

Соединенные Штаты, заявления, 459 

Сомали, ситуация, 453–54, 455 
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сообщения со ссылкой на статью 39, 467 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, 454, 457 

Специальный координатор по ближневосточному мирному процессу, заявления, 465 

стрелковое оружие, 458 

Судан и Южный Судан, ситуация, 453, 455 

терроризм, 454, 458 

Тунис, заявления, 459, 464, 465 

угрозы международному миру и безопасности, 454, 457 

Украина, заявления, 461 

Финляндия, заявления от имени, 460 

Франция, заявления, 459, 462, 464, 466 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 453, 454 

Чили, заявления, 463, 464 

Швеция, заявления от имени, 460 

Эквадор, заявления, 464 

Эстония, заявления, 466 

Южная Африка, заявления, 466 

Орган ООН по наблюдению за выполнением условий перемирия (ОНВУП) 

обзор, 598 

мандат, 581, 585 

Резолюция 2530 (2020), 599 

Резолюция 2555 (2020), 599 

Организация за расширение прав и возможностей общин во имя прогресса 

Южный Судан, брифинги, 41 

Организация исламского сотрудничества 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления от имени, 391 

равноправие и самоопределение, заявления от имени, 305 

Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 

брифинги, 163–64, 166, 247 

приглашения принять участие, 94, 166 

Украина, ситуация, брифинги, 92 

Организация по запрещению химического оружия (ОЗХО) 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, брифинги, 96–97, 230, 423 

приглашения принять участие, 103 

Организация Североатлантического договора (НАТО) 

продление полномочий, 89, 491 

органы по расследованию 

обзор, 568 

См. также конкретные группы.  

Резолюция 2544 (2020), 568 

оружие массового уничтожения (ОМУ) 

Комитет Совета Безопасности, 565 

Отделение ООН для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС). См. также Западная Африка, укрепление мира в 

обзор, 612–14 

Заявления Председателя, 613, 614 

мандат, 602, 603, 604 

продление мандата, 47, 601, 613 

Пакистан 

Группа военных наблюдателей ООН в Индии и Пакистане (ГВНООНИП). См. Группа военных наблюдателей 

ООН в Индии и Пакистане (ГВНООНИП) 

запрещение угрозы силой или ее применения, письмо от 19 марта 2020 года, 322 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

поддержание международного мира и безопасности, письмо от 3 августа 2020 года, 377 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, письмо от 3 августа 2020 года, 395, 396 

равноправие и самоопределение, заявления, 301 

самооборона, письмо от 19 декабря 2020 года, 512 

Палестина 
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Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, заявления, 114 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 314, 316 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 391 

приглашения принять участие, 115, 194, 266 

равноправие и самоопределение, заявления, 302, 303, 304 

Палестинский вопрос. См. Ближний Восток, положение — палестинский вопрос 

Палестинский центр политических и обзорных исследований 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, брифинги, 110, 114 

пандемия коронавирусного заболевания (COVID-19) 

изменения в процедуре, 208 

методы работы в период, письма Председателя Совета Безопасности касательно, 208–12 

мирное разрешение споров, 432 

определение существования угрозы миру, 458, 463 

передача спора в Совет Безопасности, 408 

Первый заместитель Генерального секретаря 

миростроительство и сохранение мира, брифинги, 179, 463 

передача споров в Совет Безопасности 

обзор, 403 

Азербайджан 

письмо от 22 июля 2020 года, 406 

письмо от 27 сентября 2020 года, 406 

Армения 

письмо от 16 июля 2020 года, 406 

письмо от 28 сентября 2020 года, 406 

Африка, мир и безопасность в, 405 

Ближний Восток, положение — Йемен, 406–7 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 407 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, 406 

Венесуэла, письмо от 13 мая 2020 года, 404, 405 

Венесуэла, ситуация, 405 

Генеральная Ассамблея, 408 

Генеральный секретарь, 406–8 

Государства-члены 

обзор, 403–4 

другие сообщения, 405–6 

сообщения, повлекшие за собой проведение заседания, видеоконференции или неформальных консультаций, 

405 

Греция 

письмо от 11 августа 2020 года, 405 

письмо от 4 сентября 2020 года, 406 

Египет, письмо от 19 июня 2020 года, 404, 405 

Марокко, письмо от 29 июня 2020 года, 404 

Намибия, письмо от 1 июля 2020 года, 404 

поддержание международного мира и безопасности, 408 

Резолюция 2532 (2020), 408 

Российская Федерация, письмо от 14 августа 2020 года, 405 

Турция, письмо от 21 августа 2020 года, 406 

Эфиопия, письмо от 22 июня 2020 года, 404 

Перу 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 497 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 311 

мирное разрешение споров, заявления, 445 

МС, отношения с, заявления, 369 

определение существования угрозы миру, заявления, 465 

Письма, см. конкретные структуры или ситуации.  

повестка дня 

обзор, 238 
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Афганистан, ситуация, 246 

Африка, мир и безопасность в, 242, 245 

Бельгия, заявления, 249 

Ближний Восток, положение, 247 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 247 

Босния и Герцеговина, ситуация, 246 

Бразилия, заявления, 250 

Венесуэла, ситуация, 246 

верховенство права, 243, 247 

Верховный комиссар по делам беженцев, брифинги, 247 

вопросы, находящиеся на рассмотрении Совета Безопасности 

обзор, 243 

пункты, предложенные для исключения, 243 

пункты, рассмотренные на заседаниях Совета Безопасности, 244–48 

вспомогательные органы Совета Безопасности, брифинги председателей, 247 

Гаити, ситуация, 246 

Гвинея-Бисау, ситуация, 245 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 242, 247 

дети и вооруженные конфликты, 241, 247 

Доминиканская Республика, заявления, 249 

женщины и мир и безопасность, 242, 248 

Западная Африка, укрепление мира в, 245 

Западная Сахара, ситуация, 245 

Индия, заявления, 250 

Ирак, ситуация, 246 

Ирландия, заявления, 249 

Канада, заявления, 251 

Кипр, заявления, 249, 251 

Кипр, ситуация, 246 

Китай, заявления, 250, 251 

Колумбия, ситуация, 246 

Конго, ситуация, 245 

консультации со cтранами, предоставляющими воинские и полицейские контингенты, 247 

Куба, заявления, 251 

Ливия, ситуация, 245 

Лихтенштейн, заявления, 249 

Мали, ситуация, 245 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов, 247 

Мексика, заявления, 250 

миростроительство и сохранение мира, 241, 242, 247 

нераспространение, 242, 247 

нераспространение/КНДР, 247 

ОБСЕ, брифинги, 247 

обсуждения, касающиеся, 248–51 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 249 

операции по поддержанию мира, 242, 248 

осуществление положений записки Председателя, 242, 247, 250–51 

поддержание международного мира и безопасности, 241, 242, 247, 248–50 

Португалия, заявления, 250 

принятие 

обзор, 239 

голосование, 240 

новые подпункты, 241 

новые пункты, включенные в повестку дня, 240 

новые темы, 242 

рассмотрение ситуаций в конкретных странах в рамках существующих пунктов регионального характера, 

240–41 
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Район Великих озер, ситуация, 245 

Российская Федерация, заявления, 250 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 249 

Соединенное Королевство, заявления, 249, 251 

Сомали, ситуация, 245 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, 241, 242, 247 

стрелковое оружие, 247 

Судан и Южный Судан, 245 

терроризм, 248 

Турция, заявления, 251 

угрозы международному миру и безопасности, 247 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 245 

Центральноафриканский регион, 245 

Чехия, заявления, 249 

Южная Африка, заявления, 250 

поддержание международного мира и безопасности. См. также миростроительство и сохранение мира 

обзор, 4, 377 

Австралия, заявления, 383 

Азербайджан, заявления, 382, 384 

Албания, заявления, 381 

Аргентина, заявления, 380 

Афганистан, заявления, 381 

Африканский союз, брифинги, 185, 191 

Бельгия, заявления, 386, 388 

Ближний Восток, положение — Йемен, 502 

Ближний Восток, положение — Ливан, 500, 503 

Босния и Герцеговина, ситуация, 500 

Бразилия, заявления, 387, 389 

брифинги, не связанные напрямую с конкретными пунктами повестки дня, 163 

Бруней-Даруссалам, заявления, 380 

видеоконференции, 183, 196, 287, 290, 292, 294 

Вьетнам 

заявления, 380, 382, 387, 388 

письмо от 31 декабря 2019 года, 194 

Гаити, заявления, 380 

Гватемала, заявления, 387 

Генеральная Ассамблея, отношения с, решения касательно, 357 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, 341–42 

Генеральный секретарь 

брифинги, 184, 185, 189, 379–80, 384 

доклады, 185, 194 

Германия, заявления, 385, 386, 390 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 147 

Группа, 184 

действия, которые требуются от государств-членов 

обзор, 499 

решения in relation to Статья 42, 503–4 

решения, касающиеся статьи 41, 499–503 

дети и вооруженные конфликты, 138 

Доминиканская Республика, заявления, 186, 385, 386, 388 

женщины и мир и безопасность, 155, 156, 157, 158 

Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи, 

брифинги, 187–88 

Заместитель Генерального секретаря по операциям в пользу мира, брифинги, 187–88 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 

187–88 

заседания, 183, 194, 225, 226, 227 
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Заявления Председателя, 192 

Индия, заявления, 389 

Индонезия, заявления, 390 

Инициатива по расширению прав и возможностей молодежи, Южный Судан/Уганда, брифинги, 185 

Институт востоковедения (Российская академия наук), брифинги, 190 

Ирландия, заявления, 389 

Италия, заявления, 383 

Кения, заявления, 381 

Кипр, заявления, 384 

Китай, заявления, 380, 382, 387, 388 

Комиссия Африканского союза, брифинги, 189 

Комиссия по миростроительству 

брифинги, 574 

решения, 575 

Конвенция по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 188 

Конго, ситуация, 500, 503 

Консалтинговая группа по вопросам устойчивого развития Тихоокеанского района, Ниуэ, брифинги, 186 

Корея (Республика), заявления, 383 

Коста-Рика, заявления, 382 

Куба, заявления, 383 

Кувейт, заявления, 381, 383 

Ливан, заявления, 381 

Ливия, ситуация, 501 

Лихтенштейн, заявления, 381, 382 

Малайзия, заявления, 384 

Мали, ситуация, 504 

Марокко, заявления, 380, 383 

Международная кризисная группа, брифинги, 189 

Мексика, заявления, 380, 389 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 481, 500 

мирное разрешение споров, 428, 436–38, 440–42, 446 

миростроительство и сохранение мира, 389 

МККК, брифинги, 185, 188, 384 

Мьянма, заявления, 381 

Национальный центр стратегических исследований и исследований по вопросам безопасности Нигера 

брифинги, 186 

невмешательство во внутренние дела, 328 

нераспространение/КНДР, 500 

Нигер, заявления, 186 

Норвегия, заявления, 383 

обсуждение, касающееся, 379–90 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 383, 389 

определение существования угрозы миру, 459–62 

осуществление положений записки Председателя, 382–84 

Пакистан, письмо от 3 августа 2020 года, 377 

передача споров в Совет Безопасности, 408 

повестка дня, 241, 242, 247, 248–50 

Польша, заявления, 383 

Помощник Генерального секретаря по Африке, брифинги, 190 

Помощник Генерального секретаря по вопросам верховенства права и органов безопасности, брифинги, 191 

Помощник Генерального секретаря по Европе, Центральная Азия и Америка, брифинги, 186, 386 

Португалия, заявления, 389 

Посланник Генерального секретаря по делам молодежи, брифинги, 185 

принятие решений и голосование, 282 

равноправие и самоопределение, 301–3 

региональные соглашения, 518, 519, 521–22, 528–29, 529–31 
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резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217, 218 

Резолюция 2518 (2020), 378 

Резолюция 2526 (2020), 378 

Резолюция 2532 (2020), 147, 157, 290, 357, 378 

Резолюция 2532 (2020), 188 

Резолюция 2532 (2020), 192–93 

Резолюция 2532 (2020), 196 

Резолюция 2532 (2020), 408 

Резолюция 2532 (2020), 519 

Резолюция 2535 (2020), 274, 378, 575 

Резолюция 2535 (2020), 186, 193, 194 

Резолюция 2535 (2020), 519 

Резолюция 2538 (2020), 379 

Резолюция 2546 (2020), 274, 379 

Резолюция 2546 (2020), 193, 194 

Резолюция 2553 (2020), 155, 156, 157, 158, 294, 328, 355–56, 357, 379, 575 

Резолюция 2553 (2020), 138 

Резолюция 2553 (2020), 193 

Резолюция 2553 (2020), 196 

Резолюция 2553 (2020), 518 

решения со ссылкой на 

обзор, 378 

Заявления Председателя, 378 

резолюции, 378 

Российская Федерация, заявления, 186, 380, 385, 388, 390 

Руанда, заявления, 381 

Сальвадор, заявления, 383 

самооборона, 509–10 

Северные страны, заявления от имени, 383 

Сент-Винсент и Гренадины 

заявления, 382, 387, 388 

письмо от 8 июля 2020 года, 377 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 310–13 

Сингапур, заявления, 381 

Словения, заявления, 381 

Соединенное Королевство, заявления, 191, 380, 388 

Соединенные Штаты, заявления, 381 

Сомали, ситуация, 501, 504 

Судан и Южный Судан, ситуация, 502, 503, 504 

терроризм, 502 

Тунис, заявления, 385, 388 

Турция, заявления, 380 

Фиджи, заявления, 387 

Филиппины, заявления, 383 

Франция 

заявления, 385, 388, 390 

заявления от имени, 186 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 500, 503 

Эквадор, заявления, 383 

Эстония, заявления, 385 

Эфиопия, заявления, 381 

Южная Африка, заявления, 191, 385, 387, 388 

Япония, заявления, 380 

поддержание международного мира и безопасности:, 185 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

обзор, 390 

Бангладеш, заявления, 391 
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Бельгия 

заявления, 393 

письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 391–92, 392–94 

Вьетнам, заявления, 394 

Германия, заявления, 392, 393 

Группа арабских государств, заявления от имени, 392 

Европейский союз 

заявления, 394 

заявления от имени, 392 

Израиль, заявления, 392 

Индонезия, заявления, 393 

Иордания, заявления, 392 

Иран 

письмо от 20 августа 2020 года, 395 

письмо от 19 сентября 2020 года, 397 

заявления, 395 

письмо от 12 октября 2020 года, 396 

Китай 

заявления, 392, 393, 394–95 

письмо от 20 сентября 2020 года, 397 

Куба, заявления, 392 

Кувейт, заявления, 391 

Ливан, заявления, 392 

нераспространение, 394–95 

Нигер, письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

обсуждение, касающееся, 391–95 

Организация исламского сотрудничества, заявления от имени, 391 

Пакистан, письмо от 3 августа 2020 года, 395, 396 

Палестина, заявления, 391 

Португалия, заявления, 392 

решения со ссылкой на, 391 

Российская Федерация 

письмо от 16 марта 2020 года, 395 

письмо от 27 мая 2020 года, 395 

заявления, 392, 394 

письмо от 20 августа 2020 года, 395 

письмо от 20 сентября 2020 года, 397 

Сент-Винсент и Гренадины 

заявления, 393 

письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

Соединенное Королевство, заявления, 393 

Соединенные Штаты 

заявления, 394, 395 

письмо от 21 августа 2020 года, 395 

письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

сообщения, 395–97 

Судан, заявления, 392 

Тунис, письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

Франция, заявления, 392, 393 

Эстония, заявления, 393 

Южная Африка 

заявления, 391, 392, 395 

письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

Польша 

заседания, заявления, 238 

мирное разрешение споров, заявления, 443 



Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

LVIII 21-12994 

 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 361 

Помощник Генерального секретаря и Специальный советник Администратора Программы развития ООН 

(ПРООН) 

Африка, мир и безопасность в, брифинги, 51 

приглашения принять участие, 54 

Помощник Генерального секретаря по Африке 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 190 

Помощник Генерального секретаря по вопросам верховенства права и органов безопасности 

операции по поддержанию мира, брифинги, 121, 125 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 191 

Помощник Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заместитель Координатора чрезвычайной 

помощи. См. также исполняющий обязанности помощника Генерального секретаря по гуманитарным 

вопросам и заместителя Координатора чрезвычайной помощи 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, брифинги, 110–11, 115 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, брифинги, 96 

приглашения принять участие, 103 

Помощник Генерального секретаря по Европе, Центральная Азия и Америка 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 186, 386 

Португалия 

мирное разрешение споров, заявления, 445 

МС, отношения с, заявления, 369 

определение существования угрозы миру, заявления, 464 

повестка дня, заявления, 250 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 389 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392 

региональные соглашения, заявления, 529 

порядок ведения заседаний 

обзор, 260–62 

видеоконференции, 262 

Посланник Генерального секретаря по делам молодежи 

поддержание международного мира и безопасности, брифинги, 185 

правила процедуры. См. временные правила процедуры 

Председательствование 

обзор, 252 

Австрия, заявления, 256 

Африка, мир и безопасность в, Заявления Председателя, 50, 51 

верховенство права, Заявления Председателя, 168, 220 

Вьетнам, заявления, 257 

Германия, заявления, 255 

гражданские лица в вооруженном конфликте, Заявления Председателя, 141, 220 

Группа государств, придерживающихся одинаковых взглядов на адресные санкции, заявления от имени, 256 

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности, заявления от имени, 257 

дети и вооруженные конфликты, Заявления Председателя, 131, 133–34, 518–19, 575 

Египет, заявления, 257 

Западная Африка, укрепление мира в, Заявления Председателя, 47–48, 49 

записка о порядке ведения заседаний от 30 августа 2017 года, 261 

Заявления Председателя, изданные на основе письменной процедуры, 219, 220 

Индонезия, заявления, 256 

Ирландия, заявления, 257 

Кипр, заявления, 257 

Кипр, ситуация, Заявления Председателя, 85 

Китай, заявления, 255, 257 

Кувейт 

заявления, 256 

письмо от 3 марта 2020 года, 255 

Мали, ситуация, Заявления Председателя, 67 
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Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов 

Заявления Председателя, 127, 569 

письма, касающиеся судей, 349 

Мексика, заявления, 256 

методы работы во время COVID-19, письма, касающиеся, 208–12 

МИНУСМА, Заявления Председателя, 593 

Новая Зеландия, заявления, 257 

Норвегия, заявления, 256 

обсуждения, касающиеся, 255–58 

осуществление положений записки Председателя 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, 497 

видеоконференции, 287 

Генеральная Ассамблея, отношения с, 351–53 

обсуждения, касающиеся заседаний, 235–38 

обсуждения, касающиеся председательствования, 256–58 

обсуждения, касающиеся процесса принятия решений, 280–82 

обсуждения, касающиеся участия, 268–69 

повестка дня, 242, 247, 250–51 

поддержание международного мира и безопасности, 382–84 

Совет Безопасности, миссии, 410–11 

ЭКОСОС, отношения с, 362–63 

поддержание международного мира и безопасности, Заявления Председателя, 192, 378 

региональные соглашения, Заявления Председателя, 518–19 

роль, 253–55 

Российская Федерация, заявления, 256 

Сальвадор, заявления, 257–58 

Северные страны, заявления от имени, 256 

Сент-Винсент и Гренадины, письмо от 3 марта 2020 года, 255 

Сингапур, заявления, 257 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, Заявления Председателя, 200, 220, 575 

специальные советники, посланники и представители, Заявления Председателя, 570 

Финляндия, письмо от 11 февраля 2020 года, 255 

Чили, заявления, 256 

число заявлений, записок и писем, 272–73 

Швейцария, заявления, 257 

Эстония, заявления, 255 

ЮНОВАС, Заявления Председателя, 613, 614 

Представитель афганской молодежи 

брифинги, 79, 82 

представительство и полномочия, 251 

приглашения принять участие. См. участие 

принятие решений и голосование 

обзор, 270–71 

См. также конкретные резолюции.  

Австралия, заявления, 281 

Албания, заявления, 283 

Аргентина, заявления, 281, 282 

Боливия, заявления, 281 

Бразилия, заявления, 281 

Вьетнам, заявления, 282 

голосование по вопросам процедуры, 220 

голосование с указанием процедурного характера вопроса, 276 

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности, заявления от имени, 280 

Египет, заявления, 281, 283 

Ирландия, заявления, 281 

Коста-Рика, заявления, 281, 283 

Куба, заявления, 281, 282 
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кураторство и авторство, 274 

Ливан, заявления, 281 

Литва, заявления, 282 

Лихтенштейн, заявления, 281, 282, 283 

Новая Зеландия, заявления, 282 

обсуждения, касающиеся, 280–83 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 281 

осуществление положений записки Председателя, 280–82 

поддержание международного мира и безопасности, 282 

принятие нескольких решений на одном заседании, 273 

принятие решений без голосования, 280 

принятие решений путем голосования 

обзор, 275 

принятие резолюций, 276 

проекты резолюций, не принятые, 278–79 

проекты резолюций, соавторами которых выступили государства, не являющиеся членами Совета, 274 

резолюции, принятые не единогласно, 276–78 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 215, 217–18 

Российская Федерация, заявления, 281 

Совет Безопасности, решения, 272–73 

Соединенное Королевство, заявления, 283 

Украина, заявления, 283 

Филиппины, заявления, 281, 282 

Хорватия, заявления, 283 

Чили, заявления, 282 

число принятых резолюций и число заявлений, записок и писем Председателя, 272–73 

Швейцария, заявления, 280 

Эстония, заявления, 283 

Япония, заявления, 281 

Программа ООН по окружающей среде (ЮНЕП) 

Ближний Восток, положение — Йемен, брифинги, 98 

Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций (ФАО) 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 139, 144 

Проект, 111, 115 

проекты резолюций, не принятые 

Ближний Восток, положение, 218–19 

женщины и мир и безопасность, 219 

нераспространение, 174, 219 

принятие решений и голосование, 278–79 

проекты резолюций, рассматриваемые по процедуре письменного голосования, 218–19 

терроризм, 163, 219 

Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. См. также дети и вооруженные конфликты 

обзор, 567 

брифинги, 165, 556 

Рабочая группа по вопросу о женщинах и мире и безопасности. См. также женщины и мир и безопасность 

брифинги от имени, 151 

Рабочая группа по операциям по поддержанию мира, 566, См. также операции по поддержанию мира 

рабочие группы, 566–67 

См. также конкретные группы.  

равноправие и самоопределение 

обзор, 300 

Азербайджан, заявления, 302, 305 

Армения, заявления, 302 

Бангладеш, заявления, 303 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 303–5 

Венесуэла, заявления, 303 

Гаити, заявления, 301 
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Генеральный секретарь, доклады, 305 

Движениe неприсоединившихся стран, заявления от имени, 302 

Джибути, заявления, 301 

Доминиканская Республика, заявления, 303 

Европейский союз, заявления, 304 

Египет, заявления, 304 

Израиль, заявления, 304, 305 

Иран (Исламская Республика), заявления, 305 

Кения, заявления, 302 

Комиссия по миростроительству, заявления, 306 

Куба, заявления, 302, 303 

Нигер, заявления, 303, 304 

обсуждение, касающееся, 300–305 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 305 

Организация исламского сотрудничества, заявления от имени, 305 

Пакистан, заявления, 301 

Палестина, заявления, 302, 303, 304 

поддержание международного мира и безопасности, 301–3 

решения, касающиеся, 300 

Российская Федерация, письмо от 9 июня 2020 года, 306 

Сенегал, заявления, 302 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 303 

Сирийская Арабская Республика, заявления, 305 

Словения, заявления, 302 

Соединенное Королевство, заявления, 304 

ссылка в других случаях, 305–6 

Судан, заявления, 303 

Тунис, заявления, 301, 303 

Украина, заявления, 306 

Уругвай, заявления, 302 

Эфиопия, заявления, 301 

Южная Африка, заявления, 301, 304 

разрешение конфликтов. См. мирное разрешение споров 

Район Великих озер, ситуация 

Бельгия, заявления, 17 

видеоконференции, 15, 18, 287 

Генеральный секретарь, доклады, 17 

Германия, заявления, 16 

заседания, 15, 17 

Китай, заявления, 17 

Нигер, заявления от имени, 16, 17 

повестка дня, 245 

Резолюция 2556 (2020), 572 

Российская Федерация, заявления, 16, 17 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления от имени, 16, 17 

Соединенное Королевство, заявления, 16 

Соединенные Штаты, заявления, 16 

Специальный посланник Генерального секретаря по району Великих озер 

Район Великих озер, ситуация брифинги, 15–17 

решения и события, 572 

Тунис, заявления, 16, 17 

Франция, заявления, 16 

Южная Африка, заявления от имени, 16, 17 

расследования и установление фактов 

обзор, 408 

Бельгия, заявления, 417–19, 423, 424 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, 416, 422–24 
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Венесуэла 

письмо от 20 февраля 2020 года, 409 

письмо от 3 апреля 2020 года, 409 

Вьетнам, заявления, 423 

Генеральный секретарь 

письмо от 6 апреля 2020 года, 415 

заседания, 416 

заявления, 421 

письмо от 17 декабря 2020 года, 416 

решения, касающиеся, 411–15 

сообщения, 415–16 

Германия, заявления, 416, 418 

Доминиканская Республика, заявления, 422 

другие случаи 

заседания, 421 

решения, касающиеся, 419–20 

сообщения, 420–21 

Индонезия, заявления, 418, 423 

Ирак, ситуация, 411, 413 

Китай, заявления, 418, 422, 423 

Конго, ситуация, 412, 419 

Ливия, ситуация, 421 

Мали, ситуация, 411, 413, 419 

Нигер, заявления, 423 

Резолюция 2514 (2020), 414, 420 

Резолюция 2522 (2020), 413 

Резолюция 2528 (2020), 412 

Резолюция 2531 (2020), 413, 419 

Резолюция 2544 (2020), 414 

Резолюция 2552 (2020), 412, 419 

Резолюция 2556 (2020), 412, 419 

Российская Федерация 

письмо от 4 февраля 2020 года, 420 

письмо от 15 апреля 2020 года, 421 

письмо от 12 мая 2020 года, 421 

письмо от 19 июня 2020 года, 421 

письмо от 30 июня 2020 года, 415 

заявления, 417, 418, 422, 424 

письмо от 29 июля 2020 года, 415 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 423 

Совет Безопасности, миссии, 409–11 

Соединенное Королевство, заявления, 417, 418, 422 

Соединенные Штаты, заявления, 417, 418 

Судан и Южный Судан, ситуация, 412, 414, 420 

угрозы международному миру и безопасности, 414, 417–19 

Франция, заявления, 418, 422 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 411, 412, 419 

Эстония, заявления, 423 

Южная Африка, заявления, 417, 418 

ЮНИТАД, доклады, 416, 417 

Региональное отделение ООН для Центральной Африки (ЮНОЦА). См. также Центральноафриканский регион 

обзор, 608 

мандат, 602, 604 

продление мандата, 601 

региональные соглашения или органы 

обзор, 515–17 

См. также конкретные соглашения или учреждения.  
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Ангола, заявления, 522 

Армения, заявления, 526 

Африка, мир и безопасность в, 535, 536–38, 543–45 

Африканский союз, 548 

Бельгия, заявления, 524, 527, 531, 533 

Ближний Восток, положение, 547 

Босния и Герцеговина, ситуация, 539 

Вьетнам, заявления, 521, 525, 527, 529, 531, 533–34, 537, 545 

Гвинея-Бисау, ситуация, 535 

Генеральный секретарь, заявления, 521, 530, 532 

Германия, заявления, 523, 544, 550 

Дания, заявления, 529 

дети и вооруженные конфликты, 518–19 

доклады 

обзор, 548 

обсуждения, касающиеся, 550 

решения касательно, 548–49 

Доминиканская Республика, заявления, 524, 531, 537, 544 

Египет, заявления, 522, 537 

Западная Африка, укрепление мира в, 536 

Заявления Председателя, 518–19 

Индонезия 

заявления, 521, 523, 527, 529, 537 

заявления от имени, 545 

Канада, заявления, 528 

Катар, заявления, 531 

Китай, заявления, 524, 531, 533, 544, 547 

Конго, ситуация, 535 

Кувейт, заявления, 522 

ЛАГ, заявления, 530 

Ливия, заявления, 547 

Ливия, ситуация, 535, 546, 547 

Мали, заявления, 545 

Мали, ситуация, 535, 547, 548, 549 

мирное разрешение споров 

обзор, 534 

обсуждения, касающиеся, 536–38 

решения касательно, 435, 534–36 

Нигер 

заявления, 526, 530, 533, 537, 544 

заявления от имени, 523 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 522, 526 

операции по поддержанию мира 

обзор, 538 

обсуждения, касающиеся, 543–45 

решения касательно, 520, 538–42 

поддержание международного мира и безопасности, 518, 519, 521–22, 528–29, 529–31 

Португалия, заявления, 529 

предоставление полномочий на принудительные действия 

обзор, 545 

обсуждения, касающиеся, 547 

решения касательно, 546 

Резолюция 2510 (2020), 535 

Резолюция 2511 (2020), 547 

Резолюция 2512 (2020), 535 

Резолюция 2514 (2020), 547, 549 

Резолюция 2514 (2020), 535 
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Резолюция 2518 (2020), 520 

Резолюция 2519 (2020), 535 

Резолюция 2520 (2020), 539, 541, 548, 549 

Резолюция 2520 (2020), 535 

Резолюция 2521 (2020), 547 

Резолюция 2521 (2020), 535 

Резолюция 2524 (2020), 549 

Резолюция 2524 (2020), 535 

Резолюция 2525 (2020), 549 

Резолюция 2525 (2020), 535 

Резолюция 2531 (2020), 548, 549 

Резолюция 2532 (2020), 519 

Резолюция 2535 (2020), 519 

Резолюция 2538 (2020), 520 

Резолюция 2540 (2020), 539, 540, 542 

Резолюция 2541 (2020), 535 

Резолюция 2542 (2020), 535 

Резолюция 2549 (2020), 539 

Резолюция 2550 (2020), 535 

Резолюция 2551 (2020), 539, 540, 542 

Резолюция 2552 (2020), 535 

Резолюция 2553 (2020), 518 

Резолюция 2554 (2020), 548 

Резолюция 2556 (2020), 535 

Резолюция 2559 (2020), 549 

Российская Федерация, заявления, 525, 530, 534, 545, 547 

Румыния, заявления, 522 

Северные страны, заявления от имени, 529 

Сенегал, заявления, 522, 529 

Сент-Винсент и Гренадины 

заявления, 524, 527, 537 

заявления от имени, 544 

Сингапур, заявления, 522 

Совет сотрудничества стран Залива, заявления, 530 

Соединенное Королевство, заявления, 525, 527, 545 

Соединенные Штаты, заявления, 545 

Сомали, ситуация, 535, 539, 546, 548–49, 549 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, 518, 519, 522–25, 525–28, 531–34, 

см. также сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями 

Судан и Южный Судан, ситуация, 535, 546, 547, 549 

тематические пункты 

обзор, 518 

обсуждения по вопросу, 521–34 

решения по вопросу, 518–20 

Тунис 

заявления, 521, 523, 533 

заявления от имени, 544 

Франция, заявления, 523, 527, 534, 537, 550 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 535 

Эстония, заявления, 524, 527, 537, 544 

Эфиопия, заявления, 529, 537 

Южная Африка 

заявления, 521, 526, 529, 531, 532, 537, 550 

заявления от имени, 523, 544 

Региональный центр ООН по превентивной дипломатии для Центральной Азии 

обзор, 619 

мандат, 601, 605 
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регулирование вооружений 

обзор, 397–98 

Коста-Рика, заявления, 398 

Марокко, заявления, 397–98 

резолюции 

См. также конкретные структуры или ситуации.  

изменения в процедуре во время пандемии COVID-19, 215 

принятые не единогласно, 276–78 

принятые по процедуре письменного голосования, 215, 217–18 

проекты резолюций, не принятые. См. проекты резолюций, не принятые 

число принятых, 272–73 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

Совет по правам человека, заявления, 354 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

Афганистан, ситуация, заявления, 80 

Ближний Восток, положение — Йемен, заявления, 101 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика 

заявления, 99, 100 

проекты резолюций, 98, 99 

Босния и Герцеговина, ситуация, заявления, 88, 89 

Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

Гаити, ситуация, заявления, 72 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 343, 351 

гражданские лица в вооруженном конфликте, заявления, 145 

женщины и мир и безопасность, проекты резолюций, 152–53 

Западная Сахара, ситуация, заявления, 6 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 311, 315, 318, 320 

заседания 

заявления, 237, 238 

письмо от 12 мая 2020 года, 230 

Конго, ситуация, заявления, 20, 21 

Контртеррористический комитет, заявления, 165 

Косово, ситуация, заявления, 90, 91 

Ливия, ситуация, заявления, 56, 60, 61 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов, заявления, 129, 130 

миростроительство и сохранение мира, заявления, 179 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 333 

нераспространение, заявления, 170, 171 

новые методы работы, письмо от 1 октября 2020 года, 211 

операции по поддержанию мира, заявления, 124 

письмо от 13 апреля 2014 года 

Доминиканская Республика, заявления, 94 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 

92 

заседания, 92, 94 

ОБСЕ, брифинги, 92 

Российская Федерация, заявления, 93 

Соединенное Королевство, заявления, 94 

Украина, заявления, 94 

Франция, заявления, 93 

повестка дня, заявления, 250 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 186 

Председательствование, заявления, 256 

принятие решений и голосование, заявления, 281 

равноправие и самоопределение, письмо от 9 июня 2020 года, 306 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 16, 17 

Секретариат, заявления, 259 



Справочник по практике Совета Безопасности, 2020 год  

 

LXVI 21-12994 

 

Совет по правам человека, заявления, 354 

Сомали, ситуация, заявления, 10, 12 

стрелковое оружие, заявления, 149 

Судан и Южный Судан, заявления, 42 

Украина, ситуация, заявления, 93 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления, 25 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 360 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 363 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 364 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

МС, отношения с, заявления, 371 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 385 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 388 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 390 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 392 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 394 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 394 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

письмо от 16 марта 2020 года, 395 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

письмо от 27 мая 2020 года, 395 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

письмо от 20 августа 2020 года, 395 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

письмо от 20 сентября 2020 года, 397 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

передача споров в Совет Безопасности, письмо от 14 августа 2020 года, 405 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

письмо от 30 июня 2020 года, 415 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

письмо от 29 июля 2020 года, 415 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

заявления, 417 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

заявления, 418 
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Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

письмо от 4 февраля 2020 года, 420 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

письмо от 15 апреля 2020 года, 421 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

письмо от 19 июня 2020 года, 421 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

письмо от 12 мая 2020 года, 421 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

заявления, 422 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

расследования и установление фактов 

заявления, 424 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

мирное разрешение споров, заявления, 437 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

мирное разрешение споров, заявления, 439 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

мирное разрешение споров, заявления, 441 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

мирное разрешение споров, заявления, 445 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

определение существования угрозы миру, заявления, 465 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 483 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 484 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 486 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 487 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 488 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 491 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 497 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

самооборона, заявления, 507 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

региональные соглашения, заявления, 525 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

региональные соглашения, заявления, 530 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

региональные соглашения, заявления, 534 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

региональные соглашения, заявления, 545 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

региональные соглашения, заявления, 547 

Российская Федерация (постоянный член Совета Безопасности) 

вспомогательные органы, предложения об учреждении которых не были приняты, письмо от 21 сентября 

2020 года, 576 
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Руанда 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

Румыния 

мирное разрешение споров, заявления, 437 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 332 

определение существования угрозы миру, заявления, 462 

региональные соглашения, заявления, 522 

Сальвадор 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 343, 352 

заседания, заявления, 237 

мирное разрешение споров, заявления, 444 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

Председательствование, заявления, 257–58 

Совет Безопасности, миссии, заявления, 411 

участие, заявления, 268–69 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 363 

самооборона 

обзор, 507 

Австрия, заявления, 510 

Азербайджан, письмо от 21 июля 2020 года, 512 

Армения, письмо от 29 декабря 2020 года, 512 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 508 

Венесуэла 

письмо от 19 февраля 2020 года, 511 

письмо от 3 апреля 2020 года, 512 

письма от 13 мая 2020 года, 512 

Вьетнам, заявления, 508 

Ирак, письма от 9 января 2020 года, 511 

Иран 

письмо от 7 января 2020 года, 511 

письмо от 8 января 2020 года, 511 

письмо от 16 января 2020 года, 511 

письмо от 29 января 2020 года, 511 

заявления, 509 

письмо от 15 сентября 2020 года, 510 

письмо от 8 октября 2020 года, 512 

Лихтенштейн, заявления, 509 

Мексика, заявления, 508, 509 

обсуждения, касающиеся статьи 51 

обзор, 507 

пункты, касающиеся конкретных стран и регионов, 508 

тематические вопросы, 507–8 

осуществление положений записки Председателя, 508 

Пакистан, письмо от 19 декабря 2020 года, 512 

поддержание международного мира и безопасности, 509–10 

Резолюция 2522 (2020), 510 

Российская Федерация, заявления, 507 

Сент-Винсент и Гренадины 

заявления, 510 

письмо от 8 июля 2020 года, 512 

Сирийская Арабская Республика 

заявления, 509–10 

письма от 2 января 2020 года, 511 

Соединенное Королевство, заявления, 509 

Соединенные Штаты, письмо от 8 января 2020 года, 511 

сообщения со ссылкой на статью 51, 510–12 
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стрелковое оружие, 507 

Турция 

письмо от 8 июля 2020 года, 512 

письмо от 2 сентября 2020 года, 512 

письмо от 16 ноября 2020 года, 512 

письмо от 3 декабря 2020 года, 512 

Южная Африка, заявления, 510 

самоопределение. См. равноправие и самоопределение 

санкции. См. также меры, не связанные с использованием вооруженных сил 

Комитеты Совета Безопасности 

обзор, 557 

См. также конкретные комитеты.  

обзор мер, затрагивающих конкретные страны, 469 

Резолюция 2560 (2020), 468 

решения, касающиеся статьи 41, 500 

Саудовская Аравия 

определение существования угрозы миру, заявления, 460 

Сахельская группа пяти 

Африка, мир и безопасность в 

брифинги, 52 

заявления от имени, 54 

Объединенные силы. См. Объединенные силы Сахельской группы пяти 

Сахельский регион 

Объединенные силы Сахельской группы пяти. См. Объединенные силы Сахельской группы пяти 

Отделение ООН для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС) . См. Отделение ООН для Западной Африки и 

Сахеля (ЮНОВАС) 

Сахельская группа пяти. См. Сахельская группа пяти 

Святой Престол 

приглашения принять участие, 266 

Северная Корея. См. нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика (КНДР) 

Северные страны 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления от имени, 352, 353 

мирное разрешение споров, заявления от имени, 441, 443, 446 

МС, отношения с, заявления от имени, 369 

поддержание международного мира и безопасности, заявления от имени, 383 

Председательствование, заявления от имени, 256 

региональные соглашения, заявления от имени, 529 

участие, заявления от имени, 267 

Секретариат Организации Объединенных Наций 

обзор, 258–60 

Афганистан, ситуация, доклады, 83 

Ближний Восток, положение — Йемен 

письмо от 14 октября 2019 года, 107 

письмо от 15 июня 2020 года, 108 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос 

брифинги, 110–11, 113 

доклады, 113 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика 

доклады, 103 

письмо от 29 сентября 2020 года, 103 

Высокий представитель по вопросам разоружения. См. Высокий представитель по вопросам разоружения 

Высокий представитель по выполнению Соглашения о мире в Боснии и Герцеговине. См. Высокий 

представитель по выполнению Соглашения о мире в Боснии и Герцеговине 

Вьетнам, заявления, 259 

Гаити, ситуация, доклады, 72 

Гвинея-Бисау, ситуация, доклады, 31 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 131, 141–42, 438 
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женщины и мир и безопасность, брифинги, 151–52, 442 

Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи. 

См. заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной 

помощи 

Заместитель Генерального секретаря по оперативной поддержке. См. заместитель Генерального секретаря по 

оперативной поддержке 

Заместитель Генерального секретаря по операциям в пользу мира. См. заместитель Генерального секретаря 

по операциям в пользу мира 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства. 

См. заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства 

Заместитель Генерального секретаря, глава Контртеррористического управления. См. заместитель 

Генерального секретаря, глава Контртеррористического управления 

Западная Африка, укрепление мира в, доклады, 50 

Ирак, ситуация, доклады, 120 

Кипр, ситуация, доклады, 86 

Китай, заявления, 259 

Колумбия, ситуация, доклады, 76 

Конго, ситуация, доклады, 21 

Ливия, ситуация 

брифинги, 57 

доклады, 62 

Малайзия, заявления, 259 

Мали, ситуация 

брифинги, 65 

доклады, 67 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов, письма, касающиеся судей, 349 

мирное разрешение споров, решения, касающиеся 

обзор, 432 

поддержка мирных соглашений и политических переходных процессов, 433–34 

прекращение насилия, 432–33 

применение статьи 99, 446 

содействие в разрешении неурегулированных споров, 434 

миростроительство и сохранение мира, брифинги, 175, 177–78 

молодежь и мир и безопасность, доклады, 440 

Норвегия, заявления, 259 

операции по поддержанию мира, брифинги, 495 

Первый заместитель Генерального секретаря. См. первый заместитель Генерального секретаря 

передача споров в Совет Безопасности, 406–8 

поддержание международного мира и безопасности 

брифинги, 184, 185, 189, 379–80, 384, 436 

доклады, 185, 194 

Помощник Генерального секретаря и Специальный советник Администратора Программы развития ООН 

(ПРООН). См. помощник Генерального секретаря и Специальный советник Администратора Программы 

развития ООН (ПРООН) 

Помощник Генерального секретаря по Африке. См. помощник Генерального секретаря по Африке 

Помощник Генерального секретаря по вопросам верховенства права и органов безопасности. См. помощник 

Генерального секретаря по вопросам верховенства права и органов безопасности 

Помощник Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заместитель Координатора чрезвычайной 

помощи. См. помощник Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заместитель Координатора 

чрезвычайной помощи 

Помощник Генерального секретаря по Европе, Центральная Азия и Америка. См. помощник Генерального 

секретаря по Европе, Центральная Азия и Америка 

процедура выбора и назначения, 348 

равноправие и самоопределение, доклады, 305 

Район Великих озер, ситуация доклады, 17 

расследования и установление фактов 

письмо от 6 апреля 2020 года, 415 
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заседания, 416 

заявления, 421 

письмо от 17 декабря 2020 года, 416 

решения, касающиеся, 411–15 

сообщения, представленные Совету, 415–16 

региональные соглашения, заявления, 521, 530, 532 

Российская Федерация, заявления, 259 

Словакия, заявления, 259 

Соединенное Королевство, заявления, 259 

Сомали, ситуация, доклады, 12, 13 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями, брифинги, 199 

стрелковое оружие, доклады, 149, 150 

Судан и Южный Судан, доклады, 34, 44–46 

терроризм, доклады, 162 

Фиджи, заявления, 259 

Франция, заявления, 259 

Центральноафриканская Республика, ситуация 

брифинги, 23 

доклады, 26, 27 

Эквадор, заявления, 259 

сексуальное насилие в условиях конфликта 

определение существования угрозы миру, 458 

Резолюция 2521 (2020), 572 

Резолюция 2551 (2020), 572 

Резолюция 2552 (2020), 572 

Резолюция 2556 (2020), 572 

связанное с конфликтом сексуальное и гендерное насилие, 155–56 

Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта 

женщины и мир и безопасность, брифинги, 150 

решения и события, 572 

Сенегал 

мирное разрешение споров, заявления, 437 

равноправие и самоопределение, заявления, 302 

региональные соглашения, заявления, 522, 529 

Сент-Винсент и Гренадины (член Совета Безопасности, 2020 год) 

Афганистан, ситуация, заявления, 80 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 310, 315–16, 318, 320 

Конго, ситуация 

заявления, 20 

заявления от имени, 20 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 483, 486, 487 

мирное разрешение споров, заявления, 445 

МС, отношения с 

заявления, 368 

письмо от 3 марта 2020 года, 372 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 331, 333 

новые методы работы, письмо от 2 ноября 2020 года, 211 

операции по поддержанию мира 

заявления, 494 

заявления от имени, 126 

определение существования угрозы миру, концептуальная записка от 3 ноября 2020 года, 467 

повестка дня, заявления, 249 

поддержание международного мира и безопасности 

заявления, 382, 387, 388 

письмо от 8 июля 2020 года, 377 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 393 
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письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

Председательствование, письмо от 3 марта 2020 года, 255 

равноправие и самоопределение, заявления, 303 

Район Великих озер, ситуация, заявления от имени, 16, 17 

расследования и установление фактов, заявления, 423 

региональные соглашения 

заявления, 524, 527, 537 

заявления от имени, 544 

самооборона 

заявления, 510 

письмо от 8 июля 2020 года, 512 

Совет Безопасности, миссии, письмо от 3 марта 2020 года, 409 

Сомали, ситуация, заявления, 10 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления, 25 

ЭКОСОС, отношения с 

заявления, 361, 363 

письмо от 3 марта 2020 года, 365 

языки, заявления, 285 

Сербия 

Косово, ситуация, заявления, 90 

СЕС. См. Силы Европейского союза в Боснии и Герцеговине, операция АЛФЕЯ (операция Сил Европейского 

союза) 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения 

обзор, 306 

Австрия, заявления, 312, 320–21 

Аргентина, заявления, 312, 317 

Бельгия, заявления, 315, 317, 318 

Ближний Восток, положение, 307 

Ближний Восток, положение — палестинский вопрос, 313–17 

Боливия, заявления, 311 

Венесуэла 

заявления, 319 

письма от 13 мая 2020 года, 323 

письмо от 19 февраля 2020 года, 322 

письмо от 3 апреля 2020 года, 322 

Венесуэла, ситуация, 317–19 

верховенство права, 319–21 

Вьетнам, заявления, 310, 316, 318, 320 

Германия, заявления, 312, 314, 320 

Греция, заявления, 311 

Грузия 

заявления, 313 

письма от 19 февраля 2020 года, 321–22 

Доминиканская Республика, заявления, 318 

Европейская комиссия, заявления, 316 

Европейский союз, заявления, 317 

Египет, заявления, 310, 314 

Израиль, заявления, 316 

Индонезия, заявления, 314, 315 

Иран 

письмо от 7 января 2020 года, 321 

заявления, 313, 316, 317 

письмо от 15 сентября 2020 года, 323 

письмо от 8 октября 2020 года, 323 

Катар, заявления, 314 

Китай, заявления, 314, 320 

Колумбия, заявления, 319 
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Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, заявления, 317 

Конго, ситуация, 308 

Куба, заявления, 313, 314, 317 

Ливан, заявления, 311 

Ливия, ситуация, 308 

Лихтенштейн, заявления, 312, 320 

Малайзия, заявления, 317 

Марокко, заявления, 321 

Мексика, заявления, 312 

Мьянма, заявления, 321 

Нигер, заявления, 315 

Никарагуа, заявления, 312 

обсуждение, касающееся, 309–21 

Объединенные Арабские Эмираты, заявления, 313, 314 

Оман, заявления, 310 

Пакистан, письмо от 19 марта 2020 года, 322 

Палестина, заявления, 314, 316 

Перу, заявления, 311 

поддержание международного мира и безопасности, 310–13 

Резолюция 2509 (2020), 308 

Резолюция 2510 (2020), 308 

Резолюция 2514 (2020), 308 

Резолюция 2528 (2020), 308 

Резолюция 2530 (2020), 307 

Резолюция 2542 (2020), 308 

Резолюция 2550 (2020), 307, 308 

Резолюция 2552 (2020), 308 

решения, касающиеся 

обзор, 306 

подтверждение принципа, 306–7 

подтверждение принципов, 307–8 

призывы к выводу войск, 309 

призывы к прекращению поддержки вооруженных групп, 309 

Российская Федерация, заявления, 311, 315, 318, 320 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 310, 315–16, 318, 320 

Соединенное Королевство, заявления, 311, 315, 319 

Соединенные Штаты, заявления, 318 

ссылка в сообщениях, 321–22 

Судан и Южный Судан, ситуация, 307, 308 

Тимор-Лешти, заявления, 311 

Тунис, заявления, 315, 317 

Франция, заявления, 314, 316, 317, 318 

Центральноафриканская Республика, ситуация, 308 

Эритрея, заявления, 311 

Эстония, заявления, 314 

Южная Африка, заявления, 312, 314–15, 320 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения:, 320–21 

Силы Европейского союза в Боснии и Герцеговине, операция АЛФЕЯ (операция Сил Европейского союза, 89, 491, 

517, 538, 540) 

Силы ООН по наблюдению за разъединением (СООННР) 

обзор, 599 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, 496 

видеоконференции, 95, 109, 289, 295 

мандат, 581, 583, 585 

операции по поддержанию мира, брифинги, 121, 122 

продление мандата, 95, 101, 581, 599 

Резолюция 2530 (2020), 496 
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Резолюция 2530 (2020), 101, 109 

Резолюция 2530 (2020), 599 

Резолюция 2555 (2020), 496 

Резолюция 2555 (2020), 101, 110 

Резолюция 2555 (2020), 599 

Сингапур 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352, 353 

мирное разрешение споров, заявления, 446 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

Председательствование, заявления, 257 

региональные соглашения, заявления, 522 

Сирийская Арабская Республика 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 342, 345 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 332 

определение существования угрозы миру, заявления, 466 

приглашения принять участие, 102–4 

равноправие и самоопределение, заявления, 305 

самооборона 

заявления, 508, 509–10 

письма от 2 января 2020 года, 511 

Сирийская Арабская Республика, ситуация. См. Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика 

Следственная группа ООН по содействию привлечению к ответственности за преступления, совершенные 

ДАИШ/"Исламским государством Ирака и Леванта" (ЮНИТАД), 182–83, 183, 415, 416, 417, 568, См. также 

Ирак, ситуация 

Словакия 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 333 

Секретариат, заявления, 259 

Словения 

мирное разрешение споров, заявления, 437, 441, 446 

МС, отношения с, заявления, 367 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

равноправие и самоопределение, заявления, 302 

Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием 

Cмешанная операция Африканского союза — ООН в Дарфуре (ЮНАМИД) 

обзор, 586–88 

мандат, 581–82, 584 

прекращение, 37, 540, 581, 587 

продление мандата, 37, 490, 587 

региональные соглашения, 540 

Резолюция 2517 (2020), 586 

Резолюция 2523 (2020), 586 

Резолюция 2525 (2020), 586–87 

Резолюция 2559 (2020), 587 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты 

Аргентина, заявления, 497 

Ближний Восток, положение, 496 

Индонезия, заявления, 498 

Испания, заявления, 497 

Китай, заявления, 497 

консультации с 

видеоконференции, 289, 291, 293, 294 

закрытые заседания, 229 

повестка дня, 247 

признание необходимости, 496–98 

Мали, ситуация, 496 

Непал, заявления, 497 



 Указатель 

 

21-12994 LXXV 

 

осуществление положений записки Председателя, 497 

Перу, заявления, 497 

Резолюция 2518 (2020), 496 

Резолюция 2530 (2020), 496 

Резолюция 2531 (2020), 496 

Резолюция 2539 (2020), 496 

Резолюция 2555 (2020), 496 

Российская Федерация, заявления, 497 

Тунис, заявления, 497 

Франция, заявления, 498 

Сомали, ситуация, брифинги, 8 

Совет Безопасности, миссии 

См. также конкретные комиссии.  

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности, заявления от имени, 410 

Египет, заявления, 411 

Канада, заявления, 410 

Кувейт, письмо от 3 марта 2020 года, 409 

осуществление положений записки Председателя, 410–11 

расследования и установление фактов, 409–11 

Сальвадор, заявления, 411 

Сент-Винсент и Гренадины, письмо от 3 марта 2020 года, 409 

Финляндия, письмо от 11 февраля 2020 года, 409 

Швейцария, заявления, 410 

Совет Безопасности, миссии:, 410 

Совет по правам человека 

Германия 

заявления, 354 

письмо от 30 июля 2020 года, 355 

Европейский союз, заявления, 354 

Индия, заявления, 354 

Лихтенштейн, заявления, 354 

отношения с Советом Безопасности, 353–55 

Резолюция 2548 (2020), 353, 355 

решения, содержащие ссылки на, 355 

Российская Федерация, заявления, 354 

Франция, заявления, 354 

Эстония, письмо от 14 сентября 2020 года, 355 

Совет сотрудничества стран Залива 

региональные соглашения, заявления, 530 

Совместный всеобъемлющий план действий 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, 392–94, 394–95 

сообщения, представленные в связи с, 396–97 

Соглашение по Ходейде. См. Миссия ООН по поддержке осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии (постоянный член Совета Безопасности) 

Ближний Восток, положение — Йемен, проекты резолюций, 107, 108 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, заявления, 99 

Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

Гаити, ситуация, заявления, 71 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 311, 315, 319 

заседания, заявления, 235, 236, 238 

Кипр, ситуация, проекты резолюций, 86 

Колумбия, ситуация, проекты резолюций, 76 

Косово, ситуация, заявления, 90, 91 

Ливия, ситуация 

заявления, 56, 61 

проекты резолюций, 62 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 484, 486, 488 
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мирное разрешение споров, заявления, 439 

МС, отношения с, заявления, 371 

нераспространение, заявления, 173 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 324, 

326 

определение существования угрозы миру, заявления, 462, 464 

повестка дня, заявления, 249, 251 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 191, 380, 388 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 393 

принятие решений и голосование, заявления, 283 

равноправие и самоопределение, заявления, 304 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 16 

расследования и установление фактов, заявления, 417, 418, 422 

региональные соглашения, заявления, 525, 527, 545 

самооборона, заявления, 509 

Секретариат, заявления, 259 

Сомали, ситуация 

проекты резолюций, 13 

Сомали, ситуация 

заявления, 12 

Украина, ситуация, заявления, 94 

участие, заявления, 267, 268, 269 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления, 25 

Соединенные Штаты Америки (постоянный член Совета Безопасности) 

Афганистан, ситуация 

заявления, 79, 82 

проекты резолюций, 83 

Ближний Восток, положение — Сирийская Арабская Республика, заявления, 99 

Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

Гаити, ситуация 

заявления, 72 

проекты резолюций, 72 

женщины и мир и безопасность, заявления, 152 

Западная Сахара, ситуация, письмо от 15 декабря 2020 года, 7 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 318 

Конго, ситуация, заявления, 20 

Косово, ситуация, заявления, 90, 92 

Ливия, ситуация, заявления, 56, 60 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 484, 486, 488 

мирное разрешение споров, заявления, 443, 445 

МС, отношения с, заявления, 371 

нераспространение 

заявления, 171, 174 

проекты резолюций, 171 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 324, 

326 

операции по поддержанию мира, заявления, 494, 495, 496 

определение существования угрозы миру, заявления, 459 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 381 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение 

заявления, 394, 395 

письмо от 21 августа 2020 года, 395 

письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 16 

расследования и установление фактов, заявления, 417, 418, 422 

региональные соглашения, заявления, 545 

самооборона 
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заявления, 508 

письмо от 8 января 2020 года, 511 

стрелковое оружие, заявления, 149 

Судан и Южный Судан, ситуация 

заявления, 42 

проекты резолюций, 42, 45, 46 

терроризм, заявления, 161 

участие, заявления, 269 

Центральноафриканская Республика, ситуация, заявления, 25 

Сомали 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 488 

Миссия Африканского союза в Сомали. См. Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 

Миссия ООН по содействию Сомали. См. Миссия ООН по содействию Сомали (МООНСОМ) 

приглашения принять участие, 12, 13 

Сомали, ситуация 

АМИСОМ, брифинги, 8 

взаимная помощь, 505, 506 

видеоконференции, 8, 14, 286, 288, 289, 292, 293, 294 

Генеральный секретарь, доклады, 12, 13 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 146 

Группа экспертов, продление мандата, 12, 558 

дети и вооруженные конфликты, 137, 138 

женщины и мир и безопасность, 154, 156, 157 

заседания, 8, 12 

Китай, заявления, 12 

Комиссия Африканского союза, брифинги, 8 

Комитет Совета Безопасности 

обзор, 558 

брифинги, 9, 165, 556 

письмо от 28 сентября 2020 года, 13 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 469, 472, 473, 474, 487–88 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, 490 

мирное разрешение споров, 429, 430, 433 

определение существования угрозы миру, 453–54, 455 

повестка дня, 245 

поддержание международного мира и безопасности, 501, 504 

региональные соглашения, 535, 539, 546, 548–49, 549 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217, 218 

Резолюция 2516 (2020), 286 

Резолюция 2516 (2020), 11, 14 

Резолюция 2520 (2020), 137, 146, 154, 156, 157, 288, 539, 548, 549 

Резолюция 2520 (2020), 11, 14 

Резолюция 2520 (2020), 535 

Резолюция 2527 (2020), 289 

Резолюция 2527 (2020), 11, 14 

Резолюция 2540 (2020), 137, 138, 292, 539 

Резолюция 2540 (2020), 11, 14 

Резолюция 2540 (2020), 137 

Резолюция 2551 (2020), 13 

Резолюция 2551 (2020), 11–12 

Резолюция 2551 (2020), 156 

Резолюция 2551 (2020), 156 

Резолюция 2551 (2020), 455 

Резолюция 2551 (2020), 469 

Резолюция 2551 (2020), 473 

Резолюция 2551 (2020), 474 

Резолюция 2551 (2020), 487 
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Резолюция 2551 (2020), 539 

Резолюция 2551 (2020), 558 

Резолюция 2554 (2020), 137, 156, 295, 456, 469, 548, 558 

Резолюция 2554 (2020), 12, 14 

Российская Федерация, заявления, 10, 12 

Сент-Винсент и Гренадины, заявления, 10 

Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием, брифинги, 8 

Соединенное Королевство 

заявления, 12 

проекты резолюций, 13 

Сомалийское движение за гендерное равенство, брифинги, 8 

Специальный представитель Генерального секретаря по Сомали, брифинги, 8 

Стокгольмский международный институт исследований проблем мира, брифинги, 8 

Сомалийское движение за гендерное равенство 

Сомали, ситуация, брифинги, 8 

СООННР. См. Силы ООН по наблюдению за разъединением (СООННР) 

сотрудничество с региональными и субрегиональными организациями 

Ассоциация стран Юго-Восточной Азии (АСЕАН), брифинги, 197–98 

видеоконференции, 197, 202, 288, 292, 294 

Вьетнам 

заявления, 198 

письмо от 9 января 2020 года, 201 

Генеральный секретарь, брифинги, 199 

Европейский союз, брифинги, 198 

женщины и мир и безопасность, 155, 156, 158 

заседания, 197, 201, 228 

Заявления Председателя, 200, 220, 519, 575 

Комиссия Африканского союза, брифинги, 200 

Комиссия по миростроительству, 575 

Международная организация франкоязычных стран, брифинги, 198–99 

определение существования угрозы миру, 454, 457 

повестка дня, 241, 242, 247 

Помощник Генерального секретаря по Африке, брифинги, 198–99 

региональные соглашения, 518, 519, 522–25, 525–28, 531–34, см. также региональные соглашения или органы 

Специальная рабочая группа Совета Безопасности по предупреждению и разрешению конфликтов в Африке 

обзор, 566 

брифинги, 165, 556 

специальные комиссии, 570 

См. также конкретные комиссии.  

специальные политические миссии 

обзор, 601 

См. также конкретные комиссии.  

Генеральная Ассамблея, рекомендации, 341 

мандаты 

обзор, 602–4 

Америка, Азия и Ближний Восток, 605 

Африка, 604 

мандаты по защите детей, 138 

новые, 601 

прекращение, 601 

продление мандата, 601 

Резолюция 2512 (2020), 601 

Резолюция 2524 (2020), 601 

специальные советники, посланники и представители 

обзор, 570–71 

См. также конкретные физические лица.  

Заявления Председателя, 570 
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Резолюция 2542 (2020), 570 

решения и события, 571–73 

специальные экономические проблемы, 506 

Специальный комитет по операциям по поддержанию мира 

Китай, заявления, 356 

отношения с Советом Безопасности, 355–56 

Резолюция 2553 (2020), 355–56 

решения, содержащие ссылки на, 355–56 

Специальный координатор по ближневосточному мирному процессу 

брифинги, 110–15 

определение существования угрозы миру, заявления, 465 

приглашения принять участие, 115 

Специальный посланник Верховного комиссара ООН по делам беженцев 

женщины и мир и безопасность, брифинги, 150 

Специальный посланник Генерального секретаря Организации Объединенных Наций по Сирии 

брифинги, 95–96 

приглашения принять участие, 102, 103 

Специальный посланник Генерального секретаря по Африканскому Рогу 

приглашения принять участие, 44 

решения и события, 572 

Судан и Южный Судан, ситуация, брифинги, 38–39 

Специальный посланник Генерального секретаря по Бурунди 

Заявление Председателя, 570 

решения и события, 572 

Специальный посланник Генерального секретаря по делам молодежи 

брифинги, 440 

Специальный посланник Генерального секретаря по Йемену 

Ближний Восток, положение — Йемен, брифинги, 97 

приглашения принять участие, 107–9 

решения и события, 572 

Специальный посланник Генерального секретаря по Ливии и руководитель Миссии ООН по поддержке в Ливии, 

573 

Специальный посланник Генерального секретаря по осуществлению резолюции 1559 (2004) Совета Безопасности, 

571 

Специальный посланник Генерального секретаря по району Великих озер 

брифинги, 15–17 

приглашения принять участие, 17 

решения и события, 572 

Специальный представитель Генерального секретаря по Афганистану 

брифинги, 79, 80, 82 

Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 

брифинги, 131 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 132, 134 

приглашения принять участие, 135 

Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта 

женщины и мир и безопасность, брифинги, 150 

решения и события, 572 

Специальный представитель Генерального секретаря по Гаити 

брифинги, 69–70 

приглашения принять участие, 72 

Специальный представитель Генерального секретаря по Гвинее-Бисау 

Гвинея-Бисау, ситуация, брифинги, 28, 30 

приглашения принять участие, 31 

Специальный представитель Генерального Секретаря по Демократической Республике Конго 

брифинги, 18–19 

приглашения принять участие, 21 

Специальный представитель Генерального секретаря по Западной Африке и Сахелю 
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брифинги, 47, 48 

приглашения принять участие, 50 

Специальный представитель Генерального секретаря по Ираку 

брифинги, 118–19 

мандат, 411 

приглашения принять участие, 120 

Специальный представитель Генерального секретаря по Колумбии 

брифинги, 73–74 

приглашения принять участие, 76 

Специальный представитель Генерального секретаря по Косово 

брифинги, 90, 91 

Специальный представитель Генерального секретаря по Ливии. См. также исполняющий обязанности 

Специального представителя Генерального секретаря по Ливии 

брифинги, 55, 324 

приглашения принять участие, 62 

Специальный представитель Генерального секретаря по Мали 

брифинги, 64, 65 

приглашения принять участие, 67 

Специальный представитель Генерального секретаря по Сомали 

брифинги, 8 

приглашения принять участие, 12, 13 

Специальный представитель Генерального секретаря по Центральноафриканской Республике 

приглашения принять участие, 26, 27 

Центральноафриканская Республика, ситуация, брифинги, 23–24 

Специальный представитель Генерального секретаря по Центральной Африке 

брифинги, 32–33 

Специальный представитель Генерального секретаря по Южному Судану 

брифинги, 39–40 

приглашения принять участие, 45 

Специальный советник Генерального секретаря по вопросу об ответственности по защите, 571 

Специальный советник Генерального секретаря по Кипру, 571 

Специальный советник Генерального секретаря по предупреждению геноцида, 571 

Специальный советник и глава Следственной группы ООН по содействию привлечению к ответственности за 

преступления, совершенные ДАИШ/"Исламским государством Ирака и Леванта" (ЮНИТАД), 572, См. также 

Следственная группа ООН по содействию привлечению к ответственности за преступления, совершенные 

ДАИШ/"Исламским государством Ирака и Леванта" (ЮНИТАД) 

Статья 39. См. определение существования угрозы миру 

Статья 40. См. временные меры для предотвращения ухудшения ситуации 

Статья 41. См. меры, связанные с использованием вооруженных сил 

Статья 42. См. меры, связанные с использованием вооруженных сил 

Статья 48. См. поддержание международного мира и безопасности 

Статья 49. См. взаимная помощь 

Статья 50. См. специальные экономические проблемы 

Статья 51. См. cамооборона 

Стокгольмский международный институт исследований проблем мира 

приглашения принять участие, 12 

Сомали, ситуация, брифинги, 8 

стрелковое оружие 

Высокий представитель по вопросам разоружения, брифинги, 148 

Генеральный секретарь, доклады, 149, 150 

Доминиканская Республика, заявления, 149 

заседания, 148, 150 

Индонезия, заявления, 149 

определение существования угрозы миру, 458 

повестка дня, 247 

Российская Федерация, заявления, 149 

самооборона, 507 
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Соединенные Штаты, заявления, 149 

Эстония, заявления, 149 

стрелковое оружие, 148 

Структура "ООН-женщины". См. Структура ООН по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин (Структура "ООН-женщины") 

Структура ООН по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура 

"ООН-женщины"), 151–52, См. также женщины и мир и безопасность 

Судан 

Группа экспертов 

письмо от 14 января 2020 года, 42 

продление мандата, 38, 476, 560, 563 

Комплексная миссия ООН по оказанию содействия в переходный период в Судане (ЮНИТАМС). 

См. Комплексная миссия ООН по оказанию содействия в переходный период в Судане (ЮНИТАМС) 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392 

приглашения принять участие, 42 

равноправие и самоопределение, заявления, 303 

Судан и Южный Судан, ситуация 

взаимная помощь, 505 

видеоконференции, 43–44, 45, 46, 286, 287, 288, 289, 292, 295 

Генеральный секретарь, доклады, 34, 44–46 

гражданские лица в вооруженном конфликте, 146, 147, 148 

дети и вооруженные конфликты, 137, 139 

Ежемесячный женский форум по мирным и политическим процессам в Южном Судане, брифинги, 40 

женщины и мир и безопасность, 154, 155, 156, 157 

Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам, брифинги, 39, 40 

Заместитель Генерального секретаря по операциям в пользу мира, брифинги, 36, 38 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 35–

36 

заседания, 42, 44–46 

Комитет Совета Безопасности 

обзор, 560, 563–64 

брифинги, 38, 42, 557 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 470, 471, 472, 476, 480, 481, 486 

меры, связанные с использованием вооруженных сил, 490 

мирное разрешение споров, 429, 430, 431, 433–34, 434 

Миссия ООН в Южном Судане (МООНЮС). См. Миссия ООН в Южном Судане (МООНЮС) 

МУС, брифинги, 37–38 

невмешательство во внутренние дела, 329 

определение существования угрозы миру, 453, 455 

Организация за расширение прав и возможностей общин во имя прогресса, брифинги, 41 

повестка дня, 245 

поддержание международного мира и безопасности, 502, 503, 504 

расследования и установление фактов, 412, 414, 420 

региональные соглашения, 535, 546, 547, 549 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 217, 218 

Резолюция 2508 (2020), 470, 476 

Резолюция 2508 (2020), 38, 42 

Резолюция 2508 (2020), 560 

Резолюция 2514 (2020), 137, 146, 147, 148, 154, 155, 156, 157, 308, 471, 481, 547, 549, 563 

Резолюция 2514 (2020), 41, 46 

Резолюция 2514 (2020), 137 

Резолюция 2514 (2020), 139 

Резолюция 2514 (2020), 414 

Резолюция 2514 (2020), 420 

Резолюция 2514 (2020), 535 

Резолюция 2517 (2020), 286 

Резолюция 2517 (2020), 37, 43 
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Резолюция 2519 (2020), 287, 572 

Резолюция 2519 (2020), 39, 45 

Резолюция 2519 (2020), 535 

Резолюция 2521 (2020), 147, 148, 156, 288, 471, 480, 481, 486, 547, 563–64 

Резолюция 2521 (2020), 42, 46, 139 

Резолюция 2521 (2020), 535 

Резолюция 2523 (2020), 288 

Резолюция 2523 (2020), 43 

Резолюция 2524 (2020), 137, 139, 148, 154, 155, 156, 157, 288, 329, 549, 572 

Резолюция 2524 (2020), 37, 43 

Резолюция 2524 (2020), 535 

Резолюция 2525 (2020), 148, 288, 549 

Резолюция 2525 (2020), 37, 43 

Резолюция 2525 (2020), 535 

Резолюция 2550 (2020), 146, 147, 154, 155, 156, 157, 307, 308, 572 

Резолюция 2550 (2020), 39, 45, 137, 138 

Резолюция 2550 (2020), 535 

Резолюция 2559 (2020), 296, 549 

Резолюция 2559 (2020), 37, 44 

Российская Федерация, заявления, 42 

сила, запрещение угрозы силой или ее применения, 307, 308 

Соединенные Штаты 

заявления, 42 

проекты резолюций, 42, 45, 46 

Специальный посланник Генерального секретаря по Африканскому Рогу 

брифинги, 38–39 

решения и события, 572 

Специальный представитель Генерального секретаря по Южному Судану, брифинги, 39–40 

Судан и Южный Судан, ситуация, 41 

судебные меры 

взаимная помощь, 505 

тематические вопросы, см. конкретные темы.  

терроризм 

видеоконференции, 158, 163, 291, 295 

Генеральный секретарь, доклады, 162 

Заместитель Генерального секретаря, глава Контртеррористического управления, брифинги, 158, 160 

заседания, 158, 162 

Комитет Совета Безопасности, 561–62 

Контртеррористический комитет, брифинги, 159–60, 161 

определение существования угрозы миру, 454, 458 

повестка дня, 248 

поддержание международного мира и безопасности, 502 

проекты резолюций, не принятые, 163, 219, 292 

Рабочая группа, 567 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 218 

Резолюция 2557 (2020), 162, 163, 295, 562 

Резолюция 2560 (2020), 162, 163, 296 

Соединенные Штаты, заявления, 161 

УНП ООН, брифинги, 160 

Тимор-Лешти 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 311 

трибуналы 

обзор, 568 

Заявления Председателя, 569 

Международный остаточный механизм для Уголовных трибуналов. См. Международный остаточный 

механизм для уголовных трибуналов 

Неофициальная рабочая группа по международным трибуналам, 567 



 Указатель 

 

21-12994 LXXXIII 

 

развитие ситуации в 2020 году, 569 

Резолюция 2529 (2020), 569 

Тунис (член Совета Безопасности, 2020 год) 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 497 

Гаити, ситуация, заявления, 71 

гражданские лица в вооруженном конфликте, заявления, 143 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 315, 317 

Конго, ситуация, заявления от имени, 20 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления от имени, 483 

мирное разрешение споров, заявления от имени, 439, 440, 441 

МС, отношения с, заявления, 368 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 331 

операции по поддержанию мира, заявления, 126 

определение существования угрозы миру, заявления, 459, 462, 464, 465 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 385, 388 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, письмо от 21 сентября 2020 года, 397 

равноправие и самоопределение, заявления, 301, 303 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 16, 17 

региональные соглашения 

заявления, 521, 523, 533 

заявления от имени, 544 

участие, заявления, 267 

Турция 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 326 

передача споров в Совет Безопасности, письмо от 21 августа 2020 года, 406 

повестка дня, заявления, 251 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 380 

приглашения принять участие, 102, 103 

самооборона 

письмо от 8 июля 2020 года, 512 

письмо от 2 сентября 2020 года, 512 

заявления, 508 

письмо от 16 ноября 2020 года, 512 

письмо от 3 декабря 2020 года, 512 

ЭКОСОС, отношения с, заявления, 363 

угрозы международному миру и безопасности 

видеоконференции, 182, 183, 289, 292, 295 

заседания, 226 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, 468 

определение существования угрозы миру, 454, 457, см. также определение существования угрозы миру 

повестка дня, 247 

расследования и установление фактов, 414, 417–19 

резолюции, принятые по процедуре письменного голосования, 218 

Резолюция 2544 (2020), 292, 457 

Резолюция 2544 (2020), 182, 183 

Резолюция 2544 (2020), 414 

Резолюция 2557 (2020), 468 

Резолюция 2560 (2020), 468 

терроризм. См. терроризм 

ЮНИТАД, доклады, 417 

Украина 

заседания, заявления, 237 

определение существования угрозы миру, заявления, 461 

приглашения принять участие, 94 

принятие решений и голосование, заявления, 283 

равноправие и самоопределение, заявления, 306 

Украина, ситуация, заявления, 94 
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Украина, ситуация 

Доминиканская Республика, заявления, 94 

Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам миростроительства, брифинги, 92 

заседания, 92, 94 

ОБСЕ, брифинги, 92 

Российская Федерация, заявления, 93 

Соединенное Королевство, заявления, 94 

Украина, заявления, 94 

Франция, заявления, 93 

УНП ООН. См. Управление ООН по наркотикам и преступности (УНП ООН) 

Управление ООН по наркотикам и преступности (УНП ООН) 

Афганистан, ситуация, брифинги, 79, 80 

Гвинея-Бисау, ситуация, брифинги, 30 

приглашения принять участие, 31 

терроризм, брифинги, 160 

Управление по координации гуманитарных вопросов 

Ближний Восток, положение — Йемен, брифинги, 98 

дети и вооруженные конфликты, брифинги, 145 

приглашения принять участие, 107 

Уругвай 

Генеральная Ассамблея, рекомендации, заявления, 343 

МС, отношения с, заявления, 367 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 330 

равноправие и самоопределение, заявления, 302 

участие 

обзор, 262–63 

Австрия, заявления, 269 

Бельгия, заявления, 267, 269 

Ближний Восток, положение, 269 

Бразилия, заявления, 269 

Гватемала, заявления, 268 

Германия, заявления, 267, 269 

Группа по вопросам подотчетности, согласованности и транспарентности, заявления от имени, 268, 269 

изменения в процедуре во время пандемии COVID-19, 215 

Ирландия, заявления, 269 

Канада, заявления, 268 

Кипр, заявления, 268 

Китай, заявления, 270 

Куба, заявления, 268 

Лихтенштейн, заявления, 269 

Норвегия, заявления, 267, 269 

обсуждения, касающиеся, 267–70 

осуществление положений записки Председателя, 268–69 

приглашения, направленные без прямой ссылки на правило 37 или правило 39, 266 

приглашения, направленные в соответствии с правилом 37, 263 

приглашения, направленные в соответствии с правилом 39, 264–66 

Сальвадор, заявления, 268–69 

Северные страны, заявления от имени, 267 

Соединенное Королевство, заявления, 267, 268, 269 

Соединенные Штаты, заявления, 269 

Тунис, заявления, 267 

Филиппины, заявления, 268 

Франция, заявления, 267, 269 

Швейцария, заявления, 267, 268, 269 

Эстония, заявления, 269 

Федерация адвокатов Гаити 

Гаити, ситуация, брифинги, 71 
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Фиджи 

временные правила процедуры, заявления, 286 

Генеральная Ассамблея, отношения с, заявления, 352 

мирное разрешение споров, заявления, 442 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 387 

Секретариат, заявления, 259 

Филиппины 

невмешательство во внутренние дела, заявления, 330 

поддержание международного мира и безопасности, заявления, 383 

принятие решений и голосование, заявления, 281, 282 

участие, заявления, 268 

Финляндия 

определение существования угрозы миру, заявления от имени, 460 

Председательствование, письмо от 11 февраля 2020 года, 255 

Совет Безопасности, миссии, письмо от 11 февраля 2020 года, 409 

Фонд, 70, 72 

Фонд по правам человека в Южной Африке 

миростроительство и сохранение мира, брифинги, 176 

приглашения принять участие, 181 

Фонд правовых исследований по вопросам женщин и детей 

женщины и мир и безопасность, брифинги, 152 

Франция (постоянный член Совета Безопасности) 

cтраны, предоставляющие воинские и полицейские контингенты, заявления, 498 

Венесуэла, ситуация, заявления, 78 

Гаити, ситуация, заявления, 71 

гражданские лица в вооруженном конфликте, заявления, 140 

запрещение угрозы силой или ее применения, заявления, 314, 316, 317, 318 

заседания, заявления, 235 

Конго, ситуация, заявления, 20 

меры, не связанные с использованием вооруженных сил, заявления, 484 

мирное разрешение споров, заявления, 437, 440, 445, 446 

МС, отношения с, заявления, 368 

новые методы работы, письмо от 2 июня 2020 года, 210 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера, заявления, 325 

операции по поддержанию мира, заявления, 495, 496 

определение существования угрозы миру, заявления, 459, 462, 464, 466 

поддержание международного мира и безопасности 

заявления, 385, 388, 390 

заявления от имени, 186 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение, заявления, 392, 393 

Район Великих озер, ситуация, заявления, 16 

расследования и установление фактов, заявления, 418, 422 

региональные соглашения, заявления, 523, 527, 534, 537, 550 

Секретариат, заявления, 259 

Совет по правам человека, заявления, 354 

Украина, ситуация, заявления, 93 

участие, заявления, 267, 269 

Центральноафриканская Республика, ситуация 

заявления, 25 

проекты резолюций, 26, 27 

языки, заявления, 284 

функции и полномочия Совета Безопасности 

обзор, 375–76 

поддержание международного мира и безопасности. См. поддержание международного мира и безопасности 

подчинение решениям Совета Безопасности и их выполнение. См. подчинение решениям Совета Безопасности 

и их выполнение 

Хорватия 
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принятие решений и голосование, заявления, 283 

цели и принципы Организации Объединенных Наций 

обзор, 299 

запрещение угрозы силой или ее применения. См. сила, запрещение угрозы силой или ее применения 

невмешательство во внутренние дела. См. невмешательство во внутренние дела 

обязательство воздерживаться от оказания помощи объекту мер принудительного характера. См. оказание 

помощи объекту мер принудительного характера, обязательство воздерживаться от 
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